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Praemonitimi  et  Addenda. 


De  huius  operis  consilio  et  forma  quoniam  in  pro- 
oemio satis  dictum  est,  tantum  monendi  hoc  loco  sunt,  qui 
evolvent,  (—neque  enim  quisquam  pr.-eter  libri  primi  capita 
duo  aut  tria  continuum  perleget  — ) t}'pis  id  describi  coeptum 
esse,  nondum  tota  materia  sic  composita  et  digesta,  ut 
numerari  posset,  quod  in  hoc  scribendi  genere  necessarium 
non  erat,  extremo  anno  1868|  deinde,  septem  plagulis  ab- 
solutis, in  quibus  si  quae  temporum  notationes  sunt,  ad  • 
illum  annum  referuntur,  intervenisse  a.  1869  iter  Italicum 
et  Helveticum  i cum  redux  telam  inceptam  pertexere  aggre- 
derer, brevi  apparuisse,  tantam  esse  materiam,  ut  in  unum 
volumen  cogi  non  posset.  Itaque  hac  parte  continentur, 
praeter  librum  primum  ad  utrasque  litteras  antiquas  a;qua- 
liter  pertinentem,  ea,  quae  in  Graecorum  scriptorum  monu- 
mentis emendavi;  quae  ad  Latinos  collecta  habeo,  alterum 
volumen  explebunt,  si  animi  patientia  perdurabit;  sane 
enim  speraveram  celerius  me  ex  his  minutiis  evasurum. 
Indices  huic  volumini  suos  adiunxi.  Quod  pijevideram  (p. 

5,  G)  fore,  ut,  quamvis  permulta,  in  quae  ipse  incidissem, 
sustulissem,  quod  antea  ab  aliis  inventa  essent,  tamen  in 


Digilized  by  Google 


II 


nonnulla  incurrereni  ab  aliis  pr®cepta,  id  in  primis  pla^mlis 
s®pius  accidit , ubi  editiones  aliquot  scriptorum  recen- 
tissimas  nondum  inspexeram,  sed  ne  postea  quidem  evitari 
potuit.  Itaque  bic  bona  fide  aliis  restituam,  qu®  eorum 
esse  sero  cognovi.  Inde  a libro  tertio,  ubi  inter  errorum 
typothet®  corrigendorum  operam  animadversum  est  (ple- 
rumque a iuvene  docto  et  amico,  qui  mihi  in  hac  re  bene- 
volam et  diligentem  operam  commodavit,  liiclinrdo 
CliriMennen),  aliquid  ab  alio  ante  inventum  esse,  sed  tam 
sero,  ut  iam  tolli  sine  magna  molestia  non  posset,  fere 
statim  adscriptum  rei  indicium  est,  nt  p.  411,  4G9,  48!) 
cet.  Itaque  eos  locos  hic  omitto.  Perpauca  alius  generis 
addam  typornmque  errores  aliquot  corrigam. 


p.  2 i>.  iino  (tfil.)  pro  is  scrib.  I 
iis  I 

7 V.  8 o6  imo  scrih.  disputationes  I 
afferri, 

11  V.  '22  tcrib.  in  contextu  j 

18  V.  13.  Velleii  locum  correxit  ^ 
i,im  Mommsenins  (Haasius 
ed.  2).  I 

22  V.  10  s(Tih.  cum  fallentibus 
ex  intervallo  i 

24  V.  4.  ‘E^ixvoIto  apud  Stra-  i 
bonem  iam  Meinekius  in  | 
prsfat.  I 

26  nol.  V.  2 pru  56  F tcrib.  \ 
567  F j 

32  V.  4.  Luciani  locum  eodem  i 
modo  correxit  G.  Dindorfius.  j 
43  r.  2 ab  imo.  Herod.  I,  167  j 
iam  Krucgerus  et  alii  simi-  | 
liter  correxerant.  j 

45  V.  13  Quintiliani  utrumque 
locum  emendavit  e codd. 
Halmius,  cuius  editio  his 


demum  impressis  a.  1868  ex- 
eunte  ad  nos  pervenit. 

63  v.  6.  Plutarchi  locum  eodem 
modo  emendavit  Cobetus. 

67  n.  2.  Cum  bac  nota  con- 
iungenda,  qute  ad  Thucyd. 
II,  83  scripsi  p.  312;  add. 
Piat.  legg.  IV  p.  718  D, 
Diod.  Sic.  XV,  49  et  53, 
Strab.  II  p.  96.  Plut.  Arat, 
c.  34,  Lucian.  nav.  c.  17, 
l*aus.  X,  2,  5,  cet. 

68  V.  6 pro  et  »cri6.  tum 
71  V.  3 ab  imo  scr.  800 ; 

74  V.  25.  Capti  ytntut  prO  caput 
gtntis  codex  Med.  Taciti 
ann.  XIII,  39. 

84  V.  3 pro  I letib.  II 

85  V.  5.  ’ EStoxav  legitur  tamen 

anab.  VII,  7,  37,  nafiSmnav 
Hellen.  IV,  4,  15. 

130  im.  itext.).  De  voc.  ad^og  cfr. 
Diodori  fr.  XXXI,  17  a 
Dind. 
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145  post  V.  6.  Nomina  propria 
oblitterata  prater  locos  hic 
positos  notavi  et  restitui 
apud  Diod.  Sic.  X\'II,  95, 
XVIII,  3 et  52,  Strabon. 

X p.  471  (IU  p.l51),  Plut. 
Urut.  c.  4;  falso  positum  sus- 
tuli Plut.  Thes.  c.  27. 

174  not.  V.  11  et  12.  0r^aiivet 
(XXIV,  G8)  Sv...  bfioloy^aai 
Dindorfius;  noi^aaa&ai  iii 
XLU,  12  reliquit. 

175  V.  24.  lam  Dindorfius  yt-  i 
vi}aia&ai  apud  Lucianuin 
scripsit. 

177  V.  12.  (^uod  annotavi  de 
aliis  preter  vaticinandi 
verbis  apud  poetas  cum 
aoristo  infinitivi  positis,  fit 
etiam  iu  nsnpmrai  in 
Aischyli  fragm.  Promethei, 
qui  solvitur,  196. 

178  n.  2.  ioTiv  cum 

aoristo  infinitivi  Demosth.  j 
Philipp.  I,  2,  Olynth.  I,  | 
14,  in  Aristocr.  106.  | 

180  v.  10.  Apud  Lysiam,  II,  j 
21  cod.  Palatinus,  teste  j 
Kaysero,  recte  dovlaata&ai.  \ 

182  V.  7.  In  Herod.  IX,  109  I 
Steinius  e cod.  Sancroft. 
o/r>jotoOai. 

184.  In  Luciani  locis  vera  te- 
nuit aut  restituit  Dindor-  ' 
fius,  nisi  quod  nav.  c.  4 non  I 
correxit.  j 

220.  In  Sophoclis  (Ed.  Coi.  367  I 
ffcof  pro  ffis  iam  Tyr-  I 
vhittus. 


238  V.  6 scrib.  detulit. 

244  «.  i.«o  fcrib.  ToSi. 

263  V.  14.  Iu  Iphig.  T.  v.  1393 
iam  Piersouus  iniiziro  scrihi 
iussit. 

306.  Paucitatem  et  tenuitatem 
emendationum  Herodotearum 
minuent  du»,  quas  absoluta 
iam  hac  parte  libri  mccum 
a Siesbyio  meo  communi- 
catas hic  ponam.  Naiu  VU, 

10,  Sfnni9jjvat  nav  niff^yna 
pro  eo,  quod  est:  ro  imi- 
yio9ai  iv  jiavil  mfcly/iuti 
accipi  recto  nequit;  rectis- 
sime contra  et  aptissime 
dicitur:  i nn x9'i  v /itu  vw 
nav  n(/Fjyfia  zixtii  oqpdl- 
/lava  { feslinanter  acta  et  trac- 
tata oiiinU  res  cet.) ; eiusdem 
autem  libri  c.  119  (ro  ydp 
diinvov  totovbt  zi  iyivtzo, 
oia  ix  TzoiUov  ];f6vov  nfo- 
Hiftjfiivov  xai  nifi  noXiov 
jzotfvfitvov)  prorsus  contra 
usum  et  sine  exemplo  res, 
qu®  accurate  et  diligenter 
fit,  dicitur  (passive;  nifi 
rrojUov  noitiaQai.  Duffi  res 
notantur,  cmn®  denuntiatio 
ante  facta  et  hominum 
studium  et  cura:  ola' ix 

noXlov  Xf  - nQoliQt}litvov  xai 
Xfifi  rrollot'  n oitv izivtov. 

306  V.  5 ab  imo.  In  Thucydide 
nescio  qua  incuria  aut  in- 
stabilitate consilii  omissa  est 
locorum  extra  ordinem  alibi 
tractatorum  mentio  (etiam 
memorabilium,  ut  III,  38  et 
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VllI,  46);  itaque  indicem  i 
V.  Thucydides  adhiberi  per- 
Yelim. 

315  V.  3.  De  fitivat  cfr.  fi\v 
flvai  scriptum  pro  ydvai 
apud  Strabonem  VIII  p. 
333. 

326  T.  10-  De  Sil  post  Si  aut 
dq  omisso  cfr.  Piat.  legg. 

X p.  908  A,  XI  p.  930  A. 

338  n.  Aristidis  locus  reperitur 
I p.  312  ed.  lebb. 

368  V.  imo  scrih.  iazfgfiB&ai. 

375  ▼.  12.  Luciani  loco  addendus 
alter  Pbalar.  I c.  8. 

453  et  4.54.  Qua;  correxi  in 
Lysits  X,  4.  XXI,  17.  XXVI, 

11.  XXVII,  14,  pnecepta^^ 
sunt  ab  E Zielio,  Emperio,  ' ' 
Scheibio.  Kaysero, 

455.  jl').«chinis  locum  III,  201 
iam  Hamakerns  correxit ; 
Dinarcho  I,  25  eandem  fere 
emendationem  adhibuit  I.  ' 
G.  Schneiderus. 

483.  Polybii  locum  XXXI,  17  a 
eodem,  quo  ego  volui,  modo 
scriptum  habet  Dindorhus 
(1868). 

510.  In  Diod.  Sic.  XIX,  17 

DindorQnsavv(vd;;ff(v,  eadem 
sententia.  i 


554  V.  6.  Meinekius  in  pnefat.; 

/iijdf?  Sed  fiTjSi 
ferri  nequit  et  in  eo  latet 
alterum. 

566.  Plutarch.  Thes.  c.  7.  Iam 
Sintenisius;  oturoj? 

568  Plut.  Lyc.  c.  13:  nofitto/ieva 
iam  Sinten  in  prief. 

571.  In  Plutarchi  c.  Sol.  21  vellem 
intactum  reliquisse  loytefiov 
dv&ftonov.  Utrumque  recte 
dicitur. 

589  n Inter  vocabula  nova  ad- 
dendum horpf/ifta,  resti- 
tutum Plutarcho  de  pro- 
fect.  in  virt.  c.  11. 

627.  Apud  Plutarchum  de  fort. 
Rom.  c.Sscribendum;  Trerpre- 
& fl  (pro  jrapfjjfi)  Si  ti 
Kcti  T(p  Trgoamnm  ngbg 
uyiXXav  igv^rjfia  rpe  <pt- 
loTiuiag  aut  simili  verbo. 

628  V.  8 De  fort.  Rom.  c.  13  p. 
326  B miro  errore  Wytten- 
bachii  coniectnram  a Dueb- 
nero  a.  1856  receptam  pro 
codicum  ct  editionum  scrip- 
tura accepi,  in  quibus  recte 
scribitur,  nisi  quod  post 
dlri&mt  geminando  additur 
d)i  {ig  uXrj9^  mg  ini). 

641  e.  5 ab  imo  scrib.  inayaymv. 


Cal.  Noveinbr.  MD  CCCIjXK. 
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Opus  ordior  neque  argumenti  splendore  commendabile 
neque  dicendi  ornamentis  opportunum  neque  materi;e  dis- 
positione et  ordine  artificiosum,  Imiuile  totum  et  simplex, 
iis  tamen,  ut  opinor,  qui  in  Graecis  Latinisqiie  litteris 
studia  paulo  intentius  ponunt,  non  inutile  nec  prorsus 
iniucundum.  Queb  enim  mihi  quadraginta  iam  anuos  in  his 
litteris  tradendis  occupato  veterumque  scriptonim  utriusque 
linguae  libros  assidue  versanti  diligenterque  et  attente 
tractanti  subnata  est  praeter  ea,  qua;  iam  eiusdem  generis 
edidi , copia  emendationum  coniectura  repertarum , sed 
coniectura  codicum  vestigia  rimanti  et  presse  cauteque 
sequenti,  ampla  et  ad  multos  et  principes  et  inferioris 
gradus  scriptores  pertinens,  eam  decrevi,  quoniam  animas 
iam  his  studiorum  angustiis  et  minutiis  fessus  per  alia, 
etiam  extra  philologiam,  liberius  evagari  et  in  iis,  quicquid 
sexaginta  quattuor  annos  supergresso  concedetur  temporis, 
ponere  avet,  collectam  quam  brevissime  potero  et  quam 
minime  ambitiose  edere.  Nam  neque  indigna  editione, 
quje  domi  hactenus  servavi,  ut  in  hoc  genere,  videntur, 
neque,  si  quid  in  iis  est  utilitatis,  cur  usum  eorum  difterri 
velim,  intellego;  et  rectius  commodiusque  a me  ipso  edentur 
quam  aliis  fortasse  edenda  relinquentur;  nam  et  tollere 
potero,  si  quid  denuo^  inspectum  displicebit,  et  aliis 

extremam  manum  imponere  et  rationes , ubi  opus  erit,  ■ 

*• 

exponere. 
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ProcEmium. 


Continebunt  hi  adversariorum  libri  (sic  enim  recepto 
iam  inter  philologos  nomine  et  plurium  exemplo  compro- 
bato appellare  placuit)  eodem  fere  numero  Graeca  et  Latina, 
priore  loco  illa,  quod  Gnecae  litterae  et  tempore  et  dignitate 
pnecedunt.  Atque  erunt  fortasse , qui  aliquid  mihi  in 
Latinis  litteris  tribuant  et  in  eo  genere  nova  a me  libenter 
accipiant,  de  Gra‘cis  mirentur  ac  minus  benevolam  exspec- 
tationem afferant,  quod  eam  philologia;  partem  adhuc 
minus  scribendo  attigi.  Ego  autem  eum  adolescens  vel 
priecipuo  amore  et  studio  Gra;cas  litteras  coluissem,  pri- 
mum prope  casu  accidit,  ut,  cum  specimen  aliquod  edendum 
esset,  de  Ciceronis  i»otius  Academicis  et  libris  de  legibus 
emendandis  commentarer  quam  de  Platonis  legibus,  quarum 
iam  tum  bonum  locorum  numerum  correxeram*);  deinde 
cum  subito  nequedum  satis  paratus  professoris  Latinarum 
litterarum , qu»  partes  tum  apud  nos  a Gn-eca  professi- 
one plane  separata;  erant,  xdce  fungi  iussus  essem  et  post 
tres  annos  sic  legitimam  philologia;  anti(puc  professionem 
adissem,  ut  tamen  et  consuetudine  et  quod  collegse  multo 
maioris  natu  et  bene  de  me  meriti  voluntitem  concertatione 
hedere  nolebam,  intra  Latinos  fines  docendi  scriptoresque 
enarrandi  0})era  continenda  esset,  per  tredecim  fere  annos 
studia  pra?cipue  ad  Latinas  litteras  et  res  Homanas  contuli. 
Et  tamen  commentarii  Ciceroniani  declarant,  me  eo  tempore 
pra;ter  scriptores  Gnecos,  qui  res  Homanas  attingunt,  quos 
tum  inde  a }*olybio  ad  Dionem  Cassium  pertractavi,  etiam 
is,  e quibus  philosophiae  Drteca;  cognitio  petitur,  non 
*.v  ■ 


, *.)  In  libello  illo  tres  posui  Griecorum  locorum  coirectiones,  unam 
scholiorum  in  Eurijiidis  Orestem,  quam  qui  co  loco  usi  sunt, 
tenuerunt,  alteram  Platonis  de  legg.  Xll  p.  053  D,  ubi  id,  quod 
ego  coniectiira  posueram,  multo  post  Stallbaumius  et  alii  e 
codice  antiquo  protractum  1'robaverunt,  tertiam  Herodoti  1,  33. 
in  (]UO  loco  sententiam  perspexi,  non  orationis  singularem 
formam. 
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« ' 

levem  operam  tribuisse.  Tum  autem  edita  a.  1842  gram- 
maticae Latinae  arte,  cum  consilium  cepissem  ad  eandem 
formam  syntaxis  Graeae  componendae,  enixo  studio  praeter 
Homerum  Herodotumque  Atticos  scriptores  et  prosae  orati- 
onis et  poetas  legi",  ccepique  quasi  furtim  Graecos  scriptores 
enairare,  omissis  tamen  poetis,  quos  a me  scholis  tractari 
collega  et  amicus  aegre  laturus  erat.  Criticae  emendationis 
seges  initio  etsi  aliqua,  tamen  non  ita  magna  provenit, 
quod  neque  illud  artis  candendae  et  in  pleno  testimoniorum 
fundamento  constituendae  consilium  diu  in  singulis  morari 
me  sinent  neque  in  codicum  Graecorum  aestimatione  et 
usu  eam,  qua  opus  est,  exercitationem  habebam  nequedum 
satis  prompte  et  celeriter  omnia  ex  sermone  et  rebus 
nieditanti  succurrebant.  Quae  quidem  et  de  legibus  ser- 
monis iudicavi  praecepique  et  coniectando  conatus  sum,  ea 
mihi  etiamnunc  fere  omnia  probantur*).  Interiecti  sunt 
tres  anni  et  paulo  plus,  quibus  ab  academia  abfui,  negotiis 
publicis  occupatus.  Redditus  academiae  ab  initio  anni 
1852  liberius  iam,  quoniam  tres  eramus  philologiae  pro- 
fessores, Graeca,  etiam  poetas,  scholis  tractare  coepi, 
deinde,  collega  maiore  natu  post  aliquot  annos  mortuo,' 
multo  maiorem  scholarum  et  studiorum  partem  Grwcis 
rebus  et  scriptoribus  tribui,  nisi  quod  per  tres  annos  Livius 
multum  sibi  vindicavit;  quantum  studiis  detraxerint  ne- 
gotia extra  academiam  a me  obita,  malo  oblivisci.  Itaque 
et  ut  rerum  'historiseque  et  institutorum  ipse  imaginem 
ad  testimonia  vetera  exigerem,  et  litterarum  plenius  cog- 
noscendarum et  sermonis  copiae  augendae  causa  et  eorum 
scriptorum,  qui  ante  Alexandrum  fuerunt,  opera  relegi  et 


’)  Quam  habuerim  collectam  materiam  ad  sermonis  formam  prte- 
ceptis  comprehendendam;  perspici  fere  potest  ex  libello  paucis 
noto  et  ita  vitiose  typis  descripto,  ut  aliquot  locis  prorsos  con- 
traria, atque  volui,  dicantur:  Bemerkungep  Ober  einige  Punkte 
der  griechischen  WortfBgungslehre  1848. 

1* 


Digitized  by  Googie 


4 


Proatmiuin. 


Aristotelis  quaedam  adieci  et  ex  Alexandrinis  Callimachum 
et  Apollonium  Rhodium  et  Theocritum  (hunc  quidem 
festinanter)  et  inferioris  aetatis  inde  a Diodoro  Siculo  et 
Strabone  persecutus  sum,  e quibus  antea  tantum  Plutarchi 
vitas  et  Lucianum  diligentius  legeram.  Horum  igitur  an- 
norum, hoc  est,  aetatis  usu  et  perpetuitate  studiorum 
confirmata;,  maior  pars  est  eorum,  qua;  ad  Graecos  scrip- 
tores hic  proferam  eos,  in  quibus  ita  sum  versatus,  ut 
aliquid  nasceretur  emendationis;  alios  celeriter  percurri  aut 
partibus  cognovi.  Quos  enim  totos  attente  perlegendos 
susceperam,  in  iis  me  ad  hoc  orationis  ad  veram  formam 
revocandae  studium  ferebat  et  plus  fere,  quam  vellem,  in 
eo  detinebat  animi  propensio  sana  et  certa  qua-rens  et  de- 
leefcitio  ex  sensu  facultatis  cuiusdam  ad  ea  perspicue  re- 
perienda  exercitatione  confirmata;,  cum  mihi  viderer  quasi 
‘ipsos  illos  veteres  coram  interrogare. 

Ponam  in  his  libris,  si  summa  consilii  spectatur,  tan- 
tum (pia*  mea  et  nova  puto,  hoc  est,  coniecturas  easque 
emendationes,  in  quibus,  etiamsi  proxime  codicum  vestigia 
sequantur,  aliquid  tamen  de  meo  accesserit.  Qua;  in  vete- 
rum scriptorum  operibus  simpliciter  e codicibus  restituenda 
in  marginibus  notavi,  aut  omnino  neglecta  aut  probata 
olim  ab  uno  pluribusve,  sed  a recentissimis  reiecta,  quasque 
superiorum  emendationes  iniuria  spretas  et  aut  contortis 
corruptie  codioum  scriptune  enarrationibus  aut  pravis  coniec- 
turis  postpositas  probavi,  pra;termittq;  nam  et  infinitum 
esset  persequi  et  habent  prudentes,  ubi  quaerant  et  sumant. 
Et  tamen  non  solum  interdum  mea;  emendationis  con- 
firmanda; causa  aut  invitante  similitudine  mendi  et  correc- 
tionis et  opportunitate  brevis  admonitionis  commendabo 
in  aliis  locis  codicum  scripturas  aliorumve  coniecturas,  sed 
ne  id  quidem  mihi  prorsus  interdico,  ne  liceat  aut  in  trans- 
cursu vicinam  loco  a me  emendato  bonam  codicum  scrip- 
turam ab  neglectu  vindicare  aut  'emendationem  ponere, 
quam  cum  ipse  fecissem,  postea  ab  alio  praceptam  viderim 


Digitized  by  Google 


Proffminin. 


5 


aut  superioris  aut  huius  temporis  philologo ; habet  enim  hoc 
veritatis  confirmationem  minus  exercitatis  utilem,  si  quid,  quod 
non  unicuique  statim  occurrat,  a pluribus  inventum  est.  Sed 
perraro  hoc  faciam;  nam  si  longius  progrediar,  sit  hoc 
ipsum  prope  infinitum.  Nihil  enim  mihi  saepius  accidit,  quam 
ut,  quod  ipse,  cum  exemplo  scriptoris  alicuius  uterer  nullo 
apparatu  critico  aut  exiguo  instructo,  excogitassem,  id  aut 
in  codicibus  scriptum  esse  aut  ab  alio  esse  coniectura  re- 
pertum postea  viderem').  Atque  id  alius  rei  causa  com- 
memoro. Nam  operam  dabo,  ne  quid  mihi,  quod  alienum 
sit,  arrogem;  sed  qui  possum  in  tot  tamque  disiunctis 
utriusque  linguae  scriptoribus,  in  tanta  emendationum  copia 
perlustranda  et  digerenda,  perficiendi  praesertim  aliquando 
huius  operis  et  mei  ex  hac  materia  eripiendi  cuiudus  et  ideo 
festinans,  qui  possum,  inquam,  efficere,  quod  ne  in  uno 
quidem  scriptore,  quem  quis  sibi  tractandum  sumpserit  et  f" 
ad  quem  per  complures  annos  omnia  undecunque  conges- 
serit, plane  efficere  possit,  nihil  ut  me  aut  non  multa 


')  Exempli  causa  unum  ponam.  A.  1843,  cum  fragmenta  tragico- 
rum Grsecomm  percurrerem  utererque  sola  Dindorfii  editione 
prima  poetarum  scenicornm,  emendaveram  .qutedam,  maxime 
Euripidis.  Ea  cum  postea  adhibitis  aliis  libris  perlustrarem, 
ut,  numquid  editione  dignum 'esset,  viderem,  reppcri,  quod  in 
Alexandri  fragra.  7 scribendum  annotaram  (rofj  ooiai  vixat),  a 
Musgravio  prmeeptum,  item,  quae  in  Archelai  fragm  13  (orpa- 
TTjyw),  in  Erechthei  fragra.  12  (roi  ^Hinoviog  fti}  xalaig),  in 
Cretensium  fragm.  2 (det.  nai  rijs  Tvgiag),  in  Sthenobeeae 
fragm.  9 (alJa/rrt),  in  Sylei  fragm.  .3  v.  4 (dtanoTrjg),  in  Alc- 
maeonia fragm.  3 (xatd’  Sug  iuoi),  ab  eodem  Musgravio,  H- 
Grotio,  Salmaaio,  Bothio,  quod  autem  in  Bclleroph.  fragm.  20 
V.  2 et  3 annotaveram  (tttiH  e codicibus  positum  inveni- 

Restabant  ea,  ((uae  in  Philologo  I p.  671  edidi.  De  his  et  simflibus 
si  quem  dnbitatunim  crederem,  possem  testes  dare ; sed  tantam, 
opinor,  mihi  esse  coniecturanun  copiam  etiam,  si  qui  minus 
benevoli  sunt,  concedent,  ut  nulla  sit  alienas  sublegendi  causa. 
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fugiant  aut  apud  antiquos  philologos  latentia  aut  per  libros, 
quos  periodicos  vocamus,  per  programmata  scbolarumque 
indices  similibusque  locis  sparsa?  Prostabo  tamen,  quam 
potero,  voluntatem  sua  cuique  relinquendi  adhibitisque  pra- 
cipuis  et  recentissimis  cuiusque  scriptoris  editionibus  et 
qu»  apparatum  criticum  habent,  qua'  ibi  repperero,  de 
meis  tollam.  Perpauca  a me  ipso  ante  vulgata  hic  iterabo, 
ut  uno  libro,  qui  hiec  curant,  collecta  habqant,  qua*  in  hoc 
critico  genere  a me  inventa  cognosci  ab  aliis  velim,  pra;ter 
ea,  qua;  iam  libris  a nie  ipso  editis  continentur  (emenda- 
tionibus Tullianis  a.  182(),  epistola  ad  Orellium,  disputatione 
de  Asconio,  opusculorum  academicorum  duobus  voluminibus, 
commentariis  in  Ciceronis  libros  de  finibus,  emendationibus 
Livianis  et  prrefationibus  singulorum  fasciculorum  Livii  a 
me  ot  Ussingio  editi);  sed  qme  sic  edita  antea  sunt,  ut 
satis  ad  notitiam  hominum  pervenisse  videantur  et  ratio- 
nibus firmata  esse  (ut  pleraque,  qua;  cum  Halmio  commu- 
nicata ab  eo,  baitero , Kaysero  in  editiones  Ciceronis  scrip- 
torum recepta  sunt),  verbo  tantum  indicabo.  Atriue  hanc 
brevitatem  servabo  etiam  in  novis,  ut  parva  et  aperta  (in 
libro  II  reliquisque)  sine  ulla  rationis  significatione  ponam, 
ea,  quae  nude  poni  nequeant,  breviter  explicem.  Ha;c  quo- 
que enim  virtus  critici  videtur,  ipsa  argumentorum  capita 
et  pondera  breviter  comprehendere  posse  et  monstrare. 

Coniecturarum  tantum  affero  numerum,  quantum  raro 
quisquam.  Et  tamen  nemo  est,  qui  magis  quam  ego  leves 
et  temerarias  coniecturas  oderit  severiusque  coniecturarum 
causam  et  necessitatem  exigat,  in  couiectando  autem  viam 
ac  rationem  certas  veritatis  notas  sequentem  servari  iubeat; 
sed  idem  manifestis  indiciis  et  argumentis  obscuras  et 
inanes  verborum  ambages  opponi  sa;pe  indignor;  multitudo 
autem  coniecturarum  ex  ipsa  multitudine  scriptorum,  quos 
paulo,  quam  in  legendo  fieri  solet,  diligentius  pertractavi.  In 
hac  materia  expromenda  sic  scriptarum  ordinem  et  tempora 
sequar,  ut  a Graicis  ad  Eomanos,  a poetis  ad  prosa*  ora- 
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tionis  scriptores  veniam,  eos  scriptores,,  quorum  paucos 
locos  attigi,  in  miscellanea  capita  congeram.  Sed  quoniam 
srepius  dixi,  rae  artem  quandam  et  coniectandi  et  con- 
iecturas  sestimandi  efficere  conari,  quae  et  superstitionem 
ignaviamque  et  lusura  temeritatemque  excluderet,  antequam 
ad  singulos  scriptores  venio,  primo  libro  generarim  qusedam^ 
comprehendam,  quae  ad  totius  huius  rei  rationem  intelle- 
gendam pertineant  et  utilem  iunioribus,  si  non  disciplinam, 
at  admonitionem  habeant  ac  quandam  viae  monstrationem. 
Nam  etsi  neque  pr^ceptis  quisqnam  criticam  facultatem  et 
artem  assequi  potest  neque  omnes,  qui  litteris  antiquis 
student,  ut  aut  praecipue  aut  valde  in  hoc  genere  ipsi 
nova  quaerendo  elaborent,  hortor,  tamen  ad  recte  iudicaudum 
et  ad  vera  ac  probabilia  a falsis  et  temerariis  discernenda 
deduci  possunt,  qui  bonae  indolis  et  voluntatis  aliquid 
afferunt,  et  hactenus  omnes,  qui  philologos  se  volunt,  critici 
esse  debent,  ut  aliorum  bene  inventis  prudenter  et  sine 
instabili  dubitatione  uti  et  prava  statim  reiicere  possint. 
Sic  autem  dicam , ut  exemplis  ad  res  declarandas  in  sin- 
gulis generibus  utar  paucis,  novis  omnibus  et  meis,  sed  certis, 
ut  opinor,  et  in  quibus,  vero  semel  posito,  neque  de  mendo 
neque  de  correctione  dubitari  posse  putem.  Ita,  qui  emen- 
dationum promissum  statim  exsolvi  postulabunt  nec  prae- 
cepta et  aridas  de  minuris  rebus  disputationes  allerri 
habebunt,  quod  flagitant.  Exempla  hoc  loco  delegi  ex  aptis 
et  perspicuis,  et  quae  longiorem  et  cum  proprietate  scrip- 
torum valde  coniunctam  explicationem  non  desiderarent, 
ea,  quae  se  non  diu  quaerenti  otterebant,  quibus  reliqui  libri 
in  omni  genere  multa,  in  nonnullis  quidem  pYope  infinita 
addent.  Et  postea  quoque  in  singulis  scriptoribus  quaedam 
similitudine  coniuncta  sub  unum  conspectum  adducentur. 


Digitized  by  Google 


t 


8 • Lib.  I/ 

Liber  L . • . 

Cap.  I.  » • 

Caane  et  genera  raendorum  in  veterum  scriptorum  codicibus  mon- 
strantur universe  cum  exemplis. 

Ordiemur  a rebus  notis  et  ad  non  admodum  suapte  natura 
reconditas  perveniemus.  Veterum  operum  litteris  consigna- 
torum forma,  quem  textum  appellare  consuevimus,  recte 
constituenda  tundaraentum  omne  codieibus  manuscriptis 
continetnr , quibus  rara  adiunguntur  aliorum  scriptorum 
(inter  quos  scholiastae  numerantur)  testimonia,  aut  verba 
quadam  ipsa  proferentium  aut  aperte  (etiam  manifesta 
imitatione)  significantium.  De  codicum  propagine  in  scrip- 
toribus et  libris  a prima  et  communi  j^rigine  repetenda,  de 
generibus  eorum  distinguendis,  auctoritate  eorum  comparanda 
et  astimanda  cum  ab  aliis  dictum  est,  tum  a me  ipso  in 
prafatione  editionis  librorum  Ciceronis  de  finibus  et  in 
emendationibus  Livianis  in  decadum  prooemiis;  neque  enim 
universa  huius  codicum  coniunctionis  et  in  genera  descrip- 
fionis  ratio  alia  est  in  Graecis,  alia  in  Latinis,  sed  eadem. 
Codicum  testimonw  aut  consentienti  aut  meliore,  hoc  est, 
non  interpolatorum  aut  minime  interpolatorum,  simpliciter  , 
standum  est,  nisi  aut  necessaria  causa  ost  ab  eo  discedendi 
aut  saltem  probabilis  de  eo  dubitandi. 

Dubitjitio  de  codicum  testimonio  et  coniectime  proba- 
bilis aut  necessaria  causa  oritur  aut  ex  ipsius  testimonii 
dissensu,  cum  codices  fide  digni  sic  inter  se  discrepant,  ut 
nulla  sit  scriptura,  ex  qua  cetera?  errore  orte . videri  possint, 
(nam  deteriorum  aberratio  contra  bonorum  consensum  nulla 
aut  exigua  et  tali,  cuius  origo  facile  intellegatur,  discre- 
pantia turbatum  nullam  habet  vim,)  aut  ex  testimonii  con- 
sentientis aut  melioris  et  alioquin  fide  digni  cum  orationis 
* lege  et  consuetudine  aut  cum  scriptoris  sententia  et  con- 
silio. pugna.  Ac  pers»pe  ea  melioris  testimonii  cum  ora- 
tionis lege  aut  cum  sententia  pugna  ex  tam  parvo  et  mani- 


Digilized  by  Googie 


Lib.  1. 


9 


festo  etia^  corrigendum  &cili  eirore  oritiu*,  ut  iam  in 
codiciloyas  recentioribus  et  alioqaiu  nulla  fide  dignis  ab  homi- 
nibna  non  prorsus  indoctis,  qui  illos  scripserunt,  sit  bq||r^tus 
neo  . prseterea  quicquam  requirendum  tentanduinw  ‘^sit. 
Verum  ubi  aut  omnes  codices  improbabilem  habent  scrip- 
turam aut  meliores  improbabilem  eiusmodi,  qnse  ex  ea.  qua^ 
in  recentioribus  corrigendo  substituta  est.  aberrando  nata 
esse  putari  non  possit,  (si  praesertim,  quod  saepe  accidit.  h:ec 
ipsa  diligentius  considerata  nec  orationi  nec  senttmtia^  veie 
satisfacit,  sed  ranam  tantum  speOiem  habet,)  ibi  coniec- 
tnra  quaerendum  verum  est  tollendnmque  mendum  codicum 
pluresve  mendi  fonnae  ex  uno  initio  ortae*). 

Vitiati  .sunt  codices  interdum  labe  adventicia  et  quae  ad 
scribas  librarios  nihil  attineat,  si  aut  folia  excisa  detractave 
sunt  aut  loco  mota  et  transposita  aut  foliorum  partes  desectae 
aut  humore  aliove  modo  corruptae,  ut  scriptura  legi  non 
possit;  eiusmodique  labes  si  in  aliquo  codice  olim  accidit, 
quo  plures  deinde  ducti  sunt,  ad  hos  omnes  necessario 
pertinet,  hoc  est,  interdum  ad  omnes,  quos  nos  habemus, 
sJSiptoris  aut  operis  alicuius  reteris  codices.  Verum  haec 
casu  acciderunt  et  in  certis  tantum  scriptoribus  operibusque, 
damnumque  habent  nulla  arte  reparabile,  nisi  in  transposi- 


’)  Ridicule  interdant  homines,  nt  sibi  videntur,  cauti  et  prudentes, 
coniecturam  laudant  nt  probabilem,  sed  in  nullo  codice  reperiri 
queruntur;  recepturos  se  fuisse,  si  vel  in  uno  codice  reperiretur. 
Quid  coniectura  opus  esset,  si  codices  verum  pr®bercnt?  Quid 
in  re  dubia  codex  invaret  nisi  fide  dignus  et  qui  ceterorum 
consensum  vinceret?  Infinite  sunt  in  codicibus  recentioribus 
coniectura,  bons  non  pancte  in  parvis,  nt  dixi,  et  apertis  er- 
roribus, pravR  plures.  Omnino  non  pauci,  etiam  qui  multa  de 
rebus  criticis  vefrba  fecerunt,  tamen  ignorant,  in  quali-  funda- 
mento constitutum  habeamus  veterum  scriptorum  contextum, 
quemadmodum  sensim  et  mendis  obscuratum  antiquioribus  et 
deinde  coniectura  interdum  leviter  emendatum,  stepins  graviter 
depravatum  et  interpolatum. 


Digitized  by  Googie 


10 


Lib.  I. 


tionibus  foliorum  corrigendis  et  in  lacunis  versuum  trunea- 
torum  aliquo  modo  coniectura  ex  reliquo  contextu  explendis. 

Illa  ad  omnes  codices  pertinet  et  latissime  patet  labes  et 
critica  arte  eluenda,  (juantum  fieri  potest,  est,  quae  in  scrip- 
tura a librariis,  dlim  propositum  oculis  exemplar  sequuntur, 
vitiatu  cernitur.  Nam  codicum  dictante  altero  scriptorum, 
quod  quidam  finxerunt,  nullum  est  neque  in  subscriptionibus  ■ 
neque,  quod  caput  est,  in  errandi  generibus  vestigium,  quae  jjfe.A 
omnia  pendent  ab  oculis  et  ab  memoriae  anhuique  vi,  dum,^W^ 
quod  oculi  viderunt  vidisseve  videntur , manu  jierscribitur. 
(Apparent  in  Graecis  codicibus  rara  vestigia  recentioris 
pronuntiationis  vocales  quasdam  confundentis,  ut  apud  ^la-  ^ 
tonem  de  legibus  111  p.  -697  C Schneiderus  vidit,  fni 
iii  scriptum  esse  pro  tni  irt;,  apud  Pausaniam  autem 
VllI,  23,  7 in  cod.  Par.  est  6au  in  pro  oou  quot- 
annis, quod  recte  scribitur  24,  11;  verum  haec  non 
dictando  orta  sunt,  sed  ^uod  intet  oculi  et  manus  actio- 
nem scriba  memoria  confudit,  quae  sono  ab  ipso  non 
distinguebantur.  Eademque  causa  efficit,  ut  in  Latinis  codici- 
bus frequentissime  b et  v cum  alibi,  tum  maxime  in  verbo- 
nim  terminationibus  permutentur  et  pro  amavit  scribatur 
amabit  contraque ').) 

Librarios  increpant  omnes,  nonnulli  ita,  ut,  cum  ignoran- 
tiam et  stuporem  et  neglegentiam  eorum  gravissimis  proscide- 
runt conviciis,  eosdem  callidos  quosdam  astutosque  homines 


‘)  Turpi  oblivione  notissim»  rei  Haasius  (nara  Fickertum  non  tam 
miror)  in  Senecte  epist.  95,  .54  e codicibus  posuit:  In  superva- 
cuum praecepta  iactavimus  (superiores  edd.  iactabi- 
mus),  nisi  illud  praecesserit  cet.,  et  toto  loco  et  futuro  ex- 
acto indicium  lacientibus  id  dici,  quis  eventus  futurus  sit. 
Sed  apud  Senecam  multa  eodem  modo  nuper  administrata. 
Contra  apud  Senecam  Rhetor,  p.  134  Bip.  (116  Burs.),  ubi 
editur:  Sed  nec  ille  diu  declamationibus  vacabat,  pravo 
imperfecti  usu,  e codicum  scriptura  vacabit  fit  vacavit. 
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tingant  ac  paene  fraudulentos ; qua  condicione  opus  fecerint, 
quae  eos  errandi  opportunitas  necessitasque,-)  quae  quasi  in- 
sidiae circumsteterint,  non  ita  multi  placide  et  cunaderate  ^ 
iudicant;  quod  si  facerent,  separarent  primum  indicando  ip- 
sum hominum  animum  ingeniumque  et  operae  ad  nostrum 
usum  eventum.  Id  quidem  tenendum  ante  omnia  est,  frau- 
dis, qu:e  ad  decipiendos  deliberato  consilio  legentes  et  in 
falsam  opinionem  de  ulla  minima  re  inducendos  spectaret, 
neque  illecebras  ullas  ac  ne  tenuissimae  quidem  gloriohe 
praemium  iiiisse  neque  in  his,  quos  profanos  appellamus, 
scriptoribus  ullum  vestigium  prudenter  iudicanti  apparere 
Omnis  culpa  posita  est  aut  in  ipso  scriltendi  errore,  cum 
imprudentes  et  inviti  aliud , atque  in  exemplo  proposito 
erat,  reddiderunt,  aut  in  correctione,  cum  scientes  et  vo- 
lentes, sed  sine  malo  consilio,  pro  eo,  quod  in  exemplo  erat, 
aliud  substituerunt , non  verum,  scilicet ; nam  si  in  verum 
inciderunt,  coniecturam  laudamus.  Omnino  enim  in  homi- 
nibus humilibus  et  simplicibus  indicandis , etiam  iis ,'  qui 
confidenter  et  licenter  interpolarunt,  obliviscuntur  philologi, 
illos  codices  descripsisse,  quibus  ipsi  et  alii  eiusdem  temporis 
et  fere  scientiae  homines  in  legendo  uterentur,  nobis  codices  te- 
stium loco  esse,  quibus  utamur  in  contextus  scriptorum  ad 
nostrum  usum  constituendo;,  itaque  fere  una  illa  relinqui- 
tur insta  reprehensio,  si  qui  raercede  inducti  difficiliorem, 
quam  cui  se  aptos  scirent operam  imponi  sibi  passi  sunt 
aut  festinanter  neglegenterque  scripserunt.  Sed  illius  mur 
tationis  non  iq  ipso  scribendi  errore'  positae,  quam  om- 
nem interpolationis  'Uomine  comprehendere  licet,  multi 
sunt  gradus,  duo  praecipui,  ut  altera  sit  simplex  et  ru- 


')  Ne  id  qoidera  verum  est,  quod  olim  homines  qujdam  nimis  nequi- 
tiarum cupidi  finxerunt,  monachos  obsceena  in  veterum  scriptis 
describendo'  occultasse  et  minus  turpibus  verbis  involvisse. 
Spurca  omnia  bona  fide,  quantum  poterant,  reprtesenturunt. 
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dis  incertaque  et  vix  conscia  consilii,  casu  et  ex  suo  ipsa 
saepe  eitore  oriens,  altera  deliberato  consilio,  et  libere 
plura  persequens. 

Ipse  scribendi  error  etsi  casui  ^ snbiectus , tamen 
qnibusdam  caosamm  momentis  regitur,  quorum  caput  est, 
quod  omni  describendi  operae  intervenit  et  memoria  ea,  quje 
oculus  in  exemplo  vidit,  dum  et  oculus  et  manus  in  novo 
exemplo  occupat®  sunt,  servans,  et  aut  intellectus  oculum 
manumque  regens  aut  intellegendi  'obscurus  conatus  et 
imaginandi  vis,  incertas  species  obiiciens.  Itaque  constat, 
si  eadem  sit  diligentia,  eum  multo  rectius  aliquid  descri- 
bendo reddere,  qui,  qu®  scribat,  intellegat,  qnam  qUi,  sermonis 
ip^us  ignarus,  tantum  litterarum  formas  norit  sequaturque. 
quod  quale  sit,  intellegi  potest  in  Latinis  librariis  Gr®cas 
voces  interpositas  Latinis  pingentibus  aut  etiam  in  iis,  qui 
nunc  Gr®ca  Latina ve^  manu  scripta  tjpis  exprimunt;  nani 
et  raro  tam  perspicu®  litterfe  scribuntur,  ut  non  in  legendo 
multiplici  coniectura  utamur,  ex  sententia  verba,  ex  verbis 
singulas  litteras  agnoscentes,  et  deficit  in  ignotis  aut  vacillat  illa, 
quam  dixi,  memoria  eorum,  qu®  oculus  legit.  Sed  certum  scri- 
bendi adiumentum  is  demum  habet,  qui  plane  et  orationem  et 
sententiam  eorum,  qu®  scribit,  intellegit  et  vere  animo 
scribenda  persequi  potest;  et  tamen,  si  curam  remisit, 
aberrat  interdum,  obiecta  animo  alius  sententi®  aut  verbi 
(etiam  ex  proximis)  cogitatione  et  imagine’;  qui  orationis  uni- 
versam formam  tenet,  sed  sententias  non  curat  nec  res,  de  quibus 
agitur,  novit,  multo  plura  committit,  pr®sertim  si  scriptur® 
forma  minus  facile  recta  verba  obiicit,  quod  apud  antiquos 
accidebat,  nec  verbis  divisis  distinctisve  nec  sententiis 
interpunctis.  Itaque  nihil  mirum  est,  iam  veteres  de  libra- 
riorum erroribus  et  codicibus  mendosis  queri*).  Qui  vero 


•)  Cic.  »d  Qu.  Fr.  IH.  6;  De  Latinis  libris  quo  me  ver- 
tam, nescio;  ita  mendose  et  scribuntur  et  veneunt. 
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‘ neque  sententiam  resque  -omnes  aut  plerasque  intellegit  neque 
omnem  orationis  motum  ac  ne  omnia  quidem  verba  verborum- 
que  formas , is , etiamsi  vult  solo  oculo  duce  uti,-  tamen, 
quia  qusedam  intellegit  et  fortasse  pleraque  (saltem  ex  aliqua 
parte)  et  quia  conquiescere  animus  nequit  neque  ab  eo,  in  quo  * 
homo  cummaxime  occupatur,  abduci,  oculum  in  singulis 
litteris  continere  non  potest  (in  quibus  ipsis  sententia  n^n  com- 
prehensis memoria  fallitur),  sed  verborum  et  sententiarum  vanis 
simulacris  et  (faviuofiuoi  luditur  et  imagines  verborum  prius, 
quam  litteras  omnes  perspexit,  animo  conceptas  ad  manum  . 
transfert  Atque  heec  fuit  et  inferioris  Byzantinaeque  aetatis 
Qracorum  librariorum,  cum  veterum  scriptorum  opera,  prae- 
sertim oratione  et  rebus  difbcilium,  iis  proponebantur,  condicio 
et  multo  magis  hominum  Italorum,  Gallorum,  Germanurun» 
post  sublatam  prorsus  ex  hominum  usu  Latinam  linguam ; ita- 
que quod  multo  propinquior  tamen  et  familiarior  Byzantino 
homini  pro  eius  temporis  captu  litteris  imbuto  occurrebat  vete- 
ris sermonis  Graeci  species  quam  Latini  monacho,  ut  hoc  utar, 
Gallo  Germanove  noni  aut  decimi  seculi,  quamvis  sint  depravati 
Graeci  codices,  tamen  nunquam  usque  ad  eam  barbariem 
verborum  et  formarum  et  ad  ea  monstra  deventum  est,  qua; 
in  Latinis  Siepe  obliduntur,  cum  infra  palimpsestos  et  pau-. 
cissimos,  qui  ex  seculo  quinto  proximoque  supersunt,  (Jpsceu- 
dimus‘).  Atque  haec  memoriae  et  cogitationis  obscurae  oculum 
praecurrentis  et  decipientis  et  scribentem  ad  nota  et  usitata 


Exstant  ((e  eadem  re  Martialis  et  Gellii  querelae,  de  Graecis 
Galeni  et  alionm.  •, 

')  Hoc  discrimen  Graecorum  et  Latinorum  codicum  quale  sit,  per- 
spiciet, qui  (quod  adolescentibus  philologis  svadeo  ut  faciant) 
aliquot  paginas  Platonis  sic,  nulla  littera  mutata,  descriptas 
legerit,  quales  sunt  in  codice  Oxoniensi  aut  Parisino  A,  deinde 
idem  experimentum  transtulerit  ad  Ciceronis,  ut  hoc  utar,  co- 
dicem Vaticanum  Philippicarum  aut  magis  etiam  ad  Livii  Pu- 
teaneum  aut  Yindobonensem, 
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sibi  trahentis  vis,  qui  fons  est  uberrimas  mendorum,  varia- 
batur multis  modis  librarii  diligentia  aut  incuria  ac  festinatione, 
scientia  sermonis  tolerabili  aut  inscitia,  exercitatione  legendi 
aut  insolentia,  tum  etiam  exempli  propositi  forma  et  astate 
propinqua  aut  remota.  Nam  ut  facile  scriba  sequitur  ex- 
emplum eodem  scripturae  genere,  quo  ipse  utitur,  aut  non 
valde  dissimili  confectum,  ita,  si  exemplum  proponitur,  litte- 
rarum fonna  longe  diversum  et  in  quo  etiam  (ne  de  verborum 
copulatione  dicam)  multa  verba  aliter  scribantur,  atque 
ipse  scribit  scriptaque  legere  solet  (ut  st  pro  est,  quoius 
pro  cuius),  apparet,  quantopere  hac  insolentia  et  novitate 
augeatur  errandi  periculum.  Itaque  quanquam  in  libris 
multum  lectitatis  s»pe  describendo  multi])licatur  eiTorum 
occasio  (nara  in  unoquoque  exemplo  novi  committuntur 
errores),  tamen,  quod  fere  ob  oculos  describentibus  fuerunt 
exempla  non  multo  antiquiora  et  ad  legertdum  facilia,  non 
poterat  tanta  oriri  confusio  et  verborum  sententiarumque,  ut 
ita  dicam,  peremptio,  quanta  in  eo  opere,  cuius  a paucis 
lecti  et  fere  ignorati  antiquum  aliquod  exemplum,  plurium  secu- 
lorum,  ex  angulo  aliquo  protractum  scriba  reddere  conaretur. 
Quod  quale  sit,  in  Varroni.s  de  lingua  Latina  libris  intellegi 
potest.  Et  accedit  interdum  aliud.  Nam  si  multa  inter- 
ponuntur extra  continuam  seriem  orationis,  velut  scriptorum, 
maxime  poetarum,  testimonia,  brevia  praisertira  et  sine  plena 
sententia  et  verbis  paiunl  usitatis  intermi.xta,  necessario  per- 
turbatur describentis  animus  et  hebetatur,  cuius  rei,  ut  in 
Varronis  illo  ojtere,  sic  in  Athenio,  in  Nonio,  aliis  exempla 
sunt.  Ipsa  autem  scribendi  diligentia  et  cura  non  librarii 
modo  persona  variabatur , sed  ipsius  scriptoris  genere. 
Multo  enim  studiosius  et  severius  antiquitus  describebantur 
eonim  scriptorum  codices,  qui  rectaj  et  elegantis  orationis 
auctores  et  projie  rcgulre  ips»  habebantur  et  in  scholis 
tractabantur,  quam  ceterorum;  itaque  longe  aliter  Plato  aut 
Cicero  (si  summam  rem  .species)  scribebantur  quam,  ut  his 
utar,  Plutarchi  libri,  pneseitim  qui  moralium  nomine  conj- 
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prehendi  solent,  nnlla  arte  auctoritateve  commendati,  sed  ita 
ampli  Tolaminis,  ut  festinandi  causa  esset  ei,  qui  tamen  scri- 
benda sumpsLsset,  aut  Senecie  *).  Et  in  libris  frequenter  lec- 
titatis, et  quorum  in  scholis  usus  erat,  exemplarium  com- 
paratione, si  non  in  scribendo,  at  postea  in  legendo,  arce- 
bantur magna  ex  parte  errores  illi,  quibus  omnia  veiierentur 
litterjeque  tantum  dissoluta;  relinquerentur;  sed  simul  in  eis- 
dem et  antea  et  renascentium  litterarum  tempore  longe  facilior 
erat  aditus  libera;  cuidam  interpolationi,  facilem  lectionem  et 
intellectum  adiuvare  studenti , velut  in  (Jatilinariis  Ciceronis. 
(Recentior  quidem,  interpolatio  etiam  in  Seneca,  qui  tum  in 
honore  esse  coeperat,  liberrime  grassata  est.)  In  poetarum 
operibus  versuum  perpetua  et  nota  forma,  ut  hexametrorum 
et  trimetrorum,  scribam  aliquo  modo  continebat  et  monebat ; 
jioterat  tamen  ipsa  quoque  insolentia  aliqua  (velut  hiatu 
legitimo,  sed  raro)  noih  simpliciter  scribenti,  sed  incaute  in- 
dicanti interjiolandi  occasionem  dare;  ignota  versuum  genera 
cum  verboram  novitate  et  orationis  libertate  coniuncta  quam 
vim  habere  debuerint,  apparet. 

De  scribendi  mendis  ex  uno  codice  ad  alios  propagatis 
auctisque  niliil  opus  est  dici. 

lam  qiue  ex  hoc  communi  fonte  pro])riae  et  separatse 
oriuntur  errorum  species,  eas  difficile  est  certis  fini- 
bus describere,  quod  et  diversa;  causae  et  errandi  initia 
eundem  enoris  effectum  habere  possunt  et  plures  caus.t 
inter  se  coniungi;  itaque  usu  haec  discuntur  attente  trac- 
tandis aut  ipsis  codicibus  aut  scripturis  e codicibus  varii 
generis  plene  et  fideliter  enotatis;  sed  tamen  prfficijnia 
quaedam  genera  percurrere  conemur  et  exemplis  illustrare ; 
etsi  simplicia  satis  exempla  reperire  interdum  subdifficile 
est,  quod  plerumque  primo  errori  aliquid  accessit  commenti. 


*)  Ea  causa  est  etiam,  cur  plura  exempla  ex  inferioris  i-tatis  scrip- 
toribus, Plutarcho,  Seneca,  aliis,  sumpserim,  in  quibus  et 


Digitized  by  Googie 


.•  16 


Lib.  I. 


Ea  autem  genera,  quae  ipso  scribendi  errore  continentur, 
posita  sunt  in  similium  permutatione,  in  prava  separatione 
et  continuatione,  in  semel  aut  bis  scribendis,  quse  bis  aut 
semel  scribenda  erant,  in  transiliendo  et  transponendo,  in 
accommodando  ad  proxima,  in  scribendis,  quae  ad  tex- 
tum propositum  non  pertinent.  Sed  ex  his,  quae  posui, 
generibus,  postremum  magis  ex  scientiae  defectu  et  iudicii 
errore  nascitur,  in  prioribus  oculorum  acies  et  animi  in 
oculis  dirigeridis  intentio  officio  deest. 

Similium  permutatio  accidit  primum  • in  ipsis  littera- 
rum formis  non  valde  dissimilibus  ob  ductuum'  obscurita- 
tem et  ambiguitatem  aut  acie  minus  intenta*).  Ac  de 
hac  litterarum  similitudine  et  permutatione , quae  et  apud 
Graecos  et  apud  Latinos  alia  fuit  aliis  aetatibus  et  in  aliis 
scripturae  generibus,  ab  iis  exponitur,  qui  palaeographiam 
tractant,  ostenditurque , in  quibus  codicibus,  ut  bis  utar, 
permutationi  obnoxia  sintV/  et  /J  et  M et  2',  M et 
AA  {ii/iu  et  aV./a),  (-)  et  O,  n et  77,  apud  Latinos  autem 
C et  G aut  E et  F aut  (quod  t et  1 vix  supra  versum 
protenduntur  et  quod  ductus,  quibus  i,"  n,  ni  constant,  vix 
dignoscuntur)  syllab»  iu,  ni,  in,'iit.  In  aut  iec,  lec,  teo 
(adiectus,adlectus,  etiam  adfectus,coniectus,con- 
tectus),  ceteraque  eiusdem  generis,  quae  animadvertendo  fa- 
cile discas ; et  tamen  haud  pauci  oblivisctintur,  quam  exiguum 
in  talibus  litteris  et  syllabis  sit  testimoniorum  pondus.  Plato 
K.  P.  VI 1 p.  52!)  C,  eum  animum,  qui  in  rebus  «ensibus  sub- 
lectis haereret,  nunquam  vere  sursuhi  spectare,  sed  semper 


menda  infinita  et  gravia  et  manifesta  sunt  et  magnam  partem 
non  animadversa  nec  tractata.  Haasium  in  Seneca  utinam  sine 
exceptione  laudare  possem. 

'j  Si  quid  in  exemplo  proposito  prorsus"  evanuerat  aut  deletum 
orat,  scriba  aut  omittere  cogebatur  aut  plane  coniectura  uti, 
parum  ad  eam  factus. 
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deorsum  dicens,  quamvis  supinus  et  facie  obversa  sive  humi 
sive  mari  incumbens  aliquid  discere  conaretur , sic  scrip- ' 
serat:  v.uv  xmxnis  HES  yjj  jy  iv  &u).uoatj 

/luvxtdv^.  fto  HEN  scriptum  est  MEN.  ut  est  in  codice 
omnium  principe,  Parisino  A (Vindob.  /n;v),  quod  cum  pra- 
vum esse  intellegeretur,  postba  interpolando  natum  est  in 
aliis  codicibus  vTirius  iv  yij , poetico  verbo  et 

inepto  (quid  est^enim  vuieir?),  in  aliis  vimv, 

quod  mire  patienter 'editur;  ’nam  vuv  vnxittg  ipse  pos- 
sum, qui  V7ixiug  iv  ytj  naret,  vidi  neminem.  (Necessa- 
rium esse  ad  sententiam  duplex  ut  significetur:  ubi- 
cunque id  faciat,  ex  abundanti  addo.  Lepido  lusu  ipsum 
i^  vnxiui  futv&uvetv’  coniungitur.)  J pro  yl  scriptum 
corrupit,  adiecto  post  alio  errore  exiguo,  alium  eiusdem 
. operis  locum,  VIII  p.  568  D,  ubi,  unde  tyrannus  pecuniam 
* ad  mercenarios  alendos  habiturus  sit,  his  verbis  declaratur: 
jJijkov,  ^(pr^,'nxi.  iuv  le  hgu  yf^r^/iaxu  y iv  xfj  7i6ket,  xuinu 
uvakwaei,  onoi  7ioxh  uv  i^gx^  xa  xwv  U7ib(fo/iivojv,  ikux- 
xovg  eia^ogdg  urayxct^ojv  xov  di]uov  eioifigetv.  Aperte 
desideratur  alterum  pecunise  conficienda  genus,  quod  re- 
spondeat illis  idv  xs  Ugd  cet.,  frustraque  anacoluthi  excu- 
satio advocatur ; deinde  non  minus  manifestum  est,  interpungi 
oportere  post  (in  eas  res,  in  quas  sufficient), 

quod  recte  Hermannus  fecit;  postremo,  qua  sint  xd  xdiv 
frustra  expedire  student  enarratores;  nihil 
enim  aliud  significant  verba  nisi  eorum  res  et  pecu- 
nias, qui  vendiderunt;  itaque  Hermannus,  xd  in  rd  * 
mutato,  mirabilem  excogitavit  enarrationem,  ut  vendentes 
(qni  saltem  oi  dTio^ttoftevoi  dicendi  erant,  prasenti  tem-, 
pore)  prodigi  intellegantur  eorumque  aliquod  proverbium 
fingatur.  . Plato  alterum  genus  reditus  posuerat  eorum 
bona,  quos  tjTannus  interfecisset:  idv  xe  iegd  j ygtjfiuxu 

iv  xfj  Tiokei,  dvaXmoei, xd  xe  xuv  u fi  o Xo  ju  i vviv. 

Nam  etiam  xi  post  xd  sublatum  est,  quod  poterat  per 
se  excidere.  Plutarchus  adv.  Stoicos  c.  27  (p.  107 1 E)  cum 

MAIIVIOU  r«iT.  2 
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sic  scripsisset:  ‘Eneidi]  <1?  ivTuv&a  i.6yot’  yeyova/uev,  v! 
av  (fuitje  fiu^.^iov  eh>ui  “nagu  n]v  ivvoiav  r;  zo  fitj 
XajSovTas  srvoiav  dya&ov  fiTjSt  r/ovtue  i<f>ita&ai  ZQV 
dytc&ov  ya/  Stdtyeir,  ex  z!  ttv  factum  est  nav,  pro  quo  video 
aliquem  coniecisse  scribendum  esse  namog,  oblitum,  ora- 
tionem sine  uv  vitiosam  esse  ‘).  Et  ut  huius  primae  omnium 
erroris  speciei  etiam  Latina  exempla  ponantur,  neque  in 
Lucilii  fragmento  (lib.  XXVII),  quod  Nonius,  p.  296,  expe- 
dit enarrans  utile  esse,  primum  testimonium  i>onit{Ego 
enim  an  per  eiciam,  ut  ipe  amare  expediam)  ulla 
est  dubitatio,  quin  E pro  F substitutum  sit  (perficiam, 
ut  me  amare  expediat,  relicto  in  litteris  an/mendo), 
neque,  quin  Velleius  Paterculus  II,  29,  2 de  Cn.  Pompeio 
sic  scripserit:  potentife,  quae  honoris  causa  ad  eum 
deferretur,  non  vi  ab  eo  occuparfetur^  cupidis- 
simus, ubi  editur  non  ut,  prorsus  ‘otiosa  et  perversa 
particula  et  sublato  orationis  artificio,  qiiod  est  in  tribus 
contrarie  inter  se  relatis,  Jionoris  causa  et  vi,  ad  eum 
et  ab  eo,  deferretur  et  occuparetur..  Longius  serpsit 
error  apud  Ciceronem  in  oratione  de  domo  12,  ubi  cum 
inter  se  contraria  posuisset  illud  nativum  et  hoc 
adiectum  malum,  factum  est  primum  adlectum,  tuip, 
quod  habent  codices,  ut  videtur,  omnes,  delictum,  deinde, 
quod  in  editionibus  multis  est,  delatum.  Verum  persajpe 
non  ij)sarum  litterarum  figurae  per  se  propter  similitudinem 
permutabantur,  sed,  cum  duo  vocabula  totidem  lituras  et 
praeter  unam  ceteras  communes  haberent,  oculo  non  in 
unam  illam  litteram  intento,  ex  ceteris  pro  vocabulo  scripto 
alterum  occurrebat,  si  praesertim  notius  et  magis  tritum  erat; 
nec  tantum  vocabula  prorsus  litterarum  numero  et  ordine 

* ^ 

')  Perversissime  Stallbauinius  (non  Hennannus)  jn  Plitonis  r.  p. 

IX  p.  .581  D sprevit  certissimam  Graseri  emendationem  ri' 

&a  pro  nocmfiida  scribentis^  quo  omnia  apta  et  racta  fiunt.  Nimi- 
runj  facilia  et  simplicia  sordent  Hanc  quoque  emendationem 
ante  multos  annos  ipse  feceram. 
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aequalia  permTitabantur,  sed  etiam  prope  aequalia.  Yelut  quod 
apud  Plntarchum  de  cohibenda  ira  c.  15  (p.  463  A)  inter 
affectus,  quibuscum  ira  comparatur,  pro  timore  nominatur 
caedes  {^cvnv  xai  jfsipuir  faxi  pro  yo/Jof,  quanquam  cal- 
lide vertendo  substituitur  homicidii  affectatio,  quasi  is 
affectus  sit),  non  sane  ex  similitudine  litterarum  B et  N natum 
est,  sed  ex  totarum  vocum,  itemque  qiiod  apud  Xenophontem 
hist.  gr.  VI,  5,  3 pro  5iu).rr  {{iin;(piouvxo  /liar  'nd/.tl'  xijv 
Muvrivttnv  noteip  xui  xtiyi^eiv  x^v  ^oXtv)  SCliptum  est  * 
TtoXtv  cum  vitiosa  eiusdem  vocis  repetitione  et  obscurqto  eo, 
quod  caput  rei  erat>  et  quod  apud  Lucianum  Hermot.  30 
in  re  apertissima  pro  aaovxwp  (ciioTe  ovx  tygi/V  unovtmv 
xarayiyvtuGXstx  ot/di  fgtjfiTjv  HaxudtttiTuv)  substi- 

tutum est  uftHvxwv.  (Pars  an  omnes  condemnentur  ,<  ad 
i-em  non  pertinet.)  Contra  in  77  et  '7*  in' certo 'scriptor» 
genere  similitudo  ipsarum  litterarum  valere  potuit,  quibus 
permutatis  apud  Platonem  in  symposio  p.  200  A scriptum 
est  QTov  pro  Gnov  {(fv)M^nv~,7iaga  oai’rw 
071017,  memor,  ubi  condideris,  ut  depromere  pos- 
sis; amorem  semper  esse  alicuius,  dictum  erat,  non,  cuius 
esset;)  et  in  Gorgia  p,  485  E Stangtnsie  pro  itarginete 
(xui  givatr  'tffvyt^S  wde  ytvvuiav  yttiguxmdsi  xtvi 
vTf/s’  fiog(fo)/iaTi,  pervertis  et  dedecoras;  prorsus'abT‘ 
surde  et  sine  ulla  vera  sententia  dicitur  tpvoiv  diangintir 
ftog(poifiait)  et  alia  alibi  corrupta.  Suetonius  Claud.  44 
scripserat  de  morte  Claudii  ab  Agrippina  festinata:  Prius 
igitur,  quam  ultra  progrederetur,  prseventus  est 
ab  Agrippina,  quam  prteter  haec  conscientia  quo- 
que nec  minus  delatores  multorum  criminum  ur- 
guebant, id  est,  ad  festinandum  impellebant.  Substitu- 
tum est  arguebant.  Num  igitur  ilia,  qn»  antea  Sueto- 
nius de  Claudio  narrat,  Agrippinam  arguebant?^  Abstineo 


')  ContTariam  mendum  (urguebatur  pro  arguebatur)  apud 
Tacitum  ann.  VI,  29  (35)  Kmestius  sustulit. 
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exemplis,  in  quibus  confirmo  et  conformo  permutantur. 
Valerius  Maximus  III,  7 E.  6 Prusiam  ridens,  qui  in  re  bel- 
lica plus  extis  quam  Hannibali  credidisset,  sic  scripsit:  Et 
sane,  quod  ad  exploranda  bellica  artificia  aesti- 
mandosqne  militares  ductus  attinebat,  omnes 
foculos,  omnes  aras  Bithyniae,  Marte  ipso  indice, 
pectus  Hanpibalis  praegravasset.  Pro  eoscribitur  in 
codicibus  editurque  ab  omnibus  bellica  sacrificia,  pror- 
» sus  ridicule,  quasi  in  Hannibale  sacrificiorum  peritia  laude- 
tur et  ea  recte  ant  saltem  tolerabiliter  eum  militaribus 
ductibus  coniungantiir , ac  'non  hoc  ipsum  Valerius  dicat, 
bellicam  Hannibalis  peritiam  omnibus  sacrificiis  praeferen- 
dam fuisse.  Communes  litteras  i fici  a alterum  vocabulum 
obiecerunt;  etsi  etiam,  cum  a littera  semel  scripta  factum 
esset  bellicartificia,  vocabulum  capite  truncum  prava 
coniectura,  quod  de  extis  aliquid  praecesserat,  suppletum 
esse  potest.  Senecae  quidem  de  constantia  sap.  15,  .3  sola 
nocuit  similitudo , qui  cum  per  figuram  , ut  solet , experi- 
mentum capere  iubens  sic  scripsisset:  Qua:re  et  aspera 
et.  quaecunque  tole'ratu  gravia  sunt  andituque  et 
visu  refugienda;  non  obruetur  eorum  coetu  et, 
qualis 'singulis,  talis  universis  obsistet,  substi- 
tuto quare  pro -quae  re  perturbata  plane  oratio  est,  cui 
frustra  nuper  incredibilem  . anacoluthi  speciem  adhibuerunt 
(quare  aspera ilon  obruetur);  superiores  inter- 

polatione temeraria  usi  erant  (qu'are  etsi  aspera  ... 
quantumcunque  ...  sint).  Una  littera  longius  !i£/.uy/o<; 
apud  Strabonem  bis  pro  7t/.dyioe  positum  est,  primum  111  p. 
167:  t/oi  xai  TtXuyiat  /iuX/.ov  ut  nirvovaoui  xui  ngog 
xexXtfttrut  iior  rvfivi;o!mv  (magis  ad  alterum  latus 
versa;;  Germanice  dicas;  liegen  mehr  seitwiirts);  iit/.uytut 
et  ne'/.dytat  /ruA^ot',  ut  scribitur  et  editur,  iure  tam  mirum 
Meinekio  in  insulis  visum  est,  ut  stellulam  apponeret;  deinde 
V p.  244,  ubi  editores  adeo  nesciunt,  quid  faciant  verfiis  rr^v 
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uiio).a/i^ttvo/in'tjtf  Miotjvov  y^r  ano  ne}.ayiag 

ztje  furafv  Kv/tt;s  xui  «t*Tov,  ut  prorsus  deleri  velint 
r^s  nfXuyias-  Scriptum  fuerat  dn6’Tf;s  nXuyiu^,  a li- 
nea transversa  inter  Cumas  et  ipsum  (lacum  Aver- 
num)’). Una  littera 'brevius,  sed  simul  pervagatius  verbum 
subiectum  est  pro  non  raro  sane  nec  ignoto  apiul  ^"elleium 
Paterculum,  qui  II,  103,  3 sic  scripserat:  Laetitiam  illius 
diei  (quo  Tiberius  ab  Augusto  adoptatus  est)  vix  iiUillo 
iusto  opere  abuude  persequi  poterimusj»  nedum 
hic  implere  tentemus.  [Contenti  simus}  id  unum 
dixisse,  quam  ille  omnibus  faverit.  (Enumerat 

deinde  bona  omnis  generis  inde  sperata  et  nata.)  Scribitur 
nunc  fuerit  et  tenta tur  supplementum  (omnia  oranibns 
fuerit)  nec  Latinum  (omnia  esse  alicui)  nec  seuteutije 
aptum;  nam  neque  dies,  de  quo  agitur,  neque  Tiberius  omdia 
omnibus  fuit,  etiamsi  id  Latine  diceretur*).  Valerius  Maiiinus 
III,  5,  4 Q.  Hortensium  dixeipt  in  maximo  et  ingenio- 
sorum civium  et  amplissimorum  proventu  summum 
auctoritatis  atque  eloquentise  gradu^n  optinuisse; 
substituto  ingenuorum  et  eloquentiae  significatio  periit 
( — itaque  Halmius  post  amplissimorum  addidit  orlp/ 
torum  - ) et  ridicule  tauquam  memorabile  ponitur,  ^ 
aliquando  multos  fuisse  ingenuos;  qua  enim  uetate  populus 
ex  libertinis  potissimum  constitit?  Transpositas  litteras 
habent  voces  apud  Plutarchum  commutato  in  SuUse  c.  17, 
ubi  in  codicibus  6st:  ' ^ft(f6rtgoi  dr  rat/ra  neg)  t»*v 
znv  &eov  tifiga^or,  id  est,  negt  tov  tffot' 

V 

...  ^ 

* ^ 

’)  Tertii  loci  idem  mendam  corrigam,  nbi  ordine  eo  ventam  erit. 

*)  Dico  pro  disco  positum  correxeram  ante  mnltos  annos  apud 
Senecam  Bhet.  in  prsefat.  Ubri  V controrersiarnm  p.  319  Bip. 
Nunc  rectum  Bursianus  e codicibus  restituit.  In  areo  et 
habeo  preter  illam  litterarum  b et  v pronUntiandi  similitu- 
dinem, quam  supra  commemorari,  accedebat  altdrius  verbi  Ini- 
nns  frequens  usus. 
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Nam  de  dei  fmrma  et  specie  ap:i  satis  declarant, 
qua?  subiiciuntur:  riji  ytig  'OAvjiinii;)  Jn  nut  to 
xai  TQ  fitye&oe  !7«paji/»;o/ov  i&tiv^  tffaaur.  Neque 
oftfpi^v  in  prosa  oratione  aut  Plutarchus  aut  quisquam 
tolerabilis  scriptor  dixit.  (Editores  fere  omittunt  jov  &eov, 
tenent  6/tq>^g.)  Apud  Senecam  ep.  118,  7 similiter  transposita; 
litterae;  nam  cuin  scripsisset:  maiorque  pars  (hominum) 
miratur  ex  intervallo  fallentia,  et  vulgo  nova  pro 
magnis  sunt,  codices  et  editiones  bona  habent;  quam 
inepte  bona  cum  ex  intervallo  fallentibus  coniungamtur  et 
quam  incredibile  sit,  Senecam  queri  bona  haberi  pro'  mag- 
nis, non  animadvertitur,  ne  quid  dicam  de  toto  disputationis 
.j.  contextu’).  Sed  in  his,  quae  attuli,  exemplis  aut  sola  aut 
prope  sola  similitudo  erroris  causa  fuisse  videtur;  atteramus 
unum  et  alterunv,  in  quo  appareat  simile  simili,  sed  notius 
et  tritius  paulo  luinns  trito  (nec  tamen  utique  ignoto  aut 
raro)  substitutum  esse;  sed  (irgutioribus  abstineamus,  quale 
est,  quod  suo  loco  in  Platonis  sophista  p.  240  D aperiam, 
nunc  tantisper  in  latibulo  iacere  patiar,  si  quis  interim  ipse' 
^•protrahere  possit;  apertioribus  utamur,  ipsius  Platonis  pri- 
mum. Na>n  in  r.  p.  IX  p.  587  E,  postquam  Socrates  lu- 
V dens,  qua  numerorum  proportione  rex  tyranno  beatior  sit, 
exposuit,  Glauco,  ' koyiajttov  xuTusis<f6g};- 
*as  T^s'  dtutpogoTryias  toiv  uvSgolv,  %ov  fe  dtxalov  xui 
, tQV  ngos  r,{Sovr}v  xai  Xvntjv.  Quid  sit  zarayo- 

' Qeiv  (qdo  verbo  Plato  Atticique  scriptores  omnino  abstinent) 

* koyiajtiov  , nemo  erit,  qui  recte  expediat; 

Plato  repertam  et  deprehensam  proportionem  dixit,  duabus 
vocalibus  aliter  scriptis:  xuruinq)ii'iguxug.  Quod  eiusdem 
■operis  lib.  VIII  p,  5B0  A scribitur:  xaf  nytg  rtiir 
ui  /iIp'  dit(pltdg*;aui’ , ut  d'i  xu}  itiUofg  Tirdg 


’)  Bonog  pro  novos  recto  Gronovius  reetitoi  insserat  qaaestt. 
nat.  III,  25^  4;  obtemperatum  non  est. 
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iyyivofiivYiS  iv  "rij  fov  vtov  V^i’XV ^ neque  colTumpuntur  ^ 
cupiditates  pudore  orto  et,  si  vertas  intereunt  (quo- 
modo Stuip&eiQtadiu  de  excisis  et  exstirpatis  non  dicitur), 
falsum  id  esse  ostendit,  quod  additur  quasi  maius  et  gra- 
vius: ai  df  xui  i^tnsaov.  Scripserat  Plato  dtergant^atev, 
victe  et  confusae  desistunt;  id  est  enim  &tur^(nea&ai. 
Plutarchus  adversus  Stoicos  c.  35,  4(p.  1077  B)  Stoicos  dixit 
putare  mundum  post  conflagrationem  in  semen  conversum 
iri  ( — /liTufJuXeiv  recte  Wyttenbachius  pro  ftetf/iuXe  — ), 
ita  ut  ex  minore  corpore  et  mole  maenam  haberet  fusio- 
nem, hoc  est,  late  se  denuo  panderet;  yvatv  iyovtu  no).- 
'f.7]v'  Substitutum  est  yi/o/v,  quod  {noXk^jv  iyetv  (fvaiv) 
nihil  est*).-  Pahlo  longius  a litteris  discessum, iu  libello  eodem 
32,  l (p.  107,5  E),  ubi  Stoici  Epicurum  incessentes  omnibus  indig- 
' nantium  vocibus  et  exclamationibus  uti  dicuntur ; scribitur  enim : 
ovdlv  dnoXeinovat  zoiv  ngay/tuTotv , iov  l6t’ , ipev  (ptv 
fiomvres-  Apparet  nihil  hic  agere  tu  TrgdyfKxTu.  Scrip- 
serat Plutarchus:  ovSXv  dnoXdnovm  rviv  xexQuy/idiwrt 
vocabulo  Aristophanis  utens.  Idem  de  animi  tranquS  c.  13 
(p.  476  B)  sapienti  licere  dixit,  facta  commodorum  et  in- 
commodorum comparatione,  xrre  /dv  dQtaxfje  xui  o/z«/«s’ 
fieglx^os  intxQUTOvar^s  > > tmv  de  dXXoxgnov 

xai  nagd  <pvoiv  vnegjinX.XovTmv  , dntX&eir. 

Vii4uti  (—  nam  in  codicibus  et  editionibus  scribitur 
quo  posito  debebat  saltem  scribi  xui  oixelus  /ifgido]; — ) 

in  hac  comparatione  nullus  est  locus*).  Strabo  VI  -p.  2i69 
e Syracusarum  divitiis  natum  esse  ait  proverbium  de  iis, 
qui  sumptuose  viverent,  wg  ovx  'dv  (xyh-oixo  uvioig  rj 
Svgaxovaaiwv  dexdxtj.  Corruptum  esse  ixyerntxo  consen- 

_ f 

*)  De  defectu  oracul.  c.  40  init.  (p.  432  C)  Svvafiis  ivfnpvtot  xod 
dftv6(fa  xai  dvacpdvxaatos  appellatur,  quK  a Plutarcho  avyxvros 
xai  diivS(fd,  conftisa  et  obscura,  appellata  erat.  ' 

*)  'AfffBTdg,  ne  quis  de  eo  dubitet,  leg^itur  apud  Plutarchnm  Pe- 
lopid,  c.  21. 
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tiunt  Kramerus  et  Meinekius  et  satis  patet;  qnae  eoim 
minum  luxuria  ex  eo  significatur,  qiiod  iis  non  eventua  sit 
decima  Syracusanorum?  medicina  nondum  reperta. est,  qn» 
non  difficilis  est;  scribendum  est  enim  , non 

suffecturam  iis  (in  talibus  sumptibus)  decimam  Syr. 
Est  tamen  hoc  mendum  Stephano  Byzantino  antiquius. 
Apud  eundem.  Strabonem  1^.  16  Hipparchus  eum,  qui  omne 
genus  scientiae  et  artis  Homero  tribuat,  similiter  facere  ait, 
oie  uv  £i”  7ie  'yitttxtje  iiQtmoivr^e  icaTi;yoQoiv  xut  a fitj 
dvvarai  xui  oy/vag.  'Alienissimum  a re 

accusandi  verbum  est ; requiritur  et  sententiam  explet  unum 
xaraprwj^,  suspendat.  Adiungaraus  etiam  poetae  ex- 
emplum. Nam  Sophocles  in  Trachiniis  323.  ubi  Lichas 
Iolen  dicit,  si  quid  loquatur,  prorsus  a superioris  temporis 
consuetudine  discessuram,  neqqe  orofiu  dioi'aet  posuit, 
quod  nihil  esse  consentiunt,  neque  .ihfjan  .( — nam  aliud 
est  (f  uiyiji'  aut  ykdinauv  itrut,  aliud  dtttvui,  id  est  nihil — ), 
sed  sic  scripsit: 

ov  Tupa  ro)  yt  nf/ooikev  ovdt-v  laov 

ygovw  dVo/ffi  y/.monav.  k 

Non  tam  ipsius  verbi  quam  formae  alicuius  minus 
tritus  usus  apud  Lucianum  Abdic.’  17  effecit,  ut  substitu- 
eretur aliud  verbum  una  littera  longius,  una  praeterea 
differens.  Editur  enim:  "Otuv  yovv  noXkaxie  noitjawfitr 
n/.i^aiop  yfvia^ai  tov  tfkovg  xut  ikniaw/nev. 

11  fiixghr  u/iuigiijiu , inux/idaarroe  mv  na- 
■fkove,  uihuriu  ^dioig  (xeiru  dritgutiev,  quam  nulla  sen- 
tentia, ostendere  potest  Gesneri  interpretatio  (cum  enim 
saepe  effecimus,  ut  prope  finem  simus.,  cum  spe- 
ramus, cet.,  etsi  7ioio'i  ytviod-ut  nkr^aiov  Graecum  om- 
nino non  est  hoc  significatu) ; bonus  Marcilius  scribi  volu- 
erat oii;ooi/itv,  barbaram  formam  ponens,  sententiam  vi- 
dens; Lucianus  posuerat  oit;&w/uv.  E Latinis  Seneca  cons. 
ad  Marciam  17,  6 naturam  dicentem  inducit,  incertum  esse, 
numquid  liberi  nati  fructus  laetitiaeque  allaturi  sint:  Tu  si 
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filios  susiuleris,  poteris  habere  formosos,  et 
Reformes  poteris;  fortasse  muti  nascentur.  Pro 
ZBiUi  substitutum  multi,  quod  cum  ferri  non  posset, 
editores,  wie  locum  interpolarunt  ‘).  Gellius  XII , 2 , 14 
Senecae  ‘^dicendi  genus  reprehendens,  adolescentium, 
inquit,  indolem  non  tam  iuvant,  quae  bene  dicta 
sunt,  quam  inficiunt,  quae  scaevissime.  Substituto 
saepissime  periit  sententia,  periit  jcontrariorum  apta  in- 
ter, se  jelatio.  Alius  quae  maledixisset;  Gelhus  neque 
tiuu  miti 'et  simplici  verbo  neque  positivo  contentus  fiiit. 
Apud  Ovidium,  ut  Latini  quoque  >poetae  exemplo  utar, 
metamorph.  IV,  139  sqq.  de  Thisbe  Pyramum  lugente  haec 
leguntur:  • ' . . 

Et  laniata  comas  amplexaque  corpus -amatum 

VulnSra  supplevit  lacrimis  fletumque  cruore 

Miscuit.  / 

Quid  sit  vulnera  supplere  lacrimis,  nemo  dixit  dicetve, 
ut  intellegi  possit;  nam  quod  Gjerigius  idem  dicit  esse  atque 
fletum  cruore  miscere,  ea  non  enarratio  est-).  Ovi- 
dius scripserat  sublevit  (lavit),  hoc  est,  quOd  XIII,  49() 
dicitur,  lacrimas 'in  vulnera  fudit. 

De  permutatione  similium,  quae  in  utroque  sermone  in 
certis  quibusdam  vocibus  (ut  y.).ttv6s , xotros,  xatvoi;, 
7Ta'iM%  TidAa/,  quaeso,  quasi,  util-e,  vile,  subtile, 

cet.,  maximeque  in  particulis,  ut  ar,  uv,  alg,  x«i 
tJ,  xixTa,  ut,  et,  etiam  in  et,  ei)  amplissiin^im  habet 
materiam  et  quibusdam  prope  infesta  est  (ut  u/to)tiytnwg, 
uTiu),  satis  dictum  erit,  si  addiderimus,  etiam  termina- 
tiones quasdam  esse  verborum,  quae,  quia  non  valde  dissi- 


*)  Jilutis  pro  mnltis  recte  Gruteros  restituit  in  libro  de  vit. 

benta  2,  3. 

Statius,  tumidus  poSta  et  omnia  ridicule  exaggerans,  Tbeb.  III, 
130  vulnera  alta  lacrimis  repleta  habet;  sed  longe  aliud 
esset  suppl^eta,  ut  lactimte  pro  vulneribus  essent. 
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militer  cadant,  deficiente  etiam  in  extrema  parte  vocabnii 
longioris  memoria  ant  animi  intentione,  saepe  a librariis  ad 
grammaticam . sententiae  formam  non  attendentibus  aut  re- 
gula» ignaris  confundantur,  ut  i«i  et  a&ut,  aai  et  o^«/, 
runt,  rint,  wff,  oa:,  ne  nitv  et  aut,  aiad-at  et  aao&at 
h.  1.  attingam*). 

Alterum  erroris  genus  diximus  esse  in  verbis  male 
separandis  aut  continuandis.  Nam  cum  apud  veteres,  ut 
in  antiquissimis  nostris  codicibus,  continua  omnia  scriberen- 
tur, nulla  verborum  distinctione,  tum,  cum  verba  separata 
scribi  coepta  sunt,-  facile  aut  ex  primis  aliquot  litteris  spe- 
cies vocabuli  integri  obiiciebatur  idque  separarim  scribebatur 
aut,  cum  non  insisteretur,  ubi  oportebat,  ex  duobus  pluri- 
busve  unum  conflabatur  vocabulum.  Sed  cum  in  priore 
erroris  specie  relinquerentur  litterae  sensu  cassae,  in  altera 
interdum  tantum  pars  sequentis  vocabuli  Ud  prius  trahere- 
tur, ut  reliquae  litterae  eodem  modo  superessent,  prope  ne- 
cessario statim  adiungebatur  conatus  aliquis  corrigendi , ut 
litteras  addendo , detrahendo , mutando  saltem  verborum 
Graecorum  Latinorumque  forma , etsi  neque  oratio  recte 
cohaerens  neque  sententia,  oriretur.  Ad  perficiendum  quo- 
que illud,  quod  primum  animo  obiectum  erat,  vocabulum 

*)  Bta^trai  pro.  §itiata9ai  gcribcndnni  est  apod  Plutarchum  de 
sera  numinis  vind.  22  (p-  56  F),  n^oerpi^itai  pro  nfoatfi^ee&at 
de  Pyth.  orae.  3 (p.  395  E),  contra  av/t^ttoata&ai  et  orporfiiotadat 
pro  indicativis  deStoic.  Tepngn.,20,  3 tp.  1043C)  Apnd Pausaniara 
II,  1,  2 pro  avoixieai  altero  loco  scribendum  est  dvmxia9ai.  Nam 
g{  activum  de  Cessare  Pausanias  posuisset,  non  addidisset'  M 
rije  afZ^s  rijs  avTov.  (Scribendum  itvtov.)  Aliss  terminationes 
permutantur  propter  obscuram  aut  non  intellectam  notam,  ut 
cum  tacebunt  pro  tacebuntur  scribitur.  In  quibusdam  co- 
dicibus. ut  in  Senecte  philosophi  antiquis  aliquot,  interdum  vo- 
cabula, festinante  librario,  extrema  parte  truncantur,  ut  cons. 
ad  Mare.  11,  eitr.  in  A fFickerti  notis  utor)  est  paucissimo 
circo  itus  anno  r , Id  est,  ut  editur,  paucissimorum  circ. 
annorum.  Hinc  aliquoties  correctio  petetur. 
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saepe  litterae  aliquot  mutabantur.  Atque  etiam  ante,  quam 
verba'  scribendo’  separabantur,  in  legendo  hi  errores  acci- 
dere poterant  et  scribentem  turbare  et  ad  motandas  litte- 
ras impellere.  Itaque  multiplex  nascitiu*  confusio.  Ija^ 
rissime  enim  omnes  litterae  supersunt,  tantum  male  divisae, 
ut  apud  Platonem  r.  p.  VII  p.  51  ft  B,  ubi  optimi  co- 
dices (Par.  A et  alii)  sic  scriptum  habent : (al  fio- 

'Xv/idtdee)  neQt  xuio)  argiffovai 

Plato  ipse  ntQixdtoi  legi  voluerat,  usos  popularis  sermonis 
adverbio,  quo  significabatur  summis  ad'imum  versis, 
capite  deorsum  verso  (kopfunter),  quod  Aristophanes 
xuTWKu^tt  dicit.  Id  adverbium  Photins  in  lexico  (utgixuro) 
TQuntjoeiai)  avrrj&we  X^yealXut  scribit;  USUS  eo  .est  et 
antiquos  et  communem  sermonem  sequens  Plutarehus  de 
facie  in  orbe  lunae  28,  8 (p.  !*43  D),  ubi  editur:  #’»’/«*,•  xtu 
Twv  ixei  {tfjv-xm')  neg'i{Td\xuTM  tgetao/itrue  oiov  tig 
(iv&ov  uv&ii  6go~>ot  xaruUvofuvue-  Hecte  codices  negt- 
xaTw  xgtnofttvas.  (Platonis  editores  ex  interpolatis  codi- 
cibus tenuerunt  iitgi  id  xdxoi,  Hermannus  xutm,  deleto 
negi.)  In  Sophoclis  Antigon.  205  sq.  uixto&tvT'  pro  aixt- 
a&iv  T scriptum  (xui  Uffjiiae  iSeiv  ngoe  oitovwv  xai  ngoe 
xvviar  fdsaiop  aixta&ivr)  fecit,  ut  pravae  et  mine  ex- 
cogitarentur verborum  iuncturae.  Illud  paene  incredibile, 
apud'  Xenophontem  in  Cyrop.  II,  4,  17  etiamnunc  edi:  ovi 
av  Xu^o')P  tv&ve  uviotg  pro  uv  ‘iote,  curii  'prae- 

sertim et  dvitvur  ad  rem  ineptum  et  sine  dp  oratio  soloeca  sit, 
quanquam  non  deest,  qui  defensorem  citet  nec  qui  citetiu:. 
(Mitem  iubendi  esse  formam  iote  up,  notum  est.)  Sed 
gravissimi  vulneris  speciem  habet  Strabonis  locos  II  p.  110, 
ubi  de  homine  mathematicae  et  geographicae  subtilitatis 
experti  haec  dicuntur:  ctvuTtXXovTu  ftip  ydg  6gu  t;Xiop 
xai  dvpovTK  xai  /uaiivgurovvxu , lifu  di  rgonop , otix 
tTuaxonei , {oiidi  ydg  uvtiZ  ngoi  t«'  7igoxei- 

fievop,  itomg  ovdi  to  nugdXX?jXop  iaxaput  i<u  nugtoidni 
*j  rdyu  d'  iniaxonoi  /lip  up  ri,  doStt  d’  ip  xoie 
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fiu&7;fittztxd)e  leyofcfpois  xa&antQ  oi  fntymgioi.  Nec  poten- 
tialis  modos  {lntax6noi  av)  Mtionem  habel  (et  in  codicibus 
solis  fide  dignis  est  nec  t<  , quid  vero  sit  (ut 

de  futuro  tempore  nihSl  dicatt)  {toKely'tv  tofe  //,  A.  aut 
etiam  /hxeip  toic  /t.  A.,  ne  fingi  quidem  tolerabiliter  potest. 
Confiemus  igitur  tria  divulsa ; clarum  erit  et  perspicuum,  quod 
^nascetur:  rdya  d’  fntaxonei  /ttr,  dvrtdnlet /Si  zois  fia9y- 
‘ /lavixmg  Xeyo/ufvoie-  Nam  corrupto  verbo  additum  est  Av‘)r 
Ne  apud  Senecam  quidem  epist.  89,  4 quicquam  es  litteris 
periit,  sententia  tota,  quem  locum  Haasius  (nam  superiores 
delendo  grassati  erant)  sic  scriptum  edidit:  Philosophia 
unde  dicta  sit,  apparat;  ipso  enim  nomine  fatetur. 
Quidam  et  sapientiam  ita  **  quidam  finierunt, 
ut  dicerent  divinorum  et  humanornm  scientiana. 
Seneca  scripserat  verbis  ludens:  ipso  enim  nomine 

fatetur,  quid  amet  (se  esse sapientise amorem).  Sapien- 
tiam ita  quidam  finierunt  cet.-).  Sed  boc,  ut  dixi, 
rarum.  Una  tantum  littera  intercidit  apud  Thucydidem 
VIII,  46,  ubi  cum  is  scripsisset:.  tvzekffntQct  /Si  tdd' 
tlvui  (facilius  esse  et  minoris  constare  id,  quod  ipse 
svaderet)  /Hgayfi  /loplm  zijs  /Sundvyg  ....  ^epi  /ui'zot/g 
zoi'g  "£/.X?;r(xp  xuzazpf>//ai ,,  librarius  effecit  evTfi./nrepti 
/Si  zd  dfivd,  multnmque  editores  vexavit,  e*  quibus  nuper 
KruegeruS  eh>ai  subesse  suspicatus  esty  litteras  zadf  abii- 
ciebat*).  Apud  Platonem,  cuius  alios  locos  paulo  subtiliori 

•)  Obt«mperatnni’  oportuit  Bekkero,  in  Platonis  r.  p.  IX  p.  578  C 
6vaTvzv«n  ("i  mala  fortuna  usus  fuerit)  scribi  iubenti  pro 
Svatvzrie  ji-  Sed  ipse  idem  corrigere  debuit  VIII  p.  561  A 
. «fltl  ittpct  pro  twrwjjijf  jy). 

')  Hanc  emendationem  ante  aliquot  annos  adumbrari  et  adolescen- 
tibus reperiendam  proposui  in  libro  trimestri  Danico  (Tidskrift 
for  Philologi)  V,  24  et  reppererunt  complures. 

*)  Huius  loci  emendationem  cum  ante  plus  viginti  annos  {duobus, 
ni  fallor,  ante  1848)  loanni  Classenio  Hanniss  monstrassem,  in 
* idem  se  incidisse  dixit. 
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disputatione  egentes  tractabimus,  cum  ad  ipsum  in  ordine 
ventum  erit,  de  legg.  XII  p.  967  A ex  oiovtai  natum  esse 
oiov  re  ostendam  paulo  posti  ^nbi  eundem  locum  propter 
accommodationis  errorem  commemorabo.  Littera  una  mutata 
est  apud  Strabonem  VI  p,  257,  qui  de  Rhegio  condito  sic 
scripserat:  we  d’  'Avrloyog  (fitjat,  XayHkaiot  fiersTiefi- 
Utavro  rovg  JCakxtdeag  xat  oixior'^v  ■ ’ Avx! /tvr^arov 
ovveorriouv  (dederunt)'  ixo tvoivfjtjttv  tft  rijg  unotxiag  * '•* 
Meaor^vluv  ^ivya&eg  rdr  iv  riekonoi’yfjnu).  Librario  ex 
primis  verbi  litteris  ebiecta  est  species  pronominis  exeivmv, 
itaque  una  littera. mutata  scripsit,  ut  editur:  avviorr^oav 
ixeivuiV  ^oui*.di  — , pronomine  vitioso  (debebat  enim,  ut 
aliqua  esset  sententia,  esse  iavrwv),  vitiosa  etiam 
proxima  oratione;  neque  enim  Greecum  est  Avai  r^g 
unotxiag  pro  ftereyetv  aut  xoivuivtiv^}.  >■  ‘ 

FJutarchi  qussstiones  convivales  etsi  merito  a paucis- 
simis perleguntur,  tamen  mirere  in  libio  a Wyttenbachio  et 
Duebnero  edito  hsec  relicta  esse  V,3,2,6(p.(J76EX  ubi  inducitur 
rhetor  cum  falsa  specie  doctrinae  de  coronis  in  ludis  Isth- 
miis disserens,  ne  ad  Graecorum  quidem  verborum  speciem 
(xarev/tat)  adducta:  H ravru,  elnev,  ovx  dveyvto  Unrtv- 
/iiui  aot  rt;v  nirvv,  wg  ovx  inelouxxov  ordt  veov  aAA« 
nuxiiiov  xai  nuAatov  6't  oxefijudxiov  ’Ja&ftiu)V  asftvvvovreg 
ixlvi;atv  ov  vioDg  otg  uv  txoXvfi-a&i^g  ‘ dvi}g  xul  noAv- 
ygd/tfiaxog.  Pnmum  una<  vocali  mutata  (a  in  e in  illo 
xuxsvftat),  litterisque  ter  recte 'divisis  habebimus  hominem 
orationem  sic  superbe  interrogatioive  terminantem : ' Hxuvxu, 
elnev,  ovx  uveyvwxare  v fiei  g >.oi  xijv  nixvv  mg  ovx 
ineiaaxxov  ovii  vtav,  tt).ku  ndxgtov  xtti  'nakutov  dy 
(sic  scribendum:  scilicet)  axe/t/tu  xtiiv  ’la&ftiwv  ae/t- 
vvvovxeg;  Deinde  Flutarchus  effectum  gloriosae  orationis 
ostendit:  ’£xt'vriaev  ovv  vrovg  {xovg  vtovg?)  tug  uv 


')  Idem  Strabo  I p.  20  non  scripsit  tov  Kififtftitxhv  Boexofov 
jtQot  ^gfciv  xai  ioqxodtj,  sed  icffoa^opgor  xai  io^dSij  .x 
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■nokv/iu&t}e  no/.vygdf*fiwioi^.  Tuui,  quomodo 

species  glorioso  homini ' detracta  sit,  narrat- (-0  fUvxoi 
yiovxM'toe  *.  T.  /,).  Prorsus  memorabile  exemplum  vocis 
paulo  rarioris  in  tres  cum  aliqua  litterarum  mutatione  dis- 
ti-acte  habet  eiusdem  Plutarchi  vita  Pyrrhi  c.  3,  ubi  de 
Glaucia  Illyriorum  rege,  ad  quem  Pyrrhus  infans  a custo- 
dibus fiigientibus  delatus  erat,  sic  scribitur:  ‘O  S'  %v  ijti 
* yvufiriii  Kuourdgov  dfdo/xwi,'  ty&gov  ovtu  rov  ytiuxidnv 
(Pyrrhi  patris)  x<»^  atvmtjv  tljt  no).vv  ygivov  (invktvo- 
fisvog.  Neque  - Graece  ullo  exemplo  dicitur  tlvut  fni 
yvwftt;e,  et  si  diceretur,  ut  esset  deliberare,  manifesta 
esset  tautologia  in  proximo  /Sovkevo/ttvog.  Plutarchus 
scripserat:  ‘O  6'  t]fixpiyvmfist  (incertus  sententiae  erat). 
Idem  in , Nicia  c.  9 postquam  dixit  aliquamdiu  e variis 
indiciis  intellectum  esse,  Lacedaemoniorum  et  Atheniensium 
animos  belli  taedere,  postremo  quid  factum  sit,  his  verbis 
ponit:  69iei&’  ovzo  negi^Tiartoe  eie  koyove  avfi/Sukkov- 
Tte  inotrjcavxt)  xt]%'  ei griV-t^v.  Et  inepte  per  se  de  omni- 
bus rebus  coUocuti  esse  dicuntur,  neque  ho<J  recte  superiori- 
bus respondet  neque  ipsum  in  Graecis  verius  inest;  neces- 
sario enim  scribendum  erat  negi  ndvzMV.-  SedPlutarchus 
scripserat:  enet&'  ovxw  negtiyavwg  eig  koyovg  nv/i- 
fiu).).orTeg  i.  i.  eig.  Ut  ad  Latina  exempla  transeam,  quam 
saepe  Livii  librarii  e prima  syllaba  verbi  quiesco  et  adiectivi 
quietus  pronomen  qui  effecerint,  ceteris  pessundatis, 
dictum  est  in  emendatt.  Liv.  p.  617  et  in  praefat.  Livii 
a rae  editi  vol.  IV  fasc.  I p.  13.  In  Taciti  quoque  codice 
Mediceo  XIV,  22  pro  quieti  urbis  scribitur  qui  e 
turbis');  sed  mansit  mendiun  ex  eadem  causa  paulo  alia 
forma  natum  in  ann.  XIV,  26.  ubi  editur:  unde'  (legati 
Hyrcanorum)  vitatis  Parthorum  finibus  patrias  in 
sedes  remeavere,  . Quin  et  Tiridaten  per  Medos 


’)  Contra  apud  Val.  Max.  IV,  7 K.  2 codex  optimus  quietam 
habet  pro  qui  ea. 
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extrema  Armenia  intrantem  . . . abire  procul  ac 
spem  belli  omittere  ooegit.  Prorsus  ineptum  est  quin 
in  transitu  ad  aliam  re'm  prorsus  diversi  a superiore  generis 
et  ubi  ne  minima  quidem  est  ascensus  ad  malus  significatio. 
Scripserat  Tacitus:  reme-avere  quieti.  Tiridaten  cet. 
Apud  Gellium  VI  (VII),  3,  34  in  codicibu^  sic  scribitur: 
Usum  esse  Catonem  dibit  (Tiro)  . . ;.  argumentis 
parum  honestis  ac  non  viri  et  qui  alio  fuit,  sed 
vafris  ac  fallaciosis.  Ex  bis  fit  facillime : ac  non  viri 

I 

sequi  (equi)  alioqui,  sed  vafris  ac  fallac.  Cum  alio 
a qui  separatum  esset,  hoc  transiit  in  fuit,  mediis  duabus 
litteris  servatis.  Quam  necessariliip  esset  alioqui,  sense- 
runt, qui  sic  ediderunt:  viri  eius,  qui  alioqui  fuit. 
Ceterum  apud  Latinos  paulo  rarior  hsec  videtur  esse,  quam 
apud  Graecos,  erroris  species,  in  qua  longioris  vocabuli 
prima  pars  pro  integra  voce  ponitur;  alterius  illius,  in  qua 
vox  integra  conflatur  cum  sequenti  aut  aliqua  sequentis 
parte,  exempla  videamus.  Apud  Plutarcbum  quaestt. 
conv.  rV,  5,  2,  2 (p.  670  A)  editur:  Tijv  vv  unongt]- 
ntijnut  x(ti  ri/iaa^ai  Xtyovat,  et  additur  deinde  causa, 
cur  honos  sui  habeatur.  Ex  verbo  inaudito  et  particula 
xut  fit  lino  ytJt-atije  uirlug  Tifiuo&ui.  Sed  prorsus 
eodem  errore , quo  hic  in  libro  exigui  pretii,  verbum  non 
minus  barbarum  natum  est  apud  nobilem  poetam,  Euripidem^ 
in  Heraclidis  405  (nam  Nauckium  quattuor  versas  sibi 
molestos  facili , delendi  opera  amolientem  non  moror),  ubi 
cum,  poeta  scripsisset:  «i  fit-  jt  tovtiov  u ju9'yuvo)v 
intv  (nisi  ex  his  difficultatibus  nos  expediemus), 
conflato  fia/tt/yuvotp corrigendo  futuri  temporis  aliqua 
forma  efficta  est  U^itfi%yuvrjaofisv).  InPlutarchi  Cimone  c.  2, 
ubi  in  vitis  hominum  narrandis  potissimum  in  pulchris  &ctis 
immorandum  dicit,  haec  scribuntur:  tp  Toi^' xu^olg  dvunXrj- 
Qioxiop  itontQ  ,6fiotnt9;ra  rtjp  Sed  nihil 

omnino  est  explere  veritatem  tanquam  similitudinem 
(quasi  similitudo  sit);  ipsa  veritas  (die  Wirklichkeit), 
quam  simillime  fieri  potest,  exprimenda  est,  idque  Plutarchus 
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dhrit:  oJf  napo/ioiOTuta.  El  wg  nup  fkctnm  (utmep, 
eo  iaeilins,  qnod  adiectivum  compositum  minus  tritum  erat 
quam  simplex,  tum  o/zo/ot^to  propter  moTrep.  Apad 
liQcisnnm  n^g. ^2  editur:  ov&fie  ytip  o ^vftrrtM&t^nojrteroc’ 
rifi}v  T«  '6n).u  lonorrois  ovair.  Ut  ferri  posset,  quod 
ferri  non  potest,  inauditum  fvavTtot&t-nofuti  ph)  fvurTui- 
aofitti,  tamen  nemo  tritriiova^<,ti  transitive  dixit '(tu  oVrAo); 
dividamus  et  unam  littwam  cqwigamus ; habebimus  verum : 
tvumiu  &t;o6/ievne  tu  onAcc.  Longius  progressa  est  in- 
terpolatio ex  prava  separatione  et  copulatione  orta  apud  Pln-* 
tarchum  ad'^(:lolo|;Mn  2i<,  5 (p.  1123  E),  ubi  assensum  retinere 
(AcademifeorOm  recentiorum  more)  rectum  esse  dicitur,  </ 
fttjSiv  uAAo,  tr^v  ye  diaiftuvtuv  iavTt;v  (philosophorum  de 
veritate  roiv  (puvnuatiiy)  Xu^iorrag  ctfriuv  unoypoinav 
Vnovoiag  nptte  TU  Tipnyfiuxa  xai  ot’^f  otrto>s  vyus  ovdi-v, 
daatfeiuv  xui  xupayi^v  iyotTn  'ndoar.  Sententia, 
quas  recta  esset,  sl  scriberetur  tantum  npog  rd  itpdyyiura 
toff  ovdiv  vyih'  . . • tyovTu,  interpositis  illis  xai  ovdA 
ovTiag  prorsus  perimitur.  Sed  in  illis  primum  latet  ipsum 
illud,  quo  carere  non  possumus,  uig,  deinde,  illo  seiuncto; 
efficitur  aptissime:  VTiovoiug  xipoe  rd  npdyfin^a  ■ xai 
dtofff  oig  vyiig  X.  t.  ‘ Cum  ex  diovg  (qqb8''ot'e  vig 
coaluerant  in  ovriog)  solum  superesset  Se  post  xai,  factum 
*oi  ovSt.  Apud  Senecam  de  vita  beata  13,  3,  ubi  docet 
Epicuro,  si  honesta  tueri  v^lil,  abiiciendum  esse  voluptatis 
DQpi^n  et  titulum,  sub  quo  disciplinam  constituerit,  sic 
scnbitnr  in  codicibus  fide  dignis  (nam  interpolatos  eUquse 
inde  nata  sunt  in  superioribus,  editionibus,  omittamus): 
Titulus  itaque  honestus  eligatur  et  inscriptio 
ipsa  excitans  animum  quae  siatim  venerunt  vitia. 
Haasius,  ut  speciem  (satis  profecto  malam)  sententiae  efllceret, 
quinqne  verba  interposuit,  nulla,'  cur  Omissa  essent,  signi- 
ficata causa;  videamus  nunc,  quam  facile  omnia  in  ordinem 
redeant:  Titulus  itaque  honestus  eligatur  et  in- 
scriptio ipsa  excitans  animum;  quae  stat,  invenerant 
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vitia.  Voluptatis  tanquam  summi  boni  inscriptionem  a * 
vitiis  ad  se  obtegenda  inventam  ait.  Apud  eundem  de 
clementia  1,  12  sic  Haasius  edidit:  Seni  mox  [de  Sulla] 
consequemur,  quomodo  hostibus  irascendum  sit 
utique_  fi 'in  hostile  nomen  cives  et  ex  eodem 
corpore  abrupti  transierint.  Bellam  vero  orationem: 
consequemur,  quomodo  irascendum  sit!  Seneca 
scripserat:  Sed  mox  de  Sulla,  eum  quteremus,  quomodo 
cet.  Ad  illum' locum  differt, etiaan  de  Sulla  iudicium.  Ei 
eonqueremus  natum  consequemur.  (Ofr.  persequere-  ^ 
tur  substitutam  in  codicibus  pro  per  se  ^ttsere.retur  apud 
Invium  XL,  12,  11.)  Tertium  ponam 'eiusdem  Senecae 
exemplum  (nec  copiam  exhauriam),  qui  episi  91,  11  in  in- 
cendio montis  describendo  his  verbis  usus 'erat:  Vasta 

vis  ignium  collee,  per  quos  relucebat,  erosit 
et  quondam  altissimos  vortices,  solatia  navigan- 
tium ac  speculas,  ad  humile  deduxit,  apte  duobus 
accusativis  et  duobus  verbis  copulatis.  Cum  tasta.vis  ' 
conflatum  esset,  littera  extrema  mutata,  in  vastavit,  ex 
ignium,  quod  optimus  codex  servavit,  natum  est  ignis, 
turbata  tamen  membrorum  orationis  cohaerentia,  quam 
Haasius  ut  restitueret,  ex  ignium  fecit  ignis  solum  ' 

quattuor  litteris  adiectis,  inciditquein  vitiosam  copulationem: 
vastavit  . . . erosit  et  . . . deduxit.  (Superiorum 
interpolationes  hic  ut  alibi  omitto.)  Senecae  addamus  Festum, 
apud  quem  hoc  errore  natum  est  vocabulum  non  tantum  > 

ipsa  V>ngitudine  mirabile:  Prseciamitatores  dicuntur,  , 
qui  flaminibus  . . . antecedentes  exclamant  cet. 

Id  nomen  ex  prsecise  (qui  apud  Paulam  p.  224  Muelleri 
appellantur)  et  alio  conflatnm  esse,  iam  Scaliger  intellexit, 
modo  ne  metatores  posuisset,  quos  hinc  alienos  esse  recte 
indicatum  est,  sed  viatores,  qui  aptissimi  sunt.  Hic 
tamen  error  Paulo  antiquior  est,  apud  quem  totidem  litteris  ^ 
prseciamitatores  ponuntur.  Apud  Gelliam  XX,  1,  34 
iureconsultus , legem  XJI  tabularum  contra  Favorinum 
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■ defendens,  qui  , negaverat  eum,  qui  membrum  per  talionem 
rumpere  vellet,  efficere  posse  rnmpendi  pariter  membri 
:equilibrium“,  concedit  difficile  hoc  esse,  sed  eam  legis 
sententiam  esse  ■ negat.  Concessio  ea  hiS  verbis  concepta 
est:  Verum  est,  mi  Favorine,  talionem  rarissime 
fieri  [et]  difficillime.  Codices  et  non  habent;  raritas 
ad  rem  nihil  attinet;  agitur  de  difficultate  prorsus  paris 
talionis;  itaque  primum  in  raris  subest  paris,  in  litteris 
sime  (sume)  latet  summae  (summe),  ut  talionem 
paris  summae  habeamus,  id  est,  magnitudinis.  , 

Tertio  gepere  scriba;  errabant  in  litteris,  syllabis,  verbis, 
qua*  bis  eadem’ aut  ^a*ne  eadem  scribenda  erant,  semel 
tantum,  quod  oculus  ea  non  distinxisset,  scribendis  aut, 
quod  paulo  minus  late  patet,  in  geminandis,  qme  semel  scri- 
benda erant,  quod  se  iam  scripsisse  obliviscerentur.  In  litteris 
syllabisque  facillime  hoc  accidebat  in  confiniis  verborum. 
Ex  Aristotelis  politicorum  II,  b,  7 (c.  11  sub  fin.  Bekk.) 
profertnr,  verbum  inauditum  et  inaudita  forma  fictum 
Aristotdes  scripserat  GraM?e:  dw  dei  tovs 
dvvu/tivovi  uQtOTu  vtQyen\  rnvxovs'Ui}'/itiv.  Plato  cum 
iu  Philebo  p.  17  D distinxisset  iie^u  Toiavtu  ivovra  naO^tj 
i”  ytyrd/iera,  natum  est,  altero  >;  omisso,  editurque  tvovxa 
7iud^t;  yiypofttra , ,ut  ylyvec&ui  'uu&t;  dicantur,  qua;  iam 
insint*).  Strabo  XIV  p.  648  scripserat: 
i6v  xt&uQi/}d'6v  ^^^ge  fttv  xai  tu  ■ff-targa , ezi/ia 

fiaXiOTH  \4%"uavtog.  Semel  scripto  /(«,  factura  est  aAA’ 
tTf  /ia).iaza,  in  quo  cum  Meinekius  iure  haesisset,  substi- 
tuit u),).’  ot!  fidhoTu,  prave  posito  dn  fia?..  pro  simplici 
superlativo  nec  attendens  post  /nev . . . J/.A’  requiri  alte- 
rum verbum.  Plutarchus  in  vita  Periclis  c.  1 scripserat:  fnei 
fni  jO/ru/./iov  ovx  tv&vg  dxoAovd^ti  xtZ  ■d'ttvf.tuoui  io'  ngay- 

’)  In  Platonis  Euthyphrone  p.  C A quantas  turbas  dederit  t semel 
fcript  um,  cum  bis  scribi-  ueberet,  sno  loco  exponetur. 
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&h'  op/d»;  ngoe  to  ‘ngu^at  (quoniam  in  coteris  rcbu3  non  con^ 
tinno  admirationem' facti  sequitur  studium  faciendi).  Omisso 
genetivus  non  habet,  undo  pendeat,  sententiaqne  expediri 
grammatice  omnino  nequit.  Diodonis  Siculus  XIV,  53,  ubi 
de  Motya,  Sicilise  urbe,  a Dionysio-  et  Syracusanis  oapta 
narrat,  Sicilienses  dixerat  oi/ioTiitt  oTttvtiovraf 

ufivvta&u!  omnes  sino  discrimine  ullo’  sexus  aut  «etatis  occi- 
disse. Omisso  nunc  (i)/i6T?;n  sententia  prava  est;  nahi 
7rgoe  to  olfioTt/ta  nihil  opus  est  ij»sum  s,-evire. 

Propter  hanc  denique  errandi  causam  non  paucis  scriptorum 
locis  post  atit  dt  excidit  det,  de  quo  mendo  alibi  dicam. 
Apud  lustinum  (ut  ad  Latinos  couvertamur)  XV»’ 2,  8 scri- 
bitur'perverse : ut  appareret  eoS  non  odii,‘  sed  dig- 
nitatis gloria  accensos,  quod  leepius  (ad  XII,  5,  1) 
mire  nescio  qua  zeugmatis  tigura  excusai,  quasi  ex  gloria 
alius  ablativus  ad  odii  sumi  possit;  nec  tamen  odio 
scribendum,  sed. 'geminata littera,  non  odiis,  sed.  Apud 
Senecam  de  tranquill.  animi  6,3  quod  editur:  alius^^^in- 
firmum  corpus  laborioeo  pressit  officio,  neque 
persepremere  corpu6  officio  repte  dicitur  neque  satis  ex- 
primit, qui  exprimi  debet,  effectum  rei  et  eventum;  is  ex- 
primetur, si  bis  scripta  0 et  p erunt:  laborioso  oppressit 
officio’).  Velleius  Patere.  II,-  88,  2 de  M.  Lepidi  con- 
siliis Augusti  interficiendi  a Maecenate  .oppressis  niinc  sic 
narrare  videtur j quasi  ob  ipsa  illa  eo  demum  tempore,  quo 
ea  inita  essent,  Mycenas  urbi  praepositus  sit  (Tunc  ufbis  / 
custodiis  prajpositus  C.  Maecenas);  verum  et  ex  hi- 
storia constat  et  ex  reliqua  ipsius  Velleii  narratione  perspicuum 
est,  Msecenatem,  cum  iam  pridem  in  ea  potestate  esset,  Le- 
pidi consilia  comperfsse  et  praevenisse.  Recta  omnia  erunt 
retractis  quattuor  litteris,  qua'  bis  scribi  debuerant:  con- 

’>  Etiam  apud  Val.  Max.  IV,  (J.  3 debuerat  teneri  ab  Halmio,  quod 
in  codice  aliquo  corrigendo,  sed  recte  corrigendo  ortum  est 
morbo  oppressa  pro  pressa.'  '*f^**'V 

8* 
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Silia  inierat.  Erat  tunc  urbis  custodiis  prepositus 
C.  Mecenas.  M.  Varronis  est  fragmentum  e Bimarco 
satira  apud  Nonium  p.  248  sic  expressum:  Socius  es  ho- 
stibus,* socius  ita  bellum  geris,  ut  bella  omniu 
domum  auferas.  Kestituetiir  acumen  apertissime  forme 
retracta  Vdce,  que  post  .hostibus  excidit:  Socias  es 
hostibus.,  hostis  sociis;  ita  bellum  geris  cet.  Apud  Ci- 
ceronem de  domo  128  codices  habent:  statuebantur  are, 
que  religionem  afferrent  ipsi  si  loco  essent  con- 
secrate. £t  tota  cobdicio  inepta  est  ( — quis  enim  ai'as  re- 
ligionem allaturas  putare  poterat,  si  non  essent  consecrate  ?) 
et  locp,^  quod  sic  positum  significare  debet  recto  et  apto 
locb,. sententiam  non  habet;  ipsi  editores  aut  delent  aut 
in  ipse  mutant,  quod  vitiose  abundat.  Scripserat  Cicero: 
que  religionem  afferrent  ipsi  ei  loco,  quo  essent 
consecrate.  Cum  excidisset  quapost  co,  etiam  ei  in  si 
transiit.  Excidit  que  post  aqua  apud  Senecam  questt. 
^nat-^ll,  25  et  26,  qui  locus  sic  scribendus  et  continuan- 
dus est:  cum(nubes)  sinthumide,  imo  ude,  quomodo 
possunt  gignere  ignem,  quem  non  magis  verisimile 
. est  fieri  ex  nube  quam  ex  aqua,  que  ex  nube  na- 
scitur? Apparet,  quam  apte  extrema  hec  conclusionis 
causa  addantur;  vulgo,  verba  £x  nube  nascitur  sine 
ulla  sententia  per  se  ponuntur,  etiam  in  novi  capitis  initio. 
Idem  epist.  21,  9 sic  scripserat:  iubeo  illum  dividere 
sententiam  et  sequor,  quod  probo  (id  est,  eam  par- 
tem divise  sententie,  quam  probo).  Eo  libentius  Epi- 
curi egregia  dicta  commemoro,  cet.  Omisso  quod 
post  (se) quo r sententia  et  oratio  pessundata  est,  quam 
Haasius  adiuvare  infeliciter  studuit,  (jui  dividi  iubet  sen- 
tentiam, non  totam  sequitur.  Paulo  longius  aberratam  est 
apud  Senecam  Khet.  p.  172  (153  Burs.):  Obiecit  patri, 
quod  fratrem  ab d icas s et,  non  schemate,  sed  certo. 
Neque  omnino  certo  obiicere  dicitur  neque  contrarium 
est  ei,  quod  per  figuram  et  tecte  fit.  Scriptum  erat  sed 
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directo;  omisso  altero  d,  er  sed  irecto  factam  est  sed 
certo.  Sunt  quaedam  in  Latinis  codicibus  inter' se  in  con- 
cursu prope  infesta,  ut  alterum  saepe  extrudatur,  velut  non 
et  con«  cuius  rei  nunc  duo  exempla  sufficiant,  alterum 
Gellii  XIV,  1,19,  ubi  scribendum  est:  quaerebatque  (Fa- 
vorinus),  qui  non  conveniret  (vulgo  qui  conveniret); 
nam  convenire  et  fieri  debere  dicebat ; alteram  Valerii  Maximi 
I,  1 E 2,  ubi  e codice  omnium  principe  B,  qui  a prima 
manu  ita  habet:  factam  Masinissae  animo  quidem 
Punico  sanguini  convenieusi  scribi  debet:  factnm 
Massinissae  animo  quidem,  Punico  sanguini  non 
conveniens;  (vulgo  ex  interpolatis  codicibus  .orbatur: 
animo  plus  quam  P.  s.  conveniens;  Halmius  conieeit: 
animo  quam  P.  s.  co'nvenientins);  tum  m in  fine 
vocabuli  et  initio  proximi  in.  quo  etrore  in  fragmento 
Sallustii  apud  Nonium  p.  489  (hist.  III , 15 ' Dietsch.) 
scribitur:  nam  tertia  nunc  (recte-  iam  alii  luna) 
erat  et  sublima  nebula  coelum  obscuraba);;  scribi 
debet  nam  incerta  luna  erat;  numerus  ad- rem taihil facit. 
(Bis  apud  Tacitum  sic  ex  impotentia  factiun  potentiam 
suo  loco  ostendetur*).  In  his  igitur  semel  scripta,  qusebis 
(aut  tota  eadem  aut  admodum 'similia)  scrihi  debebant.  Con- 
trarii erroris,  quem  paulo  minus  late  patere  dixi,  simplicis- 
simam exemplum  Strabo  prsebeat,  qui  cum  II  p.  1 17  posuisset 
jcte  sv&eiae  (rectas  lineas)  jutxgd  avvvtvovaui  nottlv, 
hoc  est,  leniter  convergentes,  librarias  fecit  /itxgug  avw.. 
quod  Eramerus  etMeinekius  ediderant,  quasi  brevitas  lineae 
quicquam  ad  rem  pertineat  (et  /Sgayelat  illae  essent,  non 
ftixgui);  superiores  inde  a Xylandro  /tixgov,  recta  sententia. 
Apud  eundem  VI p.  280  cum  esset:  oi  ii  azaXfVTee  xarf- 
^a/^ov  (deprehenderunt)  rov^  \^/atove  nokefiovvtae 
zoie  (iagfiuQoig,  geminatis  litteris  zo  barbarus  natus  est 

')  Altm  edoabiu  meibai  leUtiTis  (qnod  eaiaf^noaisni  enm) 
facil«  omittitor  etiam  ob  compendiomm'  timfllliljtMm. 
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verbi  medii  usas  xaieXufiopTo^).  Ne  illad' quidem,  quod 
apud  Platonem  in  Politico  p.  B scribitur  x{>oxi''idei 
()'iuvtl/uuu,  vocabulo  et  inusitato  {nemo  enim  nec  dtuvtjnt. 
nec  dturr,&ttv  dixit,  non  magis  quain  Latine  pernere)  et 
inepto  ad  rem  (agitur  enim  simpliciter  de  filo) , ajiara  ha- 
buit origineml  ftiu  enim  ex  dti  natum  est.  . K Latinis  apud 
Ciceronem  in  oratione  II  de  leg.  agr.  cum  ab  ipso  scrip- 
tum esset:  infinita  potestas  innumerabilis  pecunite 
conficiendie  vestris  vectigalibus  non  fruendis, 
sed  alienandis,  geminando  effectum  est  conficienda 
de  (nam sa6pe  conficiende  scribebatur);  pecunia  conficitur 
fruendis  vectigalibus,  non  de  fruendis.  Apud  Valerium 
Mas.  TV,  6,  1 editur:  ‘Ti.  Gracchus  anguibus  domi 
suae  mare  ac  femina  adprehensis,  vitioso  i>artki))io 
( — saltem  comprehensis  dicimdum  erat  — );  sed  id  or- 
tum est  ex  deprehensis  littera  a,  qme  pra-cedit,  geminata, 
tum  ex  adeprehensis  sublato  e*).  In  fragmento  ora- 
tionis Scipionis  Africani  apud  Gellium  Vl(Vll),  11,  9,  ubi 
adversarium  iobet  vitia  obiecta  sponsione  defendere  et  falsa 
esse  convincere,  sic  scribitur:  Non  vis  nequitiam  (de- 
fendere); age, malitiam  saltem  defendes.  Si  tu  verbis 
conceptis  cet.  Et  per  se  prave  in  huiusmodi provocatione 
futurum  ponitur  et  propter  age;  sublato  altero  s rectum 
erit:  age,  malitiam  saltem  defende.  Apud  Senecam 

< t 

’ I Contra  apud  Plutarchuia  in  vita  Ciceronis  c.  4 semel  scripto,  quod, 
geminandum  erat,  to  natum  cst^activum  verbum'  non  minus 
vitiosum  pro  medio:  &entf  oQyavov  {^rjgrvt  (scr. 

Tor  ^ijtofiHov  ioyev.  Nam  de  instrumento,  qno  quis  accingatur, 
tantUm  iiai/rvta9ai  dici,  ostendit,  si  opus  est,  ipse  Plutarchus 
Brut.  c 28,  Pericl.  c,  8,  de  sollert.  anim.  19,  8. 

*)  Contra  apnd  Senecam 'Rh.  p.  95  (80)  acutnla  sententia  e con- 
trariis membris:  Damnata  deiccta  est  (incesta  de  saxo), 

absoluta  adseendit  corrupta  est  semel  scripto  a,  tum  ad- 
dito e,  nt  esset  descendit. 
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de  vita  beata  23,  4 et  ex  volet  orto  et  vitiosa  fiwta' est 
oratio  (et  habebit  itaque,  copulato  et  itaqae')  et - 
sententiae  progressio  sublata;  primum  eriim  per  se  dicituf: 
sio  (sapiens)  pauper,  si  potuerit  esse  dives,  volet;  tum 
adinngitur,  qua  ratione  in  divitiis  se  gestunis  sit.  ,Quid  vitii 
proximo  capite  (24,^  3)  ad  formam  rhetoricam  habeat  eadem 
particula  ex  iubet  orta,  uoh  exponam.  (Homipibns  prod- 
esse natura  iubet;  servi  liberine  sint  hi,  ..,  quid 
refert?  Vulgo  iubet,  et  servi  cet.)  Accessit  ad  ge- 
minationem alius  error  apud  eundem  in  libro  de  constan- 
tia sap.  ft,  2,  ubi  editur  ircitatis  in  nos  potenti  orum 
motibus,  miro  sane  loquendi  genere;  sed  codices  optimi 
habent  motiS;  semel  scripta  litteram  ■('otis),  efficietur  fa- 
cile rectum:  potentiornm  odiis.  '*?Apud- eundem  Sene- 
cam qUi  in  epist.  89,  43  Ariston^Gfcius  appellatur,  usi- 
tato cognomine,  quo’ a Ceo  distinguitur,  epist.  94,  2 prorsas 
inusitate  Ari  st on  Stoicus  dicitur,  cum  pnesertim  nulla  sit 
scholse  magis  in  eo  quaW  in  Cleanthe-  (§  4)  notandte  causa. 

Sed  ex  repetita  syllaba  sto  n natum  S t o icus  est,  cum' Seneca 
Chius  scripsisset.  (Alius  generis  est  geminatio;  qtf»'oritur, 
cum  ei,  quod  prave  scriptum  est,  librarius,  err(^e,  animad- 
verso, rectum  addit  nec  tamen  prius"'illud  delet-parcens 
nitori,  quomodo  apud  Senecam  qusstt.  nat  VII;  30,  5, 
cnm  ab  ipso  Seneca  sic  scriptum  esset:  Quam  multa  ani- 
mal ia  hoc  primum  cog  no  yimussecu  10?  quam  multa 
ne  hoc  quidem!  Multa  venientis  sevi  populus  ig- 
nota nobis  sciet,  librarius  primum  ex  ne  hoc  effecit  nego- 
tia— et  erratur  alibi  non  multo  aliter,  — deinde  recte  scripsit ; 
et  nunc  quoque  in  editionibus  utrumque  conitmgiturf  quam 
multa  negotia'ne  hoc  quidem  sec4ilo!.  Quas,  quaeso, 
ha?c  est  negotiorum  cognitio,  futuro  secnlo  reservata  et 

')  Rectissimum  est,  ne  quis  me  oblitura' credat:  itaque  et  i.'et,  -t - 

et  . . itaque  ..  et,  hoc  quidem  apud  eos,  qui  omnino  Itaque 
extra  primum  locum  ponunt. 
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cum  animalium  cognitione  coniuncta?  Neque  ex  alio  fonte 
orta  mira  penatium  mentio  apud  eundem  Senecam  de  vit. 
beata  25,4:  iura  reges  penatium  petant;  ipse  scrip- 
serat tantum:  iura  reges  a me  petant) 

Quarto  genere  aberrabant  oculi  minus  attenti  omittendo 
(extra  illa,  quse  bis  eadem  aut{>sene  eadem  scribenda  erant). 
In  ipsis  mediis  verbis  litterae  et  syllabae  omittebantur  aut 
sola  festinatione  et  casu  aut  alius  verbi  non  dissimilis 
specie  obiecta,  ut  cognatus  hic  error  sit  cum  primo,  quod 
supra  posuimus,  genere.  Sola  festinatio  eflecisso  videtur, 
ut  apud  Plutarchum  in  vita  Crassi  c.  11  Romani  a Crasso 
ad  collem  aliquem  occupandum  missi  in  periculum  inci- 
disse dicantur  indicio  duanim  feminarum  ngo&^vo/uipiur 
tott  noXtjuioie',  cum  Plutarchus  scripsisset  TtQo&vftavfti- 
vmv  (quae  faverent  et  cuperent 'hostibus);  nam  Tipodven' 
uvi  est  deo  alicui  primum  sacra  facere,  Tigo&veir 
{ngo9vta&(x,t)  Tois  noXtfiloie  nih(l,  nec  hic  sacrorum  men- 
tioni ullus  locus^est;  utraqne  causa  valuit,  ut  moribus 
pro  maioribus  scriberetur,  quod  mendum  Bursianum 
decepit  apud  Senecam  Rhet.  p.  IIU  (93);  (amoribus  pro 
a maioribus  codex  Pal.  1 in  Cicer,  de.fin.  II,  115;)  acces- 
sit tertia  ex  similitudine  syllabarum  vicinahim,  ut  apud  Cice- 
ronem de  fin.  V,  55  pro  aetatulis  scriberetur  etali  s.  Inter- 
dum ambigas,  utra  ex. duabus  illis  prior  fuerit,  velut  apud 
Lucianum  paras.  39,  ubi  editur:  6%i  dh  xard  7io)./.<l  Stu- 
(ffQti  (pi).oao<p!ue  *ai  Qi;ioQtxrft  ^ nagaottixi;,  7io'ig  ini- 
ietxvvete',  sed  ita  interrogari  nullo  modo  potest,  quoniam 
in  multis  iam  negotiis  et  vitae  partibus  suam  artem  alteris 
illis  praestare  parasitus  docuit,  nunc  transit  ad  eius  in  uno 
aliquo  novo  genere  praestantiam  demonstrandam ; scriptum 
fqerat:  bi/  xard  rd  n oXtx  $xd  iSiuifigti  (pO.oaotpi u£ 
X.  T.  i.  Hoc  enim  deinceps  exponitur,  et  pace  et  bello  in 
reipublicae  administratione  superiorem  et  philosopho  et  ora- 
tore parasitum  esse.  Seiieca  de  benef.  II,  34,  1 scripserat: 
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Primam  fecit  (aliqoid  is,  quem  tu  negas  quicquam  f»> 
dBse);  bono  animo  bonum  (animum)  obtui  it  ^jet^  quod* 
est  amicitis,  ex  squo  posuit. *-  Deinde  aliter  cet 
Ex  posuit  faoto  post  (ex  squo.  Post  deinde  aliter  . 
cet.)  prioris  sententis  etiam  forma  eversa  est  (qui  enim 
coniunguntor  hsc  obtulit  et . . ex  squo?),  tum  mireprsce- 
denti  primam  subiicitur  post  deinde*)*  Ab  omissis  in 
mediis  verbis  ad  verba  tota  . singula  plurave  omissa  trans- 
eamus. Et  omittitur  interdum  in  codicibus  sic  verbum 
unum  et  alteram,  ut  prster  negl^entiatn  festinationemque 
et  casum  nulla  causa  aff^j^j^sit;  sed  tamen  in  antiquis 
et  accurate  scriptis  praetfljr/^^tofios,  qui  hoc  genere  peccant, 
velat  is,  quo  Uno  Livii  libri  quinqu^  ^stremi  con(dnentur 
(vid.  emendd.  Livian.  p.  490  sqq.  et  de  codicibus  librorum 
Ciceronis  de  finibus  prsefaL  nostrae  editionis  p.  L), 
exceptis  minoribus  quibusdam  voculis,  quae  facilius  oculos 
fugiebant,  id  raro  accidit,  ut  certis  et  firmis  rationibas 
maxime  ex  manifesta  totius  sententiae  forma  ei  pugnandum  • 
sit,  qui  vocabulo  simpliciter  addendo. codicum  mendam  cor- 
rigere conetur  nec  causam  eius  omissi  reddat.  Plerumque 
aliqua  ex  praecedentis  aut  subsequOntis  vocis  aut  partis 
vocis  similitudini  causa  apparet,  etiam  in  minoribus  illis 
vocibus,  velut  quod  in  Graecis  codicibus  non  raro  scribitur 
vitiose  ^xtora, 'itdktotu  pro  iiaMoi'  uv,  quo 

genere  testimoniorum  quidam  incaute  utuntur^).  Sed  ta- 
men apud'  Valerium  Maximam  IX,  2 E 4 in  his  verbis: 
cui  (Zisemi  Thraciae  regi)  neque  vivos  homines  medios 
secare  neque  parentes  liberorum  vesci  corpori- 


')  In  Ciceronis  III  de  finib.  44  codex  archetypus  habnit  Poatne; 
in ' recentioribus  recta  coniectura  scriptnm  est  Poteatne. 

*)  Contra  etiam  ex  ijiutra  oritnr  Etiam  n^andi  par- 

ticulas interdum  emitti,  de  Latinis  ostendi  ad  Cic.  de  fia.  III, 
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bu8  nefas  fuit,  excidisse  in  altero  membro  infinitixum 
actirum  cum  secare  copulatum • certum  est,  etiamsi  causa 
omissi  afferri  nequeat  fcorporibus  cogere  nefas  fuit); 
nam,  ut  constructionem  duram  et  pravam  taceam,  ipsius 
tyranni  actio  et  imperium  necessario  signidcari  debet.  (Si 
ftiit  vesci  cogere  corporibus,  potuit  oculus  ad  alterum 
co  in  corporibus  aberrare.)  Et  ex  duabus  vocibus  uni- 
verse similibus  omissa  altera  cadit  sub  id  genus,  quod 
proxime  tractavimus  (semel  scribendi);  sed  si  ex  duabus 
tantum  initio  aut  line  similibus  altera  excidit,  tenemus  iam 
genus  erroris  notissimum,  quo  propter  duas  similes  voces 
aut  vocum  partes  inten  ajlo  non  ita  magno  positas  librarius, 
oeUlo  a priore  ad  alteram  transiliente , alteramutram  cura 
interpositis  omhibus  neglegit  et  excludit.  ('0//o/oTt/fi'rot' 
nomen  non  totam  rem  comprehendit.)  Atque  hoc  genus 
erroris  in  omnium  scriptorum  codicibus  omnibus  (ex  nostro- 
rum archetypis  propiigatum)  interdum  roperitnr,  in  quorun- 
dam,  velut  e Graecis  Plutarchi  (in  moralibus),  e Latinis  Sene- 
cae late  patet,  non  raro  iam  animadversum  et  correctum, 
(quanquam  etiam  prave  hoc  genus  emendandi  non  ita  raro 
tentatum  est).  Novum  exemplum  hic  ponatur  e Plutarchi 
libello.  Non  posse  svaviter  cet.,  3, 4 (p.  1087  E),  ubi  tanquam 
ex  Epicuri  mente  hjec  ponuntiu-;  Jluau  yag  r^dnyy  nt^oi 
aptf  pw  xui  fsvpu  xut  5ioe)«g  xtti  j(elgae~  Qui  Epicuri  sen- 
tentias vcl  leviter  norunt,  sciant,  non  in  articulis  et  nervis, 
arthritidis  et  aliorum  dolorum  sede,  non  in  pedilnis  et  mani- 


74  p.  473  ed.  2,  de  Gnecb  exempla  qutedam  aliis  locis  pouaiu; 
sed  in  iis  quoque  ralet  s^pe  aliqua  similitudinis  causa,  ut  in 
non  omisso  antecon;  in  Platonis  de  legg.  p.  n,  B,  quem  lo- 
cum mihi  ante  XL  annos  in  margine  correctum  Winckelmannus 
prteripnit,  ad  m prsBcedens  accessit  fortasse  gravior  causa,  com- 
parandi forma  negativa  et  brevis  librariis  insolens. 
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bui),  podagne  'et  chiragrae  domicilio  (et  addit  Plutarchus 
post  yeiQUi:  ois  -tvoirtl^txat  nd&i]  ittvd  xai  o/tzX/u, 

cetera),  sed  in  ventre  et  pudendis  eum  voluptatis  originem 
posuisse;  scripserat  Plutarchus:  fldaa  ydn  }itoi 

yuaxtQu,  nuau  if\t  X y fj  d' i»  v nsgi  ug&gu  xui  vevgu 
X.  r.  A.,  etsi  potest  etiam  post  yuaitga  addidisse  xui  uitHoiu. 
Apud  eundem  in  v\ta  Lycurgi  c.  30  scribitur:  V/AA’ 
ntt&agyiu  fitv  ioxiv  dgyovTOi  {iftnoitl  yug  d 

KctAtJs  uyior  xd  x«Ati>s’  intonat  x.  t'  A,).  Mire  per  se 
obedientia  imperantis  virtus  ponitur,  quae  videtur  imperio 
subditi, et  mira  etiam  subiicitur  ratio,  cur  obedientiam  impera- 
tor discgt.  Sed  argumentationem  supervacuam  facit  una 
particula  /nv,  alterum  membrum  desiderari  ostendens; 
huiusmodi  enim  fuit  sententia  et  oratio  Plutarchi:  './AA’ 
neiiXugyioi  fup  {axtv  ugy  o/itvnv,  fSlduyftu 

it  dgyoyxo$.  Idem  (nam  in  latissime  patenti  erroris  genere 
et  ad  sententiam  pergravi  et  saepissime  fallenti  tribus  ex- 
emplis unius  scriptoris  uti  placet,  cetera  alibi  ponenda  re- 
linquere), idem  igitur  in  vita  Coriolani  c.  4 cum  de  Coriolano 
semper  novis  belli  decoribus  priora  superante  et  de  imi^erato- 
ribus  in  eo  ornando  certantibus  sic  scripsisset:  xaivoi:  dti 
(iov).dfitvoe  elvai  tpms  npdSeatv  ugtoTeiut^  dginrenxc 
oiiviyute  xal  Xnfpvga  XutpvQms  tnirpsge  xcd  roh’  ngn~ 
Tigoie  uel  TOiis  vaxigovs  '^ye, novus  eJye  utgt  t7,s 
ixa/vor  xturjs  igi^oVTus  xai  ftugxvglus  oifovdu- 
Covras  /lagTvg  i ai s tmtg^uXfirttat  aut  simillime 
( — nam  ft/TowvTKt  scripsisse  potest  et  verba  sic  ordinasse  r 
fiagTvgiuis  an.  pntgTvgius  — ),  omissis  duabus  vocibus  et 
sententia  depravata  est  (neque  enim  de  testimoniis  supe- 
randis universe  agitur)  et  structura;  nam  neque  vntg/Su)^-» 
unde  pendeat,  habet  neque  Gisce  dicitur  igi^vt  negi 
A/dgxov  Tlftijs  K«i  vntgfiaXia&at  /ntgxvglus.  Addamus 
nunc  Plutarcho  scriptorem  maioris  et  antiquitatis  et  digni- 
tatis, Herodotum,  cuius  locus,  qui  est  in  libro  I c.  167 
initio,  quas  habeat,  qualia  editur,  difficultates  quamque 


Digiiized  by  Google 


44 


Lib.  I. 


frustra  hactenos  eas  editores  tollere  conati  sint,  non  dicam; 
ponam,  quod  et  ex  tota  narratione  et  ex  eorum,  quae  in- 
tacta manserunt,  forma  manifestum'  est  Herodotum  scrip- 
sisse: Tmv  Sia(p&aQetvio>v  vtiHv  tovs  avdgag  Oi’  t« 
KuQ'/7;d6viot  xai  oi  7i'poi;i’oi  di  fve! fiavro,  xui  o i 
Tvgatjvoi  tXttyov  te  avtwv  noi.X(o  nkeiovg  xai  tov- 
10VS  f^ayayovree  xartXevaav.  (Potqisse  etiam  dielXorro 
scribi  et  addi  dvo  quid  opus  est  dici?  Nam  in 

hoc  genere^  sententia  et  orationis  forma,  non  omnia  verba 
praestari  possunt)  Postremo  redeamus  ad  inferiores  et 
ex  iis  Plutarcho  adiungamus  Diodorum  ^culum,  apud  quem 
XIV,  25  (in  Proxeni  oraticme)  mirum  est  neminem  sensisse  in  his 
verbis : ni  ^iaotXei  Xiyav,  «Ip,  av  negi  rjfmv  xaxovti  ^ov- 
/.£Vt;tai,&ttt  Totirwv  (idestv<ivoy»/crj»')  npo'p  aimov dywtov- 
fit&u  negi  toir  uya&iup  tmv  y.otvmv  et  sententiam  alte- 
ram esse  mancam,  quoniam  altera  tantum  condicio  ponatur 
ex  duabus,  et  apertissime  initio  repugnare  exitum  negi  tmv 
uyu&wv  toiv  xnivdiv.  Nam  neque  de  bonis,  quae  universe 
dicuntur,  sed  de  vita  bt  salute  tum  esset  dimicandqm  neque 
ulla  erant  tum  communia  bona  (regis  et  Graecorum).  Scrip- 
tum fuerat  hac  forma:  mg,  dv  negi  tj/nmv  xoxoV  te 
(iov/.evf^rai , dtu  tovtmv  ngoe  avxov  dywvtov/teOu, 
d’  u yaS-6  V ti,  fietavrovngoetovedXlovedyw- 
viovfte&u  ntgt  twr.uya&wv  tmv  xoivwv.  Mutavit  IXo- 
dorus-  nonnihil,  quae  apud  Xenqphontem  dicuntur  anab-  II,  1, 
12.  In  Latinis  ut  a brevissimo  exemplo  ordiar,  apud  Senecam 
de  trai^u.  an.  5,5  scribitur:  Cutius  Dentatus  aiebat, 
malle  esse  se  mortuum  quam  vivere.  Non  gravis 
baec  cum  acumine  aliqQo  sententia  est,  sed  desperationis 
vox  ad  mortem  ocius  consciscendam  spectans,  aliena  a 
Dentato,  aliena  a loco,  in  quo  hoc  disputatur,  virtutem  ne 
periculoso  quidem  et  tristi  tempore  desidem  torpere  debere. 
Itaque  non  vitae,  sed  desidi  et  turpi  vitae  mortem  Dentatus 
praeferebat,  dixeratque  malle  esse  se  mortuum  quam 
nequam  vivere;  scriba  a priore  quam  ad  alterum  traa- 
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siluit  Apud  ValeriuBi  Magdmum  IV,  4,  .11  sic  interro- 
gatur: Quid  ergo  modicam  fortunam  quasi  prseci- 
puum  generis  humani  malum  diurnis  conviciis  la- 
ceramus, quae  c«t?  Kidicnle  perpetua  convicia  et  quae  omni  , 
tempore  audiantur,  diurna  dicuntur,  ut  diligenter  nox  excluda-  \ 
tur.  Kectum  esset  quotidianis.  Nam  qUod  inde  a Livio 
etiam  quae  ad  singulos  dies  pertinent  et  unius  diei  men- 
suram habent,)  diurna  dieuntur  (ut  cibus,  apud  ipsutn 
Valerium  VI,  9,  8 diurnae  capturae),  nemo  tamen  pro 
quotidiano,  id  est,  quod  nullo  non  die  fiat  id*^itkctivum 
posuit.  Apparet  Valerium  scripsisse  diurnis  atque  noc- 
turnis, librarium  a priore  urnis  transiluisse  ad  alterum. 
Quintilianus  VII,  7,  9,  proposito^declamationis  artificiose 
sane  excogitatae  exemplo,  in  qua  libertinus  homo  et' eius 
filius,  qui  a communi  patrono  heres  institutus  ipsius  patris 
patronus  factus  est,  in  vicem  manus  iniectionem  petunt, 
alter  patris,  alter  patroni  iure,  deinde,  cuius  rei  causa  ex- 
emplum posuit,  demonstrat  utrique  litigatori  de  iure  contro- 
versiam esse.  Sed  huius  demonstrationis,  quod  uimmque 
membrum  similiter  incipiebat,  prius  membrum  excidit,  ut 
manca  sit  neque  consilio  Quintiliani  respondeat.  Is  sic 
posuerat:  Et  pater  * * et  patronus  negat  ius  patris 
illi  fuisse,  quia  ipse  inmanu  patroni  fuerit.  Ipsa 
verba,  quibus  Quintilianus  de  patre  usus  erat,  lingi  pluri- 
bus modis  possunt;  sed  formm  loci  id  quoque  manifestum 
vestigium  snperest,  quod  antiquissimus  codex  Turicensis  a 
prima  manu  habuit  et  pater;  itaque  librarius  his  scriptis 
media  atque  et  patronus  omiserat  transieratque  ad  negat 
ius;  cum  autem  intellegeretur,  verba,  quse  superessent,  in 
patrem  non  convenire,  corrigendo  factum  estetpatronus. 
Necessario  et  ad  mendi  intellectum  et  ad  emendationis 
confirmationem  cum  hoc  loco  coniungendns  est  alter 'eius- 
dem scriptoris  in  libro  V,  10,  56,  ubi  quod  sententiae  huius 
confirmandae  causa:  Genus  ad  probandam  speciem 
minimum  <valet,  plurimnm  ad  refellendum  alterum 
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|X)nitur  exemplum:  nee,  qaod  non  estvirtns,  utique 
potest  esse  iustitia,  id  et  per  se  pravissimam  habet 
sententiam  et  orationem  (—  sic  eniiii  dicitur,  quasi  quia 
, ex  eo,  quod  aliquid  non  sit  yirtua,  conclndere  conetnr,  ne- 
cessario sequi,  ut » possit  esse  iustitia — ),  neque  aut  ei 
sententias,  cuiils  causa  ponitur,  recte  respondet  (—  deest 
enim , ex  quo  appareat  genus  non  valere  ad  probandam 
speciem,  — ) aut  priori  exemplo,  quod  plenum  -et  aptum 
est.  Sed  liic-  quoque  indicium  mendi  manifestum  est  in 
ipsis  antiquis  codicibus ; nam  in  Turic.,  Ambros.,  Florent, 
scribitur  quod  est‘virtus  aut  q.  v.  est  (sine  negatione), 
deinde  in  Tufic.  et  Flor,  utique  non  potest  esse  iu- 
stitia (Ambros.  et  Flor,  iniustitia).  Ita  igitur  sup- 
plendus locus  est:  ‘Nec,  quod  virtus  est,  utique  est 
iustitia,  sed,  quod  virtus  non  est,  utiqne  non  potest 
esse  iustitia.  Sic  demum  et  oratio  et  sententia  recta  et  ex- 
emplum consilio  aptum  est  In  poetarum  operibus  in  mediis 
versibus  hoc  genus  erroris  propter  ipsum  versum  non  fa- 
cile "accidit  (etsi,  fieri  potest,  nt,  oculo' librarii  a vocabulo 
pra3cede»ti.s  versus  ad  simile  sequentis  aberrante,  tamen 
versus  forma  servetur);  illud  accidere  potest,  ut  librarius 
ab  initio  versus  alicuius  ad  simile  versus  alicuius  subse- 
quentis  initium  aberrans  priorem  a«t  posteriorem  et  medios 
omittat ; maximeque  in  distichis  sic  errari  potest,  si  aut  hexa- 
metri duo  proximi  aut  ])entametri  similiter  incipiunt.  Eius  rei 
exemplum  est  in  Ovidii  Bpist.  VIII,  nbi  in  v^  iJl  et  22  neque 
oratio  constat  (neque  enim  post  si  omitti  esset  aut  fuisset 
potest)  neque  sententia  ulla  est.  Ovidius  scripserat:  Sit 
socer  exemplo  nupts  repetitor  adempts  (sequere 
exemplttm  soceri  tui) ; deinde  excidit  pentameter  et  hexa- 
meter ab  si  incipiens  condicionemque  continens  (Si,  ut  tu, 
lente  raptam  coniugera  tulisset),  cuius  apodosis  est  in  v.  22 : 
Nupta  foret  Paridi  mater,  ut  ante  fuit. 

Cum  praetermissis  oculo  transiliente  verbis  coniuncta 
est  transpositio  quaedam , cum  aliquid  primum  a-  scriba  ad 
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inferiora  .aberrante  prsetenuissum  postea  aut  ab  ipso  statim, 
animadverso  errore,  loco  non  suo  inseritur,  aut  in  man^Be 
sive  ab  ipso  sive*  ab  alio  annotatum  .deinde  ab  alio  nov^  eii- 
empli  librario  in  contextu  alieno  loco  ponitur,  it\terdum  etiam 
plurium  versuum  sententia;.  'Interdum  scriba  uno  paucisve 
verbis  ex  inferiore  loco  praeceptis  redit  .ad  rectum  ordinem 
eaque,  quse  pra;ceperat  nec,  ne  nitori  exempli  noceret,  dele- 
verat,, iterum  suo  loco  scribit;  rarius  etiam  ex  superiore  . 
loco  verbum  verbave  oculo  oblata  itenun  ponit,  qui  error 
non  facile  fallit*).  Aberratio  autem, illa  ad  posteriora  in- 
terdum ita  tiebat,  ut,  cum,  finita  pagina  aut  columna,  ad 
novam  transeundum  esset,  oculi  spribae  Oscitantis  non  in 
pix)ximam,  sed  in  subsequentem  inciderent;  itaque  ex  his 
erroribus  etiam  de  forma  codicum,  ex  quibus  nostri  orti 
sunt,  coniectura  ducitur.  Sed  ea  hic  persequendi  locus 
non  est..  Pneceptoi;um  ex  inferiore  loco  verborum  exemplum 
praebeat Plutarchhs,  apud  quejn  in  Mario  c.  15  in  his:  T^v 
th  xojtifdtjv  mv  toet  ico  vt^uTsVftazt  ftaxQav  xat  tioAw-; 
xeXi)  nooif{jo7'  ovouv  stQOt:  i7,p  \^u).unou>  uvio^  - * 

uuto  Qudiuv  xai  tu/efur  quid  significent  verba  npoe 
%t]v  ^u/.unintp,  nemo  quamvis  enarrandi  aitifex  tolerabiliter 
expediet;  neque  enim  agitur  de  rebus  ad  mare -deportandis, 
sed  de  rebus  mari  advectis  in  terram  exponendis,  ut  deinde 
terrestri  itinere  longius  ^portentur.  Sed  tria  illa  verba,' 
quibus  deletis  omnia  rectissima  sunt,  buc  ex  inferiore  eius- 
dem capitis  loco  translata  sunt,  obi  apte  ponuntur  de  fossa 
ex  Rhodano  iu  alium  littoris  locum  ducta  et  x«d 


')  Fefellit  tamen  hominem  errorum  satis  patientem  Sinteniiioin  in 
Plntarchi  ritis  sapius,  ut  in  Pdopid»  vita  c.  16  (^x  ptrafio- 
Xrjf),  in  Cleom.  c.  25  (Sg  <?»?«');  fefellit  etiam  Haasium’  in 
Sencc»  de  benef.  VII,  14,  2,  nbi  recte  superiores  (cnins 
faciendi  occasionem  non  babiiit,  deleto  non  esse); 
ipse  recte  cnm  ceteris  t.  15,  3 delendum  'significavit  debes, 
eodem  modo  ortum.. 
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axXvaioi>  aio/ta  ia/fbvap  npoe  iijv  ^akaaaav,  £ Latinis 
Sepoca  consol.  ad  Mare.  9,  5 cnm  sic  scripsisset:  Quic- 
qaam  tu  putas  non  futurum,  quod  scis  posse 
fieri,  quod  multis  vides  evenisse,  recte  primum 
absolute  to  dwuiov  ponens ,'  in  quo  nihil  loci  multitudo 
aut  paucitas  habet , deinde  rem ' saepe  factam , prave  ex 
posteriore  loco  multis  etiam  in  prius  membrum  illatum 
est:  quod  multis  scis  posse  fieri,'  in  quo  etiam  plane 
inusitatum  est  multis-  fieri  pro  eo,  quod  est  multis 
accidere.  Longe  enhn  aliter  dicitur:  Quid  ei  fieti^ 
aut  idem  facio  ceteris  (vid.  ad  Cicer,  de  fin.  II,  .79  p. 
274).  Si  poSset  dativus  poni,  dicendum  erat  omnibus. 

Plurium  verborum  et  totius  sententiae  traiectae  exemplum 
Graecum  sumi  potest  e Strabonis  lib.  XVI  p.  778,  ubi  me- 
diae narrationi  de  Arabibus  in  stratis  ex  radicibus  fruticum 
odoriferorum  dormientibus  et  propterea.in  veternum  inci- 
d^tibus  prorsus  inepte  interponuntur  aliquot  verba  de 
ll^abcibus  odoratis  ab  Arabiae  tinibus  per  propinquos  populos 
portatis:  diath/ofitvot  d’  ol  avveyyve  uei  ru  tpoQiUt 
tote  /teO-'  uinbve  (editur  /«er*  avtove)  nugudtdoaat 
Svglue  xai  Meaonorafilug,  quae  manifesto  trans- 
ferenda et  ponenda  infra  sunt  post  ea  verba,  quibus  merces 
ab  ipsis  Arabibus  portatae  describuntur,  hoc  est,  post  dep- 
fiarlvoig  nXoiotg.  Apud  eundem  XI  p.  502  sq.  sic  scribitur 
(de  Albanis  ad  Caucasum):  QriQtvnxol  di  xu't  uvioi  xai  oi 
xvveg  KVtiov  tig  vneg^ioXijv,  ov  /'«AAov  onovd^ 
xij  negi  tovto.  /hu(flgovot  di  xai  ol  /SaatXeig.  Apparet 
illud  de  arte  et  studio  in  canibus  saltem  non  recte  poni, 
de  regibus  autem  nimis  infinite  dici,  abundare  etiam,  ut. 
nunc  oratio  habet,  ry  negl  tovto.  Strabo  sine  dubio 
scripserat:  . . . eig  vneg/foXijy.  /itatptgovat  xai  ol 
fiuatXtlg  ov  Tt^vy  fiukXov  vj  anovSfj  Trj  nsgi  tovto, 
E Latinis  apud  Hirtium  (sive  alius  est  scriptor)  be)li 
Alexandrini  c.  72  Zelae,  oppido  Ponti,  circumiecti  colles  de- 
scribuntur: quorum  editissimus  unus,  qui  propter 
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victoriam  Mithridatis  et  infelicitatem  Triarii 
detrimentumque  eyercitus  nostri  ^superioribus 
locis  a tque  itineribus  pane  coniunctus  oppido 
magnam  in  illis  partibus  habet  n-obilitatem  nac 
multo  longius  milibus  passuum  III  abest  ab 
Zela.  Quis  non  videt,  illa  superioribus"" locis  — con- 
iunctus oppido  ne  umbram  quidem  coniunctionis  habere 
eum  nobilitate  collis  ex  victoria  Mithridatis  et  clade  Triarii, 
sed  ooh.nrere  cum  situ  colQs'et  ab  oppido  intervallo?  Ita- 
que manifestum  est,  veil)i9  iliis  transpositis  sic  locum  esse 
scribendum:  quorum  editissimus  unus,  qui  propter 
...  detrimentumque  exerqitus  nostri  magnam  in 
illis  partibus  habet  nobilitatem  nec  multo  . . . 
abest  a Zela,  superioribus  locis  atque  itineribus 
p*ne  coniunctus  oppido.  In  Seneca;  philosophi  scrip- 
tis etsi  Haasius  aliquoties  iniuria  hoc  erroris  genus  depre- 
hendisse sibi  visus  est  (velut  epist.  15,  7 et  9),  alibi  tamen 
manifestum  mendum^ recte  sustulit,  ut  de  benetidis 
29,  5t  Nec  minus  certus  aut  error  aut  correctio  esf-itf 
eiusdem  operis  libr.  III,  12,  2,  ubi  in  comparatione'  bene- 
liciorum,  qua;  aut  ad  ornamenta  aut  ad  solatia  et  tutelam 
accipientium  pertineant,  in  his  verbis:  invenies  rursus, 
qui  dignitati  sute  quam  securitati  consuli  malit 
et  qui  plus  ei  debere  se  iudicet,  per‘quem  tutior 
est,  quam  ei,  per  quem  honestior,  utrumque  genus 
confundi  apparet  et  apertissime  repugnare  dignitati  sua; 
aliquem  consuli  malle  et  eundem  plus  ei  se  debere 
iudicare,  per  qtiem  tutior  sit  quam  per  quem  ho- 
nestior,  id  est,  per  quem  dignitate  augeatur.  Omnia  recta 
erunt,  posteriore  hoc  membro  ad  praecedentem  sententiam, 
a qua  avulsum  est,  sic  retracto:  Invenies,  qui  nihil 
putet  esse  iucundius,  nihil  maius  quam  habere, 
in  quo  calamitas  acquiescat,  et  qui  plus  ei  debe- 
re se  iudicet,  per  quem  tutior  est,  quam  ei,  per 
quem  honestior;  invenies  rursus,  qui  dignitati 
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suae  quam  securitati  consuli  malit;  proinde  ista 
cet.  Et  legitui;  sic  in  codice  Rottendorfiano  seculi  XII,  ut 
errorem  noa  ex 'omnium  nostrorum  principe  propagatum 
esse  appareat.  Nam  coniectura  illa  aetate  huiusmodi  nihil 
corrigebatur.  Manifestissimam  , totius;  ut  opinor,  in  codice 
archetypo , columnae  transpositionem  in  consolatione  ad 
Marciam  factam  alio  loco  aperiam  ’).  Sed  tamen  hi  errores, 
si  cum  ceteris  generibus,  quae  persequimur,  comparantur, 
omnibus  partibus  pauciores  sunt. 

Coniuncta  ex  aliqua  parte  cum  hoc  transponendi  errore, 
genere  tamen  ipso  aliquantum  diversa  est  perfrequens  illa, 
frequentior  tamen  m Latinis  codicibus  (velut  Ciceronis), 
maxime  inferiorum  seculorum,  quam  in  Graecis,  ordinis  ver- 
borum continuorum  permutatio  (ut  bonus  vir  pro  vir 
bonus  scribatur  contrave  et  similia  infinita),  quae  non  tam 
oculonim  errore  oritur  quam  memori»  plura  verba  simul 
scribendi  causa  comprehensa  non  ordine  servantis,  interduip 
quod  magis  adsuetus  scribenti  alius  est  ordo  (velut  quis 
enim  est  quam  quis  est  enim),  raro,  quod  verba  ad 
sententiam  coniungenti  falsa  species  occurrit.  Atque  ex 
hac  verborum  transpositione,  quae  in  certis  quibusdam  voci- 
bus, ut  verbo  substantivo,  liberius  etiam  fit  et  frequentius, 
inanissimae  a nonnullis  ductae  sunt  suspiciones  ad  verba 
propter  instabilem  sedem  damnanda  et  elicienda,  potiusque 
aut  additamenti  aut  alius  mendi  suspicio- iure  nascitur,  si 
vox  constanter  eo  loco  scribitur,  quem  sententia  aut  oratio- 
nis regula  eam  tenere  non  patitur.  Sed  quanquam  hse 
minores  vocum  transpositiones  plerumque  ad  sententiam 
nullius  aut  exigui,  ad  orationis  consuetudinem  rhetoricamque 
formam  nonnullius  sunt  momenti  < interdum  tamen  ipse 
sensus  transponendo  mutatur,  .maxime  cum  transpositio 
in  confinio  sententiarum  aut  mem1)rorum  sententi»  accidit 

Prorsus  similem  ei,  quam  apud  Cicer,  de  orat.  III,  201  factam 

Kay.serus  animadvertit  et  sustulit.  Eam  ego  a.  1848  animad- 
verteram et  in  margine  exempli  mei  emendaveram. 
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et  terminos  migrat.  Sed  in  eiusmodi  locis  non  raro  falsa 
sententia*  species  obiecta  scribam  decepit,  ut  iam  interpo- 
latio hicc  sit.  Velnt  apud  Plutarcbum  in  vita  Lycurgi  c.  28, 
ubi  agit  de  Helotis  fortibus  a Spartanis  dolo  sublatis,  quod 
editur:  oig  ^lagayQij/ia  firjre  vare^oi’  ^xeiv  uva 

hyeiv,  Otio  tQonv)  ^uf&itQtjoap.  '^Qiorottk^Q  &i  fta- 
hoTu  x«i  TOtli.'  tiynoovg,  otav  ete  ti^r  *<*" 

tunrotat  tiqiotov,'  toig  e}’).tuoi  xaTayyi).?.eiv  nokefiov, 
omne  ivuyig  jj  to  artXstv,  prorsus  inepte  Aristoteles,  qui 
novi,  quod  superioribus  additur,  auctor  laudaiur,  majtime 
hoc  tradere  dicitur.  Fuerat:  otw  rpo^rw  diftp^a^t^ouv 
/idXiotu.  ‘ j7otntott\7]e  df'  y^o/  x.  t.  Notissimus 

adverbii  usus  in  interrogando  cum  dubitatione  librario  tamen 
ignotus  fuisse  videtur.  Cicero  in  oratione  de  domo  71  P. 
Lentulum  laudat,^  quod  tanl  honorifice  de  suo  reditu  tulerit : 
voluisti  . . . me  ita  esse  in  repilblica,  magis  ut 
'atcessitus  imperio  populi  Bomani  viderer  quam 
ad  administrandam  civitatem  restitutus.  Apparet 
jn  hac  comparatione  ad  restitutionem,  qua  nihil  contineba- 
tur, nisi  ut  Ciceroni  liceret  in  patria  esse  et  qua  sola  Len- 
tulus non  contentus  fuisse  dicitur,  nihil  pertinere  illud  ad 
adm*inistr.  civit,  et  incommode  addi  quaSi  augendi  causa, 
contra  ad  honorificum  illud  populi  imperium,  Ciceronis  se 
prudentia  et  virtute  carere  non  posse  indicantis , quam 
maxime  pertinere,  scribendumque  esse  particula  in  suam 
sedem  retracta:  arcessitus  imperio  p.  K.  viderer  ad 
administrandam  ci  vitatem  quain  restitutus.  Apud 
Senecam  epist.  15,  12  (de  ea  fortuna,  quae  data  sit,  grato 
animo  accipienda  nec  semper  maioribus  petendis)  sic  'scri- 
bittir:  Finem  constitue,  quem  transire  ne  possis 
quidem,  si  velis.  Debebat  esse:  ne  si  velis  qui- 
dem, possis.  Sed  potestatem  finem  transeundi  ipsi 
constituere  non  possumus  , voluntatem  in  certo  fine  consi- 
stendi , quamvis  ultra  progredi  fortasse  liceat , praestare 
nostnim  est.  Scripsit  igitur  Seneca:  quem  transire,  ne 

4* 


Digitized  by  Googie 


52 


Lib.  I. 


- * 


r» 

> 


possis  quideni/  T^ii^L ' Non  intellecta  implicatione 
verborum  et  ne-qnidCTttl  ad  unum  possis  relato , parti- 
cula condicionalis  transposita  est  eodem  modo,  quo.ft  Ci- 
ceronis oratione  pro  Milone  32  factum  id  espe  olim  docui.* 
Non  ita  raro  librarii  pro  potest  non  (siibiecta  inlinitivo, 
ad’ quem  negatio  pertineat)  non  potest  scripserunt  (quod 
mendum  in  Ciceronis  Pliilippicis  a Mureto , alibi  a*b  aliis 
correctnm  est);, etiam  apud  Senecam  qua,’stt.  nat.  Vll,  'Jf),  2, 
ubi  scribitur:  adeo  animo  non  potest  liquere  4e  ce- 
teri«|^rebll8,  ut  adhuc  ipse  se  quierat,  *sc4^  debet: 
adeo*a'nimo  potest,  non  liquere;  lioc  euim .docetur, 
mirandum  non  esse , si  animus  de  aliis  quoque  rebus 
• dubitet  nec  certam  sententiam  habeat,  non  negatur,  quic- 
quam  animum  scire  posse;  nec  in  ea  re  Seneca  liquere 
posuisset,  quod  in  bac. incerti 'indicii  significatione  propriam 
habet  sedem.  ' , 

In  quinta  erroris  classe  accouunoilationem  posui  gram- 
maticam, qua;  fit,  cum  librarius,  ad  totam  seuteutiani 
non  attentus,  vpees  vicinas  et  continuas  aut  .■saltem 
non  longe  dissitas , sed  grammatice  separatas , obscuro 
animi  nrotu  tanquam  grammatice  copulatas  forma  (casu, 
numero,  genere,  persona,  modo)  similes  reddit,  hmrentem 
ex  priore  ia  animo  formam  ad  alteram  aut  (quod  rarius 
fit)  prajceptam  ex  posteriore  ad  prjorem  transferens.  Itaque 
coniectur»  quoddaiu  hoc  et  interpolationis  initium  est,  sed 
ita  obscurum  et  a consilio  voluntateque  seiunctum,  ut  in^er 
scribendi  errores  nurtierari  dcireat.  Dixi  de  toto  hoc  genere 
emendatt.  Xiv.  p.  10  (et  aliis  locis,  quos  index  ostendit, 
qua*dam  addidi),  quamque  late  pateret,  quam  nonnullos 
nupor  editores  fefellisset,  declaravi.  Itaque  hoc  loco  de 
j Latinis  breviori  mihi  esse  licet.  Adiectivi  aut  participii 
V substantivo  non  suo  accommodati  in  Platoms  legibus  ex- 
emplum menfora))ile  post  alia  emendata  restat  in  libro 
XIJ  p.  yC7  A,  ubi  de  astronomia  vulgo,  in  impietatis  suspi- 
cionem vocatis  ita  scribitur:  oi^fuv  yuft  (oi  7io/./.oi) 
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()^tavnorvTttt  Tm'c  til  roiuina  iit-taytioiaufth-nv?  anrno- 
1'Ofti'iX  Tt’y.ai  raff  fteia  ruvrt;i  uvuyxulaig  tiXXais  %tyvui(; 

yiyrtn&ai , xa^^-ftuoaxorni;  oj^  ofor  re  ytyro/ifiHx 
’ urayxtcii;  a?.k’  ov' (hnrorrug  /ini' ).‘^nfo)c  uya&dir 

lelorntiHor.  Prorsns  abandat-et  pravum  ost'TfJ.of- 
fuvm',  qffoniara  voluntas  de  l)onis  perficiendis  Graece  aoji 
dicitur* uya\9wr  TeXnvfnrwi'^  Contra  recte  contraria 
inter  se  ponuntur  ytyrn/ntrie  tfruyxun:  •nouyfim',  u).X’  / 

oi’  6'iavniaie  fiovXi^aemi;  ttyitS-wr  Ttior  i e Xov/ri  »ru'). 

(Sed  simul  aliud  mendum  tollendum;  < neque  enim  fnl<^s 
putabat,  Bstronomos  vidisse,  quantum  fieri  miTlime 
posset,  res  necessitatibus  regi,*  quod  'totum  inane  est, 
sed  eos  falsa  opinione  sibi  persuadere,  res  necessario 
fieri:  xettXemgaxoTae,  niorzai,  yiyroneru  dvuyy.aie 
Trffay/nara.)  Platoni  adiiingamus  Kuripidem,  apud  quem 
Hippolytus  in  tragoedia  cognomini -v.  vehementissimos, 
quibus  opprimitur,  cruciatus  nunc  dvuX.yi/Tor  7iittyoe  ;h)- 
pellat,  significatione  inaudita  (nws  aTiitXku^oi  ^imav  fftdv 
7ovif  uPttXyi^ov  7T«i^ot>i.*),  sed  a poeta  sine  dubio*  inssus 
eratdiceraroiJd’ «»’« P.y»;r«i'  iidd-ovi;,  buius  cruciatus 


>v 


')  1 p.  633  6,  qnod  prorsos  ciosdera  forma  meodaqi  in  codicibus 
est:  «ai  Iv  af/xayati  ziei  dia  xollwv  nlrjymv  ixdaroTs  yiypo- 
* /liviov  pro  yiyvofttvms,  Hermannos  post  Astiora  correxit.  Etiam 
II  p.  653  D,  obi  editor:  Tu’  fnavof&dtvrat  rdt  yt  rpoqpa;,  yfvo- 
fiiv^S  iv  Tati  togtait  fitra  zmv  , manifestum  esse  debet, 
non  egere  emendatione  rpoT«s  yivonivag  iv  iograis  /ifra  tAv 
9idn>  (quod  fmstra  Hermannos  enarrando  obscorare  conator), 
sed  victum  volgari  vitae  conoetodine  depravatum  emendari, 
com  homines  festis  diebos  cnm  diis  versantor.  Itaqoc  necessario 
scribendum  esse  yfvoitivot  ante  quadraginta  annos  annotavi  et 
in  idem  incidit  Hermannns,  sed  non  tenuit.  ' Mire  Stallbaumius 
in  ipso  initio  libri  VI  de  rep.  p.  484  A.  tenuit  et  plumbeo 
acumine  defendit  apertissiiimm  hnins  generis  mendum  in  una 
vocali  positum,  oi  fiij  dia  uaxfov  rtvhg  in^fX&ovroi  Xoyov  pro 
Stt^iXSovtfs-  ’ ' 
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dolore  liberatam  (ita  ut  liberetur).  Negavi  olim  (Phi- 
lolog.  II  p.  136)  in  Euripidis  Ione  751,  quod  in  codicibus  et 
editionibus  scribitur:  ovx  tij;  dnlotovg  dionorai 
;(apai',  Grsece  dici/J«AAf<»/  tis  uru  (ut  sit/«p(<>'  rivt 

(fi(iu\Xetv)',  itaque  scribendum  esse  diri  ot)*  ti<;  unmtov 
deanoTus  §a).eig  non  in  fallacem  laetitiam 

coniicies,  idque  Nauckips  primum  receperat,  postea  iniuria 
deseruit.  Substantivum  sequenti  adiectivo  manifesto  errore 
accommodatum  est  apud  eundem  poetam  in  Bacchis  1387, 
ubi  Agave,  furore  liberata,  et  loca  furori  conscia  et  feminas 
eius  participes  dqtestatur.  Scribitur  enim:  Bux/ua  d' 
dlkttuti  fitkonv.  Sed  neque  quid  aliis  Bacchis  cordi  esse 
velit,  apparet  (nam  .Cithaeron  et  thyrsus  mire  coniunguntur), 
nqque  quas  alias  significet  Bacchas,  quae  omnes  perosa  sit. 
Aliis , non  sibi  Bacchas  earumque  res  cordi  esse  iubet : 
Bdxyui  d’  dXXatai  /utkotsp^}.  Substantivum  pronomini 
praecedenti  accommodatum  est  apud  Strabonem  X p.  482, 
ubi  Lycurgus,  qui  verebatur,  ne  falso  sibi  obticerentur  insi- 
diae fratris  filio , cuius,  esset  tutor,  parata:,  prorsus  absurde 
timuisse  dicitur,  ne  insidiae  ex  ipso  puero  obticerentur: 
Xujiwv  d'  vnovoiav)  ixeivog  wg  lov  Xoyov  tovrov 
diu^uXXono  In tfiovXt]  avrov  idv  nutSog.  Apparet, 
Strabonem  scripsisse:  avtoi  (a  sua  parte)  tw  nuiiti. 

(De  dativo  tw  nutSi  adiuncto  substantivo,  im^ovXr,  nihil 
opus  est  dici;  et  tamen  fortasse  haec  coniuhctio  non  intel- 
lecta aut  non  animadversa  errorem  adiuvit.)  Apud  Plu- 
tarchum  in  libello  de  fortuna  Romanorum  c.  11  (p..323E),’  ubi 
sic  editur:  H 81  ev(W4u  twp  nguyfiutwp  xai  t6  gothop  tijg 
lig  voauvTTjv  dvpu/itv  xai  uvitjaiv  OQfn^g  ov  ytQoiv 
av&Qiuntav  ovdt  ogfialg  ngonywQovouv  •^ye/.ioviuv , &tia 
8i  Ttofin^  xai  npiv/uart  xvy7;g  fniTayvpofifv^g  int- 


>)  Hanc  emendationem  edidi  in  annalibns  Philologi»  Danicie  vol. 
V p.  15  et  157. 
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dtixvxnai  To/f  og&tus  koyiCofuPotg,  scribendum  esse  ita:  ot’ 
XfQoiv  dy&gomtoi  ...  tiq(kXwqovoup  i^ye/iopiav,  &fia  ijte 
noftitt]  xai  npavfiaxi  xvyr,i  imr uyvvo fiiPT/V  inidsix- 
pvtui  vel  reliqua  orationis  forma  et  participium  innuyvpp- 
fuvr,e  mire  abundans  08tt“nderet,  etiamsi  non  certissime  • 
demonstraret  Intxuyypofitvrie  barbare  pro  imxuyvvoyoxy 
positum.  (De  jtpoywQovouv  nihil  opus  est  dici.)  In  eodem 
libello  c.  9 (p.  322),  ubi  de  pace  Augusti  tempore  turbata  haec 
ponuntur:  «i  yug  dno  Kupxd/igiup  xuQuyai  )iui  PuXuTme 
nvgguyaiaui  Ftofiupolg  axiptxdgulup  i-ijp  tigyxyp,  quo- 
niam neque  Cantabrorum  tumultus  Germanos  attigerunt  neqae 
tumultus  colliduntur  hominibus,  sed  homines  (terra)  liomi-' 
nibus  (ut  Grtecia  barbariae  lento  collisa  duello), 
satis  manifestum  est  scribendum  esse:  xui  PuXutiu 
avgguytiou  Peg/uapoii^  sed  mendum  utrum  ex  accom- 
modatione an  ex  geminata  errore  littera  o (Puluxiag  ot'pp.) 
originum  habuerit,  non  facile  dicas.  Proprii  aliquid  erroris 
habet  lapsus  scribae  in  eiusdem  Plutarchi  hlaminino  c.  8,  qui 
locus  sic  scribitur  in  codicibus  et  editionibus:  Tlw  fup  ovp 
dt^iw  7iegttjv  6 iPD.txinog  ix  xoniop  xuxatpegdip  6^»;»' 
fntgtiaug-  xyr  (fuXuyyu  xoig  ' Pwftuloig,  x6  /Sdgog  rov 
ovpuania/tov  xui  xry  xguyyxryu  xi;g  ngo(iorXr,g  ^xo>p 
augiaadjj'  ovy  vnojuttpdpxwr.  Nullus  color  induci  potest 
genetivorum  absolutorum  huic  iunctune  et  huic  verborum 
ordini:  xvig  'Poifiuioig  x6  (idgog  , . . ovy  vnofieipupxiuvt 
scribendumque  simpliciter  est  ovy  vnofi  ti vuaip,  sed  anim- 
advertendum, librmnm  propter  augtaavtp  genetivum  posuisse, 
genus  masculinum  tenuisse.  Ad  articulum  non  suum  prae- 
cedentem accommodatum  substantivum  eet  apud  Diogenem 
Laert.  VII,  G,  ubi  de  Zenone  philosopho  haec  ponuntur: 

' Api  sito  lovvxo  d‘avxov  xal  oi  iv  ^Udmvt  Kixtslg.  Nul- 
los quisquam  novit  in  urbe  Sidone  Citienses,  Cypri  incolas 
omnes,  eosque  nominavit  Diogenes,, ab  iis  Sidonios  Zenonis 
nati  gloriam  ad  se  transferre  conatos  esse  narrans:  'Apxs~ 
notovpxo  d'  avxov  xui  oi  iv  Uiidivi  Kixisvoiv.  Articuli 
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atl  ponien  non  suum  accommodatio  alio  errore  aucta  est  apnd 
Xenophontem  hist.  gr.  II,  i’,  qiri  cum  sic  scripsisset:  fr  tu 
‘ xu).ov/in’o)  yvfiruaim,  primmn  factum  est  fv  , 
‘Axudrfiia.  deinde,  cum  id  nullo  modo  coiret  cum  xailoit- 
, addit<t  itii  ellectum  est  tv  ifj  ’Axuih;niu  lii  x«-  ■ 
Xovfiifti)  ^vfnuoioi , quoti  si  t|uid  significat,  significall 
lOQum  (lapndam  Academiam , qui  (solus)  peculiaro  nomei|* 
habuerit  gymnasii,  non.  quod  dici  debet,  illud  gyninasiinn. 
quod  (e  pluribus)  nomen  habuerit  Academia-.  Solum  genm 
mutatum  est  apud  Plutarchuin  in  Nicia  c.  4:  TnvToig  <>’ 
oti  fih'  noki’  10  Tipoc  <)<ihtr  xui  ifiloTt/iiitr 
Qtxi^r  xit)  uynpnioi'  ivtonr,  nvx  Vix  recte  dK"]^ 

ritur  aut  apte  rft/.oTi/iiu  '.turryvoixr, , sed  ut  dicatUR*^ 
mendum  arguit  membrorum  non  solum  mira  insequalitaii^ 
sed  eliam  plane  vitiosa  compositio  (rd  w(»dc  di^av  xa\ 
«^opufo»' pro  »«i  10.  (lyoouior,  quamquan  vel  sic  nimis 
nude  ,et  infinite  dicetur  to'  «pd*:  <Vd£«i);  scripserat  enim 
Plutarchus  aptev-  T.d  «pdc  ddftci'  Vol  nuvij- 

yvpixov  xui,  uyopeior.  Verbi  m^bdus  constructione  prave 
continuata  ad  proximunl'  prsecedens  accommodatus  est,  cum 
remotiori  respondere  debetet.  apud  Strabonem  VIII  p.  375, 
ubi  fii(i  scribendum  est:  'Mvpfiiiyortic  A.  ffuaiv, 

4..  ozt  /iVQiiijxinv  rgnnnr  oavirovTif;  y^v  ivi- 

tpiQottv  fiti  iitp  Ttfjpup,  difir’  ytfipydv , it’  A« 

Toip.^vy/utait'  ofxoitv  ffn<)6fnrot  n/.ir&MV oi- 
xeir,  ut  editur:  neque  enigi  hoc  consilium  erat  terr»  in 
rupes  congerendse,  sed  altera,  cur  a formicanim  similit#- 
dine  nomen  accepissent,  causa.  Sed  traxit  scribam  proxi- 
mum yedipyeir.  Apud  Diodorum  Sic.  XVII,  58  (in  descrip- 
tione pugna-  ad  Arbela)  de  curribus  falcatis  inepto  rei  foe- 
dae verbis  variandae  studio  sic  scribitur:  7b/«tV»;  ycio  tjv 
tj'  o^VTt^c  xui  ^lu  ivtv  xfyu).xfVfiirviv  Tigo^  aTtoiktiar 
diu.uv  dims  7io/./o'e , /»M’  (iguyjorup  nvr  iiviaii  lalc 
uorfioiff  u^O)t6':irtO\)at,  ovx  oXiyoiv  rgayt-Xovs  traga- 
ai'p6a&uf  xui  t«c  xtrfitXae  nlnrnr  ini  t»;i'  y^v  (iXenov- 
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rwtr  itt  ro)V  Oftfiatmy  xn/  ztje  tov  ngonvinov  iJiaJ^darmi; 
^tafi0.u77«furf-e/dt4y>p  7ug  7j}.ei’pde  {•nixdigioi^  to'-> 
ftui?  uva()oifri6%>xt»%'  xai  ^nrdiore  oisli:  dnrtpsporTtnt^. 
-Apparat  capitum  in  terram  cadentium  mentioni  recte  ad- 
iun^  primos  illos  genetivus  absolutos,  qnibns  significatur, 
quali  habitu  cedderint  \(ii.tnov7m%'  — - (hatfiOMt rcfnvrs),' 
"^sed  perversissime  oetera  {ivlmv  i%  x.  r.  A.h  ipisR 
nent  ad  variorum  .vnliftnim  enumerationem  contiimamk«.^i 
cum  pnesertim  Sl(f  vulnerum  effectio  traii^pratur  a- curribus 
ad  quosdam  illos  homines  (tritor  iii-  — urttnoijTTovriov), 
»,qni  manifesto  ipsi  ex  misere  trucidatis  sunt.  ^Diodorus 
superiorem  enumerandi  formam  per  infinitivos  ab  tottrc  pAn. 

‘ gentes  reliquerat  interpositis  genetivis  illis,  deinde  autbiii 
recta  oratione  addiderat : drltuv  Sf  rug  iti.tpgdg  — 
itripptjtiov  (cumis)  xnt  >9aruTof'g  dttlg  diittj*k{>ov.  Scriba 
proximi  membri  structura  et  genetivo  drimr  deceptus  hic 
quoqne  participiorunl  genetivos  effecit  addito  rmr  et  Ae- 
traCto  augmento*).  Latine  perpauca,  ut,  duci.  Livianis  fx-  . 
emplis  ex  aliis  scriptoribns  'addamus.  Cicero  igitur^  de  In- 
vent.  I,  sic  posuerat  f Quod  si  non  P.  Scipio  Cor- 
neliam filiam  Ti.  Graccho  coHoca»set*atque  ex 
ea  duos  Gracchus  prooreasset,  tantae  seditiones 
natae  non  essent.  Librarius  propter  duos  scripsit 
Gracchos,  et  sic  editur,  quo  fit  primum,  ut  P.  Scipio 
i])se  (Ijios  Gracchos  ex  filia^procreasse  dicatur  (nam  uje  mi*- 
nime  quidem  est  significatio  sobiecti  in  verbis  per  atque 


*)  Nunc  Dindorfinm  in  postrema  editione  (1867)  video 

et  inttptQfe&txi  posnisse,  ut  simpliciter  superior  constructio 
continuetur.  Sed  et  mutatio  longe  violentior  est,  nec  ab  illa 
forma  scriba  tam  facile  aberrassct.  Ez  eatlcm  accommodationis 
specie,  quam  in  Strabonis  et  Diodori  locis  ostendi^  apud  Pla- 
tonem do  rep  IX  p.  691  D natum  est  <jrrti'vi;r«i  ]mptor  proce- 
dens /ttXXij.  Itaque  teneri  debnit  restitutnm  * oi  Iamblicho 
tpavfitai.  non  damnari  vcrbnm.  ' -V 
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copulatis  mutati;  scribendum  saltem  fuerat  atque  is), 
deinde,  ut'  hoc  condonetur,  inepte  GracChns  duos  Gracchos 
* 'procreasse  dicitur;  nam  Gracchus  ex  legitima  uxore  nisi 
Gracchos  procreare  non  potest.  Apud  eundem  in  orat,  de 
domo  87  Q.  Metelli  laus  ad  sempiternam  memoriam, 
temporis  calamitate  propagatix"dicitur.  Verum  laus  neque 
ad  memoriam  temporis  (incerti  et  infiniti)  propagatur  neque 
ad  sempiternam  memoriam  temporis,  sed  ad  omnis  aut 
longi  temporis  memoriam,  scripseratque  Cicero  ad  sempi- 
• terni  memoriam  temporis,  librarius  adiectivum  prox- 
imo substantivo  adiunxit').  Apud  Varronem  de  L.  L.  VH 
p.”  93  Bipont.  scribitur:  a quo  Accius  ait  personas,  ' 
distortas  oribus  deformis  miriones.  Si  personas 
distortas  Accius,  appellasset,  aut  omisisset  oribus  defor- 
mes aut  cOninnctionem  interposuisset  (et  potius  distor- 
tas oribus  et  deformes  dixisset,  quod  persona  aut  ab- 
solute deformis  aut  certo  oris  habitu  deformis  apte  dicitur, 
non  ore  deformis);  sed  scripserat  Varro:  personas  dis- 
tortis oribus  deformes;  prsecedens  substantivum  adiec- 
tivum sibi  adiunxit.  Apud  Valerium  Max.  I,  7 E.  4 per- 
tinax casus  iippalnentis  violentiae  lanceam  petendas 
fer»  gratia  missam  in  Atyn  Croesi  filium  detorsisse  dicitur; 
sed  neque  casus,  qui  unius  temporis  et  momenti  est,  pertinax 
recte  dicitur  neque  casus  violentiae  aut  violentia  imminens. 

V Scripserat  Valerius:  pertinax  casus  imminentis^vio- 
lentia.  Hic  quidem,  ut  violentiae  scriberetur  accom- 
modate  ad  imminentis,  effecit  etiam  casus  errore  pro 
nominativo  acceptum.  Seneca  de  tranquill.  animi  16,  2 
scripserat  acqte  de  magnorum  virorum  iniquo  fato  per- 
emptorum desiderio  leniter  tamen  ferendo:  Quid  ergo 
est?  Vide,  quomodo  quisque  illorum  tulerit,  et,  si 
fortes  fuerunt,  ipsorum  illos  animo  desidera,  hoc 

‘)  Hanc  emendationem  cum  Hahnio  per  litteras  commnnieatam 
Baiterns  et  Eayserus  in  contexta  posuerant. 
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est , desidera  illos  . forti  illo  animo  , quem  ipsi  gqsserunt 
(ipsorum  «nimo),  seque  fortiter.  (Consol. . ad  Polyb.  14, 

4:  magno^  fratrem  desideravit  animo.)  Atque  hs»c 
quidem  non  couiectura,  sed  optimorum  codicum  < omnium 
(B,  G,  A,  Bongars.  apud  Fickertum)  scriptura  est;  et  tamen 
edijtaiv  quod  in  deterioribus  accommodando  ad  illos  factum 
est:  ipsorum  illos  animos  desidera,  nulla  sententia ; 
neqtie  enim,  quid  desiderandum  sit,  ^ed  quomodp,  agitur 
Substantivum  praecedentibus  substantivis  non  recte  accom^Jw 
modatum  est,  tanquam  simpliciter  eis  copulatum  esset,  i 
apud  Senecam  epist.  90,  2b,  qui  scripserat:  Non  arma 
nec  muros  neC  bello 'utilia  molitur  (sapientia);  paci 
favet  et. genus  humanum  ad  concordiam  vocat. 

Propter  arma  et  muros  scripto  etiam  bella,  et  alioquin 
orationis  forma  turbata  est  ( — nam  snum  verbum  prior 
pars  necessario  habere  debet  — ) et  perverse  in  hac  belli 
et  pacis  comparatione  nudum  illud  utilia  interponitur. 

Haec  sunt  quinque,  ut  dixi,  summa  genera  eorum,  qui 
proprie  scribendi  errores  appellari  possunt,  ex  oculis  et 
an^o  scribae  non  satis  attente  proposita  legentis  et 
memoria,  dum  scribit,  servantis  pendentes,  qui  primum 
quam  varie  inter  se  complicentur  et  coniungantur,  vix  ut 
distingui  possint,  in  tam  multis  ex  iis  scriptorum  exemplis,  • ^ 

‘)  Prope  incredibile  est  in  einsdera  <lib^i  e.  2,  10  HaMinm 
'(Fickertdm  enim  nollo  prorsas  loco  munero)  descriptionem  , 

meatis  incertw,  quam  spes  inchoat»  habent  suspen- 
sam, deplorat»  tristem,  in  qua  aptissime  verba  propria 
inter  se  referuntur  (spes  inchoat»'et  deplorat»,  mens 
suspensa  et  tristis),  corrupisse  codicibus  parentem,  in  qui- 
bus deplorat»  inter  duos  accusativos  adiectivonm  singularis 
numeri  interpositum  in  ekndem  fortaam  transiit  Qnid  volnit 
esse  habere  (tenerb)  mentem  deploratam?  Spes  inchoatas 
quomodo  tristem  habere  mentem  putavit?  Rationem  captivam 
sub  iugum  codicum  misit. 
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quH'  posui,  iam  significatum  est,  ut  hic  duo  facillima 
exempla  addere  satis  sit,  alterum  Grfecum  Plutarchi  ex 
libello  Non  posse  suar.  3,  4 (p.  1087  E),  in  quo  loco  iam  supra 
verba  propter  eandem  vocem  bis  positam  omissa  ostendi; 
nam  sequuntur  h.w:  o/s’  ngd-gnii:  xui  vfvgotg  xui 

nom  v.a't  ytonir)  iroixi^etui  utUtt-  <invu  xui  tyyirXia, 
iHifluygixa  giv/tuiu  xui  tf‘uyft)unixu  xui  (\nifiguintii  xai 
u7ioo7;t!Kig.  Longissime  a (nvfiuniv  abesse  ganprcvnam 
{ffuyiituiruv)  omnes,  nonmt,  coniunotissimam  eandem  cum 
tfin/ig(i'ine>  et  unrmr-^titi.  Scripsit  ipfitnr  Plutarchus:  noAa- 
ygtxu  gn'/tiiiu'  ^ui  fyuy^iyutrlxui  iJiu/igoione  xui 
1 . uTioot^iiifu-.  Id,dnplici  errore  corruptum  est,  accommoda- 

. ' tione  (Tioituygixa' gtvfiaru  xui  fyayt&urnxu)  'et  cemina-' 

- “ tione  {lf^ty^^^^tn'\xu  xw).  . Latinum  alterum  exemplum 
sumetur  e Gellii -libro  XIII, '8.  2,  ubi  eum,  qui  sapiens  esse 
rerum  humanarum  velit,  oportere  docet  sapere  atque 
consulere  ex  his,  qu»  pericula  ipsa  rerum  docue- 
rint, noh  qua>  libri  tantum  aut  magistri  per  qua,s- 
dam  inanitates  verborum  ef  imaginum  tanquam 
in  mimo  aut  in  somnio  delectaverint.  Et  totum 
delectandi  verbum  hinc  alienum  esse  et  prorsus  barbare 
cum  accusativo  rei  dici  (consulere  ei  bis,  qn.T  magistri 
^ delectaverint),  tam  manifestum  est,  ut  demonstrari 
; ^ pluribus  nihil  attineat.  Gellius  verbum  ad- vanas  species 

• . aptissimum  posuerat  obiectaverint;  eius  prima  littera, 
quod  eadem  procedebat,  luiusta  est  .semel  scribendo;  simul  * 
i supra  versum  producto  natum  est  blepta^erint;^  hinc 
factum  corrigendo  illud  delectaverint.  Interdum  duo 
phirafe  menda  non  in  idem  vocabulum,  sed  in  proximtf  con-  ^ 
iuncta  incurrentia  gravius  orationem  et  sententiam  turbant. 
Velut  in  Plutarchi  qurestt.  conViv.  II,  7,  2,  1 (p.  641 D)  hsec  in 
codicibus  scribuntur:  SxoTtiZfitr  di,  slnov,  oti  lolXu 
nf/ivTuit/tuTit  tyorits  atv  uiiunv  khfi/iuvti  dofur  ovx 
og^oifi.  Satis  ap]>aret,  hoc  dici,  causarum  speciem  et 
dignitatem  accipere  ea,  quae  reapse  alium  locum  teneant. 
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Scriptum  fuerat  ovfiTtiwft  ui  ojv  ej^ovtu  tu  uitimv  /,ufi- 
/iuret  Sij^uv,  verbis v accurate  inter  se  respondentibus.  Ex 
t/oy/u^  ?itS/r,  semel  scripto  i«,  factum- est  t/^omu 
simul  aiijitii  ttu/tuTMjy  accommodatum  est  ad  no  A Au,  eo 
quidem  lacilius,  si  alter  error  prius  acciderat.  Apud  Cice- 
ronem pro  Murena  73  sic  in  codicibus  scriptum  est,  nulla 
sententia:  Ha;c  omnia  seetaturum,  spectaculorum, 
prandiorum  item  crimina  a' multitudine  ‘in  tuam 
nimiam  diligentiam,  S6rvi,  coniecta  sunt;  in 
quibus  tamen  Murena  senatus  .auctoritate  defen- 
ditur. Ipsius  Sei  vii  Sulpicii  nimiam  diligentiam  in  minutis 
et  nullius  momenti  criminibus  colligendis  aigniticari,  Halmius  «. 
inteljexit  sciipsitqu®  recte:  nimia  diligentia,  Servi, 
coniecta  sunt;  sed  ptave-  et  violenter  (illo  genere  dam-  ‘ 
nandi,  de  quo  paulq post  dicam)  delevit  verba  a multitudine 
in,  relicto  tua,  nec  rectam  sententiam  eilecit;  displicuisse 
enim  populo  et  pervio  nocuisse  nimiam  hanc  diligentiam 
Cicero  dixit;  scvipsit  autem:  Haec  . . . crimina  multi- 
tuxline  inuita  nimia  diligentia,  Servi,  coniecta  . 
sunt.  Itaque  in  bis  verbis  haec  acciderunt:  a geminatum  * 
est  (crimina ‘a  malt)f  distractum -inuita  et  ex  uita 
factum  tua;  ex  conl^ecta,  1 breviore  scripto,  natumcon- 
iecta;  tum,  ut  videtur,  •propter  coniecta  in  additum  m * ' 

(.in  tuam  nimiam  diligentiam),  etsi  hoc  proprio  quoque 
errore  nasci  potuit.  Deinde  iHlid  quoque-  in  superioribus  ex-  . 
emplis  permultis  apparuit,  ipsi  primo  errori  accessisse  ali- 
quem  corrigendi  couatura,  rudem  plerumque  et  simplicem, 

^ qui  si  noti  accessisset,  pro  verbis  litterae  dissolutae  restarent.  > 

Ea  iam  interpolatio  est.  • • ^ 

> Sed  antequam  ad  eam,  quae  vere  interpolatio  appellari 
debet,  venimus,  attingendum  est,  quod  sextum  et  postremum 
supra  posuimus  scribendi  errorum  genus,  hon  ex  oculorum 
et  memoriae  in  singulis  litteris  et  syllabis  fallacia  nascens, 
sed  ex  iudicio,  a mutandi  tamen  voluntate,  hoc  est,  ab  in- 
terpolatione seiunctum.  Id  accidit,  cum  scriba,  quae  in 
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proposito  exemplo  in  margine  aut  inter  lineas  declarandi 
aliquid  causa  annotata  sunt,  errore  ipsi  scriptoris -orationi 
interponit,  quod  eius  partem  esse  putat.  Ab  hoc_^4jversum 
est,  cum  aliquid  scriba  aut  corrector ' codicis , quod  deesse 
orationi  credit,  ipse  eo  consilio  addit,  ut  inter  verba  scrip- 
toris legatur,  hoc  est.  orationem  sciens  mutat  et  interpolat. 
}’hilologi  autem  plerique  - primum  inteqiolationis  nomine 
fere  de  solis  iis  utuntur,  qua*  veris  scriptoris  verbis  aliena 
adduntur;  deinde  duplex  addendi  genus , alterum  in  errore, 
alterum  in  consilio  positum,  non  separant,  quod  si  facerent, 
se  ipsi  admonerent,  ut  paulo  cautius  et  subtilius  de  addi- 
tamentis notandis  et  tollendis  indicarent;  quamquam  non  om- 
nibus locis  discerni  potest,  utrius  originis  additamentum  sit 
Primum  igitur  ssepe  aut  in  margine  eiuS  exempli,  quod 
ad  describendum  propositum  erat,  aut  inter  lineas  rftperie- 
bantur  interpretamenta  ad  verbum  nnum  altenimve  scrip- 
toris declarandum  aut  ad  rem  personamve  significandam 
adscripta,  interdum  ne  grammatica  quidem  forma  ad  con- 
tinuam orationem  accommodata  (ut  Saguntini  Liv.  XXI, 
19,  9,  quod  ut  orationi  includeretur,  debebat  esse  Sagun- 
tinos, Siculi  Cie.  Act.  I in  Verr.  53;  emendatt.  Livv. 
p.  212);  ea  interpretamenta  scriba  imprudens  ipsi  orationi 
inserebat.  Hniusmodi  est  apud  Platonem  r.  p.  II  p.  364  E 
in  his  verbis:  cI?  aou  }.vntic;  xai  xui^uoiiol  adiyirj/iarwv 
fhd  &vntmr  xui  nuitSias  doi,  vocabulum  r,floviHV 

adscriptum  ad  vaidiUe  nomen,  quo  ipso  festorum  dierum 
hilaritas  ludicra  significatur;  nam  neqim  nuidtu  %dovo>v 
neque  nuifltua  rectum  est,  ne  quid  de  aequalitate 

membrorum  dicam  ‘).  Apud  Plutarcbum  in  Theseo  c.  34 
( /dv  rnv  tr  GeaadXIa  Tlagir 
XUI  rittTQox/.nv  fidx^  xouif]&i;rui)  ad  Alexandri  nomen 


*)  Prorsus  eiusdem  generis  est  tov  tagTagov  adscriptum  ad  tis 
S,Ti  X p.  616  A,  recte  ab  Hennanno  notatum. 
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cum  adscriptum  esset  to»'  flagn’,  id  sic  orationi  insertum, 
ut  articulus  a nomine  divelleretur,  pkme  eam  vitiosam  ef- 
fecit (^Xtlav^Qov  Tov  iv  Oeaaah'a  Ilttgtv);  itaque  Co- 
raes , Schaefer , Sintenis  transponendo  subvenire  conUntnr, 
quasi  non  omiii  loco  aeque  inaniter  lectores  admoneantur 
' AkilttVffQov  esse  tov  Ffagiv.  In  eiusdem  Lycurgo  c.  2 cum 
in  his  yevofuvoiv  df  twv  ogxiotv  declarandi  causa  supra 
scriptum  esset  'oftoXoyimv  idque  in  ordinem  sic  receptqm: 
tbjv  ogxlwv  o/iokoyidiv , editores  xui  6iio}.oyiwv  scripse- 
runt, quomodo  saepe  hoc  mendi  genus  occultatur.  (Emen- 
datt.  Liv.  p.  14  et  16‘).  Apud  Pausaniam  IX,  21,  6 ad 
at  uoTT/dci,'  admonitionis  causa,  ne  quis  scuta  intellegeret, 
adscriptum  erat  ab  aliquo  td  deinde  errore 

effectum  est  in  ipso  textu  rd  &t;gla  di  danldte,  mira 
coninnctione , miro  etiam  ordine.  Apud  vSenecam  epist.  85, 
10  (Numquid  dubium  est,  quin  vitia  mentis  hu- 
manae inveterata  et  dura,  quae  morbos  vocamus, 
immoderata  sint,- ut  avaritia,  ut  crudelitas,  ut 
impotentia,'  impietas)  extremum  vocabulum  ad  im- 
potentiae nomen , 'quod , ubi  de  impotenti  iracundia  dicitur, 
saepissime  librariis  offensioni  fuit,  declarandum,  inepte  sane, 
adscriptum  esse,  ostendit  non  solum  omissa  in  hoc, membro 
vitiose  particula  ut,  sed  ceitius,  quod  impietas  nunquam 
inter  affectus  et  perturbationes  animi  (td  jtd&r^)  a Stoicis 
numeratur.  Apud  Gellium  XIII,  20  (19),  12  declarandi 
causa,  quis  filius  significaretur  M.  Catonis  M.  F.  M.  N. 
(consulis  a.  118),  adscriptum  est  cum  gravissimo  errore 
maiorem  Catonem,  e quibus  verbis  nullo  artificio quic- 
quam  extorqueri  recti  potest  lustinus  V,  1,  1 scripserat: 
Alcibiades  absens  Athenis  insimulatur  Cereris 
initiorum  sacra„  nullo  magis  quam  silentio  sol- 
lemnia. enuntiavisse.  Additura  est  in  margine  my- 
steria, quo  in  orationem  inserto  vitiose  Latina  Grsecaque  ap- 

')  De  Alexand.  c.  74.  Othon.  c.  5 dicam  suo  loco. 
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pellatio  miscetur  el  mysteria  sacra  satis  abundanter  dicun- 
tur; itaque  recte  complures  iam  id  vocabulum  damnarunt,  modo 
ne  Cereris  nomen  damnatione  courprehendisseut;  XXVIU, 
^ 11  ■neminem  animadvertisse  video  in  vulgus  adscriptum 
iui  declarandum,  quod  prsecedit,  in  jiub licum,  loco  paulo 
inferiore  in  orationem  receptum  esse;  ita()ue*’ alia  tentantur. 
Ip  poiitarum  versus  noti  et  certi  generis,,  non  facile  aditus 
er^  eiusmodi  additamentis  (nisi  maiore  accedente  muta- 
tione); in  -anapa;stis  tamen  ex  Euripidis  Cretensibus  apud 
Porphyrium  servatis  Ur.  47rr  a Dind.)  ad  (foivixoytvov^ 
ity.voy  adscriptum  jiuf-  xtji;  1'vtifus  versibus  a«.‘Cumniodaii 
potuit.  Sed  quaiiquam  iniuiuie  rarus  hic  est  interpreta- 
mentorum inserendorum  error,  tamen  parum  caute  in  hoc 
genere  probabilitatem  a'stiman^  et  ii,  qui,  quicquid  apud 
veteres  ulla  ex  parte  abunda,t  aut  tidli  sine  incommodo 
potest,  eiiciunt  et  in  <;o  genere  cyn^igendi  sibi. nimis  pla- 
cent, in  qiram  rejueijensiuneiil  nostra  atate  a;t  Eakius  et 
alii  Batavi  et  Germani  quidam  incurrunt,  et  ii,  qui  criticar 
despei^ationis  hoc  perlugium  Irabeut,  ut,  qua*  neque  enarrare 
probabiliter  neque  corrigere  potuerunt,  interpretando  et  in- 
terpolando. addita  dicant;  nam  interdum  etiam  homines 
alioquin  prudentbs  sic  se  molestis  verbis  liberare  student, 
ut  oblivisci  yideairtur,  scribas  siini)lices  quidem  illos  homines 
fuisse,  sed  tamen  aanse  mentis.  Velut  quod  Kruegerus  ad 
Thucydidis  lib.  Vlll , 4i) , quem  locum  supra  errrendati, 
primum  adseripsit  (-?-  nam  postea  ad  verum  prope  acces- 
sit — ),  tu  ()ni’u  interpretandi  causa  adiectum  esse  posse 
fkOnnte  Glossem  sein),.  quorum , quaso,  verborum  iUa 
interpretatio  est  et  qualis?  et  quie,  illa  sublata,  relinqui- 
tur constructio  (ttirt/fortpu  xutut^iiiiui).  Sed  prorsus 
eodem  modo  in  lustini  loco,  quem  paulo  post  emendabo, 
VII,  G,  7 etS  verba  capit  hinc  Thessaliam  uncis  amoliri 
leepius  conatus  est.  Xibil  igitru-  additumeutum  habendum 
est  (neque  buiusmodi,  de  quo  nunc  agimus,  neque  eiusmodi, 
(juod  vere  interpolando  atatim  ipsi  orationi  interponitur). 
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nisi  quod  et  ipsnin  instam  habeat  in  sententia  aut  oratione 
offensionem  et  cuins  addendi  causa  probabilis  et. a scri-r 
bamm  simpUcitate  non  abhorrens  ostendi  possit  et  quod 
consilio  addentium  aliquo  modo  respondere  intellegatur.  Atque 
idem  iudicandum  est  de  maioribus  illis  totarum  sententiarum 
et  periodorum  aut  longionim  etiam  locorum  additamentis,  quae 
ex  annotationibus  margini  adscriptis  orta  interdum  sunt,  interT/- 
dum  iniuria  finguntur.  Nam  et  in  codicibus  quibusdam  anti- 
quis, Latil^-tamen  magis  quam  Graecis,  scriptorum  historia* 
eorum  imniargine  breviter  argumenta  et  progressus  narratiopis/ 
annotabantur  eaeque  annotationes  postea  a scribis  errore  con- 
textae orationi  insertae  sunt,  de-  quo  genere  in  eraendd. 
Liv.  p.  21  sqq.  (cfr.  addend.  ad  p.  528)  dixi  ( — nam  ifi  Livii 
codicibus  aliquot  is  error  .frequens  est  — ),  et  in  aliorum 
codicum  marginibus  interdum  scholia  ad  sententias  breviter 
comprehendendas  et  explicandas  et  ad'res  declarandas  ad- 
scripta  postea  in  contextum  recepta  sunt,  cuius  rei  ex  Ciceronis 
orationibus  olim  duo  exempla  memorabilia  in  opusc.  acad. 

I p.  148  posui,  alia  in  libris  de  finibus  11,  108  et  (post 
alios)  V,  21  notavi,  in  libro  autem  I de  off.  36,  priifius 
scholion  histoncum  depreheijdi,  simile  eius,  quod. III,  114 
Heusinger  .deprehenderat.  Sed  quidam,  cum  inciderunt 
in  locos  aut  sententia  et  cum  reliquis  nexu  obscuros  (for- 
tasse aliqua  ipsius  scriptoris  culpa,  ut  in  Ciceronis  de  phi- 
losophia libris  facile  credi  potest)  aut  etiam  alio  mendo  la- 
borantes (velut  transpositione),  facili  se  remedio  expediunt 
annotationem  marginalem  in  orationem  illatam  incusantes, 
neque  qujerunt,  quibus  librariis  et  quo  tempore  in  mentem 
venire  potuerit  huiusmodi  annotationes  de  rebus  sententiis- 
que a scriptore  non  significatis  addere  aut  unde  materiam 
sumpserint  -aut  quo  eos  probabDe  sit,  si  tale  quid  conati 
essent,  orationis  genere  et  quibus  verbis  usuros  fuisse. 
Verum  quoniam  nobis  toto  hoc  capite  nostrarum,  sententia- 
rum explicatio  proposita  est,  >non  alienorum  errorum  re- 
futatio, et  quoniam  refutad  ii  singulatim  sine  longiore 
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plurium  locorum  pertractatione  non  possunt,  satis  erit  hic 
tptum  genus  notasse , pluraque  desiderantes  ad  ea  ablegare, 
quae  in  commentariis  ad  Ciceronis  libros  de  fin.  ad  V,86  p.  759 
contra  Davisium  dixi  ( — quis  enim  Theophrasti  mentionem 
fecisset,  si  a Cicerone  ipso  onsissa  esset?),  ,ad  III,  35 
p.  403  et  ad  V,  9 p.  617  contra  Bakium  (—  quanquam 
altero  loco  non  piarginalis  annotatio  videtur  fingi,  Sed  li- 
brarius in  ipsam  orationem  ad  Ciceronem  scilicet  excusan- 
dum haec  verba  ut  poetice  loquar  infersisse  putandus 
est  — ),  ad  III,  22  p.  381',  ad  III,  58  p.  443,  ad  IV,  62  p. 
575  contra  lacobum,  aut  in  emendatt.  Liv.  p.  398  et  p. 
469  in  notis  contra  Weissenbornium.  Nam  hoc  quoque 
aut  deficientis  criticae  perfugium  aut  levitatis  campus  est. 

A scril>endi  erroribus  ad  interpolationem  vfenimus,  quo 
nomine,  ut  dixi , omnem  mutationem  a librario  volente  et 
prudente  factam  cofnprehendd.  Eius  prima'  forma,  tam 
rudis,  vix  ut  ab  ipso  scribendi  errore  seiungatur,  deprehen- 
ditur in  litteris  exempli  propositi,  quas  ipsas  scriba  recte 
videbat,  sed  quid  significarent;!  non  intellegebat  aut  non 
attendebat,  male  interpretandis  et  mutandis.  Ad  hoc  genus 
pertinent  litterae  pro  suis  ipsae  nominibus  posifce  aut  pro  nu- 
meris, sed  pro  partibus  vocabulorum  acceptae  (aut  contra 
pro  numeris,  quae  vocabula  eraat,  ut  in  Ciceronis  epp.  ad 
fam.  XV,  4,  9),  compendia  vocum  non  intellecta,  sed  alio 
detorta,  vetusque  omnino*  scribendi  usus,  quae  orthographia 
appellatur,  prave  redditus.  Quae  quoniam  multa  et  varia 
in  utraque  lingua  sunt,  quae  explicari  hoc  loco  non  possunt, 
paucis  defungamur  exemplis.  Apud  Graecos  </  scriptum  in 
secunda  persona  passivae  verbonim  formae,  ubi  posteriore 
aetate  y scribebatur,  cum  alibi  errores  genuit,  tum  apud 
Euripidem  irr  Electra  238 , ubi-  Electne , quid  puntians  et 
quaerens  is,  cuius  su^  persona'  Orestes  latet,  adsit,  interro- 
ganti sic  is  respondet:  ei  onov  ie  fwoa  avft(poqug 

y/ete.  Niliil  omnino  est  tyeiv  nov  (Graecum 

esset  oiuws  ovfKp.  tytti),  jectum  et  verum:  onov  avfiifio- 
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pcis  eytt\  hoc  est  quo  (malae)  fortunae  loco  tene- 
aris  constitutaque  sis  (h’ tw  av/iffogue,  ut  Sophocles 
dixit  Antig.  1229)*).  A nullo  commemoratum  memini,  iota  in 
dativo  primae  declinationis  antiquo  more  vocali  adscriptum, 
cui  postea  subscribebatur,  persaepe  pro  a acceptum  genetivum 
pro  dativo  effecisse,  velut  apud  Thucydidem  II,  51 
ubi  scribendum  est:  eregog  utphigov  ^tganela  dvant/i- 
•nhi/ttvoi  (alter, ab  altero,  dura  curant  et  fovent, 
implebantur  et  contingebantur;  vulgo  ^egauflug, 
quod  Dobreus  tolli  volebat,  Kruegerus  ab  ano  pendere,  di- 
vellens aifpop  d(fi'iTfQov),  et  apud  Platonem  sophist.  p.  224 
A (xftt  no'/.).d  irega  ry  ‘td  fifv  naga/ivd-iag,  zd 

dt  xai  anovdl;g  ^dgu'  dy&ivza  xat  noji.ovfievu  pro  rijg 
v>vy  f;g)  ®). ' Quid  erasis  rariore  scribendi  forma  significata 
nocuerit  Platoni  in  Phaedro  p.  253  A,  r.  p.  X p.  606  C,  suo 
loco  dicetur. 

Apud.Latinos  quoties  ex  St  (est)  factum  sit  aut  sit  aut 
sunt,  dixi  opusc.  acad.  I p.  184,  II -p.  222,  ad  Cic.  de 


*)  Idem  mebdum  in  Snphoelis  CEd.  Coi.  989  ex  alia  etiam  caoaa 
suo  loco  tollam. 

l 

')  Eadem  correctio  (ut  copia  quadam  exemplorum  res  confirmetur) 
adhibenda  Plutarcho  in  Jiimil.  Paul.  33  (r,f  avaia&rtala  |)ro 
avcna&rjdittf,  non  mutatione  non  sentiendi  miserabiles  erant 
Persei  liberi , sed,  ad  fortunse  mutationem  miserabiles  eo  ipso, 
quod  eam  propter  tetatem  puerilem  nondum  sentiebant)  et  Alex- 
and.  c.  58  (r^*  nktlaTtfv  epOopaV  anogjta  tmv  avayxaltov  xol  Ste- 
xgaaiAi  tov  itrpisjovroc  dntigydatfvro  Ttj  argari^  pro’  rtjg 
«TfttTtag),  de  fort.  Rom.  7 (ini  fitivTiia  ceftvvvofitvov,  non  ini 
HttVTilag,  quod  etiam  geminatione  littene  o ortum  esse  potest), 
de  Iside  et  Osir.  15  (igtit/ia  rp  ariyp  vninpgivf  non  vpg  eri- 
ypg),  de  cupid.  divit.  7 extr.  inayayin  xp  ^v%V  fgortiiag, 
non  T^j  ^vxpt),  Straboni  V p.  240  (xot  xaig  inmguatg  tp  xe 
ixxig  pizgt  xpg  nagaliag  ‘Adgtaxtxpg  xai  xp  ivxog,  non  bis 
T^{),  Luciano  navig.  27  (ig  xHog  /lov  xp  evxp  inpgfdimv,  non 
Pansanise  II,  20,4  (ixgdxn  xp  fidxp,  non  fidxpg)- 
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, fin.  III,  58  p.  444,  emendatt.  Liv.  p.  585;  et  tamen  su- 
persunt non  ita  pauci  loci  hoc  mendo  inquinati,  vclut 
Gellii  IV,  y,  13.(invidiosast)  et  ColunleUae  II,  20,  3 (de- 
messast)  et  Senecse  cum  alii  (de  brevit.  vit.  18,  1 data 
st,  de  beno£  IV,  3,  3 causast,  epist.  92,  11  impeditura 
st)  et  bic  ad  Marciam  14,  1:  quota  enim  quaeque 
domus  usque  ad  exitum  omnibus  partibus  sqis 
coustitit,  in  quanon  filiquid  turbatum  sit?  JJam 
ridicule  interrogatur,  quota  quaeque  constiterit,  in  qua  noa 
turbatum  sit,  id  est,  quae  non  constiterit.  Recte  bis  inter- 
rogatur: . , . constitit?  in  qua  . . . turbatum  st?  De 
erroribus  ex  quoi  pro  cui  scripto  ortis  dixi  emendatt.  Liv. 
p.  286;  ob  eam  causam  apud  Senecam  de  vit.  beat.  23,  2 
scriptum  est:  nihil  quo  .manus  iniiciat  pro  cui; 
(nam  manum  aliquo  iniicere  pro  eo,  quod  est  ali- 
cui, non  dicitur);  apud  eundem  de  otio  3,  4 editur:  sic' 
ad  iter,  quod  inhabile  sciet,  non  accedet;  debet 
esse:  cui-(quoi)  inhabilem  se  sciet;  eiusdem Jibri 5, 1 
pro  quid  porro?  hoc  non  erit  probatum  ...?  scri- 
bendum est:  cui  (quoi)  porro  hoc  non  erit  proba- 
tum...?*) , Etiam  Ovidius  metam.  VIII,  640  scripserat: 
Membra  senex  posito  iussit  relevare  sedili,  Cui 
(non  Quo)  superiniecit  textum  rude  sedula  Baucis. 
Sed  residet  hoc  mendum  multo  notiore  loco;  neque  enim 
Horatium  a.  p.  350  scripsisse,  quod  omnes  toties  legimus : 
nec  semper  feriet,  quodcunque  minabitur  arcus 
(in  quo  durissime  ita  auditur  infinitivus,  ut  adiiciatur 
etiam  se:  quodcunque  se  percussurum  esse  mina- 
bitur; nam  minari  aliquid  longe  aliud  est),  hoc,  inquam, 
eum  non, scripsisse  ostendunt  codices,  in  quibus  est,  fide 
quidem  dignis  oUmibus,  quocnnque,  hoc  est,  quoicunque. 


De  brev.  vit.  10,  3 recte  Gruterns:  Nemo  nisi  cui  (quoi) 
omnia  acta  sunt  sub  censura  sua.  Codd.  quo,  edd.  a quo. 
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Et  quoniam  apud  Latinos  frequentior  quam  apu4  Graoos 
compendiorum  scribendi  usus  est,  huius  quoque  generis  er- 
rorem ponamus  pervagatas  oripnis.  Nam  aliud  Senecam 
epist.  14,  14  editur:  Sed  postea  videbimus^  an  sa- 
pienti opera  perdendasit;  interim  ad  hos  te  vo  co 
cet.  Id  quidem  Senecae  in  mentem  non  veniebat  quaerere, 
perdendane  esset  sapienti  opera,  (sine  ulla  enim  dubitatione 
negabat);  quid  quaerere  differret,  paulo  ante  ipse  dixit  (13): 
Potest  aliquis  disputare,  an  illo  tempore  capes- 
senda fuerit  sapienti  respublica.  Codices  omnium 
optimi  (Pp)  habent:  an  sapientiora  perdenda  sit; 
scripserat  Seneca:  an  sapienti  opera  r.  p.  danda  sit; 
ex  r.  p.  danda  ortum  perdenda;  et  r.  p.  hic  subesse, 
iam  Pincianus  senserat.  Sed  vel  in  hoc  exemplo  apparet, 
quam  vicina  haec  prima  interpolationis  initia  sint  scribendi 
errori ; quis’  enim  neget  fieri  "posse,  ut  non  consilio  r.  p.  in 
per  mutatum  sit,  sed  ipso  oculi  errore  cum- illo cpnfusum? 
sed  accedit  danda,  cum  semel  erratum  esset,  in  denda 
mutatum.  Cum  his  mendis-  ex  ignoratione  aut  oblivione 
veteris  orthographiae  ortis  coniuncta  est  infinita  illa  negle- 
gentia in^  lineola  litteram  m extremam  significanti  addenda 
detrahendave  (quod  nihil  fere  valere  videbatm.scribis),  quam 
in  .emendd.  Liv.  p.  8 sqq.,  p.  256  sqq.  sic  declaravi 
et  notavi,  ut  nonnullos  saltem  ad  abiiciendam  in  hoc  genere 
mendi  superstitionem  adduxerim.  Sed  tamen,  praeterquam 
quod  multa  expellenda  sunt,  quse  his  triginta  annis'  critici 
scilicet  cauti  et  grammatici  subtiles  bonis  codicibtis  male 
utendo  in  veterum  orationem  intulerunt  vitia*),  non  ita 
pauca  supersunt  bpna  fide  ab  omnibus  servata',  ut'  apud 

*)  In  Instino  leepins  hnne  librariomm  «TTOrem  ipse  commemora- 
Tit  ad  XII,  10,  1,  et  tamen  his  gemmulis  scriptorem  iii  hnius- 
modi  saltem  rebus  recte  loquenlcm  «xomavit:  "VI,  d,  8 potiti 
yictoriam,  IX,  7,  12  ultionem  potita  est,  XII,  10,  4 
rcTcrsus  in  nave  (de  eo,  qui  navem  iterum  conscendit),  XXV, 
5,  1 Antigonnm  in  urbem  clausum. 
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Ciceronem  pro  Sulla  80  (grave  est  hoc  dictum  pro 
dictu;  neque  enim  ^tur  de  dicto  aliquo),  apud  Senecam 
epist.  95,  61  (qusedani  admonitionem  in  philoso- 
phia desiderant,  quaedam  probationem  et  quidem 
multa,  quia'  involuta  sunt  vixque  summa  dili- 
gentia ...  aperiuntur;  apparet,  causam  afferri,  curde- 
sidereait  probationem  et  quidem  multam),  apud  Pli- 
nium ‘Mai.  h.  n.  XXXIII,  100  (Et  alias  argentum 
vivum  non  largum  inventum  pst  pro  inventu;  ne- 
^ue  eliim  Plinius  perfecto  tempore,  quid  aliquando  factum 
sit,  narrat,  sed  rei  naturam  indicat)  -). 

' Altera  est  et  longe  uberrima  interpolandi  materia,  cum 
commissum  scribendi  errorem  idem  aut  alius  postea  scriba 
emendare  conatur,  plenimque  infeliciter,  mendum  tantum 
simul  augens  et  occultans.  Atque  hoc  totum  quale  sit, 
iam  ex  permultis  eorum  exemplorum,  quibqs'  ipsos  scri- 
bendi errores  declaravimus^  inteUegi  potest,  quoniam  iam 
in  lis  aliquid  accesserat  commenti,  interdum  audacis  (ut 
quod  apud  Plutarchum  adv.  yColot.  28,  5 ex  xu\  dtovs  «Jc 
primum  errore  xui  ot/rw^,  deinde  autem,  si  dis  placet, 
emendando  factum  erat  xui  ovSi  ottws);  sed  tamen  unum 
et  alterum  exemplum  huitis  interpolationis  proprie  decla- 
randte  causa  ponamus,  rudis  illius  dico,  cui  fere  satis  est 
singulis  verbis  Graecam  Latinamve  formam  inducere,'' inter- 
dum usque  ad  risum  simplicis,  cuius  rei  libenter  specimen 
soleo  ponere  illud,  quod  apud  Livium  XXII,  16,  4 in  egregio 
codicftPuteaneo  exstat,  fortunae  minas  saxa,  exFormi- 

I 

^ ' 

')  Editorum  culpa,  nou  animadversa  recentiorum  librariorum  scri- 
bendi ratiobe,  apud  Senecam  epist.  78,  '21  scribitur:  Rursus  si 
mors  accedit  et  vocat,  licet  immatura  sit,  licet  me- 
diamprtecidat  astate m,  perceptus  longissime  fructus 
est;  nam  neque  longe  fructus  percipitur  neque  de  ea  re  agi- 
tur; Seneca  longissimse  scripsit,  hoc  est,  idem  fructus,  qui 
ex  longissima  etate  percipi  potest. 
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ana  saxa  ijatiiin,  aut  quod  in  Ciceronis  oratione  pro  Sestio  32, 
130  pro  ad  Numidici  illius  cum  in  codice Parisino scrip- 
tum esset  ad  unum  dicitius,. manus  secunda  in  eodem 
effecit  ad  unum  dicto  citius.  Palmam  enim  simplicitatis 
Latini  scribsQ  tenent,  rudiores  quam  Graeci,  ut  dki  supra.  Quan- 
quam  quid  potest  esse  ad  simplicitaitem  admirabilius  eo,  quod 
in  Plutarcbi  libello  de  facie  in  orbe  lunae  c.  1 5, 7 (p.  928)  effectum 
est?  Nam  cum  sic  Plutarchus  de  luna  in  aethere  nanti  et  aethe- 
ra infra  se  habenti  scripsisset:  ’^7AA’  o/rojs’  6(jhv  nugeoTiv 
ovx  dnoxexgtfitvtjv  zov  ai&t^og  irjv  «M’  irt  • 

no).Xb>  Tw  ntQt  uvzijv  i/tffiQo/tivr/V,  uoXvv  di  v(p’iuv- 
i7jv  ey^oxmuv,  iv  J>  divtio&ut  xui  xo/ii^tug,  primum  ex 
710 At;»'',  accommodatione  ad  ift(peQoiuv7jv  factum  est  jioA- 
X^v,  deinde  geminatis  extremis  litteris  participii  iyovauv 
natum  est  avtvw,  tum  ex  hoc  effectus  genetivus  substsin-  • 
tivi  Graeci  dvi/iuv , qui  editur  cum  nota  lacunae.  Sed 
exempla  Graeca  cetera  (ne  deledtu  vagemur)  ex'uuo  suma- 
mus Strabonis  opere*).  Is  primum  libro  1 p.  55  duplicem  maris 
circa  fretum  Siculum  commemorat  aestum,  jaig’/uaoyQupii~ 
oeat  lye  asXfjvTje  dfiipoitpuie  avvaqyoiiuvov, . .xuig  di 
avvdyjsai  xuig  ngog  tdg  druioXdg  xai  dvaeig  naifpjlievov. 
Sic  enim  scripserat,  aestum  incipere  una  cum  lunae  ip  medio 
coelo  commoratione;  semel  scripto  a (dfi^ottQuigvvuQXo- 
/tsvop),  cum  verbum  depravatum  esset,  corrigendo  non 
consona  retracta  est,  sed  vocalis  mutata  f^^pagy-)  t nus- 
quam ipugysQ&at  dicitur  cum  dativo  de  initio  in  aliquod 
tempus  incidente.  In  libro  II  p.  121  postquam  exposuit 
alias  aliorum  locorum  et  regionum  esse  virtutes'  et  v)tia, 
partim  naturalia,  partim  adventicia  et  hominum ‘opera  nata 
(^x  xuTttoxtv^s),  ex  his  primum  naturalia  geographo"  com- 

')  Poteram  illustriora  ponere  exempla  ex  principum  scriptorum  co- 
dicibus perantiquis,  velut  Platonis  r.  p.  VIII  p.  544  C,  polit,  p. 
294  A,  Aristophanis,  quo  nihil  est  memorabilius,  pac.  800 
sed  utendum  hic  fuit  iis,  que  breviter  declarari  possent;  illa 
suis  locis  ponentur. 


Digilized  by  Googie 


i ..  '■ 

>.  * t * / 

“ 72 


Lib.  L 


memoranda  esse  dicit,  deinde  etiam  ex  adventiciis  {taie 
i^i9iToii)  ea,  qnae  diu  manere  possint, > declaranda  (*o/ 
TOj/itui'  df  i«t.’  7i/.elo)  yQoror  ovfifuveiv  dvPafftrae  ifi- 
i/^a»'/oTfo»'),  tum  addit  h:cc  in  codicibus 'sic  scripta:  /iii^ 
no).v  /ittr  u/.).o)s  di  intq>uretui’  [ftiv  recte  delerunt  Coraes 
et  Meirtokius]  cyot’f}as  ttvfi  *«/  dd^av,  iy  Tt^Sgjtov  vaxegov 
ygoror  9TuQu/ui'Ovnu  rgojtov  uret  av/i^vif^toie  ronoig 
jtotti  xai  fn;xtti  ovaav  xaranxnii^v, quomm  prima  quia  sensu 
cassa  sunt^  alii  frustra  corrigere  conati  sunt,  Meinekins 
lacuDse  nolam  ante  /•»;  posuit.  Et  tamen  certissimum  est 
ex  re  et  ex  superioribus  et  ex  adiectis,  quid  Strabo  scrip- 
berit:  ^ u 7i  okXv  feirtee  /eir,  CtXXtag  dhix.  t.  A.  Prjeterea 
qusb  diu  manere  possint,  etiam  ea  commemoranda  dicit, 
qu:e  intercidant  illa  quidem,  sed  aliquam  fama  claritatem 
habeant.  Propter  eandem  syllabam  ifuv)  brevi  intervallo 
positam  haust*  sunt  litterae  yievug,  ut  superesset:  »;  dnoX- 
Xvfiev  dXXwg.  Hinc  illa  nata  /ny  noXv  fxtv  aAAcoc, 
Graeca  scilicet  omnia.  Sed  et  occultum  magis  primum  inspi- 
cienti et  mirum,  quod  accidit  libro  VIII  p.  357,  ubi  sic 
scribitur:  Jlagd  di  t‘^v  'OXv/tnlar  fori  xai  ■>]  “y4gntvu 

xui  Tiiiv  dxrd),  di’  i;g  gei  noTuytdg  Ilag&svlag  idg 

eig  <l>>;galuv  iovrtor  (ea  regione  veniens,  quasi  Pheiwam 
eas).  Hersae  urbis  nomen  exspectari  unumque  aptum  esse, 
Tzschuckius  Intellexit,  Pheraeam  nusquam  nominari ; et  est 
ipsa  forma  nominis  suspecta;  nam  ^t;gai  (Jugeti)  oppida 
sunt.  lam  qui  attenderit,  p.  360  in  simili  regionis  signi- 
ficatione diei  non  eig,  sed  aptius  olg  ini  ii^v  '^rduriav 
idrrwv  (ad  Andaniam  versus),  leviter  admonitus  intelleget, 
Strabonem  hic  quoque  scripsisse  to?  ig>'  ‘ffgaiav  idvTutv, 
coaluisse,  omisso  e,  ^r^galav^  perstantemque  in  errore  li- 
In^arium  iterum  scripsisse:  ^ di  0;;p«/a  Imi  ri-g ' /Igxadlag, 
cumque  desideraretur  praepositio,  additum'  esse  eig%  Lati- 


*)  Quod  apud  Polybium  (IV,  77)  Philippus  Macedonum  rex  'Olvg- 
niag  apa^tv^ag  trjp  {nl  <Pafaiav  primum  Telphussam  (quts  lon- 
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num 'interpolktio^  v^cribendi  errori  superTenientis  primam 
prsbeat  exemplum^nci|^  api^  Nonium  p.  88S  versus,  qui 
cum  huiusmodi^ esset:'  qtise  quondam  populi ’riS||l’ r^S 
pectoVa  rumpit,  male  diremptis  litteris  factuai' >^est  Vi s 
ures,  tum  vocum  Latinarum  formam  espliiidp : q tl  ae  o p u 1 i 
oris  aur^s  peotora  rumpit’  Alterum  sit,  quod  iq»a9  Va» 
lerium  Mas»  IXi  l2,  E.  8,  sio  editur:  (Anacrebatem  poetam,)  . 
dum  passa- uv  »•  sucoo  tenues  et  Wsiles  virium  J 
reliquias  fovet^  unius  grani  pevtinaeiqr  in  aridis 
faucibus,  umor  absumpsit  !Vpqae  in  granis  huniidr  c 
est  neque  humor  quomodo  pertio^or 'e t4h' aridis  faiicSbus'  ^ 
pertinacior  dici  possit,  intelleg^ur,  ^i^madmodum^ 

humor,  id  est  succus,  qui  ipse  expetetetdr,,. hominem» , 
sumpserit;  absumpsisse  . poetam  ipsum  gfanum  (acinus)- i|i* 
aridis  faucibus  harens  et  eas,  dum  emoveri  nequit,  irrit«Jl?_  * 
putabatur  (Plin.  h.  n.  VII,  44).  Scripserat  nimirum  Va-* 
lerius:  unius  grani  pertinacior  in  aridis  faucibus 
mora  absumpsit.  Semel  s(»ipte  a (morabsumpsit), 
ad  supplendas  litteras  mor  prapositum  est  u.  Apud 
Senecam  Rhet.  p,  188  (169)  Cestius  pro  patre  contra  filium 
qui  luxuriari  desisse  videri  vellet,  declamans 'em en  datum 
esse  (filium)  non  concessit,  et  assidue  dixit,  nihil 
magis  sequi  intervallum  hoc  luxuria;  etiam  vere 
intermissa  vitia  vehementius  surgere.  Posui  verba, 
qualia  Bursianus  edidit;  in  illis  nihil  nxagis  . . luxu- 
ria nulla  omnino  est  sententia  species ; postrema  recta  essent 
si  omitteretur  Ver-e;  nam  in  intermittendis  vitiis  veritas 
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gius  ad  septeotrionem  est),  deinde  Herseam  venisse  dicitur,  valde 
suspicor,  non  oppidum  si|;niiicari  (quod  si  esset , genetivum' po- 
nendum fuisse  Schweighseuserus  sensit,  nec  tamen  intellegeretur, 
cur  ad  oppidum  ab  iis  divcreum,  quK  reapse  peteret,  iter  di- 
rexisse diceretur),  sed  adiectivum  latere  compositum,  rtjv  vnci- 
fnop  aut  simile. 
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nulla  est.  Codices  pro  etiam  vere  habent  etifimerei, 
Antverpiensis  etiaraere.*  Videamus  nune  errori»  gradus; 
sunt  enim  manifestissimi.  Scripserat  Seneca:  nihil  ma- 
gis Se  quam  intervallum  h.oc’ luxuriae  tfmere; 
intermissa  vitia  vehementius  surgere.  Culn  conflata 
essent  se  et  quam  fortasse  compendio  particulae  quam 
obscuro,  factum  est  sequi;  deinde,  cum  ex‘trema  vocalis 
vocabuli  lu2iariae  adhaesisset  sequenti  infinitivo  (luxuria 
etimere),  factum  est  etiam,  relictis  tamen  inanibus  lit- 
teris ere  et,  geminato- i (ex  intermissa),  erei,  equibus 
postea  demum  recentior  aliquis  scriba  aut  editor  antiquus 
illud  vere  composuit.  Agmen  hoc  lustini  claudat  locus 
, in  Vir,J),  7, et  8 de  Philippo  Macedone,  quem  sic  scriptum 
leepius  edidit;  Post  hos  bello  in  Illyrios  translato 
multa  milia  caedit:  urbem  nobilissimam  Laris- 
sam [capit.  Hinc  Thessaliam]  non  praedae  cupidi- 
tate, sed  quod  exercitui  suo  robur  Thessalortim 
equitam  adiungere ‘gestiebat , nihil  minus  qu^m 
bellum  metuentem  improvisus  expugnat.  Kt 
sane  cohaerent  haec:  urbemnob.  Larissam. ..expilgn  at; 
sed  quam  violenter  improbabiliterque  deleantur  tria  verba, 
quae  addere  'nemini  in  mentem  venire  potuerit,  apparet. 
Pro  hinc  alii  codices  hic  in  aut  hic  habent.  Scripserat 
Justinus:  Larissam  (caput  hoc  Thessaliae)  . . . ex- 
pugnat. Cum  librarius  aut  solo  casu  aut  quod  post  ac- 
cusativps  urb.  nob.  Larissam  verbum  exspectabat,  ca- 
put in  capit  mutasset,  successit,  qui  ex-  Thessaliae 
obiectum  verbi  expugnat  efficeret;  restabat  hoc,  ex  quo 
hinc  et  alia  facta. 

Sed  eadem  voluntas,  quae  vere  depravata  corrigere  infeli- 
citer conabatur,  necessario  etiam  ea  attingebat,  quae,  cum 
essent  vera  et  recta,  hominibus,  hon  satis  peritis,  quod  non 
intellegebantur  gravitcrque  eos  aut  insolentia  constructionis 
aut  verbi  novitate  offendebant,  corrupta  videbantur,  prae- 
sertim si  ex  propinquo  species  aliqua  probabilior  occurre- 
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bat.  Simplicissimum  huiusmodi  interpolationis  exemplum  est, 
quod  in  Platoni?  symposio  p.  175  A,  ubi  servus  Agathonis 
dicitur  nuntiasse  Socratem  tv  tov  ivn’  yttioruip  tigo&^vQot 
stare  (sic  enim  Plato  scripsit),  substitutum  est  tw  joip 
yenovwp  uQo&tQoj.  Neque  certum  aliquod , vestibulum 
(to  71QO».)  significatur  ne/pie  plurium  vicinorum  upum  fuit 
(ro  Tuiv  y.),  sed  in  unius  vicinorum  vestibulo  Socrates 
stabat*).  Librario  post  tv  vix  cogitanti  dativus  sub 
acumen  stili  venit.  Paulo  iam  est  audacius,  quod  apud  Xeno- 
phontem Hellen.  I,'2,  10  accidit.  Nam  cum  is  sic  scrip- 
sisset: Toig  At  2vQuxoaioig  xai  2t}.trovoi’oig  xfjuii- 

atoie  ytvofitvots  (ol  'Effiotot)  u()!oitiu  [tdofXKi']  xut 
xotvr^  xui  idiu  nokloig  xai  oixtiv  gre/.ti  tAonttv  iw 
^ovkojinrv)  dei  (uti  » qui  vellet,  tributo  immunis  Ephesi 
habitaret) , quod  iAoauv  substantivi  accusativum  requirere 
videbatur,  scriptum  est  uT77.ti«i',turbata  proreus  et  structura, 
in  qua  nunc,  locus  verbo  oixtiv  non  est  (neque  enim  Grae- 
cum est  ujtkituv  oixtiv  Aidwfii  Ttvt  pro  i^ovaiav)  et 
sententia;  neque  enim  nUdum  habitandi  ius  pro  beneficio 
dabatun  (l)e  idmxuv  delendo  dicam  paulo  post)  Licen- 
tius tamen  fecit,  qui  apud  Platonem  r.  p.  II  p.  373  A 
rariori , et  ignoto  sibi  vocabulo  notUm  satis,  sed  a re  pror- 
sus alienum  substituit.  Nam  in  hac  enumeratione  rerum 
ad  victum  tantum  pertinentium:  xai  6ipa  Ai;  xui  gvou 
xui  &v/ittd/iuru  xui  iiuigat  xai  ntfifiuiu  nihil  loci'  esse 
iiaigute  consentiunt  Nitschius,  Stallbaumius , alii;  sed 
neque  pervagatum  vocabulum  itegu  subest,  quod  frustra 
Stallbaumius  commendat  (nam  neque,  quod  in  u/.io?  fit, 
transferri  ad  ttegog  potest  neque  Gr^pcus  homq  dicturus  erat 


‘)  In  Euripidis  Ione  v.  561  pro  Ufo^iviov  5’  iv  zat  xarfojts  scri- 
' bendum  esse  tv  rav , dixi  Philolog.  vol.  II  p.  136,  et  sic  nunc 
editur;  sed  emendatio  L.  Dindorfio  adscribitur,  qui  ubi  eam 
fecerit,  nescio. 
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&v/iitt/iiaitt  Kui  akkd  nf/ifiara),  neque  quod  Nitschius  vo- 
luit, sed  nomen  rei  cum  -niftfmai  comuntffse  et  tale,  quod 
similitudint  aliqua  litterarum  halQag  illas  obiicefet, 
ioyugitut , hoc  est , panes  delicati.  Atque  his  exemplis 
Grsecis  paria  respondent  Latina.  Velut-apud  Senecam  epist. 
88,  legitur  nunc:'  Multa^adiuvant  nos  ngc  ideo 
partes  nostrae  sunt;  Seneca  scripserat  nostri;  neque 
enim’  aliter  dicitur  Latine  de  partibus , ex  quibus  ,consta- 
mus;  nostrae  sunt  partes,  quas  aliarum  rerum,  velut  praedae, 
agri,  habemus  quarumque  domini  «umus;  sed  librarius  il- 
lius genetivi  ignarus  aut  oblitus  feipinini  generis  adiectivum 
necessarium  putavit,  prorsus  ut  ille  Graecus  tv  t<5.  Idem 
epist.  99,  26  scripsgrat:  Hi  su,nt,  qui  nobis  obiiciunt 
nimium  rigorem  et  infamant  praecepta  nostra 
duritiae,  hoc  est,  accusant,  in  famam  duritiae  vocant,  quem- 
admodum epist.  22,  7 legitur:  non  est,  quod  quis- 
quam temeritatis  illos  apud  te  infamet'.  Librarius 
constructione  perrara  offensus  duritia  posuit;  sed  duritia 
praecepta  infamant,  qui  ipsi  duritra  vitae  praecepta  in  eiusdem 
vitii  suspicionem  adducunt.  Mirum  videtur  et  tamen  mani- 
festam habet  causam,  quod  accidit  apud  Ovidium  epist.  HI,  30 
sqq.,  ubi  Briseis  de  legatis  ad  Achillem  mitigandum  missis 
(Iliad.  libr.  IX)  sic  scribens  inducitur',  si  credimus  editoribus : 
Auxerunt  blandae  grandia  dona  preces, 

Viginti  fulvos  operoso  ex  aere  lebetas 
Et  tripodas  .septem  pondere  et  arte  pares.  . 

Atqni  precibus  legatorum  accedunt  et  pondus  addunt 
adiecta  dona;  preces  (quae  significatae  sunt  ipsa  legationis 
mentione)  auxisse  dona  (quae  significata  non  sunt)  perridi- 
cule dicuntur;  atque  hoc  confirmant  codices,  qui  habent, 
boni  quidem  constantissime,  blandas,  non  blandae.  Sed 
quid  fiet  proximis  accusativis  fulvos'.,  lebetas  ..  tri- 
podas? Simpliciter  in  nominativos  transibunt  fulvi  . . le- 
betes. . tripodes.  Nam  cum  librarius  hiatum  in  fulvi 
operoso  non  ferret  (qui  in  arsi  tertii  pedis  iustam  habet 


• Digitized  by  Googie 


Lib.  !.• 


77 


excusationem,  ut  VIII,  71,  IX,  131),  fulvos  fecit,  deipde 
ad  id  lebetas  et  tripodas  accommodavit,  blandas, 
qpod  simul  mutandum  erat,  quia  praecesserat,  oblitds  est 
mutare*).  Itaqpe  suo  ipse  indicio  deprehenditur.  Atque 
etiam  prorsus  alius  vocabuli  pro  ignoto  et  obscuro  non  er- 
rqre,  sed  'coniectura  substituti  exemplum  praebeat  Seneca^ 
Is  in  epist.  113  a plerisque\  Stoicis,  qui'  fere  virtutes 
^(ua  esse  docebant,  dissentiens  ad  hanc^  sententiam  ab- 
surditatis  convincendam  et  aliis  utitur  exemplis  et  ad  ex- 
tremum illo  modo  etiam  ambulationem  animal  dici  debere 
ait.  Deinde  sic  pergit  (23):  Ne  putes  autem  me  pri- 
mum ex  nostris  non  ex  praescripto  loqui,  sed  meae 
sententia  esse,  inter  Cleanthem  et  discipulum 
eius  Chrysippum  non  convenit,  quid  sit  ambyla- 
ti'0.  Itane  vero?  De  hoc,  quod  Seneca  irridens  exempli 
causa  arripuerat,  illi  iam  serio  disputaverant,  nec,  essetne 
animal,  sed  omnino,  quid  esset?  Et  vide,  iam,  quid  ex  illa 
controversia  afferatur:  Cleanthes  ait  spiritum  esse  a 
p.rincipali  usque  in  pedes  per missilm^,'  Chrysip- 
pus ipsum  principale.  Hoc  vero  ultra  modum  ridi- 
culum,- Chrysippupi  dixisse  ambulationem  esse  %6  r^jf^iqvixop 
Tov  dp&f(u7iov.  Sed  nugari  desinamus:  Inter  ipsos  prin- 
cipes scholae  Seneca  negat  convenire,  quid  esset  animatio, 
Tt'  ^ ^utonoirjote  vel  rj  (utroque  enim  vocabulo 

Stoici  usi  sunt),  UJb  sibi  quoque  in  hpc  de  animali  et  ani-. 
matione  quaestione  suam  sequi  sententiam  liceat*).  • 

Additorum  intei})olando  verborum  in  utriusqne  linguae 


*)  studio  accagatiroB  efficiendi  librarios ' itiam  operosos  scrip^ 
sisse  videtor,  quod  est  in  antiquissimo  omnium  codice  Parisino, 
sed  in  ceteris  soblatuAi  est. 

Singalarem  quandam  sententia  mutatis  casibus  perversionem 
interpolando  factam  ostendam  suis  locis  in  Plutarchi  Pyrrh.  c.  16, 
(Strabone  p.  L'28),  Senec.  de  const.  s»p.  4,  3.  . _ 
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scriptoribus  exempla  differo  paulisper,  ut  id  genus,  quod 
propriam  habet  formam,  separatim  attingam. 

Ex  his,  quas  demonstravi,  originibus  nata  interpolatio 
quemadmodum  deinde  latius  serpserit  et  postremo  in  qui- 
busdam codicibus  ad  summs^  licentiam  et  foedam  labein 
pio^essa  sit,  generatim  particulatimve-  persequi  omitto, 
quia,  et  multiplex  materia  est  nec  generibus  certis  divisa 
et  potius  in  certis  codicibus  perpetuo  consideranda  -esque 
disputatio  seiungi  a codicum  secundum  aetates  stirpesqne 
distributione  et  aestimatione  nequit.  Tantum  dicamos  bre- 
viter, initia  'quaedam  et  stamina  interpolationis,  maxime 
huius  tertii  et  postremi  generis,  quod  positum  est  in 
prava  integrorum^  sed  ob  inscitiam  aut  inconsiderantiam 
non  V.  intellectoruni  mutatione , antiquissima  < esse  eiusque 
conatus  satis  temerarios  deprehendi,  sed  raros  et  magnis 
intervallis,  rton  solnm  in  antiqjuissimis  et  diligenter' alioquin 
religioseque  scriptis  codicibus  communis  generis,  velut  in 
Platonis  Oxoniensi  (seculi  noni  exeuntis)  et  Parisino  A 
(quem  Bekkerus' illo  antiquiorem  putat),  in  Aristophanis  Ra- 
vennati, in  Latinis  Ciceronis  et  Livii  aliorumqne  eiusc^era 
letatis,,  Bon  hic  nata,  sed  traducta  ex  exemplis  propositis, 
sed  etiam -in  palimpsestis,  velut  in  Ciceroniano  de  r.  p.  I, 
51,  ubi  additum  esse  eo'  nomine  ostendi  et  editoribus 

s. 

Turicensibus  persuasi , et  II,  .36,  -ubi  iaro  Mosero  su- 
spectum fuit  postquam  pro  poeft  scriptum.  NonnulUs 
locis  grammaticorum  scholiastarumqueaut  aliorum  scriptorum 
testimonio  antiqua  huiusmodi  interpolatio  codices  nostros 
omnes  obsidens  convincitur^  velut,  ne  poi-tas  scenicos  attin- 
gam, in  Platonis  Eutbydemo  p.  293  D huvtu  pro 

in  Cicerotris  Verrinarum  libro I,  39  non  modo 
non  pro  non  modo,  et  141  verum  aut  tectum  pro 

')  Miro  iudicio  Hermannus  scripturse  apud  grammaticos  servatse, 
quam  ad  hunc  locum  pertinere  certissime  scholiuin  (irdvi’Syfis) 
demonstrat,  praetulit  , planissimam"  codicum  scripturam,  id  est, 
manifestam  interpolationem. 


Digjfeed  by  Googie 


Lib.  I. 


79 


vafrum,  in  Catulli  carmine  LXIV,  de  Peleo  et  Thetide, 
V.  23r  et  24,  quo  exemplo  ad  audaciam  interpolationis 
nihil  est  illustrius*).  Interdum  huiusmodi  testimonio  ex 
insperato>  accedit  repertus  aut  inspectus  antiquus  aliquis  co- 
dex, qui  ceterorum  labem  effugit,  ut  in  Catilinaria  secunda 
Ciceronis  27  revocatam  (primum  a Steinmetzio)  e scholiis  et 
grammaticis  duobus  veram  s.crij)turam  (conivere  possum 
pro  consulere  sibi  possunt)  postea,  duo  codices'  con- 
firmarunt; in  Juvenale  quidem  cum  scholiis  et  Prisciano 
in  huiusihodi  locis  fere  aut  codex  Pithoeanns  consentit  (ut 
Vn,  139  et  In  proxima  satira  ter  in  Laterani  nomine  pro  Da- 
masippi) aut  alius  aliquis  (IV,  43,  VIII,  155),  1, 1 69  nullus.  Fit 
etiam  interdum,  ut  solus  subito  ex  -angulo  aliquo  emergens 
antiquus  ‘ codex  interpolationem  per  ceteroa-varie  sparsam 
coarguat  verumque  ipsum  contineat,  ut’  in  Ovidii  metam. 
VII,  275  sqq.  nuper  e codice  Marciano  antiquissimo  prolata  a 
Merkelio  nec  tamen  intellecta  aut  arrepta  est  recta  et  vera 
scriptura  (de  Medea  sacra  ad  .£sonem  recoquendum  parante): 
His  et  mille  afiis  postquam  sine  nomine  rebus 
Propositum  instruxit  mortali  barbara  maius, 

Arenti  ramo  iampridera  mitis  olivse 
Omnia  contudit  summisque  immiscuit  ima. 

Mortali  maius  dicitur  propositum  et  consilium  hominem  ex 
sene  iuvenem  recoquendi  *),  Aut  scribendi  eriore  aut  quod 
...  I 


. ’)  Miror,  enim,  ne  Lachmannum  quidem  pro  his  Tersibus:  ^eroe8 
. salvete,  deum  genus,  o bopa  mater,  Vos  ego  stepe 
meo,  vos  carmine  compellabo,  in  quorum  priore  unius 
illius  matris  appellatio  perversissima  pst,  in  altero  et  inanis  repeti- 
tio et  putidum  illud  s«pe  offendunt,  e scholiis  Vergilianis  ad 
Aincid.  V,  80  revocasse  egregiam  scripturam:  Heroes  sal- 
vete,'deum  gens,  o bona  matrum  Progenies,  salvete 
iterum;  vos  compellabo. 

*)  De  brevitate  comparandi,  qua  res  mortali  maior  dicitur,  qu» 
maior  quam  pro  mortali  est,  noo  puto  opus  esse  disputare  (Gr. 
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scriba  vocabuli,  quod  est  propositum,  usum  ignoran» 
substantivum  desideravit,  pro  maius  S{xiptum  est  trans- 
fusumque  In  ceteros  omnes  codices  munus;  deinde  et 
alia  nata  et. monstrum  iHud,  quod  Merkelins  posuit:'  in- 
struxit remorari  Tartara  munus.  ' , 

Itaque  bsec,  pt  dixi,  in  antiquis  codicibus,  si  summam 
spectes,  rara  sunt  (in  nonnullorum  tamen  scriptorum  codici- 
bus, ul  Plutarcbi  et  Senecje,  minus)  maximeque  in  iis  menda 
scribendi  errore  orta  aut  ipsa  relicta  sunt  aut  ita  rudis  ad- 
hibita correctio,  ut  aut  facile  prima  vestigia  invenias  aut 
saltem  specie  sanitatis  non  ludaris.  Sensim  deinde  per  in- 
feriora secula  interpolandi  licentia  crevit,  quae-  et  plm^,  in 
quibus  ha?reretur,  attrectaret  et  maxime  in  mendis  corri- 
gendis a primis  vestigiis  longius  discederet,  illiciente  et 
alente  libertatem  in  Latinis  ipso,  quod  renascebatur,  vete- 
rum scripta  legendi  et  enarrandi  studio;  in  Graecis,  qn» 
iam  antea  grammatici' Byzantini  ausi  erant,  propagata  ex- 
trema aetate  ad  plures  scriptores  sunt,  cum  ad  Italos  alios- 
que  Graecorum  fibrorum  cupiditas  translata  esset.  Itaque 
et  multos-  antiquos  optimosque  codices  altera  manus  longe 
recentior  multis  locis  interpolavit  primae  acriptune  correc- 
tione prava  superposita,  et  ex  codicibus  ab  aliquo'  homine 
fortasse  pro  illorum  temporum  captu  non  indocto  correctis  (cu- 
iusmodi  hominum  etiam  nomina  nobis  in  Sojdioclis,  in  Cice- 
ronis, in  poetarum  Latinorum  elegiacerum  codicibus  et  alibi 
tradita  sunt)  describebantur  codices  communi  interpo- 
latione'-inquinati  nec  nisi  novis  erroribus  et  ulterioribus ' 
conatibus  discrepantes,  quibus  codicibus  cum  primi  editores 
fere  usi  essent,  in  aliis  scriptoribus  antea,  in  multis  (ut  e 
Grajcis  Platone,  Isocrate,  Demosthene,  Sophocle,  Aristophane) 
hoc  demum  seculo  ad  fideliores  et  antiquiores  codices  ex 


Lat.-§  3Q4  n.  4.  Horatius  ep.  I,  17,  40:  onus  parvis  ani- 
mis et  parvo  corpore  maius). 
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angulis  protractos  reditum  est.  'Neque  mirandum  est,  iuste 
horum  testium  reverentis  adiungi  perversam  si^teistitio- 
nem  hominum  neque,  onlneni  oodicum,  * etiam' antiquorum,  ‘ 
condicionem  perspicientium  neque  ad  auctoritatis  et  rationis 
momenta  inter  se  comparanda  ingenio»  exercitatione,  ser- 
monis rerumque  antiquarum'  scientia  satis  instructorum, 
aut  esse  etiam , qui  a simplici  veritate' ad  interpolationem 
amplectendam  ipsa  licentiae  singulari  'magnitiuline  tUnquam 
thesauro  invento  decepti  relabantut*).  iJed  de  toto  hoc  co- 
dicum discrimine  ,•  quod  in  unoquoque  scriptore  separatim 
tractandum  est,  dixi  iam  hoc  loco  agi  non  posse.  Brevis- 
sime, quod  dixi  de  sublatis  recentiore  interpolatione  veri 
indiciis,  qiise  prima  mendi  forma  in  antiquis  codicibus  con- 
tinentur, duobus  exemplis,  Gra'co  altero,  altero  Latino  de- 
clarabo. Plato  legg.  I p.  (533  D fortitudinem  positam  esse 
dicit  in  certamine  non  solum  cum  timbribus  et  legritudinibus, 
sed  etiam  cum  desideriis  et  voluptatibus  et  blandimentis 
adulatoriis'  {0'W7H:iug  xo/.uxtxug  appellat),  mu  iwv  oe/t- 
vm%’  oiofitvoiv  elvu»  lovg  i)v/tovs  noioviur.  Sic  enim 
codices  babept,  Tililla  sententia.  Itaque  in  codicibus  Bek- 
keri  (e  septem)  duobus  (altero  omnium  optimo)  in  margine 
adsoribitur  aperta  coniectura  x7;Qivovs,  in  uno  reeenti  al- 
tera manus  hoc  in  contextu 'posdit  {xt;o.  jioiormtr),  in  uno 
item  recenti  statim  scriptum,  est,  sed  post  noiovoir.  De- 
inde eadem  altera  manps  in  eodem  coditse  /iu/,uTiovaut 
addidit;  itaque  editur  aut  /uu}.ut7ov<iut  xf^(tirovs  noiov- 
oiv  aut  (a  recentissimis)  tantum  'jiemvoo',  nfec  quis- 
quam vidit,  in  antiqua  scriptura  unam  addendam  esse  litte^ 
ram ut  efficeretur  verbum  poeticum  et  elegahs  de;  vehe- 


• 

’)  Nihil  in  hoc  genere  perversius  quam  quod  A.  G.  Zumptius  in 
Ciceronis  orationibus  agrariis  et  pro  Murena  commisit,  de  quo 
etsi  Halmius  diiit^  qutedam  alibi  addam.  Nam  nihil  ex  illis 
sordibus  relinquendum  est. 

MADVIOII  l»n.  6 
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menti  motu  et  incitati  animi  perturbatione,  » to/ o vo<  v'). 
Apud  Senecam  epist.  90,  26 editur:  non  dedecoros  cor- 
poris motus  (sapientia  emit  aut  effecit)  nec  varios 
per  tubam  ac  tibiam  cantus,  quibus  exceptus 
spiritus  aul  in  £x.itu  aut'in  transitu  formatur  in 
vocem*.  Mirificos  vero  cantus  (et  cantus  per  tibiam)^  qiri- 
bus  excipiatur  spiritus  et  in  vocem  formetur!  Apparet  de- 
scribi partem  instrumenti  musici  spiritum,  quo  infletur,  exci- 
pientis et  in  vocem,  transformantis.  Et  sic  quidem,  ut  edi- 
tuj,  ceteri  codices  omnes  (modo  4e  omnibus  recte  taceatur) 
habent,  sed  ih  antiquissimo  Bambergensi  pro  cantus 
quibus  est  cantisaliqui  quibas.  Detracto  qui,  quod 
ex  quibus  ortum  est,  restat  cantisali,  id  est  can-alis 
(varios  per  tubam  .ac  tibiam  canalis,  quibus  ex- 
ceptus cet.),  de  quo  Seneca  ipse  vetabit  quemquam  dubi- 
tare, epist.  108,  10  sio  scribens I spiritus  noster  clar 
riorem'sonum  re,ddit,  cum  illum  tuba  per  longi 
canalis  angustias  tractum  pSteutiore  novissime 
exitu  effudit.  Sed  quanquam  codex  Bamb.  ad  Verum 
inveniendum  hic  dux  fuit,  tamen  ea  vestigia,»  quae  in  ce- 
teris plane  obruta  is  servavit,  adeo  sunt  tenuia  et  confusa, 
ut  simul  hio  locus  documento  esse  possit,  quam  sint  gra- 
vibus mendis  nulla  non  pagina  obsiti 'antiqui  et  inter  ce- 
teros optimi  Senecae  codices.  * f • • 

Distuli  supra  singularem  interpolationis  formam,  'qu« 
constat  verborum  data  opera  adiectione,  cognatam  cum  al- 
tero additamentorum  genere,  quae  errore  ex  margine  sus- 
cepta sunt,  et  ita  specie  similem,  ut  interdum  distingui 
nequeat.  Neque  enim  raro  librarii,  quod  aut  rariorem  lo- 
quendi formam  non  expediebant,  aut  sententiae  cohaeren- 
tiam membrorumque  coniunctionem  et  distributionem  et 


*)  Hadc  emendationem  posui  in  annalibus  pbilol.  Danicis  V p.  17 
et  158.  ' 
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quid  ex  prioribus  audiretur  vel  ex -sequentibus  adsumeretur, 
non  animadvertebant  aut  quod  verborum,  quse  legqbwtnr, 
vi,  hon  intellecta  aliquid  desiderabant,  ad  explendam ut 
credebant,  orationem  verbum  aliquod  aut  etiam  duo  p*lu- 
rave  addiderunt,  interdum  etiam  ad  mendum  aliquod,  ut 
putabant,  corrigendum,  id  est, , occultandum.  'Ea  labes 
quam  sit  antiqua  et  optimos  quoque  codices  attigerit,  in- 
tellegi potest,  ut  hoc  utar,  ex  vocibus  iam  ab  aliis  recte  m 
Platonis  Phsedone  damnatis  et  , contra  ceteros  codices  et 
contra  Oxonienscm  (p.  73  C ngoteQov,  p .74  E i'nov,  p.  ^78  D 
a Classenio,  p.  85  D ^ ab  Heindorflo,-  p.  88  A ^ a- 
Schleiermacliero,p.90D  rot/ff  Xn/ovi:,p.  100  D erre  a Daehnio, 
p.  105  B T<«  ooj/raji,  p.'113  B t j yy).  Et  tamen  hac 
quoque  interpolatione  saepe'  antiquissimos  codices  et'  inte- 
gros careru,  quae  in  recentioribus  demum  nata  sit,  6t  ex 
Platonis  locis,  quos  iam  attigimus,  r.  p.  VII  p.  529  C,  legg. 

I p.  .633  D,  intellegi  potest,  et  ex  Plutarchi,  quem  paulo 
post  afferemus  (Themist.-c.  2), -et  exemplo  perquam  memo- 
rabili declarabitur  proxime  capite  in  Plhtonis  Theaeteto  p.  175 
C,  Sed  nunc  in  novis  quibusdMU  exemplis  quid  quoque  loco 
fraudem  interpolatori  obiecerit,  animadvertamus;,  quorum 
primum  sit  ex  ipso  illo,  in  quo  complura  iam  notata  dixi  < 
huius  generis,  Platonis  dialogo.  Nam  in  Phaedone  p.  93  D, 
ubi  sic  scribitur:  ngow/io).6^r;Tai . iffiVj, 

//«/Ao-r  tjTinv  iit-gav  izigas  x}jvyTj%>  tUVirii  slvui' 

zovin  /f.fjiTi  i6  6/iokoytjfift , /njdir  fiuXXnv  fitjfH  fni 
nXwr  fir^if  ■^ttov  iXarrov  irtgnv  irigue  ag- 

fioviar  uQ/iovlae  tlvat,  necessario  tollendum  in  extremis  ver- 
bis additum  aperta  de  causa,  ut  hoc  membrum  simile 

superiori  esset  viv/ijn);  verum  non  quaeritur,  qua- 

tenus ug/ioria  ug/tovia  sit,  sed  Socratfes,  de  eorum  seft- 
tentia,  qui  animum  uofioviup  definirent  esse,  disputans,  ex 
eo , quod  antea  concessum  est,*  animum  omnem  seque  esse 
animum,  concludit,  si  animus  ugftovia  sit,  non  alium  ani- 
mum magis,  alium  minus  esse  ag/imiar  {irtgttv  irigag 

6* 
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'!jvyr^v uQfioviuv_  tinu),  se<i  omnes  seque,  ut  eipe- 
diri  nequeJrtr,  cur  alkis- animus  .sibi  conveniat  censtetque, 
alius  discordqt.  'AIt«rnm  sumatur  exempluni  e r.  p.  1 p. 
363*' A,  ubi  sic  scribitur:  Tni.  doxovvii  dixuiw  tiviu  y'7~ 
ri^iat  U7tn  Ttj^  ' uQytd  le  xai  yu/iof  xa/  0fiu7it(f 

r/avxuiv  dti,).^£v  (xQu  dho  %ov  tvdoxifnlv  ovtu  n;>  tldixm. 
Non  aptissimum  hoc  tw  ddixo)  est;  neque  enim  Glauco 
idiuslo  Simpliciter  liiec-  evenire  dixerat,  sed  iniusto,  qui  iu- 
stus  videretur,  Sed^omnes  codices  habent,  quod  ferri-nuUo 
modo  potest,  xd  dixuioj.  Id  nou’  corrigendum  violenter 
erat,  sfed  tollendum,  ut  recte  sine  dativo  dicantur  illa  com-; 
moda  ei-  bona  fama  oriri  (ei,  qui  eam  habeat),  fnterpolator 
propter.prsecedehtia  i)oxovi’n  dixulw  tifui  dativum  desidera- 
verat, In  eo  ponendo  a sententia  aberraverat.  Eiusdem  operis 
libro ‘VI  p.  505  A bsec  leguntur:  rjpti  6 a yt  tot)  dyu- 
&QV  iita  /tiyt!Jxof\  ftd&tjiu , no/^Xdxig  dxt-xoug,  xj  6i- 
xuiu  xui  TUAA.U  zxpoaypf^ou/uru  xu'i  mtfiki/iu 

yiyvixui.  Ut  prsetermittam>  dicendum  fuisse  tu-,  dixatu, 
prorsus  ridiculum  est  et  a Platonis  mente  alienissimum,  iu- 
sta'  dici  boni  Idea  .fieri  utilia;  nam-  neque» de  iustorum 
utilitate  agitur  et  iustary  tou  d/xKion  valent.  Mani- 
festum -est  comparari  \gria  juuO'>l/iuju  et  hoc  dici,  ita 
summum  /id&t;/iu  esse  boni  ideam,  ut  per  eam  demum 
cetera  quoque  fiu&t]/iuxu  utilia  fiant..  Scripsit  igitur  Plato 
j;  xat  xddia.  Librarius  oscitans  *u/ - pro  et,  non 'pro 
etiam  accipiens,,  addidit^  quod  responderet  scilicet  xmIs 
dXXois  (quemadmodum  Gorg.  p.  477  jp  additum  est»/ At/a»;, 
ut  responderet  verbis  t-  ^Id^ri^  non  intellecto,  l^oc  ipsum 
referri  ad  superiora  r;  «rtupoiuioi/  xu't  dvIavntQ^uXXov). 
Platonicis  exemplis  adjungamus  unius  praiterea  scriptoris, 
Plutarehi, interposito  tamen  illo,  quem  lam  paulo  ante  ob  aliud 
mendum  attigimqs,  -Xfenophoniis  doco  Hellen.  I,  2,  10: 
TO/ff  dk  ^VQaxqoioig  xai  '2e}.rrovoi'oi(  ....  . . d^ioxtiu 
t&u)Hav  xai  xoiv^  x«<  ^Al'u  noXXoig  xai  oixeip  dxei.ei 
idoaup  TW  fiov/.o/itvw  dei.  Nam  in  hoC  loco  et  vehe- 
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menter  per  se-offendit  repetitum  moleste  in  iitroque  membro 
dandi  verbum  et  variata. forma  fdooar.  Ctim  ac- 

cedat igitur,  ut  Xenophon  constantef  i-doaur  dicat  (I,  3, 
t),  V,  3,  10,  V,  4,  11, 'VI,  1,  18  et  in  compositis  I,  2,  18, 
I,  3,  3 et  21,  cet.);  nusquam  iSfmxuv,  apparet  hoc  adieq- 
tum  esse  ab  aliquo , qui  substantivum  uoiareiu  suo  verbo 
carere  noluerit.-  In  Plutarchi  • vitis  non,  pauca  sunt' huius 
generis,  quorum  quadam  iam  alii  animadverterunt,  velut  illud 
manifestissimum  homo,  si  vixisset  diutius,  multum  Griecis 
scriptoribus  profuturus,  Emperius,  quod  Pyrrh.  c.  24  cum  Plu- 
tarchus  scripsisset  lilu  ivir  rriuoTtiarwv  (invitis- et  repug- 
nantibus stipatoribus),  non  intellecto  usu  vocabuK  |C^/a ad- 
ditum est  /leju  {(iitt  /ttTu  twy  vn.).  Huic  simile, -sed 
paulo  occultius  est , quod  in  Pelop.  c.  1 accidit,  pbi  sic  scri- 
bitur: ^vflicoituii;  f\lv  ixtex-tjxooiv  v-HO 

xut  /nO.iixius  &tu  Tt;r  iioos  ro  xuXoy  oo/itjy  xui  .(piXo- 
TtiHuv  lixoTws  tffuiyovTU  tdbeix  rot'  ^Ipr  oi  ju)  ifb^ov- 
fttrni  Toi'  {fu^inov.  Haec  nihil  aliud  significant  nisi.Sy- 
baritas  propter  honesti  studium  et  gloria;  cupiditateip  enei'- 
vatos  esse  deliciis  et  mollitia;  quae  sententia  quoniam  supra 
modum  ridicula  est,  qui  Grjece  sciebant  et  sanoi  iudicio 
utebantur,  Coraes  et  Schseferus,  transpositione  subvenjre 
conabantur,  ut  illa  dtd  rtjr  . . . ftlorifiluv  coniungi'  cum 
his  oi  fnij  ifo[iox’fitvot  tdv  ^uvaior  possent.  Sdd  b®  id 
quidem . recte  fieret,  quoniam  in  hac  'acUta  contrariorum  re- 
latione: {^((pith'0‘i‘T0)  fiiiitiv  Tov  /Sinv  rpfi/iovfiivoi 

■top  nihil  addi  potest,  nec  profecto  causam  non 

timendae  mortis  bic  opus  erat  significari.  Plutarcjms  scrip- 
serat aptissime:  HvfiaQliuti;  //sV>  txTtn;x6atv 

vito  TQ\'rf  tjs  xut  ftuluxlas  iiQoird  xakov  6gft}]v'xm 
fpiioTifiittr  (Sybaritis,  qui  deliciis  et  mollitia  studium  ho- 
nesti et- gloriae  cupiditatem  amiserant  et  tanquam  exustam 
et  liquefactam  deposuerant);  librarius,  qui  ignorabat  usita- 
tam optimae  aetati  formam  loquendi,  txr^ir/xu  rr,v 
(ut  apud  Dionysium  Halic.  VIII,  45  femina  dicitur  ixTt- 
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trjxivai  lag  «Quoeie  vno  duxgvoiv,  sed  iatn  apud  Xeno- 
phontem dnooiaijnu  tovg  &aKTV/,ove,  eadem  ratione,  qua 
in  passiva  verbi  forma  t6v  '6(f&uXfi6v  et  in- 

finita alia),  - ad  accusativum'  expediendum  addidit  ut 
in'  Pyrrho  fiaid  ad  genetivum.  ALcibiad.  c.  18  postquam 
Hennae  truncati  commemorati  sunt  et  fama  de  Corinthiis 
rei  anctoribus,  sic  in  codicibus  pergitur;  Ov  ij^ntro 

ye  xdiv  noXkuiv  av&''  ovTog  6 Xoyog  ovd^’  d 7u>r 
Sftivop  blvui  /it;diy  oiojtiivMv , d)./.‘  oia  (ftXti  (ffgttv 
dxgaTog  dxo/.dojoiv  vtiuv  tig  vfSgn’  tx  7iui^[tbg  V7io- 

(fiegofitytov  Quoniam  aperte  cohaerent  d toiv  oiofti- 
vwv  neque  genetivus  partitivus  ullum  habet  locum,-  corri- 
gunt scribuntque  prava  sententia;  nam  sic  non 

negatur  portentam  illud  esse  (tw»'  /i'»;  nr/ieiop  tlvui  oio- 
(ttvtop) , »sed  portentum  nullum  (unquam)  esse  terribile 
statuitur,  quod  iudicium  ad  hanc  rem  nihil  pertinet.  Tol- 
lenda .est  simpliciter  vox  addita  ab  aliquo,  qui  cum  a stinc- 
tuta  Verborum  aberrasset,  articulum  substantivo  carere  no- 
luit; significatur  oratio  hominum  animo  sedato  rem  con- 
. temnentium,  qui  periculi  nihil  sabesae  {d^irov  tlrui  fn/dn  ) 
putabant,  sed  lasciviam  e vino  natam.  Graviter  perturba- 
tas est  stolido  additamento,  eiusdem  vite  alius  locus  in  oap. 
35,  ubi  Alcibiadi  sua  ipsi  gloria  nocuisse  dicitur,  quod,>  cum 
Omnia  efficere  pos.se  crederetur,  si  qua  in  re  minus 'ei  suc- 
cessisset, curam  defuisse  homines  putarent,  quippe  qui  non 
potuisse  eum  perpetrare  non  in  animum  inducerent:  “Eotxt  A\ 
ft  itg  dkkog,  vno  tf/g  uviov  dog^g  xnruXvttiivai.  Mt- 
ydkjj  ydg  ovaa  xai  i6kftt;g  xui  avviiHoig  yt/iovau  dq>’ 
uv  xuTwg&moev , vnonxov.  avxov  td  tkkemop  ojg  ov 
tnovJfdauPiog , dn^onu  %ov  /if/  <h’PT;ik}jput , ttugeiyt' 
anovddoavTu  ydg  ovdtv  up  diufpvyeip-  Ridicula  est 
gloria  plena  audaciae  et' prudentiae  {ytfiovou  nij-toxMg); 
■sed  ea  nata  est,  quod,  cum  sic  simpliciter  Plutarchus  scrip- 
sisset: fitya/.x]  ydg  ovaa  xai  jo)./it;g  xai  ovrtofO)g  (cum 
magna  et  audaciae  et  prudentiae  esset,  cum  magna  in  Alci- 
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biade  xai  lokfttjs  *«/  atvtatwg  doja*  esset),  scriba  gene- 
tivi rationem  bon  • expediens  participium,- unde  penderet, 
ineptum  adiecit.-  Sed  nob  mimis  aut  molestum  aut  mani- 
festum eiusdem  generis  vulnus  inflictura  est  ibitio  proximi 
capitis  (3fi):  fitoovnoiv  rov  ' yl).iulitudi;v  (v 

OffjuTontdt»  Oquxivfiovf.os  d Squoiuvos  ty&QOS  uitr- 

Qsv  eis  yFd^r^ras  xaTt^yoft'amv.  Itane  vero?  Thrasybu- 
lusne  inimicus  erat  eorum,  qifi  Alcibiadem  oderant?  Hoc 
enim,  neque  quicquam  pra?terea,  verba  significant.  Sed  de- 
mus iy&pos  referri  ad  Aligbiadem;  quae  est  haec  orationis 
balbuties,  ex  iis,  qui  Alc^Biadem  odissent,  unum  eius  ini- 
micum fuisse?  Nimirum  Plutarchus  inter  eos,  qui  Alcibi- 
adem odissent,  Thrasybulum  fuisse  dixerat  ( Iwr  /tioovrrair 
— ^paar/fov/.Qi  d Ofidnoiros  ojr),  scriba , quo  referretur 
wp,  non  aniraSBirertens  aut  non  memor  dici  ehuiyn'.v  fu- 
aovvTwr,  praedicatum  (f’;;^pdp)  addendum  pUtavit.  His 
unum  'acklamus  singularis  formae  additamentum  in  Agesilai 
c.‘  32  sub  fin.,  ubi  haec'  leguntur:  ' j4vayu)Qtjnui  xove 
&r;(tulovs  jijS  AuxMVixi^S-oi  /<i>'  dXXoi  Xtyovot  yeifiw- 
pwv'  yevo/uv(av  xut  tviv  ’ AQXudotv  UQ^/iivmv  dnieyut 
Xai  diaQtjeip  uiuxtas,  oi  di-  tgeis  fibras 
oXovs  xu/  IU  aiXtiatii  17'S  yoi.Qus  dtu7ie7togd't;xdjttS-  Nibfl  ,’ 
vitio  sententiae  et  orationis  manifestius;  nam  neque  rois 
iXXots  respondere- potest  infinitum  oi  di',  sed  certum  et  de- 
finitum aliquid,  a quo  illi  separentur,  neqqe  ullo  modo  tan- 
quara  in  divisione  contraria  poni  possunt . . . 
ordxTwe.  et  tfjeis  /n^vus  diHJtenog&rjxotus,  quorum 
illa  causam  discessionis,  h^cc  tempus  commorationis  et  ef- 
fectum significant,  sed  cohaerent  et  unam  faciunt  sumrotuit. 
Itaque  his  omnibus  continuatis:  'AfuywQ^aui  duovs  Or^- 
ftuiovs  oi  /ifv  uXXot  . . . diaggeiv  uiuxtws,  z^€le 
vas  dXovs  • ■ ■ diunenoQ&r^xbias,  contrarium  inffertur: 
OednofiTios  de  t/7jaiv  x r.  X.  Scriba  cum  non  attendis- 
set, ibter  se  referri  infinitum  et  finitum  (o/  ytiv^  dXXot  . . .• 
Geonofinos  di),  post  oi  /uev  (dXXot)  inferendum  putavit, 
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ot  addiditque  incommodissimo  loco.  Atque  haec  addi-  . 
tanmnla,  qurc  et  per  se  manifesta  sunt  et  inter  se  coj>finnant 
k -apertas  habent  ex  simplipissiraa  kidieandi  levitate  oaa- 
sas,  in  scriptura  integra  antea,  et  incorrupta  acciderunt. 
IHud  iam  e.x  mendo  ante  illato  nalum  est;  nam  in  Themi- 
stocle c.  2 de 'Themistocle  puero  haec  leguntur:  'JUnti  x»l 

rw*>  Jiuidfvnswv  rui  fih’  i]&onoiovi  ?;  7t q6 (:'*:(% rtjv  Mxi 
yupty  ^Xtvfi^tQiov  n^iov&u^fnru^  oxrtjgdte  xa/  U7i()0&v- 
ftwg  t^tfiuvfyuyer  iwv  (Vi  iti;  nvvtotv  »;  nouliv  /.tyofii- 
ruiv  d>^/os*  IV  oi’y  i>n6  0ogo'iv  nug  jtj/.txiuv , ole  tfv- 
oei  7noievMt;.  Mirum  est  de  puero  disciplinarum  -et  ar- 
tium studioso  oi'y  twfpopJr,  uon  contemnere,  addita  prae- 
sertim causa , quod  naturae  confideret , qu»  ad  contemp- 
tum tollendum  nihil  valebat.  Sed  optimus  omnium,  ut  in 
Plutarcho,  codex  Sangermanensis  et  alii  omnino  non  habent 
ovy.  Scripserat  .igitur  l^lutarchus  f5/;/os'  T/V  mitgtgmv. 
Vqcali  f in  o mutata,  additum  est  in  aliquot  codicibus  otI;r. 

In  Pyrrhi  autem  vita  c.  2i!  de  rege  deliberante,  utrum  res 
Italieats  an  Graecas  an  Sicilieuses  potissimum  capessat,  hsec 
scribuntur:  Khu‘Toi{  ^ixfkixoii;  fui^orojv  vjioxtinOut 

nguyfutTtuv  6'oxovriunt  fyyvi  tlvui  doxovatjs, 

i7ii  1HVTU  TgiWui  Kiviuv  /ilv  6V&VS  fltne/iOiit  jigoHia- 
h^o/urov,  in  quibus  Sintenis,  bomo  patientissimus, 
doxoo(i»,t;  iniuria  -suspectum  quibusdpm  fuisse  annotat; 
equidem  meritissimo  suspectum  dico  non  §olum  ob  ge- 
minatum in  eadem  constructionis  forma  idem  parti- 
cipium aut  quod  causae  . . .•  itoxovuuiv) 

caqsa  necessario  alia  forma  subnectenda  erat , sed  quod 
totum  ineptum  est,.  Africam  visam  esse  propinquam 
esse  Sicilife,  quo  nihil  erat  certius  aut  notius.  Plutarchus 
sic  posuqrat:  loii  21ixthxoi^  /iti^ovmv  viioxeiad^at  Tigay- 
ftu7(uv  _fSoxnvrnov  rei  tlvai , ini  ruvia 

igtifjui  X.  T.  4.  Cum  T(ji  post  Twv  excidisset,  additum 
est  ad  structuram  efficiendam  doxoi/aj;i?.  Sed  Graecorum 
exemplorum  abunda  iam  «st.  Latinorum  agmen  Cicero 
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ducat,  in  cuius  oratione  pro  P.  Quinctio  75  haec  leguntur:  •• 
unum, .t^ me n hoc  (testes,  qui  ab  advei‘sario  parantur) 
cogitent,  ita  9«  graves  «sse,  ut,  si  veritatem  ve- 
lint retinere,  gravitatem  possint  obtinere;  si 
eam  neglegere,  ita  leves  sint,  ut  omnes  intelle- 
gant, non  ad  obtinendum  mendacium,  se^  ad  ve- 
rum probanduqi  auctoritatem  adiuvare.  Pritrfum, 
si  et  gravitas  et  levitas  commemorarentur,  debebant  ha?c  ei 
sequo  poni:  ita  se  graves  esse  ita  leves  esse; 
perversum,  si  quid  aliud,  est:  ita  se  graveii  esse,  ut 
ita  leves  sint;  dqinde  aperte  ,sic  contraria  priori  hwc 
ponitur  .condicio:  si  eam  neglegere  (audito  ex  superiore 
membro  velint),  ut  etiam  consecutio  (ut  omnes  intel- 
l^egant)  ex  eodem  (ita  se  graves’ esse)  pendere  debeat; 
postremo  hoc  ipsum:  ut  omnes  intellegant,  ...  anc- 
toritateni  adiuvare  necessario  non  a(T  levitatem  refertur, 
in  qna  imlla  est  auctoritas,  sed  ad  gravitatem.  Itaque  omnis 
sententia  pertinet  ad  gravitatem  finiendam  et  terminandam  et 
necessario  sic  decdrrit:  ita  (hoc  est,  hactenus  et  hac  condi- 
cione) se  graves  esse,  ut,  si  veri\atem  velint  retinere, 
gravitatem  possint  obtinere,  si  eammeglegere,  ut 
oqines  intellegant,  cet.,  sublatis  verbis  ita  leves  sint, 
qu:e  addita  sunt  ab  aluiuo,  qui  neque  particul*  ita  vim 
neque  duplicis  et  contraria;  sententi»  inde,  duplici  condicione 
posita,  pendentis  rationem  intellexerat’).  Apud  eundem  in. 
orat,  pro  Cluent.  199  sic  scribitur:  atxiue  etiam  nomina 
necessitudinum,  non  solum  naturc^e  nomen  et  lura 
(Sassia)  mutavit,  uxor  generi,  noverca  filii,  filiae 
pellex.  Mire  ex  altera 'parte  nomina,  ex  altera  hon^eh 

*)  Hac  emendatione  cum  Halmio  communicata  Kayserus  usus  est. 
De  ut,  quod  semel  posituro  utrique  membro  sufficiebat  (ut, 

■ i . . .,  possint,  si  . . .,  omnes  intellegant),  ante  alte- 
ram sententiam  consecutivam  repetito  dixi  breviter  ad  Cic. 
de  fin.  V,  10  p.  618. 
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‘ et  cum  nomine  inra/ ponuntur;  quomodo  autem  Sa^sik 
natur8e'n9m«n  mutavit?  Scripserat  Cicero  apte  eft  recte: 
etiam  nomina  necessitudinum,  non  solum  naturae 
iura,  mutavit;  deinde,  quae  sit  haec  nominum  mutatio, 
declarat:  uxor  generi  cet.  Qui  non  attepderat  necessi- 
tudines iturae,  nomina  iuribus  respondere,  nomina  eum 
nomine  j|ob  singularem  naturae  numerum)  comparari  vo- 
luit; ad  vocabulum  orationi  inserendum  additum  est  et. 
Mire  manifestum  additamentum  latuit  apud  Valerium  Max, 
IV,  7,  2,  abi  Blossius  et  Pomponius  et  Laetorius,  iUe  Ti- 
berii, hi  C.  Gracchi  usque  ad  extremum  amici,  furiosi 
conatus  strenui  comites  appellantur,  sinistris 
quidem  auspiciis  amicitiae  condicionem  s'ecuti, 
sed  quo  miseriora",  hoc  certiora  fideliter  cultae 
nobilitatis  exempla.  Neque  nobilitatem  illi  in  Grac- 
chis  coluerant,  quam  si  sequi  voluissent,,  contra  Graochos 
stetissent,  neque  eius  rei  hoc  capite  Valerias  exempla  colligit, 
quod  de  amicitia  est  et  inscribitur.  Nobilitatis  addidit' 
qui  dormitans  non  attendit  audiri  ex  proximo  amicitiae. 
Apud  -eundem  IX , 1 , 4 pfj^ve  post  comparativum  additum 
quam  frustra  et  olim  et  nuper  corrigendo  tentatuni  est, 
quo  eiecto  recta  et  sententia  et  oratio • buiusmodi  erit:  Et 
quanto  tamen  iqsequentium  seculorum  aedificiis 
et  nemoribus  angustiorem  introduxerunt  atque 
inchoatam  a se  lautitiam  posteris  relinquere 
quam  a maioribuS  acceptam  continentiam  reti- 
nere maluerunt.  In  codicibus  est  angustiorem  quam 
introd.  Paulo  longius  Valerius  lautitiam  reiecit,  quod 
duas  sententias  quodammodo  conflavit,  alteram  hanc:  Et 
quanto  ....  angustiorem  introduxerunt  lauti- 
tiam, alteram  hanc:  inchoatam  a se  lautitiaip  po- 
steris relinquere  quam  ...  maluerunt*).  Sed  in 


')  Simili  mendo  apnd ColamellRiH bis  post  tantum,  ^uo  sieqnente 
ut  aut  ne  finis  significatur,  ad  quem  usque  progrediendum 
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Valerio  Majimo  singulare  hoc  accidit,  quod  codex  omnium 
princeps,  Bemensis,  additamenta  quadam  habet,  sed  punc- 
tis notata,  quod  scriba,  diligentius  considerato  exemplo, 
quod  sequebatqr,  intellexit  ea,  in  margine  aut  inter  veVsus 
annotata,  in  ordtionem  recipienda  non  fuisse;  n^m  coniec- 
tura  ea  delere  sane  in  mentem  non  venit.  Id  ita  esse  in 
VII,  (5,3  (effectum)  post  Pighium  Halraius  intellexit, 
sed  tribus  locis  a vero  aberravit.  Nam  IV,  1,  14  per- 
spicuum est,  e codice  optimo  additis  duabus  litt(?ris  seri- 
bendum  sic  esse:  Tot  familiis  in  uno  genere  laudis 
enumeratis,  Porcium  nomen,  velut  expers  huius- 
ce  gloriae,  -silentio  pratereundum  esse  (cod.  se), 
negat  posterior  Cato  (id  est,  factis  suis  praeteriri  vetat). 
Cum  levi' errore  turbatus  orationis  nexus  esset,  post  ne- 
gat additum  est  fieri  debere,  sed,  ut  dixi,  in  cod.  Ber- 
nensi  notatum,  in  ceteris  sirie  no  a.  * De  VI,  9,  1 et  VII, 
3,  10  iam  non  opus  esse  puto  separatirh  dici.  Gellii  lo- 
cum I,  3,  29  facillime  sic  decuircntem:  quoniam  pro- 
fecto causarum  ac  temporum  varietates  .discri- 
mintimque  ac  differentiarum  tenuita-tes  decre- 
tum  (derectum?)  atque  perpetuum  distinctumque 
in  rebus  singulis  praceptum  . . . non  capiunt  (id 
est,  non  recipiunt  nec  admittunt)  prorsus  perturbavit  par- 
ticijtium  ignorantes  inter  tenuitates  et  decretum 
propter  longiorem  verborum  seriem  et  propter  ignoratam 
verbi  capiunt  vim  additum.  Postremus  sit  ex  hoc  ge- 
nere Seneca  locus,  in  epist.  36  extr.,  ubi  quod, editur:  si 
hoc  unum  adiecero,  nec  infantes  nec  pueros  nec 


aut  ultra  quem  progrediendum  non  sit,  prave  additur  quan- 
tum, II,  10,  ‘27:  serito  tantum,  [quantum]  ut  singuli 
cyathi  seminis  locum  occupent  decem  pedum  lon- 
gum et  quinque  latum,  et  I,  4,  8:  atqme  are®  pedem 
tantum  complectatur,  quod  ait  Cato,  [quantum]  ne 
villa  fundum  qnnrat  neve  fundus  villam. 
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mente  lapsos  timere  mortem,  .neque  verum  per  se 
est  ( — nam  pueri  vehementer  mortem  extimescunt  — ) 
neqiie  aptum  ad  id,  quod  significatur,  mortem  neque  ab 
iis  timeri,  in  quibus  ratio  nondum  lumen  extulerit,  neque 
ab  iis,  in  quibus  exstincta  sit.  Duo  genera'  Seneca  fecerat: 
nec  infantes  pueros  nec  mente  lapsos?  interpolator 
inscite  pueros  ab  infantibus  separavit. 

Satis  hoc  est  exemplorum,,  quibus  eadem  Cautio  ad- 
iungenda  est , quam  in  cognato  scribendi  errore  addidi. 
Nam  hic  quoque  non  raro  de  librariis  incredibilia  fingun- 
tur, nec  tantnm  de  singulorum  verborum,  sed  de  maioribus 
et  magis  artificiosis  additamentis.  Nam  ut  in  prosse  ora- 
tionis scriptoribus  annotationes  prarginales  interdum  licen- 
ter et  temwe  finguntur,,  sic.  in  poetarum  operibus  nimis 
facile  vCrsus  singuli  complqrcsve  in  suspicionem  adducun- 
tur a'  nescio  quibus  interpolatbribus  et  falsariis  eo  consilio 
compositi  esse,  ut  veris  intersererentup;  nara  prorsus  frau- 
dulentos nobis,  non  simplices  homines  rudesque  critici  qui- 
dam fingunt.  Ut  enim  exempla  sunt  versuum  singulorum 
aut  paucorum  ad  lacunam  anf.iquiorem  codicum  explendam 
aut  mendum,  quo  sententia  pessundata  esset,  occultandum 
aut  etiam  ad  sententiam,  qme  curti  aliquid  habere  videre- 
tur, amplificandam  excogitatorum,  ita  prorsus  ab  omni  pro- 
babilitate abhorrent,  quae  nunc  a quibu.sdara  de  tragoediis 
Graecis  versibus  spuriis'  impletis  naprantur.  Nam,  contenti 
futiles  et  ineptos  interpolatores  appellare , neque  quando 
illi  homines  vixerint,  dicunt,  neque  cuiusmodi  scientia  et 
arte  pra?diti  fuerint,  neque  quo  consilio  illos  versus,  quibus 
sublatis  omnia  bene  habere  affirmantur,  interposuerint  neque 
quomodo  eos  in  codices  insinuaverint;  si  autem  iudicii 
causas  in  singulis  locis  quamas,  aut  nihil  nisi  convicia 
communia  repcrias  aut  superba  edicta,  quibus  vetantur 
tragici  copia  quadam  et  ubertate  naturali  dicendi  personas 
ntentes  inducere  (ut  Sophocles  in  Aiace  327)  genera- 
lemve  sententiam  interponere,  aut  eiusmodi  dubitationes,  quse 
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in  multos  alios  versus  non  ipinus  cadant  aut  propter  tra- 
gica. orationis  fines  non  satis  ubique  nobis  notos  aut  prop- 
ter scribendi  mendum ; interdum  quidem  menda  tam  aperta 
sunt  et  manifesta,  0t  verba  littera  ve  sensU  cassa  interpo- 
latori  quamvis  perverso  tribui  nequeant;  itaque  delendo  nihil, 
agitur  nisi  ut  difficultas  vi  occultetur;  estque  lioc  quoque 
perfugium  criticorum  non  se  expedientium  neque  libere, 
qua  sit  res,  fatentiura,  quo  perfugio  interdum  ita  abutuntur 
particulas  versuum  violenter  fnutatas  et  transpositus  'con- 
fiantes  (ut  in  Sophoclis  Antig.  23  sqq.),  ut,  rideas  an  in- 
dignere,  nescias.  Ceteros  tamen  in  hoc  genere  (nisi  quod 
Hartimgius  excipiendus  est)  nuper  vicit  Gu.  Dindorfius,  vir 
Grace  perdoctus  et  in  rebus  grammaticis  exercitatissimus, 
sensim  ab  aliis  initiis  in  hanc  viam  ingressus , %eque  ulla 
peius  vexata  est  tragadia  quam  Iphigenia  Aulidbnsis.  Nam 
quod  epilogus  iusta  suspicioni  aditum  dabat,  omnia  licere 
rati  et  Dindorfius  uterque  et  ceteri  fabulam  ab  Euripide 
imperfectam  relictam  <et  tamen  actam -et  editam)  narrant, 
et  interpolatores  fingunt  alios  Aristoteie  antiquiores'),  sed 
tamen  nec  versuum  leges  nec  sermonis  satis  callentes,  alios 
multis  (ut  ipse  Dindorfius  ait)  seculis  inferiores , et  longos 
versuum  ordines  eiiciunt,  quibus  ipsi  confitentur  fabulam 
carere  non  posse  (ut  io  carmine  chori,  quod  a t.  1G4  in- 
cipit,- cuius  quattuordecim  versus' Dindqrfius  relinquit,  sed 
plures  Euripidem  additurum  fuisse,  si  fabulam  perfecisset, 
putat,  et  v.  a 413  ad  441),  iis,  qu»  significavi,  argumen- 
tis utentes.  Praeiverat  in  hoc  criticae  genere  in  Latinis 
Hofraan-Peerikamp , qui  cum  suas  Horatio  poesis  leges' 
scripsisset  et  multos-  in  sententiis  et  verbis  intellegendis 
errores  et  prava  de  rebus  ad  Latinum  sermonem  pertinen- 


’)  Vid.  Dindorfii  pisfat,  ed.  quintse  poet.  scenic.  p.  VI  de  Iphi-» 
genite  Aulidensis  v.  80(Aristot.  rhetoric.  111,  11).  In  Sophoclis 
quoqne  Antigona  (900—928)  Aristotelem  interpolatione  dccep-« 
' tum  fingant  (Arist  rii.  111,  16).  ' 
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tibus  iudicia  adiecisset,  Horatium  laniavit.  Qui  tamen  ne 
solus  in  hac  pravitate  esset  aut. temeritate  summus,  nuper 
(ne  Gnippium  commemorem)  Lehrsius  in  Ovidii  epistolis 
(qu«  Ovidium,  quae  alios  scripsisse  iudicabat,  eadem  lege 
secans),  in  luvenale  Kibbeckius  effecerunt.  Ego  si  ita  in 
scriptorum  veterum  operibus  refingendis  et  amplificandis 
interpolatorum  licentiam  grassatam  esse  aut  grassari  po- 
tuisse crederem,  omnem  eorum  contextus  constituendi  co- 
nabuiti  abikiendum  putarem;  nunc  ha^c  somnia  lususque 
arte  nostra  parum  dignos  iudico. 

Exposui,  qua?  essent  summa  et,pra?cipua  mendorum 
in  codicibus  veterum  scriptorum  genera  et  fontes,  totam- 
que  hanc  verae  .scripturae  depravationem  ostendi  sic  non 
solum  aetatfbus  et  ingeniis'  et  condicione  librariorum , sed 
etiam  scriptorum  genere  et  forma  ipsaque  fortuna  variari, 
ut  ad  rectum  codicum  usum  in  singulis  scriptoribus  eorum 
proprietates  et  bona  et  mala  exquirenda  aestimandaque 
sint.  Ac  ialn  si  quis  quaerat , quid ' ex  hac  depravationis 
universas  cognitione  profici  ad  ipsam  artem  criticam  exer- 
cendam maximeque,  de  quo  hic  agitur,  ad  rectum  coniecr 
turae  usum  putem,  scio  dicoque,  qui  errandi  genera  universe 
norit,  neque  ideo  aut,  ubi  sit  erratum,  scire  (—  nam  om- 
nia illa,'  quae  tanquam  exempla  posui  menda  et  correxi, 
sermonis  et  ferum  scientia  et  recta  sententiae  exquisitione 
deprehendi  — ) aut,  quomodo,  neque  emendandi  viam  ipsam 
tenere;,  sed  instructus  erit  ad  quaerendum  scietque,  quae 
tentari  possint  -debeantque,  poteritque,  quid  probabile  sit 
accidisse,  quid  non  sit,  aestimare,  modo  ad  hunc  universum 
depravationis  intellectum  adiecerit  illam  propriae  scriptorum 
fortunae  cognitionem , qua  probabilitatis  indicium  certius 
regitur  et,  qui  sit  in  unoquoque  scriptore  coniectur»  usus, 
quae  condicio,  constituitur.  Aliorum  enim  scriptorum, 
quorum  libri  inde  ab  antiquis  temporibus  perpetuis  homi- 
pum 'stadiis  celebrati  sunt.,  codicibus  tam  antiquis  dilt- 
geoiAp^  ^scriptis  utimur  , tantaque  • ad  codices  adiungitur 
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testimonioram  in  scholiis  et  apnd  graiqmatioos  aliosque  via, 
quid  antiquitus  lectum  fuerit,  ostendentium,  ut  omnis  hsec, 
quie  mediffi  inter  antiqua  et  nova  tempora -^aetatis  seculis 
codices  inquinavit,  depravatio  arceatur  aut  pellatur  coniec- 
turaeque  paene  aditus  ^ ^«cludatut  aut  perangustus  relin- 
quatur, qualis  Homeri  Vergiliique  condicio  est,  a quibus 
non  ita  longe  Horatium  distare  iudico  cautissimeque . eum 
attingo ; aliorum  antiquos  et  bonos  codices  babemus , sed 
tamen  et  aejate  et  auctoritate  inferiores  et  pauciores , raris 
accedentibus-  extra  codiceS  testimoniis,  ut  conieeturae  et 
usus  non  parvus  sit  et  adminicula  firma , qualis  (ut  his 
utar  exemplis)  nunc  Platonis  fere  totius  fortuna  est  et  Ci>> 
ceronis  in  magna,  operum  parte , quanquam  in  bis  ipsis 
magis  varia;  alia  denique  veterum  opera  aut  mature  neg- 
legenter describi  et  graviter  vitiari  coepta  sunt  aut  recen- 
tioribus  tantum  et  interpolatis  codicibus  continentur , ut 
conieetura  multa  egeant,  sed  ea,  in  'quo  tuto  consistat,- 
vix  inveniat,  etsi^  in  quibusdam  depravationis  simplicitas 
adiuvat. 

« , 

Cap.  II. 

Hendonim  corrigendorom  Via  breviter  monstratur  et  exemplis 

declaratur.  . 

Prinaum  Ost  emendationis  initium , sine  quo  tentari 
conieetura  non  debet,  mendum  demonstrare  et  .certis  indi- 
ciis convincere  aut  saltem  ita  probabiliter  arguere,  ut 
iustse  suspicioni  sit  locus;  in  quo  ante  omnia  tenendum 
est,  sic  esse  coniiiQctam  scriptorum  interpretationem  enar- 
rationemque et  criticam  artem,  ut  hsee  illi  primum  recto 
codicum  usu  textum  prajparet  purgetque,  deinde  ipsa  ab  ea 
denuo  evocetur  et  ad  conandum  instigetur,  cum  in  eo, 
qui  e codicibus  constitutus  sit,  textu  enarrandi  operam  non 
recte  procedere  nec  absolvi  posse  intellectum  sit..  Itaque 
omnia,  quae  in  bono  enarratore,  eadem  in  critico  esse  (ie- 
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bent  et  vel  maxime  coniecturam  regere , sermonis  scientia 
ratione  et  usn  confirmata  et  - legum  gnara  et  naturalis  • 
libertatis  et-  inflexionis,  reVum.  sententiarumfioe  et  earum, 
quae  proprie  in  quoque  epere  tractentur,  et  earum,  quaj 
ex  communibus 'antiquitatis*  institutis,  historib,  opinioni- 
bus intercurrant,  intellegentia,  sensus  ad  aliotum  cogitata' 
e verbis  percipienda  natura  et  exercitatione  aptus,  prudens  de 
scriptorum  arte  et  consuetudine  et  consiliis  iudicium  et  pro- 
babilitatis in  iis,  qua?  de  scriptoribus  aliisve  (librariis)  ci^di 
possint,  jestimatio.  Et  quanquam  ita  comparata  res  est, 
ut  non  pauca , qiia?  ad  ipsam  tantum  orationis  formam 
grammaticam  et  communes  sententias  pertinent,  recte  in- 
dicari et  corrigi  etiam  ab  eo  possirit,*  qui  argumenti  a 
scriptoribus  proprie  .tractati  non  multam  nec  accuratam 
cognitionem  intellegentiamque  afferat,  tamen  non  exiguam 
est  periculum,  ne  quis  fines  transiliat  et  ad  ea,  quibus  non 
sufficiat,  progrediatur*). 

Ijt  in  codicum  quidem  dissensu  aperto  et  notabili,  si 
id,  quod  tolerabilem  orationem  sententiam  que  videtur  habere,  • 
in  recentibus  .tontum  suspec(isque  codicibus  reperitur,  in 
bonis  autem  et  fide  dignis  littera?  et  verbai  manifesto  prava, 
quse  ex  illa  altera  scriptura  errore  detorta  et  postea  faCili 
probabilique  coniectura  ad  illam  revocata  'videri  nequeant, 
id  iam  sufficere  debet  ad  sanitatis  speciem  tollendam,  ut 
ex  meliorum  codicum  vestigiis  coniectura  vefum  queratur, 
etsi  fere  semper  accedit,  ut  id,  quod  in  deterioribus  codici- 
bus sit,  paulo  diligentius  excussum  oratioftis  aut  sententiae 
vitium  habere  reperiatur.  aut  saltem'  languidum  esse  et 
iners  nec  consilio  scriptoris  aptum.  Deteriorum  autem  co- 
( 

')  Kxcmplain  Iasus  critici  rerum  intellegentia  prorsus  carentis, 
sed  simul  iudicii  et  in  codicibus  sestimandis  et  in  rebus  gram- 
maticis tractandis  levis  et  perversi  olim  VVakeficldium  descripsi, 
Lucretii  editorem  (opnsc.  acad.  I p,  305  sqq.),  postea  Gmreii- 
. aium,  ex  omni  pravitatis  genere  tequ^biliter  conflatum. 
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dicmn  a bonorom  scrij^ora  per  se  non  raspecta  disIsensTls 
nullam  omnino  iuibet  coniectiirie  mansam  nlfaiique  inanius 
esse  potest  snspicionibns,  quse  «x  huinsmodi  mbodis  et  in- 
terpolationibas  ductae  etiam  ■ non 'eontemnendoiinn  philologo- 
rum , rplut  Nic.  Heinsii,'  cominentarios  implenti '"  Omnluni 
autem  codicum  ant  bonorum  consensu  stabilita  scriptura 
mendi  convincitur,  sr  ex  ea  oratio  S0Otentiaque‘einsmodr  non 
efficitur,  qum 'scriptori  tribui  inre  possit.*  Neque  enim,  quid 
sit  per  se 'rectum  ant  etiam  elegans,  quaeritur,  sed,  quid  ita 
cum  seriptoris  ingenio^  et  consuetudine  bt  operis-  nnrversa 
forma 'Conveniat  et  inter  se  wdne'reat,’ut, 'Ctiarasi  re- 
prehendi fortasse  aliqua  ex  -parte  possit,  tamen  tn  id  inci- 
dere scriptor  potuerit  r atque,  si  quid  corrigi  tanqnam  mendo- 
sum velis,  eo  dirigenda  accusatio  est 4 ut  absurdum  esse 
repugnareque  inter  se  et  • cum  proximis  ostendas'  aut  a 
scriptoris  tempore,  ingenio.  Scientia  esse ‘alienum  neqne 
probabilem  habere  exwisationein  aut;  cur  exfMerit  ectiptoi-i, 
explicatibnem.  ■ Nam  mnlta  scriptor  ant  non  Miqtie  malus 
ant  etiam  alibi  bonus '.rebus  falsa,  sententia  v]tio'sa,  oratione 
inconcinna  'posuisse  potest  (ne  de  unios  .alterihsve  rei’  ig- 
noratione aut  errore  dicam)  aut  festinans  aut  etiam  materi® 
non- satis  par,  cuius  generis  exempla  permulta  in  Ciceronis 
de  philosophia  libris  notavi  doqne  tota  re  dixi  in  prafetion? 
ad  ybros  de  finibus  a me  (iterum)  editos  p.l/XlI  sqq.,*  atque 
interdum  etiam  consilio  non  vere  scripsisse  aut  acumen  cap- 
tans in  inania  incidisse  (quod  aliqnotiens  Ta^to  accidit) 
et  ah-orationis  consueta  norina  abeiTasse. 'Sed  efubi  scriptor 
sententia- aberrat,  tamen  sq>paret  vohmtas  ad  propositum  ali- 
quod tendens  formanih  eo.  consilio  instituta,  "fet,  ubi  impro- 
prie loquitur  aut  constructione  excidit,  a sui  tameh  tem- 
poris loquendi  Usu,  ut  ita  dicam,  gradatim  aut  novie  notionis 
significand®  ant  rhetorici  artificii  cansa  aut  lusu  ad  insoH- 
tum  verbi  usum  ant  propter  singularem  orationis  implica- 
tionem ad  constructionem  inusitatam  et  perturbatam  dola- 
bitur nec  aperte  et  simpliciter  legi  et  usui  commtmi  aut 
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siue  itatis  coatraria  ponit  lpse<antem  usus  4)uam  habeat 
libertatem  et  motunx,  qua;reiiduiq;.est  ea  grammatic»  pro- 
babilitatis |qge,  de  qua  alio  huius  U^rii  loco  dicam,  nec  in  ge- 
neribus sermonis,  a communi  usu  remotis  angustiores  cer- 
tioresve  termini,  qaam  verus  'scienti»  nostr»  modus  patitor, 
ceastituendi  (velut  in  sqrmone  i^nn  de^liis  pultis,  tum, 

uttoemplo  utar,  de  medis. verhbrtim  forma  pro  activa  interdum 
ppaita))  In  pobtis  eadeiu>qtua.ffi  rebus  grammaticiSv  etiam  in 
metricU  cautio  adhibenda  est.;  Atque>fn'  his  omnibns  ut  liigi- 
endq  eat  ignavia  difficilia  et.  prava,  non  sentiens  et  superstitio 
in  .apicibus ' scriptio  timide  faserens^et  ad  eos  defendendos 
arrificiosa  et  contorta  qt  incredibilia'  qufCque  nemo  veterum 
intellegeret  fingens',  sie.non  minus  vitandus  est  contrarias 
quulam  error  -ea^  qu»..ad  oommuneh).  sensum  et  usum  ac- 
commodate dicuntur  { ad  rabularum  subtilitateix)  revocans 
et  calumniis  oppugnans,  quod  Bentlpids  in  Horatio  noir  raro  fe- 
cit, interdnm  .etiam  in  aptissimis’  et  apertusknis;  significa- 
tionibus et  iocifl  aberrans  (ut  in  digito  male  pertinaci  od. 
I,  it'!!!).  Kihil  est  autem  in  mejado‘arguendO’fimiu8qnam 
sivpluraUatibnUm  momenta  a diversis  ducta  initiis  concur- 
runt, ut  si  ad  sententi»  vitium  insolitus  verbi  usus  accedit 
aut  . grammaticae  legis  violatio  aut  rhetoricae  fmmae  mani- 
feste' iustitutae  perturbatio  (ut  apud  Vdleium  Patere.  II,  29, 
2.,'  quem  locum  supra  correxi)-, . aut  si  etiam  ad  eas,  quae 
intus  oriuntur,  • dubitandi  «ausas  adiungitur,.; si.  diligentius 
attendas, , aliquid. extrittsocus  aut  ex- s^pliast«> annotatione 
afi  id,  quod  scriptum  est,  non  . apta,  ant  ex  iipitatione  aliqua 
(cuiUs  generis  exemplum  im,  Aristophauiis  pace  v.  .80Q.  suo. 
lopo  monstrabitur)  'aut  in  illa  ipsai  scriptura,  'quae  -tanquam 
codicum  omnium  defenditur,  aliqua  temen  a codicibus'  dis- 
cessio , velut  (quod  perfrequenter  SdcWit)  W-  verborum  or- 
dine. Atque  hoc.,  quod  qxtremuRi  posui,  admodum  notabili 
exemplo 'declarare  libet.  .,Kam  in  Plutarchi  Pelopida  c.  23, 
ubi  describuntur.  Spartapi  sic  exercitati,-  ut  in  proelio,  si 
acies  dissoluta  esset,  quenl  cuique  locum  casus  et 
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fortana  ebtulisset,  e«  . faoilev..ut»reial4tr^ 
se  'aggregantes  pngtkacentviii^eiegtttito  ovro»e 

inuldn^Qv  avTovs  ntti  ovrti&iSer,  tis  td- /fij  jtJkaraa^at 
frt;&f  ta^TTta&tu  tftsfifjfi  dtuXif&efa^e.,  u^Xti  Jfpw- 
fitvot.  Traot  navtef  ^ivtiixiujgus  ■ xal  -^gtiylTate f onoi_ 
7toT€  nvvtarrfatv.  D KtrSv*/s6^»ai  ,^XOTaknfipdrf*f  Jtpi 
otftvfi/torrsiv  nui  ^ -Vehe^obter 

oflbndit  illnd' ovWoT^w»' qi^  dbbet  .eSsei 
quo- ex)s  per  ic alam  d-eferK. IH*sBrtinr  sequeate  , 
necessario  prius  e$t,  xul  <defert  et'  depi»- 

henditl.  -Verum  in  co^ibpa;  priamm-  ‘pnlnibns  ost  *a»o- 
Xuft/idvot^  aptum  ad  prs^en^m  tfempas . verbi  sententia 
primaria  , quod' editores^  propter 

nvvl&ttjotv  mutarpnt; . tteindft  bpdi  e0diceft.mbDe9.Kd/  nOn 
ante  xuTaXu/i^uvoi  ^ ,aed  ante  ot/^/Or^ofv  •babent.J  'hac 
forma:  dnot  noti  xui  tJVyioxfjffiV  6 jxlKthh>o^  xur^kaf*- 

(idtot^.  ■ -Itaque  meadum  manifestum  tenotary^-ad , «vina  cor- 
rectionem ut  per^epdamusv'  animadvertend^um  Mt,  sententiam 
universam' roete  per  se  .absolvi  h»  - «««tt  ’^c  enim  scriben- 
dum eSt)  «Ori  KaraAo/fj^ideeM,  (a^.  eos  peri- 

culum ^depreberidefet) ; . itaque  - iild  '.ovnfn^otp , (^tinetur 
aKquid,'  qtiod  ad -id,  quod  advei^o  qnou mraptraidf , am- 
plificandum pertin^.v  id-'effeaetup  vocabfild-in  Jiria;  • 01  qui- 
bus coaluit,  sic  dissoluto,  ,ut^  una  littera -pdiieiatur^  .nna 
mutetun  'dnov  nxy*i'  y^\  «'rd- o/orrui» ba- 
va).up^uvot\  Ubi ' et  cfim  q prlbuspuiuquQ  per Iculdm 
eos  deprehenderet;  -.  •-  *>  *'r.  > vv.'  V!' 

>-  -f  Faci^  inteliegetiir;  acciderO  interdinqy  ut  meiidir^uspieu). 
noit-iemenuia  nec  levis  oriatur  ueu  tamen  id  prorsus,  ee^ 
coDvin£atur;^t»n  ita-  mo  rsm' couftcit  rapdrte  ipsa.emflur 
dcUio  ita-  omnibus’yiud^iis  vosti^sque  apta  et  re^pdbbs 
itaque  manifesto\meQdi-Qpgdusm''  detdai^Sy  ut  oBpais.  dubi- 
tatio  tollatiir  ,;  .^uU9'  rei'  esempto^en  Cujup^uribus  stir 
periori  capite  tractatis  snini  p06fte''ari^^  ^ 

Qonvictum  jdeiidum  .priimim  uucUpdum  pkne  est  de- 
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trahendaque  et  abiicienda  -omnia,  qtue  ad  id  occnltandnm 
accesserunt,  non  tantum  longius  progressa,  sed  etiam  prima 
interpolationis  stamina,  et  prima,  quantnm  fieri  potest, 
erroris  forma  invenienda;  velut  in  Livii  XXII,  28, '4  ab  eo, 
quod  codices  vulgares  habent,  eemper  occursurum,  red- 
eundum mihi  ftiit  non  sohim  ad  per  occursurum,  quod 
in  Colbertino  est,  sed  ad  per  ocur surum,  quod  in  Pu- 
teaneo,  ut  inde  verum  emeretur  procursurum  (emen-r 
datt.  Liv.  p.  200);  tum  autem  etiam  circumscribendum 
terminandumque  sua  sede  vulnus,  ne  sana  et  recta,  quae  id 
cingunt,  hoc  est,  sibi  constantia  et  apta  et  formam  senten- 
tiae orationisqua  demonstrantia,  simul  in  dubitationem  tra- 
hantur convenaoturque  (ut  in  Plutarcbi  ,•  quem  paulo  ante 
tractavimus,  loco  hsec:  ojto/  7tot«  xai  ...  6 xifdvroe 
xttfukufi^avoi,  etsi  onoi  suum  habet  mendum,  sedperexi- 
gnum).  Sed  abiecta  sic  interpolatione  subsistendum  est 
paulisper  videndumqne  acriter,  ne  non  scium  ad  proximam 
vero  formam,  sed  ad  ipsuta  verum  perventum  sit;  nara  in- 
terdum mens,’.manifi?8ta  interpolationis  pravitate . depulsa, 
tamen  conftisa  semel  ‘et  perturbata  non  animadvertit,  se  .id 
tepere , ultra  quod  .nihil  qmerepdnm  sit  ,et  quod  non  intel- 
lectum interpolationem  pepererit.  Egregins  ^ est  ad  huius 
admonitionis  vim  monstrandam  Platonis  locPs  ih  Theaeteto 
p.  175  0/ ubi  Socrates  ostendit,  quid  accidere  soleat,  cum. 
philosophus  aliquem  e vulgo  hominenra  communibus  opinioni- 
bus et  sermonibus  sursum  ,ad  'aitiora  et  ad  ideas  contem- 
plandas -vocare  et  bxtollere  conetur;  sic  enim  ibi  scribitur 
nunc:  “Orav  di  yr  riva  rvt.oV,  tu  q:ii,e,  At.xvo'^  -uvot  y.ut 
Tif:  avttu  ixfiijpai  ix  TQt»’  ti  iyio  ais  udrxf»  7 
a't’  ifiti  tif  axixtnv  arrtjc  f!ixaioovvr,e  v«  udixiae, 
x!  T»  ixcire^ov  uvrnlv  xitt  r.t  xmy  nurrtup  ctiX^Atop 
drafiperor,  ix  tov,  t(  (iaatX^ve  tvdaf/twr  xtxxr^ftivoe 
ruv  no).v  ypvalov,  /ittailelne  -TitQt  xai  av&QWJiivtjg  ’6?.ois 
tvdut/ioviug  xai  aS-XtOTtjTaf  ini  axttinvy  noiu  ti  tive 
imov  xai  tiva  rponov  av&Qwnov  tpvoei  npoot;xft  to 
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fthv  XTtjaaq^at  ^a-^oip , t6  S^unofvyeiv, . a^gi.Tovimv 
a««)'Twr  OTuv  Sitj  Xo^ov  dtdovat  tov  afitxffov  ixslvev 
lljV  *®‘  dQtflVV  Kui.  dtXuViKOV,  attkiP  CtV  To'  «V- 

vwTQotpu  dnoSiitmdi¥  (prorsus  ei  paris  accidunt  iis , quae 
ante  in  philosopho  ad  communes  hominum  sermones  ^de- 
tracto commemorata  etant)^-  Primum, ut  in  priore  membro 
recta  orationp  positum  erat  exemplum  tot;*  t/ 
ddtum , ab  huiusmodi  iudkii  et  sermonis  fiu^a*;  quhm  ego ' 
tibi  iniuriam  Juno?),  sic  in  altero,  deleto  d,  inducendus 
est  homo  recta  oratione  vulgi  more  r^em  Persarum  bea- 
tum ob  pecunise  magnitudinem  Jrmdicans : i*  tov' 
tvduifiiav  'x$xxr;fifvos  t’av^noXv  Jfpt/o/oi'  (ab  huiusmodi 
iudicib:  rex  beatus  est  magnam  pecuniam  possidens);  V 
significaret  dubitationem,  beotusne.rex  esset  necne,  a vulgari 
opinione  alienissimam.  - Sed  hoc  parvum;  illud  agitur,-  quid 
faciendum  sit  illi  tW  apertissime  orationem  perturbanti 
et,  ut' nunc  est,  abundanti;  itaque  alii  aliter  corrigunt  sine 
ulla  probabilitate  (ut  Heusdius  nuit/),  Hermannus  autem, 
mirabili  ultra  fidem 'iudicio, , quia  a codice  omnium  longe 
praestantissime,  Oxoniensi,  abest  tro/t/,  tollendum  notat, 
quid  putas?  non  noXv,  sed  r av,  quod  ex  illo  natum  cre- 
dit; ita,  inquam,  r uv  ortum  ex  violt',  quod  noh  scriptum 
erat.  Abest  autem' tio At» , non  .'solum  ab'Oxoniensi|  sed 
a Vat.  //'et  Ven.  77,  hoc  est,  post 'Oionicnsem  .opti- ' 
mis,  nisi  quod  in  77,  ut  manifestior,  interpolatio  sii;  altera 
manu  additum  est.  Eo  igitur ' sublato  supersunt  haec : 
^aaiXtve  fvda!/iav  xexttjifvoe  xav  ygiiciov.  • Appaxet, 
ubi  rav  scriptum  est,  requiri  ad  sentejitiam  eflici^dam 
adiectivum  multitudinem  (et  eam  magnam)  sighificans.  Id 
quomodo  reperietur?  Adest  vero  ipsum,  nulla  littera" mu- 
tata T«r,  annotatum  apud  Hesycliium  sic:  xavi, 

TioX^,  cui  suhiicitur  ravou^,  /ifyu?,ypug,  nXto»/ftaai.  In 
vulgi  iu^o  et  sermone  imitando  usus  est' Plato  plebeio 
vocabulo^ ' apud  scriptores  inusitato;  ei  in  ceterioribus  codici- 
bus interpretamentum  id  ipsum  adiunctum  est,  quo  Hesy- 
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chius  secundo  ' similis  generis '«st  < qned  sttpra 

Platoni  restitari  ’i'cf/«o'T<o,>9inule  etiam^xaAa  alia" 

qne.  Graeco  Ituio  exemplo  adiiiDgahir  Latinam,  quod  in  so- 
perjore -capite  posoi,  >ex  OvWii 'metiUBl' VIJ,  27^}).  In- 
tendam lo(M  gravem  mendi  suspicionem  babenti  atqne, 
qnalis  editor,  prorsus  vitioso  sabvenitw  non  scdptara’ mn- 
tata,  sed  tantam  oratLone  raelios  distincta  novaqoe  ita 
sententia  effecta,  qno  genere 'mendi  speciem  tollendi  et 
olinw  memini  me  non  ita  raro  nti  et' ntar^ssepins;  nunc 
tria  exempla  ftonamns,  in  quibus  unum' eiusmodi,  quod  etiam 
rarum 'et  ignoratum  habeat  -vocabuli  alicuius  usum. , Apud 
Demostbcnom  oraL  Iadv.  Aphobum  63  sic  nunc  editur  :"Onot' 
f«Q  itMu  iu»v  diayevofiivMP  nugd  fiiv  oiinu/nx^u 
■*»xdftiaftat  -{2  xsxp/tiod^ut  FanhbaeDel>x«xo/<coTu<) j 
df  X(ii  iyytypufijiiutf  hdig  ,ovx  M^iov  <iyu~ 

VawtlV^  di  nuvidiuieitv'  ii  juiv  ivtuif~ 

di  ng6a«n»rpout'vd^'v  vn'  athdv,  ovd" 'uv 
%d  fiixgd  fufnd  na  fi,'  (ci/ituv  «enc/u/^o)'.-  Vefum'  initium 
hoc  sententise  oaov  ydp-  non  ad  interro^-ionem  et  «cla- 


■>)^  AdmctQet.  me  Flstonig  locas  ob  4gn.0rttionem^is8oliti  Tocabuli 
^ omnibus  litteris  recte  scripti  depravatas  rinuUimi  erroris  non- 
dum  ex  Horatii  satir.  II,  H,  ^ conseasa  amnium  eipalsi,  quod, 
^ postquam  semel  retum  ia  mentem  alicui  venit,  fleri  pridem 
• ' oportuit.  Kibir  enim  certius' est' quam  Horatiam.  ^ripsUse: 
Carne  tamen,  qnam  vis,  distat  nihil  bac  magis  illa, 
' ~ ‘ id  est , ab  boo  catino , ia  quo  pavo  appositus  est , Ule , in  quo 
>^  .galli^  . Naih  qitod  obscore  h<^o  Ssriptum  aiunt,  Bomauis.  qni 
magida  aorant nihil  magis,  perspicuum  esse  poterat  quam  boc: 
. ..  ilia  magis  non  distat,  hac.  Sed  verentur  homines  confl- 
teri  a «tot  millibus  hominum  snmmisque  philologis  vocabulum 
non  ignotum  pro  adverbio  pc^Nagalo  habitum  esse,  nec  celebra- 
tum 'tot' tamque  longis  disputationibus  locum  tam  facile  expe- 
. ' diri  et  silantio  tradi  smjuo  aninio  fbrunt.  ‘ Quotpoterant  etiam- 
nuno  de  QIo  Platonis  et  'hoc  .Horatii  looo  progiamuiatam  pa- 
glne  impleri?.  Potuisst  diai?,  Foterunt;  ne  desperaveris. 
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mationem  4«  indignitate  rm'p>%p&i‘aiidam  aptam  e8t,--be'd 
ad  ' ratiocinandom  4 goid  alia  condicione  ^ita<.^etitaiiua 
iverit,'  idqde  etiam  apertitu  fit  additie  illis  An- 

yivofihtaf.  ‘ • (Ex  Gtonnatiica  interp rdtatiene.  res  fiu;llitia 
fortasse  aentietiir;  Wenn  ich  nach  VerteafvoBzehn  Jehren  ^.)  ^ 
Deinde /illnd  ^i,).nv  confirmationem  promittere  yidetnr 
snperiorum; ' itaqne*  etiam*  in  vulgaribus  oodicibUS  apte  ad  *. 
bano sententiam  interponitur /'«'p  (</  yu(>);  atquisecputar^ncm 
confbmatio,  sed  tgravioris , si  alia  condicio  fuisset,  eventus 
signMcatio,  prorsas,  a d^Mv  alimia, -aptissima  ad 
illod  initiam ' onro«  ;'ap.  'K^nid -igitmr  fietP ' Comungat^ 
quas  obserent-/-  argaraenti  eonebisi  partes:  '"Onov  . • 
iyfijrnaftftuf  , h»g:ovn.^‘tl  "fdv 

otoe,  ijV‘17  dl  ov^S'v  ,ift  /uxp« 

nhf  avrwv  «»f’>Ut/it«r*>;'  Hie  interponitor  tper  par* 
entbesin  exclamatio , indlgnom ' esse  4 ’ qttoil  dicturas,  orator 
sit,  sed  minifestoui : >J(aSr6*'  dyavaietftp,  dtjk«r  n«f*~ 
ranaatvy).'  Sed  tMtalnllet  Sehecite  locus  in  ; epistola- fii|, 

12,  qui  nunc,  revocata  optimorum  codicum  seriptora,  puUo 
sensa  sio  editur:  Itaq.u e- non  est  fionum  per  Se  munda 
vestis',  sed  mundffi- vestis  electio-,  quia  ivon  fn  re 
bobtfiB  est,  sed  iti'.ereeliod^,  qnali  actiones 
nostrse  honestae  suUt, nSn-ipsa,  quee  aguittur.  'Quaero 
et  nnhrerse,  qnae  eit  electio,  q-nali  aliqnifi  figt,-  etfno* 
mlnatim,  qOa^  electio,  quali^aotionee  nostrte  ho- 
nestas sintvidagisqne,  qUSf' ele'ot4o,'  quisli'nbn<jrp8a<, 
qnae  aguntor  , honesta  sintt  sed  botnimn,*  qui  id 
dicat,  reperturUm  me  despero' nec 'mefior  res  fit  deteriornm 


')  ^(iao|itu>Oot  illud  nihil  nui  erro||r  optioni  codici*  eat;  verbuni 
pasaivuni  peroone  ah  hM  ^iunctione  naifec  fiiv  rtoi'..'. 

t»  ii  irboeo^«/i<9«>  et  ia  fota  argrnpeiiti 

coneloaloae'' kdkSum  tot.'  Nbe  recte  ds  reddltia  boaia  dici- 
turKia^tcrvi.  s*  .r.. t 
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X^icum  et  superiorutii  editorum  interpolatione,  qua  aut 
quia  pro  quali  substituentium,  mihi  ipse  sic  consulo,  ut  pri- 
mum hanc  extremam  sententiam  prorsus  separem  et  per  se  po- 
nam, plenam  et  absolutam:  Actiones  nnstrie  (hoc  est, 
agendi  forma -et  voluntas),  honest»  sunt,  non  ipsa,  quae 
B.guntur  (materia  et  effectus  agendi  in  ea  positus^  deinde 
• autem  ne  in  prioribus  quidem  ullam  litteram  mutem;  recte 
enim  non  communi  usa,  sed  scholae  dicitur:  sed  in  elec- 
tione quali,  hoc  est  no/a,  certae  cuiusdam  qualitates. 
Sic  ipsum  Senecam  dixisse  epist.  117,  27:  prius  aliquid 
esse  debet,'deinde  quale  esse,  et  aiite  eum  Cicero- 
» nem  academ.  1 , 2b , lexica  docent ; addatur  nunc  tertium 
hoc  testimonium.  Beditum  etiam  ad  codices  (hic  quidem 
plerosquq,  non  solum  optimos)  apud  eundem  Senecain  epist 
94,  7 , ubi  agitur  de  minuendo  toUendoque  eorum  timore, 
quae  vulgo  hompiibus  terribilia  videntur,  sed  reditum  ita 
prava  sententia,  ut  Haasius  quinqu;  verba  delehda putaret, 
fbrti  et  facili  remedio  utens;  sic  enim  scripsit:  efficias, 
ut,  quicquid  publice  expavimus,  sciat  non  esse 
fhm  timendum  quam  fama  circumfdrt:  fneo  dolere 
quemquam  nec  mori.]  stepe -in  morte,  quam  pati  lex 
est  magnum  esse  solatium,  quod  ad  neminem  redit; 
in  dolore  cetInterpoWndo  factum  erat: ...  circumfert  nec 
dolere  quoque  nec  mori,  quod  Latine  dicendum  erat: 
ne  dolere  quidem  hec  mori.  Sed  illis  sublatis  manet 
pravitas  in  adverbio  saepe,  nam  hoc  solatium,  quod  nemo 
plus  semel  moriatur,  non  saepu,  sed  sempep  adest  Trans- 
feramus punctum;  habebimus:  non  esse  tam  tingendum 
quam  fama  circumfert;  nec  dolere  quemquam  nec 
mori  saepe;inmorte  ...magnumesse  solatium  cet. 
Occurretur,  ut  rectissime  dicatur,  neminem  mori  saepe,  ita 
negari  non  posse,  qiiemqUahi  dolere  saepe.  Supergrerans  est 
igitur  Seneca,  dum  declamatorie  Iqquitur  et  aciiipen  captat, 
veritatem  eadem  audacia,  qua  Epicurus  negabat  ullum  mag- 
num dolorem  longum  esse  (quae  sententia  proxime  aliis 
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verbis^  subiicitiur);  poterat  acumine  servato  et  sententije 
forma  rectius  scribere:  nec  dolere  quemquam'semper 
nec  mori  saepe;  nec  ausim  contradicere,  si  quis  aemper 
excidisse  dixerit  aut  de  industria  omissum  esse  ante  nostro- 
rum codicum  aetatem,  quod  scribae  non  attento  uni  tan- 
tum adverbio  locns  esse  videretur^). 

Verum  obi  leni  hoe  remedio  nihil  proficitur,  qnqd  ve- 
tnm  subest  mendum , ibi  iam  omnia  versanda , Hmanda 
nec  ullum  minimum  .vestigium  contemnendum;  saepe  enim  ^ 
perexiguo  litterarum  indicio  et  mendum  iam  deprehensum 
certius  convinci  et  eius  formam  genusque  et  viam  correctionis 
monstrari,  cum  infinita  alia  ostendunt  exempla,  tum  lioc, 'quod 
ex  Seneeae  consulat  ad  Marciam  c.  1.0,  1 ponam.  Editur  ibi 
sie:  Quicquid  est  hoc,  quod  circa  nos  ex  adven- 
ticio fulget,  liberi,  honores,  opes,  ampla  atria 
et  exclusorum  clientium  turba  referta  vestibula,  v 
clara,  nebilis  aut  formosa  ‘coniux  ceteraqne  ex  * 
incerta  et  mobili  sorte  pendentia  alieni  commo- 
datique apparatus  sunt  Mendum  oratio  et  sententia 
arguunt,  primum  quod  prava  et  a Seneca  non  minus  quam 
ab  aliis  huius  setatis  sciaptocibus  aliena  est  hsec  enumerandi 
forma:  clara,  nobilis  aut, formosa,  particula  disiunc- 
tiva  inter  primum  et  secundum  membrum  omissa,  inter 
secundum  et  tertium  posita^),  deinde  .quod  in  coniugii  feli- 
citate recte  nobilitas  uxoris  aut  forma  laudatur,  claritas  ex 
rebus  gestis  nulla  solet  esse  aut  expeti.  Sed  his,  qu»  poi' 
se  certa  sunt,  tamen  multi  credere  non  anderqnt,  qui  autem 
crederent,  si  nihil  accederet’ pneterea,  neque,  quale  esset 

v' — — — - - • -1 

*)  Ep.  93,  9 recte  ^uperio^es  editiones;  Et  tamen  qnouaqne 
vivimas?  Omninm  rerum  Qet.  Negat  Seneca  cansam  ew 
vitse  longios  protrahend»  et  cansas  negandi  addit.  Apud 
cbcrtnili  et  Haasinm  sine  ulla , sententia  scribitur:  et  tamen, 
quousque  rivirntis,  omninm  rerum  cet. 

*)  Horbt.  sat.  I,  S8  scVibendTvn  eafSyri  Dime  ant  Dionjsi 
filint,  non  Syri,  Dam».  Dno  servorum  nomina  Horatins 
ponit,  priori  cnm  contemptu  patrie  nomen  addit. 
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mendum  neque  qute  correctio  adhibenda , scire  poslent. 
Nunc  codex  Mediolanensis  (A),  ceteris  et  setate  et  bonitate 
longe  praestans,  qui  non -clara,  sed  Clarqm  scriptam 
habet',  Senecam  ostendit  scripsisse:  clarum  ■mnen,  no- 
bilis et  foriQosa  coniux,  Ubraiium  autem'  a priore 
syllaba  no  ad  alteram'  aberrantem  vocabulum • omisisse. 
Aptissime  inter  cetera  advenlioia  et  extena  claritas  generis 
et  nonnnis  ponitur. 

Plane  iam  pec^digatis,  quae  in  codicibus  posita,  sunt, 
tum  vero ' retraetaora  omnia  ea  orationis  sententiceque  in- 
dicia, quibus  iiuu  in  mendo  arguendo  usus  sis,  oobsideran- 
dunfque  non  solum,  quid  respuat  locus,  sed  qald- desideret 
ad  eum  sententiie  et  mgumenti  tenorem,  cuius  vestigia  su- 
persint et  qui  pnCcedentibus.subsequentibasqae  "apte  adiun- 
gatur,  continuandum  et  absolvendum,  ad-  grammaticam  orh- 
tionis  structuram  eam*-^  quae  'ex  iis,  qute  int^ra  manserunt, 
pelluceat  et  emineat,  persequendam,' ad  formam  rhetoridam, 
qam  in  contrarie  relatis,  in  adscensu  ‘aut  alio  modo  appa- 
reat, perficiendam,  ad  verberum  colorem  imaginuinre  seriem, 
quam  proxima  habeant,  conservandam,  atque  htec  omnia 
cum  codicum- vestigiis  nudatis  et  accurate  ineqwctis  confe- 
renda, apud  poetas . adbibita,  versus  lege  et  certo  fine. 
Efficietur  enim  ssepe  simile  uiquid  prorsus'  matbomatico- 
mm  formulis,  cum  ip  iis,, quas  aequationes  appellant,^ quae- 
ritor, quid  unum  eondioioaibus  uUdiqae  constitutis  re^n- 
deat;  quomodo  olim  (opusc.  academ.  1 p.  486)  in  Cicero- 
ni»'oratione  pro  Sestio  104  ostendi  in  litteris- m alex  at  nr 
necessfrio  subesse  praesens  < indicativi  tempus  verbi  'depo- 
nentis primae  coniugationis  in  xor  exeuntis,  stndkim  et 
amorem  significantis;  id  esse 'amplexatur.  Sed  hoc  in- 
terest,  quod  apud  nos  neque  tam  certis  terminis  notisque 
circiimscribi  jji,  "quod  ^quaeritur,  potest  neque,  ut  .prapsto  sit, 
necessario  cogi quod  apud  illos  fit,  , si  recte  constituta 
aequatio  est.  .Nam  saeph  .aoixqas  autnoD  in  rectam  partem 
quaereado  intenditur) aut  inridii,  »ut  m^noria  criticus. defi- 
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dtiir  iis,-  qwe  olim  legit  eognevitque,  mt  omnino  rem  a 
scriptore  significatam  ant  'Verbam  ab.  iHo  positum  orationisre 
fbnnam  ignorat.'  Veltit  in  illo,  qb‘em  panlo  ante  tractavi- 
nanSr  Platonis 'ex  Theseteto  loco  oam,<  ubi  tuv  scriptam 
exstaret , adiectivom  neutri  generis  requiri  intellexissem, 
ipsa»  litterio  omne.s  eerratm  ibcerimt*,  nt  ipsam  adiectiraro, 
de  quo. antea  me  nunquam  cogitasse  fiiteor,  invenirem  aut 
potius  agnoscerem:  si  prima  littera  mutata  ftiisset,.  lion  in- 
venissem. • Quid , si  Hesycliins  id  non  annotasseti* 
Quid,  si-  subest  alicubi  nomen  loci,  hominis,  rei  -non 
solum  nunquam  tibi  lectum,  sed  oinnino  nusquam  apml 
eos,  -qui  supersunt,  scriptores  positum?  Itaque  ad  menda 
non  prorsus  vulgaria  et  facilis  varii  generis  corrigenda 
et^rerum  'et  sermonis  scientia  opus  est  ampla  et  accurata 
ej;  praeterea  (que  maxime -bonus  conieotor  censetur)  libero 
quodam  et  celeri  mentis  motu  in  rerum  verborumqne  copia 
certa  acie  lustranda  et  ad  extremum  recto  snbtilique,  quid 
cuique  conveniat,  -quid  non  coovehiat,  bensii  .indicinque; 
adiungendaque  illa  etiam,  de  qna  superiore  capite  disputa- 
vimus, qnid  • accidere  potuerit  accidisseque  probabile  sit, 
hitellegeotia;  nam  et  ad  inveniendam  emendationem  prod- 
est de  erroris  origine  cogitare  et  ad  confirmandam  magnam 
habet  vim  mendi  'cansam  et  geiins  probabiliter  demonstrare. 
Atqne  hoc  totum,  quod  de  indiciis  notisque,  ad  quas  emen- 
datio dirigenda  sit,  inveniendis,  componendis  sequendisqne 
bre^iter  diximus,  (piale  sit,  age,  hic  pancib  ex  ntriusque 
linguse  scriptoribus  exemplis  declaretur ; nam  et  er  superiore 
capite  permulta  huc  ti-ansferri  possunt  et  plurima  per  re- 
liquos libros  spargentur.  Apud  Platonem  r,  pi.-X  p.  60»  A 
Socrates  se  ,et  Qlauconem  ait  porcam  suam  causam  agen- 
tem benevole  quidem  anditurosV  'sed  tamen  caute  et  nt  sibi 
ad  arcendam  fraudem  carmen  acoinant:  mc  a y fitj  em 

% ^ «i/vjji?  fnu&ovrt^ 

utkotc  Toihoy  roy  Xoyoy,  Sv  i/.tya/tttv,  xui  ro,VTt;v 
invidr^v , tvXu^ovfttvot  nuXir  ifnttotlv  »ig  vov  natdt- 
xoy  It  xut  Tov  rwv  noXXdtv  iguTa'  uia&oittiXa  d'  ovv. 
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wc  ov  anovdaotiov  ini  rotavrij  noitjati  loe  aXt;&eiae 
Tt  untofitvtj  xai  anoviaia,  aXX’ '^vkufitjriov  aviijv  x.t.X. 
In  his  afa&Qfui^tt  vitiosum  esse  neque  quemquam  Graecum 
nisi  multis  post  Christum  natum  saeculis  uta&ofttc*  praesenti 
tempore  dixisse,  non  exsequar  post  Stallbaumium;  id  ad- 
dam, non  minus  pravum  esse,  quod  ipse  sine  ulla  probabi- 
litate substituit,  afvd-upo/ie&a  (quod  quis  in  illud  tuu- 
tasset?),  Nam  neque  praeeenti  verbi  teneri,  neque  ani- 
madvertendi et  'sentiendi  significationi  (quae  sola  est  in 
uio&uvofitii , non  indicii  et  senteptiae)  ullus  est  locos. 
Apertum  est,  si  quid  uuqu,am,.lus  ve^ns:  lig  ov  anov- 
duaxtov  X.  t.  X.  contineri  id  ipsum,  quod  sibi  Socrates  et 
Glauco  cavendi  causa,  ne  d^piantur,  insusurraturi  sint, 
partioulisque.  6'  ovv  verbo  subiectis  adiungi  certiorem^ilr 
• lius,  quod  proximis  illis  inudoviee  ovto<(?  . . . xni 

tvXu^ovfttvoi  significatum  erat,  declarationem,  eodem  verbi 
tempore ' conceptam , quod  per  totum  locum'  servatum  est 
(uxovaOfii&fX^u  . . . xt()dav9i>fiev  . . . ioofit^u  . . . axpouoo- 
fie&a).  Itaque  hac  demum,  .quid  facturi  sint,  declaratione 
absoluta  Glauco  respondet,  ita  prorsus  esse  se  factmx» 
{riavxanaaiv,  rj  d os,  ivfi(pr,fti.  Futurum  requiri^  sen- 
serant, qui  in  uno  et  altero  codice  recenti  tioofttd-a  sub- 
stituerunt, st  Schleiermacherus).  Latet  igitur  in  illo  «ci- 
a&ofu&a  futurum  mediae  formie  verbi. ab  inwdi;g  significa- 
tione non  remotum.  Id  autem  nisi  nnum  esse  nequit  fa- 
cillimeque  eruetur:^  g no' d'  ovv,  canemus  autem 
(erit  autem  carmen  illud  et  admonitio  huiusmodi,  non  esse 
operam  dandam  . cet).  Cura  iota  adscriberetur  {.4/SO~ 
MEQA),  syllaba  nia  subiecit  litteram  «9-,  ut  a.ia&oiL(t&u 
esset.  Altenim  exemplum  Euripidis  sit  ex  Heraclidis,  ubi 
V.  892  sqq.  chorus,  cognita  ex  servo  meliore  Alcmenae 
Herculisque  liberorum  fortuna,  quam  sit  hoc  suave,  ami- 
corum, qui  antea  minus  bona  fortuna  usi  sint,  sortem  in 
melius  mutatam  videre,  aliarum  rerum  alioquin  suavium 
comparatione  extollit: 
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E(io\  fitv  ^&ve,  ei  Xiyeitt , 

Am%ov  X.aqig  ivi  iani, 

Eif]  d evx«Qic  ’ AtpQodna'  • 

TeQnv^v  3i  tt  xai  qwAwy  dp’  ethvx/av  idia&cti  ■ 

■ Tbiv  stagos^  ov  ^oxovvrav. 

Manifestum  est  inter  • comparationem  Isetse  ad  tibiam  in 
cenriyio  saltationis  ft  mutate  in  meHas  amicorum 'fortuiHe' 
prorsus  prave  interponi  votum  de  gratia  Veneris,  idque 
ipsum  male  verbis  conceptam  esse;  neqde  enim  usquam 
evxtcQie  propitius  'est‘,  sed  gVatus  efriucuhdus,  quod 
pro  epitheto  recte,  adiungitor  Veneri,-  pessime,'  ut  tahs  at, 
optatur.  Ne  id  quidem  obscurum  est,  oomparationem 
illam'  duarum  • rerum  nimis  brevem  sssfe  postularique  ad 
sententiam  explendam  progressum  aliquem-per  duo  membra, 
antequam  ad  summum  'Venmtut  (ut  in* noto  illo  eiusdem  .* 
figurae  exemplo:  amicus  Socrates,  amicus  Plato,  se<d 
magis  amica  veritas).  Itaque  Venerem  quoque  ama>^ 
bilem  (tvyd^iv)  sibi  gratam  esse  chorus  dicit, . inestqne  in 
illo  sit;  d’x8diectivum  f^inini  generis  (ad  Venerem  rela- 
tum), quod  respendeal  praecedenti  sequenti  rsgnvovi 
Id  autem  ipsum  iUud  esse  et  litterae  demonstrant  et 
orationis  figura:  ’ 'i  . . ' . uj- 

'Eftoi  yoQog  yuv  'ij6vg,  el  Xtfsia  ' ' • 

Aiuxoi  X^QtS  &ani,  ' ' < 

• ffSelu  d evxttgig  'AtfQoSixu'  ' ' > 

TsQnvov  di  A.*).-  ' • > 

Apud  eundem  pojStam  Hecuba  in  fabula  cofnmnini  postquam 
se  Polyxenae  mortuie  funebre  aliqUod  munus  et  omamentnm 
daturam  dixit,  nOn  iam  dignum,  eed  quale  mmo  apud  civea 
captivas  reperire  possit,  si  qua  pretibei  aliquid  celet,  reno- 
vata memoria  pristinarum  opum,  v.  619  sqq.  sic  loquitur.: 
oixuv^  cS  nox’  e^vx$ig  dojuot, 

SL  ni.sivt  i'xow  xukkiaxa  t’  ewixftwxats 

Hunc  loenm  emsadavi  in  aUnaL  .pliilol,  Daniou  V,  14  et  157. 
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flffiafte,  ytgifta.  tixvotVfX 

>.  'Jis  tls  fit;4'tv  ijko/ttv,  ffi^ovil^uros  . r-^ . 

‘ Toi  TtQtV  O/rtQfVTeS-  , .■  ' ; <■  - >■  ^- 

Pexapte  ad  rem,  qu»  agiturspt.qnd*  Jiaec  coaquestio  oritor, 
mnltarum  rerum  possessio  iu  Piiamo  c^memerittu’  (w 
nUio%  «>«♦'),  Moi  quod  praeter  moltitudinemi|>tfifcii  et 
mat^nificeprite  signidoatiooem  requirimus;  oontra-  Priami  in 
liUeris  fortunae  minimo  apte  hic  meptio  fit  longe  aliter 
se  ipsam  matrem -miseratur  idque  orationis. forma  non 
Graeca;  nara  quanquam  superlativo  ihterdum.  apud  poetas 
additur  superlativus  adverbii  gtadum- .agnififflmtip  ' 
oTo»»  /itjr^aiov  ix^^or^  Mod.  1323),  nemo  tamen 

unquam  superlativum  adverbU  laudem  • significantis  8{q>er-‘ 
lativo  addidit  ti/.wxv.wf  «toc);  . ne  |>08itivi'  qui- 

dem gcadus  adiectiyo  n ev  cem^sito.'  reicte  odiungeretur 
xu/Lws  simileve  adverbmm;  {xuit^s,  evTtxiiift):.  tam  in 
eodice  eptipeo  et  fide-  diguiasuno  (Veneto)  non,  ut  editur, 
scribitur,  sed  . •.  ‘i.  . . »->  - .. ,ii<  i-- 

njhtleT  .XfiXhoia  k*  ttkexrwufie. 

Manifestum eat-  i^tor^ . Priamom.  dici  babuiss»  plurima 
(yiAfidva)  pttldb^rrdna  (xecA/Liova)  et  buic  laudi  aliam  ad- 
iunctam  (xa/)  latere  in  hr  ea,  laude  .TrxKwr 

nomen  nihil' agit ^ plurimum  . Scripserat  igitur 

Euripidei  milhoju  xsvt sxvwv»ia^  pulcherrima  et 
egregia  arte  facta.  Nam  /tvtfx*>96;bt  de  .hemitie  artis 
perito  et  de  re  arte  facta  dici  recte  poterat,  dt  «VT*Xi?s 
alia*).  / Redeamus -ad  pro8».  oratimda  >qQ^teres  Platonique 
Xenophontem  adiungamus  ,-  apud  quem  Etenenic.  ^ 1 
biec  scribuntur:  QgvigvkMs  de  v«  t*  nlQfd 

Au(tnv  xut  y»«i’Ta»dJfiAiot/ff  t^v  ttcvtmv  ^nekrtftftees 
noirjoaptvos.  wc  «/<U'xai  n*Ara6xeii6 -foe/tergid 
aev  apX‘0^ie*P*>  ta,i , &'f.^vs  .tls  Sufeov.  -A-PPajetiJiuBlia 
nunc  cetera  sunt,  veri»  - •iioofrivius.,  «riafndS  pro 

• ^ 

')'Hains  quqqve  iMi  enieadatioi ibidem  posite  pw  v 
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dativo  violooter  aceusatitum  posueris  (ncAvwfdf  ioo-  * 
/ifvot/i.’),  > tamea  laored^biliter  vitiose  abandare  (peltastas 
enim  lecisse  aautas  Tbrasyllns  dicitur,  ut  sinral  peltast»^ 
esssnt);  itaque  editores  e tsKtu  circumscribenda  potasti  quis 
tam  nulla  causa  tam  perversi  ionna  addiderit,  non  <mrmi~ 
tes;  nec.  vident , se  barbariem ' manifestam' r^inquere,  noiTj- 
O43tfi»vos  'pro  nol^du^.  Quoniam  igitur.  ntHtie&ai 
faciendum  aliqnid  eurare,  reqniritiir  rei,  quam  Tbra* 
syllus  feciendam  cnraverit,  significatio,  apparetqne  non  nau- 
tas factos. dici ,..sdd  aliqnid  nautis  paratum,  ut  rimul  ped- 
tastce/. essent { .^lecte  enim  iam  -dativo  - (yirwcn/u^^A/oic) 
dativus  adiunctus  erit;  paratam  est  autem  nihil  nisi  ipste 
pelte,  scripsitque- Xenophon I ' %iiv 

vuvxvtv  nilsjtts  nottjaifi^vot:  ois  a ftu  nai 'neXtaarafe 
■ ^Antiquis  .et  Atticis  scriptoribus  UDum  saltem 
adintagamus.  iB  bac  exemplorum  qeiie  inferioris  setatis,  Ln- 
ciafinm,  in  culus  Toiari  SO  de  homine  certamen 'ineunte 
sic  scribitur : -‘O  ^^"Xa/fufy  tcL  imXa.  vel  /i^  aXXa  «cspiv- 
difflav»-,  Td-atpdtvf  d’  9V»  ini&tjuev';  «AA’  ewjo'  yvf^viit 
tfje  msipuXfii  Mavaqvag  ifidytno.  Ghraecum  ^ de  galea 
sibi 'imponepda  non.  nec. ulla. signifi- 

camur, cur  non -galeam  quoque'  sumpserit,  causa.  > Sed  ou> 
dices  ‘ non  ofrs  Xed  ov  «uve  ^>;xs«' habent.  < Nihil 

bino  effici  potest,  quod- hominis  actionem  apte  s^ificet, 
sed  effioitor  fecile,  quod,  de  ip3a'gU]ea  dicatur  osteudatque, 
cur'eU  bdmp  usus  uou;^4  scriptum  emm  fuerat:  vu  xpuvoe 
df  ov‘  galea  (chpiti)  non  ■ cUureniubati' 

Pro  minus  .triti  veohi  imperfecto  -subieGtas  est  amistUs  no- 
tissimos. -eodem  modo  .Polybioe  dixit  III;  78 

(rd'S'^itd’^a(!.  tdt~»tt^xava**i  rafg  nspt&stal^)  et  sdfi. 
Apud  eundem  > in- navig,.  27  h»c  leguntur:  ’JSu  X^yttr, 
oaat  fmflovXtie  toi-  niovxov  xui  X^itdg  ka< 

ifd-owv  'xti'f  fjtiBoe  va^  imv  n«AA<i»'.  Nou  obscnnua 
est,  inepte  Inter - insidias  et  invidiam  odiumque  medios  in- 
terponi latrones  nec  orationem  verbo  ullo  modo  carere 
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posse,  coi  accnsativi  adhaereant.  ' In  codicibos  scribitur  non 
xai  ktjoTag,  sed  ij  Certum  est  igitur,  in  his 

litteris  verbum  latere  secundae  personea  (nam  alloquitur 
Lycinns  eum,  qui  dives  factus  tingitur)  et  perfecti  tempo> 
ris;  nec  litterae  dubitare  sinunt,  quin  activae  formae  tuerit. 
Scribendum  est  igitur  eikijx**g.  Nam  id  potius  quam 
ttk^ffmg  corruptum  puto.  Postremo  veteris  et  praestantis- 
simi  scriptoris, 'Thucydidis,  locus,  argumentis  ex  sententia? 
forma  ductis  liberetur  mendo  non  in^  litterarum  tocisve- 
commutatione  posito^  Kam  III,  38,  2 Cleon,  Athenienses 
ad  supplicium.de  Mytilenaeis  sumendum  exlmrtan»,  mirari 
se  ait,  quis  Oontendere  ausuros  sit  {oang  tatctt  d u^iwno)P 
»nQ(fuivaiv) , 7ug  ftiv  tiLv  MvTtkr,tnu mv  udixiag 
wfhktjuovg  bvaug,  lug  d’  r/ftsit^ug  gv/ic^ogag  loig  ^vfi- 
fidypig  /ikftfiug  xa&taiu/nivag.  Apparet  signilicaii  sen- 
tentiam absurdam  et  sibi  contrariam  nec  ab  utraqoe  parte 
idem  statuentem.  Verum  priori  membro  (Mytilenaeonlm 
iniurias  utiles  Atheniensibus  esse.)-  prorsuS  non  contrarium 
est  alterum  (Atheniensium  calamitates  damnosas  esse  so- 
ciis), omnino((ue  luec  duo  inter  se  niliil  habent  commune 
nec  calamitates  Atheniensium  earumqne  ad  socios  effec- 
tus quicquam  ad  totam  hanc  comparationem  pertinent 
(Itaqoe  nihil  agtmt,  qui  otlx  addunt.)  Quod  autem  Krue- 
gerus  TU  di  t/fi*Te(}u  iv/i(pogu  scripsit , ut  mutationem 
ipsam  non  valde  probabilem  esse  tabeam,  ne  sic  quidem 
repugnantia  illa,  quae  inesse  debet,  apparet  nec,  quid  Athe- 
niensium commoda  hic'  agant  Omnino  omnis  comparatio 
constitui  et  repugnantia  ostendi  in  una  re  debet,  raig 
ddixttiig.  .Sic  enim  Cleon  ratiocinaturi,  si  qid  persuadere 
conantur,  .Mytilenaeoriun  iniurias  etiam  utiles  esSe  Atheni- 
ensibus, idem  testimandum  i-ssO  de  Atheniensium  Iniuriis, 
ut  non  nocere  sociis,  sed  utiles  iis  esse  putandm  sint  Ita- 
que inter  se  contraria  sunt  iwv  Mvrtkyvuiwv  udixiug  et 
rag  tj/ttTtgug.{ddtxtug)^  ^vfipdyoig^  ovaag 

et  xa^/oTu/uruf  V iquom  autem  in  priore  membro  locum 
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tenet  in  altero  tenere  debet  vox  contrariae  sig- 
nificationisquae  quoniam  'duplex  est,  ^vfXfOQas  , 

(nam  substantivo  hic  pro  adiectivo  Thucydides  usus  est), 
manifestum  est,  alteram  additam  interpolando  esse;  nec 
obscurum  est,  et  per  se  jSXaftdg , quod  vulgarius  est,  faci- 
lius quam  ^v/upogag  addi  potuisse  et  omnem  errorem  na- 
tum  esse  ex  eo,  quod,  cum  ^v/mpogug  cum  prave 

coniunctum  esset  et  pro  subi,ecto  hs^bitam,  praedicatum  desi- 
deraretur. Itaque  sic  scribendum  est:  tdg  df  i^/iurigus 
IvfUfogds  roig  tvfifidiois  na&iOTafi-ivde^).  Eadem,  quam 
haec  exempla  monstrant,  via  alias  mendorum  formas,  ut 
lacunas  ex  shnrli  verbo  bis  posito  ortas,  deprehendi  et  cor- 
rigi, si  suis  et  prop?iis. exemplis  declarari  opus  est,  sumi 
ea  possunt  ex  primo  «apite,  ubi  de  iis  mendorum  generibus 
dictum  est.  Itaque  Graeca  haec  sufficiaht;  transeamus  ad 
Latina.  Eorum  primum  dabit  Valerius  Maximus,  apud  quem 
III,  2 E.  5 de  Epaminonda  moriente  haec  leguntur:  e cor- 
pore deinde^suo  hastam  educi  iussit  eoqne  vulnerb 
expiravlt,  qnoisic  codex  B;  interpolati  quod),  si  eum 
di  immortales  yictoriis  suis  perfrui  passi  essent, 
sospes  patriae  moenia  intrasset.  A sententia  aber- 
rarunt nuper  Poertschius.  et  Halmius,  qui  sic  scripserunt:, 
expiravit.  Quid,  si . . . passi  essent  et  sospes  . . . 
intrasset?  Hoc  enim  sic  interrogatur,  quasi  expirandi 
verbo  magnae  alicuius  rei  effectio  significata  sit,  qua  etiam 
maiora  effecturus  Epaminondas  fuerit,  si  vixisset.  Rectius 
Perizonins  sensit,  inepte  hiCi  postquam  multis  verbis  nar- 
ratum sit,  quid  Epaminondas  vulneratus  fecerit  dixeritqne, 
vulneris  nomen  poni  (eoque  vulnercy  quasi  hasta  e vul- 
nere -educta  ipsa  vulnus  sit).  Manifestum  est  ex  tota 
orationis  forma  (eo  . . . quo,  si-.  . . passi  essent,  . . . 
intrasset),  hoc  dici,  Epaminondam  in  ipsa  morte  aliquid 
habuisse  jdem,  quod,  si  di  sissent,  habiturus  fuerit  Isetissima 
<» ^ 

')  Hoc  posni  in  annal.  philol.  Daniels  1 p.  41  et  174. 

MADVIGU  AoTUe.  C«it.  fi 
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et  gloriosissimo  die,  et  hoc  tanquStn  prseclarum  commemo- 
rari. Eius  rei  nomen' latet  (si 'latere  iam  dici  potest)  sub 
illo  vuliiere;  non -potest  autem  nisi  unum  esse.  Nam 
Epaminondas,  victoriam  et -patriae  ^^loriarn  suae  vitae  prae- 
ferens, eo  vultu  expiravit,  quo,  si  eum  di-immor- 
tales  victoriis  suis  perfrui  passi  essent,  sospes 
patriae 'moenia  in.trasset.  .Vulneris  praegressa  mentio 
librarii  animo  ex  tribus  primis  litteris  nominis  (vul)  alterum 
illud  obiecit.  .Ovidius  in  a. 'a.  111,  440  feminas,  ut  suis 
consiliis  et  monitis  credant, 'hortans,  interponit  in  transcursu 
exemplujn  admonitionunr  et  consiliorum  cum  magna  calami- 
tate spretorum,  his,  si  editionibus 'credimus,  verbis:  ' 

Vix  mihi  credetis;  sed  credite  !*  Xroia  maueret, 
praeceptis  Priami  si  foret  -usa  sui. 

Ui;  omittam  inepte  nuum  Priamum  dici,  nihil  Priamus  dixisse 
narrabatur  et  praecepisse,  cui  si  Troiani  obedissent,  urbs 
mansisset;  qeque  codices  boni  (velnt  antiquissimus  Parisi- 
ttus)  id  habent,  quod  editur,  sed  Priame,  quod  versus 
non  recipit,  et  tuis.  Apparet  tamen,  Ovidium  spretum 
illum  monitorem  vocativo  casu  appellasse.  Reperiendus  est 
igitur  pto  Priame  vocativus  versum  explens  et  aptam 
personam  appellan».  Apta  estgifmtem  una  Cassandra,  dei 
iussu  non  unquam  creditaTeucris  (Verg.Ain.  n,  247). 
Scripserat  igitur  Ovidius: 

; praeceptis,  Priamei,  si  foret  usa  tuis'-, 
vocativi  autepi  duas  extremas  vocales  .in  unam  syllabam 
contraxit,  ut  fit  in  Pompei  apud  Horatium,  in  red,  aliis'). 
Idem  poeta  epistola  VII  Dido  inducit. ad  ^Eneam  a discessu 
deterrendum  describentem,  quam  sensurus  sit,  si  in  mari 
cum  tempestatibus  conflictetur,  poenitentiam;  is, locus  sic 
concluditur  (v.  71  sq.):  - 

Quid  tanti  est  totum  ^ merui  concedite  dicas 
. quaeque  cadent,  in  te  fulmina  missa  putes? 

' T • 4 

’)  De  hoc  qooque  loco  dixi  in  annal.  philol.  Danic.  y p.  22  et  159. 


Digitizec’  by  Google 


Lib.  I. 


iir> 


Sic  enim  Merkelios  edidit,  apposita,  ut  par  erat,  priori 

versui  mendi  nota,  in  quo  tamen  . vetustissimum  codex  tutum 

habet,  non  totum.-  Apparet,  hoc  dici,  non  committendum 

esse  iEneae  (non  esse  tanti),  ut.  cum  illud  advenerit  tempus, 

se  ipse  accuset  (merui)  et,  ceteris  remotis  (concediie, 

hoc  Cst.  discedite  et  mihi  locum  date),  poenae-  offerat;  • 

efficiendum  est  igitun  ut  dices  et  putes  recte  cum  quid 

tanti  est  copiungantur,  fortasse  etiam,  ut  temporis  illius 

futuri  significatio  aliqua  sit.  Id  efficiet  et  locum  sanabit 

ut  pro  tu  in  antiquissimi  codicis  scriptura  substitutum 

(et  praecedit  t); 

Quid  tanti  est,  ut  tnin.  Merui,  concedite,  diras,' 
quaeque  cadent,  in  te  fulmina  missa  putes? 

Apud  Senecam  in  Hercule  tragoedia,  ubi  Theseus  describit 
Herculem  ad  'Cerberum,  quem  in  vincla  petebat,  accedentem, 
haec  leguntur  (795  sqq.): 

Ct  propior  stetit 

love  natus,  antro  sedit  incertus  canis,  - - 

Vt  uterque  timuit;  ecce  latratu  gravi 
],oca  muta  terret,  sibilat  totos  minax 
serpens  per  armos.'- 

Neque  per  se  ullo  modo  love  natum  hic  timor  (non 
brevis  momenti  haesitatio)  decet,  et  manifestum  est  ex  iis, 
quae  subiiciuntur,  perversi  hic  Herculem  interponi,  cum 
omnia  pertineant  ad  Cerberum  primum  paulisper  perculsum, 
deinde  animos  resumentem ; sed  ne  Cerberum  quidem  illud 
tam  simpliciter  positura  timuit  dfecet  nec  convenit  cum 
eo  quod  praecedit,  Sfedit  incertus.  Itaque  pravum  est 
uter  que  et  pro  eo  aliquid  efficfendum  est,,  quo  adiunctb 
timuit  de  solo  Cerbero  etiam  aptius  dicatur.  Id  erit  hoc: 
antro  sedit  incertus  canis 
Leviter  que  timuit.  • . 

Ex  leuiter  factum  est  et  uter. 

Redeamus  ad  prosam  orationem  et'  in  nobili  scriptore 
coeptam  ab  aliis  emendationem  absolvamus  et  stabiliaipns. 

•• 
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Nam  apud  Tacitum  annal.  XIV,  20,  ubi  eorum  exponitur 
sententia  et  oratio,  qui  pollui  scena  proceres  Rom_anos 
equestremque  ordinem  aegre  ferebant,  haec  leguntur  in  codice 
Mediceo:  Quid  superesse,  nisi  ut.corpora  nudent 
et  cestus  adsumant  easque  pugnas  pro  militia 
et  arniis  meditfentur.  An  iustitia  augurii  et  de- 
curias equitum-egregium  iudicandi  munus  exple- 
turos, si  fractos  .sonos  et  dulcedinem  vocum 
perite  aud issent?.  Apparet  augimium  illud  alienissi- 
mum esse,  nec  minus  manifestum  est,  quod  Lipsius  intel- 
lexit, duo  esse  membra  interrogationis,  suum  quodque  sub- 
iectum  et  infinitivum  habens;  itaque  recte  in  angurii 
subesse  augendi  verbum  sensit;  si  acrius  attendisset, 
sensisset  etiam  et  propter  expleturos  et -propter  a u,d is- 
sent (quod  futuro  exacto  rectae  orationis  respondet)  et 
propter  sententiam  (—  quaeritur  enim,  quam  utilitatem  res 
nova  habitura  sit,  — ) requiri  futurum  infinitivi  tempus  idque 
multo  propius  ad  litterarum  vestigia  accedere;  scripsit  igitur 
Tacitus:  an  iustitia  auctu  iri;  (utor  ea  scribendi 
ratione,  e qua  in  rariore  praesertim  verbi  forma' mendum 
ortum  est;  nam  alibi  quoque  hic  infinitivus  passivus  depra- 
vatusest)*]-  Sed,  ut  omittam  quaerere,  expleturos  ferrine 
possit  an,'  quod  arbitror,  restituendum  sit  expleturas, 
modo  intellegatur  hanc  dubitationem  ad  reliquam  Ipci 
formam  nihil  omnino  pertinere,  restat  tamen'  aUud;  nam 
ut  ex  expleturos  ad  auctum  iri  perventum  est,  sic  et 
ex  auctum  iri  et  ex  tota  sententias  forma  apparet,  non 
interrogari,  expleturine  ^sint  equites  iudicandi  munus,  sed 
meliusne,  quam  hactenus,  id  expleturi  sint  hac  canendi 
peritia  adieota.  Nec  muneris  laus  (egregium)  hoc  loco  aut 
apta  est  aut  recto  vocabulo  significata;  nam  egregie  expleri 
iudicandi  munus  potest,  ipsum  egregium  non  est,  sed  ho- 
ndstum,  utile,  summae  dignitatis.  Nimirum  Tacitus,  ut 


’)  Cic.de  divin.ll,  18  codd.  inventurum  pro  inventum  iri 
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Juvenalis  XI,  12,  egregius  comparativo  gradu  adverbium 
posuit  (Eg r e gior  Lucretium  dixisse  notum  est;  vid.  Nevii 
Lateinische  Formenlehre  II  p.  81 .)  Tacito  adiungatur  Seneca, 
qui  epist.  26,  8 debitam  Lucilio  ex  promisso  in  unaquaque 
epistola  acutam  et  bonifm  superioris  alicuius  pbilosQpbi 
vocem,  quas  posthac  se  a Stoicis  sumpturum  dicit,  ab  Epicuro 
.sumens  sic  scribit,  sr  codices  sequimur;  Interim  com- 
modabit Jlp'icurus,  qui  ait:  Meditarre  mortem  vel, 
si  conpmodins  sit,  transire  ad  nos.  Hic  patet 
sensus.  Egregia  res  est  mortem  condiscere;. 
Haasius  transire  ad 'divos  posuit,  Epicurum  ex  atheo 
et  acerrimo  immortalitatis  animorum  adversario,  qui  fuit, 
prope  Christianum  'efficiens ; nam  veberes,  qui  animos  post 
mortem  manere  censebant,  ad  divos  tamefi  transire  non 
dicebant,  nisi' qui,  ut  Hercules  et  Liber  jiater  imperatoresque 
Romani,  ^'deis  adscriberentur.  Sed  tamen,  si  haec 'pars  est 
Epicuri  sententiae,  ad  nos  sensum  non  habere,  manifestum  * 
est;  nec  ullus  omnino  transitus' cum  mortis  meditatione 
coniungi  potest.  Ridiculum  etiam  iti  gravi  de  summa  re 
praecepto  illud:  si  commodius 'sit,  solmcum  praeterea  in 
sit  pro  est.  Nihilo  melius  illa  perspicuitatis  sententiae 
laus  (sic  enim  accipi  debet,  etsi  inusitate  dicitur);  Hic  patet 
sensus  interponitur  ante  novam  eiusdem  sententiae  inter- 
pretationem. Ne  illa  quidem  recta  est  substantivi  et  infi- 
nitivi in  sententia  breviter  ponenda  coqiunctio:  Meditare 
mortem  vel  . . . transire.  Sed  nihil  opus  est  plura 
accusandi  causa  'dicere;  illud  dicamus,  inter  duas  eiusdem 
sententiae  formas:.  Meditare  mortem  et  Egregia  res 
est  m.  c.  nihil  per  illas  voces  veb,  si  commodius  ^it, 

* interponi  posse,  nisi  quod  ad  interpretationis  utriusque  com- 
parationem pertineat I ert  illa  transire  ad  nos  ipsam 
translationem  Graecae  sententiae  ad  Romanos  significare. 
Forma  orationis  qualis  fuerit,  ipse  ostendit  Seneca  epist. 

23,  9,  in  eadem  duplicis  interpretationis  comparatione  sic 

scribens:  Molestum  est  semper  vitam  inchoare. 

« 

^ T- 

• « 


Digitized  by  Googlc 


116 


Lib.  I. 


ant,  8i  hoc  modo  magis  sen^s  potest  exprimi:  Male 
vivunt,  qui  semper  vivere  incipiunt,  et  t>7,  13 
(aut,  si'hoc’  modo  melius  hunc  explicari  posse 
indicas  sensum).  His  indiciis  et  certis  condicionum 
tenninis  h»c  Omni  ex  parte  respondet  scriptura:  vel,  si 
commodius  sic  transire  ad  nos  hic  potest  sensus: 
Egregia  cet.  Tres  litterae  ‘ niutand*  fuerunt').  Sed  in 
hoc  loco  exemplorum  series  desinat,  modo  adiecerimus» 
optime  in  eo  intellegi  posse,  quid  .ad  emendationem  et  inve- 
niendam et  confirmandam  conferant  similes  eorundem 
sdiorumve  scriptorum  loci  ex  propinqup  memoriae  occurrentes 
et  animum  in  rectam  viam  inducentes. 

Verum,  nt  dixi.  Saepe  res  aut  vox  indiciis  monstratar 
etiamsi  non  ignota  quaerenti  est,  tamen  non  recto  tempore 
praesto  est;  itaque  etiam  aliqua  in  eo  fortuna  est,  ut  inter- 
dum, quod  quaeras,  recens  aliquar  lectio  et  memoria  suggerat, 
interdum,  quod  frustra  quaesieris,  paulo  post  casus  aliquis 
obiiciat.  Velut  cum  apud  Plutarchum  in  libello,  quo  cum 
principibus  viris  philosopho  esse  disserendum  disputat  (ntfji 
10V,  oti  /iu).iinic  T^ig  iryffiffoi  )..)  haCc  legerem  c.  2, 
5 (p. '777  D):  Ot>  /;  fiiv  ' ^'J<fQudljr^  taig  lov  ngoo~ 
•HO/.VV  &vyuTi)Uotv  tftfjviev,  aii  nuvnui  /nota  /tiyuvij- 
aurro  xuju/ttty  i euyioxwr,  t}  d Oi(jariu  xu'i  Au'/./.ioiuj 


’)  Hoc  quo(^ue  ci  anni6.  phjlol.  Daniois  I p.  43  et  174.  Animadverti 
velim  .speciminis  et  admonitionis  causa  Fickcrti  de  hoc  loco 
iudicium.  Patientisslilins  enim  omnium  solmcismonim  et  inanis- 
simarum uuguruin  homo  hic  subito,  poshiuam  constantem  omni- 
' 'um  bonorum  et  tolerabilium  codicum  scripturam  magis  inqui- 
navit foedissimo  recentissimorum  aliquot  codicum  interpretandi 
conatu,  qui  post  ad  nos  addunt  vel  nps  ad  eam,  omnia  hec 
vel  si  commodius  — ad  ea*m  tolli  Vult  tanqtqun,  „si  non 
ab  F.picuTo,  tamen  a Seneca  aliena"".  (In  Epicuri  sententia  ferri 
tamen  .oportebat,  qu®  ab  Epicuro  non  aliena  essent.)  Sed  talia 
• sunt  infinita,  que  difficile  est  condonare  diligenti®  in  codicum 
scripturis  colligendis  et  edendis. 

a 
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x«/  yj  KXsm  yulgovai  lojg  m’ diuxi&tfiivots  xov 
).6‘/op  (sic  Wyttenbachius  pro  iv  ilny.  Sta&eyofuvote  x.  A.), 
cura  haec , ■'incpiain , legerem,  intellexi  annotavique,  non 
•noonnnXov  nescio  quem  a Plutarcho  iram  Veneris  subisse 
(lici,  sed  hominem  ex  fabulis  notum,  cuius  filiae  traderentur  , 
primae  corpore  quaestum  fecisse,"  sed. is  quis  esset,  non 
reperiebam.  Ecce  anno  po'st  cum  Ovidii  metamorphoses  legens 
in  libro  X ad  hos  yersus  pervenissem  (23&  sqci.).: 

Sunt  tamen  obscaenae  Venerem  Propoetides  ausae 
esse  negare  deam;  pro  quo  sua, .numinis  ira, 
corpora  cura  forma  primae  vulgasse  feruntur, 
renovata  Plutarchi  memoria,  facile  erat  videre , apud'  eum 
scribendum  esse  ru«V  ipi  lloiunoixov  &vyaxQuaiv,  quan- 
quam,  ut  fit  in  talibus  fabulis,  apud  Ovidium  Venus  ipsa 
poenae  «ausa  Propoetidas  ad  corpus  vulgandum  impuUsse 
dicitur,  apud  Plutarehum  ob  vulgatum  corpus  iis  succen- 
suisse*).  Si  Ovidius  nomen  non 'posuisset,  inceirta  In  Plu- 
tarchi loco  haereret  suspicio;  neque  enim  alibi  fabulae  me- 
moriam superesse  puto;  ne  nomen  quidem  ipsum  in  alio 
homine  reperio.  Non  nomep,  sed  verbum " certae  form* 
subesse  persuasum  mihi  est  qpud  Xenophontem  Cyropaed. 

II,  2,  11,  nec  tamen  reperio.  Nam  huic  per  interrogandi 
figuram  affirmationi:  Ti  ^haXo  ye , ti  /nj  yiXmxu 

jioiBiv  id^fXovteg;  ignave  prorsus  relativo  pronomine  idem 
adiungitur:  vnlQ  ov  Xtyovaixavinxui  uXa^ovevovpai.  Sub 
tribus  illis  vnlp  ov  X.iyovat  unum  latet  verbum  signifi- 
catione cum  dka^ovevta&ui  cognatum,  ut  haec  sit  sententiae 
forma:  '1'i  dnkXo  ye,  ti  fuij  yikmxa  Jiottiv  id'fkop- 
xts  \;TiQUfokoyovat\  xuvxa  xai  uka^OPtvopxai ; S6d  ipsum 
TtguTokoyovot  maius  videtur  quam  pro  re  et  paulo  longius 

I •*  ' 

. ')  Subesse  ^u(l  Plutarehum  poeta  versum,  satis  patet;  sed  eum 
edito;“es  iusto  longiorem  facidUt:  ngcaTai  . . . vtavianav,  nec 
ipse  choliambum  expedio.  Parum' quoqae  ad  rem  significandam 
aptum  videtur  /liata  xarajiuv  veavlaxaxv.  < 
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litteris  discedit  iNC  antiquiorem  meteorologicis  Aristoteliis 
auctoritatem  habet;  quod  ad  sententiam  aptius  esset  et  ad 
litteras  propius,  aneigoXoyjiiot,  non  reperitur  apud 
scriptores,  anetgoXoyla  tantum  e Se.\to  Empirico  annotatur. 

Atque  haec,  quam  adumbravi,  'coniecturse  ratio  est,  u^i 
in  codicum  vestigiis  aut  firmis  aut  non  nimis  lubricis  con- 
stitui potest 'et  sententiae  tenore  perspicuo  sermonisque  j[enere 
noto  et  certo  regitur.  Ubi  aut  nulli  sunt  nisi  recentes  et  leves 
codices  aut  iibi  etiam  .per  vetustiores'  codices  (dt  in  Caesaris 
belli  civilis  libris,  in  prima  quidem  libri  prinji  parte 'paene 
incredibiliter,)  magna  et  ex  scripturae  antiquioris  ignoratione 
depravatio  et  interpolatio  pervasit,  quo  magis  coniectura 
opus  est,  - eo  fere  minus  .efficere  ea  potest.  Ubi  vero  ad 
incertam  codicum  fidem  etiam  alia  accedunt  impedimenta, 
velut  ex  sermonis  parum  exemplorum  copia  firmati  audacia 
et  insolentia,  et  librariis  ad  errandum  opportuna  et  nobis 
ad  iuditandum  difficili,  'et  ex  turbata  in  carminibus  versuum 
forma-,  dubitandi  amplissima  est  materia,  plane  coargui 
pauciora  possunt,  correctionis  vero  certa  fides  etiam  rarior 
est,  ut  cohibere  cona,tum  et  dubitationem  aut  etiam  mendum 
certum  relinquere  qpam  pe^culose  ludere,  praestet,-  velut 
saepe  in  .^Ischyli  tragoediis,  etsi  minime  aequaliter  in  omni- 
bus. In  aliis  facilioris  generis  scriptoribus  multis  locis  per 
menda  ad  speciem  gravissima  et  summam  litterarum  per- 
turbationem pellucet  tamen,  praesertim  si  rudi  tantum  .tegu- 
mento obducta  vulnera  nec  alio  louge  detorta  sunt,  ita 
certa  sententiae  progressio  et  verborum  rem  .necessario 
sequentium  forma,  ut  verum  et  inveniri  et  invento  confidi 
possit.  Quid  potest  enim  foedius  corruptum  esse  ^ hoc  Plu- 
tarcbi  in  quaestt.  conviv.  IV,  5,  3,  1 locq,  ubi  ratio  red- 
ditur, cur  leporum  carne  ludaei  abstineant:  Ov 
o jiaustgius  imo^^wv,  d/.Xa  tov  fuv  /.uyioov 
To<  oid  T7JV  ngoe  i6t>  juivov  vn'  avrwi’  /tv***aia  &tjgiuif 
i^Kpfaiutov.  ‘O  ydg  Xayide  /ntyi&ovi  ionte  *ai 
Iv  duvoie  tlvut  ’ xa<  yug  ^ 
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ofifiujmv  y XinaQOzye  z6  dX/tvgo^  soixe  &avftf(alwe ' 
Mors  fiydtv  ovtw  nydt  /utxgov  fxtydXw  tyv  /uog<fyv 
ofjoiov  yeyovfvai.  Et-  tamen  iam  Xylander  (in  interpre- 
tatione Latina>  intellexit  cum  comparari  lepotemy  nisi 
quod  odio  ludseis  asinum  fuisse  dici  putavit;  nam  et  cqm- 
munis  antiquorum  opinio  fuit  fvid.  Tacit.  hist.  V,  4 et  qui 
ibi  citantur),  in  honore  apud  ludseos  esse  asinum,  et  id 
apud  ipsum  Plutarohunr  paucis  versibus  agte  significatur 
(c.  2,  10);  verba  autem  scribenda  sic  sunt:  dnixovxat  Sid 
ryv  sigds  to'  Tiftvifievov  vn'  avxdip  /taXiara  &ygi'ov 
ift,<pigetav , tov  ovov.  ‘O  ydg  Xaydie  /ttyi&ove  iotxe 
xui  ndyovs  fvdtrji  dvog  elvai  (asinus  magnitudine 
et  mole  corporis  carens)*  xai  ydg  y ygoa^,.  ,xat  xiav  ofi- 
fidxtov  y Xtnagotys  itui  tq  yXujuvgov  toixe  &ttVfta- 
aiwe’  (dare  ftr^dtv  ovtoi  fttxgdv  .fieydXw  tyv  ' ftpgtpyv . 
dftoiop  yeyopfput  (omisso  ftydi:  ut  nihil  Ha,  parVum 
magno,  simile  sit).  Contra ' apud . Senecam  qqaestt.  nat.  V, 
10,  ubi  exponitur  eorum  de  .etesiarum  causa  sententia,  qui 
putabant  ideo  inde  a solstitio  flare,  quod  sole  ad  septentrionem 
appropinquante  nives  et  terra  in  hac  parte  mundi  plus  humidi 
exhalarent,  ut  plura  ex  septentrionali  parte  coeli  corpora 
exirent  et  in  loca  tepidiora  (meridiana)  deferrentur,  post 
Caniculae  ortum  desinere,  quod  vis  illa  solis  iam  defecisset, 
g 4 haec  verba,  quae  aul  alteram  sententiae  partem  pertinent: 
ac^sol  mutato  cursu  in  nostra  rectior  tendit, 
externam  habent  sanitatis  speciem,  propius  inspecta  non 
solum  in  comparativo  (rectior)  et  in  tota  haosignificatione 
rect%  viae  Xquae  a sole  alienissima  est)  convincuntur,  sed, 
quod  caput  est,  manifesto  contrariani  ei,  quod  dici  debet, 
sententiam  habent  et  rerum  naturae  repugnant.  Neque 
enim  sol  aut  inde  a solstitio  aut  inde  a Caniculae  ortu 
mutato  cursu  in  nostra  tendit,  «ed,  cum  usqpe  ad 

Pad  nos  appropinquavit,-  ouius  appro))inqnationis 
illorum  hominum  opinione)  proxime  demum  post 
sentitur,  ab  eo  tempore  retro  ad  meridiem  versus 


122 


Lib.  I. 


cedit , ut  post  Caniculae-  ortum , exhausto  effectu  prioris 
appropinquationis,  ■ etesi®  desinant.  Scripserat  Seneca: 
ultra  ortum  Canijcnl®  non’  valent,  quia  iam 
multum  e frigida_coeli  parte  in  hanc  (submissi- 
orem ac  tepidiorem)  ■ coni  e ctum  est  ac  sol,  mutato 
cursu,  in  austrum  retro  tendit  et  alteram  partem 
aeris  (meridianam)  attrahit,  illam  vero  impellit  (con- 
trariam, septentrionalem;  mate  codd.  et  edd,  aliam,  quod 
Kcder  pravum  esse  intellexit,  sed  .alteram  substitui  voluit). 
.Sed  ne  hic  quidem  teste  veritas  prorsus  caret;  nam  codex 
Bambei-gensis,  omnium  optimus,  non  habet  in  nostra, 
sed  in  ar’a. 

Omnia  in  coniectura  sic  rettuli  ad  rqdichm  vestigia, 
ut,  etiamsi  plane  alihd  vocabulum,  ac  scriptor  posuisset, 
.vocabulave,  vel  in  antiquissimis  codicibus  substituta  essent, 
tamen,  si  ali(juam  hiterpolatio  similitudinem  siccuta  esset 
reliquissetque,  vehim  reperiri  argumentisque  stabiliri  posse 
dicerem , ubi  prorsus  nihil  ex  vera  forma  in  codicibus 
restaret,  nihil  coniectura  effici  nec  i quamvis  suspicionis 
insta  causa  appareret  aut  certum  esset,  scriptorem  aliud 
posuisse,  auxilium,  quo  quidem  ad  veram  emendationem 
deduceremur,  ullum  esse  nisi  in  testimonio  casu  aliunde  (in 
scholiis  aut  apud  grammaticos  aliosve  scriptores)  oblato. 
Sed  oritur,  ecce,  Gu.  Dindorfius,  qui  (in  prsfet  edit  -ffuintae 
}ioetarum  scenicdnim  p.  III  coi.  2)  hanc,  qu®  codicum 
vestigis  insistat,  emendationem  nOn  sufficere  disputat 
et  „s®pe  nihil  prodesse  Jocis  gravius  confuptis,  ubi  librarii, 
qii®  in  exemplaribus  antiquioribus,  unde  codices  super- 
stites originem  ducant,  situ  et  vetustate  aliisque  casibus 
obscurata  vel  oblitterata  essent,  utcunque  instaurare  conati  sint, 
et  prorsus  dbsurde  adhiberi  corrigendis  non  paucis  inter- 
polatorum commentis,  qui  multis  ante  nostros  codicos 
sfeculis  plurima,  qu®  corrupta  essent  vel  quacunque  de 
causa  displicerent,  ita  ad  arbitrium  suum  conforniarint,  ut 
litterarum  similitudinem,  quam  hodierni  critici  consectari 
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soleant,  nihili  facientes  sua' ipsornm  inventa  vel  tradita  in 
codicibus  ecri^turse  substituerent  vel,  quod  non’  raro  factum 
esse  noverimus,  lods  defectis,  quos  redintegrare  condrentur, 
inferrent.”  Addit  .deinde  alia  de  „ interpolatione  ab  histri- 
onibus' aliisque  veteribus  versificatoribus  “ profecta  •H*c 
ego  omnia  hoc  loco,  ubi  mea  exponere,  non  aliena  refellere 
mihi  proposui’,  nOn  copiose  argumentando  oppugnabo; 
tantum  dicam,  esse  sane  vulnera,  quibus 'tollendis  coniectura 
codicum  vestigiis  insistens  non  sufficiat,^  sed  nullam' aliam 
esse,  quse  inre  et  utiliter  ei  substituatur;  nam  reliqua  illa 
omnis  disputatio  ad  licentiam  et  temeritatem  ab  arte  et 
smentia  semotissimam  in  nostras  litteras  invehendam  et  ad 
perdendos  veteres  scriptores  pertfnet.  Nam  et  finguntur 
licenter  illa  de  interpolatoribus  et  vereificatoribus  aut  ex 
tenuibus  'quibusdam  scholiorum  annotationibus  ultra  modum 
amplificai^tur  et  qxaggerantur,  et  manifestum  est,  si  ita,  illi 
intcrpolatores  tragicorum  fabulas  aliaVe  scripta  pro  .Arbitrio 
mutassent,  secuissent,-  auxissent,  nihil  ad  illam  labem 
tollendam  et  amissa  reparanda  profuturam  esse  similem 
nostric  aetatis  hominum,  quie  ^quacunque  de  causa  displi- 
cerent”, tollendi  et  in  alia  omnia  vertendi  licentiam. 
Itaque  quae  in  historica  fide  posita  sunt,  ea,  ubi  et  incor- 
rupta testimonia  desunt  et  indicia  ex  comiptls  verisimiliter 
ducta,  aut  relinquenda  pro  Incei^s  sunt  aut  sine  restitu- 
tionis conatu  simpliciter  damnanda.  Si  quis  sibi  privatim 
et  coram  aliis  fingere,  quae  accidere  potuerint,  vult,  non 
intercedo,  modo’  fingi  illa  confiteatur  nec  prorsus  impro- 
babilia fingat.'  Nam  inihi  quidem,  qui  (ut  hoc  utar)  pru 
huiusmodi  versu:  rfiinji'  dun/.otue  jirsvftuTwv  t’  ov 
tx<Y'j(ar(xiv  (Enrip.  Iphig.  Taur.  15)  hunc  substituit;  tvxo)v 
d'un).oiag  nvtvfidthv  detvmv  ^lu  (non  Dindorfii,  sed 
alius  ingeniosi  et  docti  hominis  hoc  inventum  est),  non 
hoc  sibi  proposuisse  videtur,  ut  versum  ab  Euripide  positum 
reperiret,  sed  ut  sententiam  eandehi  sua  ratione  et  arte  in 
versum  includeret.  Revertamur  igitur  ad  coniecturam 
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tQstimoniis  et  testimonioi:um  vestigiis  nixam,  addamusque, 
ut  in  quaerendo  vero  liber  animo  eursus  in  omnes  partes  permit- 
tendus est,  sic  inter  vetitatis 'inventae  notas  esse,  si  animus 
in  uno  aliquo  ita  certus  consistat,  ut  nihil  praeterea  nec  anquirat 
hec  accipiat;  nam  qui  inter  plures  corrigendi  vias  incerti 
haerent,  fere  a vera  aliquantum  absunt  Boni  autem  critici 
est  et  via  ac  ratione  progredientis  et  artem  habentis  scire, 
quousque  processerit,  et  cum  ad  verum  pervenerit,  firmiter 
id  tenere  abiectaque  instabili  suspicione  et  dubitatione,  loco 
sanato  uti  et  frui.  Imperiti  homines,  qui  neque  ad  repe- 
rienda  ipsi  vera  ingenio  valent  neque  ad  inventa  .intelle- 
genda iudicio  et  scientia,  inani  quadam  velitatione  in  locis, 
quos  semel  corruptos  esse  decretum  est.  Indunt  nec  huius 
lusus  campum  sibi  certis  emendationibus  eripi  patiuntur, 
maximeque  reluctantur,  ubi  magnas  turbas  et  quie  rnultos 
vexatint , facili  reme^o  et  leni  prorsus  sedari  confitendum 
est  (velut  in  Platonis  r.  p.  X p.  608  A,  in  Horatii  sat.  II,  2, 2t* 
et  haud  paucis  ex  iis  locis,  quos  superioribus  paginis  ipse 
emendavi).  Ea  vero  est  praeter  ceteras  palmaris  appellanda 
emendatio,,  quae  una  duabusve  litteris  mutatis  aut 
transpositis  novum  sententiae  lumen,  novam  orationis  formam 
protert  et  ex  dissolutis  et  perturbatis  apta  et  recta  efficit. 
Artis  autem  ..in 'hoc  genere  maxime,  est  a sanis  abstinere  et 
aliorum  j)roteryiam  ^rcere , vefa  menda  certa  ratione  coar- 
guere, bona  ingenii  inventa  probare  et  sua  aede  collocare. 
Eam  artem  etsi  non  praeceptis  comprehensam  'quidam 
naturali  quadam  prudentia  tenuerunt,  velut  liidiardus'  Por- 
sonus,  etsi  in  uno  fere  Graecorum  scriptotun>  genere  inge- 
nium exercuit,  alii,  qui  magni  critici  haberi  solent,  aut  ex 
aliqua  parte  saepe  eam  violarunt,  ut  Bentleius  in  mendis 
arguendis  et  in  suspicione  continenda,  aut  prorsus  ea  carue- 
runt,  ut  G.  Hermannus,  qui  non  maxijnum  numerum 
bonarum  emendationum  obruit  innumerabili  inanium  et 
levium  opinionum  festinanter  iactarum  multitudine,  rursus 
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non  raro,  ubi  libido  aut  obtrectatio  abripuerat,  strenuus 
pravorum  defensor.  • ‘ 

i * 

Cap.  III.  ’ 

Nomina  propria  a librariis  obscurata  et  sublata  eruuntur,  quaedam 
• falso'  posita  eliciuntur.  ■ ^ 

.\ntequam  ad  Simplicem  scribendi  formam,  quam 
mihi  extra  hunc  primum  Irbrum  proposui,  transeo,  ut  in 
emendationibus  expromendis  scrfptontm  et  librorum  ordinem 
sequar,  placet  hoc  loco,  quae  in  uno  genere  iu  scriptis  Grae- 
corum et  Latinorum  emendavi,  conrunctim  exponere  et  sub 
unum  conspectum  adducere,  quod  et  erroris  similitudine 
et  eius  demonstrandi  tollendique  ratione  cognata  sunt  et 
correctionis  evidentia  vim  quandam  singularem  persuadendi 
habent,  aptam'  *ad  fidem'  iis , quae  deinceps  explicabuntur, 
praeparandam,  et  quod  mendi  occultandi  rudia  initia  (maxime 
in  abiiciendis  litteris,  qUcC  effecta  ■:  aliqua  verborum  specie 
supererant)  in  hoc  genere  sspe  eminent.  Dixi  enhn  iam 
supra,  ni  fallor,  non  raro  a librariis  nomina  propria  homi- 
num locorumque,  quod,  in  continua  priesertim  scriptura, 
ignota  et  nova  oculis  animisque  occurrerent  et  saepe  aut 
tota  aut  ex  parte  similitudine  aliqda  aliarum-  vocum  deci- 
perent, depravata  et  prorsus  Obscurata  essC,  cum  ex  litteris 
unius  pluriumve  vocum  species,  adhibita  fere,  cum  primum 
aberratum  esset,  interpolatione,  interdum  admodum  rudi; 
efficeretur.  Atque  buiusmodi  menda . permulta  in  utriusque 
linguae'  scriptorum  -ojieribus  partim-  iampridem  a primis' 
editoribus  aut  insecutae  aetatis  criticis,  partim  nuper 
sublata  sunt  (velut  succurrit  ex  hoc  genere  nuper  apud 
Thucydidem  I,  61,  3 restitutum  a Plnygersio  int 
pro  tntaiQi^iiavm,  apud  Xenophontem  hiat  Graec.  III,  * 
2,  30  a L.  Dindorfio  4>iuc;  pro  ct  III,  4,  20  a Gu. 

Tellio  'yiSaiov  pro  aXXov  {/lAI  pro  J‘A),  apud  Lncianum 
Alexand.  57  a Burmeistcro  Avtnoe  pro  «rids);  ipse  qnoque 

. > 

• * 
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umrai  et  alterum  in  Latinis  antea  correri,  ut  in  Ciceronis 
aoai  11,12!»  Erilli  pro  ulli  restitui,  in epiton;ia  Livii  libri 
LXVII  in. Veliocassis  pro  in  belli  casus  (in  fcelli- 
cosis);  sed  latent  etiamnunc  satis  multa,  nec  omnia  in 
scriptis,  quae  a paucis  leguntur,  pleraque  attente  legentibus 
gravi  offensione  et  sententiae  vitio  se  prodentia.  E.v  his 
non  ita  pauca  et  deprehensa  a me  et  emendata  (pripter 
Plutarcheura- illud,  quod  paulo  ante  p.  119  emendavi,  Propoitap 
nomine  restituto)  hic  ponam;  alia  quaedam  interponam,  in 
quibus  noraeut proprium  subessc  certum  est,  ipsum,  nomen 
propter  rei  ignorationem  aut  reperiri  non  potest  aut  dubi- 
tationen^  iiabet;  postremo  ostendam,  etiam  contrarium 
errorem,  quod  paene  mirere,  accidisse  nonnullis  locis,  ut 
nomen  proprium  scriberetur  abt  acciperetur  pro  appella- 
tivo. Erunt  autem  ex  his  locis  nonnulli,  qui  ad  rerum 
historicarum  fidem  satis  notabiles  sint.  Se4  initium  faciam 
a tribus  locis,’  Graeliis  duobus,  Latino  uno.  in  qutbns  nomen 
proprium  hominis  omnibus  litteris  exstat  in  codicibus  aut 
etiam  editur,  sed  pro  appellativo  accipitur.  Nam  (1)  Eu- 
polidis versus''  in  scholiis  ad  Aristophanis  pac,  v.  10.3]  e 
[J6).(aiv  comoedia  vulgo  quidem  sic  scribuntur:  ‘i2.s’  ovv 
<tiv  f/.&M  dfjTu  not  T(ir  /udrrewr;  IJoiegog  u/i.sirm' 
Q/iffoTfQMr,  tj  Sed  in  codice  Veneto  est 

ttiKpoTfQog.’  Sic  igitqr  oratio  distinguenda,  ut  duo  nomi- 
nentur et  in  comparationem  veniant  vates: 

» I.  JJoTtgog  ufteiro^’,  '^fHporegog  ij  2rt).jS!dt;s: 
'^fifoTfQos  hominis  nomen  .praeter  eos  locos,  quii  ex 
■ Homero,  Apollodoro,  Arriano  in  lexicia  ponuntur,  reperitur 
apud  Plutarchunx  in  apophthegm.  regum  p.  177  F,  ubi 
Wvttenbachius  Curtium  appellat  IU,  3 (1,  19)  et  IV.  23 
.{5,  14)  «t  34  (8,  1.3),  etsi  eius  loci  ad  eundem  pertinent 
hominem,  qui  ab  Arriano  nominatur*).  ^ 

*)  Apud  Plutarchum  pro  ' Ex,arieov  nomine  e codicibus  et  Arriano 
ponendam  ATporrepov.  Crateram  Philippos  'A/uportfov  esse  dicebat, 
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(II)  Apad  Plutarcbum  in  Arati  c.  G,  ubi  de  Arati 
■consiliis  Sicyonis  liberandae  exponitur  (ex  quo  loco  aliud 
mendum  suo  tempore  tollam),  haec  scribuntur:  'Efno&maaio 
d't  xut  -d/o  npwTOji’  ^tvofpD.ev  rv>v  ugy/xkoljt mv  nv  rio/- 

arQazimtas.  . Cnr  pronum  per  Xenophilum  milites  • 
conduxerit  (nam  hoc  si^ilicant  verba  sic  posita  TrpeiTor 
etsi  rectum. .erat  ngonov  d/«  ^^roffl}.ov),'mn  magis 
apparet  quam,  unde  genetivus  up/ixAM7i(»«'.pendeat;  quod 
autem  fuerunt,  qui  scribi  vellent  dtu  ^uQvnotK.  ro>v 
ugytxf.wniov,  ut  dux.  latronum  signiticaretur,  ne  dicam  sic 
nguitog,  omisso  praesertim  artiqulo,  dici  non  posse,  non 
ngwToe  toir  «py/xAomw»' erat  Xenophilus,  sed  vij»(«To,e  reJi’ 
xh»7U)>r,  hoc  est  dgyix/Mtu.  i Appkret  praeter  Xenpphilum  * 
alterum  nominatum  fuisse  praedonum  ducem ; spripserat 
enim Pluta^CChus, d/a’  Tlgmiov  xut  ^fvocpl/.oil  imv  dgyt- 
xkmiutv.  Cum  ngonov  pro  appellativo  acciperetur,  omis- 
sum est  xai.  Ugono^  nomen  proprium  in  leXicis  e De- 
mosthene,. Plutarcho  ipso  (Sol.  c.  2),  inscriptionibus  annotatur; 
idem  in  vita  Dionis  c 25,  cum  pro  numerali  acciperetur, 
Schaeferus  agnovit. 

(III)  In  Ciceronis  oratione  pro  SuUa  55,  ubi  defendit 
crimen  gladiatefum  specie  muneris  a Fausto  dandi  empto- 
rum Sullae  obiectum,  sic  locus  concluditur:  lam  si  «in 
paranda  familia  nulla  suspicio.est,  quis  praefu- 
erit, nihil  ad  rem  peytinet.  Sed  .tamen  munere 
(contra  codices  scribitur,  in  munere)  servili  obtulit  se 
ad  ferramenta  prospicienda,  praefuit  vero  nun- 
quam, eaque  res  omni,  tempore  per  Bellum, 
/Fausti  libertum,  admipistrata  est.  Aptissime  haec 
adduntur  et  cohaerent:  „Etsi,  quoniam  ad  rem  .nihil  perti- 
net, poteram  omittere,  tamen  addam  Sullam  aliquid  sane 


Amphoterum  ovStxtQov.  Tollitur  lagaR.  si  pro  Cr&tero  sub- 
stituitur. homo  mm  id  nomen  (inauditum  alioquin)  gerens,  in 
quo  insit  significatio  ducportgvo. 
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fecisse  in  ea  re,  verum  nunquam  familise  praefuis8e“.  Itaque  ^ 
prorsus  arcendi  -eunt  infelices  eorum  conatus,  qui  hsec. 
transpoPendo  divellere . voluerunt.  Sed'  ut  dicatur  Latine : , 

servili  munere  me  offero  ad  aliquid*faciendum 
pro  eo,  quod  est:  ad'servil^  munus  (servili. muneri) 
me  offero,  tamen  Cicero  nunquam  dicturus  erat  senatorium 
et'  praetorium  hominem,  quem  defenderet,  servile  'munus 
subisse.  Scilicet  Cicero  scripserat:  Sed  tamen  .munere 
Servili' obtulit  se  cet.  Familia  Fausto  empta  'locata 
fuerat  Servilio  nescio  cui  munus  eodem  tempore  danti;  tum 
Sulla  obtulerat  se  ad  ferramenta  prospicienda.  (Munere 
Servilii  sine  praepositione  dicitur  noto  usu;  vid:  .gr.  Lat. 

•§  276  n.  2.)  • • ' ‘ t 

Sed  veniamus  ad  eos  locos,  in  quibus  nomen  mutatum 
nonnihil  et  depravatum  est,  scriptoresque  lingiiarum  et 
temporum  ordine  .persequamui;.  Primum  igitur  (IV)  apud 
Xenophontem  hist.  Graec.  II,  4,  34,  postquam  narratum  est, 
Pausaniam  regem  Lacedaemoniomm,  cum  Athenienses  per- 
sequens usque  ad  theatrum  Rraei  progressus  esset,  vehe- 
menter ibi  oppugnatum  esse  primum  a levis  armaturae  mili- 
tibus comphiresque  ibi  e Lacedaemoniis  cecidisse,  adduntur 
haec:  'Ofwt’  *«tna  6 ^OQadviiov?.oe  xat  oi  oAAot 

oiiXiTat  f/io^rfnvv  nui  tu)^v  nuQeju^ayro  7igo  xmv  ukXtov 
iiT  o’«To!.  Qui  fieri  -potuit,  ut,  qui  postea  subsidio  veniret, 
gravis  "armaturae  milites  ante'  leves  et  expeditos,  qui  iam 
excurrerant  et  hostibus  inhaerebant,  constitueret?  Thrasy- 
bulus vero  - 71  pd  Ttuv  exercitum  "constituit,-  itaque 

cum  Pausanias  conversus  collecta  et  densa  phalange  in 
Athenienses  ingruisset,  hi  impetum  non  sustinentes  partim 
tig  fv  tulg  'AXaig  nt^Xiv  (quem  post 
'tergum  reliquerant),  partim  fugerunt.  ^AXmv 
viJfwv),  deimi  Piraeo  vicini,  et  paludum  situm  Kieperti  tabula 
monstrabit*). 

')  Minus  diligenter  Xenophon  scripsit  xal  ol  alioi  onUirat,  si  ita 
scripsit.  Natn  nulli  antea  pugnaverant  dTtiirai,  sed,  cum  ades- 
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(V)  Apud  Diodorum  Siculum  XIII,'  114  pacis  inter* 

Carthaginienses  et  Dionysium  'maiorSm  Olymp,  93,  4 factse 
condiciones ' his  verbis  indicantur:  tiq^vr^v  ini  roia- 

td^evto’’  KctQyrjdovImv  shui  iiiv  twp  t^PXV^  anolxiav 
alXavs  ie  xai  Sxavovg,  2i).irovmiovs  'jixgayav- 

ttvovs,  tti  d’  ‘//itgftiavg'  . ..  . Aeovrlvovg  Si  xat  Met- 
litjviovg  xfi/  Zixtkovg  unuvtug  avToi’o/iovg  tlvai  ' xai 
2vgaxoni'ovg  ydv  x.  t.  A'.  Erimum  /»fV  prorsus  prave 
verbo  tlvui  subiicitur;  deinde  admirabiles  'sunt  illi  twv 
dgyijg-  unolxwv  aXXoi  (alii  ex  colonis  ab  initio  deductis), 
(jui  ita  infinite  significati  cum  Sicanis  coniunguntur,  quasi  . 
hi  quoque  omnium  antiquissimi  ‘Siciliae  incolae  rt)lohi  Poeno- 
I upi  fuerint , etsi  tum  dicendum  etat  dXXovg  t6  twv  iS 
dgyrjg'  unoixMv  xai  2tx.  Pace  omnium  primum . cayetur, 
ut  Carthaginiensium'  sint  veteres,  quos  ipsi -ilkc  deduxerant, 
coloni,  hoc  eSt,  Motye  eiusque  ager  (vid.  XIII,  54  et  XIjT( 
47:  Moivr^,  noXig  dnotxog  KaQyijSovImv)',  deinde  iis 

dantur  indigenarum  proximi,  Sicani  et  alter  populus,  cuius 
nomen  latet  Sub  illo  oAAovi:,  facillimum  sTepertu,  si  quis 
Thucydidis  libri  VI  c.  S legit,’  ne  alios  excitem;  tum  Graeca; 
urbes  iis  deduntilr  magnae  et  nobiles.  ‘ Sftriptunilerat  ariti- 
quitus:  Kagyr;dov'iwv  flvai  fieid  xwP  it 
’ EXvfi  ovg  T«  xai  'Sixuvoi'g,  SeXivovvTiovg^Si  »?  t.  A. 

(VI)  Apud  eundem  Diodorum  _XlV,  de  Padsania, 
rege  Lacedaemoniorum,  haec  narrarittir  (Olymp.  94,  3):  ‘O 
S’ovP  riuvoavkig  xar  ifoSov  trjg  'AgxuSiag  i/u/iaXviv 
eig  TKjv  ''ffXiv  AuotViva  fdv  (pgovgiov  ev&vfg' elXev  it 
htpoSov  • jweia  d'  xaixa  Sid  tijg  jdxgwQtiag  dyayoiv  x6 

lOS  noXstg  nQoa^ydyexo  x.T.'X.  Quid 

* ' • 

seut  oT  Tt  xiUctated  novTfc  xai  oi  baUtat  rmp  ix  TlttQaine 
(33),  hactenas  tantam  o2  tptlol  excarrerant.  Fortasse  igitar 
Xenophon  tantum  xai  oi  'SXloi  posait,  bnlirui  a 'librario  addi- 
tam est.  Video,  .qnid  dictari  contra  sint,  tov;  aZiotig  bnl/tag 
esse  Tovg  SXiovg,  rove  bxUras. 

HADVieU  Amu  Cu,. 
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sit  xaT  t(poSov  invadere  in  Elidem,  nemo  dixerit, 

ne  qoid  dicam  de  miro  horum  concursu  xar  iq>odov  'Jff- 
y.adtus  et  «I  itpodov  eikev.  Manifestum  est  Diodorum 
dixisse,  per  quam  Arcadiae  partem  et  locum  Pausanias  Elidem 
intrarit.  Nihil  propius  videtur  quam  'ViatpiSu-  Si 

quis  propius  ad  jhtteras  nomen  loci  in  occidentali  Arcadia 
ad  Elidem  versus  siti,  apti  ad  viam  Significandam,-  moh- 
strarit,  accipiam.  ' 

(Yll)  Idem  XIX,  S8  de  proelio  ipter  Alcetam,  Ej^iro- 
tarum'  regem,  filiumque  Alexandrum  et  Lyciscum,  Macedo- 
num ducem,  sic  scribit:  yevo/tfvt/S  ovi’  ftdxv^  loywpdc 
uv^Qi^n;acn>  noXkoi  xmv  atQUTtuTuiv,  iv  oie  ijoav  aXXoi 
Ttvse  Toiv  * dvSguv  xai  Mixp&oe  , 6 atgaTt;y6e  xai 
AvaavifQoe  A&rjvaioe  o xaramu&eie  ttje  Asvxddoe 
vno  Kuhauvdgdv.  Mire  Micythus,  qui  ante  omnino  nomi- 
natus non  eSt,  subito  imperatoris  locum  tenet,  quem  Lyci- 
scum fuisse  Diodorus  apertissime  dixit  (o  rsTuypiivoe  ini 
lije  ' Attugvavlae  orgurtjxoe).  Sed  adiecta  inter  homines 
honestiores , qui  ceciderint,  Lysandri  Atheniensis  mentio 
satis  ostendit  scriptum  fuisse  Mixv&og  6 ^Tgdztoe.  Illam 
hominum  ultra  vulgus  militum  evectorum  significationem 
non  posse  contineri  jmv  uv^gdir  appellatione  apparet*). 
Poterat  videri  excidisse  adiectivum  ante  uvdgmv.  Sed  scri- 
bendum est  uXXoi  xi  ztvte  xiHv  udgup,  hoc  est,  maiorum 
et  prsestantium,  quomodo  ipse  Diodorus  digd  crocodili 
drjyftuxa  appellat  L Dionysius  Halicam.  i'o/;/<aru  viiJTjXd 
xai  ddgd  xai  xaXct,  alia  alii,  qui  in  Thes.  ^tephani  ed.  Par. 
nominantur.^)  , 

*)  Dinilorfius  in  quarta  editione  stellulain  apposuit  mendi  notam. 

*)  XIX,  19  video  etiam  Dindorfium  in  edit,  quarta  animadvertiasa 
aubaese  nomen  proprium;  qam  (xtxoXwvos  neque  Gtsecum  e^t 
neque  aptum  requiriturque  manifesto  significatio,  quo  via  ferat 
(ut  sequitur  de  altera  via:  ^ Si  Sta  xmv  Xoaaaioiv);  ipsum  nomen 
vix  verum  est;  mihi  in  mentem  venerat  subesse  urbi<  nomen, 

i 

a qua  appellata  Chalonitis  regio. 
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4£UI)  Idem  Diodon^  XX,  25  Eumelum,  Bospori  regem, 
narrat  mille  Callatianis»  qui  ex  sna  urbe  a Lysimacho  ob- 
sessa effugissent,  perfugium  tutum  dedisse:  oAAa'  xai  nohr 
tdinxe  naioixtiv,  in\  d't  tornoie  v^v  ovofia^oftivtiv  Voar 
xui  tijv  ywpav  xuT£«(A>;pavy>;aet'.  , Non  apparet,  nur  urbis 
nomini  (id  enim  V^av,  in  hac  orationis. forma  essa  debet, 
adiecjo  *oi'Ti7i'  yiupuv)  addat  tijy  6vofta^x>fiivijv , minus 
etiam,  cur  hoc  separaverit  ab  diis  noXiv  tHuxtv  nec  scrip- 
serit dXXu  K«/  7T«/./t'  fdioxf  xutotxtlv, . 'Manifestum 

est  in  litteris  r(fQavxunt;i'  unum  subesse  adieetirum  regio- 
nem significans  4 quse  praeter  urbem  non  nominatam  Calla- 
tianis  exsulibus  divisa  sit,,  ut  hec  fuerit ''orationis  forma: 

TTjv  ovofiaCoftivfjv  ^I*ouvxaj%iMf]v  (IPbaiaixiy»'?)  ywpar 
xuitxXr^Qovxtjotv.  Ipwm  formam  nominis  quis  reperiat 
aut  prostet? 

(IX)  Eodem  libro  c.  31  de  Agrigentinis  haec  scribun- 

tur: Oi  dk  Tuvtijv  (Ennam)  iXtv&e^wouVTee  naQ^X&ov 
kni  Tov  ‘£g/Stjao6v,  <pQovgus  iv  avtm  nuQucpvXaitovayg 
tTjv  noXiv.  Non  solum  mire  abundat  cct/rtl,  sed  prorsus 
vitiosum  est  cum  sequatur  ^6Xn\  nisi  quis  hoc  feren- 
dum, putat:  ,^cum.  praesidium  in  bo  oppidum  custodiret”. 
Id  ad  rem  pertinet,  quale  illud  fuerit  praesidium;  apparet 
autem  peregrinorum  pt  mercenariorum  fuisse  ab  Agathocle 
ad  urbem  continendam , impositum.  . Scripserat  akie  dubio 
Diodorus:  ^povpdg  ruv  iiuQu<fi’XuTTovat;g  ri^r 

•jtoXtv  Samnites  inter  mercenarfos  Agathoclis  fuisse,  con- 
state cap.  G4.  (Error  coepit  littera  o semel  scripta,  ut  a/iyt- 
■iiuv  esset.)  / ' 

(X)  In  excei^tis  Hoescbelianis  (vitiosissime  scriptis) 
libri  XXIII  Diodori  hoc  legitur  frustulum  (6,  in  Duidorfii 
edit,  quarta  XXIII,  4,  2):  “Oti  •’ yidQavwva  xw(ir^v  xai 
MuxtXXav  noXXcts  *;/np(xg  jioXtogxj^aavreg  ' Pw/iuiot 
un^X&ov  dngaxToi,  Oppidum  ‘^dguvov  novimus. et  ab 
aliis  et  bis  ab  Ipso  Diofioro  commemoratum,  Adranona  non 
novimus.  Sed  magis  mirabilis  xwfir^g  appellatio  obsessus- 

9* 
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que  a Romanis  multos  dies  vicus.  Manifestam  est  inter 
Adranura  et  Macellam  tertiam  oppidi . ant  castelli  <maniti 
nomen  interpositam  fdisse;  id  ex  -va  et  'elBcitnr 

Sukovijv.  qaam  Si6ili«  noXiv  a Philisto  commemoratam 
Stephanns  Bj7.antinirs  in  ordiiie  ponit.  Scribendum-  igitar= 
' Ait^avov,-  Nuxovr^v  nat  Mdx$XXav.  . • 

(XI) .  Diodorum  excipiat  Strabo,  aetate  non  mnltum 
distans,'  apud  qaem  at  propter  argumenti  nataram  infinita 
est  nominum  propriorum  copia, . ita  etiam  huiu»  errandi 
generis  occiuie  non  exigua  fuit.  Apud  euni  V p.  242,  ubi 
de  Campaniae  veteribus  incolis  agitur,  haec  leguntur:  uXXvi 
<ih  Xiyov€iv  oixovvToiv ''Onixtov  nQOitgov  ttai  Avaoviav 
ni  d ixeifove  xajaoyjip  vaiegov,"  Ookojv  ti  i&vos,  tovrovc 
d’  vno  Kvftuimv,  ixeivove  9 t*»*©  'J'vQgijvwv  ixneaeip. 
■\pparet  constructionem  in  illis  oi  9’  ixtipove  prorsus  tur- 
batam esse  (quae  esset  recta,,  si  haec  sola  legerentur: 
nixovtnwv  'Onixav  Tt^ottgov  »ui  Avoovwv  xuTuaieir 
^Ooxmv  Ti  f&vog),  tum  omnino  non  intellegi,  qui  sint 
txeivot , qui  Opicis  et  Ausonibus  'successerint  ipsique  a 
Cumanis  eiecti-sint;  eos  a Strabone  necessaria  suo  nomine 
appellatos  fuisse,  adiecto  appositione  illo  "Oaxav  rt  t^vos- 
Id  nomen  adeo  notum  est  et  tam  manifestis  litteraPum 
vestigiis  monstratur,  ut  mirum  sit  neminem  vidisse ; Strabo 
enim  scripserat:  Qixovtniov  'Onixiav  ngotegov  xai  Avao- 
vwv  Si9ixl VQX'H  xaTua^clv  varegov,  “Ooxav  ti  i'&vos, 
'tomovg  9i  x^i,  X^  Strabo  ipse  eodem  libro  p.  237:’Ovto/ 
9i  {oi  2i9ixfvoi)  'Oaxoi,  Ka/rnavwv  i'&voe  fxXeXotnog. 
(luvil  errorem,  ut  oi  fieret,  vetus  litterae  Z formq.)r 

(XII)  Apud  eundem  Strabonem  libr.  VI  p.  267,  ubi 
de  Siciliae  ora  orientali  sub  radicibus  JEtnae  agitur,  in  codi- 
cibus optimis  et  fide-,  dignis  et  in  Meinekil  editione  (cum 
nota  mendi  ante  avptX9ovaai)  sic  scribitur:  ai  fiera^ 
Kuiuprjg  xai  Svgaxovaawr  (noXeig)  ixXeXoinaoi,  Na^oe 
xai  MXyagu.  onov  xai  at  vmv  noTUftwv  txjSoXai  avpeX- 
9ovottt  xai  TtdvTu  xataggeoprwv  (x  jye  Attvrjs  As 
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tvXIfieva  oiofiata.  Non  dicam  multis  de  ostiis  flumlnuni 
congressis  {iit^okaie  ovpeJ,&Qvoats)  neo  de  verbis  njiUam 
omnino  structuram  habentibus  xcii  nctVra^pro  quibas  in  editio- 
nibus ante  Meinekium  substitutum  est  ex  codicibus  inteipolatis 
unum  navvwv,'' quod' debeb^  saltem  esse  nuprwv  jiur 
xajappeoPTwv;  ulioquin  enim  non  omnes  ii  fluvii,  qui  ex 
^tna  decurrant,  significantur,  sed  omnes  fluvit  ex  iStna 
decurrere  dleuntur;  sed  ut  sic  scribatur»  falsissimam  erit 
nihilo  minus,  omnes  fluvios,  qui  in  ^tna  oriantur,  in  orien- 
tali ora  uno  ore  exire;  nam  in  diversissimas  partes  labun- 
tur.  Manifestum  est,  Strabqnem  • non  infinite  fluvios 
hic  exire,  soripsisse,' sed  certos  fluvios  nominasse;  nec  difii-  ‘ 
cile  est,  si  locorum'  situm  consideres,  nomina  ex  litteris 
STN EA0OT^/lf  KA!  FIANTA  eruere.  Scripserat 
enim  Strabo:  ai  jwr  notufimv  ixfioXai'  2vfitt!&ov  hui 
nanux!ov  , xuTag()€oy%wv  in  lijs  Ahvtjg  eig  evki/iepu 
niofiouta.  Neuter  fluvius  in  hac  ora  teste  e&et.  Alterius 
nominis,  cum  nuvia  tanquam  'plenum  scriptum  esset, 
extrema  pars  abiec1;a  est,  eo  facilius,  quod  sequebatur  xa*  |. 

(Xlll)  Incertior  videtur  Strabonis  in  eodem  Hbro  lOCus 
p.  284,  ubi,  postquam  Canusium  et  Argyrippam  . (Arpos) 
commemoravit,  subiicit;  A^yoptut  ftr  Aioftt]- 

^ovg  HtioftuTu , tum  universe  addit:  xai  «AA«  noXi.u 
ihlxvi/rui  rtjg  Aio/itl6ovg  fV  lotnoig  roig  louoi^  ^vvu- 
meiag  quae  deinde  singulatim  - persequitur.  Sed 

his  interponitur  aliquid  miri;  sic  enim  scribitur:  Atyointa 
(fs  tt/i(fOi£Qut  Aio/ttj&ovg  kriafiuttt'  xal  t6  ncdlov  xa/ 
akXu  nokkd  fteixrvxui  x.  x,  A.  ^ Apparet  et  ridiculum  esse, 
planitiem  ostendi  notam  et  monumentum  imperii  Diomedis, 
et  illa  xai  aAAa  iiokXd  x.  t.  A.  sic  adiungi  factm  primam  in 
oppidis  Diomedis  mentioni,  ut  nihil  interponi  potuerit.  Quid 
igitur  fiet?  Scilicet  latet  in  illis  «d  ntSIov  tertii  oppidi 
nomen,  cuius  praeter  Canusium  et  Argyrippam  Diomedes 


*)  Aniuil.  philol.  Dan.  V p.  19  et  158. 
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conditor  ferebatur.  U ipse  Strabo  sine  nomine  significavit 
paucis ' ante  versibns  tp.  283),  rd  f/mogiov  twv  Kupvat- 
twv  ad  Aufidam  flamen  sitam;  nomen  ex  tabala  Pentinge* 
riana  (si^t  viSetar,  hoc  est  Aafinain)  et  itinerario  Antonini 
(p.  314  edit.  Wessel.  Aufidena)  scimus  ex  flumine  ductum 
fuisse;  ex  litteris  rd  ne&iov  videtur  facillime  effici  Avfl- 
9tov.  Ad  hanc  saltem  formam  Strabonem  scripsisse  patet: 
Xiyopiut  dh  /fi«in;^0VQ  ttittfuiia  i«i  rd 

/ivtpi S^iov’  xiei  dlXa  noAld  ieixvviat  \ . . atjfttia." 

(XIV)  Jiibr.  VII  p. ’29()  Strabo  ex  popnlis  Germanis, 
qui  - olim'  ad  orientalem  Rheni  ripam  habitassent,  alios 
scribit  in  Gallicam  ripam  a ^manis  traductos,  alios  ipsos 
in  interiora  Germaniae  recessisse  {Tavitje  rd  rd] 

fiiv  tis  rrjv  KeXrtxtjV  fitrt^yayov^^Pwftuiot,  rd  &’ 
/ustaordpra  eig  rr^v  iv  ^d&ei  imQuv,  xa&dnep  Afopoo/), 
tum  addit:  Xotnoi  d’  tiaiv  dXi/ot  xai  rmv 
/ti^oe.  Poterat  ferri  dXXot  x'  dxiyot  xai  oi  Sovyaftfigoi, 
non  potest  oXiyoi  xai  Sovyajufigoi,  multo  autem  minus 
dXlyot  xai  Sovydft/SQtov  fitgoe.  Hoc  enfm  sic  dicitur,  ut 
necessario' praecedere  debeat  alius  populi,  qui  totus  manserit, 
nomen.  Id  Ubiorum  (Ov/Siot)  esse  nequit,  quoniam  ii  ab 
Agrippa  iam  aliquanto  ante,  quam  Strabo  scripsit,  Rhenam 
traducti  erant  (quod  jpse  Strabo  IV  p.  194  commemorat);- 
itaque  Ovotnot  tsic  enim  Usipios Strabo  appellat  p.  292) 
aut  -fi  J^lemaeo  Ov  i an  di  in  menten)  veniunt. 

(PEV)  In  eiusdem  Strabonis  libr.  VIII  p,  345  obscuratam 
est  Indicrum  nomen  lepide  fictam  ab  homine  festivi  et 
procacis  ihgenii.  Nam  quod  in  Odysseae  libro  III,  388  sqq. 
Minerva  sub  Mentoris  persona  latens,  postquam  se  dixit  ad 
na.veiD  redituram  et  mane  ad  ("auconas  versus  abituram, 
sic  Nestorem  alloquitur:  oi'  di  t^iei  rtov  ixero 

(Vcii/ia,  flt/lilrov  t}VP  tlHfpQv)  re  xai  viti’"  dos  di  oi  innovst 
Oi' roi  iXatpfoxuroy  9§itiv‘ xai  xdgrog  agtcroi,  id  illo 
loco  a strabone 'sic  narratur:  KeXtvtt  ydg  ^ ftiv  'A&‘^vu 
xard  rov  Swrddr^v  rui  Niarogt  roP  ftip  TrjXifiaypp  ele 
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Tiyv  jiaxeia! fioVtt  nf/utpai  ovv  (titpgw  ze  xai  viti'  eis  to 
ngos  #b>  /tiQ^r  (tvtij  'd'  fn)  vavv  jSaSiela&at  Vt<xifp«v- 
npvod'  fffjotv  ■ini  tijv  dvoiv  xai  eis  zovniato.  lure  vehe- 
menter mirantur  Sotadis  mentionem  in  sententia  versuum 
Homericorum  simpliciter  pouendai  Kramerus  quidem,  quo- 
modo explicanda  sit,  neminem  unquam  divinaturum  credit, 
uec  uimis  anxie  quaerendum  putati  totam  enim  paganam 
(usque' ad  Wba  fti^Qi  IIvXov  zoi  Meaai;viaxov  y.  34(») 
nugatoriis  utens  argumentis  exsecat  tanquam  alienam;  quasi 
interpolator  Strabonis  disputationem  dilatans  ma^s  quam 
Strabo  ipse  Sotadem  ex  inferis  arcessitum  in  Homeri  versus 
negtxurm  (ut  verbo  supra  explicato  utar)  iniecturus  fuerit. 
Ego,  quod  neminem  divinaturum  Kramerus  putat,  s^tis 
certo  scio,  inductus  ad.  id  inveniendtrpa  particula  /<#»>,  quse 
pravissime  ante  Afiiivu  sic  additur,  ut'inbeamur  alius 
person»  mentionem  exspectare,  quae  aKhd  iusserit.  Nimirrfm 
Strabo,  utrum  Mentoris  an  Minervae  testimonium  appellaret, 
haesitans  usus  erat  nomine  lepide  a Sotade  ficto  ad  conflatam  * 
ex  uWoque  personam  significandam:  rj  Mertogud^r^vu. 
Librarius  cum  scripsisset,  scfipturuS  eSsft. 

zog  omisit  (ut  supra  VI  p.  267  x/oi>  inter  ndvtu  et  xazag- 
peovTw»'). ’)  • 

% . 

?. 

‘)  Eiusdem  libri  VIII  p.  364  infeliciter  a Kramero  expletum  est 
, nomen  proprium,  cuius  pars  maioi;  in  codice  A periit  ( — ceteh 
lacunam  habent  — );  sic  enim  scripsit:  Miaaoav  J*  o»  x^s 

X<6ffaf  flvat  fifffof  ((pairiv),  [dfla]  x^i  SKcegxrjs,  xa9‘antif  xai  ro 
Aifivniov  Kora  xbv  [Opajxa.  (Cod,  quattuor  fere  litterarum  vacuum 
spatium  habet  inter  'tov  et  xa.)  Intellegi  ruit  Dionysium  TbraCem 
grammaticum,  quj  neque  in  huiusmodi  rebna  (ad  geographiam 
et  antiquitates  pertinentibus)  unquam  testis  citatur  neque  sic 
uno  cognomine  lignificari  a Strabone  poterat.  (Longe  alia  ratio 
est  librorum  gnunmaticorum  et  scholiomm.)  Strabo  scripsisse 
videtur  xaOaxfprA  AifivaXov  xai  rqs,Ba(?*xa».  Babycen  Spart» 
fbisse  omnes  noranti  quid  et  ubi  esset,  quserebant;  Plntarch. 
Lyc.  c.  6,  Pelopid.  c.  17. 
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(XVI)  Libro  XV  p.  731  Strabo  de  pecunia^  ab  Alexan- 
dro Persis  victi^  capta  et  reperta  exponit;  ibf  hsec  leguntur: 
4>aa\  d\  twy  fv  Bu^vXmvi  xat  rotv  iv  ru  argato- 

Tioi'  nuga  ratnu  /ii^  Xfjtf&ivxMiv  avjd  rlt  iv  Sovnote 
y.ai  Tce  iv  [JegaiSi  tixragu^  fivgiddag  rakdvTwv  i^exaa&ij- 
rai.  Mirifice  prorsusilicitur,  quanta  fuerit  summa  praeter 
eas  pecunias,  qua^  non  captae  sint  tv)v  fitj  Xy<f- 

^ &ivxo)T).  Quid  >autem  sit  nuga-  x avi  a (plurali  nnmer0, 
omnino  ignoro;  riam  ut  lingam  esse  propter  ho.c  (d/« 
lovtx)),  quo  id  referatur  quaeve  significetur  causa,  ne  suspi- 
cari quidem  possum,  nec  sane  quaerere  curo;  nam  in  c^ci- 
bus  scribitur //lepi  Totira,  mutatum  a Corae.  Postremo 
historiae  vehementissime  hoc  repugnat;  quis  enim  nescit 
Alexandrum  omni  gaza,  qaam  Darius  secum  habuisset,, 
post  proelium  a(^  Arbela  et  Gaughmela  potitum  esse? 

^ (Arrian.  III,  15,  CjirL  V,  1,  2.)  Et  cur  alioquin  huin 
jiecuniae  Strqbo  mentionem  faceret?  Manifestissimum  est, 
.Strabonem  hoc  scripsisse ,_  yy»gis  id>v  iv  BaftvXotvt  x«/ 
V«J|/  iv  niguionidt»  ....  Xijif  d^iviwt'  ea  sohii  quae 
Susis  et  in  Perside^ reperta  sint,  quadraginta  illa  talentorum 
millia  explevisse  tradi,  ut,  si  quis  illa  addat,  multo  maior 
fiat  summa.  In  illis  autem  Titpi  T ATTAMH  significatur, 
quo  loco  illi  in  castris,  thesauri  capti  sint.  T bis  in  f 
.mutato  tres  habebimus  nominis  syllabas;  quarta,  cum  eflFec- 
tiim  esset  laviu  /tr;,  (ut  VI p.  267,  VIII  p.  .345)  omissa  est. 
praesertim  1»; 'sequente;  era^  enim  Xa.  ' Scripserat  enim 
f Strabo:  Tojv  iv  Tw  niguToniSiu  lui  nfgi  Funyd  ii^Xu 
Xr,q>&^fVitov.  (Coraes,  qui  7i«p/  prave  mutavit,  cum  fir, 
taihen  perversura  eSse  recte  intellexisset,  a Kramerd^ repre- 
hensus est.)') 


f 

T 


* . 


')  Ann.  philol  Dan.  V p.  19  et  159.  Eadem  Strabonis  pagina 
(731)  paulo  i>OBt,  ubi  h»c  leguntur:  EvSaivav  d'  ovaa  i) 

^ £ovai(  ixnvfov  rbv  aifa  xor<  x<n;/iaT>jpov  (xai  ante  xao  in 
Codd.  excidit)  xai  fiaUaTa  tbv  arpi  Tr/v  noXiv,  £{  ^tjaiv  emivog. 
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(XVII)  Libro  XVII  p.  836  ia  descriptione  ors  Africa 
ad  occidentem  pyrena  hac  legnntur:  'Eaxi  ii  uxqu  jl«- 
yofiivt;  Vtvioit^vtas , ifp  9 BtQtvIxt]  rify 
■ ^et  TtuQu  xivtt  TQtiatvHu,  iv  ^ ftdkiaza  vijajov 

fori  xai  lepor  x^e  ’^4<pgoiix^  iv  wvtw.  ' Nihil  omnino 
loci  habet  /tdXtaxa  (quasi  diCas:  lacds  est  et  in  eo  potisei- 
^mnm  ihsuja) ; sq|^est  nomen  insnla  ignotum.  % - 

^ (^VIII)  Antequam  a S^abone  discedo,  addam  eiusdem 
ultimi  libri  locum,  in  quo  non  nomen  proprium,  sed  tamen 
t prorsas  eo^em  modo  appellativa  vox  rarihr  ceAi  loci  i/f&ex, 

^ substituto  pervagato  vocabulo,  sublata  est,  quod  mendum 

^ • a • 4j  • 

cum  subesse  et  locum  quendain  signihcari  intellegerem, 
din  nomen  propriam  frustra  anquisivi,  donec  casu  in  pectam 
viam  deductus  sum.  Nam  p.  831  .Strabe  urbes  eius  Numidia^ 
partis,  in  qua  tlsesar  pellum  contra  Scipionem  et  lubam 
'gessisset,  plerasque  eversus  et  deletas  scribit,  eaa quoque,  ad  ^ 

. quas  Csesar  Scipionem  vicisset:  avr^urh&t;oui’  i»  toiV 
iytfiooi  Kttl  ai  Ttotaove  - • • • xat  ^dua  xiti 

*7j>yya  xal  Jipdt.’  ale  xuxenoke/tt;a^  Kuinap  Sxinlmya  d 
fieop,  npoe  ' Povanivw  /alr  npmxov  vixwv,  eJxa  npo\ 
lOvC'xote,  elxa  UQoe  Odtl/w  xat  xfi  nXr,a!ov  kifivy  xat 
raie  dkXuie~  Perversissime  in  distincta  trium  proeliorum 
enumeratione  eius  urbis  nomini,  ad  qdod  postremo  pugnatam 
est,  adhaeret  illud  infinitum  xui  taie  dXXuiff^  Nam  x^\,, 
iiXr^alov  Xlfivtj  ideo  additur,  quod  circa  urbem  et  laeum 
vicinam  pugnatum  est,  ut  ex  belli  Africani  libro,  qui  cum  . ^ 
Cssaris  commentariis  servatus  est,  constat.  Atqui  eius^. 


4- 


-r- 


in  pronomine  hoc,  qnod  qao  referatur 'non  h&bet:  nomen  pro- 
priam anbesse,  iam  alii  intellezeronL  (Kramena,  qna  eat  ad 
IJbrariomm  errores  defendendos  findendi  -laritate,  nhand  peoea 
prctcrea  neglegentia  vestigia  in  bac  Stimboniani  'oprria  parte 
offendi^  narrat  Uuiusmodine  ? Saltem  unum  exemplum  po- 
auiaeet  ) Littera  longe  recedunt  ab  eo,  qnod  sabesee  euspiceroi 
TlolvxXf  iT  o s tp.  798,  735,  ubi  codd.  IloXvKfixoi,  742). 
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scriptor  pngnse  narrationem  ordiens  oie  incipit  (c.  80):  Erat 
stagnam  salinarnm,  inter  qaod'^t  mare  angusti» 
qusedam  non  amplias  mille  et  D passqs  intere- 
rant. It^ae  Strabo-  scripserat  ana  littera  minas: 

Gati/w  sa/  Tjj  nXrjaiov  ).iftvt]  xai  talg  uAaig.  Nam 
salin»  a Strabone  a}.ai  appellantnr,  non  «Ac;,  apertissime 
libr.  XII  p.  561 : t/ai  d’  Ei)ir]v^  a'Aa/  OQVX^mv  aXiv. 
Femininum  genus  apparet  etiam  XII  p.  546:  uvottaoxui 
m uno  T^ov  oAtot'  us  nagagQt}.*) 

' (XIX)  Straboni  proximus  erit  Platarchus , cuius  et  in 
vitis  et  in  moralibus  qusedam  huius  generis  menda  depre- 
hendi. Ex  illis  primUm  est  in  Publicolae  c.  17  extremo, 
ubi  sic  scribitur:  -Toinov  %6v  avSga  Mmrxiov'  6/itoi  %t 
iiuvimv  xai  SxatoJ/av' xaXovvrwv^  ' Ad'rjv69o)gos  6 2uv~ 
ifotrog  Tto  ngog  'Oxruovtav  it]v  Kalodgoe  udtXrprjv 
xai  '00'yovov  oivofiaa&ai  tpijalv.  Hoc  si  recte  scribere- 
tur, Athenodorus  tantam  Mucii  Scaevolae  nomini  addidisset 
(xaJ)  alterum*  cognomen;  sed  orationis  forma  maiorem  de 
ipw  nomine  dissensum  significat.  Scripserat  Plutarchus 
non  xai.  sed  Taiov  ’Otf/!yorov,  primum  (ut  suht  GraeCi 
tieglegeiites  in  nominum  Eoirjanorum  ratione)  non  attendens, 
qui  Gains  sit,  eundem  Muciiim  esse,  deinde  non  intellegens, 
'Oiviyovov  ^thinodorum  posuisse  pro  Cordi  cognomine, 
quo  nonnulli  Mucium  ante,  quam  Scaevola  appellaretur, 
nshm  esse  tra(iebant  (Zonar.  VII,  12,  schol.  Bobiens.  ad 
Cic.  pro  Sest.'c.  21  j).  299  Or.,  Aurei.  Viet,  de  vir.- illustr. 
12);  nam  cordum  interpretabantur  sei-o  Uatum.  (Etiam 
Quintilianus  I,  4,  25  Cordum  inter  cognomina  ex  casu 
nascentium  ducta  ponit.)  > 

(XX)  In  vita  Marcelli  c.  4 prodigium  C.  Flaminio, 
P.  Furio  coss.  (223  a.  Chr.)  nuntiatam  sic  narratur: 

\j  • 


t 

*)  ' AXAp  et  aloig  et  aXdt  (bis)  transisse  in  alio*,  aUvis,  SUas 
apud  Dionys.  Halie.  hiet.  Rom.  II,  65,  III,  41,  Sylbnrgine 
intellexit  ' 
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ftlv  a?/taTt  ^mv  d ' 9m  tijg  I7ixtjv!9oe  Xtugag  noTctfiog. 
Male  me'haJbet  flnmen  sine  nomine  sic  positmb,  addilo 
articulo,  quasi  unum  fuerit  et '^certum  in  Piceno  flumen. 
(Nam  Orosius  IV,  13  inflnite  dicit  flumen  in  Piceno 
sanguine  fluxisse.)  Itaque  cogor  syspicari  nec  tamen 
affirmo , ' ScripturO  fuisse  & Plutaxcho  d 9id  tijs  ' ritxtj- 
vidos  KvnQa^:  noiu/iog,  ut  significetur'fluvilolus  per  oppi- 
dum Cupram,  in  quo  templum  Innonis  nobile  fuit,  in  mare 
decurrens. 

(XXT)  In  "Marii  c.  19  Plutarchus  Ambroncs  narrat, 
cum  ad  ftquas  Sextias  ad  pugnanduqj  procederent,  crebro 
suum  ipsos'nomen  clamando  ingemindsse  (d/ia  avidiv 
icp&tyyorio  noX).dxis  'ngoaj;j'ngi'ui’  "^/ifigo)veg);  tum 
addit:  twv'  9’  'ItuXixoiv  ngwidt  Xttia/iulvovreg  in 

amovg  yt/yvsg,  (ug  ^xovaav  /tfoivvrwv  xai  ovvrjxav, 
dvTKpwvovv  xai  avroi  ifjv  ndrgiov  in!xii;<uv  adrwv 
. tJrat’  aifug  ydg  ainovg  ovtiug  6'1’niid^ovai  xard  yarog 
Aiyveg.  Haec  sic  accipiuntur,  ut  Ligures  coiitra  clamando 
responderint,  se 'idem  Ambronttm  nomen  a maioribus 
traditum  gerere;  in  quo  primum ' admodun  mirabilis  est 
casus  et  fortunae  lusi^;  deinde  hoc  verba  Graeca  si^ificare 
nullo  modo  possunt;  nam  ut  ofnittam  dvit(f,mvtlv  npn  esse 
respondere,  in  illa  sententia  necessario  pronomen  {.Ttjv 
avTtjp  aut  Tatnt;y)  addendum  erat;  articulus  detrahendus, 
ut  esset:  T»;»'  umriv  ndrgtov  iaxndjv  (vel  potius  iuvio/g) 
in!xXr;aiv'' tlvai.  Longe  alia  Plutarchi  mens  est;  hoc 
enim  dicit,  Ambronibus  suum  nomen  ingeminantibus  Ligures 
suum  e contrario  nomen  clamando  rettulisse  (uvitffMvovr 
xai  avtoi  ztjv  ndrgtov  inixXjjaiv  avTwv),  noU  VUlgare 
illud,  sed  minus  potum  aliquod,  quo  ipsi  se  xard  yivng, 
hoc  est,  gentem  et  stirpem  proprie  signantes,  appellaverint; 
id  inest  in  litteris  Etvat,  appositione  adiunctum  ad  rrjv 
inIxXijatv  (nominativo  casu  ut  paulo  ante  rijv . . . ngoa- 
rjogtav  "j4fiflgtovig),  eique  adduntur  exph'candi  causa 
illa:  atfiag  ydg  avrovg  oi/iwg  x.  x.  k.  lam  quantum  illse 
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litterae  distent  a nominis  Ligarum  gentilis  forma  a Plu- 
tarcho  posita,  quis  dicat?  Equidem  nihil  de  eo  usqnam 
traditum  repperi;  tantam  hic  positum  a Plutarcho 
fuisse  scio.  ’ • 

(XXII)  Transeo  ad  Plutaychi  scriptorum  alterum  corpus, 
e quibus  primum  attingam  libelli  de  fortuna  ‘c.  4 (p.  99  B). 
Ibi  expoqitur^  artificum  operibus  Minervam  praeeese,  non 
fortunam,  nec  nisi  unum  exemplum  commemorari  huius- 
modi  operis  casu  effecti;  pictorem  enim  aliquem,  cum 
equum  pingeret  nec  spumam  frenos  mordentis  apte  colo- 
ribus exprimere  posset,  iratam  spongiam  in  tabulam  impe- 
gisse; ea  spumae  similitudinem  egregib  perfectam  esse.  Ea 
naijatio  sic  incipit:  " Eva  (livxoi  (f.uoiv  innor  - 

(fovrru  roig  filv  aXloig  narogd-oiir  tident-  xui 
Tov  d’  d^gov  * T.  A.  Si  Plntarchus-  artificis  nomen  omi- 
sisset, quod  vix  in  tali  fabula  exempli  loco  ponenda  fecissi^ 
videri  potest,  ^wygutfidr  nru  coramemorasset;  nunc 
illud  tam  inepte  ponitur,  primo  etiam  loco,  ut  appareat, 
sub  illp  ipso  artificis  nomen  jatere.  Id  nomen  Plinius  hist. 
nat.  XXXV,  IUI  servavit;  scribendum  igitur  est: 

/livxoi  (puniv  le.  t.  A.  (Praecedit  littera  v.). 

(XXIII)  In'  convivio  sept.  sap.  c.  13  (p,  155  F),  ubi 
editur  ric:  x«i  d Utixanog,  2v  dt  einev,  ovxmg  ig- 
v/SgioKe  tig  x6i>  vo/iov,  oiore  nigvat  ydg  xui  vvri  /u- 
&voOiig  U&/.OV  «iitir  xui  oxirpuror,  iam  Wyttenbachiiis 
suspicatus  est  nomen  hominis  Subesse.  E codicifm  vestigiis 
{7iup«  Xl/Hovr’  ditehfw  pro  illis  ydg  xui  rvri)  effici 
videtur  nagd  /jt^ovxddy  Jxkif  d^/uttvadeig.  Nam 
di;  ante  .hauriri  facile  potuit.  ’) 

(XXIV)  In  declamatione  de  gloria  Atheniensium  c. 

(p.  350  C),  ubi  oratorum  liliri  cum  imperatorum  rebus  gestis 
comparantur,  quod  in  textu  patienter  tenetur  xf^g  'Agt- 


*)  Qanstt.  Rora.  90  quod  restituturas  eram (Geryonis 
canis  ita  appellatur),  proripuit  Wehle  mus.  Rhen.,  XX  p.  309. 
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nre/dot'  7rapoy7'«A/K<:  vi*r^s  pro  napoc  Ukpjaiaic 
in  interpretatione  Latina  tacite  cofrectum  est;  sed  in 
eodem  loco  patde  post  haec'  legnntur:  -rolg  i(oi*oie 

nretfavotg , ovg'  tijv  ‘jSXXaSu  ikev&tguaug  (XajSe,  'tov 
j4?;/uoo&tvovg  Tregt  rov  arstpavov  naga/ittko)/itv;  et 
Latine  ponitur  publici»,  cororti s.  Apparet  subesse  nomen 
imperatoris,  ^qul  ‘JEkkd&u  ikevdrgwotti  dici  possit. 
Scripserat  Plutarchus  rolg  Koviovog  aie^droig,  jionores  ei 
habitos  post  victoriam  Gnidiam  et  restitutos , Athenarum 
muros  significans.  ' . ' ^ ' 

(XXV)  In  libello  de  ti  Delphico  c.  1 5 (p'.  391  C)  vereri 
Plutarchus  se  dicit,  ne  Plato,  ut  Anaxagoras,  'aUenas  sen.r 
tentias  pro'  suis  posuisse  videatur.  Prolatis  deindd  nonnullis 
e Platonis  libris,  quae  pertinent  ad'  quinarii  numeri  in 
mundi  constitutione  vim,  silbiicit:  Ilv&oiuevog,  (pt;at, 
t tg  raina  TiQOTegog  avviiolv  TlXdnoVog  dvo  E xa&ttgaoe 
up  &eip,  dtjkmftu  xai  avft^oXov  %ov  ugt&fnov  tuv  ndv- 
imv.  Dt  nihil  dicam  de  (p7;a!  verbo  subiecto  carente, 
nisi  per  se  manifestum  esset,’  nominari  certum  hominem 
debuisset  qui  ante  Platonem  haec  vidisset,  solus  6oncursns 
participiorum  nv&o/isvog  et  wvtdmv  mendum  monstraret, 
•■um  praesertim  de  intellecta  re  et  reperta,  non  de  audita  et 
ab  aliis  comperta  {nvv&dpen^at)  agatur.  Scripserat  Plu- 
tarchus: *77t'^oydp«  4:,  (ptjaei  dtjttg,  laina  ngoregog 
{ngoregov?)  ovviStuV  TlXdrmvog  x.  x.  A. 

(XX^VI)  In  libro,  quo  quaeritur,  senine  sit  gerenda 
respublica,  c.  27  C),  ubi  exemplis  declaratur,  quautum  ' 

saepe  senum' auctoritas  in  rebus  publicis  valuerit,  Plutar- 
chns,  senem  Spartanum  Agidi  regi , acie'  iam  instructa  ad 
proelium  cum  hostibus  committendum  progredienti,  acda- 
masse  narrat,  malo’  eum  malum  sanare  velle;  ‘O  'dh  ' Ayig 

» r > r * * t ' ^ 

(txovaag  inela&t]  xai  ave;{cup;yac  ixguret  xoi 

thrpggg  tmto  xad-’  i^/itgav  nagd  xalg  &vgaig  %ov  dgleiov, 
xai  nokkdxig  dviaxdfievoi  ngog  avxov  oi  6<pogoi  ditnvv- 
d-avovxo  xai  avve^ovkevowo  nep<  xwv  /uayiaxuv.  'Edoxet 
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/«p  ifKfQiov  dr^Q  tlvai  xai  ovvsxoe  iotoQtio&ai.  Ad- 
duntur plura  de  eo,  etiam  cum  ob  summam  senectutem  de- 
bilis et  plerumque  xkin';y7;e  esset,  a^>  ephoris  arcessito  in 
forum  et,  ut  imperio  Ubediret  («w  dtanorti  ntl&ono),  ire 
conato.  Multa  bic  perversa,  primum  illud  de  Agide  se 
recipiente  illo  quidem , sed  tameft  victore  (nam  quod 
postero  die  alio  loco  pugnavit  vicitque,  nihil  ad  hanc  rem 
pertinet  nec  poterat  tam  obscure  signiheari),  tum  in  hoc  ipso 
aoristis  mire  et  prave  sublectum  imperfectum  (/xparct), 
deinde  vero  omnia,  quae  deinceps  adduntur,  a regis  per- 
sona alienissima,  ad  civem  privatum  .honoratum  apta, 
illud  vero  de  vita  ad  ultimam  senectutem  producta  prorsus 
Agidis  hiiitorise  repugnans.  Hsec  pmnia  ineommod%  tollet 
litterarum  distractarum  sine  u^ius,  motatione  in  unum 
nomen  congregatio j ‘O  di  intia&t;  xai  aV«;rwp»;o6. 

Mevfxffuiei  4i  xai  di<fgos'  ixtno  x,  x.X.  lam  omnia, 
quae  sequuntur,  ad  Menecratem  pertinent,  cuius  memoriam 
extra  hunc  locum  servatam  noh  arbitror*).  Thucydides 
quidem  V,  65  neque  nomen  hominis  ponit  neque  ea,  quae 
de  honore  ei  postea  habitd  Plutarchus  ex  alio  fonte,  ut 
saepe,  addit.  (Praeterea  sic  scribendum  est: '^xui  oi>»'6to'c. 
'JoiogtiTut  '6it.  xai  [di  xui,  '6iii]nuvxdiianiv  x.  %,  k.) 

■ (XXVll)  De  Stoicorum  repugn.  c.  2,  .4  Plutauchus  in 
vita  scholastica  et  otiosa,  quam  Stoici  maximeque  Chry- 
sippus rd^rehendant,  nullos  magis  consenuisse  ait  quam 
Clirysippum,  Cleanthem,-  Dipgenem,  Zeponem,  Antipatrum, 
oi'  yt  xai  xdg  aviiov  xuxtkinoy  Tiuxgtdug,  ovdtv  iyxa- 
kuvvxig,  JAA’  ona>e  xad^  Tjaviiav  iv  tw  r^diovt  xui  ijii 
Coiox^gog  ayoku^ovTte  xui  (fikok.oyoit^ies  dia/(uo<»'. 
Mirum  illud  iv  xw  r^dlovi  '^^rtunt  in  suqvi 

otio,  comparativi  saltem  nullam  rationeqi  habentes, 
mugis  tamen  ini  f«ooi>;poe  dtdyeiv,  quod  interpretatio 

*)  Sylnpos.  II,  6,  1,  4 Mtvfnfurrit  ex  gir  JfpaTijj  restituit  Reiekius, 

• : in  libro  Non  posse  snaviter,  c.  21;  9 MivavSgiiox  pro  /tiv  av- 
iftiov  Mezeriaens. 
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omittit.  MihH  erit  miri,  si  ^s<  Zmo%fnfos  scripseris,  at 
Attio»  vicos  pt  promnntoriom  intellegatur,  ad  quod  pbilo- 
sophos  »stiTare'et  otiai;!  solitos  kpparet.  Itaque  etiam  iv 
tw  r/djov!  alios  sigi^ificatur  Athenarum  aut  Attic». locos  a 
philosophis  celebratus  { iSi  ni  fallor,  odeum  fiiit:W*'  tw 
iJ  / w.  (Alterum  « extritum  locum  dedit  rj  interponeudi.) 
'Ev  Tw  Chrysippum  oyfiXdaui,  Diqgenes  Laert.  VII, 

iti4  testis. esA  I ' . 

(XXVllI)  Apud  Ludanum  in  piscatore,  ci  39  Farrbe- 
siades,  omnibus  sententiis  absolutus,  exclamat:  JJfoaexvv^u 
itjv  ye  ngm%i;v’  ftdXXov  dk  iQayixmvt^ov  avid  noitjatty 
/Jo«  doxa’  OfjuvoTfQQv  yuQ'  'SI  fitya  otftw^  Nixr;,  x.t.  X. 
Verti  video:  Equideih  initio  iam  adoravi.  Sed  peque 
tijv  npoiv^i/  est  initio,  neque  yi  ferri  potest  (saltem 
initio) - neque  omitti  recte,  quem  veneratus  sit  deum 
(neminem  autem  qst  venerqtus,  c.  29),  et  longe  aliam  senten* 
tiam  postulat,  quae,  sequitur,  correctio  ftdXXov  di.  Mani- 
festum esse  iam  ex  orationis  .forma  debet  nqooexvvr^oa 
notissimo  ,usu  dici  prq  praesentT  de  affectu  nunc  erum- 
pente; veneratur  autem  indicip  victor  Victoriam,  primum 
simpliciter:  IJ^oaexvryaa  ztjv  IIt egutT^  v.  Deinde 

magnificentias  poet»  verbis  u^tur.  . Alata  dea  in  hoc  ora- 
tionis contextu  quae  signi^caretur,  nemo  Graecns  dubitabat. 

(XXIX)  Idem  Lucianus  io  libro  adv.  indoctum  c.  4 
hominem  libiis,  coemendis  doctrinae  laudem  aucupantem 
negat,  etiamsi  pretiosissimos  codices  possederit,  quicquam 
ad  doctrinam  profecturum:  Kdzd  dy  tuvia  kyt  IvXXa^dv 
ixeivu.  id  totX  dt;yioo&ivovs , oou  'iy  ainov  o 

gilituQ  iyQuU/t,  xai  tu  tqv  Qovxv^idov,  daa  nugd  jov 
/lr;ftoo&ivove  xai  avrd  oxidme  fteruyfyQu/iftivu  evgi&tj 
xuXwgt'  dnapiu  ixeivu  - ooa  d 2HvXXae 
'JiaXiiyv  dunt/ttUsi^Tt  dv  nXiov^ix  tovtov  tie  natdeiuv 
xT^aato;  Ignave  prorsus  et  pravissimo  loco  post  fvgi&tf 
illud  xaldiff  additur  io  codice  pretium  a manu  Demosthenis 
habenti,  manifestumque  est  boc  sententiae  mOmbrum  finiri 

■4 
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in  fieraytyQaftfttVK  Deinde  tinavia  ixeUm 

mal»  hh  ' adiungnntnr;  nam  in  - libris '-a  .Snlla  Athenis 
Romam  in  praeda  missis  non  Demosthenis  neqde  Thucydidis’ 
codices  commemorabantur,  sed  Aristotelis  et  Theophrasti 
libri  Nelei  Sce*psio  hereditate  relicti  et  'postea  Athenas 
translati  (vid.  Strabon.  XIII.  W08,  6011,  etsi  fuisse, -qui  ad 
Ptolemaeum  Philadelphum  pervenisse  traderent,  ex  Athe- 
naeo I p.  3 A scimus).  Coniunxit  igitur  ‘Lucianus  tria 
egregia  xeifirjXia,-  Demosthenis  orationes-  ipsius  manu 
striptas,  Thucydidis  historiam  a Demosthene  (ut  fama 
ferebat)  octies  descriptam,  antiquissimos  et  rarissimos, 
quos  Neleus  possederat,  codii^:  oau  ...  evgt&Tj,'  xai 
.ViyA/wV  UTtavTcc  ixeiva,  oou  o '2v}.Xtte  x.  V.  i.  Ex 
“factum  xaXuie-  Sed  restat  aliquid.  Neque 
«■nim  Graece  nugu  lov  ^tjftoadtvove  flt^uy^Ygaf^f^iva’^ 
pro  vno  dicitur;  illa  praepositione  significantur,  quae  quis 
a Demosthene,  id  est,  ex  eius  codicibus  ipso  permittente, 
descripserit;  et  tamen  priorem  illam  sententiam  et  fama 
alibi  tradita  et  totus  locus  et  additum  xai  avrd  (non 
minus  quam  Demosthenis  ipsius  orationes)  postulant.  Ita- 
que pro  9iagd  scribendum,  non  vno,  quod' nemo  mutasset, 
sed,  opinor:  oo«  ygutf  ei iu'rov  /frj{oa&ivovs  x«/  avrd 
dxTaxfe  . /lerayeyga/i/itpu  Variavit  Lucianus, 

quod  in  priore  membro  dixit  XtiQi-  4'^ , 

(XXX)  Pausanias  VII,  23,  7 et  8 exponit,  quae  hmro  ' 
Sidonius  secum  aliquando  de  Apollinis,  hoc  est  solis,  et 
.Esculapii,  hoc  est  aeris  salnbritatisqne,  coninnetione  disputa- 
verit; deinde  addit:.  ’£yw  di  unodixio^dt  \ xd  ei- 
gtjfifva,  ovdiv  di  tt  ^otvixmv  ftuXXov  17  xai  ‘EXXrivwv 
i(px]v  xdv  Ad;'o»', . xai  iv  Tixdvr]  x^e  Stxvo/riwv 
x6  avxo  dyaXfia  ‘Tyietdv  xe  oro/ia^eo&at  xai  ‘ natdtiju 
(sic  codd.,  non  naidi  tlvai)  dr,Xa,  dg  xov  i^Xiaxpr  dgofiov 
Ini  yr^e  v^itiav  noiovpxa  dv&gwnoig.  Recte  int^eetnm 
est,  huic  eidv  xe  alterum  respondere  debere  nomen, 
verum  id  non  .Alsculapii  esse  debet  (ex  eo  enim  nihil,  quod 
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ad  rem  pertineat,  efficitur),  sed  aut  solis  aut  cum  sole 
■ coniunctum,  ut  ex  eo  intellegatur,  etiam  Graecos  haec  copu- 
lasse;- deinde  hon  addendum  «libi  id  nomen  est,  sed  ex 
exsculpendum  {'Tyitniv  re  ovofid^en&ui  Mti . . 
ut  adiungatnr:  d>;/to  ok  (Videlicet,  quod).  Nomen 
ipsum  non  audeo  definire.  (HhufSu'?) 

(XXXI)  Transeamus 'ad  Latinos,' quorum  agmen  ducet 
Cicero.'  Nam  quod  ad  .\ttic.  III,  'S,  2!  scribitur:  nam 
Phaetho'  libertus  eum  (Q.  Ciceronem)  non  vidit; 
vento  rei^ctus  ab  illo  in  Macedoniam  Pellae  mihi 
praesto  fqit,  vento  ab  homine  non  reiicimur  aliquo,  "nedum 
ab  eo.  quem  non  viderimus.  Ab  Hio,  Cum  Asiam  peteret, 
Phaetho  erat  vento  reiectus. 

(XXXTI)  Ciceroni  adiungatffr  Asconius,  qui'  in  exordio 
commentarii  in  Pisonianam  (p.  119  Hot.)  scripsit:  magis 
naturale  est,' ut  Piso  recenti  reditu  invectus  sit 
in  Ciceronem,  non, 'ut  editor,'  ipso 'recenti,  pronomine 
male  abundanti.  ' 

(XXXIII)  Seneca  rhetor  p.  173  (1S5)  narrat  Latronem, 
cum  Caesare  Augusto  pTiesertte  declamaret,  quaedam  de 
adoptione  dixisse,  qu»  Caesarem  tangere  crederentur  ( — verba 
corrupta  sunt  necdum  probabiliter  emendata  •—);  tum  Maece- 
nas (ne  progrediens  Latro  gravius  offenderet)  innuit 
patro  fascina  recusarem  finiret  iara  declama- 
tionem. Sic  enim  codices.'  In  patro  subesse  Latron: 
recte  lahnius  intellexit;  sed  aliud  praeterea  latet  nomen 
proprium,  quo  eruto  reliqua  etiam  certam  habent  emenda- 
tionem ; fere  enim  tantum  litterae  separandae  recte  sunt , 
Maecenas  innuit  Latroni,  festinare  Caesareta ; finiret 
iam  declamationem. 

(XXXIV)  Apud  eundem  p.  250  (227)  haec  scribuntur: 
Saturninus  'Furius,  qui  volens  (codd.  voles)  vel 
condemnavit,  maius  nomen  in  foro  quamvin  dei 
clamationibus  habuit.  In  Furio,  inter  declamatores 
non  Valde  noto,  in  memoriam  revocatur  nobilis  accusatio- 
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qua  reum  coademnaverat.  Kei  nomea  litterse  satis  mon- 
strant: qui  Votienum  condemnavit.  Yotienum maiestatis 
damnatum,  omisso  accusatoris  nomine,  commemorat  Tacitus 
ann.  IVj  42,  . 

(XXXV)  Valerius  Maximus  VIII,  7 E.  3 de  Platone 
iEg3rptum  (Alexandrise  vicinam)  peragranti  sic  scribit:  Nili 
fluminis  inexplie sibiles  ^ipas  vastissimosque 
campos,  effusam  barbariem  et  flexuosos  fossa- 
rum ambitus  .£gyptiorum  senum  discij)ulus 
lustrabat.  Apparet  prave  dici  lustrare  barbariem 
et  barbariem  effusam  vitiosissimequo  inter  locorum 
appellationes  (ripas,  campos,',  fossas)  barbariem  illam 
interponi.  Latet  sub  barbari»  nomine  locus  aliquis  in  vicinia 
Alexandri»  notabilis,  qui  natura  sua  apte  effusus  dici  potuerit. 
Is  lacus  aut  palus  est.  Nimirum  scriptum  fuerat:  effusam 
Mareotidem;  semel  scripto  m,  ex  areotidOm  factum 
sensim  barbariem-'  ' • 

(XXXVI)  Apud  eundem  Valerium  Vljl,  15  E.  1 de 
Pythagora'h»c  leguntur: -Magnus  honos  (fuit,  quod  satis 
videbatur  ad  rem  demonstrandam,  ipsum  dixisse),  sed 
schola  tenus;  illa  urbium  suffragiis  tributa: 
Enixo  Crotoniata  studio  ab  eo  p'etierunt,  utsena- 
tum  ipsorum  . . . r;onsiliis-  suis  uti  pateretur, 
opulentissima  que  civitas  tam  frequenter  (cod.  B 
frequentem)  venerati  post  mortem  domum  Cere- 
ris sacrarium  fecerunt, . quaque  (recte^  Kempfius: 
quoajique)  illa  urbs  viguit,  et  dea  in  hominis 
memoria  et  homo  in  de»  religione  cultus  est. 
Mire,  cum  urbium  suffragia  nominasset,  una  urbs  appellatur, 
Croton;  cur  deinde  illa  opulenti»  laus  (opulentissimaque 
ci-vitas)  non  statim-,  ponitur?  qu»  ,est  illa  frequentia 
venerationis?  quove  pertinet  particula  tam  (tam  fre- 
quenter)? Intellegi  iam  ex  his  indiciis  potest,  in  corruptis 
illis  tam  frequenter  latere  alterius  urhis  (vel  potius, 
propter  venerati  et  fecerunt,  incolarum)  nomen.  Acce- 
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dit,  quod  nepio  P^ihagors  morienti  aut  post  mortem  hono- 
rem habitum  a Crotoniatis  tradidit-,  sed  - eum  aut  ab  iis 
occisum  • aut  inde  fugisse  Metapontique  mortuum  esse. 
Itaque  nihlt  certius  esset  quam  Metapontinos  hic  cum  Cro- 
toniatis cxmiunctos  fuisse,  etiamsi  non  apertis  verhjs  Diogenes 
Laert.  VIII,  15  icfr.  4U)  et  lustinus  XX,  4,  18  ipsum  hoc 
de  Pythagorae  domo  in  sacrarium  Cereris  conversa  ad  Me- 
tapontinos referrent.  -Scripserat  igitur  Valerius:  Enixo 

Crotoniatffi  studio  , . . pateretur,  opulentissi- 
maqde  civitas  Metapoptini  venerati  post  mortem 
domum  Cereris  sacrarium  fecerunt.'  Quoniam  autem 
haec  emendatio  omni  dubitationi  exempta  -est,  in  hoc  loco 
ut  in  proximo  et  in  aliquot  superioribus  animadverti  velim, 
cum  semel’  a noipine  proprio  aberratum  esset,  quam  licenter 
litterx  ad  vocabula  appellativa  efficienda  mutatae  sint.  Nam 
ex  Meta  siiperest  ta,  ex  pon-tini  tintuta  nt. 

(XXXVII)  Apud  Plinium  hist.  nat.  II,  '224  enumerantur 
fluvii,  quorum  aqiue  lacuum,  quos  transirent,  aquas  supermeare 
nec  iis  misceri  credebantur,  his  verbis:  Quaedam  vero 
et  dulces  (aquae)  inter  se  supermeant  aliae,  ut 
in  Fucino  lacu  invectus  amnis,  in  Lario^Addiia, 
in  Verbanno  Ticinus,  in  Benaco  Mincius,  in  Se- 
binno  0)liu3,  in  Lemanno  Rhodanus,  cet.  Ibi  quin 
proprium  eius  quoque  fluvii,  qui  Fucino' lacui’ invehatur  et  eum 
supermeet,  nomen  positum  fuerit,  non  inane  et  a constructione 
(in  Fucino  lacu)  alienum  participium,  dubium  non  est, 
etsi  a nullo  annotatum  video  i sed  quod  id  nomen  fuerit, 
si  tamen  traditum  usquam  est,  iis  relinquo  reperiendum. 
qui  Apenninos  et  rivos  fluviolosque  inde  in  Fucinum  decur- 
rentes melius  norunt  quam  ego.  \ 

(XXX^TlI)  Tacito  in  Agricolae  c.  24  insignis  in  hoc 
genere  et  cum  historia  coniuncta  adhibenda  emendatio  est 
Scribitur  enim  ibi  sic:  Quinto  expeditionum  'anno 

nave  prima  transgressus  ignotas  ad  id'tempus 
gentes  crebris  simulae  prosperis  proeliis  domuit) 
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eamque  partem  Britanniae,  qnae  Hiberniam  adspi- 
cit,  copiis  inetruxit  cet.  Manifestum  est,  non  omitti 
potuisse,  quod  caput  narrationis  est  et  sine  quo  omnia  haec 
inania  sunt  et  ipsa  oratio  vitiosa,  quid-  (quod  tlumen  mareve) 
Agrippa  transgressus  sitr  deinde  nihil  sane  in  ipsa  Britannia 
erat,  quod  classe  et  navibus  transiret ; ineptissima  quoque  est 
primae  navis  mentio;  nam  si  hoc  Tacitus  significaret, 'Agrip- 
pam exemplo  fuisse  exercitui  primum  ipsum  euntem  (prima 
nave,  non  nave  prima),  saltem  periculi'  et  difficultatis 
aliqua  significatio  praecedere  debebat.  Nolo  persequi  inutiles 
mendi  manifesti  (Uiarrando  occultandi  conatus ; apparet  enim, 
in  illis  nave  prima  nomen  latere  fluminis,  quod  Agrippa 
transierit,  ut  in  partem  Britanniae,  quae  Hiberniam  aspicit, 
veniret.  Scripserat  igitur  Tacitus : Quinto  , expeditionum 
anno  Sabriuam  transgressus.  Eius  nominis  multo  cla- 
riora vestigia  quam  supra  Metapontinorum  apud  Vale- 
rium aut  Mareotidis  supersunt;  nam  ex  brinam  factum 
prima,  -tum  ex  na,"  quod  restabat,  nave^  Agrippa  in 
meridianam  partem  eius  regionis,  quam  nunc  Valisiam  appel- 
lamus,. intravit,  ’)  ' ■ Jt 

(XXXIX)  Apud  Gellium  XVII,  21,  17  et  18  haec 
leguntur  in  editionibus:  Hostes  tunc  populi  Romani 

fuerant  Fidenates.  Itaque  qui  in  hoc  tempore 
nobiles  celebresque  erant,  — Sophocles  ac  deinde 
Eurip-ides  tragici  poetae  et  Hippocrates  medicus 
et  philosophus  Democritus,  — Socrates  Atheni- 
ensis-natu  qnidera  posterior  fuit,  sed  quibusdam 
temporibus  iisdem  vixerunt.  Totum  locum  descripsi, 

’)  Ann.  III,  68,  ubi  doleo  Nipperdeium  facili  delendi,  qu»  nemo 
addituras  fuit,  auxilio  usum,  subesse  nomen  proprium  matris 
Silani,  multi  viderunt;  id  nomen  ad  litteras  alia  prope  acce- 
dere debet,  deinde  einsmodi  femina:  eise,  cuius  ob  genus  et 
cognationem  principis  singularis  ratio  habenda  fuerit.  Utrique 
condicioni  unum  satisfacit  plenissime  Atia  (Atia  parente 
geniti). 
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ut  appareret,  quam  mirabili  ineptoque  interpungendi  arti- 
ficio vir  perdoctus,  sed  iudicii  in  re  critica  interdum  parum 
liberi  et  firmi,  M.  Hertzius,-  pronomen  qui  (quod  alii  sim- 
pliciter eiicinnt)  tueri  cOnatus  esset  (qui  . . . nobiles 
erapt  . . .,  Socrates  . . . £uit).  Sed  manet  ultra  fidem 
perversa  argumenti  conclusi  significatio  in  itaque.  Gel- 
lius scripserat:  Hostes  tunc  populi  Romani  fhernnt 

Fidenates  iEquique.  In  hoc  tempore  nobiles'cele- 
bresque  erant  Sophocles  . . : Democritus  . . . 
Socrates  cet  Plusquamperfectum  neque  per  se  neque  inter 
perfecta,  quae'  procedunt  et  sequuntur,  ferri  poterat. 

(XL)-Apud  poetas  versus  latere  vetat  hotf  mendorum 
genus,  nisi  ubi  pro  nomine  proprio  appellativum  eiusdem 
prorsus  mensurae  substitui  potuit.  Id  factum  est  memora- 
bili exemplo  apud  Statiyra  Silvi  II,  0,  04,  ubi  Flavium 
Ursum  calamitates,  si  qua?  pnediis  fructibusque  eius  inci- 
dissent, fortiter  laturum  fuisse  ita  affirmat,  ut  simul  pos- 
sessiones per  omnes  Italiae  partes  et  per  provincias  late 
sparsas  adulatorie  persequatur: 

> 0,  quam  diritiis  censuque  exutus  opimo  ^ 

Fortior,  Urse,  fores;  si  vel  fumante  ruina 
Kuctassent*)  dites  Vesuvina  incendia  Locros 
Seu  Pollentinos  mersissent  flumina  saltus, 

Seu  Lucanus  ager  seu  Thybridis  impetus  altas 
In  (lextrum  torsisset  aquas,  paterere  serena 
Fronte  deos.  ' ‘ - • 

Vesuvii  incendia  et  flumina-exundairtia  quid  in  agiis  vicinis 
efficiant,  intellege;  x^uid  ager  Lucanus  nocere  ipse  aUis 
possit,  prorsus  non  intellego'  ac  ne  id  quidem  video,  utrum 
ager  mergere  saltus  (ut  coniungatur  cum. superioribus)  afl, 
ut  Tiberis,  torquere  aquas -suas  dicatur;  tertium  nihil  esse 

■ ')  Hoc  vernm  esse  nequit.  Vesuvius  fiaramas  ructat,  non  urbes. 

Vastassent  vulgare  est  pro  Statii  ingenio  et  longinil  discedif. 
' Opinor  scriptam  fuisse  raptassent. 


Digiii,icu  by  Google 


video.  Nugae  hae  merae' suirt  de  agro  Lucano.  Statius  hic 
quoque  flumen  agris  timendum  nominaverat: 

Seu  Lucanus  Acir  seu  Thybridis  impetus  cet 
Acirim  Lucaniae,  fluvium  inter  Sifim  et  Metapontum  Strabo 
et  Plinius  nominant;  eum  Statius,  omissa  terminatione 
Graeca  sive  malumus  Latina,  vulgari  forma  appellavit  aut 
Acris  fecit.  % , • - • 

D‘ixi  supra,  etsi  multo  facilius  pro  nominibus  propriis 
appellativa  substituantur,  hoc  est,  pro  minus  notis  et  non 
exspectatis  communia  et  trita,  quam  contra,  esse  tamen, 
ubi  in  appellativorum  locum  errore  suhrytserit  propriofum 
species.  Id  suspicor  accidisse  in  (XLL  Plutarehi  Aristide 
c.  25,  ubi  editur:  A«i  /p/;/f«7a  rpt;ofl'  (f-Aoyp«- 

OTOs)  t*  /lr‘t.ov  (SovKtvofiivm'  'A&tjvuZs  Ko/uiaui  nugd 
ids  arr&T^xus  xu/  2!u/tivjr  liotryov/iivwv  tineiv  fxtirov 
C^giozei&7;r)j  tas  ov'  ^'ixaior  /tit' , ovftfff^ov  6't  zovt 
iaxir.  Nam  Samios,-  quos  non  multis  annis  post  acres 
libertatis  suae  defensores  exstitisse  novimus,  neque  omnino 
huius  consilii  adiutores  fuisse  probabile  est  neque  id  Athe- 
nis ad  deliberandum  proposuisse  (£/0/77(0 5^«/)’) ; neque  ulla 
ceteris  locis  (Plut.  Pericl.e.  12,  Diodor.  Sic.  XII,  38,  lustin. 
III,  0)  Samiorum  mentio  fit.  Multo  mihi  ha;c  res  cum 
‘E/.ATiroTu/tluis  coiiiunctior  videtur;  itaque  valde  vereor,  ne 
‘Plutarchus  scripserit  xui  zoiv  ru/itwv  tiay,yo%^^ttvwv. 

(XLII)  Sed  ut  hoc  incertunj  sit,  prorsusi  certum  est 
in  vita  Arati  c.  16  Plutarchum  non  scripsisse,  quod  editur, 
e codicibus:  6 d/  ' ^■/.gox6(iip&osi  vil/t;/.6i/  opo.c,  ix 
dvavietfivxws  rijs  'Ey/.dd'os.  Nam  neque  ad  reni,  de  qua 
agitur  (claustra  Peloponnesi  Acrocorinthum  esse)  pertinet,  in 
media  Grsecia  eum  esse,  neque  id  ita  fuisse  Graecorum  opinione 
usquam  significatur,  et  totum  hoc  ex  media  Graecia  Acro- 
corinthum se  extollere,  sic  dicitur,  quasi  in  reliqua  Gra‘cia 
plapa  aut  non  multo  secus  hic  supra  cetera  eminuerit  mons. 

’)  Legi,  quce  Curtius  scripsit  in  faisL  Oraacis  II  p.  189.  ' 
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Atqiji  undique  Graeciam  longe  maiores  altioresque  montes  ob- 
tinebant. Id  ad  rem  pbrtinet  verumque  est  et  apte- dicitnr, 
ex  omnibus  circa  planis  arduum  hunc  et  imdique  praeruptam 
collem  surgere,  quod  sic  Plutau-chus  dixerat:  ogoe 

/i^07;e  dvanfqn<x6e,tijS  7t  ejdi  ddog.  ‘Nam  necessario 
coniungenda  sunt  ogod'  dvanetfivxog^). 

(XLIID  In  eiusdem  Plutarchi  vita-  Gleomenis  c.  7 
Cleomenes  dicitur  expeditione  suscepta ‘//po/aj'  xai  '^kaalav 
T«'<:  noXetg-  T€irTO/iivus  vno  iolg  \4yaloie  i)uiv.  Alsaeae 
nomen  neque  legitur  usquam  et  ptis  peregrinum  sonat; 
sed  hoc  ferri  debet,  non  potest  ferri  articulus  per* se  ineptus 
et  pravissimus  verborum  ordo  (rae  noXtig  Turrofiivae). 
Scripserat  Pltttarchus:  'Hguiav  xai  d.Xi.ds  itvdg  noXsig 
Tunoftivae  vno  roig  ' jiyalgig  tD.ev  aut  «AAac  iviag 
nokttg.  Sic  recte  noto  maioris  oppidi  nomini  subiicitur 
in  ceteris  generis  significatio. 

(XLIV)  Apud  eundem  Plutarchum  de  curiosit.  c.  1 
(p.  515)  ignoti  poetae  hic  versus  ponitur: 

"Ooaov.  ii^iuQ  xai’ ‘\4Xl^ovog  7j  dgvog  dfirpi' 'nfJt-Xa, 
loaovTOP  nXijd-ng  tvoi^aeig  d/uaQTjjyiaTWP  /Hho  x.  t.  /. 

Fluvii  nomen  inauditum  esse,  ferre  debemus;  id  ferre 
non  debemus,  hunc  tam  obscurum  poni  tanquam  omnium 
ditissimum  aquae  (etfei  haec-  ipsa  laus  copiae  aquarum  mira 
est);  ne  id  quidem  tolerabile  est.xar’  ‘AXI^ovog  dici  pro 
ip'AXI^opt  aut  xar’ ’y/A/fov«,  nec  Graecum:  (doa)  ntxt;Xa 
dftipi  dprdff.  Nimirum  conflatum  fluminis  nomen,  totum 
est  ex  duabus  vocibus  veraque  versus  forma  haec  fuit: 
"Ooooff  vdmg  xd-&’  d Xog  atopog  ^ dpWff  dft(ft  net-^Xa, 
quantus  est  fragor  per  aquas  maris  et  ciroa  folia 
quercus. 

(XLV)  In  Luciani  navigio  c.  20  Adimantus  ridicule 
fingit  se,  thesauro  invento,  omnia  iam  ultra  modum  magna 
et  splendida  coemisse:  Ev&vg  ovp  xaid  top  ‘Haiodop 


‘)  Ann.  philol.  DaniC.  V p.  16  et  158. 
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otxo^  ro  •Jigoiior,  t^noi/ifoiutu  Qixonjr,  xcn  rcc 

negi  i6  Zutv  ri«>'Tu  tuv^jou/ujv  ij&f;  sikip'  oaa  'lo&fioi 
xui  IIvOqI,  xut  ti'  K/.tVoivt  oou  ini  {yuf.untj  xixi  ?f«pi 
tot’  loti/iov  o/,iyu  imv  uytnrviv  ivtiu,  ti- sioit  di]  tu 
’Ja&/iiu  intdi;/n]autfit,'  xai  t6  ^ixrojrioi’  ntdiov  x.t.  X. 
Mire  ex  Atticis  possessionibus  excipiuntur  Isthmicae  et 
Pythica;,  quie^ttica-  non  sunt,  nec  minus  mire  hic  Isthmia 
et  Delphica  ante  Eleusinia,  qua  in  Attica  sunt,  nominantor, 
tum  iterum  Isthmia.  Codices  (Marcianus  et  alii)  pro  IlvQoi 
habent  kiriot,  rectissime;  nam  omnia  circa  urbem  coemit 
homo  subito  fortuna  rivo  inauritus  exceptis  desertis  et 
infructuosis  (tesquis  et  saxis),  qua  contemnit  et  aliis  relin- 
quit. Itaque  in  'la&fioi  latet,  quod  saxis  respondet,  uvy~ 
/loi,  ut  sit:  nXijy  oou  uv/fioi  xu'i  Xi&ot. 

(XLVl)  In  Latinis  idem  accidisse,  primum  ostendat 
Turpilii  exemplum,  cuius  e Philopatro  commdia  hac  citantur 
apud  ls’onium  p.  281; 

Forte  eo  die 

Meretrices  ad  me  de  lenitate  Attica  ut 
Convenerant  condixerantque  canam  apud  me 
Thais  atque  Erotium,  Antiphila,.  Pythias. 

Scripserat  poeta:  Meretrices  ad  lue  de'  vicinitate 
aliqua  Convenerant  cet.  Ex  qua  urbe  essent  meretrices, 
qua  convenissent  ad  eam,  (lua  loquejetur,  sane  non  opus 
erat  dici,  quoniam  necessario  ex  eadem  erant,  in  qua  ipsa 
esset  et  loqueretur. 

(XLVIl)  Seneca  rliet.  p.  319  (291)  in  prafatione 
libri  X (olim  \)  controversiarum  qu:e  de  Scauri  ingenio 
desidia  corrupto  dicit,  his  verbis  concludit:  Declamantem 
audivimus’  et  novissime  quidem  M.  Lepido  ita  ilt, 
quo"d  difficillimum  erat,  'sibi  displiceret.  Neque 
a(l  rem  pertinet,  ubi  Scaurus  postremo  declamaverit,  neque 
homo  senatorius  in  aliena  et  privata  domo  declamavit  neque 
dativo  ullus  in  ea  re  significanda  locus  est  (pro  eo  quod 
est:  apud  M.  Lepidum).  Seneca  scripserat:  novissime 


Digitized  by  Google 


Llb  I. 


"153  , 


quidem  tepide  ita,  ut  . . . yibi  displiceret.  £tiam 
calorem,  qui  ante  Scaurum  adiuverat,  Seneca  defecisse  sig- 
nificat. Pnenomen  Lepido  accessit  ex  ultima  praecedentis  vocis  ' 
littera.  Teporem  in  .oratione  scriptor  dialogi  de  oratoribus  ' 
appellat  e.  21‘,  tepide  dicere  apud  -Augustinum  *est, 
translatione  fajcili  ab  affectibus  tepescentibus. 

(XLVIII)  Apud  Velleiuni  Paterculum  1,  18",  J neque 
dubitari  potest  neque  dubitatum  est,  quin  corruptum  esset 
in  Italia  (qua;  urbes  in  Italia  talium  studiorum 
fuere  ater il es);  sed  qui  tollunt  aut  transponunt,'  neque 
mendi  causam  expediunt  neque  vident  illo  sublato  aliqqid 
ad  sententiam  deesse;'  nam  cuip  Volleius  proxime  tantum 
de  eloquentia  dixerit  ita  una  Atheniensium  urbe  clausa,  ut 
nemo  Aa‘givus  aut  Thebanus  aut  Lacedaemonius  orator  no- 
minetur, non  recte  talium  studiorum  mentio,  si  nihil 
additur,  ad  omnes  litteras  refertur;  (rectum  esset  omnino 
talium  st).  Velleius  scripserat:  qua*  urbes  et  in  alia 
talium  studiorum  fuere  steriles,  hoc  est,  etiam  in 
reliqua  genera,  ad  alia  tentanda. 

(XLIX)  In  copiosa  et  dilucida  Asconii  narratione  de 
ciede  Clodii  rebusque  cum  ea  coniunctis  ad  Ciceronis  Milo- 
nianam p.  144  Hot  .Metellu?- Scipio  inter 'alia  dixisse 
dicitur,  Milonem,  cum  sciret  in  Albano  p'arviilum 
filium  Clodii  esse,  venisse  ad  villam  et,, cum 
puer  aute  subtractus  -esset,  ex  servo  Halicore 
quaestionem,  ita  habuisse,*  ut  eum  articulatim 
consecaret;  villicum  ot  praeterea  duos  servos 
iugulasse.  t^uaero,  cur  unius  servuli  nomen  ponatur, 
villici  et  duorum  reliquorum  (ut  par  erat)  omittitur;  etiam, 
quid  id  ipsum  sit  nominis  Halicov  aut  cui  simile;  postre- 
mo,, cur  ej  uno  servo  ac  non  ex  ceteris  maximeque  ex 
villico  quaesitum  sit  Qua?situm  scilicet  ex  eo  est,  ad  quem 
proxime  pueri  cura  pertineret:  ex  servo  ulitore,  hoc 
est,  qui  puero  alendo  et  curando  pr;epositus  erat;  e,um 
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probabile 'erat  de  alumno  scire.  In  infante  altor,  est,  qui 
post  pfP(iagogu8 ‘).  ; . ' • ■ 

(L)  Cum  nohiinibus  propriis  ita  ooniOncti  sunt  libro- 
rum tituli,  etiam  quadam  errandi  opportunitate,  ut  eorum 
obscumtorum  aut  non  animadversorum  tria  exempla  hic 
adiungere  appendicis  loco'  libeat.  Korum  primum  'est  in 
Plutar('lii  Demosthene  c.  28,  ubi  sic' editur:  "Eojuinnos 
&i-  TOJ'  ' TOis  ./uxoirntr  7 0V  fia&fjftjv 

uvayouffu.-  Quid  vitii  esset,  interpolatores  intellexerunt, 
quorum  qui  codicem  C scripsit,  in  quo  multiplex  nec  inscita 
correctio  est.  h'  loii;  sustulit,  alii,  quos  Coraes  secuUis  est, 
fiu&t^Tuls  substituerunt.  Plutarchus  scripserat:  ‘'Eg/nn-noc 
fl.‘  To'i'  ' Agyiui’  fv  ylay.girov  z,  g.  ftaS-7;zijt’  ava- 

ygurfft.  Notissimus  est  libor,  qui  et  sine  articulo  {iv 
/iloi^)  citatur,  et  jo)g  (i  />  t ut  ter  apud  Diog.  Laertium, 
(quemadmodum  apud  Athenseum  Clearcbus  et’fi'  z^  n gonio 
ziov  (i! 0)7'  VI  g.2M  F et  similiter  alibi,  sed  h’  ^evTigio  jilojv 
IV  p.  157  C,  XVp.()81C,  i7'  ztzugrgj  fHu)7'  XII  p.  514  D et 
ad  eundem  modum  ’ alibi).  • Alio'quin  facile  erat  pro  zois 
scribere  zoie  (iion.  ‘ ' ' 

(Ll)  Apud  Philostratum  in  vitis  sophistarum  I,  22,  2 
sic  scribendlim  est:  yug  {Aioi'7iaioe  6 MiXi^mos) 

zov  zlijioo&f7’r^v  TOe  ftezd  Xaiginvtutv  ngoc^tyorza  zfj 
(iov).ij  «£r^d^'  (prius  hoc  est  declamationis  thema,  ab  edi- 
toribus animadversum)  ep-  zr;7’&6  zi]v  fiovg)fSiu7'  zov  Xdyov 
(scr  zdy  /.dyor)  tzeXevr7;aiv:  ^oJ  X(eigo)7'£ia  novr^gov  yo)glo7’ 
xui  rne/.rr  uvzoi<oX7,()uau  vrpoV  zovg  (iug^ugovf  Bouozia' 
(et  Boeotia  iterum  ad  barbaros  tra‘nsgressa,  ut 
ante  fecisti  bello  Persico;  vulgo  xai  naXir  a verbis  ficti 
Demosthenis  separantur;)  oisvu^uze  'ot  xuzei’ yijs  ^'pwep, 
ryyVi:  H/MZirnoj'  rfpix7jued-a'‘,  xat  7iuf.iv  (v  zoig  «p/ro- 
/ttroig  ^Tii  zw  fnod;6(pogtiv  • ^ Agy.umv  uyogu  TioXf/iiov 
7igoxtiTui  xui  zu  ZMV  'E).).7jvo)v  xitxci  zt;v  ’ Agxadluv 

«k  __  ' * 

Ann.  philol.  Dan.  V p.  23  et  160. 
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70^<fiti,  xtii*  nfpttgyttur  nokt/ioi  aitiuv  nvtc  iymv'^. 
(Altorum  hoc  est  declamationis  thema:  ol  xoiv6/.i,erot  tn\ 
itjt  fttn&ofpo^tiv.  Vulgo  haec  cum  verbis  sequentibus  con- 
tinuantur, quasi  omnia  ex  Demosthenica  illa  declamatione 
desumpta  siqt.) 

(LII)  Inter -fragmenta  CiceronisMibrorum  inqertorum 
ponitur  hoc  a Nonio  p.  225  (Bait.  etHalm.  IV  p.  1059,  Bait.  et 
Kays.  XI  p.  14f)i  Prse  negotiatoribus  Achseisi sy n- 
graphas,  ^uas  nostra  voluntate  conscripsim us. 
Nonius  ex  oratione  pro  negotiatoribus  Achaeis  reliqua 
verba  posuerat.  • • ' 

» 

.*  • < • • 
Cap.  IV.  • 

Ibrobabilitatis  critic»  in  rcbns  grammaticis  eestimaiid»  leges  expli- 
cantur et  certo  exemplorum  .genere  declarantur  *). 

Proprium  quoddam  est  genus  emendationum,  quas 
grammaticas  appellarp-  licet,  ad  restitucndani  legitimam 
orationis  structuram  ifaeVidis  vitiatam  pertinens , in  , quo 
emendandi  necessitas  conscitur,  cum  comparatis  ratioqibus, 
quie  ex  aermonis  usu  et  constantia  ducuntur,  et  testimoniis 
exemplisque  ponderatis  demonstratur,  non  credi., posse < a 
communi  lege  *ita  aberratum  ab  ipsis  scriptoribus  'esse, 
quemadmodum  in  codicibus  eorum  aberretur.  Eo  demon- 
strato fere  una  et  simplex  aut  certe*  non  multiplex  osten- 
ditur menda  ex  CQmmuni  errandi  opportunitate  orta  cor- 
rigendi vi4 ; interdum  tamen  graviores  et  ex  aliis  causis 
orti  enorea  grammatico  vitio  coarguuntur.  Huius  emen- 
dandi generis  plures,  species  in  Latinis  scriptoribus  couiunc- 
tim  tractavi;  hoc  locoispeciem  aliquam  ad  Grrocos  scriptores 
pertinentem  placet  universe  tractare  non  tam  singulorum 

.*)  Grammaticas  qasstiemes  hic  eas  solas  attingo,  qas  ad  orationl.s 
struenda  leges  pertinent  (syntacticas)^  Nam  de  ipsis  verborum 
formis  et  declinationibus  (quas  flexiones  nunc  vocant)  aut  omnino 
rccti.s  aut  apud  qnemqne  scriptorem  probandis  qusrcAdi  cautiones 
persequi  a meo  .proposito  alienum  esti 


Digitized  by  Goog^ 


156 


Lib.  I. 


locorum  causa  quam  ul  semel  in  apto  et  perspicuo  exemplo 
exponam,  quomodo  in  toto  hoc  genere  et  rationum  e 
testimoniorum  momenta  exquirenda  et  ponderanda  censeam. 
Sed  ordiendum  est  a narrando.  . • 

Plus  viginti  sunt  ailni,  cum  in  syntaxis  Grsec»  arte 
et  alia  quadam  ad  modorum  et  temporum  verbi  usum  per- 
tinentia certioril)us  et  magis  perspicuis , quam  quae  vulgo 
traderentur,  pneceptis  oompreiiendere  conatus  sum  et  aoristi 
intinitivus  ubi  praeteriti  significationem  habei^et,  ubi  non 
haberet,  simplici  apertoque  fine  discrevi ■(<;  172),'  primus, 
nisi  fallor,  certo  praecepto  rem  complexus,  'in  qua  sensum 
quendam  superiores  secuti  erant,  Henricus  quidem  Stejtha- 
nus  eiusdemquo  a*tatis  alii  rec^tius  constantinsque  quam 
recentjoruin  multi.  t^uae  ibi  breviter  posueram,  notato 
■ tamen  ($  172  » not.)  libtariorum  errore,  quem  vetemra 
scriptorum  editores  nori  raro  secuti  essent , ea  in  libello, 
quem  arti  in  Germania  editae  comitem  esse  volui  (Be- 
merkungen  uber  einige  Pnnkte  der  > griechischen  Wort- 
tiigiingslebrc,  Gmttingae  1818),  uberius  explicavi  (p.  2t)  sqq.). 
Collecta  'enim  dispositaqne  materia  ostendi,  in  ipsa  sufiama 
rei  non  ita  multum,  ut  ipse  dixi,  ab  Elmsleio  (mus,  erit. 
IV' p.  475)  discedens,  sed  quibusdam  accuratius  terminatis, 
in  iis,  quae  de  aoristo  infinitivi  sine  nv  apud  verba  dicendi 
(minandi,  promittendi,  iiirandi  ceC.)  putandique  (credendi, 
exspectandi  cet.)  significationem  ■ habentia  pro  futuro  aut 
similiter  posito  traderentur  (nam  pro  ipso  futuro  se  accipere 
negant,  qui  subtiliores  videri  volunt),  quanquam  clarorum 
philologorum  nomina  inde  ab  Herasterliusio  ad  Hermgnnum, 
Lobeckiiim,  Kniegerum  aures  circumsonarent,  quod  quidem 
ad  scriptores  ante  Byzantinam  aetatem  attineret,  nihil  esse 
nisi  menda  incurioso  corrasa  et  opinionum  commenta. 
orais.sis  ip.sis  recte  quaerendi  initiis,  levissime  iacta,  et  si 
quis  indicia  veri  exquireret,  i)er.spictie  apparere,  segregatis 
e verborum  locorumque  confusa  turba  iis,  qua;  suam  et 
propriam  baberenf.  regulam  (ut  et  cognatis, 
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ianv,  XQuto),  exemptisque.  paucis  locis,  qui  recte  scripti 
male  intellegerentur,  in  peteris,  nisi  quod  in  uno  et  altero 
aliud  lateret  i^ndum,  aut  futurum  lenissima  mutatione 
(^fiea&ui  pro  dtiu<t&ui,  pro  restituen- 

dum esse  aut  dv  non  minus  plerumque  leni  (ijxtat'  uj\ 
fiaitot’  «!') • addendum , multosque  locos  aliorum  meave 
emendatione  correxi*).  Sperabam  effectum  esse,  no  quis 
paulo  prudentior  peritiorque  trpij 

Tiva),  ut  esset:  facturum  se  (aliquem)  esse,  aut  etiam 
xaxMoetv  xat  yeiQowaa&uc  edere  auderet,  tribus  quattuorve 
locis  similibus  adscriptis  appositave  contortula  et  inani 
distinctione.  Sed  ea  disputatio,  exposita  in  libello  'iniquis-  ' 
simo  tempore  inter  belli  turbas  edito,  Unum  et  alterum 
commovit  (H.  Sauppiiim  in  Platonis  Protag.  p.  .316  C,  (J. 
Sauppium  in  Xenophonte,  Steinium,  ut  opinor,  iu  Herodoto 
ex  aliqua  parte,  Kochium  in  Aristophanis  nnb.  v.  3.5  et 
1141);  plerique  Grfficorum  scriptorum  evlitores  eam  aut 
ignorasse-  aut  neglexisse  videntur;  nam  -aut  tacite  (ut  Bek- 
kerus  in  Homero,  in  Platone  Hermannus)  aut  veterem  can- 
tilenam occinentes  (quod  maxime  in  Kruegero  miror,  nisi 
grammatipse  suae  auctoritatem,  qua  ceteri  in  hac  je  utun- 
tur, deserere  non  in  animum-  induxit)  menda  aut  omnia 
aut  pleraque  tenuerunt;  quidam,  meo'  libello  aut  appellato 
aut  significato,  ea  adscripserurit,  ut  nihil  eos  attendisse  aut 
intellexisse  appareat®);  qui  autem  his  proximis  annis  veriora 
. '1  .*  » 

‘)  Non  paucos  locos  notaverat’ Dobracns,  veri  tenax,  alios  SchKferns 
et  Bekkems,  sed  inconstantius.  ' ' 

*)  Banchensteinins  ad  Lysia  orat.  XIT,  19  ad  defendendam  ^ovro 
xTT)aats9ai  pro  KxriOiB&ai  positum,  quod  ego  notaveram,  mci  ipso 
utitur  anctore,  iis , qua  in  ..syntaxi  de , tixig  et  cognatis  scrip- 
seram, ad  olfiat  tranitlatis,  oblitus,  quam  diligenter  illa  a 
dicendi  putandiqne  verbis  separavissem  (Bemork.  p.'43);  deinde 
in  I 26,  ubi  ofa  Jotieai  pro‘3cS(nev  accipitur,  correctionem  vix 
necessariam  esse,  superiore  illa  notula  demonstratum  putat,  in 
XIII,  53  negat  certo  afBrmari.  Quid  id  ad  tempus? 
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tenuerunt,  alium  videntur  auctofem  secuti  esse.  Facta  est 
enim  his  annis  ad  parendum  in  re  parva  veritati  non  i)arva 
progressio.  Nam  aliquot  post  illa  a ‘me  «cripta  annis  C. 
G.  Cobetus,  homo  et  ingeniosus  in  hoc  genere  ad  inveni- 
endum et  Grsece  perdoctus,  in  variis  lectionibus  (18^4., 
p.  S>8,  282,  2i)!h  ab  eadem  vera  aoristi  intinitivi  cum  illis 
verbis  coniuncti  signiticatione  profectus . . animadversa  et 
declarata  singulari  nonnullorum  locorum  pravitate,  ceterum 
tota  re  non  plene  ciposita  ikh*  terminata  lita  ut  possent 
ei  qu*dam  cum  veri  specie  opponi,  ut  aoristi  cum  tixos 
tntt  usus),  eandem,  quam  post  Elmsleium  et  alios  ego, 
dupliceiii  corrigendi  rationem  iis  scriptorum  locis,  in  quibus 
aoristi  infinitivus  futuri  vim  habere  putaretur,  adhibendam 
pronuntiavit  eosdemque  magnam  partem  locos,  quos  ego 
notaveram,  Thucydidis,  Lysiae,  aliorum  posuit,  omissis  sane 
iis  aliorum  locis,  quorum  difficilior  erat  correctio,  ad  idemque 
emendaqdi  genus  rediit  in  novis  lectionibus  (1858,  p.  184. 

sq.,  405),  nonnulli^  quidem  locis  iterum  positis.  Atque 
cius  auctoritas,  etsi  habuit  obtrectantem  in  hac  quoque  re 
Herh-stium  nec  parentem  Kruegerum,  alios  qiovisse  videtur, 
primum  quidem  L.  Dindorfium.  Nam  is  non  solum  a.  1853, 
cpm  Xenophontis  historiam  Graeam  Oxonii  ederet,  aoristum 
pro  futuro  (I,  0,  14:'«tlx  ((pi;  . . . ovdtvu  . . . 

dv<i(}unot!lia(y»;v(ti)  tenuit  adseriptis  defensionis  causa  uno 
Xenophontis,  uno  Plutarchi  loco,  sed  etiam  1857;  cum 
Cyropsediam  ederet,  restituit  ille  quidem  in  illo,  quo  ad 
Hellenica  usus  erat,  loco  futurum  e bonis 

codicibus  (pro  Ttr/iau(ufut),  sed  tamen  aoristum  ferri  posse 
significavit,  citata  illa  ad  Hellenicorum  looum  annotatione 
et  additis  duobus  Dionis  Chrysostomi  (vel  potius  Dionis  et 
Sapphus)  locis.  Sed  deinde  totus  commutatus  et  in  Xeno- 
phontis scriptis  et  in  Diodori  Siculi  et  in  Dionis  Chryso- 
stonii  /Polybium  et  si  quos  alios  postea  edidit,  non  pervo- 
lutavi)  ifbique  aut  post  alios  aut  primus  verum  secutus  est, 
saltem  ubi  futuro  restituto  («  pro  « et  etp  pro  ui)  ab- 
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solvi  res  . poterat;  nam  ubi  at' , addendaiu  erat,  addidit 
interdum,  ut  in  Xenophontis  HellenicorUm  loco  {fivJftv  uv 
' Eki-rfvwv  . ...  ■dviiQanodi(id'i,ru,i),  alibi  omisit,  ut  apud 
Diodorum  Siculum  XV,  ,51  {viitkuffiuvov,  uvtovt;  pad'u>s' 
vno  Twr  21nuQTiuT^v  xuiuiiotUfif/iyr/vai^  id  est,  xattt- 
uoXsfn;&f^ui  dv)  et  Dionem  Clix.  or.  74  (tom,  II  p.  ^^97  K: 
Tojfi  ^ttoxovat  /njftoTe  xajuXmeiv  itjv  7i(i6t;  oe  <pii.iuv, 
id  est,  /itjnoz'  «*')').  Eandem  viam  ingressus  est  Sinte- 
nisius  in  Plutarchi  scriptis  (in  edit.  Teubneriana),  in  aliis 
scriptoribus  alii;  Gustavus  quidem  Sauppius  (18(J.5)  ad  Xe- 
nophontis anab.  I,  2,  2,  restituto  recte  vn'oo/6fitroi; 
vtgea&tv  navota&ui  pro  • n a t'o«oya<,  Futurum,  inquit, 
vix  unus  liber  habet,  nunc  quivis  postulat.  Itaque  iani. 
supervacaneum  videri  possit  de  hoc  Iqco  quserere  et  disse- 
rere. Sed  primum,  quod  quemviS  postulare -SauppiuS  dicit, 
non  postulat  Bekkerus  in  Homero,  Kruegerus  et  Classenius 
in  Thucydide  (ne  Herbstium  dicam)  multUm  abest  ut  po- 
stulent, aliique  in  aliis,  ipsique,  qui  non;ottv  et  dtsta&ui 
pro  noii;aai  et  repouunt,  relinquunt  aliquot  locis 

infinitivos  aoristi  non  minus  vitiosos,  sed  festinantibus  minus 
emendatu  faciles,  qui  loci  quamdiu  intacti  restant,  rps  con- 
fecta ■ non  est  neque  effugia  pneclusa  circumspectantibus, 
cum  praesertim  ipsa  causa  a Cobeto,  quem  fere  sequuntur. 


*)  In  nno  t)iodori  libro  XIV  aoristos  sustulit  41 

44  {xccTaHz^aae9ai  coniunotnm  cum  av^veciv),  61  (dmpij- 
gaa&ai  . . . iroiiiaaeffai) (dmpjjaaa^ai) , }*8  {avyxena- 
xTTjgaa&ai),  110  (soiTjcaoOon),  et  post  iXnItca  veibnm  (cur 
hoc  seorsum  ponam,  post  apparebit)  13  iwtiaot),  56  (imaztiv 
coniunctum  cum  recte  factum  iniex^^diiv),  (dior- 

zTj^aa9ai).  Incuria  relictum  est  XV,  8 Icptjai  avyz(0Q)jaai 
pro  avYX<oftjaiiv.  Nam  XVI,  55,  ubi  editur;  Sit^fpaidaazo 
jtd*,  o,  ti  av  ah^cy,  fortasse- incerta  risa  est 

correctio,  quoniam  potentialis  orationis  forma  (xav  .av  . . . 
Xaf/aag&ai)  paruin  aptfr  videtur;  mihi  Dipdorus  pro 

Xafifia9ai  non  refugisse  videtur. 
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non  ita  argumentis  expositis  peracta  sit,  ut  et  corrigendi 
necessitas'  manifesta  sit  et  frequentia,  quse  videtur  deterrere 
posse,  quam  inanis  sit,  appareat.  Vereor  etiam,  ut  ipsi  illi, 
qui  de  summa  re  recte  sentiunt,  omnes  corrigendi  necessi-‘ 
tatem  et  veniam  recte  terminent,  ut  ;roace,  etxos  for/, 
alia  et  excludantur  et,  cur  excludantur,  intellegatur.  Saup- 
pins  ipse  excepit,  quod  excipiendum  non  erat, 
aa&ut  (anab.  VI,  5,  17).  Est  autem  necessarium  huius- 
mddi  errores  et  dubitationes  prorsus,  vero  perspecto,  tolli; 
nam  neque  aliter  in' ipsa  grammatica  breviter  et  perspicue  , 
et  qd  scriptorum  intellegentiam  apte  praecipi  potest  neque 
in  re  critica  ex  grammatica  pravitate  indicia  certa  ad 
coarguenda  menda  'duci.  Itaqde  repetitis 'plerisqne  amiHwS 
tisque,  quse  in  illo  libello  a paucissimis  lecto  adumbrata^ 
sunt,'  aliis  autem • omissis, 'totum  hunc  locum  eo,  quo  initio 
dixi,  consilio  et  modo  pertractare  decrevi. 

(1)  Primum  igitur,  cum  qu.‘eritur  de  forma  aliqua 
loquendi  singulari  et  dubia,  eius  quaestionis  initium  ducen- 
dum est  a recta  et  perspicua  communis  et  legitimi  et  certi 
usus  cognitione  et  definitione  et  ad  eam  stabiliendam  ad- 
vocanda, qu:e  proxime  cum  eo  usu  cohaTent.  'Nam  sic 
demum  intellegetur,  quantum  declinet  ille,  de  quo-  dubi- 
tatur, usne,  num  quam  habuerit  nascendi  occasionem,  et 
in  sermone  opportunitatem,  utrum  facile  an  difficulter  nec 
sine  pnecipiti,  ut  ita  dicam,  saltu  ad  eum  deveniri  potu- 
erit; b?ec  autem  omnia  ad  i probabilitatem  festimandam 
magnopere  pertinent.  Itaque;'  ut  olim  (ad  Cic.  de  fin.  I, 

10  p.  2(v  ed,  11)  eos  reprehendi,  qui  ad  indicativi  pro  con- 
iunctivo  usura  in  formis  quibusdam  sententiarum  detenden- 
dum certa;  et  incerta;  rei  distinctionem  advocarent,  quod 
nulla  minima  in  coniunctivo  (in  sententiis  pendentibus) 
esset  incerti  significatio,  sed  tantummodo  cuiusdam  sen- 
tentiarum cohaerenti» , sic  etiam  inconsideratius  facere 
censeo,  qni,  cum  qu^rant  (fr.fu  (o/tokoyu,  o/urv/ii,  cet.)  aut 
oijiiui  noiijaat  possitne  significare,  dico  agt  puto  fac- 
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turum  esse,  non  prius  constituant,  quid  soleat  hsec  con- 
iufictio  certo  et  le^timo  usu  ^gnificare.  Nam  qui  unum 
quemvis  librum  Graecum  lej^it,  ei  notum  esse  debet,  se 
quavis  pagina,  interdum  quidem  ter  quaterve,  et  ipsum 
yjj/G  (o?/fit/)  nnr^nca  interpretari  dico  (pUto)  me  fecisse 
et,  si  magister  est,  a discipulis  i»stnlare,  ut  sic  interpretentur, 
nec  tmquam  in  hac  coniunctione  aoristum , deposita  certi 
temporis' significatione,  pro  pnesejiti  actionis,  ut  ita  dicam, 
momentaneje  indice  poni,  quemadmodum  ^^nv/.nnai  noieiv 
et  noitjaui  dicatur;  deinde,  si  iruii^nw  <f >ju  iol/mi)  in 
aliam  etiam  transferatur  significationem,  nullam  relinqui 
formam,  qua  Grseci  in  hac  verboruoi  coniunctione  prader- 
itum  tempus  universe  certo  et  perspicue  notent;  (nam 
n€noit;y.ipui  propriam  quandam  habet  -significationem;) 
postremo  in  infinita-  oratione  apud  huiiusmodi  verba  haec 
tria  noti;aui,  noit;oai  ur,  respondere  ad  amussim 

his  in  recta  oratione,  inoir^au,  ur,  jioiz/jw, 

('/loiijoui  «>'  etiam  recto  tuoir,ou  «V,)  ut,  si  'uoit-aui 
certum  locum  amittat,  in  . obliqua  sententia  certo  reddi-  non 
possit  rectic  orationis  significatio  neqiw,  translabi  in  alium 
locum  noiijaat,  ut  pro  futuro  dicatur,  ulla  tamen  nasci  possit 
nova  significatio,  quae  ullam  rectae  orationis  inclinationem 
adumbret.  Itaque  perridiculi  sunt  (neque  enim  mitiore 
vocabulo  de  iis  uti  possum,  qui  admoniti  et  saepius  ad- 
moniti has  nobis  nugas  occinunt)  et  qui  ideo  apud 

(firjtl  et  o7/<a<  in.  futuri  significationem  transferri  posse 
narrant,  quod  aoristas  infinitivi  nullam  certi  temporis  sig- 
nificationem habeat,  et  qui  mira  qusdam  et  subtilia  se  rep- 
perisse  putant, 'qiue  assequantur  Graeci,  si  :inif^nui  irpt; 
aut  pro  noir^ottv  dixerint;  nam  ipse,  cuius  oratio 
sic  redditur,  iion  poterat  nisi  ailt  -noit]nuifn 

uv  dicere. ‘)  In  hac  autem  tam  aperta  et  facili  et  apbi  . 

*)  Poteram  mnlta  mirifica  proferre,  si.ant.Herrpanni  aut,  ut  mi- 
nores nominem,  Baumleinii,.  Herbstii,  aliorum ''disputata  nunc 
evolvere  otium  et  animus  esset;  sed  tria,  quse  mihi  hiBC  seri- 
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trium  distinctione  {noirjoui,  noit;ofip,  noir^oai  uv)  quo- 
modo aberrari  quave  de  causa  potuerit  unum  membrum 
certam  sedem  amittere,  omnino  non  intellegitur.  Haec  qui 
consideraverit^  ei  per  se  summopere  improbabile  videbitur, 
(otfiui)  ■noifjnui  unquam  in  illam,  quam  quidam 
putant,  significationem,  transisse,  idque  ut  creilatur,  inex- 
pugnabilem vim  certissimorum  testimoniorum  dari  postulabit. 
AtquC'  eo  magis  hoc  faciet,  cum  ei  in , mentem  venerit. 

K • 

benti  et  vptemra  locos  inspicienti  in  commentariis  *e  obtu- 
lerant ct  (]uis  breviter  absolvi  possnnt,  exempla  ponam.  Ad 
Aristophanis  nub.  35,  ubi  Eockius,  meo  fiomine  appellato, 
errorem  {{vtxvgaaaoQ-ai  (fctaiv  de  pignerationem  minitantibus) 
correxerat,  Tenffelius  aoristum  adscribit  actionem  simplicem  et 
per  se  «ine  tempMis'  nota  significare,  ut  si  Germanice  dicas ; 
„sie  sagen,  sie  pfSnden  aus“-,  deinde,  ut  nunc  in  hac  re  fieri 
adsolet,  Kruegeri  grammatica  appellatur.  Oipitto  neqne  Teuf- 
felium  neque  quemqnam  de  minitantibus  sic  Germanice  loqui; 
sed  uhi  Teuffelius  legit  noi^aai,  ut  esset,  quod  vult,  dico 
me  facere?  Hoc  eriim  ne  illi  qnidem,  qni  pro  (frjfil  noiifafiv 
’ dici  posse  putant,  tradunt  (quanquam  memini  Stallbauminm 
alicubi  in  Platone  in  prava  scriptura  enarranda  sic  vertere). 
Ad  Sophoclis  Electram  443^  ubi  Soxii  . . . Si^o9at  vixvg  vo- 
lant esse  mortuum  accepturam  esse,  Schneidewinus  negat, 
assentiente  Nauckio,  di^ea&ai  recte  dici  potuisse,  quod  id  (Ger- 
manicis verbis  utendum  e.st,  ne  quid  corrupisse  vertendo  videar) 
„auf  ein  bevorstebendes  dixio9ai  bestimmt  weiset“.  'Ergo  ubi 
aliquid  futurum  negamus  credique  futurum  esse  vetamus,  non 
debemus  faturi  significatione’  uti.  Quid  ergo?  Dicemusne 
ominis  causa,  non  factum?  Classenins  dd  Thucyd.  11,  3,  2 ad 
xgazTjOui  de  re  futura  positum  oonfirroandum  illud  quoque  ad- 
scribit, sic  etiam  cum  av  puni  aoristum.  Quid  est  omnia  con- 
fundere, si  hoc  non  est,  ex  co,  «luod  fiat  in  noiijeai  ,nv 
(=  noD/aai/ni  av),  efficere,  quid  fiat  in  notfjaai  (=  ^jroiTjoo)? 
(Gravi  errore  ibidem  Thuc.  V,  1,  1 citatur,  ubi  not^aai  satia 
apertam  pra.'tcriti  significationem  habet.)  .Nigerrime  fero  in  ho- 
minibus nec,  indoctis  nec,  si  cogitandi  spatium  et  * libertatem 
sumerent,  imprudentibus,  hanc  fingendi  et  quicquid  sub  acumen 
stili  venerit,  scribendi  temeritatem. 
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qaam  saepe  ex  adverso  contraria  in  eadem  sententia  apud 
haec  verba  ponaikur  aoristus  et  lliturum  infinitivi,  velat 
apud  unum  Thucydidem  et  alibi  et  his  locis:  IV,  «3: 
ntgdy'xxui;  ovie  liguniitnv  Totr  afpei fQwv 

Atuipogvtv  ayitytiv  . . . aihx^nny  rt,  ti  (neqtl^  se  sump- 
«isse  . . et  iniuriam  illum  facturum),  et  IV,  : mne  dthxtjncu 
ffpitouv  nvdi-r  nvtt  toi>  koinnv  fxnriti;  et  V, 

30:  ngooytjftu  ntnuy/nvoi  rofc  f7t\  Saux^a  fu]  iiQoftvt- 
mtv  nfidatti  ydn  uvioie  ngxnv{.  (Add.  IV,  63:  u>t;&rjiev 
Ttgdltii'  . . . 'VitfnnarTt^  ttgyfXi^rtu,  et  IV,  114: 
ydg  J.  ftQdniif  . . . nttnd-ai  rev^tnO-M.)  Cui  enim  non 
ultra  fidem  mirabile  videbitur,  in  eodem  sermone,  apud 
eundem^  scriptorem  illud  ovts  ddtxijnai  irpanav  posse 
•etiam  significare:  neque  iniuriam  se  faeturos'  dice- 
bant? At  nunc  non  hoe  solum  iubemur  credere,  sed 
etiam  aoristum  illum  futuri  signihcatione  cum  ipso  ^luturo 
aut  copulative'  aut  in  partiendo,  ubi  certissime  idem  prorsus 
tempus  intellegitur,  ut  nulla  minimi^  significationis  inclina- 
tio in  aoristo  esse  possit.,  coiTiungi.  Sic  eriim  ,et  alii  et 
Poppo  et  Kruegerus  et  <quousquO  processit)  Classenius 
scribunt,  acriter  contra  Cobetum  (meque,  si  novisset)  de- 
fendente Herbstio,  III,  4G  ('J'iru  ohniXt  ijritru  noXtv 
<tvx  d/tfivov  Tj  vvp  Tfugaoxtvdnund-ui  TtnXtogxlu  re 
7iuQajtvt1a&ai  fe'  tovayatov)  et  IV,  '2S  (Xoyi^ojiuvois 
dx<f)iv  dyu&oiv  70V  irf'go.v  rtviea&ai,  Tj  KXiwros  dnuX- 
X.uyt-oto&at  . . . rj  Aaxtdai/ioviovg  at/iini  yeigtoaao^^ai, 
ubi  etiam  communi  futuro  7f%>Uo^tu  hsec  duo  partitionis 
membra  subiiciuntur  anuXXayrjntn&m  . . . yeignjoan&fti) 
et  IV,  52  Tt  /iiafiov  xuxwaeir  xut  rd  iv  •rf; 

AtoXixd  noXiofiura  yitgowan&ai)  et  VI,  24,  3 
(oiaetp  . . . xut  ngoaxTijaaa&ai)  et  VIII,  5,  5 {ivofti^ 
xoftnio&at  . . . xut  dttu  . . . noftjoetp  xat  . . . t’ 
^dipTu  u^ftv  rj  KTToxTfira/),  ut  pforsns  mirari  subeat,  cur 
IV,  21  non  tenuerint  tf/^utrifut  xut  tovs  drJfgae  dno- 
ttioaetp.  Cetera  quidem  ipsi  colligunt  (Poppo  et  post  eum- 
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Kruegerus  ad  III.  46,  advo(ato  etiam  Pflugkio,  qUi  in  Eu- 
ripidis Helena  v.  278  defendebat  .hanc  scripturam:  naoir 
^^fir  xal  fi  una/./.u^ui  xaxdiy)  ac  neque  illud 
animadvertunt  hac,  qua;  incredibilia  sunt,  etiam  ceteris 
fidem  detrahere,  neque  quam  manifestum  fraudis  indicium 
in  ipsis  verbis  insit,  de  quo  statim  dicam.  Nam  locos 
tantum  Qorradunt,  de  sermonis  natura  ac  testimoniorum 
habitu  ac  forma  mque^  incuriosi;  illud  addo,  eos,  qui  hicc 
sic  a Gnecis  confusa,  et  perturbata  narrant,  nihilo  minus 
Graici  sermonis  subtilitatem  in  hoc  ipso  admirari. 

(2)  In  ipsis  testimoniis  in  tiili  re  etiamsi  nihil  iprater 
numerum  spectes^  tamen  non  simpliciter  ea , numeranda 
sunt,  sed  cunj  comparatione  (quod  nunc  relative  fieri  dici- 
mus); .nam  non  solum,  quam  difficilis  res  ad  credendum 
sit,  ratio  habeuda  est,  sed  multo  maxime,  quam  sa;pe,  si 
certo  alhiuo  modo  loqui  licuisset,  sic  loquendi  occasio  fuerit 
et  ([uanta  sit  contrariorum  consuetae  forma^  exemplorum  copia. 
Nam  iqterdum  decem  aut  etiam  quinque  e^jempla  multa 
sunt  .iii  forma  loquendi  non-mirabili  nec  permagno  numero 
exemplorum  contrariorum,  quod  omnino  utriusque  formai 
usurpaudie  rara  fuit  occasio.  Sed  cum  (luauitur,  qua  infinitivi 
forma  Graeci  ad  rem  futuram  significandam  apud  dicendi 
putandique  verba  usi  sint,  quinquaginta  aut  centum  exempla 
ex  ongii  genere  et  aetate  scrijrtorum  collecta,  etiamsi  ipsa 
codicum  discrepantia  aperte  incerta  spernantur,  quod  non 
fit,  tamen,  si  nihil  habent  proprii  firmamenti  (de  quo  mox 
dicam),  non  multa 'sunt,  quod  aliquot  locorum  millibus 
apud  eos  scriptores,  ex  quibus  collecta  sunt,  hujusmodi 
verba  cum  infinitivo  et  de  re  praeterita  et  de  futura  con- 
iuhguntur  et  quod  omnibus  partibus  plura  sunt  illa  exempla, 
in  quibus  in  tali  coniunctione  noit/a<ci  pro  pneterito  est, 
de  re  futura  noft-oeiv  aut  potentialiter  et  dubitative 
Tioiijoui  ur  scribitur.  Haec  tota  comparatio  qualis  sit, 
significavi  olim  unius  et  alterius  libri  exemplo,  velut  in 
Lysia)  oratione  XIII  bis  (15  et  47)  in  codicibus,  qui  omnes 
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recentes  sunt  et  auctoritate  .carent,  scribitur  orx  i-:*fanav 
intrgnfjat  (idem  verbum)  in  luturi  significatione,' sed  ter 
(21,  23,  25)  cum  futuro  infinitivi  ponitur  (accedente, 
ut  statim  dicam,  singulari  firmamento),  semel  (21)  cum’ 
aoristo  et  av,  aoristus  autem  ipse  quater' (52,  70,  75,  76) 
pro  praeterito;  in  eiusdem  'autem  Lysiae  primis  decem  ora- 
tionibus aoristus  infinitivi  apud  vo/j/fw  similiaque 

verba  pro  praeterjto  fere  quinquies  decies  legitur,  futurum 
septies  (in  una  oratione  secunda),  aoristus  cum  ur  modo 
potentiali  ( — nam  noi^aai  uv  cendicionale  pro  tiiolr^na 
uv  ad  hanc  rem  nihil  pertinet  — ) semel  (VII,  34);  aoristi 
sine  ap  de  re  futura  positi  nullum  est  exemplum.  (Locos, 
qui  volertt,  facfle  ipsi  volutando  feperient.)  Apud  Thucy- 
didem e libro  primo  unum  olim  proferebatur  ftemplum 
aoristi  illo  ^odo  posijbi  ex  c.  26;  post  Bekkerum  e codicibus 
omnes  ygr^otad-ut  edunt;  (aoristum  apud  tixoe.  de  eo,  quod 
probabile  sit.  futurum,  81  positum'  huic  causae  totum 
infra  eximam;)  de  re  praeterita-  aoristus  .a^ud  dicendi  pu- 
tandique  verba,  si  recte  numeravi,  yicies  semel  ponitur,  de 
re  futura  futurum  septies  decies,  bis  (70,  72)  aoristus  cum 
av.  Eadem  aut  .fere  eadem  ubiqua  ratio  est;  nam  ut  ex 
alio  Thucydidis  libro  tria  quatuorve  aoristi  -vitiosi  exempla 
proferantur,  apparet,  ad  universam  rem  nihil  mutari;  nec 
aliter  se  res  in'  reliquis  scriptoribus  habet*). 

(3)  Nom  satis  e^t,  iu  testimoniis,  quae  in  re  dubia 
proferuntur,  codicum  scripturam  non  variare,  sed  videndum 
est  etiam,  e cuiusmodi  codicibus  proferantur.  Nemo  enim 
ignorat,  in  aliis  nos  veterum  scriptis  bonis  et  antiquis  co- 
dicibus Uti,  '-ut  orationis  formae  ex  iis  constitutae  fides  haberi 
possit,  aliorum  nullos  superesse 'Codices  nisi  recentes  et 
minoris  aut  plane  exiguae , auctoritatis.  Itaque  quod  ante 


*)  Si  eoi  malta  'ridentur  loci,  qnoR  sapra  a L.  Dindorfio  nunc  in 
nno  Diodori  libro  XIV  inatatos  dixi,  is  nuracrct  ‘in  eodem  libro 
ceteros  einsdem  generis;  videbit,  quot  partibus  plnres  sint. 
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plus  triginta  annos  de  Latinis  in  simili  qmestione 
dixi  (opnsc.  I p.  383),  perverse  facere,  qui  testimonia  ex 
omnibus  Ciceronis  orationibus  promiscue  sumerent,  idem  ad 
Gnecos  pertinet,  ut  Imperiti  aut  inconsiderati  sit  iu  tali  re 
idfm  tribuere  exemplis  e Lysise  orationibus  sumptis  atque  e 
Demosthenis  et  Isocratis  post  codices  Parisiensem  S et  Urbi-' 
natem  collatos,  idem  exemplis  Xenophonteis  aut  etiam 
Thucydideis  atque  Platonkis,  eorum  pnesertira  dialogorum, 
qui  codice  Bodleiano  continentur.  Animadverti  igitur 
velim  .plura  in  hac  disputatione  iactari  Lysiaj  exempla  e 
multo  minore  orationum  corpore  quam  Demosthenis  aut 
Isocratis,  Platonis  quoque  vix  unum  et  alterum  proferri'). 


U In  Pbcedone  p.  97  D codices  non  pauia  nec  spernendi  habent 
wftrjv . . . xai  jioi  ffgdoetv  ...  inix6ujyij<iaa9ai,  copulatione  illa, 
qnam  nonnulli  apud  Thucydidem  amplexantur ^ sed  Boilleianus 
verum  tenet.  Utrinsque  cautionis,  qnam  hic  posni,  exemplum 

I. Atinum  subliciam  olim  a me  proditum.  Nam  ante  viginti  sex 
annos  scripsi  (Bemerknngen  uber  vcrschiedene  Pnnkte  der  latcin. 
Sprachlehre  p.  fi5  et  60),.  abhinc,  excepto  quod  duobus  apud 
Ciceronem  et  Plautum  locis  pro  ante  (superius  aliquod  tempus) 
positura  repcrirctur,  constantissime  cum  accusativo  poni,  cique 
rei  fidem  feci  prolatis  sex  Ciceronis  locis.  Uno  Plauti,  tribus 
Terentii,  uno  Horatii,  undecim  Velleii  ex  parva  parte  opnscnli, 
uno  M.  Antonii  apud  Suetonium,  his  unum  contrarium  esse 
Ciceronis  in  oratione  pro  Rose.  Com.  37  (abhinc  annis  XV), 
in  qua  tamen  duobus  versibus  post  legeretur  abhinc  trien- 
nium; eius  orationis  textum  a codicibus  esse  infirmi.vimum. 
Hoc  adeo  pro  indicto  fuit,  ut  ne  Halmio  quidem  aut  Baitero 
aut  paysero,  hominibus  meorum  sane  non  contemptoribus, 
innotuerit.  Poteram  addere  ex  reliquo  Velleii  Opusculo  (nam 
delectatur  hac  forma  tempora  rerum  a sua  mtate  retro  compu- 
tandi) saltem  viginti  locos,  djios  etiam  contrarios,  alterum  II, 
65,  2,  adeo  manifesto  pravum  (post  urbem  conditam  abhinc 
annis  UCCVIIII),  ut  Haasius  abhinc  sustulerit,  alterum 

II,  103,  2,  ubi  cum  praicederet  post  urbem  conditam 
annis  DCCLIIII,  factum  est  etiam  abhinc  annis  XXVII, 
quod  Haasius  correxit. 
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(4)  Sed  propria  qusdam  est  prster  codicum  fidem 
testimoniorum  per  ■ se  firrrtitas  infirmitasve,  qu»  ’ spectatur 
primum  ipsa  Wborum  forma  mustioni  et  in  aliam  formam 
translationi  opportuna  aut  noq  oppqrtuna;  deinde  accedit 
apud  poetas,  ex  formis  nort  eiusdem-  mensurae  versus  lex 
alteram  recipiens,  alteram  excludens.  Priorem  illam  cau- 
. tionem'  in  quaestionibus  ad  Latinam  grammatioam  pertinen- 
tibus saepe  commemoravi;  nam  et  cum  de  indicativo  et 
coniunctivo  quaereretur,  sunt  et  siqt  aut  sit  post  vocalem 
litteramve  m pro  testimonio  accipi  vetui,  et,  cum  de  accu- 
sativo et  ablativo  ageretur,  singularis  numeri  formas  sola 
littera  m extrema  distantes,  et  in  alia  re  cum  venerint  pro 
venerunt  scriptum  quicquam  valere  negavi  contra  cum  veni, 
cum  venisti;  nec  Graeca  exempla  diflTicile  erat-afferre,  quae- 
dam supra  in  transcursu  significata  (velut  ile 
«v);  sed  nullum  est  hoc  ipso,  quod  tractamus,  ad  monen- 
dum apertius.  Nam  ex  omni  illa  exemplorum  copia,  qua 
aoristi  illius  defensores  utuntur,  longe  maxima  pars  eius- 
modi  est,  in  quibus  aoristus  sola  littera  pro  « a futuro 
differat  pro  ^t^sad^ut);  multo  pauciora  ut  pro 

etv  habent  (not^aut  pro  noir]osiv)r  paucissima  aoristum 
habent  longius  a futuri  forma  distantem,  ut  uv  excidisse 
statuendum  sit  (quemadmodum  ipsi  apud  Thucydidem  V, 
36  Elmsleio  obsecuti  ^y.iat'  uv  uvayyuoif^vut  edunt,  ubi 
in  codicibus  non  est).  Velut  ex  Thucydide  excitantur  ex 
aliis  locis  <ft;ua&u/  (I,  26,  V,  22),  xgujt'aut  (II, 

3,  etsi  apud  ^Eneam  Tacticum,  qui  locum  citat,  xoun^oetv 
scribitur),-  vTtoionijaai  (III,  24,  ubi  tamen  non  vnoxo- 
nrjaeiv  scribendum  videtur,  sed  vo/ui^ovrsi  ijxtox'  uv  ... 
vnovonrjout)',  sed  nihil  eo  memorabilius,  quod  accidit  in 
sex  iis  locis,'  quos  supra  (I)  citavj,  in  quibus  duo 
pluresve  infinitivi  concurrunt  (III,  46,  IV,  21,  IV,  26,  IV, 
52,  VI,  24,  VIII,  5);  nam  in  his  locis  pristi  bi  ponuntur, 
omnes  sola  vocali  a futuro  distantes,  natjamietiuaao&at, 
di^uo^ut,  'litQwouad-ut  (bis),  nQOOKxrjauad-at , unus  ex 


& 


Digitized  by  Gdogie 


168 


Lib.  I. 


uno  codico^ receptus,  tiyiozTf/jcu,  cum  iii  ceteris  sit  uno- 
KJBivtir,-  id  est  apertissime  uTioxitveir , futura  autem 
onuiia  sunt  ea,  quse  longius  ab  aoristo  distant  (napaif- 
vtiot^ui,  uifodojoiM',  itv^fai)ut,  v7iuA/.uyT;i)to0^ui,  oioitv, 
no/utio>‘/ui , usar,  etiam  xux(»»sir  et  nou,ntiv).  Haec 
una  res,  si  causa  ageretur  apud  iudices  in  quaerendis  male- 
ficiis et  . interrogandis  audiendisque^  testibus . exercitatos, 
fidem  faceret  certissimam,  aoristos  illos  fraude  aut  errore 
oitos,  futura  sola  vera  esse.  Unus  est  aj^pd  Thucydidem 
locus  praeter  illum,  (piem  ipsi  defensores  aoristi  tenere  non 
ausi  sunt  (V,  36),'  in  quo"  non  corrigenda  vocali  aut  aai 
in  uttr  mutando  absolvatur  emendatio,  VI,  24,  ubi  accedit 
eadem,  quam  in  quinque  illis  locis  notavi,  aoristi  et  futuri 
in  diiunctione  cofailatio:  vofil^oir  rovs  /yld^i;vulove 
umnifitlihiv  .7/,  ti  uruyxu^oiro  nxQuifVso&ai,  /lukinia 
oiho)^  uiKfu/.Ji^  fxvi/.ivaai.  Scribendum  esse  fulXtor'  uv 
ovrwi;  ne  Poppo  quidem  negavit;  Kruegerus,  qui  in  V,  86 
ttT'  addiderat,  hic  fortis  fuit  in  pravo  defendendo.  Ac  ne 
quis  dubitet,  librarios  illos  aoristos  vocali  mutata  eft'e- 
cisse,  iidem  IV,  120  (ov  «(xrs’  id  f^-z.aanoi'  vn/ii^v>v  rpt- 
xptoihu,  a/4’  ini  rtjv  vuvv,  xni  iv  loviw  uvtov  owobiv) 
ettecerunt  loitjjuri&ut  {njniiuo&ui — omottv,  ut  in  ceteris), 
Gnecam  formam,  sed  alius,  aique  hic  requiritur,  significa- 
tionis (rpayj/f/i9'ar) ; 'iideiiKpie' alibi  prorsus  barbaras  formas 
aoristorum  effinxerunt,  «pooulaotfa/  et  «/p7;o«(jifa(  et 
itviuod^ui,  quod  vix  credas  aq>ud  Plutarchum  consol.  ad 
Apollon.  c.  16  p.  110  in  editiofiibus  servatum  esse  usque 
ad  Uuebnerum.*)  Idem  autem,  quod  apud  Thucydidem, 


')  Infima!  a>tatis  Graculos  Byzantinos  aoristi  et  futuri  infinitivi 
distinctionem  ignorasse , indeque  orta  esse  praicepta  Thomaj 
Magistri  p.  1.50—169  (p.  64  sqq.  Ritschl,),  dixi  antea,  ibique, 
etsi  parum  commode  perspicuoque  res  tractaretur,  recte  tamen  prae- 
cipi (p.  69  R),  putandi  et  dicendi  verbis  de  re  futura  futurum, 
de  prxterita  aoristum  subiicieudum  esse. 


" i!ized  by  Googie 


I 


• • * 

-Lib.  L _ 169 

■ ^ 

apud  ceteros  accidit- Nam  apud  Lysiam  ii^  orat.  XIII  • 
(7ni(itiL>tiv  bis  in  tniTofipai  mutari  potuit,  VpfJf’  t-I)i 
71  oo7j fnod-iit  (23),-  (25)  non  potuerunt, 

et  in  XII  xzijoio&at  (19)_  et  07ioP.o"/;r«oi9-a/  (6i')"mutari 
potuerunt  (quonim  alterum  apud  7ivv&urofuu  Marklanduset 
editores  Turicenses  correxerunt,  alterum  «apud  woiTo^reB* 
querunt,  Rauchensteiniiis  me  etiam  defensore  advocato), 
cetera  post  • eiusdemniodi  verba  futura  (etiam  in  ntir) 
intacta  manserunt,  qu:e  numerare  supersedeo*).  lam-  aimd 
poetas  (quod  altenim  est  confirmationis  genus)  qute,  si 
recte  compares,  i>erpauca  reperiuntnr  aoristi  vitiosi  exempla, 
ea  quoque  tantum  non  omnia  eiusdemmodi  isunt,  posita  in 
vocali  «,  (piie  sine  versus  detrimento  substitui  poterat;  in 
quibus  formis  hoc  fieri  non  poterat,  non  abernitiir  a lege. 

Velut  apud  Homerum,  segregatis  locis  quibusdam , qui 
gravi  interpretandi  errore  huc  a nonnullis  tracti  sunt  (nt  , 
Odyss,  II,  171  et  IV,  504,  quos  versus  post  alios  Ameisius 
recte  enarrat,  Iliad.  lll,  93,,  ubi  a pluribus  intellectum  est, 
Menelaum  non  praidicere,  separatum  iri  Acha*os  et  Troiatios, 
sed  iubere  et  censere,  in  qua  sententia  rectissime  dicitur  «, 
ffunrnn  ducxgtr&ijftepui'^)),  relinquuntur  rinuafPui  (Iliad. 

III,  28,  ubi  codex  Venetus  xioenOai  habet,  et  3(16,  Od.  XX, 

121),  nuvaua^ut  (Od.  II,  198,  ubi  tamen  Bekkerus  7ntv- 


‘)  Omnia  eadem  reperiet,  qni  Diodori  Siculi  looos  libri  XIV'  supra 
positos  inspexerit.  Prwter  ea  futura,  qu®  a et  e separant, 
unum  rarius  imoxiieftv  transiit  in  aoristum  usitatiorem  (quem- 
admodum in  Lsocr.  Panath.  107  olim  edebatur  jjlntttav  xara- 
ajrfiv,  nunc  ex  Urb.  recte  xarocyj/Jiisjy).  Apud  Polybium,  Dio- 
nysium Halicam.,  PlutaVchum,  Ducianum,  ceteros  rara,  apud 
unum  et  alterum  paulo  plura  menda  eiusdem  generis  sunt,  qu® 
nihil  animadvertens  in  unum  acervum  Lobeckius  ,ad  Phrynichum 
p.  749  sqq.  congessit. 

*(  qjpovco  diaxgtv9rifievtti,  censeo  separari;  gramm.  Lat.  §396 
n.  4,  Bemerkungen  p.  78  n. 
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nto&ui  edidit),  /iv^t^aua&ui,  (Od.  II,  373)'),  et  si  quod 
simile  est,  uno  loco  6}.io&ui  pro  6).eiad^ai  (Od.  IX,  490; 
nara  Ameisii  interpretatio  prava  est).  Duo  tamen^  videntur 
certiora  exempla  esse,  alterum  Od.  XXII,  35:  «I  y.vveg,  ov 
fi  it’  {((uny.tiy  vn6jgo7tor  otxud'  ixind^ut,  'alterum  Od. 
IV,  -25 1 : lufiftaa  6()XO*>  iMtj  /itjy  Ttgiy  Odvotju 

fietu  -Tgehon’  civuffijvut.  Ex  Iris  prius  scholia  eripiunt 
totamqne  rem  egregie  coutirinant;  habent  enim  oixuSi 
reiot%ti,  antiquum  verbum,  quod  pro  futuro  poni  notissimum 
e.st;  pro  eo  a librariis  vulgarius  substitutum-  est.  Alterum 
exemplum  per  se  sane  firmissimum  videtur;  sed  ne  id 
quidem,  ad  banc  solitudinem  redactum,  prorsus  dubitationem 
excludit;  nam  quoniam  Homerus  versus  causa  et  6yo/ut;vm 
(Od.  IV.,  240,  Iliad.  IX,  121)  et  (fiueivw,  id  est  .<fuvu>,  (Od. 
XII,  .383)  pro  futuris  dixit,  mixto  coniunctivi  et  futuri  usu, 
non  nimis  audax  sit,  qui  suspicetur  etiam  ura({r;yetv 
dicere  potuisse.  Sed  ut  relinquatur  unum  boc  exemplum 
mutatie  in  antiquissima  poesi  licenter  syntaxis,  non  magis 
id  ad  constitutum  certius  postea  sermonem  pertineat  quam 
h)u)^ui  pro  futuro  positum.  In  Sapphus  fragmento  apud 
Dionem  Chrys,  or.  XXXVII  extr.  (11  p.  128  R)  nunc  L. 
Dindorfius  Casaubonum  secutus  fivnata^ui  pro  fivuaao&ui 
scripsit.  Apud  -Pindarum  autem  Nem.  Vll,  71  ogaui,  quod 
Dissonius  pro  futnro  accipit,  prscteriti  significationem  liabere 
ostendit  v.  7.5  (iT  tt  7itguv  utg&iia  uvtxguyov).  .\pnd 
scenicos  poetas' paucissima,  si  cum  infinita  . contrariorum 
copia  comi»arentur,  exempla  obiiciuntur  et  fere  expeditu 
perfacilia.  Quem  enim  post  ea,  quae-  disputata  hactenus 
sunt,  morari  potest  Sophoclis  Electr.  443  {fi  mn  . . . i%xtl 
riga  . . . ih^und^ut  yixVf’,  Heatbiiis  rh^ea&ui)  aut  Euri- 


*)  Ameisins!  ,Aorist  ohne  Bezug  auf  die  Zeit“.  Veterem  cantile- 
nam! Recte  iam  Nitz.schins  ad  Od.  II,  198  apnd  Homerum 
aori-itum  verbis  putandi  adiunetnm  tantum  prirteriti  significa- 
tionem habere  scribit. 
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pidis  Iphig.  Aul.  4C2  (ubi  nunc  omnes  edunl^  nJ/tai  ydg 
vtv  'iKntvoetv  rarfe  pro  /xtrepaui)  aut  Aristophanis  nub. 
35  (f't/e)'V()uouo&at,  vid.  supra)  .et  J 141  (f  ani 

fioi  post  ov  (fttiiiv  note  U7io'ji.t;iiieo&ai  in  V.  1140;  nam 
d7iok/,(!>uad^ut  neque  librarii  efficere  neque  Teuffelius  de- 
fendere poterat.)  aut  ran.  901  (novodoxur  . , ; ror  /itv 
uattioy  n ki^ui  . . . tor  dt  . . . otinxtduv,  cum  prae- 
sertim melior  auctoritas  Xtieiy  tueatur)?  Addo,  quem 
locum  a nullo  annotatum,  video,  in  Euripidis  Ipbig.  T.  v. 
1041  scribendum  esse;  Kuxtipo  vniinr  (pro  viit’ut),  oov 
&iy6ttog  ojSf  apw.  Nam  perspicue  hoc  Iphigenia  ait,  se 
dicturam,  hoc  quoque  signum  se  lavaturam  esse  tanquam 
tactu  Orestis  pollutum,  et  hoc  praetextu  id  e templo  elatu- 
ram. Restant  duo  loci,  alter  Aeschyli  in  Septem  423,  ubi 
editur  (de  Capaneo);  Oeov  te  yccQ  &tkortog  ixntQneiv 
noktv  Kui  fir,  ■^t/Mviog  y^oii'  ot’dV  vir  Jtdg  “ Jiotv 
siiUfw  oxtjthumtv  {fijioikoyn  oye&tiv,  adiuncta  illa  copula- 
tionis pravitate  {moottVy  a/t&eiv),  quam  saepe  iam  n(>to. 
Quid  scripserit  .^Eschylus,  clarissime  ipse  ostendit,  v.  4(19 
Eteocli  minas  sic  exprimens;  w.c  ood’  uv  nif’  ix(id- 

kot  nv^ywftu  twv , et  Euripides  de  eodem  Capaneo  sic 
scribens  Phceniss.  117.5;  ixo/inuae  Mr^A’  «r  io  ae/tv6v 
nvQ  vn'  eioyu&tir  /Itog  x.  t,  A.  Fuit  igitur;  oid'  uv 
viv  Jiog  “ E{)iv  . . . o/e&tiv.  Alter  est  Sophoclis  locus 
in  Aiace  1033;  'l'uvtr,v  vofu^e  ti]v  no/jv  note 

'Ei  ovfilwp  dfjuftovnav  eg  fiv&op  •neoeiv,  ubi  cum  Wun- 
derus  sensisset  maeiv  pro  futuro  poni  non  posse,  vertit 
cecidisse  puta,  quod  et  neniiuxivui  dici  debebat  et 
repugnat  verbis  yoovu)  note.  Sed  repugnant  eadem  vehe- 
menter Hermanni  sententi®,  ab  Elmsleio  (ad  Eur.  Med. 
362)  et  Schneidewino  probataj,  aoristum  hunc  ex  eo  genere 
esse,  quos  gnomicos  appellant;  quos  vellem  dixisset,  ubi 
infinitivo  modo  repperisset;  tota  enim  h;ec  forma  narra- 
tiqnem  rei  tanquam  factae  pro  sententia  generaji  substi- 
tuens rectae  orationis  propria  est.  S^p-ibendum  est  simpli- 
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citer  Ttor’  ur.  Persaejte  ur  in  fine  versmiiii  excidit.  Hrec 
ex  sceniois  poetis  materia  dnci  jiotest,  et  numero  et  pon- 
dere nullius  prorsus  momenti.  Apud  Apollonium  Khodium, 
ut  etiam  Alexandrinos  attineam,  vitiosa  haec  sunt,  emendatu 
facillima;  II,  2!)3  {'wfiomr  . . . pt}  pir  . : . itf/.uirnat 
pro  nfAunotir  =»  715  Hiupioour  pi-v  ''IV, 

1035  tvr/tTut  o()xnii  ■.  . . 4dU  {•ntiapaT 

avd\l)unt)-ui  pv-t)-i-ouro  pro  uviolieoi^ai) , IV,  15  (dianato 

* t t ^ ▼ l’  “ * *' 

fuv  (iiiinyfjv  ir^xrffutVy  uni'i(  oi  nuactr  uvun/.r^(ietv 
xuxnTt^ru.  prava  etiam  copulatione,  pro  /.r^as/iev);  cetera 
omnia  — et  sunt  plurima  — recte  scribuntur,  quia  mutari 
longe  pleraque  non  poterant ‘).  Uno  loco  III,  767  et  768 
Apollonius  (/'}'  de  Medea  animo  fluctuanti  sic  posuit,  ut, 
cum  opinionis  (puWbat  se, facturam,  videbatur  sibi 
factura)  et  voluntatis  (volebat  ipsa  mori)  significatio 
conflata  esset,  ad  ambiguam  hanc  significationem  et  futu- 
rum infinitivi  tempus  et  aoristus  {yMTur/^f^in&at  . . . xt^artftv) 
accommodaretur.  Apud  Callimachum  una  est  apud  ;.o/.?fa 
dubitatio  in  « pro  « iH)sito  (in  >Dian.  222)|  cetera  recta.’ 

In  poematis,  qure  Theocriteo  corpore  continentur 
(—  quis  enim,  nescit  ea  originis  et  aetatis  div^rsissim» 
esse?  — ) duo  reperiuntur  pravi  aoristi  exempla,  alterum 
in  XXI  (carmine,  ut  opinor,  sati»  recentis  ®tatis)j  5!(:  mpnmt 
lY  ov/.fTi  /.nmdv  tht.-Q  7iek('cyni’c:  yiddu  &tnut,  li/./.u 
psvtir  f'ni  xiti  ru>  '/Qvnoj  (iotmf.st'aeiv)  non  solum 
tempora  sine  ulla  causa  variata  habens,  sed  manifestissimum 
'et  a multis  animadversum  soloicismum  {ovxtit  pro  pt;xni), 
quem  qui  corriget,  etiam  &t;onv  scribet,  qdi  cum  Meinekio 


Iu  solo  libro  II  inde  a V..500  ct  in  tertio  hec  notavi:  II,  618 
(relffa&cu  «jtiro),  645  {oiofiai  . . . laafo&ai),  715 
9.50  (Seoatfuvai) , 1197  (Tfv^ca&ai),  III,  89  (voer^atip),  .524 
([aaia&at),  [)S2  594  (riofiv),  1080  (ixUijaFG&at),  1190 

(i^avvanv)',  contra  de  re  praiterita  II,  797loodl  f (pr,iu.. .iniXda- 
eai),  1168  (oXm  . . . i»fa9ai),  IV,  l-ISO  (i'St'a&at).  • 
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scriptori  tribuet,  poterit  etiam  alteram  tribuere;  (in  XXII, 
134  recte  scribiCur  ofiooae  . . . 
alterum  in  XXVII  (carntiine  non  minus  dubiae  originis), 
60:  yyj;  fioi  nuviu  &6fiev'  tuya  d'  voregov  of’d''  iiXu 
doitje,  adiuncto  hic  quoque  altero  soloecismo  (do/^s'  pro 
uv  doh;s)’,  nam  Hermanni  inanissimas  argutias  non  curo. 
Has  igitur  relinquo  Byzantina;  aetatis  notas.*)  , 

Haec,  quie  generatim  persecutus  sum , . veritatis  et 
erroris  indicia  qui  coniuncta  libero  animo  consideraverit  nec, 
ut  bt,  sine  ulla  rei  naturae  cogitatione  aut  testimoniorum 
distinctione  unum  aut  alterum  locum  arripuerit  inanemve 
distinctionis  speciem,  is,  adhibita  illa,  da  qua  st^tim  dicam, 
certorum  verborum  separatione  et  exceptione,  universam 
illam  de  aoristo  infinitivi  apud  dicendi  putandique  verba 
futuri  significatione  aut  ad  futurum  inclinanti  posito,  quod 
ad  scriptores  Byzantino  ,tempore  priores  attinet,  plane  ab- 
iiciet  mendorumque  unius  et  simplicis  gftieris  communem 

emendationem  alteiihs  utrius  tormae  sine  ulla  ha;sitatione 

% 

accipiet  ab  ullis  aut  ipse  hdhibel)it.  Ac  vix  iam  opera; 
pretium  videtur  unum  et  alterum  locum'  adscribere,  cui 


*)  In  mentem  mihi  hKC  revocant  rem  a me-  olim  expositam.  Dixi 
enim  (1835,  et  repetii  1842  in  opnsc  acad  U p.  77)  militi^  annis 
ante  coeptam  vnlgari  Ritschelii  Plauti  editionem,  qnoniam  apud 
Plautum  et  Terentium  non  modo  multo  pluribus  locis  iegeretof 
faio  ecies  quam  faxo  scias,  sed  in  omnibus  iis  locis,  nbi 
fonnte  discrimen  ad  vereum  pertineret,  ita  ut  tnginta ' quattuor  ^ 
locis  esset  faxo  laudabitis  et  similia,  nus(|uam  faxo  lau- 
des,, cum  pnesertim  accederet,  ut  faxo  scies  facile  in  scias 
mutaretur  a librariis  omissum  esse  ut  putaqtibus,  scias  in 
. scies  non  iiiaile  transiret,  manifestum  esse  vetereq  illos  semper 
duobus  futuris  ex  nquo  coniunctis  dixisse  faxo  scies,  sciet, 
non  scias,  sciat.  Eius  admonitionis  video  breviter  nuper 
mentionem  iniectam  a Lor^euzio,  auditore  olim  meo;  nemo  pr»- 
terea,  quod  aciam,  aut  commemoravit  aut  qutestione  dignam  rem 
putavit 
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eam  nondum  admotam  sciam');  paucos  quosdam  locos  per- 
curram in  quibus  paulo  altius  latens  aut  aliunde  ortum 
mendum  dubitationem  alferre  pPsse  cudetur.  Primum  enim 
apud  Platonem ‘in  Phxdro  p.  23.')  D Hermannus  e coniec- 
tura  Wexii  scripsit;  tnrnn  at’i6,  o /Jysis,  nnii^nov  jwr 
iv  T(u  le'  fXdTioi  fV*p«  vnonyss 

eiTifiv,  roviuiv  uiif/dfi tritu;,  barbare;  neque  enim  Graecu§ 
quisquam  vnr/i»  thttiv  dixit,  ut  esset  suscipio  dicere; 
vulgo  edebatur  rjinoytOf/n.  in  codicibus  est  v/inoytoti. 
Sed  omnis  promittendi  significatio  hinc  aliena  est;  agitur 
enim  de  eo.  quod  Socrates  iam  significaret  se  facturum, 
exsequendo,  quod  si  Socrates  fecerit,  ipse  Phsedrus  prsemium 


‘)  In  Platonis  Phtedone  p.  84  D scribendum  est:  tt  wij  v/tiv  tpai- 
viiai  §fiTtov  av  XfxO-f,vai  Isicnbi  vobis  melius  dici 
posse  videtur;  vulgo  ^(Xtwv  , id  est,  melius 

dictum  esse),  p.  10.'»  A:  «tiro  rb  imqfgov  tt]v  rov  imirt- 

(/ofitvov  ivavTioTrjTa  /itjdcTtoTe  6t^ee9at  (n unguam  esse 
accepturum,  accipere  non  posse;  vulgo  dl^aaGat);  .in 
Euthyd.  p.  278  C:  yag  imSti^ta9ai  (V,  iniSn’^aa&ai)', 

(Protag.  p. 316  C recte  Sauppius  post  Stephanum  et  me,  idemqne 
p.  346  B ita  enarravit,  ut  enarrandum  dixeram  rn  anuai.  pbilol. 
Danic.  1 p.  34;)  in  Demosthenis  orat.  XVI,  20  (nisi  nuper 
Dindoriius  aut  alius  emendavit)  scribendum  e.‘d : olfiat  . . . (fiot 
Tuiirbc  tprjattv  (pro  cpfjoai),  in  XXIV,  68;  olofiai  andv\ag  ifidf 
ofioXoyrjaitv,  S*iv  u.  r.  i.  (v.  bfioXoy!;6ai),  in  XLII,  12;  intia&tjr 
Trfv  filv  iivoSov  . . . ofioXoyqaai  noiriaea&ai  (v.  notriaao9at). 
Quid  attingam  Dionem  Chrys.  (LXXIV,  II  p.  397  K,  ubi 
scribendum  est:  /irjdtTtot'  dv  tyttaTaXimiv)  aut  Plutarcbum 
. (de  adul.  et  amico  c.  26  p.  67  D)  aut  Philostratum  .(vit.  Apol- 
lonii VII,  38:  dxQOKOaa&ui  atro.  VIII,  8 recte  editur  wovto 
avTov  potjata&ai  . . . noir/ora&tii , sed  VIII,  15,  8 iterum 
d*fodaaa&an  toovTo,  rectum  tamen  e duobus  codd.  annotatur), 
nisi  ut  ostendam  ubique  unum  et  altesnin  eiusdem  formae  occur- 
rereV  In  Luciani  piscat.c.9  et  Anaebars. c. 24  vix  credo  dnoXo- 
ytjaao&ai  iinoXaftfidvm  et  r,yovni9a  pro  diioXoyij- 

etaUat  et  xtftjato&at  a Bekkero  et  G.  Dindortio  praeter- 
missa esse. 
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iocose  promittit:  x«/  aot  v^ria^frovfiai  ygvatjv 

efxora  . ../g  dei>(ffn>g  tiva&^nstv,  quse  verba  arctissime 

cum  superiore  imperativo  coniungenda  sunt:  fac  ...  et 
promitto;  dixerat  autem  Socrates  se  nugu  lavru  uv 
i'X^'  t’vep«  iintiv  /tn^  /«'pw-  Hoc  igitur  a Pl^aBd^o  facere 
iubetur:  Totna  uvto  nohjooi'"  roiv  iv  iifi  (it/.rioi 

le  xui  fii^  iXuTiw'  tlnxtv  (aut  eint),  lovrotv  untyofitvog. 
Imperativo  (cuius  utraque  forma  Plato  utitur)  corrupto 
natum  est  pravum  illud  V7t6o)uan  (quod  qui  scripsit, 
v7toayi';ajy  scribere  voluisse  videtur),  quasi  duo  promissa 
inter  se  compararentur.  In  Lysi»  oratione  XII,  26  (tl&' 
'6%i  ftlv,  ws  dvtttnmv  ovtYfv  ui<pt).tjnug , u^iols 

■y^r^atoe  , 6n  avAXu/Hinv  dntxietvugf  ovx 

oiet  iftoi  xai  lovroioi  dovvui  dixr^v;)  cdim  df?»'  post  oiet 
addendiuu  putavi,  ut  ont  dtiv  responderet  pr»cedenti 
ultoig  (—  nam  de  postulatione  Eratostbenis  agitur,  ut  ne 
oUt-ifhiCtiv  quidem  plane  aptum  fufurum  fuerit  nnnc 
potius  ipsum  oht  male  additum  puto,  cum  non  intellegeretur, 
in  his:  ovx  iftoi  ....'dovvui  dixr^v  audiri  ai«o<t.’post  ovx. 
(Cfr.  X,  13.)  Ex  boc  pravi  supplementi  fonte  ortum  est  vitium 
orationis  apud  Diodorum  Sie.  XLX,  86:  Ttugtxdktnev  'Av- 
dgovixQV  Tov  tpgovgagyov  nugudoivui  %rjv  noXiv  xai 
dwpfetff  TC  xai  ti/tde,  udgdg  int;yyelkuTO  dovvui.  Tol- 
lendum dovvtti.  Apud  Lucianum  in  Anacharsi  c.30  {oio/ue- 
voi  ipvkaxag  ‘rifilv  Trjs  ndkewe  dyu&ox)g  yevia&ui  xai 
iv  ikev&egiu  (iidiaeo&ai  dt’  utuovg)  yeviox^ui  non  infre- 
quenti errore  scriptum  est- pro  longiore  forma  ytvijaeo^d-ai, 
ut  apud  Strabonem  XV  p.  715,  ubi  Calanus  mundi  interRum 
adesse  pr»dicit:  xivdvvevei  ta  uifavioywg  td>v  ovxoiv 
yevi^oioitui,  non,  ut  editur,  ytvtoi^ui*).  Restat,  quem 


A 


. n 
¥ 


')  Eadem  matatio  iacienda  videri  posait  apnd  Demosthenem  XVI, 
4:  ioTi  roiwv  fv  tivi  roiovrm  xati/^  tu  ngayfiata  vv»,  . . . 
mOTi  Gr,§aiovs  /uiv  'Oi/xoftivov  xa<  Stamatv  xai  niatatcav 
oi*ta9namv  aa^iviis  yivia9at,  Aaxidatfioviovt  d',  ti  xoiijsoxrat 
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in  hae  causa  citatum  olim  a L.  Dindorfio  video,  Plutarchi 
in  Alcibiad.  c.  31  locus:  ‘Sis  ^TtuveX&^vTu  %6v 
’ 6 x«i  avioi’  o/i6nai  7iegi 

i(uv  oifiokoyf^/iiitaor,  ovx  i<ft;  \tgortQov  »;  ixiivov  uvrnis 
ofioaui,  iii  quo  alterum  o/tooui  tollendum  puto,  ut  ad 
ovx  if/Tj  ngottQor  »;  ixtivo\,  u?’ro/s  ex  superiore  o/uonm 
audiatur  verbum  alio  tempore  {6/if  iatXui),. 

VeniQ  ad..ea«,  quas  ssepius  significavi,  cautiones  et, 
exceptiones;  pauca  quccdam  et  certa  verba  locutiones- 
^quef  commimi  w aignificationi  vicin*  tamen  propter,  singu- 
larem quandam  notionis  et  usus  proprietatem  aut  omnino 
regula  eadem  non  continentur  aut  aliquam  dubitationem 
habent.  Ac  primum  prorsus  separandum  est;(p/;)'  verbum, 
quod  de  deorum  oraculorumque  prajdictionibusiita  ponitur, 
ut  a iubendi  et  praecipiendi  notioue  et  signific^j^M  ,ppo- 
fectum  eamque  retinens  aoristum  adsciscat;  est  ,«D&>.fato 
constitu.^ere,  ut  ali.quid  fiat.  Id  ita  esse,  non  uno 
nec  dubio  exemplo,  sed  certissimis  monstratur,  primum 
Herodoti  in  libiO  VII,  220:  txr/j>>;uT»  yug  loiot 
itjoi  ...  . r"  yluxfdiflfiova  arilovuior  yevniitai  . . . ^ 
7ur  (iufuXtu  afftojv  uuoXio&uc  <ubi  pessime  Steinius  ex 
uno  nuUius  auctoritatis  libro  pro  ytt>wOui,  quod  librarii 
non  tam  facile  attrectare  poterant,  nun&ut  posuit,  deinde 
ex  paulo  pluribus  Thucydidis  III,  t)6:  -/Qiiad^Xv 

U.VTVJ  fv  ‘lovro  7tud'eir,  Aristophanis  vesp.  IfiO: 

d &60S  , oTuP  r/tf  unooxXi;ru( 

70?«*).  Quodque  in  verbo  accidit,  idem  in  substantivis 


’ AQxa6iav^  v(p’  iavioig  , . . , ndliv  /ojrvgovg  ytvrj0ic9ai.  Nam 
idem  necessario  in  ntroqne  membro  requiri  tempus,  iam  Schse- 
feros  vidit;  requiritur  autem  certissime  futurum  de  eventu  rei 
etiamnunc  futurae.  Sed  tollendum  prorsus  est  priore  loco 
ytvia&at  male  interpositum,  ut  yiri^cta9at  extremo  loco  positum 
et  ad  da&fveis  et  ad  xdiiv  iaxvffovg  pertineat. 

JTutorura  apud  zQr,v  omnino  Qon  memini  legere;  ubi  simpli- 
citer est  i u beo,  ut  cetera,  et  praesens  habet  et  aoristum  (Thuc. 
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XQtjoftog  et  ).6yiov,  apud  Herodotum  VlII,  •60:  koyiov 
daii  rmv  i](^d-Quiv  xaivjfiQ&e  ytpiad^ui,  et  .Platonem  r.  p. 
III  p.  415  C:  iaji’ . . . ti^v  noXiv  diatjt&ag^vai, 

traduciturque,  saltem  apud  poetas,  etiam  ad  alia  vatici- 
.nandi  yerba,  ut  apud  Homerum  Iliad.  XIII,  666  ad  sintiv 
{tunev  01  (p&la&at  •ij  . . . lkifir]vat),  apud  Euripidem  ad 
^«07i/^€/v  (Phoeniss.  1597:  Aai'ia  /ti  i8^iantae  ffopta  j>evs- 
o&ai  narpde,  *et  Iphig.  T.  1014);  eodemque  modo  apud 
.(Eschylum  Prometh.  667  post  haec:  (ia^ig  ^Xd-ev  'fpaxo) 
oatfms  inioxr^nTovott  xai  /tv&ov/tipt;,  ei,  quod  iubetur, 
subiicitur  praedictio  haec  et  minae:  xei  /<17  &rXot,  . . . /loXfip 
xegavpop^).  Haec  exemplorum  copia  etfirmitas  ut  ipsa  dubitai- 
tionem  excludit,  sic  admonet,  in  ceteris  verbis  omnia  esse 
contraria.  Idemque  dicendum  est.  (dictumque  a‘  me  ante 
multos  annos,  Bemerkungen  p,  43.n.)  de  etxoe  iariv,  qiiod 
qui  annotant  aq>ud  Thucydidem  cum  aoristo  terdeeies  repe- 
riri,  cum  ‘futuro  nunquam  (Herbstius,  Kniegerus,  Classenius 
ad  I,  81,  2),  ex  hac  ipsa  constantia,  cum  in  ceteris  verbis 
vix  singuli  aoristi  formae  facillime  mutabilis  inter  vicena 
fatura  partim  formae  non  mutabilis  reperiantur,  nisi  aut  studio 
caeci  fuissent  aut  ipsa  papita  quaestionis  neglexissent,  intel- 
lexissent, elxog  iatip  suam  habere  legem  a ceteris  sepa- 
ratam dicique  sic  de  rei  per  se  .probabilitate,  qt  tempo- 
ris significatio  omittatur , non  apud  solum  Thucydidem, 
sed  apud,  ceteros  -quoque*).  Implicatior. _ est  quKstio  in 

»■  ■ ■ I » 

II,  102,  V,  16  cet.,  .Slschyl.  Eumen.  203,  Eurip.  Elect.  973 
cet.).  . . . 

*)  Apnd  Eoripidem  etiam  Alcest.  12^  ^vstav  decreti,  non  promissi 
significationem  proprio  habet. 

•)  Citavi  olim  pneter  Thucydidem  Fipdar,  Pyth.  I,  35,  Piat. 
Ph8edi.p,232A,  p.233A,  Xenoph.  Hell.  III,  5, 10  et  14,  lY,  3,  2; 
addo  anab.  IV,  6,  9.  Oritur  igitur  in  tixot  ion  ambiguitas 
aliqua  ex  eo,  quod  futurum  excluditur;  nam  t/xdg  ian  nodjeal 
Ttvu  significat  etiam,  verisimile  est  aliquem  fecisse 
(Thucyd.  I,  10,  4,  Lys.  VII,  38  cet.). 

MADVIGII  Astbu.  Cmn.  ]2 
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vocibus  spem  significantibus,  tXnig,  coniunctisque. 

Nam  ut,  quod  in  spei  notione  sic  inclpsa  .est  futuri  cogi- 
tatio, ut  eius  temporis  significationem  per  se  exprimi  minus 
necesse  sit,  et  quod  nulla  in  his  vocibus  ex  aoristi  usu 
ambiguitas  oritur,  quoniam  de  praeterito  spes  non  dicitur 
nisi  rei  absolutae,  ut  perfecto,  non  aoristo  locus  sit  (iXni^vt 
■utnQcly&ui  t0‘),  fieri  potuisse  apparet,  ut  actio,  quae 
speraretur,  tautum  aoristo  infinitivi  tauquam  finiti*  temporis 
(momentanea)  significaretur,  praesertim  cum  spes  et  iiducia 
de  praesptis  temporis  statu  semper  praesenti  infinitivi,  non 
aoristo  significetur-),  et  ut  hoc  apud  Graecos  factum  ali- 
quando esse,  certis  exemplis  constat,  ita  quousque  id  patu- 
erit, non  facile  est  definitu.  Sed  tamen  testimonia  perscru- 
tantibus non  dubium  erit,  quin  sic  aoristus  ponatur  fre- 
quenter (nec  tamen  ut  excludatur  futurum)  apnd 
(fAyjwp^')  iajir  (eum  simplicis  infinitivi,  tum  accusativi 
cum  infinitivo)  et  apud  t//n”),  apud  Homerum 


')  Perraro  tXnofiai , credo,  aoristura  de  re  prteterita  adiunctum 
habet  (Hom.  Iliad.  VII,  199,  ApoII.  Rh.  II,  611,  IU,  370).  De 
iiniico  dicam  paulo  post. 

*)  Iliad.  XIII,  310,  Herod.  IX,  113,  Piat.  apol.  Socr.  p.  40  C,  Enrip. 
Or.  1070. 

‘)  'Elm's  iam  (r/v)  cum  aoristo  infinitivi  simplicis  annotatum  habeo 
cx  Euripidis  Or.  779  (ato&^vai) , Hei.  433  (la/Jtiv),  Alc.  140 
(e<Dgaa9ai,  prCesens  a^te^ai  non  ponitur  nisi  de  spe  prsesentis 
statu»),  Thucyd.  II,  80  (Xaptiv),  IU,  3 (tniaeofiv),  Piat.  Pha;- 
■ don.  p.  68A  (tDjfiv),  Xen.anab.  U,  1,  19,  Lys.  XIX,  8,  Lj’curg. 
60,  adiuncto  accusativo  suhiecto  ei  iEschyli  Sept.  367  {(uoltii.), 

' Thucyd.  V,  9'  {qo^r)9^vai) , Flat.  Phssdr.  p.  231  E 
• Xenoph.  Cyrop,  II,  4,  23  (dqpO^voO,  I'',  5.  25,  Hellen.  VI,  3, 
20  et  VI,  5,  35  (AfxarfuO^vrti),  Isocr.  Panegyr  '’l41.  Non  de- 
• scendi  infra  Atticos  Formas  infinitivorum  notari  velim.  Apud 
Homerum  iXTteai/ij  sic  ponitur  Od.  II,  280  (TtXtvrijaai),  VI,  314 
et  Vll,  76  (,iSinv  xttt  !xea&ai).  Cum  futuro  legitur  flnic  iauv 
(iXntofij  Odyss.  XXIII,  287  {madai)  apud  yEschylum  Agam. 
* w 679  Eurip.  Alc.  294,  Med.  767,  Piat.  Phiedr.  p.  232  E 
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etiam  apad  thnoftui,  etsi  longe  rarius  quam  futurum*); 
his  adiungemus  adiectivxun  inido^oe  (Tvyelv,  de  ed,  quem 
opinio  est  consecuturum  aliquid)  ‘) ; - alia  qusedam , rarius 
cum  infinitivo  conioncta.,  minus  certa  sunt”);  de  ipso 
verbo,  quod  est  ii-nlCw,  valde  dubitabimus  vel  potius 
negabimus,  de  prosse  orationis  scriptoribus  prorsus.  Nam 
et  apud  verbum  magis  quam  apud  substantivum  (4knle) 
quasi  eminet  infinitivus  snamque  temporis  notam  requi- 
rit, (nam  iknig  ion  accedit  similitudine  aliqua  ad  elxoe 
ion,)  et  iam  in  iXno/iai  apud  Homerum  perrarus 
est  aoristi  usus,  futuri 'legitimus,  et  in  frequentiasimo  apud 


(yivr/ete^at).  (Etiam  in  Platonis  soph.  p.  250  E scribendam 
ovTat  dra<paviia9at.  Pnssens  de  eventu  questionis  instituende 
pravum  est.)  'Ev  ilniSi  ttvai  cuiu  aoristo  Thucydides  dixit  IV, 

70  (_dvala^iiv),  cum  futuTO  Vll,  46  Xenophontis  in 

utramqne  partein  exemplum  infirmam  est  Hell.  V,  4,  43  (ttojij- 
gao9at}  et  Vn,  2,  10  {7iafaaTijaia9ai). 

‘) 'Elwo/iot  (iolna)  cum  aoristo  de  futuro  legitur  Iliad.  XII,-' 407 
(tip*oOo«),  XV,  289  (©•etrtfiv),  Odyss.  III,  319,  apud  Pindarum  , • 
Pytli.  IV,  ■ 248  (wpalaifdtti).  Futurum  in  una  Iliade  plus 
decies  positum  Dammios  monstrabit.  Apollonius  Bh.  aoristum  * 
apud  hlxa  habet  1,  1343  (8jjfl9aa&ai,  exemplum  non  firmam),  • 
futurum  II,  1049,  1225,  III,  784,.  ly,  1379;  Herodotus  II,  11 
aoristum  cum  av.  ^ 

*)  Herod.  I,  89,  Piat.  Theet.  p.  143  D,  Isocr.  Archid. 

*)  'EAji/do  {ym  aoristum  hkbet  apud  !Pindamm  PytfflHt,  111 
(fvfic^ai),  futurum  apud  Sophoclem  EI.  952,  Enripiml  Hera- 
clid.  521,  Hed.  1033,  Thucyd!  VIII,  48  et  apud  enndem  qSHbtum 
cum  avlI,  51;  iXTt/da  srap^ai  noi^gut  est  apud  Platonem 
symp.  p.  198D.  ‘Jf^nitrov'  ieri  eum  aoristo'  (aecus.  euB  .iaf.) 
legitur  Thucyd.  VI,  33  (t6  roiovro  avfifiijvai), 
cum  futuro  (aa>&rj«fa9at)  VIII,  1,  cum  aor.  et  80. 

Evtlnie  filii  apud  .£schylqm  Prom.  510  (ol  ...  et 

apud  Thuc.  VI,  24,  ubi  ad  ,aa9^gfa^i  et  ofetiv  t^tium.  ad- 
iungitur  fraudem  pneferens  manifestam  TifoexrtjaaeO^ai.  Appa- 
ret, nisi  in  dvilictCTov  ian,  quod  comparari  potest  cum  c/xo'$ 

, ini,  nullo  aoristum  testimonio  firmo  Attici  scriptoris  defendU 

12* 
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ceteros  scriptores  infinitivi  verbo ' iXnl^m  snbiuncti  usu ') 
vix  ex  totis  litteris  Atticis  decem  proferuntur  aoristl  exempla, 
quiedam  iam  codicum  auctoritate  correcta  corrigendave, 
pleraque  una  littera  a reota  futuri  forma  distantia,  reliqua 
praeter  unum  alia  quoque  de  causa  dubia.  Suspectae  illae 
aut  saltem  exiguum  testimonii  pondus  afferentes  aoristi 
formae  leguntur  apud  Thucydidem  IV,  24  {yetQaaaa9-ai\ 
VII,  21  {itwieQyuoaa&ut)^  apud  Xenophontem  Cyrop.  I,  5, 
9 {dumQu^ua&ai,  sed  codex  Guelf.  (hanQd^ea&cu},  anab. 
VI,  5,  17  (dV|«o^«/),  apud  Lysiam  II,  21  (dorlwoaod^aO, 
apud  Isocratem  adv.  Euthyn.  15  (nQctfua&at),  nec  multo 
firmius  apud  Thucydidem  IV,  80  dnoaiQttUar.  Apud 
Xenophontem  Cyrop.  II,  4,  .15  (ubi  proxime  praecedit  § 14 
iXnl^o)  fpIXov  avror  yevi^oea&at)  codex  Altorfinus  habet 
recte  ixelvove  iX&tiv  dv  7rpo'ff  ar.  Relinquuntur 

firmamenta  causae  primum  Thucyd.  IV,  13,  1:  iXnt^ovrte 
To'  xatd  Tov  Xiftira  relyos  . • • fii;yuvais,  ubi  item 
«V  post  6At/>  excidit,  proreusque  similis  in  [Xenophontis] 
Agesilao  locus,  7,  6:  ijXni^op  i?.dv  t«’  reiyj;,  deinde  duo 
Euripidis  loci,  alter  Here.  fur.  745:  ndXtv  i'fioXev  d 
ndgoe  ovnoje  -did  rygeros  "HXniaev  na&tiv  dra^, 
ubi  tantum  abest,  ut  versus  hanc  scripturam  tueatur,  ut 
versus  causa  Fixius  et  Dindorfins  uv  post  rygerog  addiderint, 
cum  Hermannlis  in?;?.nta{P  scripsisset.  Ut  syllabam  illam 
consequeretur,  alter  in  Iphigenia*  T.  1016:  unavra  ydg 
Svvd-eis  tdd'  elg  tv  vooiov  iXni^to  Xu^sir,  qui  me  quo- 
que vexavit  (Bemerkung.  p.  43),  donec  intellexi  Xafisiv 
recte  pro  praeterito  positum  esse  (ut  in  Ione  348:  ^■^Qde 
arpe  tov  dvattjvov  iXni^et  xravelv),  et  hoc  Orestem  dicere. 


*)  In  uno  libro  quarto  Thucydidis  octies  iXmi<o  futurum  habet, 
c.  8,  9,  43,  62,  71,  76,  85,  105;  apud  Euripidem  saltem  sexies, 
Hec.  820,  Eleotr.  249,  Heracl.  152,  Suppi.  845,  Ion.  1087,  Troad. 
995;  aoristum  cum  av  habet  apud  Thucyd.  IU,  30,  Piat,  de 
' 1 rep.  V p.  453  D,  Xenoph.  de  vectig.  3,  11  et  alibi  saepias. 
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se  sperare  reditnm  sibi  ab  Apolline  datum  promissumqne  esse. 
Cormit' igitur  tota  defensio,  etiam  de  poetis;  nec  quisquam 
iam,  opinor,  dubitabit  apud  Isocratem  quoque  ad  Demonicum 
§24,  ubi  editttr:  rjXm^e  yuQ  avior  xui  ai  yepta&ai 
Toiotnov,  oioe  xai  nepi  /xc/Votv  ytyore,  restituere  yevi^- 
aea&at  pro  yevia&ai,  ut  paulo  ante  apud  Diodorum  et 
Strabonem  feci*).  (Idem  error,  eadem  correctio  facienda 
Plutarcbi  Nic.  c.  11.)  De  iis  locis,  in  quibus  ngoafhxup 
cum  aoristo  pro  ftituro  coniunctum  creditur,  vix  opus 
e.st  dicere;  adeo  sunt  et  pauci  iii  infinita  contra- 
riorum multitudine  et  erroris  manifesti;  nam  in  Isocratis 
orat  de  antid.  § 312  recte  nunc  ex  Urbinate  editur  ytv7;- 
ata&at  nQoaed6x7;a6V,  olim  erat  ytriad^ui,  eo  mendo,  quod 
ex  orat  ad  Demonic.  sustuli;  restabat  apud  eundem  Panegyr. 
§ 59  ^laaaa&ui  nQoadoxrjaag,  apud  Isaeum  XI,  22 
T^oa/,  haec  quoque^iuper correcta.  (DeAristoph.  ran.901  supra 
dictum  est)  Sed  tamen  superest,  in  quo  olim  liaesi  (Bemerk. 
p.43),  iEschyli  locos  in  Agam. 675:  MtviXewv  yag  ovv  Flgoi- 
Tov  T«  xat  fidhaza  ngatoioxa  fioXeiv-  Sed  idem  hic  ceteros 
roeque  decepit  interpretandi  error,  qui  in  Iphigenis  Tau- 
ricae loco.  Nam  si  /iioXeiv  de  'futuro  adventu  accipitur, 
mirifica  oritur  in  proximis  tautologia:  ti  ft'  ovv . . iknie 
T/ff  amov  ngoe  dpfiove  naXtv.  Itaque  ftoXeip,  ut 
oportet  praeteritum  tempus  significat  estque  haec  sententia: 
Menelaum  igitur,  de  quo  quaeritis,  primum  maximeque  ad- 
ventasse (iter  Irae  tetendisse)  scitote  et  in  illa  tempestate 
luisse ; si  igitur  inde  evasit,  spes  est,  eum  rediturum  domum 
esse.  Postremo  dixi  olim  fortasse  suspicionem  de  exceptione 
aoristo  apud  verbum  ^oxelv  danda  subnasci  posse,  sed  eam 

*)  Fortasse  cavendi  erroris  causa  iam  hic  corrigendas  est  Platonis 
locns  de  rep.  V p.  451  A,  etsi  ibi  nemo  facile  coninnget  iialtti 
yivea9at.  Sed  barbamm  est  ut  qnod  maxime:  ilnlia  iXcertov 
aftdfTtifta  epoxia  ytvia9at.  Excidit  tlvat  post  litteras  rjfia, 
scribendnmqne  est:  (credo)  yip  ovv  llorrrov  afiaptrina 

tlvat  axovettoe  rivos  fovea  yeveo9at  ^ atiareava  x.  r.  X. 
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et  verbi  natnra,  quod  nihil  prorsus  ab  apertissimis  putandi 
verbis  separati  haberet,  et  infinitis  testimoniis  sic  everti,  ut 
in  ••  paucissimis  contrariis  ' consistere  nequiret,  praesertim, 
praeter  unum,  pondere  prorsus  carentibus,  Sophoclis ''EI. 
443  (d^fgaa&ai),  Thucyd.  IV,  36  (/Utaaao&ai) , Herodoti 
VIII,  86  (&6^aaa&at)  et  IX,  109  (nav  /taXXov  So*iav 
■Aelvijv-  uiti]oai,  ubi  scribendum  est  nav  av)*),  ‘et  de 
doxw  /eo<  Tlatonis  EiUthyd.p.288C  (vyjyyijaaad^a/),- Aristo- 
phanis av.  671  (xa/  (piXijoai  /loi  doxa,  id  est,  ut  Dobreus 
vidit,  xuv  ^iX^^outt  Unum  dixi  firmius  videri,  Euripidis 
in  Oreste  1527:  fiwQos,  ei  doxeiff  /le  tXt~vui  aijv  xa&ai- 
Quem  locum  ut  emendare  nequeam,  tainen 
unus  consensui  rationis  et  analogiae  et  frequentissime  usui 
non  possit  resistere;  neque  enim  omnia  certa  menda  certo 
etiam  corrigere  licet.  Audebo  tamen  suspicionem  expro- 
mere; nam  mihi  Eui-ipides,  qui  pro  x^ifvat  ausus  est  XQV*' 
dicere  (Hec.  260 , ut  etiam  Sophocles , si  Eustathio  credi- 
mus)®), videtur  falsa  analogiae  speqie  ductus  etiam  tX‘^v 
pro  iXrjvtti  dixisse  scripsisseque ;•  doxelg  /la  tXijv  av  aijv 
xa&uijuu^i  dfQrjv. 

Multa  leci  verba  de  re  parva  nec  nova;  satisne  multa 
ad  expellendum  veterem  errorem  et  ad  ignaviam  quaerendi, 
levitatem  fingendi  ex  hoc  saltem  loco  fugandam? 

Subiiciani  corollarii  loco  simflis  erroris  et  inconstafitiae 
exemplum,  sed  parvum  et  fere  ad  unum  scriptorem  perti- 
nens, in  quo  eadem  exemplorum  comparatione  et  exaunina- 
tione  utendum  est.  Notissimum  eet  enim,  Graecos,  cum 
in  familiari  sermone  quaerant,  quid  alter  eos  facere  velit, 
dicere  (iovXet,  /iovXea&s , tinw,  aoristo  coniunctivi,  raro 
praesenti  subiecto  (ut  in  Platonis  polit.  p.259D  tp6/iev,  in 


*)  Steiuitu  ad  VIII,  86  adscribit  c.  136,  ubi  ipse  recte  edidit 
iS6*n  italiCTa  xgoaxTjqata&ai.  (Cap.  100  scrib.  xorfpyaatoeo») 
X9V  pro  subetituentem  Nauckium  iStud.  Enripid.  I p.  7) 

non  ^robo. 
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fragm.  Euripid.  apud  Stob.'13,  1,  n.  1023  Dind.  Xfya>), 
sive  ea  forma  omisso  nniu^-  orta  est  sive  ex  ipso  coniunctivi 
usu  in  interrogando  de  eo,  quod ‘fieri  oporteat  (tpia;),  prae- 
posito certe  cum  eo  usu  arcte  coniuncta.*  Pro  /ior- 

).€i,  /iovkea&e  apud  Sophoclem  (EI.  80,  ffid.  r.  651)  et 
Euripidem  (Bacch.  719  et  in  illo  fragmento)  qnater  reperi- 
tur  ^tkeis,  d-fkexe,  apud  Platonem  Xenophontemve  aut 
Aristophanem'  nunquam.  Hoc  imitatus  Lucianus  a 

poetis  transtulit  aliquot  locis  ad  prosam  orationem.  Sed 
quod  apud  Platonem  lactum  est  uno  aut  altero  loco,  ut 
librarii  pro  aoristo  coniunctivi  futurum  indicativi  substi- 
tuerent (velnt  in  Pheedone  p.  99  D (iovktt  ooi  .iniSsi^n’ 
jton^aofttti)  1 qui  error  et  origine  loquendi  formse  cum  con- 
iunctivo  cognata  redarguitur  et  testimoniorum  multitudine 
et  poetarum  locis,  quorum  in  tribus  indicativum  versus ' 
excludit,  et  quod  non  'accidit , nisi  in  forma  ad  errandum 
facillima  (noi7;nofiai  pro,  not7;a(Ofiat),  nuhquam  in  formis 
certioris  discriminis,  velut  dxovaw/uer,  hoc  apud 

Lucianum  latius  patet  haeretque  in  editionibus  aliquot  locis 
indicativus  dubiumque  relinquitur,  an  ipse  Lucianus  ab 
antiquo  dsu  deflexerit.  Verum  hoc  credere  non  solum 
servatum  in  aliis  et  pluribus  locis  rectum  vetat,  sed  idem 
certissimum,  si  ex  satis  multis  exemplis  ducitur,  argumen- 
tum, quod  deflectitur  tantum  in  formis  verborum  mutationi 
obnoxiis,  certior  discriminis  finis  non  transilitur  nisi  ab  uno 
alterove  libratio;  accedit,  ut  interdum  prava  futuri  forma 
aliave  res  indicium  faciat  erroris  et  librariorum  ad  eum  pro- 
pensionena  ostendat.  Nam  nt 'omittam , formas  futqri  et 
aoristi  communes  {^aiUmSjjaw,  inidsl^m,  naQuiviaio,  etiam 
praesentis,  dyo)  et  avyygd<fo)  pro  imagin.  15),  coniunctivus 
servatur  in  his:  fkviiisv  (Hermot.  4),  (pu  (ibd.  9),  dfpatQw/ttev 
(ibd.  48),  (fnoxgivo}/iut>  (ibd.  55),  uxovaoj/tev  (Char.  9, 
non  uxovaojue&a),  nagaydym  et  inayuyw  (catapl.  6,  Jup. 
conf.  7),  ivTsikmfiui  (dial.  mort.  1,  2),  arptkwfuu  (ibd. 
10,  9),  uvtcinw  (Hermot.  42  post  S-f/eig);  aberratur  ab 
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omnibus  ad  d/xoioAoyjfoo^^a/*  (Timon.  37)  et  dit;/t^aofiat 
(Hermot.  80),  ut  videtur,  etiam  ad  uno)(/.r,Qovfitv  in  bis 
accus.  c.  14,  pro  quo  Dindorlius  unox}.i;gdifiev,  seeutusque 
»»  est  Jacobilzius,  opinor , quod  pnesentis’  tamen  indicativum 
non  ferebat,  et  ad  JiagayyeXoviuev  pro  naQuyyelXwfiev  ibd.4, 
a plerisque  ad  xatagtS^/ui^aofiai  (na\ig  26;  Dipdorfius  ex 
uno  recte  xuTugt&/i'^aufiai)‘,  variatur  cum  apertis  fraudis 
^ indi«5iis  in  his  locis:  Char.  7,  ubi  plures  et  meliores  ^ovXti 
iguiftai,  lacobitzius  ex  uno  igt;GOftai  arripuit;*  dial.  deor. 
20,  16,  ubi  plerique  codices  [iovXu  inofioao/iui  habent, 
optimus  (A)  inofi6(nu/iuu,  quod  ipse  lacobitzius  restituit, 
cum  futurum  hio/iov/iui  esset;  catapl.  f),  ubi  lacobitzius 
e duobus  codicibus  ift^i^uGoine&u,  recte  ceteri 

; navig.  4,  ubi  editur:  ^ id^0.sis  iyiii  uv&ig  tndv- 
tiftt  To  nXoiov,  sed  cod.  A habet  inmr  ex  quo 

efficitur  inuvtw.  In  cataplo  9 lacobitzius  sublato  propter 
codicem  A ei  effecit  (iovXet  ngoa&tjoui  contra  sententiam; 
neque  enim  Megapenthes  consilium  Clothus  expetit  ,(^t 
repugnat  etiam  oratio  a xai  incipiens) , Sed  continuat  et 
auget  promissa:  xuc  tovg  dvo  xguTijgas,  ei  /iovXet,  ngog- 
&i^oio.^)  /iovXet  dn;yt;aofiu(,  ut  e<fjt;i>  d'it;ytjaaa9^at 

pro  da;y7;aeod-at , librariis  relinquemus  et  fortasse  festi- 
nantibus notarum  aut  materia  carentibus  programmatum 
scriptoribus. 

ilateriam  collegi  non  ex  omnibus  libeULs  Lucianeis,  sed  fere  ex 
duabus  tertiis  partibus,  ex  iis,  qui  lectitari  solent,  omnibus. 
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• • Cap.  I. 

Emendantor  Homerus,  Pindarus,  ^schylus,  Sophocles. 

Ab  hoc  inde  loco  iam  simpliciore  illa  et  breviore 
scribendi  forma  utar,  quam  initio  adumbravi,  ut  scriptores  i 
utriusque  sermonis  ordine  persequens,  priore  loco  poetas, 
quas  babeo  annotatas  emendationes  et  coniecturas,  singu- 
latim  promam,  nisi  ubi  ob  similitudinem  aliquam  notabilem 
aut  adiunctam  communem  aliquam  quaestionem  plures, 
coniungi  utile  erit,  «adscripta,  ubi  opus  videbitur,  maxi- 
meque  initio  et  in  difficilioribus  scriptoribus  breviter  con- 
iecturse  causa  et  confirmatione.  Interponentur  parvis  paulo 
maiora  emendationibusque,  quas  prorsus'  certas  puto,  suspi- 
ciones “aut  in  mendi  convictione  aut  in  correctionis  inven- 
tione minus  certae , significato  plerumque , in  quo  quamque 
probabilitatis  gradu  ponam.  Primi  igitur  occurrunt  poetae 
Graeci.  Inter  eorum  opera  quae  et  aetate  et  dignitate  pri- 
mam tenent  sedem,  Homeri  carmina,  in  iis  quaun  exiguus 
sit  coniecturae  locus,  siqu^  (p.  t)5)  dixi;  ea  enim  fere  sola 
attingere  potest,  quae  grammaticorum  testimoniis  non  con- 
firmata in  codicibus  describendis  inde' a primis  Christiani 
temporis  seculis  a librariis  corrupta  esse  possunt  Itaque 
ad  haec  carmina  nihil  fere  praeter  exigua  illa  ex  gramma- 
tico genere,  quae  libr.  I c.  4 posui,  babeo  annotatum; 
nam  etiam  si  quid  se  obtulit  aliquando  coniecturae,  eam 
postea  vidi  ab  aliis  praeceptam;  velut-cum  a.  1864  mense 
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lulio  in  schola  Herloviana  discipulorum  explorationi  adsidens 
libri  noni  Iliadis  locum  inde  a v.  225  tractari  audirem 
haberemqiie  in  manu  Wolfli  exemplum  necdunq  illo  tempore 
Bekkeriano  usus  essem,  Listovio  amico,  qui  scholae  illi 
praeest,  dixi  v.  230  necessario  scribendum  esse  aocee  tfitv. 
Eiusdem  est  generis,  quod  Iliad.  I,  327  ante  multos  annos 
annotavi  scribendum  esse  uxiovrs  pro  iuxovzt,  quoniam 
nulla  omnino,  cur  inviti  pnecones  obedierint,  significatio 
est;  nam  id  quoque  ante  me  Bentleius  vidit;  sed  ea  con- 
iectura  neglecta  ab  omnibus  videtur.  Ne  tamen  nihil  pror- 
sus hoc  loco  ad  Homerum  conferatur,  dicam  Iliad.  II , 340 
scribendum  esse;  tv  nvoi  dt;  jiovkai  xe  yt volato 
f‘  uvigiliv  (pro  te).  Respondet  enjm  Nestor  ipse  ei,  quod 
interrogaverat:  nij  <)>;  ovv&eatai  te  xui  ogxiu  ^rioetat 
tjfilv;  non  optat.  Atque  etiam  XIX,  321  verum  esse  puto: 
otf  yuQ  xe  xaxwtegov  uXko  nu&oi/ti,  non,  quod 

scribitur:  oV  /iijv  yug  ti  xuxonegov  u'/.Xo. 

Pindarum  cum  a.  1853  diligenter  totum,  perlegerem, 
antea  ex  partibus  oognitum , perpauca  tamen  annotavi 
et  parva,  quae  ad  scripturam  emendandam  aut  saltem  sen- 
tentiam interpunctione  adiuvandam  pertinerent ; neque  enim 
sine  longioris  temporis  consuetudine  satis  familiariter  nosci 
poterat.  £a  haec  sunt.  > 

Olymp.  II,  65  (de  piorum  in  beatis  sedibus  vita): 

OV  ytfovu  taQuooovtes  iv  yegog  ux/nu 
orclf  novttov  vdo>o 
- xeiruv  Tiugu  diuituv. 

Kevrj  diatta  neque  per  se  quae  sit  neque  quomodo  piis 
beatisque  tribuatur,  intellego  voluisseque  Pindarum  dico 
xsivav  iiagte  dlaituv  accipi:  in  illa  vita  (per  illam 
vitam,  dum  in  ea  vita  sunt).  .Etiam  Pyth.  1,  93  diuita 
vita  est,  non  victus. 

Pyth.  I,  71  (ubi  pacem  poeta  Hieroni ' precatur  a 
Poenis  et  Tyrrhenis  non  turbatam): 

Aioooftat  vevaov,  Kgovimv,  ufiegov 
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offott  xuT  oixov  6 fpoivtl  0 Tvoaurmv  t’  «AkAkto^ 


*ysr 

Domi  nt  maneat  seque  teneat  Poenorum  clamor  bellicus, 
recto  precatur;  ut  domus  ea  mansueta  mitisque  sit,  minus 
apte,  multoque  aptius  cleraentise  significatio  ad  lovis  nutum 
transfertur : ' 

Aionofuit,  vtvnov,  Koni-ivyp, 
oyp«  xut'  oixov  X,  T. 

Usitate  enim  eiusmodi  verbo,'  quale  est  v(vt/y,  adiectivum 
singulari  numero  additur,  ut  vfvini  antonp  intellegatur 
(synt.  Gr.  § 88  b). 

Pyth.  IV,  118:  Atnovog  -yiiQ  7iuis>  ntr/oioiog  ov 

, ;ni'ur  ixo-fiuv  yutui’  ti/./.MP. 

Sic  codices.  Sed  quoniam  pro  lx6f(uv  versus  requirit  hatic 

mensuram  w , editur  ex  Hermanni  coniectura, 

in  qua  neque  optativus  sine  «»'  recte  ponitur  neque  poten- 
tialis  illa,  quam  efficere  volunt-,  affirmationis  forma  ullo 
modo  ferenda  est.  Itaque  aut  ixvovfiai  aut  lxuv'«\ 
scribendum  videtur*). 

Ibd.  281:  fnhyvm’ /tn'  Kvguvu 

xui  ro  x?.6ivroTuiov  /ttyuoov  ButTov  Aixuiui’ 

/JujiiofflXov  7iQunid'i')v.  • 

Frustra  hunc  genetivi  usura  iniyvo)  ngunidviv  AunorpiXav 
(adiuncto  praesertim  hOc  aUero  genetivo)  eiusmodi  locis 
defendunt,  in  quibus  participiorum  genetivus  absolutus  est, 
sive  Homeri  (Iliad.  IV,  357:  wg  yvto  ywo/tfvoto),  sive 
Platonis  (apol.  Socr.  p.  27  A:  aga  ypoiaerut  2wxgctTr;g  t/iiov 
yagtevrt^ofiivov i).  Scribendum  est,  v pro  v posito,  Au- 
fto^tXov.  {ntytvtuaxeiy  t/W  dixaidv  ngunidviv 

eadem  ratione  dicitur,  qua  uyao&ut,  /(axap/^«/v,  ^i]Xovv, 


')  Christins  napenime  edidit:  ov;  7x0»  ^ivav  ftdv  yaiav  aXktov 
et  andaciore  correctione  et  posita  particale  /tav  vix  probabili-, 
nec  divelli  hsc  debent  imxioQtoi  ov  it/pav. 
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aiveiv  tivd  Tivos  (velut  •nQo&v/ulag)  et  e contrario  /ui/i- 
(pead-a!  riva,  ogyi^ead-ai  rivi  rivog. 

Pyth.  VIH,  77 : daifiwv  df  naglayet, 

ukKor  u?.Xov  iheg&e  iSuX?.o>v,,d?.kov  d’  vno  ytigmv 
fiirgov  xaru/ialvei.  iv  MeyugOie  d'  ty/i?  yigae  x.r.k. 
Sic  codices  (aut  /titgw)  vitiose,  syllaba  etiam  in  extremo 
versu  abundante.  Recte  superiores  intellexerant  fortunae 
inconstantiam  significari  dupliciter  et  in  extollendis  homi- 
nibus (athletis)  et  in  premendis,  eoque  pertinere  xara- 
[iaivti  verbum;,  sed  prave  hbc  pro  transitivo  accipiunt. 
Scribendum ; 

I dkkoe  in  tVfo'  yeigwv 
/litgov  xanijialrii.  Mtyugoig  x.  r.  P.. 

1k)c  est,  alius  (certando  in  ludis)  infra  mensuram  manuum 
et  virium  descendit;  (In  Bergkii  correctione  et  dlkov  d’ 
t'n6  yeigdiv,  audito pravum  estet/wVpw  xurd/Saiv 
et  retinetur- manifestum  additamentum  iv,  quod  superiores 
sustulerant.) 

Isthm.  III  (IV),  53  (35): 

fare  fidv  ^iuvrog  ukxuv  rpolviov,  rdv  oUila 
iv  1'vxri  rttftu)v'nsg'i  d)  (paaydvut,  fio/.i(pdv  tyti  naiifeaaiv 

'£kkdvo)v,  0001  TgdavS  c/Sav. 
Non  per  se  rpolviog  er&t  yitavrog  dkxtj  neque  aptum 
videtur  nudum  illud  dkxi^v  rifivstv  ntgi  m ipaaydvu. 
Rectum  erit: 

iore  fidv  Aiavrog  dkxdv,  (poiviov  rdv  oipia 
iv  vvxii  rafidiv  x.  r.  k. 

Nam  dkx?}v  rtfiveiv  ipoiviov  est  feriendo  cruentare. 

Venio  ad  scenicos  poetas,  in  quibus  multiplicem  con- 
iectura  materiam  habet  et  quos  studiosius  irequentiusque 
quam  Pindarum  tractavi,  nec  tamen  ita,  ut  propriam  quan- 
dam  et  praecipuam  in  lis  studiorum  sedem  collocarem 
tractandoque  .et  enarrando  fabulas  paene  ediscerem.  In 
eos  quae  nuper  ingruerit  hominum  alioquin  doctorum  et 
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acatorum  licentia  et  temeritas,  dixi  supra,  exemplaque 
quaedam  in  meis  emendationibus  explicandis  ex  iisdem 
locis  sumpta  interponam. 

. In  Jlscbyli  tragoediis,  quarum  emendandarum  funda- 
mentum in  uno  codice  Mediceo  positum  est,  quae  nos  diffi- 
cultates circumstent,  item  dictum  est  supra  (p.  120);  itaque 
timide  et  raro  emendationem  tentavi.  Quae  tamen  ciim 
aliqua  spe  et  fiducia  attigi,  ex  iis  primum  ad  plures  locos 
nec  solius  .^Ischyli  pertinet.  Nam 

Prometh.  291,  ubi  Oceanus  Promethea  versibus  ana- 
paestis alloquitur; 

To  xe  yuQ  /tis,  avyysvie  ovxwe 
iaavayxa^et  Xcoo/g  xe  ytvovg 
ov»  eaxtv  axo>  juei^ova  /uoigav 
veifiaifi,  tj  aoi*) 

solcecus  est  meo  indicio  of>tativus  sic  sine  potentialis 
orationis  nota  (uv)  subiectus  in  sententia  relativa  primariae 
praesentis  temporis  et  indicativi  modi  sententiae  non  minus 
quam  in  ipsa  sententia  primaria,  vclut  illud  in  Iphig.  T. 
1055,  nunc  ab  omnibus  correctum:  xu  d’  iams 

unavxa  (uv'  ndvxa)  ov/f/Jw/t;  quaeque  eiusdem 

generis  olim  tenebantur  e codicibus  Soph.  ffld.  Coi.  5()5 
(livov  ovdivu  vnexxQano! ftr^v)  et  1419 uyotfit) 
et  aliis  locis,  nec  defensionis  artificia  curo.'*)  Et  tamen 
sic  post  qi/x  iaxiv,  6s  aut  oniog  (aut  eoxiv  og  vel  oVrwg 
interrogative  dictum)  optativus  positus  legitur  pluribus  locis, 

*)  De  versnam  descriptione  tantnm  boc  loco  dicam,  me  mono- 
metros  illos,  <mos,  nt  parcemiacum  extremum  consequantur  aliavo 
de  causa,  nt  mihi  quidem  videtur,  stepe  casu  interponunt,  omnes 
improbare  anapiestosque  per  dimetfa,  qnamdiu  nihil- obstet,  de- 
currere putare.  In  carminibus  chororum,  quinJpse  non  paulo  aliter 
longioribus  stepe  versibus  describerem,  sequar  hoc  loco  Dindorflum. 
*)  Prorsus,  quanqnam  satis  mirus,  tamen  separandus  est  optativus 
sine  av  in  sententiis,  quas  cum  infinitivo  in  sententia  generali 
posito  coniunguntur  (synt.  Gr.  § 132  d not.  imi  marginis);  nam 
in  iis  nnlla  est  significatio  potentialis. 
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apud  iEschyium  Agam.  620:  Oux  ta&'  onwt  ru 

rptvSij  xa/a  \.Ets  tov  noi.vv  <f)i).oioi  nttQnoVo^at  yQovov, 
et  Choeph.  172:  Ot’x  iariv  oone  nh]v  ivog  xc/pa/ro 
viv,  apud  Sophoclem  Q^d.  CoL  1172:  xa/  Ti^  nox’  iaxn  > 
'6v  y iy(o  ipigaifit  xi ; (nam  ibd.  561  recte  ponitur  il^axpi- 
nxui/tx;v  in  explenda  oratione  potentiali,  av  xvyote,  et  in 
Philoct.  695  tiuq'  m ctnoxkuvoetar  poat  imperiectum  i;r 
recte  refertur  ad  iyniv,  respondens  huic  rectse  orationis 
praesentis  temporis  formae:  ovx  eyei,  nag  w unoxXaiiarj), 
apud  Euripidem  Alc.  52:  iax’  ovv  onwg  "^XxTjoxig  n\' 
y>;ga£  fioXoi;  et  117:  i'o&'  oxiot  xie  oxelXag . . . ffvoxavov 
•nuQuXvaut  xvv/uv : apud  Aristophanem  in  vesp.  471: 
iC)&'  OTftoe  artv  ftuyt;e  xui  ttjs  xuTo^f/ug  ^oije  ’Eg 
Xoyovs  iX^oifiiv  dXXr^Xoioi  xai  dftuX/^aydg;  (nam  ran. 
96  oaxig  . . . Xdxot  explet  sententiam  potentialem:  yort- 
fiov  df  iion^xt]v  «»'  ovy  tVQOtg  ixi  Zt;x(uv  dv,  oaxig  ...).') 
Ex  his  quod  in  Eurip.  Alc.  117  scribi  volueram  naga- 
Xvo£i,  nuper  praeceptum  video  a Nauckio;  apud  Aristophanem 
Hermannus  pro  dvev  scribi  volpit  dr  fx  iidytje,  mihi  in 
mentem  venit:  "Ead^  dnwe  dvtv  /tdyx^e  dv  xai  icaxo^alag 
/ioijs,  omissoque  casu  dv  additum  ad  versum  explendum 
7}~e  putabam*).  In  .^Ischyli  Agam.  620  scribendum 
videtur:  Ovx  ead-'  oniog  Xt^uifit  xd  x^tvfsij  xc<A’  dv-  In 
CEdip.  Coi.  V.  1172  recte  Brunckius , scripsisse.,  videtur: 

*)  Tragicorum  locos  posuit  inter  alios,  in  qbibus  av  omissum 
defenditur,  Krueger  gr.  Gr.  II,  54,  3,  8.  Recta  forma  qua  sit, 
ostendunt  Aristoph,  av.  628,  Xenophon,  an.  II , 3,  23  et  alia 
exempla  permulta.  i 

Hic  igitur  Hermannus,  ut  sape  ad  verum  rapiebatur  artificiorum 
oblitus,  potentialem  formam  requisivit,  abicctis  iis,  qua  ab  eo 
alii  describqnt  de  optativo  nudo  et  sine  condicione  posito  et 
alibi  et  ad  defendenda  hac  in  Platonis  Lys.  p.  214  D : S dl  «vrd 
avTO)  <tvd|ioiOv  ttrj  xai  Sidtpogov,  yi  x(f>  ojuoiov 

qiihov  yivoiTo.  Sic''enim  etiam  C.  F.  Hermannus  edidit.  Recte 
editur  Protag.  p.  330'D,  Phadon.  p.  106  D,  ne  Xenophontis  mem. 
III,  14,  3,  IV,  4,  25  commemorem.  (Scr.  o/toiop  av.) 
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oV  up  ^yio  tffi^arfil  %i\  omisso  up  post  op  additum  est 
inane  prorsus  fulcrum  versus  yr.  Difficilius  persuadebo, 
et  tamen  ipse  mihi  prorsus  persuasi , iEschylunl  in  Pro- 
methei loco  et  in  Choephoris  scripsisse  illic:  Ovx  ior’  up 
6tw  fieiCoPtt  /loiQUP  I Nffuti/t'  7-  aoi,  hic:  Oi'ix  «V 
oane  ni.r,p  ivog  xsIquito  pip.  transposita,  cum  sententia 
relativa  cum  brevissima  sententia  primaria  in  unam  con- 
flaretur, particula  ante  vocem  relativam,  quemadmodum 
fit  in  noto  dicendi  genere  ovx  uv  oMu  (ovx  oU'  up),  ti 
(h>pai'fit;v  (synt.  Gr.  § 139  b not.,  Mattii,  gr.  § .^99,  3, 
ubi  testimoniis  citatis  addi  potest  Xenophontis  Cyrop.  V, 
4,  12)  et  eodem  modo  ante  on  apud  Xenophontem  anah. 
III,  2,  24  (xfu  ijfiip  y (XV  oi/f  oi/  roiaua/itpog  luv?’ 
fnolti)  et  Demosth.  Philip]).  II.  29;  nec  dissimile  est, 
quod,  confuso  item  primariae  et  secnndari.-e  sententiie  fine, 
dicitur:  r/  oi;»',  up  (fuit;  6 j^tyoc,  iit  tm/n/f/V;  (Piat. 
Phaedon,  p.  87  A etc.),  quoniam  per  se  ur  non  ponitur  in 
initio  sententiae  {av  Hoc  si  ita  est,  relinquitur 

dubitatio,  in  Euripidis  Alcest.  b-2  utrum,  producto  di- 
(Dindorf.*praefat.  ed.  primae  poet.  scen.  Graec.  p.  VII  sqq.. 
quanquam  sententiam  ipse  postea  mutavit),  scribendum  sit: 
int'  (tp  onots  'yi>^xt;ortg  t/g  yf^Qus  /to/.ot;  an  tat'  ovr 
oTiotg  “^/kxi;oT(e  up  yi;{ncg  /to/.oc.  etsi  alibi  -verbo  fto/.ttv 
accusativum  huiusmodi  substantivi  sine  praepositione  ad- 
iunctum  non  memini. 

. Ibd.  (Prometh.)  425  (in  chori  carmine): 

Mopop  At;  nQonfftr  ((}.?.or  /p  novoig 
Au/(tPi  uAa/tuptoAtiotg  Triupu  kvftutg 
tlotAofittP  d^top  " ylttuv. 

Prorsus  abundat  iv  nopotg  et  falsum  est;  nam  ir 
rro'»'o/p  multi  deonim  fuerant,  unum,  ut  Promethea,  in 
vinclis  Oceanides  viderant.  Scribendum:  ovo/?  Au/itpj' 

uduftuPTodiiotg  ie  2'tTuva  AV/tutg  eianAo/tup. 

Ibd.  602  Io  interrogat: 
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. dvadat/tovow  d»  rives»  ot,  itj,  i 

oV  tytu  fioyovoiv; 

Inanes  snnt  ambages  in  illis  rives,  oi  neo  Graecae; 
neque  enim,  cum  Graece  interrogatur,  sitne  quisquam, 
qui  patiatur,  sic  interrogatur:  ris»  os,  sed  ionv,  os; 
Scribendum,  nulla  littera  mutata:  dvadutfiovuv  n^ves 
of,  ii},  oV  iyM  .fioyovoiv;  ut  graviter  oia  interiecta 
,,  fColamatione  geminetur.  *)  ' 

Q>d.  • 848  Prometheus  permire  Io,  cum  ad  Nili  ostia, 
accesserit,  rationis  rur§us  compotem  fore  dicit  lovis-manu 
tantum  tactam : • 

ivTuv&a  oe  Zevs  ri&^otv  ifirpQova 
inuepdiv  ura^^ei  yet^t  xai  d-/ywv  fiovov. 

Nam  rationis  usu  nunquam  aut  ante  Io  caruerat  aut  in 
hoc  cum  Prometheo  colloquio  caret;,  nec  minus  mire  huic 
recuperandae  tactu  lovis  rationis  mentioni  subiiciuntur  haec 
de  filio  nascituro: 

‘ Eniavvfiov  dh  rmv  Jios  yevvijfiurav 
reiets  xekaivov  "Enaipov, 

ut  nomen  filii  pertineat  non  ad  memoriam  eius  tactus,  ex  quo 
ipse  ortus  sit,  sed  ad  eius,  quo  mens  matri  reddita.  Itaque 
quod  haec  non  cohaerent,  Elmsleius  et  Dindorfius  v.  849 
violenter  et  sine  ulla,  quae  in  ipso  versu  sit,  causa 
eiiciunt,  Hermannus  inter  848  et  849  aliquid  exci- 
disse putat.  Dindorfius  quidem,  illo  versu  eiecto,  tactus 
mentionem,  quae  abesse  propter  imow/^ov  et  totam  sen- 
tentiam nequit,  Wieseleri  coniectura  (yivvr;fi  utfiav)  post- 
liminio restituit.  Recta  omnia  erunt,  si  pro  inepta  rationis 
mentione  eubstituerimus  necessariam  et  rectam  graviditatis 
solo  tactu  efficiendae,  cuius  rei  in  filio  nato  memoriam 


*)  V.  770  Hermannus  vidit  scripturam  codicis  Medicei  simpliciter 
restituendam  esse  (ov  d^roe,  xlr,v  fycny’  av  hi  deaftmv  Iv&eie). 
Negat  Prometheus  aliud  esse  periculi  avertendi  auxilium  quam 
se  ipsum  vinclis  aliquando  solutum. 
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nomen  consemtomm  sit:  'Evxav-d^a  o«  2kve  t/^o' 

, iyuvfiova  \ inatpotv  avagfiti  &tydv  fiovov.  | 

' Endwfiov  di  rtov  /Uoe  yevvt^ftdtmv  | liitte  neXatvov 
"Enatfov.  Nam  ytvvrjfidimv  nomen  recte  de  lovis- pro- 
creatione et  eius  singulari  modo  ponitur  pnecedente  illo 
inoiipdv  xai  ^tydvy  ad  quod  illud  refertur. 

Ibd.  859  (de  ..^yptiadis  Danaides  tanquanr  accipi- 
tribus columbas  persequentibus  nec  tamen  nuptiarum  . 
.fructum  percepturis): 

“Hlovat  d-TjQtvovTse  ov  &f]Qaa! fJiovQ 
ydfiovs'  tp&ovov  di  axaftdxav  &toe‘ 

IleXaayia  di  dilsxai  &*jXvxx6vu 
' ’'u4gei  da/iivxmy ^wjtxigtgovQijxw  S-gdaet. 

‘ Ad  sententiam  neque  qt&ovoe  accommodari  potest  neque, 

qui  ineptissime  dicitur,  tp&6voe  am/udxmv.  Sd>fiaxa 
.£gyptiadarum  sunt,  quje  rectis^e  tena  Graeca  acceptura 
gremio  suo  dicitur,  cum  a feminis  oecisi . sint.  (Frustra 
hic  quoque  Dindorfins  lacunam  fingit.)  > Videtur  fuisse: 
fpogdv  di  aa/udxwv  Het  &eoe:  impetum  corporum  coercebit 
deus.  Sci/uaxa,  non  ipsos,  poeta  coercitum  iri  dixit,  ut  et 
robur  persequentium  significaret  et  proxima  apte  adinugeret 
Ibd.  1054  sqq.,  postquam  superioribus  versibus  Pro- 
metheus coelum^  terram,  mare  misceri  minasque  omnium 
sibi  a love  iniici  iussit,  se  tamen  ne<ari  non  posse,  Mer- 
curius eam- ferentium  esse  mentem  verbaque  dicit: 

. Totdde  fiivxot  xdv  (pgevonX^nxmv 
/^oi/Aatl/eav’  snxj  x’  eaxtv  diiovoai. 

Ti  ydg  iXXeinei  (irj  nagunaitiv 
ii]  xovds  xvxxj;  xt  %aXa  fnavidv; 

Sic  enim  Dindorfins  edidjt ; in  coi£ce  Mediceo  est 
xovd’  tvxx/yij.  Fortuna  Promethei  furere  et  per  se 

inepte  dicitur  perverseqne  haec  ratio  superioribus  subii- 
citur.  Sed  nihilo  feliciores  ceterorum  coniecturae.  Scri- 
bendum-est:  ^ xov^  ^ furore 

distant  haec,  quae  Prometheus  vovet  (evxexai)? 

mADVma  A»nu.  Cwt.  15 
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Septem  adv.  Thebas  v.  10  sqq.  Eteocles  omnes 
omnis  setatis  cives  sine  ulla  exceptioiie  patriae  et  dis 
patriis  opem  ferre  iubet;  civium,  quod  non  intellectum  ab 
editoribus  plerisque  videtur,  tria  facit  genera,  eorum,  qui 
nondum  ad  legitimam  militandi  aetatem  pervenerint,  eorum, 
qui  eam  supergressi  sint,  eorum  denique,  qui  ipsaun  aetatem 
et  iuvenile  robur  habeant.  Ea  sententia  facillime 

, e .codicum  scriptura  recte  interpuncta  edicitur,  modo  v. 
13  pro  woTts  avfiTtgents , quod  in  cod.  Med.  est,  sed 
eraso  altero  a,  restituatur,  quod  Stanleius  fecit,  dloTe: 
'Xfias  vvv,  Jftti  "lov  iXkeinovx  S%i 

r;^r^e  ax/udiae  'xui,  tov  i'^(iov  XQ^vu 
(iXaaxTj/iov  dk^ulvovTcc  ^aw/uaTog  nokvv 
j,,  wQBV  T ixov&\  fxuaxov,  uaxs  ovftngenist  ' 

noket  <t  OQriYeiv  xat  &ewv  ij/ytuglmv  'H.  ‘ 


ii‘i  I 


(iwfiolat  X.  X.  k.  ' ‘ • 

! Qu|i  idimo  loco  ponitur,  o‘  i%r;(iov  xpo*'"  fiXaoxfjfiov 
^nokvvi  bst,  qui  iuventute  exutum 
incrementum  corporis  nlultum  auxit,  hoc  est, 
.nirfnB  corpur,  iuventute  superata,  -longe  vivendo  aetatem 
Tertio  loco  sic  aidiungitur  wpav  eidem 

\tttiiit|rt<Bt;llidifrnliT  atque  - prius  membrum  proprieque  primo 
coniunctim  contraria  ponantur;  deinde 
apte-udditv  die  -omnibus:  ut  quemque  decet.  Dindorfius 
v.  13  damnato- eaih  aetatem,  cuius  primae  et  legitimae  sunt 
partes  in  patria  defendenda,  sustulit.  (Interpunctionem,  quae 
vulgo  post  Xpo*'*“  est,  etiam  Hermannus  abiecit,  sed  reliqua 
uon  expedivit.)  • r . 

(De  V.  428  vid.  supra  p.  171.) 

Ibd,  636  sqq.  nuntius  narrat,  Polynicem  precari,  ut, 
''capta  urbe,  aut  in  Eteoclem  incidat  et  eo  occiso  ipse  cadat 
SDt«-Tivuln  simili,  atque  ipse  passus  sit,  exilio  et  calamitate 

■ 'i  t ?" 

xai-  xtavolv  &avaiv  niXas 

i^vov  -i  -i! 

. . y I 
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Tj  ttXlflUOTTJQa  TWff  «vSQij).aT'tjy 

<fvyfj  Tov  UVTOV  Tovde  Tioaa&ai  xgonov. 

Sic  enim  codex  Mediceus  in  illo  xws  mendosus. 
Apparet,  ut  in  v.  636  xTuvtir  &avtiv  coniunguntur,  sic 
in  637  participio  fwrra  aliam  vocem  respondere  debere 
(vivum  vivus  ip^e);  nec  minus  apertum  est  male  et  ad 
sententiam  et  ad  orationis  formam  Eteoclem  solum  ct 
ihi/uuoT^ou  appellari  et  , quibus  vocabulis 

'qui  comparandi  particulam  interponunt  {drifiuaxr;Q  onog), 
sententiam  peritnunt;  neque  enim  Polynices  precatur,  ut 
t an  quam  uTi/iuaf^Qa  Eteoclem  ulciscatur,  sed  ut  ip- 
sum uTi,naatijQu  suum.  Vera  et  acuta  sententia  erit  et 
recte  superiori  respondebit  membro,  si  sic  certissima  emen- 
datione scripserimus;  ^ uxi/tuaT^^Qu  ‘awg  dr- 

d‘g?j).aTfjg  'fvyij  rov  uvtov  rov^e  xlauad-ai  xgoTior. 
Vivo  ignominiae  auctori  se  vivum  exilii  et  ignominiae  auc- 
torem fore  'Polynices  cupit.  Et  ous  scriptum  reperio  in 
tertia  Dindorfii  editione  (Li^s.  1857),  sive  ipsius  sive  alius 
ea  emendatio  est;  sed  teneri  veritas  non  potuit  tarttum  ex 
dimidia  parte  cognita.  ‘ 

Ibd.  1047  fortasse  scribi  debet;  "Hifh;  id  xov8  ot’ 
oi/x  dxiiit;T’  riv  &eolg:  Noram,  cum  huius  res  dis  non 
invisae  nec  contemptae  erant.  Apte  respondet  praeco;  Non 
(sane  invisae  fuerunt),  priusquam  hanc  terram  periculo 
' obiecit.i  Et  de  verbo  paene  confido.  ' 

Pers.  112;  nlovvoi  XeiiToSofioig  Tieia/iaat  Xuonogoie 
Tt  /Ltttyuvuis.  Qui  sint  mdeqtes  Xemodofiox  aut  -quo- 
modo, quamvis  non  raro  apud  tragicos  obscuretur  altera 
pars  adiectivi  compositi,  vocabulum  a do/tos'  fictum  ad 
rudentes  accommodari  possit,  prorsus  non  intellego;  Xsn~ 
TOT  ova  neia/naxvc  quae  essent,  intellegerem,  etiam  Xtn- 
x6xoyiu>,  e corio  facta  et  subtiliter  secta. 

Ibd.  173  senes,  e quibus  chorus  constat,  se  ad  obe- 
diendum  in  omnibus,  quae  possint^  promptos  significant  his 
verbis ; 

13* 

. f 
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Ev  Tod'  ta&i,  avaaaa  t^gds,  ae  die  <pgaaat 
fttjx  inoe  (iTfX  igyov  wv  a v dvva/ute  ‘tjysla&ai  &iXt]. 

Pro  (pgaotti  necessario*  scribendam  (pgdaeivx  Scito 
te  nihil  bis  dictaram;  nam  primse  volontatis  significationi 
obediemas.  ‘) 

Ibd.  603  sqq;  , ^ . 

‘E/iioi  yug  ijdt)  ndvra  /tiv  (pofiov  nkiu 
iv  dfi/itaatv  xdvvaia  tpalvexat 

bepte  xdvxttia  &tiav  (cum  articulo)  dicuntor  cpal- 
vta^at  ndvxa  nkta  <f  o/3oy.  Omnia  Atossse  terroris  plena 
videnturi  versanturque  ante  oculos  adversa’  deorum  con- 
silia Toluntatesque  (haec  enim  sunt  dvxala  &ewv)',  scri- 
bendum litteris  recte  divisis:  iv  6ft/iaaiv  x'  dvxaiu 
(paivexai  ^euv. 

Supplic.  V.  9.  . Adhibita  Bambergeri  emendatione 
scribendum  est  oratioque  interpungenda  sic:  , 

dXk'  avxoy evy  (cod.  at/ToytV^Toy,  Bamb.  avxoyevei) 

' (pv^avogia 

yd/Liov  jitytmxov  naidmv  daefiij  x’  dvoxa^o/uevai. 

Non  tpviuvogitt  erat  avxoyevye^  sed  yd/toe  (et  coniun- 
guntur  avxoyevy  daejiy  xs,  quse  particula  alioqui  non  habet, 
quo  referatur);  eas  nuptias  Danaides  repudiabant. 

Ibd.  16  sqq.  Argos  se  appulisse  Danaides  dicunt, 

o&ev 

yivoe  y/xixegov  xije  oiaxgodovov 
(iooe  i^  inarpys  ininvoiag 
/lide  evyofuvQV  xexikeaxui. 

Pravum^  d&ev  . . . ttxikeaxaiy  pravius  multo  sic  nude 
positum  _ft’;(dj«evo»'.  Una  littera  mutanda  et  verba  recte 
interpungenda:  o&ev  yivoe  yju^xegov,  Jiooe  ii  inuepys 
%ai  intnvolae  dide  edyo/tievov  x exekia&at\  unde  nostrum 

V.'223  cntD  crederem,  in  cc^ce  Med.  esae,  nt  edebatur,  yaiofc 
xoToxa,  coniectura  yaia  ecripai,  quod  est  in  ipso  codice.  Que 
terra  continentur  et  cohibentur,  yaia  xaroxa  sunt,  yeUag 
«ctToza,  qua  terram  tenent. 
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est  gentis;  qnod  gloriator  se  creatum  esse  ex  lovis  tacto 
et  afflatu.  £t  TereXea^di  Schuetzins  scripsit,  sed  param 
recte , orationem  distinxit  et  interpretatas  est. 

Ibd.  332  rex  Argivos  ex  Danaidibus  quairit: 

'Ti  (p^g  Ixveio&at  rmvtf  dyoivioiv  &svav, 
Xevxoateip$lg  i'x6vaa  veoSginTOvg  xkudovg; 

Neque  ixvtio&cu  &$(ov  Grace  dicitur  neque,  cur  deis 
snpplicent,  in^rrogat  rex,  sed  cur  supplicum  ornatu  ad 
deos  accesserint.  Scribendam  est:  Ti  (pr^g  ixvela&at  tov^ 
d ytSv’  i/nmv  &(wvi  Consessum  deorum  (etiam  signis 
expressorum)  dywva  &eiuv  et  Homerus  appellat  et  tragici 

Ibd.  514:  d’  drdxrvjv  iari  ieifi  i^aloiov.  Et 

particula  prava  est,  quasi  rex  orationem  chori  continuet 
et  confirmet,  et  tota  sententia;  non  agitur  enim,  quis'  timea- 
tur, nec  ullos  se  chorus  dvaxTug  timere  significaverat,  nec 
rex  se  aliosve  reges  timeri  queritur;  .^Jgyptiadas  dvaxtag 
honorifico  nomine  appellare  nequit,  nec  ad  eos  sententiam 
pertinere  sed  generalem  esse,  de!  adverbium  ostendit.  Re- 
prehendit rex  nimiam  Danaidum  timorem  ita,  ut  ad  genus 
reprehensionem  transferat:  'j4ei  yvvaixwv  iavi  delpt 
ilaifuov. 

Ibd.  820  ftdxuiat'  (quod'  pro  dXatai  accipi  nequit) 
corruptum  est  latetque  Vocabulum  quserendi  significationem 
habens  et  cum  /latsvw,  fiaarevo)  cognatum,  sive  id  fta- 
reiuig  fuit  sive  alia  forma  Versus,  qui  huic  respondet, 
ipse  incertissimus  est. 

Ibd.  962.-  Scribendum  inten)ungendumque : 

Tovrmv  td  XwoTa  xal  td  ^feTjdioxdva, 
ndgsov’,  dmtiaaa&e, 

horum  (licet  nec  quicquam  obstat)  optima  et  gratissima 
eligite.  Aat!aan&e  pro  Xmr/aaa&e  (cod.  Xarlaaa&ai) 
Dobrei  est,  mire  neglectura,  aptissimam  et  recte  ex  awtog 
deductum  verbum  pro  incredibili  in  hac  significatione  Xo>- 
riCofiat,  quod  ne  ipsum  quidem  alibi  legitur.  Etiam 
Euripidis  Hei.  1593  pro  ‘£XXddog  X(oxia(.taxtt,  quod  idem 
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in  ^ et  ^ error  genuit,  restituendum  esse  acuT/o^ara, 
non  dubito  quin  Dobreus  diierit,  ,cuius  libri  inspiciendi 
copia  non  est. 

Ibd.  970  sic  scribendam  oratioque  distinguenda  est: 
Tov  ydg  ngoTtQa  onov  XQV 

dwfiaxa  valeiv.  Kei  zoTiog  tvffgmv, 
nas  ztg  ineineiv  ^Ijoyov  dkXo&Qootg 
• ' evTvxog  ‘ f trj  d#  xu  Xwaxu. 

In  vulgata  interpunctione  debebat  saltem  dici  xai  doxig 
xonog  sv(f)Qmv.  Sed  hoc  pater  scire  nequibat.  Chorus 
patris  consilium  de  habitandi  loco  eo  magis  audiendum 
putat,  quod,  quamvis  benevolus  locus  sit,  tamen  peregrino 
et  alius  sermonis  homini  difficile  sit  reprehensionem  vitare. 

Agamemn.  606:  yvpaixu^maxtjv  d’  Sofioig  evgoi 
juoXo)v.  Prorsus  incredibilia  narrantur  de  optativo  aoristi, 
qui  in  oratione  promittentis  absurdus  Ost,  re^us  esset,  si 
quis  narraret,  quid  invenisset,  hac  forma:  rjyeue,  oxi 
ijxot,  yvvaixa  d’  evgoi.  Nisi  quis  audet  iEschylo  tribqere 
repetitum  ex  infimae  aetatis  scriptorum  angulis  futurum 
evgei,  scribendum  est:  yvvuixa  vuaxtjv  d’  up  doitotg 
evgot  fio?.mp 

Ibd.  V.  878  ineptus  est  de  Oreste  filio  patriam  domum 
tenente:  i/niHp  xs  xai  atiip  xvgtog  niaxot/iuxojp,  aptissimus 
de  fido  custode,  cui  filium  suum  Agamemno  et  Clytaem- 
nestra commiserint;  itaque  inter  880  et  881  ponendus  est, 
ut  sic  oratio  decurrat: 

‘Ex  xiop&e  xot  nalg  fp&uis'  ov  nugaaxuxei, 
o)g  ‘Ogioxr^g'  jix;dt  ^av/nuat;g  xode. 

Tgiipet  ydg  avxop  evfup^g  ^ogvgerog, 
ifimv  xe  xai  awv  xvgtog  ntaxwfiuxwp, 

Sxgo^tog  d 0oixevg.  , ' 

Ibd.  884  'pravum  est  idaxe,  quoniam  nulla  conse- 
cutio significatur,  sed  rei  declarandae  et  confirmandae  causa 
generalis  sententia  poUitur;  scribendum; 
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j ...  e»  z e ^f^fiodQoVj:  dvaQyJa  ' 

^ovXt]v  xaxuQQi\l>tisv,  u!  s tot  avyyovov 
/SgoTOiot  Tov  nsaotna  /.uxijaut  nXtov, 
nt  solent  scilicet  mortales. 

, Ibd.  886  non  video,  qws  ax-ijmg  intellegatur;  Stro- 
phii admonitionem  de  periculis  ^et  cauta  eorum  provisione 
Clytsenmestra  significarat;  ea  axuvig  potius  esse  videtur. 

Ibd.  984  (in  chori  carmine): 

. Xgovos  d insi  ngv/ivr;aiwy  ivt'e/i^o).aig 
xltafifitus  dxuTu  nuQt](ir,q6v,  t,vd;  vn  " IXtov 
iuQTO  vav(iaTas  oxguTos^). 

Pro  insi,  quod  orationis  structuram  turbat,  scribendum 
esse  ini  et  alii  ante  et  olim  Hermannus  recte  intellexerat; 
(nam  postea  longe  a litteris  discedens  to/  posuit;)  in  dxdta 
subesse  dxxris  nomen,  quod  adiectivum  tfjaftfiiae  ipsum 
subiicit,  Tyrwhittus  vidit,  sed  in  casu  aberravit  {axiag). 
Scribendum  est  enim:  Xgovos  it  ini  ngvfivrjoimv  ivv- 
eft^oXals.  i xfmfxfiias  lixTus  nagxj^Tjoev,  ev&'  vn 
“IXtov  X.  T.  X- : Tempus  post  retinacula  or»  • arenosae 

iniecta  plus  quam  maturum'  praeteriit,  cum  (h.  e.  ab  eo  inde 
tempore,  cum)  cet.  Duplex  ^wt^^oXalg  nomini  adiungitnr 
genetivus. 

Ibd.  1121: 


axayiov,  axe  xutgiu  nxwaiftos 
. Ivvavvxet  (ilov  dvvios  avyuis- 
Neque  apte  xatgia  nxdatfios^  coniungitur  neque  oxuywv 
ini  xagdiav  xgeyoyaa  recte  nxmaifios  dicitur;  rectissime 
contra:  nx otaijuots  | Ivvavvxet  (Slov  dovxos  avyaig: 
vitae  intereuntis  lumini  cadenti. 

Ibd.  1197,  postquam  Cassandra  divina  mentis  vi  utens 


*}  Versas  chori  hic  et  alibi,  qaoniam  ea  res  expediri  h.  1.  non 
potest,  pono  nt  apud  Dindorfinm  divisi  sont. 
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domus  Agamemnoniae  vetera  scelera  malaque  significavit, 
testimonium  a choro  sibi  reddi  vult,  verane  cecinerit: 

’ EnftaQxvQrjoov,  ngov/uooae  t6  /u^  eiStvai 
X6y(a  nuXaiag  xdivd’  afiaQTi'ag  dofiatv. 

Sc  Dobreus  pro  to  /t’  elitrat.  Sed  perverse  Cassandra 
chorum  primum  id  iurare  iubet,  quod  eum  iurare  vere 
posse'  non  poterat  credere ; nam  senes  indigenae  haec 
scire  debebant;  deinde  id,  quod  si  iurarent,  totum  eorum 
testimonium  inaniseimura  futurum  erat;  si  enim  nihil 
ipsi  de  domus  Agamemnoniae  veteribus  maleficiis  audi- 
verant, quomodo  aestimare  poterant,  verane  Cassandra 
‘ dixisset?  Neque  quicquam  iurat  chorus.  Cassandram 
ipsam  iurare  consentaneum  erat,  nihil  se  fando  et  narra- 
tionibus aliorum  accejpiSse,  omnia  animi  fatidica  vi  dixisse. 
Rem  per  se  certissiraam  confirmat  orationis  vitium 
z6  /titj  sidhat,  addito  articulo).  Scribendum  est : 
' EnfiuQxvQrjoov  rt  govfioaatJ'^  fttj  eiSivat^),  Sedstfper- 
est  aliud  mendum;  respondet  enim  chorus:  Ka\  nwg  av 
OQXOV  Tf^yftu  yevvaiwg  nayiv  | nattiviov  ytvotzo;  deinde 
testimonium  reddit,  omnia  sic  Cassandram  cecinisse,  quasi 
ipsa  rebus  interftusset.  lurisiurandi  vis  salutifera  {natwvtov) 
alienissime  a tota  re  et  sententia  commemoratur,  sive  Cas- 
sandra ipsa  iurat  sive  chorum  iurare  cogit;  hoc  dicit  chorus, 
se  Cassandra  iuriiorando  non  diffidere;  ogKov  n^y/na 
ytvvuliog  nay\v  spemi  non  posse.  Latet  igitur  sub  illo 
namviov  vox,  qua  aut  vanum  et  perfidum  aut  vile  et 
coqtemptui  eignificet;  uve/ittoXiop  nimis  discedit,  neque 
propius  reperio.  i 

Ibd.  1227  sqq.  Cassandra  Clytamnestram  Agamemnoni 
insidiantem  cum  cane  falso  blandienti  comparat: 

Newv  t’  inagyog  ‘IX/ov  z’  avaazazzjg 


•)  Hanc  emendationem  in  margine  exempli  mei  sic  notatam  reperio, 
nt  incertus  sim,  meane  an  alias  sit;  sed  in  libris,  qui  ad 
manum  sunt,  eam  non  reperio. 
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, . ovx  oldtr  ola  ykmooa  fuar^zijs  xvvog 

Xf£aaa  xu*telvaaa  (paidgovove,  dl*r,v 
tt%r,e  ka&Qalov,  t$v£eTut  xuxfj 
Primum  scribendum  mutato  accentu  oi'u  (qualis), 
tum,  accepta  Tyrwhitti  manifesta  emendatione  kei£aau 
(nam  lambendo  blanditur  canis),  ex  voce  inaudita  et  com- 
positionis prava  {^aiSgos  rovs)  et,  si  quid  significat,  hinc 
alienissima  faciendum,  ut  ixieivanu  obiectum  habeat,  divisis* 
litteris  (fui6g6v  ove-  Significantur  aures  blande  iactata 
et  mota.  Sed  restat  Tct)|«Tu<,  quod  plane  nihil  est;' (ueqqe 
enim  fore  credo,  qui  o/«  retento  %ev£»nu  pro  ttvlet  acci- 
piat, spreta  certissima  sermonis  lege).  Perstat  iSschylo^ 
in  imagine;  scripsit  enim  canis  perfida  inter 

blanditias  mordebit.  \'EA,  ixxeiyuau  etJfjsfrai  sic  dicuntor,  . 
ut  ykmbaa  xvyog  intellegatur  ipsa  canis.)  Sic 

igitur  totus  locus  scribendus: 

ovx  oIAev,  aiu  yko~iaau  /nat;tije  xvvog 
kel£itaa  xdxreipaaa  (patigov  ove  dixr,v  , 

" Atr,e  ku.&^gaiov  d^levui  xaxi\  tv^t]- 
Apparet  “Atr/v  personam  intellegi. 

Ibd.  1252  postquam  Cassandra  Agamemnonem  inter- 
fectum iri  dixit  cUomsque,  interrogavit,  quis  vir  hoc  scelus 
paret,  Cassandra  subiicit:  ' H xtagi’  dg’  dv  nageaxoneie 
(aut  nageaxonije)  ^ifuov,  intellecta  vaticinia  sua 

(quibus  supra  a Clytaemnestra  id  scelus  perpetratum  iri 
significaverat)  negans;  ita  esse  ostendit  etiam,  quod  chorus 
respondet:  iov  ydg  zekovvxoe  ov  £vvrjxa  nrjyvv^v.  Sed 
verba  corrupta  sunt,  ita  tamen,  ut  orationis  forma  perspicue 
appareat;  nam  in  'dg  dv  snbest  substantivi  accusativus  a 
nagsoxonne  pendens  et  ex  quo  ipso  pendeat  genetivus. 
Non  recte  adspexisti  (vellem  liceret  cum  quibusdam  philo- 
logis dicere:  prsetervidisti)  vaticiniorum  jmeomm  . . . 
(vim,  tenorem).  Non  video,  cur  ullam  litteram  motemus 
nec  teneamus:  ^ xd^  dgdv  na^taxontie  xgr/Ofiav  d/nov, 
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diras  raticinioi^  meorom,  diram  significationem;  nisi  quod 
praesens  imperfecto  aptius  est  nuQaaxoneig^). 

Ibd.  1422.  Clytaemnestra  choro  reprehendenti  et 
poenam  significanti  et  alia  respondet  et  hsec: 

{n-tjxoog  d'  ifiwv 

tQYmv  SixaoTtjs  loayyg  el'  Xryw  de  aot 
'TOtavT  unetXeiv  mg  7iaQsaxevaa/ievt;g 
ex  Ttuv  dfioioiv  yetgl  vix^^aavx'  efiov 
agyetv'  idv  di  rov/tnaXiv  xgalv^  &eog, 

'yveoaei  dtday&eig  o%{fi  yovv  i6  awrpQoveiv. 

Apertum  est  nec  sententiam  nec  orationem  constare 
in  illis  mg  nageaxevaa/tevtjg  . . . vixt]adv%'  ugyeiv.  Sed 
quae  subsit  sententia,  nec  haec  iiixT^aurr'  e/tov  dgystv  nec 
illa  ^«V  dk  TovfinaXiv  xgaivrj  Q^edg  dubitare  sinunt  nec 
tota  loci  cohaerentia.  “ Hoc’  enim  Clytaemnestra  dicit,  si 
talia  minari  chorus  Velit,  paratum  eum  . esse  debere  ad 
pugnandum,  ut  victae  Clytaemnestrae  imperet;  ipsam  enim 
non  sine  certamine  cessuram;  sin  victus  Chorus  luerit,  fore, 
ut  modestus  esse  discat.'  Scripsit  igitur  .£schylus:  Xeym 
de  aoi  I TotuvT  uneiXeiv  u>g  nagea xevao fle  vov  | ix 
Ti<)v  6/idliov  vix‘^oavT  ifioii  | dgyeiv:  iubeo  te  talia 
minari  ut  paratum,  id  est,  iubeo  te  ita  tantum  talia  minari, 
si  paratus  es®).- 

*)  Mcinekius  scribi  voluit  ^ xapra  rcrp’  neeptxoxijg  gprjafiav 
(ftdv,  inntilibns  particulis  coacervatis,  nova  verbi  constructione. 
Hinc  progressus  Dindorfins  omnia  vertit,  ut  esset:  ^ xapra 
Xfftjtfimv  naftxox^s  nlvmv  i/imv.  Velim  animadverti,  quam 
licenter  ipsa  reliqui»  veri  (ap'  av)  prorsus'snblata  sint,  vocabu- 
lum longe  traicctW,  novum  (xZvo>v)'  illatum!  Hoc  est  versus 
fsM^erc,  non  emendare  a librariis  vitiata. 

*)  Dindorfius  Engerum  secutus  totum  versum  142"2  (totoOr’  dxti- 
Xciv  cet.)  tolli  iubet,  unde  natus  sit,  non  curans;  habet  enim, 
quos  increpet,  interpolatores  nulla  prorsus  causa,  quod  libuit, 
in  alienissimos  locos  inferentes;,  sed  quid  deinde?  In  v.  1423 
scribit  et,  quod  (illo  versu  sublato)  sententia  futurum 
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Ibd.  1639  .^gisthus  imperiose  minator: 

• . . . Tov.^i  fiig  nei&ttPOQtt 
Cfvlto  /Sagaiaie  omt  /uij  aetgatjpoQOV 
xgt&dtvra  ncuAo*'. 

In  litteris  ovttfir]  (pro  quo  substituant  ov%t  juoi,  dati- 
vum incommodissimo  loco  interponentes)  latet  dativus  sub- 
stantivi feminini  generis  coniungendum  cum  /iagelaii: 
(littera  a intercidit  ante  aeiga<p6gov)  significansque  frenos 
frenommye  aliquam  partem;  tjvlar;,  quod  et  versui  et  sen- 
tentiae satisfacit,  a litteris  videtur  nimis  discedere;  sed 
utar  eo,  donec  propius  repertum  erit. 

Ibd.  1657  (in  Clyteemnestrae  oratione): 

SifiXfTt  <1*  ol  yfgovree  ngoe  doftovg  nengmfiivovi: 

tovade, 

ngiv  na&eiv  ig^avtes  xatgov  XQV^ 

lafiav. 

' Sic  codices.  2'ovaSs  sustulit  Scaliger;  deinde  sen- 
tentiam finiri  aut  insistere  in  omnes  fere  intel- 

lexerunt; sed  nengujufvoi  cur  domus  appellentur,  causa 
iure  quaeritur  nec  repentur;  (simpliciter  eniin  domos  abire 
iubentur;)  illud  non  videtur  animadversum,  inepte  iuberi 
senes  facere  aliquid  antequaun  patiantur;  nam  Clytaem- 
nestra potius  poenam  (na&eiv)  minatur,  si  quid  fecerint 
(nisi  quieverint).  Scribendum  est  certa  emendatione: 
n engu)  fi  evo  n:,  | ngiv  na&eiv,  et^avTeg,  cedentes  rebus 
fato  decretis,  antequam  malo  vestro  cedere  discatis ; nengu>- 
/Kva  Clytaemnestra  fuisse,  quae  fecerit,  dicit.  Deinde  recte 
pro  xaigov  requiritur  infinitivas  ad  XQV*'  pertinens;  sed 
a/Vc(v nimis  discedit;  fuit  fortasse:  dgxeiv  yg^v  xiS"  fo.c 
engd^u/iev:  satisfacere  vobiB  oportebat,  quemadmodum  haec 
gesserimus.  Bestat  ipitium  prioris  versas  fractum,  ubi 


postularet.  Hoc  qooqne  falsum.  Neqne  enim  Clytomnestra 
choro  victoriam  promittit,  sed  inbet  vincere  et  imperare;  alio- 
qnin  se  minis  non  cessaram,  ne  pauuram  qnidem  profeni 
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Dindorfins  Franziam  secatuB  edidit  Sielxt  *a't  ov 
yfQovree.  Sed  .^Igistho  qaae  dicenda  erant,  superioribus 
versibus  absoluta  sunt;  hse  minae  et  iussa  nihil  omnino  ad 
eum  pertinent.  Itaque  scribendum  potius:  Sxeixev' 

Xoi  yiQOVTee  *•  t.  A. 

Choephor.  (172  vid.  p.  191)  690  narrata  nuntius  sub- 
ornatus, qui  ipse  Orestes  est,  Clytaemnestrae,  quam  ignorat 
scilicet  Orestis  morte,  haec  addit: 

ei 

, toie  xvQiotot  )tal  iiQooijxovotv  kfyav, 

OVK  olda,  Tov  rexovxa  d’  eixoe  eidivai. 

Inanissimum  et  sensu  cassum  boo,  patrem  Orqstis 
scire  debere  — quid?  num  •nuntius  ei , -ad  qnem  res  per- 
tineat, narraverit,  hoc  est,  num  patri  narraverit  Ipse 
nuntius  eos-,  quibus  res  narranda  erat,  - forans  sperat 
Clytaemnestram  scire  et  sibi  indicare  posse,  quis  sit 
Orestis  pater,  ut  ad  eum  adeat;  (patrem  pridem  interfec- 
tum esse  nuntius  scilicet  ignorat;)  scripsit  igitur  .^schylus: 
ovx  Olda,  ToV  Texovxa  d'  eixoe  a'  eidevat.  Littera 
bis  scribenda  semel  scripta  est.  ■ 

Ibd.  737  nutrix  Clytaemn^tram  narrat  .ffigisthum  ad- 
vocari inssisse,  ut  ipse  de  morte  Orestis  ex  advena  audiat ; 
deinde,  Clytaemnestra  quemadmodum  nuntium  acceperit, 
his  verbis  dicit: 

■ . nQoe  fitv  oixitae 

oxv&Qmndv  ivxoe  o/tfidtmv  yiXwv, 
xev9ava’  in’  tQyoie  dianengayfuvoie  xaXiag 
xeivr^.  do/xoie  d't  xoigde  nuyxaxwe  eXet 
(ft/fir^e  ixp  ijV  ijyyetXav  ol  livot  xoQwe- 
Et  Ti&en&ui  ivxoe  oftftdjtov  yilwv  inepte  dicitur  et  pra- 
vissime adhaeret  sine  obiecto  xev&ovau.  Apparet,  Clytaem- 
nestram laetitiam  et  risum  occultasse;  coniungenda  igitur 
sunt  yikmv  xev&ovaa.  Hoc  reperto  quaeritur  obiectum 
verbi  ^iro.  Id  inest  in  d/ijudziuv,  ex  quo' fit  6fi/ia,  rov 
yiXiuv  xsvd-ovaa.  * lam  reliqua  Sequuntur -fiwillime;  sic 
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enim  ^schylos  scripsit:  npdf  {tkv  otxsrag  | &iro  anv- 
&pan6v  ixToe  oftfta,  xov  yiXtAV  xsv\&ova  in  ipyots'- 
coram  famoHs  extrinsecus  tristem  vultum  praeferebat,  intus 
risum  et  laetitiam  occultans,  ob  res  ipsi  opportunas,  domui 
exitiosas.  Et  relictum  est  in  codice  oxv^gmnov  ,veri 
indicium,  infeliciter  a Victorio  occultatum.  ‘Extog  pro 
praepositione  acceptum  oft/uazwv  illud  genuit;  deinde  reli- 
qua nata  sunt. 

Ibd.  866:' 

Toittvde  nuXrjv  fiovog  wv  iipsSppg 
Siooolg  ftiXXti  &tiog  'Opiar^g  aipeiv. 

Qui  fiovog  est,  eipeipog  appellari  nequit;  e duobus 
alter  aJteri  iipedpog  cum  sit,  ambo  i’<pedpot  appellari  pos- 
sunt. Scribendum : ftovog  ifpidpoig  diaaolg.  Casus  accom- 
modatus est  ad  praecedentia. 

Ibd.  994  interrogat  Orestes,  venenatae  bestiae  peioresne 
sint  quam  uxor  infida  (Clytaemnestra),  quod  quidem  aid 
audaciam  et  nocendi  voluntatem  attineat: 

. . . fivpatvd  y eh'  i(pv 

aipnetv  &iyovaa  fidXXov  dv  dedtiy/uivov,, 

zoX/utjg  ixari  xdSixov  cppovtjfimog; 

Quam  sensu  caesum  sit,  quod  e codicibus  editur:  &tyovc 
dv  dXXov  ov  ded^y/ifvov,  exponere  supersedeo. 

Eumenid.  750,  751  (ubi  Apollo  iubet  diligenter  nume- 
rari calculos  et  sententias  indicumj: 

rvtdfitjg  d’  dnovat^g  nijfia  ylyvs^ai  (.Uya 
^aXovaa  x oixov  tff^tjpog  (ap&waev  jula. 

Et  sententia  et  forma  orationis  in  contrarie  relatis  pro 
fiaXovau , quod  nullo  exemplo  inanditaque  significatione  dici- 
tur, scribi  iubet  'tz  a p o t;  o te.  Sed  simul  scribendum  yvwfirjg 
X dnovaf;g,  et  ad  membra  contraria  notanda  et  quod  haec 
sententia  per  dd  adinngi  superioribus  nequit;  poterat  ydp 
poni ; sed  recte  haec  generalis  sententia]  pro  argumento  sine 
particula  subiicitur.  ■ ' • 
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Ibd.  824,  825  Minerva  Eomenides,  se  inhonoratas 
esse  et  contemni  querentes,  sic  alloquitur: 

Ovx  i'a%'  uTtfioi,  vneQ&Vjuae  ayav 
• ^Qotwv  avi^atjTs  dvaxtjkov  jr^&ova. 

Manifesto  corruptum  est  Scribendum  videtur 

dt/ox^xov  ;[d>lor:  neve  nimis  vehementer  conceperitis  de« 
mortalium  implacabilem  iram,  id  est,  qualis  in  mortali- 
bus esse  solet.  ■* 

Ibd.  913  sqq.  (in  Minervae  oratione): 

'ftov  apsttpctTav  &’  iyu 
TiQemiuv  dyiovwv  ovk  dvflo/.iai  %6  ov 
Tiyvd*  datvviKOv  iv  ^Qotoig  rtftav  Tiokiv. 

Genetivi  ratio  reddi  in  hac  scriptura  nequit  neque 
usitatum  ovx  dvilo/iiai  vo  ftt}  ov.  Scribendum  ovh  d<pf- 
iofiai,  a quo  ita  pendet  genetivus,  ut  prorsus  consueto 
more  superaddatur  to  /it;  ov  Tt/iav.  (Sjrnt.  Graec.  § 156 
not.  4,  Bemerkungen  p.  61.) 

(In  .Slschyli  Phrygum  s.  "Exzofoe  kmgiov  fragmento 
n.  257  DInd.  ed.  V scribendum:  Kccl  love  &uvovTag  ti 
evtgyeTStP  1 ijyovv  xaxovgyelv,  dft(pidtywg 
tyei,  xui  nrj7€  ?.vjiMta&ut  /igotovg.  Sed 

pro  jSgoTovg  praeterea  naga  aut  simile^  aliquid  ponendum.) 

Sophoclis  tragoediae  idem  nunc  habent  textus  consti- 
tuendi fundamentum,  quod  iEschyli,  sed  cum  et  in  tota 
orationis  forma  et  in  singulorum  verborum  usu  minus  habe- 
rent duritiae  et  insolentiae,  et  a librariis  minus  male  habitae 
sunt  et  nobis  aliquanto  certiorem  dant  ad  menda  tollenda 
aditum,  non  tamen  ut  valde  nobis  gratulari  et  confidere  liceat 
Aiae.  53  nunquam  intellegere  potui,  quomodo  Minerva 
se  dvoq^ogovg  in  6/tifiaoi  yvfoftng  dicat;  nam 

yvdftut,  quae  nO  ifvatpoQot  quidem  apte  dicuntur,  ab, oculis 
alienissimae  sunt.  Puto. Sophoclem,  servata  oculorum  aciei 
perturbatae  et  obscuratae  ima^ne,  scripsisse: 

'Eyu')  G(p'  dnigyta,  iivatpoQOvg  in  6/u/iaat 
Xijiitag  /Sakovaa,  Tr;g  dvijxiaxov 
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Et  fortasse  fnit  in  antiquis  oodicibns  forma  alteri  voci 
propior  yz-ij/uae  aut  yXd/uug.  Aristophanem  notum  est 
et  ki;/iidv  etiam  ad  animum  transtulisse.  • 

Ibd.  110  pravum  e <pd-dvtj  facilius*  oriri  potuit 
quam  ex  aliis,  qme  substituta  sunt. 

Ibd.  137: 

^4  d druv  nh;ytj  Jtog  ^ {^uftev^g 

koyos  tx  /Juvumv  xaxo&QOvg 

/tiynv  oxpov  i'ym  xui  netpo/Stuuui.  ' 

Miror  duplex  ad  t6v  Xoyov  adiunctum  adiectiviun, 
prius  non  aptissimum  ad  ).6yov,  alteri  nomini 
nullum.  Fuitne:  ae  d ctav  ^ufisrtjg  7ikt;y^  ly  [ koyog 
ix  Juvadiv  xuxo&^ovg  « , 

Ibd.  237:  ' . . , 

dt’o  d' ugyinodae  XQtovs  dvtkmv.  . 

Kgiovg  dvt/.eiv  non  puto  G nece  dici  nisi  de  occisis; 
itaque  cum  ex  proximis  appareat,  non  occisos  significari, 
scribendum  mihi  videtur  dtpekdiv,  ut  separasse  hos  duo? 
arietes  Aiax  a rdiquis  dicatur.*) 

Ibd.  477 : . ' • 

Ovx  uv  iiQiaifitjv  ovdtvog  Xo^ov  ^qoiov, 
ooitg  xtvuioiv  iXniaiv  ^iQ/iiuiveiat. 

-<  Becte  Nauckius  (1807)  nQiaifn;v  vitiosum  dixit;  nam 
et  per  se  .ineptum  est  nec  Xoyog  , pretium  est,  quo  quis 
ematur.  Ponendum  simpliciter  noto(ftt}v,  prima corrqpta. 
Ibd.  000  sequor  proxime  codices  scriboque: 

’£y(d  d’  d zXufiwv  siuXaioc  dtp  oi  }[fdvos. 

Iduttt  fiiftviuv  Xei/iwvt  dnOiva  /ut/Xuv 
dv^Qt&/ioe  ui^v  evvdi/iiaft  ■ 


y.  269  male  enarratur  et  ob  eam  causam  nuper  prava  coniectura 
a Seyfferto  mutatus  est.  Tecm^sa,  se  et  Aiacem  ob  'commu- 
nionem fortunx  in  unam  quasi  personam  conflans,  Nobis  igfitnr, 
inquit,  male  accidit  (dtd/ite&al,  quod  non  iam  morbo  laboramus 
(quod  Aiacis  furor  desiit).  Nam  dum  furebat,  ego  sola  misera 
eram,  ipse  betabatnr,  nunc  ambo  moeremus. 


d a. 


Digitized  by  Googie 


206 


Lib.  11. 


Ibd.  824  , 825  Minem  Emnenides,  se  inhonoratas 
esse  et  contemni  querentes,  sio  alloquitor: 

Ovx  s(Tt  xi%ifxot,  ftrjd'  vnep&i);ua>e  ayav  ' 

• &«ai  fiQoxUv  oT^ojyre  dvaxr^Xov  yj&ova. 

Manifesto  corruptum  est  x&ova.  Scribendum  videtur 
dvaxTjXov  yokov:  neve  nimis  vehementer  conceperitis  deae 
mortalium  implacabilem  iram,  id  est,  qualis  in  mortali- 
bus esse  solet.  •* 

Ibd.  913  sqq.  (in  Minervae  oratione): 

7'mv  dgeiqxtrwv  d’  iyu 
ngenTuv  dytovwv  ovx  dvi^o/nai  x6  ov 
Tijvd'  doTVVixov  iv  ^Qorois  xifiuv  noXiv. 

Genetivi  ratio  reddi  in  hac  scriptura  nequit  neque 
usitatum  ovx  dvilof.iai  x6  fctj-ov.  Scribendum  ovx  dtpi- 
^o/tiai,  a quo  ita  pendet  genetivus,  ut  prorsus  consueto 
more  superaddatur  t6  fii;  ov  ztfidv.  (Synt.  Graec.  § 156 
not.  4,  Bemerkungen  p.  61.) 

(In  .^Ischyli  Phrygum  s.  "Exxoqoq  XvxQmv  fragmento 
n.  257  Dlnd.  ed.  V scribendum:  Kai  xove  d^avovtai  ti 
d-fkeie  fvsgyereiv  \ ijyovv  xuxovQyelv,  dfKpiSeliwQ 
tyet,  xui  /u^T€  yuigtiv  XvnMia&at  figoxove-  Sed 

pro  figoxovg  praeterea  nuga  aut  simile' adiqoid  ponendum.) 

Sophoclis  tragoediae  idem  nunc  habent  textus  consti- 
tuent fundamentum,  quod  yEschyli,  sed  cum  et  in  tota 
orationis  forma  et  in  singulorum  verborum  usu  minus  habe- 
rent duritiae  et  insolentiae,  et  a librariis  minus  male  habitae 
sunt  et  nobis  aliquanto  certiorem  dant  ad  menda  tollenda 
aditum,  non  tamen  ut  valde  nobis  gratulari  et  confidere  liceat 
Aiae.  53  nunquam  intellegere  potui,  quomodo  Minerva 
se  dvoffogove  in’  ofiftaat  yvwftae  ^aXeiv-  dicat;  nam 
yvwfiat,  quae  nO  d'va<pogot  quidem  apte  dicuntur,  ab.  oculis 
alienissimae  sunt.  Puto. Sophoclem,  servata  oculorum  aciei 
perturbatae  et  obscuratae  imagine,  scripsisse: 

'Eyut  0(p’  dnigyh),  dvaqiogovQ  in’  o/u/uaat 
Xrji.tas  ^aXovoa,  xris  dvTjXiaxov 
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Et  fortasse  ftiit  in  antiquis  codicibus  forma  alteri  voci 
propior  aut  yXdftug.  Aristophanem  notum  est 

k^/uat  et  Xt;/iidv  etiam  ad  animum  transtulisse.  • 

Ibd.  110 pravum  e cp&dvtj  facilius' oriri  potuit 
quam  ex  aliis,  qua^  substituta  sunt. 

Ibd.  137: 

■ 

St  d muv  nXtjyt/  /Uog  ^ ^a/nevi^s 
Xoyog  ix  /Invamv  xfxxd&^vg  ini^fj, 
fityuv  dxvov  iym  xai  ns(p6^i]fiat.  • 

Miror  duplex  ad  <i6v  Xoyov  adiunctum  adiectivum, 
prins  non  aptissimum  ad  ?.6yoy,  alteri  nomini  {nXy.yrj)  • 
nullum.  Fuitne:  ui  d czuv  ^uyieri^s  nXijytj  /hog  | Xoyog 
(X  Jttvuoiv  xaxd&(Jovg  - , 

Ibd.  237: 

dt'0  d' ugyinodctg  xQiovg  dvsXwv.  / 

/iQtovg  uvtXeiv  non  puto  G nece  dici  nisi  de  occisis; 
itaque  cum  ex  proximis  appaieat,  non  occisos  significari, 
scribendum  mihi  videtur  utpsXmv,  ut  separasse  hos  duos 
arietes  Aiax  a reliquis  dicatur.*) 

Ibd.  477:  . * . 

Ovx  dv  TiQitxIfir^v  ovdfvog  Xo^ov  figorov, 
ooiig  xtvuiatv  iXniaiv  ^sg/uaiveiai. 
ni  Kecte  Nauckius  (18G7)  ngiaifiijv  vitiosum  dixit;  nam 
et  per  se  , ineptum  est-  nec  Xoyog  , pretium  est,  quo  quis 
ematur.  Ponendum  simpliciter  notolftt}v,  prima  correpta. 
Ibd.  GOO  sequor  proxime  codices  scriboque: 

’£yot  d’  Q tXd/uwv  TtuXaiogr  utp  o4  ygopag. 

"/duta  /itifivutv  Xet/mivi  unotva  /tf^Xotv 
dpi^gt&fipg  uiep  fvpw/uuii  - 

0 * 

y.  269  male  enarratur  et  ob  eam  caosam  nuper  prava  coniectura 
a Seyfferto  mutatus  est.  Tecmessa,  se  et  Aiacem  ob  commu- 
nionem fortuns  in  unam  quasi  personam  conflans,  Nobis  igitur, 
inquit,  male  accidit  {dxifita&a],  quod  non  iam  morbo  laboramus  ^ 
(quod  Aiacis  furor  desiit).  Nam  dum  furebat,  ego  sola  misera  ^ 
eram,  ipse  Itetabatur,  nunc  ambo  moeremus. 
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jietfitwi  anoiva  pro  Xttfiwvia  noiat  Hernianni  est;  sed 
l^rum  definitnm,  nisi  adiungatur  /i^kwv  (pratensia  ovium 
prfemia);  /htjvmv  dvriQid-fiog^  ut  recte  ' dicatur , tunen 
tautologiam  habet  in  senten^  a longi  temporis  men- 
tione incipiente.  Evvdfiat  pro  cvvofiai  Bergkii  est. 

♦ Ibd.  677: 

‘Hfieig  d«  Timg  oi/  ypmoofua&a^  omfQovslv;  •' 

• [Eytu  d’  IniaTuftat  ycp-  ttQximg  iitt  x.  z.  A. 

Becte  non  ierunt  8i,  non  eolum  ob  8i  et  ydp -prave 
coniuncta,  sed  quod  sola  ydp  particula  et  simplex  cauase 
signlboatio  apta  est.  Sed  uiw  tantum  littera  mutanda: 
"Eywy'  iniara/uai  ydp  aQTiwg,  oxt  *.  r.  A.:  Ego  certe 
{amtpQovrjaw)’,  scio  enim  cet.*) 

Ibd.  780  sqq.  nuntius,  expositis  apud  Tecmessam  Teucri 
mandatis,  sic  orationem  concludit:  ' - 
^ -Toaav&'  6 /udvTig  eIg>’‘  o &'  ii  i'8g<tg 

’ nifinet  fie  aoi  ^(Qovta  Tood*  'iniazoXdg 
, TevxQog  (pvXdaattv’  ei  8’  dneaTegr/fte9a,  • 
ovx  iaxiv  dvtjq  xeivog,  el  EaX^ag  aoq>og. 

Vitium 'eSt  in  dneaxegtjf^e&etr  quod  sic  enarrari,  ut 
audiatur  x^g  (pvXaf‘^g  xov  Aiavxog^  video.  Sed  neque 
nuntius  custodire  Aiacem  debebat  neque  e»  refertur  (pv- 
Xdaaeiv,  sed  ad  mandata  ; • Aiacem  Tecmessa  custodire 
debebat;  nec  tara  nude  sine  genetivo  • (tovtov)  dneoxegi^- 
fted-a  dici  poterat  nec,  qui  non  custodit  aUquem,  dno- 
axegeixai  xijg  epvXaxijg.  Nihil  aliud  dicere  nuntius  apte  po- 
terat, nisi  actum  esse  fle  Aiace^  si  ipse  sero  advenerit,  ut 
ille  iam  exierit.  Audjeo  ‘ igitur  scribere  et  8'  dtpvaxe- 
gr^jue&a,  si  sero  adveni,  etsi  scio  dtpvaxegelv  non 

reperiri  apud  scriptores  ante  PolylHum,  apnd  hunc  autem 

/ . » ♦ 


*)  Hic  qncqne  Dindorfius  difflellia  abiedt,  novam  vocem 

alio  loco  interposuit:  Merafuti  yag  agrlios  Srt.  Sejf* 

fertus:  “Eqyoig  ixlerafuii  ycig  agtlios  oVt,. pravo  verborum 
ordine. 
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activa  forma;. sed  frequens  apud  antiquos  vart^tlv  ef  in- 
media  forma  pro  activa  in  verbfs  maxime  intransitivis 
sil||fcituenda  tragici  pdmodum  liberi  sunt , (cfr.  apud  So- 
• phoclem  ut^dcu/iai,  a^otQtm/nit,  XQvmofiui,  nQO[idXXoitut 
pro  Philoct.  1017,  ut  unayn/iai  omittam,  quod 

potest  . suum  et  sibL  abducere  verti,  apud  Euripidem 
f txnovovfiat  .active  , unaX- 
Xt(Tro/tat*n6^t(  iik-y  fjg.  Addo  ex  Platone  &t;gtvo/iai  pro 
bis  positum,  giyxofiui  apud  Aristophanem).*) 

• V.  8G9  fortasse  scribendum:  xnvtffit;  (nlmuiai  /»o< 
*o«ogjme  adiuvare).  ' • • 

• Ibd.  878  sqq.r  • ' 

• 'AXX  ovdl  /M»  rf/j  T»;»<  urp  i^Xiov  fioXivu 
xtXevdvp  oVijp  ovdu/iov  (JtjXoi  (pnrtig.  ^ 

Neque  drjXol  cpuveis  neque  (fnvds  xiXev&ov  tiru 
ferri  potest.  Scribendum  est  SrjXdi  tganeig. 

. Philoctet.  833  sqq. : ' v • *' 

••  . Jl  xtxvov,  opa  7iot/  axaaet,  , *•  ^ , 

. • noi  ii  ^uaei,  ndg  dt  /uot  xtlviev&ev  ' 

• ypovT/dog^dpoff  * ' 

Neqne  nwg  xayxev&ev  (pgovxidog  sine  verbo  dici 
potest  neqo*  illa  optig  ij'd/;  separata  ullam  rectam  habent 
fententiam.  Scribendum  opinor:  Tjwg  fioi  xnvxev&tp 
(fiiovxISog  iXue  qnomodo* reliqui  tempons  curam 

acturus  sis.  Saltem  subest  verbum  futuri  temporis  con- 
inngetadum  cum  (rrcloci  et/ituaet.  In  antistropha  exciderunt, 
quae  respondebant  verbis  ndl  t%  (idaei.^) 


% 


* . • 


«a 


: 1 • 


')  None  video  ^adhamum  coniecisse  tl  i’aQ  vortf/^avfttv.  Aoristus 
minos  aptos  est.  V.  790  quod  correxeram,  video  Reiskinni 
preripaisse.  ^ ^ * 

'-*)  In  V,  691  iri  idem  incideram,  in  quod  iam  Bothium  incidisse 
postea  vidi,  neglectum  a Nanckio  et  Dindorfio:  7v’  «otoe 
jtfotovfov  ovx  iitov  ^aatv.  ubi  solus  erat,, vicinum  cuins-^ 


qnaiu  gressum  non  habenft 
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Ibd.  1140: 

' AvdQOi.  101  10  f.itv  ev  dhiaiov  shieiv' 
einovtog  /ntj  (p&ovegdv 
fSdiottt  yXwoaue  oSvvav. 

Neque  ceterorum  enarratio  probari  potest  neque  Din- 
dorfii  coniectura  «V  scribentis;  nam  to  e i-  dixatov  non  est 
unius  hominis  dicere- neque  id  in  singulis  actionibus  enun- 
tiatur. , Scribendum  To'  oi.dlxquov  tinaiv.  Viri  est,  quod 
ipsi  iustum  videatur  et  quod  defendat,  dicere,  cum  dixerit, 
non  invidam  acrimoniam  linguae  prorumpere.  Cfr.  Electr. 
1037 ; TW  au  dixalu  diji  Inianiad-ai  fie  dei.  Genetivus 
einoviog,  qui  nonnullis  offensioni  Mt,  necessario  accom- 
modatur ad  aVdpofi,  .quemadmodum  accusativus,  cum  dicas : 
" Avdqa  XQV  • • • einovia  de  ft^  i^uaat. 

Ibd.  1162  oratio  sic  interpungenda  est:  IJgoe  &euv. 
tt  It  ai§et,  ^ivov  niXaaaov , evvoia  naoa  neXaiav:  per 
deos,  si  eos  vereris,  hospitem  onmi  cum  benevolentia  ap- 
propinquantem tibi  adiunge.  , 

. (Ed.  r.  360: 

Ovjj  tvvi;xag  ngoaiXev ; rj  ixnttgu  Xtyetv; 
Sententia  aperte,  requirit:  in  neigug  Xiyei.g\  an  ten- 

tandi  mei  causa  dicis?*) 

Ibd.  430: 

Ovn  eie  oXs&gOv;  ovx't.  ^ua<}ov;  ov  ndXtv 
uxijoggos  oinuv  luvd  dnooigatfieis  a/i  et; 

Non  sic-  per  se  interrogari  potest:  ovxi  &daaor;  Scrib. 
ovxf  ^uctaot'  uv  7iuXty  \ uxi/oggos  •*  » • anet; 

Ibd.  624,  62.5.  Hi  duo  versus  sedem  permutare 
debent  et  sic  scribi: 

♦ , 

•)  V.  25.5  subabsurdum  est  ^oivav  natdcov  xoiva  fxnfgrvxdra 
suspicor^ue  sub  noiv*  av  ^latere  substantivuni  eiusdem  siguifica- 
tionis.  quaj  est  in  tgvTj.  Sed  non  reperio. 
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K^.  'Jl(!  ovjf  vriei^iov  ovSi:  Tiiaitvawv  Xiyeii;. 

- Oi&.  "Otav  TTOo  y’  (codA  s7(»odf Oi6r 

iou  10  (p&ovth'\ 

Cr60B  (Edipum  suis  consiliis  et  precibus  non  moveri 
nec  cessurum  videri  dicit;  respondet  acerbe  (Edipus,  tum 
se  cessurum,  cum  Creon  prior  cesserit,  exclaraatque  qua.si 
admirans,  quanta  sit  invidiae  vis,s  nam  omnia  .Creontis 
acta  et  consilia  ex  invidia  nasci  putat.  (In  postrema  edi- 
tione Dindortius  versus  transponendos  sensit,  sed  alterum 
non  recte  mutavit.) 

Ibd.  674:  ' 

Siryvoe  fitr  tixuv  drj).os  ti,  fiuovg  doruy 

^Vftov  ntQaat^x. 

Ferri  nequit  nf{>av  cum  genetivo  iunctum;  neque  enim 
uigav  usquam  est  exire  (ex  ira  exire);  sin  transire 
est,  accusativum  habet,  nec  recte  dicitur  &v/i6v  <utguv. 
Scrib.  ■d-f/iov  \iitQaaijS~ 

Ibd  1151  famnlus  negat  nuntium  vera  dicere:  /ityn 
ydg  el&iug  oviHr,  ukk'  u/.Xwg  uorti.  Do  temere  fingente 
non  videtur  dici  posse  novtip  neque  is  nopog  appellari. 
Potestne  de  hoc  fingendi  genere,,  quod  est  in  mentiendo  et 
ementitis  narrandis,  nottiv  dici,  ut  id  hic  quoque  (quemad- 
modum Ai.  477)  eiectum  fuerit,  quod  prior  syllaba  cor- 
repta displiceret?  Plato -quidem' Euthyphr.  p.  3 B xairovg 
&eove  nottiv  de  fingendis  diis  dixit. 

Ibd.  1271  sqq.  (do  G^idipode  oculos  sibi  effodienti): 
inutatv  dp^gtt  idtv  uvtov  xvxXmv, 
avdtuv  ionxv&‘,  o&ovvtx'  ovx  6il>otri6  vtv 
OV&’  oi'  knmy/tv  ov&'  onoi'  itfpu^xaxd, 
d)X  h'  axoju  10  Xoriior,  ovg  /tiv  ovx  tiht, 
dilJoniti',  ovg  d tyof^^tr,  ov  yrtor.oluTO. 

In  verbis  dOovit/.'  mvx  6iL‘oiri6  nv  nondum  prwdici 
futuram  coecitateui,  non  solum  pravissima,  qu;e  tum  oritur, 
tanquam  contrariorum  relatio  ostendit  (non  visuros  oculos, 
sed  in  tenebris  visuros),  sed  clarissime  imperfecta  inuoyev 
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et  6<}oa,  qu£L'  nallo  modo  de  futuro  tempore  iatellegi  possunt 
(pro  aiu  luip/oi),  tum  ipsum  illud  tifpa,  quoniam  posthac 
nihil  acturus  erat  fEdipus.  Itaque  ha>c  de  praeterita  ocu- 
lorum (id  est,  ipsius  (Kdipi)  culpa  dicuntur,  quod  sani  et 
aperti  non  tamen  vidissent,  quae  videro  oportuisset,  propter 
quam  culpam  nunc  coecitate  damnantur,  proque  oipotyto 
requiritur  necessario  praeteritum  tempus,  quod  qui  efficere 
conantur  oi.o«n<To  scribendo,  formam  Atticis  inauditam 
inferunt.  Sine  dubio  Sophocles  scripserat  ogiivio  piv, 
((uod  et  propter  rariorenj  medii  usum  et  propter  sequens 
6u)oluio  mutatum  est.  Sed  aliud  restat.  Minus  enim 
apte  haec  culpae  et  poenae  significatio  videtur  copulari  parti- 
cula adversativa  (eos  dicens 'non,  quse  debuissent, 
vidisse,  sed  in  posterum  in  tenebris  visuros,  que 
olim  vidissent)!  Multo  saltem  melius  hec  cobou-erent, 
sic  scripta:  avtJoiv  7otnv&\  0)g,  ovvex  oi'x  ogmvxo  vtv^ 
OV&'  oi’  tJiaayev  ovft'  onoi'  tdoa  xattu,  | dlX'  (at)  iv  oxorw 
10  Xotnov  X.  T.  X.  V.  127.S  et  1274,  quos  Nauckius  in  suspi-* * 
cionem  mendi  vocat,  recte  habent  acute  per  oxymoron  dicta. 
Olim  (Kdipi  oculi  (omissis  iis,  que  animadvertere  debuerant) 
ovg  filv  ovx  (dei,  t'op«xroa*' (matrem),  oi'c  (K  typyftfr,  otJx 
iyrdtxeoav  (patrem);  hoc  minatur  eos  postea  in  tenebris 
facturos,  id  est,  non  facturos,  erepta  videndi  facultate.*) 

Ibd.  141»^  sqq.  (Qildipus  filias -alloquitur): 

' j4).X'  fjvix'  uv  dv  Trgoff  yufiviv  ijxr,T  dx/tde, 

• j-  - > ... 

xig  ovxog  iorat.  -xig  nugugniipei,  xixra, 

JOiuvt'  dvsiihj ‘Xa/tlidvtftv,  u xoig  ffeoig 
yovt  vatii  taiut  arpwv  tf’6/iov  dTjXijfiaja.  ’ 


*)  V.  14<>6  annotaveram,  neoeasario,  intaricetn  post  1462  (Tai»  6’ 
adlittiv  oixTQttiv  re  nag&dpoiv  iftaip)  lon$;a  et  bimembri  sen- 
tentia relativa,  demonstrativo  pronomine  snbstantivnm  • in  me- 
moriam revocari : Taiv  /tot  itilta&at,-  Postea  vidi  sic  Uninckinm 
' emendasse.  Reeentiores  neglegunt.  Nanckius  totam  versum 
sine  ulla  causa  suspectum  putat.  . , 
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Nulli  profecto,  qui  de  GCdipi  tiliabus  ducendis  deli- 
beraturus erat-ib  metitem  venire  poterat  quaerere,  essentne 
eae  (Edipi  parentibus  perniciei  futurie,  nec  ipsaene  sibi,  sed 
sibi  (ducturo)  suisque  ne  pei-niciom  ferrent,  j»oterat  timere; 
et  de  illo»  cui  eas  ducere  in  nieutein  fortasse  venturum 
sit,  einsque  familia  haec  dici  vel  solum  futurum  iotui  mon- 
strat. Scripserat  Sophocles;  « roii:  ioia  \ yorevvn’  nnai 
atfir  oiiov  dt^Atjfiuia,  suis  parentibus  sibique; 
nam  utpiv  pro  oi  posuit,  ut  ipse  tEd.  Coi.  14HO  etiEscbylus 
Pindamsque.  (Dindortius  pro  h/tois  coniecit  nuAa/,  qui  sint 
oi  ndi.ai  yovfig.  vix  declaraturus  apte;  Nuurkius  to/s' 
/tioig  yovivoiv  conupta  esse  scribit;  o<f  wv  neuter  attigit.) 


In  V.  I52b,  quem  talem  posui,  qualis  in  ood.  Mediceo 
scriptus  est,  qu%  sententia  subsit,  dubium  esse  nequit, 
invidendam  visam  esse  civibus  omnibus  (Edi]u  fortunam; 
sed  quffiritur,  quae  ejus  sententiae  fuerit  forma.  Ea  facillime 
proditae  codicis  vestigiis,  quae  ostendunt,  omnium  indicium 
interrogando  {tig  nv)  exilressum  fuisse  et  relativo  prono- 
mine annexum  (or  t7c  oo,  ex  quo  natum  oor/s'  «t’». 
Scripsit  igitur  Sophocles;  dr  ov  Tto/.nvtv 

Talg  ivyatg  imp}Jno)v;  cfr.  CEd.  <Uol.  llvtS:  dvdoog,  w 
rtg  ovK  ivt-  %i;hg  xuxdir  ivxotxog;^) 

Certiwtimani  hatiu  cnicndutiouuin  videor  mihi  aute  multos 
annos  prodidisse  alicubi,  sed  ipsa  looom  uon*reperiu.  Nau- 
ckins  eandem  seiitentiiim  effecit  maiore  inutationo  (tnf^Untv) 
et  impedito  verborum  ordine  et  structura  non  recta;  neque 
enim  Grttcum  est  im^Xinuv  xtvi  pro  avv  Dindor- 

fius  pro  oori;  ot>  scripsit  naf  ov , sine  littoramm  vestigia  noii 
serviliter  seqnens  (nec  magis  14t>4  iii  ndtat  pro  ifioig  aut  Au- 
, tigone  V.  3 in  pro  o;roro*);  sed  reCte  ilrilov. 
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Anti^on»  v.  1 sqq.  , 

'Si.  xoivov  atrddeXrpov  faftijvTje  »ctpa, 

up'  o<o9-’v  o,  n Ztvi  vmv  dn'  Oidinov  naxwr 

07IO/OV  ovyi  vmv  iti  fwoos/J'  zeAsi: 

Vix  audeo  dicere,  omnem  huius  loci  difilcoltateni, 
quae  in  ipso  tr^cedite  initio  legentem  et  coniecturarnm  et 
enarrationum  improbabilium  varietate  prope  deterret,  tolli 
una  littera  mutata:  'j4q'  o7a&d  zi  7j.  twv  dn  Oidlnov 
XHXMV  I oTiolop  ovyi  vwv  izt  ^(uoatv  zs),ei(  scin  ullum 
ex  malis  ab  (Edipo  natis,  quod  non  luppiter  nobis  vivis 
expleat?  Omnia  in  nobis  explentur  nec  quicquam  relin- 
quitur post  explendum.  Unum  addo,  Sophoclem  tragoedue 
initium  ab  contorta  sententia  et  oratione  implicata  quajque 
vix  intellegi  posset,  non  fuisse  facturum.  • . ^ 

Ibd.  V.  2.S  sqq.  • 

' Ertoxkfu  fiiv,  de  )■^yovat,  ovv  rf/xy 
ypr,ad-6iff  dtxaia  xui' vofio)  xurd  y.&ot>oe 
(xpv<!)s  zois  ivep&sv  'evztftOP  vexpoig- 
Corrupta  apparet  esse  Sixt^  ypzja^tie.,  reliqua  nullam 
habent  minimam  mendi  notam  adeoque  i^on  ad  illa  accom- 
modata sunt,  ut  interpolata  mendi  occultandi  causa' putari 
nequeant.  Ex  illis  efficitur  facile,  quod  aptissimum  ad  sen- 
tentiam sit:  • • 


€vr  Tvytje  . < • 

yptjoet  dixala  xui  vd/iw  .... 
id  est,  iuste  fortuna  utens  et  legi  obediens.  (Dindorfius  sustulit 
omnia  illa  oJg  ktyovoi  avv>&ix^  ypr;a&eie  Sixuia,  deinde 
scripsit  cilg  rofioe,  nec  multo  mitius  alii  nuper.  Cuiusmodi 
homini  in  meqtem  venit  in  - versus  Sophoclis  nullo  consilio 
includere,  verba  tiec  orationis  nec  sententiae  ullam  formam 
habentia?)  ‘-i 

Ibd.  127  sqq.  . .. 

yap  /if yuXt^e  yXwfaije  xo/unove 
/.  9.  xai  a^ae  iatdtdv 

gev/iati  ngoortaao/utvovs 
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y^^v(fov  xavayj^s  vntQonxae  ' 

' naXtiii  p/fTTt/  TTVpi  *.  r.  A. 

Sic  codei,  v.  130  una  syllaba  imminuto  (etsi  a prima 
manu  fuit  vnsQomlae),  quod  minus  feliciter  Emperius 
mutavit,  ut  esset  ygvtsov  xavay^  &'  vne^onfag.  Nam 
neque  TiQooriaaoiitrovs  et  ‘ (subst.)  apte  con- 

iunguntur  adiecto  huic  substantivo,  ut  illi  participio,  dativo 
instruraentali  (xavax^),  nec  qui  superbit 'auro  (auri  sonitu), 
i’nsQomae  (contemptor)  recte  dicitur;  omittitur  enim  id,  ei 
quo  superbiae  notio  nasci  debet,  quos  contemnat.  Scri- 
‘bendum  est: 

XQvaov  xai  xavay?'(;  vnsttomT^e.  ' 

Inppiter  aurata  arma  strepitumque  superbientium  con- 
temnit. Excidit  xai  ante  *«  litterhs. 

(De  V.  205,  206  vid.  supra  p.  27.) 

Ibd.  356  sqq.  ’ > ‘ 

xai  ^vduvXmr  ■ 

naywv  ai&Qtu  xai 
‘ ' 9ttaoftfiQa  fpevytiv 

Laborat  versus  in  ai&Qiu  xai.  Scrib.  nuytav  iv 
ui&o/u  Tf  xai  I dvcoft/Uga  ffevyeiv  frigorum  sive 

puro  coelo  sive  pluviosa  fugere  tela.  (Boeckhii  vnald-Qtia 
paulo  longius  discedit  sigaificatque  sub  divo,  quod  non 
recte  separatur  a rolg  9va6fiPQoig,} 

Ibd.  376  sqq. 

Es  daifiovtov  xtgas  afiryivom 
rott&,  71  iis  stS(os  avxtXoyrjato 
T7jvd  ovx  elvttt  Tiaid'  ' Avxiyovi^v. 

Quoniam  d/xpivom,  tuus  iivxiXoytjam  aperte  negandi 
habet  vira,  exspectatur  ovx  elvat.  Defenditur  raris 
exemplis  solum,  ovx  avxtXoym  ovx  tlvut  ' AvxtyovTiv 
plane  insolens  est.  (Synt.  Gr.  § 211.)  Et  poterat  facillime 
Sophocles  scribere: 

luTi  ov  X7]vi  tlvat  nalif  ‘ Avxtyovtjv. 

Ibd.  421  mire  homines,  qui  ob  pulveris  vento  vehe- 
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menti  (typhonem  appellant)  excitati  molestiam  oculos 
claudere  cogebantur 'divino  morbo  laborasse  dicantur  {juv- 
oavztg  S’  eiyo/iev  &e!av  tooov).  Mihi  Sophocles  dixisse 
videtur,  visum  eorum  aegrum  fuisse:  tiypfitv  &ta  roaov. 
Et  paulo  rarius  vocabulum  et  sequens  littera  v mendum  genuit 
Ibd.  57S  summam  rei  Dindorfius  egregie  confecit  hac 
inventa  emendatione: 

' ev  &i  Toode  (cod.  tx  di  zdodf)  yptj 
yvmixag  dvstfiirae  tuv  (eod.  y.  tivai 

%uads  /iijd  dvei/iivug  sine 
Tantum,  ut  erroris  origo  appareat,  scribendum  /♦>/»)’• 
fuv  dvti/iivttg.  Quod  nuper -Dindorfio  magis  quam 
placuit  rarum  verbum  tlkat,  nusquam  id  de  aliquo  conclu- 
dendo domo  carcereve  positum  reperitur.  Eigtui  Meinekius 
occupaverat  • 

Ibd.  775: 

ffO()fii;g  jrivoviov  wg  uyog  /lorov  7i(>o9fig, 
diuog  fiiuofiu  7tua'  vntx(f,vy^  nohg. 

Non  potest  dyog  id  significare,  quod  volunt,  piaculi 
depulsionem;  - et  ea  depulsio  significatur  proximo  versu. 
Suspicor  scribendum  esse  mg  dxog  fioror  ngo&tlg,  tan- 
quam  medicinam  et  lenimen,  ut  cet.  Est  aliqua  brevitas 
orationis  et  parva  declinatio  a legitima  forma,  quod  mensura? 
(loaovioy  wars  noXiv  miex^vyeiv)  et  consilii 
notiones  conflantur. 

, Ibd.  857: 

"E>iiavaue  ilXyttvoTVLias  ffioi  fifgiftyag, 
nuTQO£  TQin6?UoTov  olxtav 
Tov  Te  ngonavTog 
dftenQov  noT/tov  ■ • 

xXeivoie  yfa/SSaxiduioiv. 

. '•  Nullo  liberioris  constructionis  praetexto  satis  excusatur 
accusativus  sine  ulla  causa  rationeve  sublectus  genetivo. 
Non  magis  intellegitur,  quis  sit  tp<7k>A<ozoc  (Edipi  oixTog. 
Itaque  substituunt  ohov  nec  animadvertunt  ad  ea,  qu% 
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sequuntur,  %ov  tt  uQo^tuwoe  i^/uiiigov  not/iov,  aptuiu 
esae  hoixvop,  ineptum  oitov  (ohog  not/uov,  quasi  dicas 
notfioe  noTftov),  nisi  forte  I;iunc  genetivum  non  ab  ohov 
pendere,  sed  novo  artiiicio  ab  accusativo  rediri  ad  genetivum 
cum  fiegi/ivfiie  coniungendum  statuemus.  Inest  in  illo  ipso 
vocabulo  xQinoXtorop  id,  quod  requiritur,  participium 
activum.  Scripsit  enim  Sopjiocles  nujgog  x qi7i  oXi^u  v 
^ o7xxop,  usus  de  miseratione^  et  Uetu  renovando  yerbo  ab 
iterata  aratione  traducto;  nam  igmoXiCio  (de  tertis  ara- 
tione novalis)  eodem  modo  fictum  est,  quo  apud  Pindmrum 
ayanoXiCeiv  ugovgav,  et  eadem  dicitur  imagine,  qua  apud 
eundem  'dft^ioXtiv  xuvtd  xgis  xu}  lerguxte,  adiungiturque 
huic  verbo  sine  dubio  ex  ipso  sermone  quotidiano,  sumpto 
adiectivum,  xtiguuoXoe  apud  Theocritum  de  agro  quater 
novato.  V 

Ibd:  1*62  sqq.  (de  Lycurgo  Thrace); 

nuvioxt  (utr  ydg  ivdtoi'^ 
yvruixat;  tvtov  r*  nvg, 

<fiiXavXot>t  i'  ijgtx^i^e  Movvuf.  • 

Non  irritabat,  nescio  qua  re  et  quo  modo,  Musas, 
sed  contemnebat, 

Ibd.  107b  sqq.  Tiresias  Creonti  sic  minatur: 

. • . ^uvei  /ag  ov  fiaxgov  ygovuv  rgiflt} 
dvdgmv  yvvaixviv  aoie  Sofioie  xwxvfiuia., 

Recte  enim  Seyffertus  commata  removit  subiectumque 
verbi  (purti  fecit  xgt(ii).  Deinde  hsec  adduntur: 

'Ey^gm  dt  niioui  avPTuguoooprat  yidP.t/tf. 
ootuv  onaguy/i«r’  xvpee  xa{yi;yiouv 
»’  &Tjgee  1]  m 7ixtjv6g  oiutrog,  .(pigotv 
droaiov  oo/utjv  ioxiovyov  ig  JioXiP. 


V. 


*)  Hcc  coniectara  meane  rit,  non  certns  sum.  Apud  Dindortium, 
Nsucluuin,  Seyffertum  - non  reperio. 
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Omitto  eos,  qui  hoe  quattuor  versus  tollunt,  quod  eos 
non  e.xpedire  possunt ; nec  Seyffertom  moror,  aliarum  urbium 
inimicitias  et  hostilia  odia  significari  putantem,  in  quas 
piaculum  delatum  sit,  miriliceqne  sic  corrigentem,  ut  xvree 
xaStayi^eiv  nguyftaru  noAttnv  dicantur.  NUm  eum  vel 
solum  prjesens  ovviaQuoaovTut  et  aoristus  xa9i^yiaav  (non 
ontav  uv  — xa&uytawaiv  de  re  fatura)  refellunt.  Sed 
tamen  nOn  minus  frustra  defenduntur  in  vulgata  scriptura 
ndP.ewv  avtagayinata,  etsi  anaguy/iata  per  se  aptissime 
commemorantur.  ^ Tiresias,  unde  oritura  sint  illa  ante  Ore- 
ontis  aedes  (hoc  enim  significant  verba  tfuvei  — aois  dd/»ofp) 
ur&oiov  yvvaixmv  xwxv/iiaTu,  exponit,  generalique  sententia 
addit,  urbes  iis  miseratione  et  indignatione  adesse  solere, 
quonun  e corporibus  proiectis  frusta  divulsa  in  loonm  sacrum 
canes  feraeque  pertulerint  et  quasi  sacrificarint,  qiiod  in  Po- 
lynicis corjiore  futumm  Tiresias  putat:  ' 

(sic  Reiskius)  di  nu*tf  avrragdoaopiui  7i6i.fi i;, 
oowr  (i7iuguyfntT  rj  xvvs?  xa&r;ytnttv  x.  t.  A.  ' 
Restat  illud  sine  dubio  mendosum  iortovyov  ie  Tioitr, 
quod  neque  per  se  nohe  aptum  est,  etiamsi  de  acropoli 
accipias,  neque  post  ferendum  videtur.  Quod  quidam 

nuper  Tioiov  scripserunt,  ex  eo  nihil  recti  effid  potest. 
Aptius  esset  (Atheniensis  rei  significationem  continens) 
tioiov.  Sed  res  incerta. - 

Klect.  501.  Adeo  insoleiTS  e»;  xatuoytjoft  de  bono 
'eventu,  ut  scribendum  snspicer  ev  xatuox  giiutt. 

Ibd.  568  sqq. : 

na  xrjg  Tioti  ovyiog,  wc  iym  ximn,  9^tac 
Tiui^inv  xux'  uiao{  i^exlvi;atv  nodoiv  ' ' 
niixTov  xtgdaT);v  tiaifov  x.  r.  i.  > 

Non  solum  excitavisse  Agamemno  cervum  (in  quo 
mire  abundat  7io<foiv,  nisi  quis  putat  Sophoclem  cervum 
dixisse  quietum  iacuisse,  donec  ictu  pedum  excitaretur),  sed 
cursu  vicisse  et  cepisse  tradebatur.  Itaque  duae  litterae  sedem 
permutare  debent,  ut  sit  i^evlxyaev  Tioifoiv.  {HoSoiv 
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in  rulgata  ecriptara  non  aptum  lesse  Nauckiue  sensit. 
Itaque  propter  hanc  et  aiias  causas  multo  minus  veras  e 
tribus  versibus,  aliis  eiectLs  verbis,  aliis  transpositis,  duos 
facit.) 

^ Ibd.  757  sqq. : 

Ktti  III’  nvifu  xfttPiei  ev&ve  *»' 
yttXxit)  /ttytajov  awiua  Seikalae  anodov 
rpfgovati'  avdge^  4>mxtoiv  reiay/ih’oi. 

Nulla  ratio  reddi  genetivi  illius  dsuaiae  anoihv  potest; 
(nam  qui  magnum  corpus,  id  est,  pondus  et  multitudinem 
cineris  intellegat,  fore  credo  neminem.)  Recte  contraria 
coniunguntur  fp  yui.xtii  fityidT&p  awfiu.  Additur 

cum  miseratione,  nunc  hoc  tantum  corpus  nihil  nisi 
i>fiA«/«i'  anoiop  esse;  sic  enim  scribendum. 

Ibd.  941  scrib.  (hix  Dia&’  (v.  ovx  o y’  tlnop‘ 
nv  yug  otif  urpQwp  tif  vv:  nescis  nec  intellegis,  quid  dixerim. 
Sic  nulla  versus  cum  Nauckio  damnandi  causa  est. 

Ibd.  1086  chorus  Electram  laudat  exemplum  twi' 
liya&tiip  secutam,  quorum  nemo  ^wp  xaxt^ig  tvxktiup 
uiayvpat  «v: 

iHg  xui  av  nayxkaVTOP  nimpa  xoivov  etknv. 
Ineptum  esse  xoipop  alii  senserunt;  nec  satis  erat  Electram 
miseram  vitam  elegisse,  sed  miseram  et  honestam.  Scrip- 
tum fuerat  alwvti  xknvop.  Non  raro  xoivog  et  nAeivoc 
permutantur.  In  eo,  quod  additur:  to'  /nj  xakop  xai9o7i?.i- 
atcaa  nescio  an  lateat  xaroxrijaaam  (cum  inhonestum 
refugeres);  certe  subest  hniusmodi  verbum,  quod  spreta  ab 
Electra  inhonesta  significet. 

<Edipi  Colon.  34: 

(dxorwp  ■ . .)  ovpey’  T/,»Ip  uiniog 
nx07iog  7tgoa^xeig  ti'ip  ddtjkoifttP  ryganat. 

Sic  codices.  Pro  ddt,/.ov/iev  requiritur  verbum,  quod 
significet  aut  nescire  aut  .egere  (ut  ea  dicas,  quibus 
egemus  et  scire  opus  est).  Suspicor  Sophoclem  scripsisse 
uiv  dx^pov/itp.  Adiectivo  dyiip  Theocritus  usus  est.  sub- 
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tilantivo  dyijvia  bis  .^schylus ; his  adinngitur  verbnln  legi- 
timae formae,  cuius  nullum  aliud  exemplum  exstare  fateor.*) 
Ibd.  V.  luti.  Inauditum  et  ab  usu  et  significatione 
particulae  Yvu  longe  remotura  «AA’  Yva  ngoTtiat/g  pro 
«AA’  «71  Wj,'  //»;.  cum  iubetur  aliquis  cavere  et  vetatur  facere. 
Scrib.  aAA’  / d;  ivid'  iv  mptUyxiM  fitj  ngo-nio^g  vdnei. 

Ibd. 367  sqq.  (Ismene  loquiUir  de  Eteoclis  et  Pohmicis 
consiliis) : 

/7pi>'  //61’  uvToie  r,%'  t^ig  KqYovt!  T6 
&Qovove  iuaitat  y^airsat/ui  Jioitr, 

Aoyw  axo7iovat  rijr  riak&t  yYvove  tpd^ondv, 
oYu  xdrtoye  tdi'  odr  d&kinv  do/tor. 

Vitiose  dici  tQig  de  consentiente  voluntat/'.  cum  aemula- 
tioni$  aliquid  eiticiendi  nulla  significatio  sit,  eo  certius, sta- 
tuitur , quo  aptius  est,  quod  sequitur  his  contrarium 
V.  372:  rvr  dt  . • . tinijktf-e  . , . tnii:  xuxtj.  Emendatio- 
nes propositie  {‘^v  op«e.  i;(»6o«i')  non  aeque  placent.  Scri- 
bendum videtur”  uVToig  tjv  epwp,  K^YorTi  it  x.  r.  A. 
Deinde  autem  et  y guiTt artat  nimis  nude  dici  et,  quod 
manifestius  est,  Ad;'/«  inepte  abundare  lilaydesius  Britannus 
iure  sensit,  cuius  multo  antequam  sententiam  cognovi, 
scribendum  conieceram  una  littera  addita:  ypulvtaitai 
yioA/r  I Ao/yw,  axv7tovnir  x.  r.  A.  . . » 

Ibd.  376  sqq.  (Polynices,  qui  Argos  exui  se  contulit): 

Ti^ooXafiliurtt 

x^doe  It  xt/ttvor  xu'i  ^vvuaTttorue  y/Aorf, 


*)  'V.  !)2,  quoniam  nescio,  quid  sit  xepdij  oixtir  rivi  (noc  uti  pos- 
sum iis,  qua:  Meinckius  in  analectis  Sopbocl.  ad  (Ed.  K.  586 
mira  de  verbo  o/xtiv  docuit,  testimonia  aliqua  ex  parte  sibi 
ipse  coniectura^ faciens),  emendaveram  oixitavra,  fundantem  et 
~ condentem.  Postea  vidi  a Dmderlinio  et  Hermanno  prieceptam. 
' sed  nec  a DindorRo  nec  a Nanebio  commemoratum.  Etiam  78.5 
- ood.  Medie.  otnrjCiji  pro 

'-■('llr  r ^ 
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we  uviix  ' Agyot;  ^ ro  Ka&fisioi’  ntSop 
ttff^  xa&fSwv  tj  ripofc'  orparoV  fit/iwv. 

Sic  codex  Mediceus.  Primum  manifestum  est,  Poly- 
nicis consilia  non  eo  spectare,  ut  ipse  aliquid  (idem)  aut 
Argis  aut  Thebis  efficiat,  nec,  quicquid  de  singulis  verbis 
fiat,  haec  duo  inter  se  contraria  xu{)-tiu>y  »;  «pdf 

ovpuvdr  ad  Polynicem  referri  posse.  Kecte  igitur 

intellectum  est  significari  certamen  inter  Argos  Thebasque 
et  subiectum  sententiie  esse  participiaque  in  v.  381 

neutri  generis  esse,  ut  hactenus  recte  in  codice  uno  Pari- 
siensi  scriptum  sit  xu&teor,  quod  corruptam  est,  quia 
(ii^wv  masculini  geueris  speciem  obiecerat;  Polynices  bellum 
instruere  dicitur  ea  spe  atque  eo  consilio;  ut  Argi  Thebas  aut 
honore . . .(?)  aut  ad  coelum  sursum  extollant.  Apparet  primum, 
neque  per  se  ad  coelum  tollendi  notioni  recte  contrarium 
poni  xutr/eip,  et  voce  e.xcludi,  quicquid  proprie  ad 

imperium  et  dominationem  pertineat,  deinde  non  minos 
manifesto  totam  imaginem  ductam  esse  a trutina,  in  cuius 
lancibus  utraque  urbs  gloriaque  eius  imposita  altera  alteram 
elevet  aut  deprimat  .Scripsit  Sophocles  una  littera  plus: 
rtfv^  xud' tX^ov  1]  nooi;  nvpuvor 
Elevatio  etsublatio  summa  hyperbolice  significatur  verbis 
npde  ovpuvov.  Ceterum  nfijj  xa&iXxtiv  Kudfiaioy  ntifov 
Sophocles  aperte  (quod  et  ex  adiecto  ztft^  intellegitur  et 
quod  hoc  priorem  in  spe  et  opinione  Polynicis  locum  tenet) 
intellegi  voluit  de  Argis  Thebas  superantibus.  Et  tamen 
sic  premitur  et  subsidit  Argivorum,  non  Thebanorum  lanx. 
Sed  accidit  veteribus,  ut  in  hac  comparatione  ad  homines 
aliaque  de  pripcipatu  certantia  transferenda  confundant 
lancis  motum  et  hominis  reive;  nam  haec  extolluntur,  cum 
lanx  subsidit.  Prorsus  eodem' modo  Cicero  fin.  V,  92  dixit: 
terram  ea  lanx  et  maria  deprimet 
proprie  suo  pondere  elevatura  erat  {npd^  uvpuvdv 
Indidemque  Ovidius  metam.  Vir,  449  dixit:  facta  premant 
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annos,  ubi  poterat  elevent  (praegravent  et  Superent 
pondere)  dicere. 

Ibd<  384:  rovp  At  oovg  otio/  &to'i 

^oyovi;  xaroiKiiovoiv,  ovk  iyin  fia&eiv. 

Gum  xuToixrlCtiv  non  convenire  otio/,  intellbxit  Hal- 
mius;  sed  ne  ontj  quidena  aptum;  neqUe  enim  de  modo 
miserandi  quaeritur.-  Omnino  non  miserationis  Ismene  sespem 
habere  negat,  sed  tinis  et  termini.  Itaque  scriptum  credo 
fuisse:  onot  xw&oq /novaivi  in  quem  portum  deduc- 
turi sint. 

‘Ibd.  446  sqq.  'Ex  taivdt  d\  (Edipus  inquit, 
ovoatv  jiup&tvotv,  oaov  if^vaig 
didoiair  avfair,  xai  i^0(f>ue  iyw  fiiov 
xal  yfjg  udeiav  xai  yfvovg  fTiagxtoir. 

'Quae  sit  yivovg  tTxa^xioig,  quae  tanqnam  tertium 
adiungatur  rgoifulg  filov  et  yijg  ddela,  prorsus  nescio. 
(Nam  Schneidewini  enarratio  prorsus  omnia  confundit.) 
Scribendum  est:  xai  rtyorg  ^nugxtaiv.  Filiae  (Edipo 
alimenta,  terram,  in  qua  habitet,  tectumque  praestant. 

Ibd  .6.39  sqq.  (iKdipus): 

d/ugoVf  o fiTjTior’  i'yo'i  Tni.uxdgSiog 
iTii»(fi).TiOu  Tioi.tog 

.Quam  alienum  ab  ea,  quas  requiritur,  sententia  Jquod 
utinam  nunquam  accepissem)  sit  adiuvandi  verbum 
(fTiojf/ iXtiv).  satis  declarant  et  enarratorum  notae  et  Papii 
iu  lexico  expositio.  Scripserat  Sophocles  tTni(pet}.7jau, 
quo  verbi,  quod  est  o/f  ei/.oi,  aoristo  usi  sunt  Aristophanes 
av.  115,  Thucyd.  VIII,  5,  5 {^nuxftihjatv).  In  v.  antistrophico 
(648)  so-ibendum  vofiw  i)i]  xa&agdg,  ad  sententiam  perapte. 

Ibd.  .689,  590:  ' 

Olli.  K firot  xofii^nr  xfio'  aruy/.d^ovni'  fit. 

Ot;a.  ei  {XiXovT  uv  y ovd';  on!  (fttystv  xuXor. 

Sic  codex  Med.  In  priore  versu  nulla  suspicio  est 
in  xofilgtir  xeio\  quod  aptissimum  est,  sed  in  drayxu- 
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i^ovoi,  pro  quo  quod  oonieceram,  in  idem  video  incidisse 
Meinekium,  ina^ovai  /te.  Eo  composito  hac  significatione 
saepius  Sophocles  utitur.  In  altero  versu  recte  Goebelius 
^eXovrmv,  non  recte  ov  &e/.ov7wv,  quo  loco  negatio  ante 
condicionem  (si  illi  volunt,  ne  tibi  quidem)  poni 
nequit.  Scribendum  videtur: 

' A)X  sit'  ifskoyTuiy  y oviYt  aoi  iptvytiv  xaXnv. 

(At  sine  eos  te  domum  deducere.)  "Ea  pit> ' una  syllaba 
poni,  notum  ^st  (Aristoph.  nub,  932 y eccles.  784);  apud 
Sophoclem  in  hac  ipsa  tragoedia  1 1 92  taoov  pro  duabus  est.  ’) 
Ibd.  988  sqq.  ((Edipus): 

'AXX  ov  yag  ovr  Iv  loiaif  axovao/iut  xaxoe 
yufioiotv  ovd-'  ovg  uitv  ^fiipogets  ov  /uoi 
(povove  nuTQOiovg  i^ovsidi^iuv  nixptoj.-. 

I Neque  ifiq>ogsiv  yujuovg  ‘tivi  neque  f/uiptgsiv  (—  nam 
cod.  Med.  a prima  manu  tfiifitgeig,  supra  scripto  ab  antiqua 
manu  o)  neque  uvutpigstv  UifKfiigsir)  rectum  est,  et 
vitiosissime  abnndat  ovsiffi^wv.  - Una  littera  detracta,  qua? 
bis  scripta  est,  fit  rectum  verumque: 

oj“s.’  uih>  i/iffogsi  av  /*oi 
q>ovovg  na%g<uovg  fsovsidi^wv  ntxgtug 
(quibus  mihi  obiiciendis  te  quasi  ingurgitas  et  oblectas). 
Qui  ov»  ffininXatat  noiwv  ti  (Eurip. , Aristoph. , Xen.) 
neque  /Lisatog  iatt  i^orsidiCov,  is  fmitur  obiurgatione, 
f/Kpogsitai  i^ovsidi^av. 

Ibd.  1036,  1037  (Creon  (Edipo):  . . 

Ovdiv  ov  fisfiTitov  tv&dd'  luv  fgslg  ifioi- 
Oi'»oi  df  yr^/uie  sto6/isa&’  u ygij  •Jio/tiv. 


’)  V.861,  ubi  in  cod. Med.  est:  Xo.  ^iivhv  Xiyoig  (alii  coJd.  if-yus). 
Kq.  tovxo  vvv  Ttfnpd^frai.  recte  Triclinius  scripserat:  Xo.  dct- 
vov  Xfyng.  Kg.  'fij  rovro  vvv  nfnpd^frai.  Pronomen  ov 
languidissime  adhteret  post  Xfytig,  particula  d>i  abesse  vix 
potest. 
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• Non  potest,  quod  verba  significant,  Creon  negare, 
Thesea,  dum  hic  (in  Attica)  sit,  quicquam,  quod  reprehendi 
mereatur,  dicturum;  se  ipsum  negat,  dum  hic  (in  Thesei 
regno)  sit,  quod  is  dixerit,  reprehensurum;  domum  culn  ' 
venerit,  de  vindicanda  iniuria  cogitaturum.  Itaque  scri- 
bendum : 

Ovdir  av  fiefiniov  tr&dd'’  wp  tgeig  ifto! 
aut,  si  audacius  traiectum  <tv  videtur  {oviflv  fie/imov 
tpd-{i()'  tfioi,  wp  ov  igtig): 

OvdfP  av  jii  € fin  coe  iv&aiH  dtp  igtig  i/iioi. 

(Projder  nihil,  in  nulla  parte  eorum,  quae  mihi  dixeris, 
tu  reprehendi  a me  debes.)  (Vitium  subesse  etiam  Nauckius 
sensit.)  ■ 

Ibd.  111:1  ((Edipus  filiabus): 

’ tlgeiaui',  <u  nui,  nXsvgop  u/uptdfitop 
• ■'  i/mpvpie  110  fpvauvii. 

Scribendum  u ^toi,  ab  utraque  parte  adstan- 

tes;  latus  dfirpidiUov  de-eo,_  quod  alii  ab  utraque  parte 
amplectantur,  inepte  dicitur.- 

Ibd.  1380  sqq.:  ^ 

Totydg  rd  aop  ^dxi,fiu  xal  lovs  aove  &gopovs 
XQuiovatp,  tineg  tariv  f/  na/.aiqiaioe 
Jixrj  ivvtdQog  j^tjpog  uQ^uloig  poftoig- 
Dira?  (ugui)  non  possunt  xgmeip  &g6pove  et  pravum 
est  pr.-c-sens  tempus  pro  futuro.  Scribendum  videtur  gai- 
li  o r o ip.  • 

Ibd.  V.  143.0  sqq.: 

(upi<ip'tf  ev  SiSoit]  ZjSVSy  idS’  ti.TsXeiri  /uoi. 

liupnri’  i^iti  ov  iiot  ^lopti  y uv^ig  t'^stoP.\ 

Versum  1430  et  sententia  et  verbis  et  forma  (in  t 
dativi  eliso)  vitiosum  tolli  iubet  Dindorfius,  qui  quod  in 
locum  veri,  qui  Interciderit,  eum  suppositum  dicit,  nihil 
omnino  eo  sublato  desideratur.  Verum  versus  non  sine 
ulla  minima  causa  fictus  est,  sed  casu  huc  delatus  ex 
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superiore  loco.  Nam  in  superiore  Polynicis  oratione  post 
V.  140‘J  aptissimas  est,  sic  scriptas: 

Mt;  to!  fit  7igog  aipiu  y,  iav  ai  tovd'  agiti 

Ttaigog  itAonnai,  xai  rtg  Vfitv  is  dajtiovs 
rooiog  yfVjyTtti,  firj  fi  .att/iuatfri  ye 
it-uvovj’,  iiif)  ov  /1»  ^aivtu  y ixvitig  iXtiov. 

Piam  post  mortem  curam  sororum  precatur,  quoniam 
vivum  nen  amplius  visurae  sunt.  (V.  4<ki>  huius  tragoediae 
in  codicibus  iterum  legitur  post  v.  7t>8.  Inferioris  aetatis 
interp<dator  non  usus  esset  erasi  Attica  in  Inu  ov.)  ■ 

■ Ibd.  1534:  ai  df  fivglai  noXtig 

xay  tv  tig  oixfj,  gutHiios  xa&v^gtouv. 

Corruptum  fivg/ai,  sed  parum  aptum,. quod  Nitzschius 
substituebat,  xvgiat,  quod  cettarum  rerum  ius  et  pote- 
statem significat,  non  opes  et  potentiun.  Scribendum 
videtur  a/  A'  iv  ovgig  noXeis,  ucbes,  quae  vento  secundo 
utuntur. 

Ibd.  1574  sqq.,:  - 

ov,  IU  riis  nui  Mtti  Tugzdgov, 
xazevyofiai  iv  xa&agw  /iijvui 
. ogfiwfiivu  ngTigas 

TO/  iivM  rfxgwv  nkuxas-  ' 

■ . Precatur  chorus  Mortem,  ut  descendenti  ad  inferos 
(I^dipo  Cerberus  iv  xa&agw  (ifj.  -Hoc  qlud  sit,,  nemo 
dixit  dicetve;  rectam  erit  ix  xu&ugov  (ifivai,  de  via 
decedat,  ut  pura  vacuaque  sit,  viam  vacuam  relinquat  ipse 
se  sine  terribili  latrata  antro  condens. 

Ibd.  1()33  sqq.:  xai  naiuiveoov 

fii^noTt  Ttgodviptiv  ruoA'  ixv/v,  rtXtiv  d’  da’  dv 
fnXXtje  (pgovdiv  tv  Xvitipigovi'  uxnais  dt!. 

Non  rogabat  (Edipus,  nt  Theseus,  quae  perficeret,  per- 
ficeret utilia  filiabus  (et  nimia  est  copia  ff/govi^  .tv  Xvfi- 
q^.-govTa).  sed  ut  ea  perficeret,  quae  iia  utilia  videret  ex- 
cogitaretque : Ttkeiv  A'  d»’  dv  | tygortiv  tv 

XvfHfigovr’  avrais  dti.  (Cfr.  V.  1774.) 

MAUVI6U  AavM*.  C«w. 
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Ibd,  1657.  sqq.: 

()v  jrd{>  Titf  uviov  OVI  e nvQffdgoe  tftov 
xtgavrog  ^^tngaSsy  ovtt  novt!a 
^^■vtXXa  ntyy;&tlou  tui  tot’  iy  ygovm, 

«AA  tj  t/fc’  i»  &euiy  noftnos  ^ to'  vegTtgniy 
tvvovv  Staotuv  y^s  dkvntjtoy  (iu&gov. 

' Neque  vtgtiQfav  yr,{  (id^gov  recte  dicitur  de  terra, 
sub  qu&  inferi  sunt,  et  nimis  hsec  coacervantur  vtQttgoiv 
tvvovv  yfjs  «Ai/n^rov  (iu&gov  et  ipeum  tvrow' /id&gov 
satis  displicet  et  y^s  ^d&gov  (Edipnm  conficiens  m- 
7j.pa{’  «tJfoi-).  Scribendum:  ' 

ij  To'  vegxiQiuv 

tvvovv,  dtiotdv  yrjs  dXvn^ov  (id&gov 
(inferorum  benevolentia,  aperta  sine  dolore  terrae  sede). 
Trachin.  54  sqq.:  '* 

fltiie  Tiatoi  filv  loaoioSt  nXij&vt>^,  dtdg 
drifgoe  xuid  dj^^oiy  ov  nt/intig  rird, 

//«Aiota  d'  ovtitg  tixo?,  “TXkov,  ti  vargot; 

*•*  t .. 

vfftoi  TiP  fuQUP  rov  xaA«>C  n^uaa^ip  voxitr» 
Neque  tota  hsQC  condicio  tt  vtfiot  recte  adiungitur  supe- 
rioribus neque  in  his  natgds  Vf/ttsiv  ugav  rov  xu/.die 
Tigdgoetv  doxelv  quae  sit  constrhctio  duplicis  genetivi  (wpu 
najgds  lov  v.alds  «p-  d.)  aut  sententia,  expediri  proba- 
biliter potest.  Scribendum  est:  .. 

• f(d}.ioiu  S dvntg  tixoe," TXXov,  ti  Trarpof  • 
viftoi  ttv  ugav,  ov  xaxoli.'  nguacs/v  Soxtiv 
(maximeque  Hyllum,  quem  probabile  est,  si  patris  curam 
aliquam  sui  gereret,  non  male  facbre  visum  iri;  cui  laudi 
videtur  fore,  si  cet.).  \ 

Ibd.  79  sqq.:.  ‘ ' “ ' ' ' * 

‘ ' 'Jle  itlMJTijv  tov  (SiQV  /utXi.et  taitiv  > 

' ' " rj  toinav  ugae  u&Xov  tig  i6v  vorcpo*' 

*’  '"  To’»'  Xoinov  ijdrj  [iioiov  tval^v  tytiv.  t ' 

■ ' Verba  corrupta  tlg  rov  vattgov  sustulit  Dindorlius, 

ut  locus  fieret  tvidkftu»  (ygevi  aut  simili  supplemento  libere 
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licto;  Naockine  exsecat  hsc:  u&kov  i.  %.  v.  r,  i.  pro 
/7  10VT0V  apofc’  scribi  Tolt  17  tovt  dvatkdi.  His  effrenatae 
licentis  moliminibus  liberabit  nos  fbeilis  et  prompta  ver- 
borum aperte  cormptomm,  ceteris  integris  servatis,  emen- 
datio : 

^ toinov  uQae  a&Xoy  ev  tov  voxa%ov 
' tov  Xotnov  -ijdr;  fflotov  evaiav  i^etv. 

Quam  saepe  comparativi  (ivatepov)  et  superlativi 
(vatatov)  terminationes  permutentur,  norunt  omnes,  qui 
ad  'codicum  scripturas  in  legendo  attenderunt. 

Ibd.  320,  321:  , • 

Ein,  to  tdkatv^,  dki’  rj/nv  i%  oavt^c'  inti  ' <. 
xai  ^vfKpogd  tot  7117  etdi^ai  (cod.  fi^dtvat)  or  y ijtte  »7. 
Calamitas  diei  non. poterat,  Deianiram  ignorare,  qns 
esset  puella.  Nimis  prsterea  ambigue  omittitur  subiectum 
{iftt)  in  hoc  concursu  fiij  eidivut  of.  ■Scribendum  vide- 
tur: r , inei 

xai  Iv /.ttpoQov  .001  ft  eiSivat  at  ^ 

(Nauckins  versum  ut  spurium  delevit ; ut  delere  posset,  intl 
mutavit  in  z/c  a/;  Quid  est  improbabile,  si  hOc  non  est?) 
(De  V.  323  vid.  supra  p.  24.) 

Ibd.  339:  ti  S'  iatt;  tov  /us  tijv&'  t^iaraaai  fidaiv; 
Neque  Grsece  ullo  modo  dicitur  tov  pro  tov  tvsxu  neque 
genetivus  cum  (Sdaiv  coniuiigi  potest  salva  sententia  (zor 
/Sdatv)  neque  ad  itpiataa&at  fidatv  ttvd  accusativus 
personae  adiungi.  Videtur  scribendum: 

z/  d’  60t’,  ffjp’  ov  fiot  trjvS  itflataaai  /idaiv; 

Ibd.  547  sqq.:  ^ 

'Ogti  ydg  ^fft]v  ttjv  /itv  ggnovaav  Ttgoaw, 
tijv  dh  qi&tvovaov'  wv  drpagnd^etv  tpiksi 
dtp&akftos  dr^os,  ttiv  if  vntxxgtnet  no^du. 

Extrema  corrupta  esse  consentitur;  quae  tamen  sententia 
subsit,  non  videtur  dubium  esse;  postquam  enim  Deianira 
alterius  (Ioles)  iuvenilem  pulcritndinem  augescere,  alterius  < 

15* 
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(suam)  minui  dixit,  quid  inde  sequi  soleat,  addit.  Opinor 
scribendum:  d'  dcfegnviti,  . 

6(p&ak/i6f,  dv&oe,  TWV&'  vnexxQtntfv  noda,  ij; 
(Quarum  flos  sensim  labitur,  ab  iis  oculos  solet  pe^em  (mariti) 
avertere;  earum  conspectus  facit,  ut  maritus  discedat.)^, 
Ibd.  553,  554:  j d’  tjrw,  ipiXat,  \ 

kvtjjglov  kvni;iuu,  tfjd'  v/tir  f 

Si^fi  interpungunt  et  kvntjftu  corruptum  esse  con- 
sentiunt. Sed  ineptum  est  nec  usquam  sic,  ubi  ,qais  se 
rem  expositurum  promittit,  additur  r^dc  (boc  modo  dicam). 
(Inconsiderate  SCbneidewinus  adscripsit  (Ed.  t.  276,  quasi 
^ et  r^de.  cohaereant:  eo  modo  dicam,  quo  babeo.)  Itaqoe 
sic  interpungi,  oratio  debet:  ^ 

. kvTtjQiav  kvnijfiu  »»;d’,  V/niv  <pgaom, 
intellegique  pronomen  de  Iole:  quod  habeo  reiqediam-^ 
me  exsolvendain  aptum,,  hnic  acerbum.  Quod  Deianiram 
exsolvet,  Iolen  kvntjaet. 

Ibd.  572  sqq.:  ’ 

JEui’  yuQ  lifttpi&gentof'  aijua  riiv  iftwv 
iTffccywv  fviyxi]  jrepot»',  r)  fiekayxokovie 
i(iurl>tr  iovg  &Qtfn^tu  jitgraiae  vdgae, 
imut  ipgtvos  ooi  tovto  ntjkfjr^giov 
tijg  ''Jfgaxkelug  x.  ».  A. 

Perverse  ipsa  hydra  appellatur  ^gt/ifia  AtgvaHtg 
v&gag  f^  perverse  hydra  (pridem  etiam  occisa)  sagittas  mer- 
sisse in 'K essi  corpus,  perverse  sagittae  appellantur  /tcAci/’- 
yokot.  Scribendum  est : ‘ 

5 /t  e kdy/o  k og 

fi(iail)ev  iog,  ^gififia  Afgvalug  vdgae 
(ubi  se  mersit  venenum  a Lernaea  hydra  enutritum). 
ndnTfiv  Sophocles  h.  1.  intransitive  dixit,  ut  Euripides 
Orest.  707.  . s 

, Ibd.  597  nlntttv  ainyvvij  pro  negmintuv  insolen- 
tissime dicitur.  Potest  Sophocles  scripsisse : ovnox  aiojt> 
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tatt  ((Ed.  Col.  816^  (Kd.-r.'90,  9*70,  1146);  scrip- 
sisse non  alBmo. 

Ibd.  910,  911: 

atJij;  TOi'  Mnr^s .daiftov  a vanuXoVfitvrj 
»«i  Tue  anatdae  fs  »o  ).omov  ovaias. 

Altemm  versum  Nanckius  nondum  emendatum  dkit,  iure; 
nec  tamen  ita  profundum  est  vulnus,  ut  sanari 'nequeat. 
Nam  ovaiae  (plnrali  numero,  quo  non  fere  dicitur  vulgari 
significatu)  Sophocles  dhjt  in  vita  commorationem  (das 
Dasein);  eae  Deianira  appellat  non  sane  ,unat^ae,  sed, 
quod  impudens  ei  videtur  post  ea,  quae  perpetravit,  in  vita 
manere,  querendo  ingeminat  ror  nvr-^s  /talftova 
uui  Tf«?  aratfitig  tg  ro  Xotnov  ovalag. 
(Dindorfius  versum  absurdum  in  niodum  interpolatum  scribit 
aut  totum  ab  interpolatore  confictum,  cnm  vereus  excidisset, 
quo  verba  tov  uvTtjg  Aulftqvu  accuratius  definirentur. 
Si  interciderat  verus  versus,  cur  quis,  cum  id  ignoraret  nec 
quLcquam  omnino  desideraretur,  hunc  subiecit?  si  aderat,  cur 
delevit  et'  novum  supposuit?  Quis  in  iudicio  aut  in  negotiis 
gerendis  talia  fingentem  non  rideret?) ‘) 

V.  981  et  982  mirificam  excogitant  verbi 
significationem  et  cum  accusativo  coniunctionem,  quae  recte 
verba  interpungendo  removetur: 

' aAA  tni  ftoi  ftfifbi  . ■' 

' jidgog  dnXerov'  f/ififfiovev 
Ibd.  1019:  oiJ  •-oo/  te  ydg  S/tt/ia 

tftnXtov  dt'  i/toi'  mu^sivi  - 

Pro  e/iTiXenv  scribendum  esse  ijv  nArov,  alii  iam 
videnint.  In  yuQ  (quae  particula  locum  non  habet)  et  d/ifta 
latet  praedicatum  (plurale  neutri  generis),  ut  saspe  e no(> 


' ‘)  'V.  90.5  Nauckio,  cnm  muteret  nulla  mntatione  egentis  (yevoit' 
accidit,  nt  optativi  aoristnm  pro  futuro  (ytvtjeoivTo) 
acciperet. 
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oitnm  est  (}'d(>  e nagw^&t}  in  Plntarchi  Arato  30, 

,*  correctam  a Sintenisio).  Scripsit  Sophocles  aat: 

aoi  te  nagotxa 
ly**  nXiov  rj  dt  Ifiov 

(tibiqae  domesticam  erat  magis  eam  serrare  quam  mea 
opera)  aah  repetita  propter  similitadihein  littararum  ab 
' Hesychio  voce,  . ' > , . 

001  re  n ago  tjU  a 

hoc  est,  vicinam  et  proprium. 

Ibd.  1035  pro  ^ydlcuof*’  (xoXovv  -^tra  ax^tl)  scriben- 
dam ^xolovoct'. 

Ibd.  1186:  ^ fnjv  tl  dguaetvi  xai  x6d'  iitlgijoexai  i 
Tollenda  altero  lobo  interrogandi  nota;  promittit  Hyllus  se 
iuraturum.  , / • 

,Ibd.  1247 : ngijlaoetp  'uroiya^  ow  fte  nuvdixote  %ddt; 
De  pietate  iam.  dixit  Hercules;  quserit  Hyllus,  perstetne 
Hercoles  et  prorsus  haec  heri  iubeat;  scribendum  videtur 

Ex  tribus  Sophoclis  fragmentis,  quse  in  PhUol(^.  I 
p.  67l  emendaveram,  unum  ovXXoyoy)  iam  ante 

Bergkius  paulo  melius  Correxerat,  in  altero  {Auxatvwv,  337) 
et  Nauckius  et  Dindorfius  meam  emendationem  sequuntur, 
in  tertio  (e  Salmoneo,  483),  in*  quo  una  littera 'detracta 
pro  dvooa/iiae)  rectissimam  et  orationem  et 
sententiam  effeceram,  nescio,  cur  aliud  Nauckius  anquisiverit. 
Addam  quartum,  Fhaedne,  610,  ubi  scribendam  est: 

Igv  (f  fvtv)^ovvxa  nuvt’  ugt^/uyaae  ^goxwv 
Qvx  iaxtv  dvxms  ovxtv'  evgri<}eie  «Va. 

Aberrant  Nautas.  Qui  per  omnia  felix  sit,  ne  unus 
quidem,  si  numeres,  repertum  iri  dicitur. 
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Etnendationcs  Euripides.  , 


Ex  Euripidis  &balis  notum  est  novem,  qu»  contineptur 
codicibus  Marciano',  Vaticano,  Hauniensi,  certiorem  habere 
librorum  auctoritatem,  ceteras  inferiorem  codicnln  Florentini 
et  Palatini  aut  etiam  alterius  tantum,  quie  coniectune  ut' 
locum  sxpe  det,  ita  fundamentuq)  subtrahat  Tractari 
autem  alias  stepius,  nonnullas  etiam  enarrando,  alias  rarius 
legi  et  sine  -illo  omnia.nmandi  incitamento,  ex  quo  numero 
sunt,  quee  piimie  offeruntur  litterarum  ordinem  sequenti. 
Itaque,  cum,  qus  haberem  in  marginibus  annotata  ut  mea, 
lumc,  adhibitis  Eirchhoffii,  Nauckii,  G.  Dindorfii  editionibus, 
perlustrarem  (nam  Mattfaiaei,  'qua  oHm  eram  usus,  nunc 
inspicere  otium  non  erat),  in  Alcestide  nihil -repperi,  quod 
non  alius  praeripuisset  (etiam  minuta,  ut  r.  536  ver’ 
pro  rod’  Wakefieldlus,  v.  713  /lal^ova  pro  av 

Schaefems*)),'  in  proxima  fabula  unum.  • 

Andrem.  r.  388:  ■arnep  rt  ravr’  odugofiat,  rd  d’ 

• . , /p  noeir  • 

OVK  uai  Xoyi^ofiai  uaxd; 

Pfb  quod  corruptum ‘esse  constat,  e noto 

autem  verbo  ortum  esse  improbabile  eat,  scrib«idum 

videtur  ixkixfid^a  (ventilo  et  pondero).  Verbum  com- 
positum apud  iuferioree  demum  repentur,  sed  hxpiv  apud 
antiquos,  XixpiZio  apud  Heeychium,  qui  dXoa  interpretatur, 
ut  opinor,  pro 

Baccharum  v.  270,  271:  ^gaavs  te  dwatds  xai 

des  t dvtjQ 

Kuxog  noXirifs  yi-yrerat  rov*'  ovx 

Optat  iratus  Admetus 'Phereti  (et  optat  fayperbolice)  infinitam 
et  enerrem,  ut  Tithoni,  senectutem,  interrogatnsqne , parenti- 
bnsne  diras  imprecari  andeat  (qna  nullis  snnt  in  potnntiali 
prndicandi  forma  (wije  dfr),  respondet  te  ita  optasse,  qsod  vidissel 
patrem  /toKfo#  pior 
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Et  prave  coniunguntur  membra  &gaave,  dwuiog  xui 
k.  oios  T<  (naih  prius  zt  hanc  sententiatn  adiungit  superi- 
oribus) et  dvvHifts  'male  h.  1.  tanquam  tertium  interponitur 
inter  S-paove  et  kt/str  oioe  vf.  Scribendum'  videtur: 
&(faaei  le  &vruz6g  xai  ktysi»  oiog  z'  dvrjQ,  ut  intel- 
legatur andaoia  linguaque  promptas. 

Ibd.  314  sqq. : ■ 

■ Ovx  d .^lotmaoe  amipgovtlv  drayxuaet 
, yvt'Uixae  (e  rtjv  Kvngiv,  dkk'  iv^zfi  tpvett  y- 
to-catfgoreiv  tvsoziv  ig  zd  ndvz’  det. 

Vinum  outpgoatvr^g  causam  esse  mulieribus  nemo 
dixerat  dictumsve  erat,  ut  id  negari  opus  esset;  d(pQoovt't;v 
(to'  /tij  avjipQoreit')  inde  nasci  insimulabant  Bacchi  ad- 
versarii. Codex  alter‘  eorum,  ex  .quibus  decem  fabula  pen- 
dent, Palatinas  jutj  nmfpgovtiv  habet  idemque  apud  Stobsum 
est,  hos  versus  citantem.  Scribendum  igitur:  Ot/;r*d  Jto- 
yvaog  fiij  tpgaveip  dvuyxdcei.  Nam  idem  est  /(t/ 
(fQovtlv  in  communi  et  liberiore  verborum  usu  de  femina 
atque  /ttij  awtfgopeip.  Sed-  quod  hoc  et  sequitor  (vd  oiu- 
(pgevtip)  et  proprium  e§t  verbum,  hic  quoque  ad^riptum 
versum  vitiavit!  itaque  in  altero  codice  (Laurentiano)  negatio, 
omissa  est,  sed  postea  supra  versum  addita,  quod  neces- 
sariam esse  animadversum  erat. 

Ibd.  397  interrogativa  sententia  eet: 

K/Ugayvg  aiidp'  Mi  zovztu  Hi  ti€  dv  fteydku  dmxwv 
td  nuggpz’  ov^i  gtigot; 

(quis  in  hac- tam  brevi  vita  tam  stultus  est,  ut  magna 
persequens  preesentia  ferre  uolitP)  - . . 

Ibd:  455: 

nkoxafidg  z$  ydg  oov  zaraog  ov  ^ak7;g  vno, 

yMvv  nug'  uvn^v  xf/^v/uh-ogj  Tto&ov^  nkiotg. 

Nescio  .quid  71«!:;-  ad  crinem  alendum’  pertineat,  nec 
h.  1.  j.d  agitur,  quse.causa  Bacch.o  longos. crines  dederit.  Puto 
Euripidem  scripsisse  : ov  /<  d k rj.g  vno,  non  occulte  et  furtim ; 
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itaque  additur  e oratrario:  sed  ut  eum  ostentes  et  Ubere 
fundi  sinas;  y*vvv  nag’  avzi^v  xe][Vfuvt>e- 

Ibd.  506:  Ovx  oia{^'  6,  n do«c  ov&' 

otrrig  e/. 

Ov&‘  ante  oarte  corrigunt,  ut  sit  6&\  Sed  relinquitur 
molestissimum  illud:  nescis  quid  vivas,  quod  si  aliquid 
significat,  bis  idem  dicitur:  nescis,  quid  vivas,  i nec  vides, 
qui  sis.  Scribendum  videtur,  ut  Penthea  in  summa  omnium 
ignoratione  versari  Bacchus  dicat: 


.Ypjfc'.  pro  Otkfi  er  Hesychio  et  Snida 

restitutam  Sophocli  est  Aiac^-1878;  Antig.  887,  EI.  hOU. 
(Cratin.  apqd  Sujd.  v.  XPV  ) iam  Beiskins. 

Ibd.  557 : ■ , . . , 

flo&t  Nvaui  uga  tus  ^tjgoTgotf^v  &x>gatKpogti; 
,&!uaovs,  u /Uowo',  ^ xogvxfuis  Kwgvuiaxsf 
■ Non  quaeritur,  quo  Nys»  loco  {no^t  A't>c«f)  Bacchas 
thyrsum  gestet  et  choros'  ducat,  sed  Nysaene  an  alio 
loco  sibi  grato;  nec  Graecum  est  d^taoovs  ^vgonrfQgtiv. 
Scripsit  Euripides:  . , 

floTt  \vaus  ugu  tus  &t;goTg6f/!ov  &vgooq)ogfis 
&IUOOIS,  (o  ^howa,  rj  xogvipais  Kwgvxiuis 
Ibd  586  chorus  invocato  Baccho  terram  commoveri 
sentit : ' 

ntdov  y^oyos  «Vooi  notvtm.  u,  u, 

%u~fu  TU  JJtv^ius  fitXu&ga  iStmtPu^eTut  ntnrjiuniv. 
Nihil  est  h.  L notvtu  et  desideratur  verbum.'  Scribendam: 
niiov  ivo€t  ntTVsi.  u,  J. 

Adhaerescente  a effectum  est  n«T»'ia. 


$ 


‘)  Panlo  aate  t.  551  ''qaomodo, ' fjTii  cspiantur  Texentvrqne, 

ivuypttg  esse  dicantur,  obecumni  mihi  ett.  Futtne  iv 
a jt  t tiai « I npriyiltrt?  '(lo.  O.  Schneiderin  Icxico  ttfuiiiaiotp, 
sed  afjtiUas  pro  vinculis  nemo  dixit) 
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Ibd.  716.  Fieri  potest,  Qt  hic  veraua-e  v.  667  natos 
sit;  sed  tamen  per  se  locnm  facile  tueretor  duabus 'litteris 
mutatis: 

xotvwv  Xoywv  Smoovree  oAAiyAoie  tgiv, 

ws  idv  opcSoi  (v.  detva  tgmat)  ^avfiattov  v' 

> ■ ^na(ta.^) 

Ibd.  752  sqq.:  cuorc  noXtfuoi  > 

fTteoTfsaovnttt  navz'  'avw  ,t«  xarw 
dft(ffQOP‘.  ijQna^ov  fitv  i»  (fojltiov  Tfxvo,' 
onooa  (f  in’  wftotg  e&eaav,  ov  Sea/itap  vno 
nQooeiytT  ovd’  inimsv  ig  /<ii.av  rrfdor, 

" ot’  yu).x6e>  'OV  aidrjgos. 

Pueros  (tc  xixpa)  a Bacchis/raptos,  iam  alii  mirati 
sunt,  cum  praesertim  haec  una  rapina  nominetur,  ea  autem, 
quae  subiiciuntur  (d«oo«  df  — yaXxos,  n/d»;pop),' Copiam 
variarum  rerum , ante  significatam  esse  ostendmit.  Itaque 
Hartungius  qusdam  intercidisse  inter  v.  754  et  755  puta- 
bat Suspicor ' scriptam  sic  fuisse,  ut  casu,  quicqaid  ob- 
iectom  esset  Bacchae  raptasse  dicerentur:  iip. 

jjgna^ov  fih'  ix  do/iwp  ziya.  'ir  , 

(Initio  recte  Kirchhoffius  scribi  voluit:  tup  '^1  noli^iot, 
ut  haec  narrationis  continuatio  partioula  di  > adiougatur 
superipribus  ytagovat  &t  x.  t.  a.)  , -d: 

,Ibd.  1056:  : j;  .♦ 

ai  d’  ixXmoiaat  notxlX’  we  ticuAm  Cvya 
• (iaxyelov  uvtexXaCov  aik^Xatc  /((Aop. 

Mira  comparatio  Baccharum  cum  pallis  iugum'  relinquenti- 
bus (et  labore  fessis);  et  quo  pertinet  in  hac  comparatione 
iugi  (veri)  cognomen  no/x/Au?  Scribendttm:  • ' • 

^ V.  747  •oIcBcom  est,  quod  Dindorflus  et  Nauckius  edunt:  ^ cv 
^vrdipait  pro  4<rr<i^eug  ar,  rectuln, 

,quod  e codice  teurentiano  temit  Uatthisns:  ^ et  ^mrutiiai  p 
fi.  X.  Sed  cor  unum  locum  attingo  e tam  rooltis  ? 
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■ tti  d'  ifinkiututaai  noittiX’  wg  nwloi  Cvj^d, 
hoc  egt,  nmltiplices  varioeqae  gerentes  ordines. 

• , Ibd.  1129  sqq.:  ... 

• 'Ivti  %dni  ■9areg'  iietgyd^tTO  ■ • 

•>  ^yvvoa  odgxae,  Avtwdi^  % dyXag  re  wl<e  . 

ineJye  Baxydv.  . 

Nihil  ex  illo  ineiye  efficias  ad  Bacchas  reliquas 
aptum.  ScrH).  irtelys,  urgebat  et  incitabat. 

Ibd.  1147,,  Scrib^dum  videtur: 

rov  Kukkivixov.  ddxgva  vixr^ffogel. 
Epiphonema  hoc  est, et  exclamatio  nuntii  miserantis. 

CDe  V..  1387  vid.  p.  54.)  ■ 

Uecnbie  v.  189: 

(jqpojfai  o’  'Agyeimv  xotvd 
^vvretvtt  ngog  xvfi^ov  yvtdfia 
fjf;ke1da  yiv¥(f. 

Pelei  genus  et  proles,  Achilles,  nrjXela  yiwa  Graece 
dicitor,  iTi^Ae/da  yiwa  barbarum  est , 

• (De  V. '620  vid.  p.  109.) 

Helen.O  v,''287  sqq.:. 

Td  d ioyarov  roirt',  ei  fliXoiftev  ig  ntirguv, 

' xXfi&gotg  dy  eigyofiec&oi,  rvjv  vn  'fXlov 

Aoxowteg  'EXevt}V  MeviXem  /t’  iX^eiv  ftera. 
Perturbatio  haec  orationis  eigyofteod^  . Soxovvteg 
nullam  nec  causam  habet'  neC'  anacoluthi  excusationem. 
Scribendum:  - . ^ 

xXiy&gotg  uv  '*efgyotev  fie,  rijp  «n  'fXIov 
(a»’  'IXiov  Nanckius).  • 

Ibd.  324  sqq.: 

ratpov  Xmovoa  rdvie  ov/t/ui^ov  xagt^’, 
o&evneg  efatt  narra,  rdXij'^^  rpgdoat’ 
iyovo  iv  otxoeg  roiaSe,  x!  ^Xinsig  ngiam ; 


’)  Hac  fabnU  mihi  videtor  et  mixto  illo  iXat/oxgaya>&!as  genere 
e«ae,  ex  quo  Aleestie -est;  ' ' ■ 
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Ita  Diadorflus.  Naackius  sio  interpuni^t:  ^daar 
^Xovau  cet.  Utroqae  loodo  molestissimum  pro 

quo  requiritur  /tia&tiv,  quod  olim  mihi,  postea,  ut  '¥ideo, 
Heimsoethio  in  mentem  venit r a,  probahiltote  mutationis 
longe  remotum.  Sed  praeterea  non  rectum  -o&>avntg  in 
hac  coniunctione.  pro  simplici  o&ty.^y  Qrati.Ovsic  inter- 
pungenda est:  , , ' s .[q  • M\y, 

Tutpov  Atnovou,  Tovi*  ov/Lijut^or 
'O&tvntQ  iiati  ndpTu  *vfl 

iyova  iv  oixoie  TO/odb  ti  (ikinan  ngocm; 
lam  (fgdoar  imperativus  est  medii  < : int^og^oni 
interiectus':  Cum  in  hac.  domo  habeas,  (considera,)  unde 
omnia  vera  comperias,  cur  longe  prospicis?,’  «dfwiH 
Ibd.  38H : • • . , \ ' : yn 

$i&'  di^tXte  tfvifi  igayop  ie.  •d’tove 
nun&eis  inultis,  tv  9tolg  Xmaiv  {iiov. 

7 Mine  haec  quidam  ad  id.  tempus  rettulerant,  quo 
Pelops-  puer  a Tantalo  mactatus  dis  appositus  est,  cuius 
rei  neque  in  verbis  ulla  significatio  est  nec  apta  ea  aubiici 
poterat  post  commemoratam  Pelopis  Pise. vidofiam.  Signi- 
ficantur .epulse  pest  eam  victoriam  a, Pelope  et  sacra  dis 
facta  (tgarup  is  &eovs).  Sed  residet  mendum  'manifestum 
in  ntia&eis  et  sdterum  in  (p  iteois-  Videtor' scribendum : 
09e<p&ais  inoltis,  avitas  kintlp  (tiom. 
as  (T  Coronatus  sacra  Pelops  fedt;  etiam  Her- 

mannq  in  mentem  venit.  . » 

Ibd.  415,  416.  Videor  mihi  adolescens  alicubi  dixisse 
(—  certe  adolescens  annotavi  — ),  hos  versus -sic  inter- 
pungendos esse: 

Ovu  oid'"  oykop  ydg^etaneatip 
oiaik'  iotopijoa*,  ids^ifids  dvoyluip!as^>  , 
h.  e.,  verebar  propter  deformem  vestitum,  turbae  me  immiscere 
sciscitandi  causa.  Nam  aloyvpo/tul  ti  nouip  n.  est:  sic 
alicuius  rei  me  pudet,  ut  ob  id  facere  aliquW  verear.  Xen. 
anab.  II,  3,  22:  t^ayvp&^fitp  xui  &ipi'is  uui  (tp&-Qidnovs 
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n QodottHat  avtov.  Nec, personae  et  rei  ae^usatiri > in  hac 
re  differant  (Piat  Crit.  p.  52  ,C).  (Dindorfias  ob  pravam 
interpnnctionem  t^416  damnavit) 

. Ibd.  441: 

YQala,  ttttna  tatn’  Hnt]  xaX^  i-tytu. 
ileert'  neiaof/at  yag'  aXX’  avtg  Xoyot'.  * i 
Verba  ad  speciem  graviter  corrupta  et  pro  desperatis 
a IMndorfio  (qni,  ut  decebat,  interpolata  dicit)  aliisquo 
habita  facili  et-  certa  emendatione  sanabantur : 

TcttJvo’ tovt’  ngdioe  Xtyttr 

VetalsB  iratis 'et  trucibus  verbis  usae  respondet  Mene- 
laus, posse  eadem  omnia  clementer  dici;  nihil  opus  esse 
illa  vehemenUa.  *)'  . ' 

Ibd.  785:  . . 

vfigiv  v/Sgl^ttv  «V  i/u’  «tA»;*’  iydi. 
Admodum  saltem  ex  abundanti  adhaererent  illa  r,v 
tt/.rjv  2;'a>,.ni8i  perversissimum  esset,  Helenam  confirmare 
se  stupratam  eese.  Stiripsit  Euripides: 
tl  y’  irXrjv  ■iY<"’ 

Negat  se  contumeliam  subisse. 

Ibd.  V.  874  sic  scribendus  est:  ^‘oow  (faveiaav  Tufi' 
iln  0 ii  &6vai  Xfyij.  (Codd.  dn»dovrui , Barnesius  rafia 
particula  contra  sententiam  addita.) 

' V.  1434,  quoniam  insolens - est  /ieao&ai  active  posi- 
tum (y^  /Sod'iut  vftivatov  'HXtvijs),  videndum,  ne  Euri- 
pides scripserit:  ’ 

'fittcuv  ife  ygr, 

Y^*'  *»♦'«'  (pro  yolav)  finda&ut  /laxag-ais  Vfixu&iuie 
v/itvatov  'EXtvtjt  xptfidv. 


‘)  V.  578  quoniam  video  prcferri  coniectnras  deteriores,  dicam  me 
omnibus  litteris  in  eandem  emendationem  incidisse,  quam 
postea  vidi  Badfaarauin  fecisse:  ox^af  xi  6tl  m niaxtmt 

«aipitrifaf, 
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(De  V.  1593  vid.  sapra  p.  197.) 

Ibd,  1«70:  . • • • • : 

ov  ^ wQtasv  ae  ngwra'  Maiadog  t^KOg 
Una^tjs  dnuQue  fuv  xut’  EvQwtap  dofittv,  m.  x.  k. 
Nihil  est  faomiDem  ogiiuv  idicabi;  scripsit  Euripides 
wQfitaey  (in  quam  primam  stationem  detulit^ 

Ibd.  1679;  .. 

Tove  evytvtle  /Qp  ov.  asvyovat  dui/M>yte, 

Tiuy  H'  dvaQt&iAtjxmP  /tdkkov  etaiv  oi  noVoi.  • 

A totius  loci  tenore  (quo  docetur,-  non  deorum  odio 
factum  esse,  ut  Menelaus  magnas  srumnas  exanclaret, 
quippe  qui  ei  perpetuam  in  insula  beatorum  felicitatem 
daturi  sint)  aberrat  posterions  versas  sententia;  itaque 
adest,  qui  deleat,  Hartungius.  (Corrupta  ^t  ettrema  verba, 
sic  corrigenda : 

Ttuv  d’  dvugi&fiijTwr  fiukkoy  eiaty  iy  noyot£. 

Sic  demum  plena  efficitur  yydftTj,  non  odio  esse  diis 
nobiles,  sed  magis  aerumnis  eierceri  quam  ignobiles  et 
viles.  Excidit  £>'  post  ty,  deinde  factum  oi  ndvot. 

Eleetr»  primus  statim  versus  suspicionem,  movet: 
yris  viukuioy  ‘'y/pyotf.  /ydyov  ^ai, 
nam  et-  mire  in  urbe  additur  (tJ  ‘j^gyeiug  nl“yl.) 
«t  mire  urbis  appellationi  appositione  adiunguntur  'Ivdxpv 
^oul.  Has  solas  appellatas  esse  puto:  '' 

J1  y^s  nuXutov  dyxoe,  Jvdxov  (toal. 

Convallem  appellat,  buminis  alveum. 

Ibd.  V.  96,  ubi  codex  (Laurentianus)  babet  Kv  ixfidkw 
nodi,  annotaveram  aut  ixfldkw  7i6du , scribendum  esse, 
in  quod  etiam  Hartungium  .incidisse  video,  aut  potias' 
ixoTukw  nodi.  Id  enim  facilius  mutari  poterat 
(De  V.  238  vid.  p.  66.) 

Ibd.  383  sqq.: 

ov  /<17  yiQoyijot&',  oi'  xtydiy  doiaoftdxwy 
nk^gtle  nkayda^&e,  xp  d'  ofuXia  ({qoxovs 
xgiytiie  xai  xoii  tj&tatv  xovg  svyeveTe; 
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Manifestam  est  Hs,  qni  Gnece  'sciant,  ut  bis  per  ov 
de  eo  interrogari  debere,  qood  honunes  inani  superbia 
inflati  interrogudo  iubeutar  facere,  aut  primam  per  ah' 
/117  de  eo,  qaod  vetentor  &cere,  deinde  per  ov.  Illam 
formam  corrigendo  eflioere  L.  Dindorfius  conatas  e^:  ot' 
owtpgorTjOnt  . ■ . in  qaa  scriptura  ooipfo- 

vtiv  non  aptissime  de  abiicienda  sap^bia  dicitor,  alteram, 
quam  apertissime  monstrant  oodices  (neque^  enim  fodle 
quisqaam  pro  ov  aaq>go9ijdm  sabstitoisset  ov  /<17 
Badhamas,  posito,  qood  ipse  quoque  aliqaudo  tenta veraiq, 
ov  /uij  a(pgot>r/att».  Sed  ot  omittatn,  nimis  per  se  ambi- 
guam hoc  videri,  cum  prorsus  contraria  significatio  (ov  /uj 
ipgopi^atTe)  versum  non  minus  et  faciliua- efficeret,  dipgo- 
vtiv  plue.  inUsitatum.  esi  extra  participium  (aifgovimr) 
apud  Homerum  Hippocratemque  et  alios.  Itaque,  quo- 
niam ne  id  quidem  procedere  videtur,  ut  (pgdvtlv  ipsum 
de  superbia  {fityu  qrpot'ci«')  intellegatur  (ov  fttj  <pgovijat%t), 
restare  videtur,  ut  scribatur: 

ov  ffd‘ov‘tjos&’,  o'l  xevdv  (foiaa/uwr-uv 
nXi;gtls  nXavua&e,  tij  d’  ofuXttt  x.  t.  ).. 

Nam  etiam  (p&ovoe  aliquis  est,  cum  superbi  illi 
humilioris  originis  et  condicionis  hominibus  nobilitatem  con- 
cedere nolunt.*) 

*)  De  'ipsa  vetandi  fonna  (oi!  not^aas;  fon  omittet  /actn?  id 
est,  iM  fecerit)  prorsns  ab  negandi  (ov  fii)  xoirja^s)  separanda 
non^  debnerat  post  Elmsleintn  dnbitari.  Ea  ant  sirapliciter 
ponitur  (ov  /it)  Arist.  nnb.  367,  addito  otyee  £scb. 

Sept  260:  od,  oTya.  fttjikv’ xan>6‘  ^t7c,)'et  continuatur  etiam 
vetando  per  tuti  (Soph.  •Trach.  979)  aut  (tuii  fEurip.  Hippol. 
G06,  ubi  codd.  xoooo/tfp;,  ne  librariomin  prdclivitaa  obscura  sit, 
Aristopb.  ran.  2i(8),  ant  prscedit  (ut  in  hoc  Electrs  loco),  ad- 
inneto  altero  membro  inbente  (»v)  per  dUd  (Arist.  nub.  296, 
605,  ran.  202,  462,  6»i>  vel  6i  (Eurip.  Med.  1151),  aut,  pns- 
cedente  membro  inbente  (o^),  subiungitur  per  nal  fttj  (Soph. 
Trach.  1183,  Eurip.  Helen.  437,  Hippol.  498  , 499,  Piat.  symp. 

* 
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■ Ibd.  413':  • * ‘ . 

d ttihor  'lord  ig  iDohore  utptyftivoy  ’ 

, tX&viv  itvmv  t’  itg  duita  nogatfviirrifa. 

Sic  codex  Lanr.,  priore  versa  laborante,  coi  snbveniont  > 
rvrd’  delendo;  sed  restat  intolerabilis  taatol(^a  dffty/itvov 
iX&eir  {vitioso  etiam  perfecto. ' quod  vitium  manebit, 
etiamsi'  cum  Hartungio  scripseris  dtfMy/nrng,  piteterquam 
quod  prorsus  hoc  utfiyfnpog  abnadatl.  Verum  esse 
videtur:  , - '* 

xtXfve  d avxor  tvip^e  do  fi  ov'  dq>  ty  fiivoiv 
fXx^tiv  ^iviov  T tig  daiia  noQovvai  iiva 
(iube  eum,  quoniam '^hi  peregrini  domum  nostram  acces- 
serunt, venire,  aliquid  ad  coenam  por^ntem).  Bimillime 
Kirchhoifius:  TwrJ’  drpty/tivMv  dofiovg.~ 

Ibd.  56(5:  ‘ , 

' idnv,  xuXm  &(ovg‘  t;  iJytig,  yfgov’. 

Neque  i;  neque  ^ (y  ti  di/)  aptum.  Scribendum: 

idov,  xu/.if)  ^tovg,  t in  dy  kiytig,  yigor.  . 

Ibd.  582:  ’///.  ixeirog  tl  -ov;  ’Op.  av/iftayog  yi 

aoi  ftovog, 

yv  d'  uanuam/iai  y’ ,op  ftetig/Oftui  /Sokov. 

Sic  codex.  • Quod  caput  erat,  vidit  Victorius  onia&ai 

p.  175  A;  aut  (Sopii.  Ai.  75).  Kst  enim  ov  /tr;  ao/^ofis; 
idem  atque  .fiov).n  (i!j  noiijenv;  vin  abslintrc  a /aeier.do? 

■ (Aristopb.  Acbarn.  1108  et  1113).  Aberravit  etiam  Bergkius 
io  Aristpph.  nub.  296  (saltem  io  edh.  II),  cum  io  ceteris 
verum  teneret.  Quod  queritor,  in  • altera  negandi  forma  (ot) 
(iij  noi^CTji)  fercudasoe  sit  pro  eoniunctivo  aoristi  etiam  futuri 
indicativus,  quod  negabat  Klmsleius,'eius  quaestionis  nervus  est 
io  locis,  qui, futurum  mutationem' respuens  habent,  Soi>bocl.  Gld. 

, Coi.  177  (n^Fi),  Klectr  1U5;.' Antig.  1043  (stafrjoo)), 
Aristopb.  ran.  509  {ntiJtoilioitai),  Piat.  Crit.  p.  44  B ((verjoo)), 
Xea.  Hell.  I.  6,  32  (oUnitut).  Nam  bic  quoque  omnia  sino 
delectu  et  discrimine  coacervantur. 
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verbani  snbesse.  Sed  condicionis  significatio  inepta  est  nec 
recte  d’  sublatum.  Adiungitur  afilrmationi  votum: 
tv  tii  oJiuau! /I  7JV , ot'  ftextQiioftut,  jrfoAoy.') 

Ibd.  952  sqq.: 

ovdi-v  tidws  MV  ((psvged-eii; 

dtdojxae'  wdf' (Stob.  woTf)  z/ff  xunotfftyot;  wv 

/ITj  ftoi  zo'  7l^WlOV  fltjfl'  HtV  xukiot: 

rixuv  (faxeiro)  ttjP  dixtjv,  vigh'  uv  ztXog 
i'xt;iui  xai  7if^ug  xuf4\lnj  (iiov. 

Primi  versus  emendandi  initium  est.  ut  a proximis 
separetur,  a quibus  etiam  separavit  Stofiseus,  illos  describens 
eclog.  1. 3,  Ib  (p.  1 12  H.).  Graviter  eninji  per  se  ponitur  d/a», »• 
{ftdMxue  et  ex  hoc  concluditur.  Hoc  invento  versus  non  ita 
magna  mutatione  egere  videtur  et  sic  probabiliter  corrigi: 
vvdtv  eidfiny  vis'  t if‘ v o t ^ yoorw. 

Cum  contemptu  Electra  /Kgisthum  ignorasse  dicit,  quis 
se  maneret  exitus.  Proximum  versum  licenter  inter- 
polasse librarii  creduntur,  (|Uod  in  Stobsei  codicibus  scribitur 
(jjaiti  Tjjp  inixnvQid^^  sed  in  eo  nihil  subesse  credo  nisi  hoc: 


*/■ 

/ut;  /iioi,  i6 


wate  Tig  xuxovnyi.ug, 
vipwro»'  (irjft  fdv  dp«/<jy  xu'/ms. 


vtxdv  doxf/rw  *.  t.  /.  . . 

Ibd.  12K0,  12dl': 

' j4).ifg6tfior  oi'  ixTuv'  vi/uorff/wv  ' /fgrg 

/lijPtv  &vyuig6s'  urnaiviv  vv/urfiv/iuiviv  x.  r.  /.. 

Prorsus  perversus  est  accusativus  /utjviv  nec  ullo 
modo  oum  reliqua  oratione  coniungitur.  Sed  facillima 
correctio;  scribendum  enim  est  ,vMars  Halirrhotiuin 

occidit  ira  Uob  iram)  stuprate  filiae.  Ob  levissimum 
mendam  totum  versum  Heryverdeno  merito  suspectum  Din- 
dortins  io4icat. 


*)  V.<615  nibll  mendi  habet  Postqnam  Orestes  inteitogavit;  «iio 
tims  reapondet  senex:  Mnros  ingrediendo  ne  si  folocris 

quidem  (ne  si  ingredi  quidem  conari  audebis),  capies. 

MAUVilsIi  Abvnns  C«<«  |g 
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Ibd.  1292  sqq.: 

XO-  ^Sl  nalde  Jioe,  &t/ite  eiti  (p&oyyde  7u’s’  Vfxtiioas 

■^fdv  ntXtt&eiv  i 

JIOXK.  ov  /tvoagois  toicift  aifuyloie- 

Scrib.  /tvauQaie  {vfdv  ovaate). 

Ibd.  V.  i301.  Si  vera  est  Seidieri  correctio  .(/(o/poi^ . . . 
7;yev  to  pro  /loigae  • • • t^yeiio),  etiam  pro  upuyxtjs 
scribendum  drdyxaie' 

V . Moigav  dvdyxaig  r^yep  to 

Ueraclidarnm  v.  169  (ubi  Copreus  Demophonta  docet 
nullam  ex  adiuvandis  Heraclidis  utilitatem  percepturum): 

' igtis  TO  Aworoj'  iXniit'  tigr^aeiv  /govov. 
Sententia,  quse  nuUa  est,  optima  efficietur  hac 
scriptura : 

gt7i’"€ig  t6  Xwaiov  O.nid'  evQTjaeig  /uorov. 
Inclina  te  in  optimam  partem:  nihil  reperies  pneter 
spem;  ut  bmnia  summa  et  optima  fingas,  nihil  tamen  cet. 
Ibd.  290  sqq.: 

fidka  d’  o£ve  “jigris 
o Mvxr^vulatv  ini  toioi  di  dtj  ■» 

[id/.Xov  it'  ij  ngiv. 

Toint  pro  toviotoi  aut  toladi  dici  nequit.  Scri- 
bendum puto  ini  toiodeat  d»/,  non  refugiens  in  ana- 
pa*stis  Homericam  formam;  nisi  quis  toioidt  pra)fert. 

Ibd.  427  sqq.; 

tiy.v’',  iniyfitv  vuvtiXoiotv,  oitivtg 
ytifiviyog  iKffvyoyreg  uygtov  /uivog  • 

‘ tlg  ytigu  ytj  £vpf;ijjuv,  tlta  yegao&ev 

7n'i)i«io/r.  ijld&>;nav  eig  notior  nu/.tv.  '■ 

Nihil  esse  dg  ytiga  ytj,£vvdmfiv,  consentitur,  nec 
qiiicquam  auxilii  allatum  est.  Facile  tamen  id  inventu  est 
et  e' proximo;  scripsit  enim  Euripides: 

tig  yignu  yijg  £vvrj*Uav,  tliu  ytgooiitv. 

NotUra  est  yigaog  pro  adiectivo  dici  et  td  yjgou 
y^g  esse  ipsam  yigoov. 
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(De  T.  495 'vid.  p.  31.) 

Ibd.  531: 

xu^uyyiD.ofiai 

&vrjoxtiy  ddsktpwv  Twvde  xu/taviifi; 

Promittendi ' et  sese  ’ ad  aliquid  faciendum  offerendi 
significatio,  quae  requiritur.,  nori  est  in  f^uyyt/j.o/uu,  sed 
in  fatayyM.ofittt,  ut  scribi  debeat  xdnuyyik/.o/tui. 

Ibd.  533:  * 

ydg  rot  fti]  (ftku\i)vfovo  tyoi 
xdX/.iaiov  TiVgi]* , et/*Atwe  hntiv  /iior. 

Neque  • /dp  To<  pro  ytig  aptum  et  reliqua  mani- 
festissimam habent  tautologiain , cum  id,  quod  Macuria  se 
repperisse  dicit,  iam  sit  ip  /<3?  tfiknxpvxotna.  Scri- 
bendum : 

Evgfifiu  yug  toig  fii;  ipikoiptfxgvoi  yt 
xukkiOTOv  {VxXeug  Xi7ifir  (iiov. 

Ibd.  684  sqq.  (ubi  Iolaum  pugnare  volentem  famulus 
dehortatur  senectutis  admonens): 

&E-  ot’x  tor’  o0et  iguv/m  3gvla};g  yegog. , 

/O.  Tt  ()’ ; ov  ■d'tvoifti  xttv  iyto  i)t  unnidog ; 

SE.  &ivois  uv,  dXXd  ngoa&ev  uvrog  uv  ntauig. 

IO.  ovdete  i'ft’  iy&gtav  ngoafiXhioiv  uvi^et^ui. 

QE  ovx  tmiv,  w zuv,  ij  no%’  gwjiitj  otf^ev. 

Apparet  hanc,  qu»  extremo  versu  continetim,  ad- 
monitionem initio  positam  fuisse ; deinde  autem  etiam  mani- 
festius, illud  oi/x  iai’  iv  oipet  x.  x.  A.  a famulo  obiici  his 
Iolai  verbis:  ovdelg  tfi  iyd-gdiv  x.  t.  X,  Versus  igitur 
684  et  688  sedem  permutarunt,  quibus  in  suum  locum 
restitutis,  sic  haec  decurrent: 

QE.  ovx  ioxtv,  m xuv,  ij  nox’  goifit;  oi&tv. 

JO.  xt  H ; ov  xuv  iyto  dt'  lionidog.; 

QE.  &tvotg  uv,  uXXd  ngoadev  avxog  uv  niaoig. 

IO.  ovdelg  f!fi'  iy&gwv  ugoo/HXt7io>v  uvtSexui. 

QE.  ‘ ovx  tf)x'  iv  orltti  xguvfiu  fti,  dgtuot;g  /*pds'- 

Permutandae  sedis  causa  fuit  initium  utriusqUe  versus 

16* 
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simile  (ot’x  *ot’,  ovx  i'miv).  Qui  sequitur  versus  689  sic 
scriptus : 

/O.  li/.).’  oM'  tiuyov/iai  y agt&/u6y  (codd.  fiayovfi’ 

agtS^fioy)  ovn  ^Aaaooof, 
quam  habeat  sententiam,  non  intellego;-  ham  Iolaum,  si  se 
pugn®  adiungat.  non  contra  pauciores  pugnaturum  (quam 
si  non  se  adiungat),  inanissima  nuga  sunt.  Scribendum 
videtur: 

u/./.’  ovv  fi  (tyo  vvT  u i y ugi-d-/i6v  ovx  fXdaaoat. 

Aucturum  se  certe  numerum  suorum  modeste  sic 
significat,  ut  hostes  saltem  non  cum  paucioribus  pugnaturi 
sint.  Respondet  famulus,  exiguum  hoc  esse  additamentum: 
liiiixgov  ‘To  OOP  ar/Ai»fiu  ^igonziift;g  (pikoie, 

Ibd.  707  scr.  zd  z'  d/itjyav’  tuv  (pro  d). 

Ibd.  ?<0‘t  scribendum  est,  Heathio  et  aliis  praeuntibus: 
irj  azgazr,y  oe  ^gyo&er 
ijxfii;,  zi  zy]vflt  yuiuv  ovx  tuoofisv 
xui  zug  \lvxfjvfxe  ovd)r  ^gydnti  xuxdv 
up&pojf  o7f()/'oai:: 

Futuro  tempore  in  hac  iubentis  et  vetantis  interro- 
gatione opus  est.  'Aoristo  locus  est  in  secunda  persona 
(zi  ovx  i^7ioit'ouff),  vix  in  prima,  perfectum  ({fgyunui) 
plane  excluditur;  et  est  ^gyuo7i  in  codicibus. 

(De  V.  894  vid.  p.  109.) 

Ibd.  1050: 

y,o/ii^er‘  (tvzdv,  dfiwee,  thu  ygt]  xvai  >. 
dnvru!  xzuvdvzuS’ 

- Xeque  nudum  illud  xoiti^sze  avzov  ferri  potest  neque 
apte  coniunguntur  hac  xo/u^ezt  . . . tlzu  ygt].  Scri- 
bendum: 

xn/n^tz’  uviop,  d/idu^,  ev&a  ygiij'xvni 
dlilVUI  XZttVOPZUS- 

Duci  ad  supplicii  locum  Eurystheum  Alcmena  iubet. 
Clr.  V.  .5^8':  ))yeiotf'  dnov  dti  qw/uu  xitz^ayeiv  zode  . 
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Uereal.  fur.  v.  53; 

• f*  yccQ  fatffaytofiivoi 

/toftmv  anoQiu  aont^giag. 

lure  Nauckius  dnbitat,  possintne,  qui  domo  eiecti  sint 
eaqne  arceantur^  novo  verbo  f^eofpgayta^ifvoui  quasi  exsi.g- 
nati,  appellari;  nam  ut  signo  apposito  clausam  domum 
fingas  (quod  non  in  heroica  tantum  aetate,  sed  in  jpsius  Eu- 
ripidis licenter  fingatur),  tamen  homo  mire  dicatur  f|#- 
atpgaytnptyvoc:.  Aptissimum  contra  videtur  tfeoffai- 
gio/i^roi,  quasi  pilse  lusu  eiecti. 

Ihd.  63: 

xa/  vvv  ixBiva  fitv  dvfurato, 

fyt))  xa/  av  fxikkofiev  ^'Pi^aKetr,  ytgov. 
Prorsifs  perverse  prioris » temporis  bona  iportua.  di- 
cuntur et.  quod  perversius  est,  mortua  evolasse.  Scripserat 
Euripides : 

xa/  vvv'(xeivit  fuv.  uvovrjx  centmaxo. 

Omisso  errore  ex  oVovr’  natum  ■&av6vx\ 

Ibd.  155: 

vo/od’  ^iayo)vl^sa&ei  xdiv  d’  dg'  ovpexev 
• , xov£  ' Hgaxkeiove  7iaiS(te  ov  &v^axetv  ygswp;  . 

Novum  verbum  ^^ayiovl^tad-at , magis  tamen  mira 
significatio;  debet  enim,  ut  loci  sententiae  satisfiat,  esse 
certamen  et  periculum  fugere  et  evadere,  quae  vis  in  illa 
compositione  inesse  nequit.  Videtur  scribendum: 
xotnS  i^dymvostjo&e: 

Ibd.  190  sqq.:  ^ . 

tivjjg  dwA/riyff  dovAdc  ^ari  tmv  onXuv 
xui  Toioi  pvvray&eiaiv  ovat  ftij  ya&oie 
«tnos  Tf&p^xe  d«/A<a  ry  xwp  ntka{. 

Neque  dativus  de  personis  ullo  modo  sic  poni  potest 
in  causa  significanda  et  vitiose  hic  dativus  concurrit  cum 
altero  SetXia  r.  t.  n.  Scribendum: 

xiv  xoiat  avpvax&^tioip  ovat  fiij  ’ya&ois 
h.  e.,  inter  commilitones  non  fortes. 
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Ibd.  290: 

ovfiog  dfiaQTVQtj^og  txrxXe‘^g  noaig, 
mg  tovaSe  naiSag  ovit  av  ixawaat  &t^ot 
dfdjwv  xax7;v  Xafjovtag. 

Ad  rem  non  pertinet  (et  perae  nugatorium  est)  Herculem 
sine  teste  clarum  esse;  euc  autem  non  habet,,  quo  recte 
referatur.-  Apparet  hoc  dici,  vel  sine  testimoniis  mani- 
festum esse,  Herculem  non  servaturum  liberos^  mala  fama 
obrutos.  Itaque  pro  evxAeiy?  substituendum  evStjXog. 

Ibd.  302: 

7j(h;  eloiiX»f  fi\  ei  nuQttiTt]na{/is»u 
ffvyus  Tfxviov  Twvrfe- 

Mirum  neminem  animadvertisse  soloecum  esse  opta- 
tivum nudum  ■ in  interrogando  ^ quid  fieri  fortasse  possit, 

scribendumque  vi«pa«T);o«//(6^  av. 

Ibd.  616,  617:  ' , ^ ^ 

'yfM  ovx  oJ&ev  EvQva»evg  o« dvm; 
IW.  ovx  oUeV  lX»mv  rdv&ud'  eiSeitjv  nUQog. 

Neque  optat  Hercules,  ut  ha;c,  quae  iam  videt,  sciat 
(itaque  Mattbiaeus  Dindorfiusque  ovx  old’-  <*<’  iX&o»r  x.  i.  X., 
non  bene  optativo  subiecto  m<  post  praesens)  neque,  apte 
in  eodem  versu  concummt  o7<lev  de  Eurystheo  et  eiSeir^v 
de  Hercule.  Scribendum  videtur: 

ovx  oitiEV'  iX&Mv  Tdv»dd'  ev  »eir]v  ndgog. 

Optat,  ut  sibi  res  doniesticas  ordinare  liceat,  antequam 
Eurystheus  se  redisse  sciat.  . v ' • 

Ibd.  649: 

10  Xvyqov  (foviov  %e  yrjgag  fxiad. 

Longe  abeunt  in  corrigendo  illo  cfoviov.  Proximum 
aptrisimumque  est  noA<o'y  re. 

,lbd.  713  sqq.:  • • • 

AM.  ioxw  fi'(V  avTrjv  <og  &vQud-ev  ftxaoat 
JT.  t!  xsxfttjQiov; 

AM.  'ixixtv  TJpdff  dyvolg  iaxlag  &uoaeiv  (iu^gotg. 

Neque  xrjodt  de  opinione  nondum  prolata  dici 
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potest  neqne  Lycns  qiuerere,  buiusne  opinionis  Amphitruo 
argumentom  habeat  Scribendum  est: 

AT.  t!  syeig  xex/ti^Qiov; 

Probabilem  Lycns?  se  opinionem  exspectare  significat, 
cnius  aliquod  sit  argumentom,  non  inanem  suspicionem; 
pro  xivii  do^r,v  dixit  %!  do^tjs.  ' 

Ibd.  V.  772:  &eoi,  ^eoi  xkv  ddixtav  fiilovai  xui 
xvir  oniwv  ina^v.  MiXtu  tnaieiv  pro  eo,  quod . est 
/roi  inuttiv,  nemo  Atheniensis  dixit.  Codex  fttkXovat. 
Scrib.  &tXovat.  . 

Ibd.  845:  zi/idg  d’  ix*»  tdnd',  ovx  dyao&ijvui 
fp‘j.fug.  Debet  hoc  significare:  eum  honorem  habeo,  ut  non  in 
admiratione  et  amore  sim  inter  amicos.  Sed  pnmum 
mirus  hic  est  honor,  deinde  incommodus  est  pluralis 
numerus,  vehementissime  denique  offendit  ovx  pro 
positum.  Tiftui  ui'6e  dicuntur  dtixrixug:  hi  honores  et 
hoc  munus,  quod  teneo  (inter  deos  inferioris  generis).  Hos 
honores  ipsa  Dementia  appellat  - ' 

- ovx  dyaazd  g iv  (pikoig 

quibus  amici  non  sane  invideant;  apte  iam  adiungitur  ovd' 
et  reliqua.  • 

Ibd.  865  sq.: 

d di  xavtov  ovx  eicsTiii 

nitidus,  ovg  txtxT,  ivalgotv,  ngiv  dv  i/tdg  Xvnoag  dq^jj.' 

Neque  pluralis  aptus  est  neque  recte  homo  dicitur 
dffuvui  x^qv  Xvnntjv,  quffi  ipsum  oppressum  tenet'  Scri- 
bendum: - - . 

TtQir  up  ifti]  Xvaau  atp  d<pi]. 

Cfr.  Or.  227 : ozuv  dvfi  voaog  /luvidg.  Ex  Xviwug 
tpuqrj  mendum  ortum  est 

Ibd.  1020  sqq.  scribendum  cum-Wun^ero,  sed  oratione 
melius  distincta: 

7 udi  dl  (pro  zdde)  VTTfgr^iike,  naQtdgafte  zd  roze  xaxtt 
Titkuvi  dinytvti  xdpw.  Mnvnxixvov  ngdxvtjg'  _ 
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(povop  tyo)  //{«»  &Qe6fi  evov  Movoaig, 
of'  (f;  -ifxpu  iQiyopu  x.  t.  A. 

In  V.  1022  recepi  Heathii  emendationem  indigne 
spretam.  Nam  tpovog  ^vofttpog  Mavdatg  merae  nugae  sunt. 

Ibd.  1068  ad  haec:  exave  cll  ttxeu  lo^rjQet 
declarandi  causa  adscriptum'  puto  quod  igna- 

vissime adhaeret.*) 

Snpplienm  v.  74  iure  offendit  mira  vox  SwoA- 
yf;t)6piff,  de  personis  pra;sertim  posita,  iKgre  etiam  eareas 
praepositione  ante  yoQoP.  Scripsitne  Euripides : iV’  el  ^vra 
yurov  {g  yoQov?- 
Ihd.  82 i,  322: 

dp«i,',  a(iovf.og  liig  xtxs()tofiijfin^ 
loig  xeQzofiovai  yoQyov  'o's  dpafikmtt 
07/  naTQig; 

Scribendum  puto  upzi/ilintt.  Nam  longe  aliter 
Ihicch  1308  ot  aPf/S/.tTrs  et  Ion.  1467,  ubi  du.lov 
uvaliitnetp  'lu/indnip  est:  solis, radiis  iterum  collustrari. 
Ibd.  385,  386:  , 

Qzjotvg  o’  dnaiTtl  iiqos  ydfftp  S-diJiui  pexQovg, 
gvyyeirop'  oixwp  yaiuv,  dsimr  ivyeip, 
fpiXov  Tf.  narz’  ‘ Kgty&iidmv  ).td}v.  - 

Qui  aliquid  postulat,  semper  «|<o/  tvytir.  S«ri- 
bendumas<o.«  rvysip.  Significatur  preces  persona  procantis 
commendari.  < 

Ibd.  438  sqq.: 

d’  ixeivo'  xig  no/.ei 

‘)  Ibd.  13.51  pridom  (Philol.  II  p.  137)  .scribeiiduui  dixi  oratione 
melius  distincta  et  una  littera  addita:  ov6’  kvSqos  Sv  Svvciid-’ 

vnotTfjvai  ^Hog  | ^yxaprrpijaoiv  &di>nTOv'  Hfii  ii'{gn6ln>  x.  r.  t. 
Hercules  ipse  pon  vult  nunc  iyxafTtfdv  &dvuzov,  sed  contra, 
qnaiiquam  in  malis  sit,  vitam  se  toleraturum  dicit.  Secutus 
me  Nauckius  est.  V.  1.340  displicet  nuQtpya  et  requiro  voca- 
bulum aut  diversitatem  .significans  (eorum,  qua;  Tlie.seus  de 
dii.s  c6mmemorav!t,  ab  Herculis  malis)  aut  velamentum  et 
callidam  occultationem;  sed  aptum  non  reperio. 
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yQi;(ytov  n ^ov).bv/i'  h'q  iitnnv  rpfotiv  tyo)v: 

Kai  raV&’  6 (pO-\  o /it] 

'oiya’  T/  rotnmp  tnt , inuitfgnv  iTokei : 

Pravum  v.  440  Tuvza,-  quod  non  habet,  quo  referatur. 
Scribendum : 

' XttVTaVii'  d yoy^inv  /.un^igni:  d /o,  O-f/.oiv 

“ % * 

(uyu, 

id  est,  atque  hfc  (cum^  hoe  a pifpcone  pronuntiatum  est). 
In  altero  membro  recte  Hartungius  particulam  desideravit 
scripsitque  non  improbabiliter  d (Y  ot'  fsynt.  Gr. 

§ 207),  nisi  fuit  d d’«v  ,9-t'ko)r  | n/ya,  ut  iH'/.o)v  referatur 
ad  silentium. 

Ibd.  528  sqq.: 

ei  yuQ  Tt  xai  Tttnov&ut'  \-/gyt!oiv  imo, 
Ted-vuoiv'  rj/tvvaa&e  nokeftiove  xahog, 
ttinyQ(i><;  d’  ixeipot^,  yi;  Sixt^  Stolyerca.  ’ 

Quid  significent  verba  ninygoig  ii’  ixelrbtg.  nemo 
dixerit;'  nam  si  quis  sic  enarrare  conetur,  Thebanis 
gloriae.  Argivis  dedecori  fuisse  pugnam,  debebat  primum 
dici;  vfiiv  /itv  xahog,  deinde  qui  hinc  consequitur  illud; 
yr-  ffix*]  diolyezai'^  Apparet  sic  hoc  «/o;;pwj:  d’  ix’  referri 
superiori  noks/novg,  ut  hic  quoque  accusativus  esse  debeat; 
sed  tamen  ixtlvovg  non  sufficit  sententiae  consequenti, 
et  praeterea  o/  noXi/ttioi  sunt  iidem  ixeivot.  Scribendum 
est  optima  sententia,  mutationS  minima; 

aiaygwg  ili  vexgnvg,  yi'  Hixt;  iiolytTai. 
id  est;  contra  hostes  gloriose  pugnastis,  contra  mortuos 
(cadavera)  turpiter  (putatis),  peritque  sic  iustitia  ‘) 

V.  653  fortasse  scribendum  rpt‘Aa  roiu  rgioiv  avo  rt;- 
/idrtov  (cod.  L.  ava7garevfid'TO)vy;  sed  res  incerta. 


*)  V.  593  ipse  conieceram,  quod  deinde  vidi  in  cod  Laur.  supra 
scriptum  esse  et  a Mnsgravio  probatum  nitivog  iv  xcuv^  dofi 
pro  xlsivo;  iv  xUtv^.  Veritati  perspicuae  nocere  non  debet, 
qnod  a codicis  correctore  intellecta  e.st. 
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Ibd.  689: 

^ tus  avw  te  xai  xuta  (poQOVftivas 
ifiuoiv,  atftatos  te  (fnfviov  pous- 
Pro  T«'e  . . . fpoQov/itras  editur  ex  Heatbii  coniec- 
tura  tovs  . . • (fOQovftfvovs  et  improbabili  per  se  muta- 
tione (qui  enim  hinc  femininum  natum  est?)  et  nimis 
obscure  signibcatis  curribus  quique  in  iis  essent;  nec  apte 
ipsi,  qni  e curribus  pugnant,-  dicuntur  Ifiuatv  uvw^  xai 
xiin')  (poQeio&ui.  Latet  substantivum  feminini'  generis 
currus  vel  potius  partem  superiorem  curruum  Ifiuaiv 
suspensam  significans: 

Tj  uvxvyag  uriu  tt  xa)  kutta  (pbQov/tivas 
ifiuatv- 

Nocuit  erasis  rj  'vtvyas-  , 

Ibd.  716: 

oftoi'  tQuyr^/.ovs  xunixs'/ievov  xapu 
xirytus  xunoxuvXi^iDV 

Durior  transitus  a plurali  {xgu-nr/Aovs)  ad  singularem  (xaoa) 
defendi  quodammodo  potest,  quod  xugu  pluralem  non  habet; 
reditum  ad  pluralem  longe  duriorem  et  subabsur- 

dum (quasi  unum  caput  plures  galeas  habuerit  impositas) 
non  habeo,  quomodo  defendam.  Huc  cum  accedat,  ut 
apud  neminem  prasterea  Atticorum  haec  verbi  inlxu/iai, 
ntgrxtifiai  constructio  reperiatur,  quam  post  Herodotum 
re*’ontiores  inde  a Dionysio  H^jJicarnassensi  frequentant, 
adducor,  ut  credam  Euripidem  scripsisse: 

X u 71 1 X 1 1 /I  i I'  as  X liga 
xtivius  X.  t.  k. 

Est  aliqua  etiam  in  xugu  offensio,  sdd  multo  lenior  et  quae 
ne  in  nostro  quidem  sermone  animadvertatur,  cum  res  ad 
partem  corporis  pertinentes  universe  nominamus. 

Ibd.  748  sq.: 

7io).fis  t,  tyovnut  fJ'/«  koyov  xu/uiput  xuxa, 

(fjOvu)  xu>9uigtio&’,  ov  koyijj  ru  vigity/tutu. 

Quid  sit  (forw  xuQ-utgtia&ui  nguy/itatic,  omnino  nescio, 
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scripsisseqoe  Euripidem  iudico  Ma&uige  a&\  ut  sit  quasi 
purgando  delere  et  amovere  (non  longe  ab  eo^sensu,  quo  Galli 
dicunt  vi  der  une  querelle).  ..^scliylus  (fr.  Danaidum 
apud  Hesychium)  xa&u’Q£a&ai  yr/pcJc*  pro  dnodvea&ui 
dixit.  Sed  aliud  supereat.  Vehementer  enim  offendit  hic 
versus  in  nguyftara  exiens  post  v.  747  voce»  ngtUyfiuat 
terminatum;  offendit  non  minus  nudum  illud  in  74<S  xaxd 
et  omnino  diversi  accusativi  subiecti  verbis  xa/tnimi  et 
xu&uigta&ut  (sive  xu^uigtio&ai),  Guni  una  res  significari 
debeat,  quse,  cum  possit  oratione  confici,  caede  et  armis 
decernatur.  Una  littera  superest;  scripserat  Euripides: 
noi.eie  t' t synvnut  diu  Xoyov  xdfitlmi  xaxd, 

(fovtu  xa&u’'g$a&',  ov  i.6yi»  Tugdy/u  axa. 
Coniunguntur  xaxd  ragdyftaTu.^)  . . 

Ibd.  «38  sqq.: 

Mi).Xwv  a’  igioidv,  tjvix  arguidi 

yoove,  dfijaw,  Tovg  ixei  /uiv  ixXtnwv 

aiuaa  fiv&ovgl  vvv  d ^^dguajov  taiogm  k.  t.  A. 

In  bis  quaedam  vitiata  esse  manifestum  est  et  a 
multis  intellectum ; sed  simul  et  quae  universa  sit  sententia 
et  qua  parte  loci  vitiiyn  contineatur,  satis  apparet.  Nam 
Theseus  se  dicit,  cum  iam  ante  interrogare  vellet  quod 
chorus  in  eiulatus  erumperet,  orationem  tum  omisisse, 
nunc  ad  quaerendum  redire.  Itaque  recta  h:ec  sunt:  A/fA- 
kojy  a'  dgoiTuv,  ^v/x’  itt^vTkfig  ( yoove^  Torig  ^xsi  /itifkovg 
X.  T.  A.  'E^uvtkeiv  autem  yoovg,  quod  in  lexicis  male 
redditur,  est  questus  effundere . Vitium  residet  in  argutu 
et  diy^ow,  quod  sic  tollendum  puto: 

tjrix’  ^itjrr/.etg  gou 

yoovs  ««  A^otw  , T.  A.  , 


V.  790  sqq.  non  debnerAt  a Dindoitio  recipi  Nanckii  conicctnra 
(ti  pro  to").  Sententia  hSec  est : Illud  enim  (quod  786  sqq. 
optat)  tnm  pntassem  gravissimum  me  milnra  perferre;  nunc 
video  gravius  aliud  malum. 
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Et  de  ctnlijazm  non  dubito;  pro  ^w-possitne  reperiri 
propius  aliquid,  ■ nescio. 

fbd.  899,  900.  Quoniam  hos  'versus  eiiciendos  esse 
L.  Dindortius  (thes.  *Steph.  V p.  2290)  non  persuasit,  restat 
ut  tollatur  mendum  in  vocabulo  oaae,  sub  quo  latet  aliquid, 
quod  amores  • amori.sve  insidias  a feminis  lawd 
significet.  Videtur  fuisse  uno  vonove.  Semel 

scripto  V oaovg  in  oaae  mutatum  est.  ' • 

Ibd.  902,  90.3: 

' ot/x  fv  kojiotg  S^v  /.u/inftdgf  «Ax’  dnn!dt 
Auvog  anifimi^e  nd/.kit  t ao^d. 

Infinitivus  non  recte  cum  reliqui.s  coit;  itaque  Valckenarius 
noffog  .scribi  volebat;  debebat  no/./.d  t’  kSi;vper  oofpd. 
Ceterum  non  audeo  Porsoni  suspicionem  hunc  versum  dam- 
nantis reprehendere  cum  ob  <io(f  torres  et  ooy«  sine  acumine 
concurrentia  tum  quod  idem  905,  906  dicitur;  et  }>otuit  addi, 
cum  non  attenderetur,  ku/ingog  utrique  membro  commune 
esse.  ■ Sed  quod  Dtndorfius  eadem  damnatione  comprehendit 
V.  904—908,  idem,  quod  ssepe,  requiro,*  unde  haec',  de  Me- 
leJ^ro  praesertim,  cuiquam  in  mentem  venerint. 

Ibd.  913  sqq. ; »;  d’  tva%'fSgiu 

' diduxTog.  sinsp  xai  iStidoxsxui 

kfyitv  dxoveiv  mv  fid-&t;t}tv  ovx  iyet. 
\ld€i,oiv  fn]  iyeiv  •rivog  est  discendi  facultatem  non 
habere;  (neque  enim  fid^rjair  est  scientia,  .sed  discendi 
actio;)  itaque  quoniam  -prave  infans  doceri  dicitur,  quae 
discere  nequeat  restituendum  est  e Damasceni  floril.  p. 
381  Gaisf.  (p.  188  Meinek.):  mv  ftd&tjotg  iv  koyw. 

Ibd.  972  sqq.: 

, fifktu  Ttaiddg  iv  oixotg 
xeirut  fivt;inttTa,  niv&ifiot 
^ xovgai  xai  oziipavot  xo/tag, 
iotjiai  Tf  VfXVVtV  (pdlfiivwv, 
dotiSdif  %dg  ygvaoxoftag 
' yinoXXwv  ovx  ivSiyetat. 


Digitized  by  Google 


yb.  II. 


253 


‘^otdai  neque,  quod  his  verbis  tit,  appellari  possunt 
Aoi  fiat  (fd^ifitvup  neque  inter  ceteras  res  domi  iacere  dici. 
Itaque  scribendum  videtur:  , 

HOVQut  xai  OTfifurui  xo/iujf, 

AOtnut  &£  VtXVMV  ifxAl/UVWV 

aoidai  x-  t.  A. 

Kestare  sibi  naenias  dicit,  similiter  aUpie  paulo  ante  v.  y<l 
V7io).t).stfi/ifva  /tot  Auxffvu.  ' ' , t 

-Ibd,  1070  sq.  Euadne  desuper  de  rupe  in  rogum 
mariti  desiliens  Iphidi  patri  ha?c  dicit: 

xai  d;;  7iu^tijui  o{Ofiu,  oot  ftf.v  ov  ipi/.ov, 
tjjitip  Hi  xu't  loi  ^vjiinv()OVfitr(o  sroaet. 

Mire  corpus  siium  patri  amantissimo  gratum  esse  negat, 
mire  sibi  gratum  praedicat.  Scilicet  non  corpus,  sed 
casum  et  in- rogum  desultqm  quj^si  solutum  et  immissmn  • 
{Tut^tiod-ui)  dipit:^  , ' , 

xai  d':-  7iuQttiui  ntdifiu,  ooi  fiiv  oi’  (fi/.oy. 
Uippolyt.  V.  224:  n xvrt^yeoiwv  xut  pol 
Et  xai  vitiose  abundat  neque,  cum  aliquid  ad  aliquem 
. pertinere  negamus,  usitate  interrogatur:  ri  ooi  rroAe/^of; 
sed:  ri  ooi  xai  noXi/up;  Atque  sic' scripsit  Euripides: 
n xi'f>,ysaiwr  xai  ani  /is/.iTfi; 
audaci  sane  verbonun  ordine  (pro  fttXnt;  xai  oo/),  sed 
(quod  in  xvptiyeaiiuv  iam  i>rius  membrum  satis  notatum 
est)  non  audaciore  vel  potius  minus  audaci  quam  in  Hei. 
1579:  ” Ex , w «/V  z6  ^tt^oaUtv,  ^ xuXwg 

7tX6vao»f.uvi  (Cfr.  Hor.  sat.  1,  4,  45:  comoedia  necne 
poema  Esset,  quaesivere,  West,  poema  necne.) 

Ibd.  276: 

’1'P.  7i(i)e  d’  ov,  rgiruiur  y'  ova'  uaiTog  y/iigav: 

XO.  noitoov  tm''  uxf/S  tj  Havetv  netgiofifvij ; 

Nulla  facile  poterat  esse  ar»;,' qu»  Phaedram  cibo  abstinere 
cogeret ; sed  quaerit  chorus,  utrum  fastidio  et  taedio  id  fecerit 
an  quod  mori  vellet-;  suspicor  igitiu-  Euripidem  scripsisse: 
noxtgov  aa^^e  vn'  ^ xiuvtiv  uttgwfiivtf ; 
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Ibd.  468  sqq. : • 

Ovdf  o'rtyt;v  yup,  &6fioi, 

xupmv  uxpi^otOBi  av'  fg  df  Ttjv  tvyv,v 
•neaovn’,  fyar;y  av,  noig  ai'  ixvtvout  doxdg; 
Cetera  sanarunt  Marklandus  et  Valckenarius  restitutis 
pro  t;g  et  xavolv  lixQifiowei'  ur  pro  xukwg  uxpi^olattuv, 
sed  in  tertio  versu  vereor,  ne  grave  vitium  reliquerint. 
Nam  ut  nunc  verba  leguntur,  neaovaa  — /xpevoa/  Soxefg, 
referuntur  ad  Plia?drara  (quomodo  te  enataturam'  putas?). 
Sed  et  addita  '6at;v  av  ostendere  videntur,  de  alia  re  dici 
ntaoiiaa,  et  sic  priora  dicuntUr  (oj/d.'  initio  posito), 

ut  in  T(u  xavovi  duas  res  comparari  appareat,  quarum  ad 
alteram  aliquo  nttodo  accommodari  et  eam  exigere  possit,'  ad 
alteram  non  possit.  Praeterea  non  quaeritur  h.  1.,  possitne 
' Phaedra  enatare  et  evadere,  sed, quam  severe  vita  exigenda 
• sit  Itaque  videtur  mihi  Euripides  scripsisse: 

iteaov&\  oat;v  av,  nojg  av  ixvttaat  (foxeig: 
h.  e.^  si  ad  tantum  fortunae  aestum  adhiberetur  norma,  in 
quantum  tu  incidisti,  quantum  declinaturam  putas?  Est 
enim  ab  fKvevta. 

Ibd.  1186: 

xat  ^uaanv  7j  },tyot  rig,  ^^t;QTV/ttvag 
Timkovg  Ting'  avrov  SeanoTijv  faxi^aa/iev. 
Scribendum  Xtyet.  Ipsum  autem  se  nuntius  significat, 
cum  teg  dicit;  Xtyoi  pro  av  ferri  nequit. 

Ibd.  1346  ftfv&og  d-eo&tv  xaruXt^mov  quod  sit, 
non  intellego,  opinorque  scribendum  xatu/S).t;rov,  divi- 
nitus demissum,  ut  hoc  accedat  exemplis  non  multis,  sed 
certis  vocalis  ante  apud  tragicos  correptae.') 

(De  V.  1386  vid.  p.  53.) 


*)  y.  1299  quod  conieceram,  In’  (ut  cum  bona 

fama,  — in  possessione  bon®  famse  — inoriafurV  prscepit  Reiskins; 
editur  tabicn , quod  significat,  ut  bona  fama  (tanqnam  morbo) 
moriatur. 
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Iphigen.  Anlid.*)  v.  68,  69: 

didma’  iXia&ui  fivt;aii^Qav  fva, 

020V  nvoai  (fttgottv  ' j4q,(todii2js  (piXat. 

Neque  nvoute  rivos  dici  posse  puto  de  aura,  quas  ad 
aliquem  trahat,  neque  n votas  alio  genetivo 

(viri)  addito,  et  (f/gottv  ilimis  infinite  poni  Scribendum: 
onot  nvoai'  (fiQotev  ‘y^rpQodi'rt;s 
id  est,  quo  (ad  quem)  aurae ‘Veneris  eam  deferrent. 

Ibd.  84: 

xd/ii  arguTi^yefv  xdra  MtvD.ew 
etXovro,  ovyyovov  y&. 

Sic  codices.  Opinor  scribendum  oxQurrjttv  ruvra,  hoc 
imperium  gerere. 

Ibd.  247  sqq.:  'At&!dos  i’  uyiov^ 

.i^ijxovra  vccrs  6 0?,afO)s 
nuis  i^tjs  ivuv).6yet  &iuf> 

TlalXad'  (v  fimvvyois 


*)  G.  Dindorfli  in  hac  fabola  ctQftvam  a parvis  initiis  sensim 
eo  progressas,  ut  in  quinta  editione  praiter  epilogum  a Porsono 
primum  addubitatum  (inde  a v.  1532)  e reliqua  fabula,  si  recte 
numeravi,  399  versus  24  locis  exsecet,  omnino  sepono.  loculare 
mihi  videtur,  quod  sex  nobis  versus  (185-191)  reli4iuit 
inter  14  et  110  spurios  mirabili  casu  interieotos.  Epilogum 
spurium  esse  ass^ntior,  videoque,  qui  potuerint  aut  fabulse 
extrema  parte  amissa  aut  quod  non  intellegeretur,  recte  finiri 
fabulam,  hsec  addi,  cetera,  qua  finguntur  facta,  non  intellego, 
qui  quandove  accidere  potuerint.  Nec  hoc  ita  dico,  ut  nullum 
in  hac  fabula  spurium  esse  versum  contendam  negemve  in 
partibus  quibusdam  fabulte  nova  quasdam  et  difficilia  obiici; 
sed  ea  omnia  longe  aliter  examinanda  sunt.  Eram  exempli 
causa  dicturas  de  versibus  3.50  ad  355.  Sed  pleraque  recte 
Hartungius,  nisi  quod  v.  351,  male  interpositum  ante  difhcul- 
tatum,  ex  quibus  nata  est  Agamemnonis  aninfi  demissio,  signi- 
ficationero , abiici , pon  alio  loco  non  apto  interponi  oportebat. 
(V.  355  fortasse  ifinlt/ioii  suribeudum,  sed  caput  est,  qudd 
evyzvatv  t’,  tf  fijj  posuit) 
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fj^wv  mtgwToiotr  ugfiuatv  &eiov  „ 
tVot;fiQV  jf  (ftioftu  vavfiuTute. 

Deraophon  insigjne  navis  Labuit  Minervam  insistentem 
currui  equorum  alatorum.  (Cfr.  Horqt.  od.  1[,  15,  11:  iam 
galeam  Pallas  et  aegida  ourrusque  et  rabiem  parat;  Pausan. 
VIII,  47,^  1;  C.  0.  Muelleri  archaeol.  §371,  3.)  ^ed  neque 
fiiurvywt'  appellatio,  quamvis  omnia  moliantur,  ad  ug/iaiu 
accommodari  potest  neque  d^siuv  (puofiu  quisquam  expediet. 
(Quod  iiaucidus  de  cogitavit,  neque  &izri  est 

tti^tiau.  neque  Pdllas  currui  insistens  zsd-tlau  iv  ag/ta- 
0/1'  dicitur.)  Videtur,  ciun  poeta,  ut  saepe,  pro  curru  equos 
nominasset,  Hgytumv  enarrandi  causa  adscriptum,eiusque 
ultima  syllaba  nocuisse  adiectivb  sequenti.,  ijuspicor  enim 
Eivipidem  scripsisse: 

rtuXkud  tv  fiotvvyoin  tyoiv  ijitgonoiaiv,  evd^tiov 
evotjftop  le  (fuufiu  vi(v(iutui£, 
h.  c,  aptum  faustique ‘ominis  spectaculum  nautis.  In ‘versu, 
qui  huic  respondet,  tollenda  est  supervacanea  vox  xXtuI: 
ygiiotute  d’  eixoaip  xui'  uxgu  i’araaup. 

Ibd.  261  sqq.  Scribendum: 

I 0ti)*/dok\d’  uno  y&opoe 

Aoxgug  te  zoiod  laug  uyiop 
‘ p/p  puvg  OiXtoje  Toxoe  x.  z.  A. 

Codd.  Aoxgoie  ' 

Ibd.  283  sq.  scribendum:  , 

Afvxr'gtzfi0p  d’  'Agtj 
l'u(pt  vtp  ^yop,  up  Mtytig  ifpuaot , 
b.  e.,  Tapbiorum  naves  illi  agebant  (remis  promovebtint), 
quibus  imperabat  M^es;  (Jodices  Tuifiov  ^yep. 

Ibd;  3()6,  3W  oratio  sic  interpungenda  est: 
ttvgiot  /1/  701  iititovd-uo'  uyio’  ngog  tu  nguy/uuru 
fxnnrova  ixorreg,  ehu  /1’  f^f/wgynup  xuxwg. 

(Plurimis  id  accidit:  capessunt  res  prompti,  deinde  cet.)') 

’)  V.  373  quod  emendaveram,  preeeepit  Reisking.  Nam  in  zffovg 
gabes!>e  }'('vov{  et  litterarum  vestigia  ostendunt  et  sententia. 
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. Ibd.’  V.  888,*  881»: 

• KA.  oiifpftttt' TaXttivuiartQwv  o/f/taT*  oviiti 

np.  einsg  uXytivov  t»  tixpwv^  ategofHP^v  daxgvg- 

Qoeip. 

Sententiae  satisfacit  nec  ita  longe  a litteris  discedit: 

ttv  nug&iT7}top  t6  rtKPiop  arego/UiPt;p  daxgvggoeip. 

Ibd.  945  restituendum  e codicibus: 

Ayw  t6  /it^dtp  MepiXewe  % tp  dpdgaoiv, 
ubi  editur  d\  Neque  enim  hoc  Achilles  dicit,  inverti 
virtutis  indicium,  ut,  qui  alioquin  ignavus,  nunc. vir  habea- 
tur, sed  se  pessimo  cuique  parem  esse;  ac  sic  demum 
recte  continuatur  oratio  de  Achille  ipso : wy  o.vyj  , , . ysyw^. 
Ceterum  adeo  offendit  Menelai  nomen  simpliciter  pro  oppro- 
brio et  qum  contemptissimi  hominis  significatione  positum, 
ut  prorsas  mihi  persuasam  sit  subesse  nomen  appellativum 
hac  orjitionis  forma:  tyiu  t6  fifjdlv  {ijP  tXeos)  %'  iv 
dvltguaiv.  Sed  ipsum  nomen  (duabus  syllabis  efferendum) 
non  magis  praesto  quam  v.  947  emendationem  reperio. 

Ibd.  1177  sqq.  In  his  versibus  primum  recte  sepa- 
randa ea,  quae  Clytaemnestra  se  domi  sedentem  conque- 
sturam dicit,  ab  oratione  iterum  ad  Agamemnonem  redeunte. 
Illa  &gr;pwdiu  finitui'  v.  1178: 

«t'Toy  XTupitir,  ovx  ilXXo^c  ovd'  dXXtj  yegri. 

Agamemnonem  ^lenclaus  dicit  propter  nobilitatem  generis  ducem 
creatam ; eam  se  nunquam  posthac  spectaturum  in  duce  creando, 
sed  prudentiam.  Ceterum  fiTjitvcc  et  jsijdt  votam  significare 
videtur;  ipsi  loco  multo  aptior  est  .sententia  potentialis,  et  est 
av  in  codicibus  (/trjifv’  av).  Quseritur,  utrum  ovdtv'  av,..ovSe 
scribendum  sit  an  defensione  ea  utendum,  qu»  duci  potest  e 
V.  977  et  Platonis  Pluedon.  p.  106  D (synt.  Cr.  § 900  not.)  et 
Cratyl.  p.  429  D,  non  sane  tirmi.s.sima,  quod  illi  loci  proprii  ali- 
quid habent  in  (Uij  cum  verbo  coalescente,  an  votum  relin- 
quendum. (Mij  in  iureiurando  apud  futurum  Hora.  Itiad.  (XV, 
41  et)  X,  330,  Soph.  Ai.  572,  Aristoph.  (av.  195),  eccles.  1(X)0, 
Lysistr.  917  propriam  facit  speciem.) 

MAllVlGil  Akvaaa.  Caii. 
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Deinde  v.  1179  et  1180,  in  qnibus  menda  arguere 
supervacaneum  est  neque'  aliorum  conatus  admodum  refu- 
tatione egent,  sic  scribendi  sunt: 

l’oi6rdt  fuaog  ^uinhiiinv  nQOod-tv  Sofiotg 
unei;  ^QuUi^eiae  JiQXxpuoatue  ivdei  fiovor,  • * 

f(p'  y a’  xai  nuidtg  ai 

dtliv,  r^v  (Sf  df^an&at  ygiwv. 

In  his  trdti  Reiskio  debetur.,  Godices:  rotovdt . /ua&ov 
yMia)n7iulv'7iQ6g  rove  <fd/totig  | fnu  ^QW/etug  7iQo(po.uno£ 
i'du  ftovQv.  Aptissime  Clytaemnestra  monet,  ne  relicto 
domi  odio  abeat,  quod  facile  fieri  possit,  ut  acerbum  ei 
reditum  paret.  Certum  est  ami  et  sententiarum  distinctio; 
sed  etiam  yiiaog  verum  puto. 

V.  1248.  Non  recte  separatam  poni  de  aetate  libero- 
rum sententiam’  {foriv)  Nauckius  sensit.  Scribendum 
' videtur : ’ 

d fdv  vtoooog  txtatv,  rj  d' 

V.  12.58:  , ■ : 

/leivuis  d"  iyei  fioi  Tutna  tokfi^aai,  yvvat, 
dttvme  df  xai  /f»/‘  tovio  ydg  n-Qa^ul  ytt  dei. 

Qui  et  facere  et  non  facere  aliquid  veretor,  non  potest 
causam  verendi  afferre,  hoc  se  facere  debere  (pondere  etiam 
sententiae  in  touto'  incumbente,  quod  mire  post  rudia 
subiicitiu-)  Unum  dicere  potest,  hoc  ipso  se  torqueri,  quod 
in  utraque  re  aeque  terribili  nulla  detur  optio: 

Toj/ro  yup  &gu^uv  fi  eyet^). 

Ortum  mendum  ex  rariore  verbi  et  orationis  forma.  (Synt. 
Gr.  ,§  m.) 

Ibd.' 1.^44: 

/li/iv  • ov  ai/tvdrfftos  tgyov,  •^v  dvvMfit&a. 

5' orba  i;>’  dvruifin^u  nullam  habere  sententiam  ab  Her- 
manno  intellectum  est.  Scribendum: 

. , • ' X tjv  &v  tu  fi  e &u. 


*)  Ann.  philol.  Danic.  V p.  15  et  157. 

A 

V 

• V 


•i 
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Nihil  dicit  aeftvoiTjiu  iuvare,  si  immolentun  De  se  et 
lilia  Clytaemnestra  hic  ut  alibi  t^nquam  simul  caedem  pati- 
entibus loquitur. 

Ibd.  1348:  . 

/I\.  Wi,’  yotwv  ofpit^ut  KA.  xqv(fsi^  rruvziu 

)Jj'n  ; 

Versus  bis  laborat,  cui  facillime  sic  videtur  subveniri: 

AX-  ojg  y^eoiv  nifd^ut  vtv.  KA-  3’ 

f vufi ! ag  liyt! ; 

post  ovdtig  excidere  facile  poterat. 

Ipliigen.  Tanr.  v.  15: 

tfiivijg  X unXoiae.nvevfiaxon'  x ov  xvyyaruiv. 

Violentas  adhibent  correctiones;  possumus  leni  uti: 
detvy  is’  un}.oitt  nvtvftuxwv  x’  ov  xvyydvur, 
nt  causa  et  dativo  et  participio  significetur.  - • 

Ibd.  34,  35:  . ' 

vuoiai  d’  tV  xoiad  uqIuv  fit, 

6&ev  rofiotat  xolotv  t;dexai  *.  x.  A. 

Mendum  est  in  solo  6&tp.  Scribendum: 

^ xi&i^ni  fif 

d y iv  vo/toiai,  xoioiv  ijderai  Q-eu  x.  x.  k. 

(Sacerdotem  me  constituit  iis  scilicet  ille  legibus , quibus 
dea  delectatur.)  ^ Excusat  Iphigenia,  Thoantem  non  potuisse 
leges  deae  mutare. 

Ibd.  113: 

opa  df  y tiao)  xptykvqioip  onot  xspop 
diftae  xa&tiput. 

‘Ogdp  nottip  xi  Graecum  non  est;  reliqua  recta, 
modo  cum  Elmsleio  scribas  oaor:  , 

ntlgu  Si  y eiaw  igiyktxpvtv,  driov  xtrov. 

Si  fias  xa&eiPat. 

Ibd.  225,  226: 

uifiogQapxwv  SvaipoQiiiyya  , 

^t‘PO)P  aiftdanova'  dxup  /Stofiovs- 
Mendum  non  unum  subesse  manifestum  est;  sed  quod 

/ t 17* 

N:  i .-p 
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{ioiftoxie  quidam  tollunt,  non  sane  otu  ^.ivtnv  sanguine 
inficiebatur^  aifioQguvtmv  et  uiftdaoova'  simul  ferri 
nequeunt,  neque  recte  quorum  sanguis  eflusus  alias 

res  spargit,  uiftoggurioi  ipsi  appellantur.  Scribendum: 
uifloQQUTTtu  dt>0(p6g/ityyae 
^elvwv  OTuCoVo'  UTU  /Sw/lQVe- 
Hospitum  csede  sanguinolenta  ara?  infaustae  sparguntur. 

Ibd.  258.  Scribendum: 


)ig6yioi  yug  ijxo)'a’  aq,  nii  ./iwiiof: 

• ' E^h^nxuiaiv  iieifotvif&t}  gouie- 
Nara  iiiflj  quod  ex  Erfurdtii  coniectura  Nauckius  posuit, 
non  sic  dicitur  de  temporis  intervallo.  Codd.  ovit  noj. 


Ibd.  343:  to'  eV’  tv&drY  r^/ieis  oiu  (pgovttov/tf&u. 

Dubia  verbi  forma  pro  (f  govjiov/iev,  ^jertissime  mendo-, 
sum  oia.  Latet  ovx  et  verbum  ab  a negativo  incipiens, 
aut  ovx  uffgovitaiYjoofisv'  aut  ovx  aifgovuov/it&d,  si 
h.Tc  forma  compositi,  ferri  potest. 


Ibd.  414,  415:  , 

'■y/Ao  yilg  iknit:  tyivtr  iiii  TU^fiuoi  jigoiiiiv 
d^lMjOTOj;  UVi^(td)7lOig  X.  T.  A. 

Neque  -ui^/ifcia  ad  rem- pertinent  et  /igonUv  ne  ob  aV- 
»tpw«o/.c  quidem  ferri  potest.  Videtur  fuisse: 

(pi/.a  yug  (Xuit:  tytret'  mi  yg^fiuat.  nogoiv 
uni^jjOTog  ttv&Qumotg. 

Coniungitur  iisiie  «dpw»',  hii  ygr^ftuoi.  (V.  418  non  fuit 
mutandum  xoivu  dd^a  de  communi  omnium  studio  dictum.) 

Ibd.  452  sqq  Adhibitis  ‘ emendationibus  Kirchhoffii 
(f/  ytig)  et  Hermanni  (mtvwv  pro  vfivwv)  sic  locus  scri- 
bendus est: 

' M ydg  ovelgaai  av/ufiulyv 
dofiois  TioXet  rt  nuigMu 
xtgnvwv  vnvuir  anoXavaiv 
xnvuv,  xdgts  di.^0). 

Chorus,  si  per  somnia  modo,  inani  iucunda?  quietis  fructu. 
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sRdes  nrbemque  patriam  visat,  gratiam-  ei  se  felicitati 
acturum  dicit.  (Fortasse  oA/yot',  ut  Koechly  voluit.)*) 

Ibd;  679  scribendurti:  ngoSov^  oeawa&a!  a’  aviog 
tte  oixove  ftovQS. 

Ibd.  740:  jjixaiov  eiTiae'  ndg  yuQ  dyyslXei€r  av;  , 
Non  iure,  sed  temere  quaeri,  Iphigenia  dicit,  quoniam  nisi 
vivus  dimissus  alter  e captivis  non  possit  nuntium  Argos 
perferre.  Scribendum:  eixaiov  'elnas. 

Ibd.  796.  Neque  dmmog  (iQayJtnv  eius,  qui  non 
confidat,  recte  dici  videtur,  'neque  -non  confidit  Orestes; 
itaque  potius  scribendum  videtor: 

ofiwe  oe  nloTU)  nt^ifiuXwv 
Codd.  ofitug  dnioTw.  ' 

Ibd.818:  Kai  Xoviq’  tg  AvXiv  fityrQog  aVedfJw  7idpa ; 
Inepta  twv  Xovtqmv  mentio , qliae  Iphigenia  tig  AvXiv 
acceperit  neque  ei  nuptiae  ademerint  Etiam  ' «radf/o/ta/ 
pravum  pro  Styoftuf  de  munere  decepto.  Significat  Orestes 
eam  ipsam  vestem,  in  qua  illa,  quae  supra  memorata  sint, 
Iphigenia  intexuerit  t,  ei  ornatum  nuptiarum  causa  datam 
esse.  Scribendum  est  igitur  lenissima  mutatione: 
xuXXvvtq’  tig  AvXtv  fitjiQcg  d ndga; 

Ex  his  a fdt^w  nctgu  debetur  Kirchhofflo. 

Ibd.  836:  • 

xgtiaaov  rj  Xdyotatv  tvrvydv  i/ttov 
tiniyd.  Oav/tiaTwv  ntga  xai  Xoyov 
ng6ata  rdd’  int/ia. 

Sic  'codices,  quam  scripturam  ita  Hermanuus  mutavit, 
ut  prorsus  veri  vestigia  tolleret.  Scribendum: 

^J1  xgsiaoov  ^ Xoyotaiv  tvxvyovvx’  egygt 
‘ tpvya. 


*)  V.  516,  quod  in  ann.  phil.  Dan.  V p.  15  (158)  correxeram  roOO’ 
Sftt,  et  Bothium  et  Seidlernm  praeripuisse  rideo.  T.  M.'i  Rei- 
skins  tecte:  ri  S"  o atfmffbt,  o»  liyovc’,  tvSai/iovti; 


i • 


4 
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Se  Orestemque  praedicat  re  beatiores  quam  verbi»  praedicari 
possit.  Tum  ReisTiins  recte  uTif/Sa. 

Ibd.  912  sqq  : 

OvlSiv  /i’  tnirr/tj  y ov(S  unoortjati  Xoyov 
yrgwTor  ,nv&n)Oui,  riva  no%'  'HXtiCx^a  narfiov 
fiXtjye  /Stojov'  (fiXa  ydq  iotat  xtdrz'  ffioi. 
Soribendum  videtur:  > 

Ovi'  rjv  fi  l-!!  1 ay^tji,  Tovd^’  d no  ae  tg  koyov, 
ngtuxov  nvd-ta&ut,  riva  nox'  'HXtxxga  ndifiov 
ttXrjt  (itoxov  rpiXot,  ydg  avxxjs  ndvx'  i/ioi. 

Primi  versas  emendatio  certa  videtur,  proxime  ad  litteras 
accedens,  perspicua  ft  apta  sententia,  tertii  probabilis. 
Non  nurxu  grata  erant  Iphigeniae,  ut  quavis  Electrae  fortuna 
gavisura  esset ; sed  quaerit,  quod  suumiopere  Electram  amat. 
,(De  V.  1041  vid.  p.^171.)*) 

Ibd.  1119  scribendum; 

iv  ydg  ((vdyxate 

ov  xd/tvet,  ^vvTgoqiog  w ^ • 

ftexa/idXket  ivoiat//Qvlcc  • x6  ii  /itx’  tVxvylav  xuxov~ 

a&at  dvaxnis  fiagvs  aUuv. 

Non  succumbit,  cui  familiaris  ab  adolescentia  adversa  for- 
tuna (quae  cum  eo  adolevit)  tantum  in  aliam  formam  mu- 
tatur; id  demum  grave  est  post  felicitatem  vexari  calami- 
tate. Cfr.  Helen.  417  sqq.  maximeque  Here,  fiir,  1292  sqq. 
(w  i'  d(i  xtixws  I i'oi',  oviiv  dXyei , nvyytpuig  ivmi^- 
vog  div). 

Ibd.  1143  coniecturas  omnes  ( — sex  enumeratas  licet 
, videre  apud  Dindorfium  — ) spernemus  uno  commate  adiuta 
oratione: 

yogovg  .i'  ioueit;»’,  6&t  xui  7iagd'ivog , evioxi/n»v 

yufiiuv. 

i f 

’)  V.  1010  emendaveram:  a^m  it  a’,  Ipmtf  navxos  iviav9oi 

xiqA.  Postea  vidi  idem  Hermannum  cnniecisse,  cuins  miror 
coniecturam  a iJindoriio  neglectam. 
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(Utinam  choros  ducam,  ubi  virgo  duxi,  in  splendidis 
nuptiis.  'Xopovi,'  inrait/p  pro  /opoit;  mw  Badhami  est.) 

Ihd.  1242  incommodissime  placidi  et  immoti  lacus 
Delii  aquae  appellantur  aaraxTu  v^ata.  Scribendum 
videtur: 

a & g a x%  a»v  fidjtjQ  vddftor. 

Vocabulo  (pro  ard^uxioe)  usus  est  Sophocles. 

Ibd.  1317:  7'  (pr^g;  ti  nvevfiu  avf(<pogdg  xexr», /(«■;,  ; 
Apud  nos  in  sermone  quotidiano  ad  comicam  formam 
inclinanti  scio  dici  auram  'alicuius  rei  habere,  ut  sit  suspi- 
cari, nec  tamen  facile  de  re  timenda;  nvtvfiu  ovp<fogug 
Graece  a tragico  sic  dici  posse  negd  scriboque  : 

»/  deifiu  avfiffogu^  xexTtj/iirt; ; 

Ibd . 1 393  (de  nave) : • 

/.d/igw  xkvdiovi  nffimnova'  t^nelyero 
Hoc  nihil  aliud  significat  nisi  navem  incitato  cursu  pro- 
vectam, quod  Cum  prorsUs  contra  sit  significarique  debeat, 
navem  procedere  non  potuisse,  scribendum  est  ineixtf'»- 
Ibd.  1418  (de  Iphigenia):  ^ 

i}  (fovov  tov  j4vki<Si 
dfivjjfiovfVTOv  d^ea  ngndoia  dhnxttat. 

Mire,  quae  e caede  se  ereptam  non  meminerit,  dicitur  caedem 
(quasi  facta  sit)  memoria  elapsam  prodere  nec  'servare. 
Non  caedis,  sed  Dianae  in  caede  avertenda  operae  meminisse 
Iphigenia  debebat  accusaturque  quod  eam  animo  dimiserit: 
rj  novov  xov  Av).i'(k  x.  x.  A.  , 

Ionis  V.  28.5,  286^:  • 

ISI  Ti/iu  arpt  4>oi,^og  dmguTia!  re  Uv&tut  ; 

KP.  Tipd  rtfia'  oig  prjnore  mfpelov  atp'  'i^eiv. 
Versum  fractum  BothiUs  adiuvit  iifia'  / dxip’,  quod 
ut  sententiam  quoque  rectam  efficiat,  dxt/ia  pro  adverbio 
accipiendum  est  (male  honorat,  id  est,  infamem  scelere 
reddit).  Itaque  potius  scribendum  videtur: 

ti/ta  y urifiwg"  pariore  atp'  idelv.  • 
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Ibd.  V.  324  sqq.  Versus  hoc  ordine  ponendi  sunt: 
'KP.  d't  (iiozov;  ev  yaQ  rjaxtjaai  ninhiig. 

fSl,  tote  tov  &eov  noaftovfted-' , w dovXtvoftev. 

KP.  tdkaivtt  o’  t;  rsxovau  rig  not\tjr  upa. 
fJi.  ddixi;fiH  tov  yvvutxos  (ytv6/n;v  intug. 

KP.  ovi'  ^^ue  ti'e  ‘fQewuv  tetv^dv  ytroe; 

Iri  codicibus  et  editionibus,  .quos  ego  tertium  et  quartum 
posui,  necessario  coniunctos  cum  quinto  ( - nam  ex  mentione 
matris  oritur  interrogatio  de  parentibus  qussitis  — primus 
et  secundus  sunt  maleque  dirimunt,  quse  de  cibo  et  de 
veste  Ionis  dicuntur.  In  versu  tertio  scripsi  texovod  ne 
(Tu/.iaru'  tie  7]v  ij  06  tsxovad  note).  Codd.  lexovo  , 
t-tte  spondeo  quartam  sedem  tenente;  itaque  alii  lexoiau. 
tie,  ut  ilg  pro  ponatur,  usu  apud  Atticos  valde  incerto, 
alii  veri»  transponunt*  itdXuir'  «p’  ^ texovud  n’,  >;ne 
note)').  '•  > 

Ibd.  .002:  . 'dtav  uv/.ioie 
- nv()i^tje,  w ndv, 

N)ioi  oote  ev  dvtgote. 

Tollendum  iv  dvtgote.,  adscriptum  ad  uvkiots  enarrandum. 
Adiectivum  avktog  neque  reperitur  nisi  apud  Apollonium 
Khodium  alio  significatu  (uvktoe  dart/g)  et  prorsus  abundat. 

Ibd.  828.  Versus  tam  graviter  corruptus  est  tamque 
violenta  medicina  eget,  ut  vix^  audeam  coniecturam  pro- 
ponere : 

ka  3-oj  V ie  xai  tov  tp&orov  d /i  uvgov  o ikut  /leroiv. 
Et  (p&ovov  quidem,  in  quod  video  etianr  lacobsium  in- 
cidisse, certum,  puto.  Aliud  etiam  pro  participium 

ponendum  esse,  manifestum  es't;  nam  voluntas  in  condicione 
poni  non  poterat.  Potest  fuisse  tov  tp&ovov  d/tvvaadat 
doxtuv  (cum  se  putarit  invidis  obviam  isse). 


’)  Sophocl.  Electr.  31ti  potest  scribi:  vvv  dnovtoi  leiogeiy  ti 


« 
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Ibd.  872  quid  proprietatis  in  lacu  .significet  ft  vdpov 
appellatio,  prorsus  nescio;  itaque  scribo:  ' ; 

h'/iri]g  7 ^evvdgov  7Qnini/u()ng.^ 

Ibd.  883.  Nimia  copia  ayguv/.a  x/fiaru  uiiir/u  di- 
cuntur neque  apte  xtguTa  lyrje  ayguirAa.  Scribendum: 
xt&aQug  ivonur,  «V  ttypot>Ao,c 
xegueaatv  iv  uilfvyoig  ’ 

restituto  etiam  versu  anapsestico,  in  quo  Euripides  epicam 
formam  non  refugit. 

Ibd.  1135:  ovtt  vigog  pfoug  floi-cci 

dxtivug  ovi’  uv  ngSe  rikfvuoiug  {Sior. 

Et  per  se  non  reete  diversas  ponuntur  (io'/.ui  et  dxiirtg  et 
pravum  locum  accusativus  uxzivue  tenet,  tanquam  pondus 
aliquod  in  illo  discrimine  sit!  Recte  igitur  Dindorfius  (etsi 
nunc  ipse  abiecit)  fioXag  dxtivog  scripsit;  nam  et  uxiig 
Sed  ineptissime  sive  fioXui  sive  dxuvtg  dicuntur 
iei.evtdv  /Siov.  Videtur  subesse:  ovz’  «v  7rpo’s'  ie/.fi'io'i- 
ntiC  )./av.  • ■ , . 

Ibd.  1239  7iogft'ta&tti  vno  axoxioiv  /uvywv  y&orog 
nihil  esse,  video  etiam  Hartungium  sensisse;  scribendum: 

' XO-orog  vno  oxoziov  fivyov 

noQtv^u. 

^ Ibd.  14U4: 

ScpuCovug  ov  kt;yotx’  dr  « dg  dv&f^Oftat 
xai  xijgde^  xai  aov  twv  xe  aoir'  xexgtyt/itrciv. 
Inepte  Creusa!  noji  desituros  :^paritores  Ionis . se  mactare 
dicit;  neque  alia  sententia  ex  verbis  elici  potest;  aptissi- 
mum contra: 

^(fu^ovxeg  ov  ip^dvotx’  dv  wg  dv&f^o/xai  x.  x.  A. 
hoc  est:  Quantocius,  si  vultis,  me  occidite;  nam  viva 
dimissura  hanc  (arcam)  non  sum,  cet.  , 

Ibd.  1406: 

Tdd’  ovy*  dsivd  / gvaid^o/iai  ko^y. 

Non  sane  Xoyy  se  capi  Ion  queri  poterat,  sed  vi  et  insidiis, 
hoc  est.  koym. 


Digitized  by  Googie 


Lib.  II. 


•2e.c> 

Ibd.  U89  sqq.: 

nuQ&htu  iftas  fiurfffog 

071  uQytcv  ujiifpi^o^ot  ooi  tu&  xtpx/ ^off\ 

f/iug  7ti.uP0ve')- 

Non  8use  matris,  sed  a se  confectas  fascias  aperte 
Creusa  . signifidat ; itaqqe  hactenus  recte  Paleius  oug 
scribi  voluit;  mihi,-  cum  ne  cur  virginales  quidem  fasci® 
appellarentur,  intellegerem,  in  mentem  venerat: 

Tlug^^evi ag  (h  fiaTttQoe- 

Ibd.  1537:’. ^ 

‘O  ^ fiu7t;v  fmvxeveTat, 

ffiov  Tupdaaii,  ftrjxtp,  etxoTotg  (fphva. 

Prior  versus  sententiam  continet  -absolutam;  neque 
recte  videtur  dici  uXr,&r/S  xapuooti  q>Qtva,  sed 

d\v.  Scribendum  videtur: 

‘O  dXrjd-rjgy  rj  fiuxxjv  ftuvxevtjut, 

f/tov  xe  &pdxxet,  ft-ijxep,  sixoxwgTppivu. 

In  Cyclopis  v.  299,  300: 

.Vd//os  di-  .&vrjoii;,  ei  Xoycve  eniaxgtepei, 
ixeiag  ^ex^ad-ui  novxiovs  e^^ap/tevovg. 

Sic  editur  e Musgravii  coniectura ; codices  enim  : 
rd/io/g  <S'h  d-vxjxoig  eis  Xoynvg  unoaxpetpy.  Sed  Xoyovg 
t7iiiirpf<fea»ai,  ut  sit  curare,  non  magis  hic  ferri  potest, 
quam  Theogn.  440.  (Longe  aliud  est  entaxpitpee&u/  xiru, 
ulcisci,  Androm.  1031.)  Scribendum  videtur: 

No/iOS  &vtjxois,  ei  ?.dyos  a'  in  tiixpeipei, 
hoc  est,  te  (ad  se  convertit  et)  movet. 

Ibd  361: 

Mti  jiioi  pT}  ngoisiiSov. 


‘)  (iaamvis  in  versuum  descriptione  nihil  novare  constHuerain,  non 
possum  ab  ^Dirao  impetrare,  nt  in  media  voce  versuro  terminatum 
describam.  ‘ 
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NifaiI  est  7i;()0(?/rfdra<,  scribendiimque  ngoadi^ov:  ne 
mihi  partem  dederis;  vid.  v.  531,  Hei.  700,  Aristoph. 
equ.  1222,  pac.  1111. 

Ibd.  571:'  , 

Hvvexd-avuv  di-  OTimvxu  nvi/4Uii. 

£ncu*'Ta  Casaubonus  pro  aiywpja.  Sed  mirum  ovvtx- 
(Neque  enim  Ulixes  Cydopa  iubet  sic  se  ine- 
briare, ut  pro  mortuo  iaceaf;  neque  omnino  sic  tt&ydvui 
et  S-aVaToy  apud  Graecos  de  statu  ebriorum  dicitur.)  Scri- 
bendum yidetur:  ^ 

HvvaxUgu/itiv  Ja  antuprtt  ypij  tw  nw/ttaxi, 
hoc  est,  hausta  aequare  potum  nec  ante  deficere  aut  inter- 
mittere quam  exsiccaris;  etsi  non  sum  ignamis,  exempta 
verbi  sic  positi  apud  inferioris  demum  a:tatis  scriptores 
servata  esse.  ^ • . 

Ibd.  684,  685  tantum  accentus  «t  verborum  inter 
personas  distributio  mutanda  est: 

XO.  xu!  jOe  dintptvyoval  'ye. 
ov  tffd'  an  ei;  KT-  xtjd  alnai^;  A O.  nv:  tavty  kiyu. 

Chorus  Cyclopa  ludens  iubet  hac  sequi;  interrogat 
ille,  viam  ingrediens,  hacine;  chorus  aliam  ostendit.  > 
Medeae*)  v.  151  oratio  sic  interpungenda,  una  littera 
mutata : 

• tls  ool  nore  tus  uviXuarov 

*.  xoljas  agog,  a ftuTufa; 

anevaet  ^uvdtov  raXavea' 
ftijdiv  Tode  Xiaaov. 

Codices  et  edd.  tsXevrdv.  Mortem  Medea  precata 
erat;  chorus  eam  vivere  et  fortunam  tolerare  iubens  inter- 
rogat, cur  jantopere  sempiternum  soporem  (mortis;  nam  ea 


’)  In  argumento  fabulte  quod  sic  in  codicibus  scribitor:  Jixai- 
afxo{  Tov  tt ' EilfiSos  ^lov,  scribi  debet:  .Jix.  rtra^toi 
* Eilados  piov.  ' 


Digitized  by  Googie 


268 


Lib.  II. 


68t  anXt;oioe  hoit^)  capiat;  mortem  ipsam  -satis  celeri 
cursu  festinare ; nihil  precibus  opus  esse.  > 

Ibd.  90y,  910: 

tixog  yag  ogyue  nottia&ut  ytvos 

ydftove  nvgeftnpXdiinos  aXkoltivg  noaet. 

Alterius  ?ersus  menda  vehementer  editores  vexarunt. 
Scribendum  est,  tribas  litteris  mutatis : 

yuanvs  n a ge /i  p oXmvr  at;  ctXXaiovv  ndneii:. 
h.  e.,  matrimonia,  mutare  et  novare  alia  quasi  emendo 
et  superinducendo._  (Mirifice  Dindorfius  adeo  non  suo 
ipsius  iudido  perfecta  emendatione,  ut  pro  «llo/ori,’' spa- 
tium vacuum  poneret,  tamen  nagt/mtiXdivti  quasi' certum 
in  textu  posuit.) 

Orest»  V.  433,  434; 

MK.  ^vvipcu:  tiaXa/itpiovi;  at  rifttogti  tporov. 

OP-  ov  y ■ ov  ftiirp’  /loi'  dtd  tgiwv'  if’  unaXXv/iat. 

Neque,  quae  sint  tria  illa,  intellegitur,  neque  huius 
numeri,  quo  significati  et  promitti  videtur  causarum  ex- 
plicatio, ulla  in  iis,  quse  sequuntur,  ratio  habetur.  Scri- 
bendum videtur: 

' av  y ov  fitjtjr  ftot,  dt  irtgmv  i’  dnoXXvpm. 
Aliorum  culpam  in  se  transferri  queritur. 

Ibd.  448: 

Kii  a'  fXnis  fnj  xaru(pvyu(  iyei  xaxolv. 

Mirifice  fXnl^  dicitur  iytiv  xaTu(pvyug  xuxuiv  et 
habere  perfugium  maiorum  ad  aliquem.  Scribendum: 

Eig  a’  fXTiig  'fit;  xataifvy^e  ijxet  xaxMv, 
hoc  est;  Ad  te  decurrit,  in  te  posita  est  spes  mea  perfugii 
malorum. 

Ibd.  835  sqq. : 

ixftt^idxyevTai  /lariats 
£vfi(vlatv  0'tjgafiu  (povio 
dgofiaoi  divtviav  (iXtipugoig 
’ Ayuptfivovtog  nate- 
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Neque  divttieiv  &i^gafiu  rivi  (sio  enim  coniungunt) 
recte  dici  puto  de  eo,  quem  quis  persequatur,  neque  (f  oi  oj 
quo  pertineat,  videu,  quoniam  Orestes  neque  occiditur 
neque  (nunc,  Furiis  persequentibus)  occidit  quemquam. 
Scribendum  videtur:  . • ^ 

• . Evjnevlaiv  (poftu 

dpo/uioi  divevwv 

Jivevm  . intransitive  dicitur,  ut  Phoen.  792  et  apud 
Homerum. 

Ibd.  983.  Quoniam  nusqnam  fUaos  feminino  genere 
legitur,  (nam  Troadum  locum  v.  1102  Seidlerus  removit 
accentu  mutando,  /itaov  i^/itQug  errore  huc  trahitur,) 
cogor  scribendum  suspicari:  jur  ovquvov  fitom  /&ovog 

tt  XlIVL^livWO  . . . JtlTQUV. 

Ibd.  984  sqq.: 

i'v  iv  ^(itjvotoiv  uvuftouaw 

yfgovii  nuTgi  JluvtdXw 

og.itextv,  itexs  yevirogag  (fit&tv  io/mov, 

01  xuieidoi^  utag  x.  r.  i. 

Neque,  quid  Tantalo  chorus  narraturus  sit,  dicit,  et 
ignavissime  haec  • cohaerent:  og  itexer  . . . o»  xaitidov. 
Quanto  melius  haec  cohaerebunt,  si  sic  scripserimus: 
dg  xatetdov  (aut  oidg  xateidov  arae)- 

Narraturus  chorus  Tantalo  est,  quid  eius  posteris 
acciderit.  , . • . 

Ibd.  1467: 

^vyu  di  nodi  x6  i^gvoeoauvduXov  • 

' iyvog  iffiegev  itptgtv. 

Scrib.  (fivyudt  di  nodi. 

Rhesi  V.  1 sqq.:. 

Bu\Xi  ngoe  tvpug  %dg  ' Extogiove 
xfS  vnaaniarwv  uygvnvog  /SaatXiwg  * 
xevyotpogmv.  ^i^atxo  viiov 
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xXfjdova  fn)&wt>,  oi  ittQitfioiQov 

<fni).ani^v  iiuat;^  ntQutiiie  npoxa&^rru/  ‘). 

9ic  verba  interpungenda  • sunt.  Chorus  mvenum 
militum  e statione  ante  castra  nuntiandi  oausa  ad  Hectorem 
missorum  aliquem  e regis  (Hectoris)  satellitibus  aut  armi- 
geris, qui  ad  ostium  tentorii  vigilet,  Hectorem  excitare  et 
evocare  iubet.  Audiat  (sic  orant)  nuntium,  cet;  Deinde 
subito  ipsum  Hectorem,  quasi  ad  eum  deducti,  alloquuntur: 
6()tfov  cet.  (ubi  initium  tit  novi  systematis  ana- 

paestici).  Sed  vtMV  in  hac  scriptura  a nv&mv  divelli  et  de 
iuvenibus  intellegi  nequit;  itaque  oi  pronomen  non  habet, 
quo  referatur.  Quas  adbibent  huic  vitio  medicinas,  et 
violente  sunt  transponendo  simulque  mutando  et  incidunt 
in  eam  pravitatem,  ut  vnumuotas  et  ttvjKotpoQove  cum 
choro  confundant.  Lenius  res  transigi  posse  videtur : 

, , /jtlulTO  vioiv 

xXrjdoyu  fiv&ov  oi  rsrgttftoigov  x.  t.  A. 

Ibd.  4(5  scribendum  videtur: 

Vfav  Tir  iifisrot  | • 

Ibd.  .')9: 

Ei  ydg  (pueWot  /nj  ^vriay or  rjXiov 

knfiiiT‘^geg,  ovx  dv  iayov  ivivynvv  bdgvx  t.  A. 

2vvta'/op  et  propter  significationem  obscuram  et 
insolentem  et  ob  iayov  in  proximo  versu  suspectum  est. 
credoque  fuisse  ovrt;yor&’  aut  simile  aliquid. 

Ibd.  251  una  littera  mutanda  est  et  sic  scribendum: 

in  di  &gdaog 

fV  uiy/iu'  no&i,  Mvomp^os  iftuv  ^v/i/utylav . 

driCtr; 

Ubi  est,  qui  contemnat?  Quis  contemnere  audet? 

*)  Semel  systema  anapiesticam  recte  describere  volui . non  parce- 
miaii  efficiendi  causa  post  prjmnm  moiiometrum  sine  ulla  nota 
indiciove  insistens,  sed  anapaestos  per  dimetros  libere  decurrere 
sinens,  donec  versu  longiore  catalccto  systema  finiatur. 
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Ibd.  276,  277:  • 

oV^p  ydg  fivglae  €tguTi;Xaioj*'  ' 

oteijrti  ^iXoc  00/  lvf.ifiaifpe  te  ifjdi 
Sic  Aldus;  codd.  /ivgitce,  ex  quo  fit  aixfvs 

ftrgittSy  eodem  modo  dictura,  quo  danii;,  Xoyxv 
Ibd.  692: 

t/?  o fityu  {Xgaaoe  fntvl^iui  , 
yj^a  (pvywv  (fulv; 

Non  recte  dicitur  fnttyfo&ut  &gdoog.  Scribendam: 
ile  'd  ftrya  S-gaave  inev^trai 
yjga  tpvyoiv  i/tdp; 

(Quis  est  au^ax  ille,  qui  gloriabitur  qet.) 

Ibd.  972:  • 

Bdxyov  ngotf  onn  fjityyulov  nirgav 
ioxt;nf  of/i-ros  loiuiv  eiiiomv  &t6e- 
Recte  diversum  4 Rheso  significari  Bdxyov  ngoipr^rr^v 
statuunt,  quocum  is  comparetur;  itaque  editur  aqnc  e 
codice  Hauniensi  Bdxyov  ngotprjXTjg  mate  . . . mxt^oe, 
vertitnrque:  queinadmodum  Bacchi  prophetes  habitavit 
Verum  oiate  apud  tragicos  in  comparatione  singulorum 
verborum-  ponitur,  nunquam  in  sententiarum  pro  ma^/tg. 
Itaque  scribendum  fortasse: 

Bdxyov  npo^i^Ti-t.'  wg.  dg  fhiyyuiov  nttguv. 

Tpoad.  .“iW: 

, . 'H  nov  riv  ey&guv  Tijy  jigiv  ixfluXpvau  vvv 

tig  oixrap  .•^k&ee  nvgi  xaif^&akfofitPt;s; 

, Accusativus  viv  neque  ad  iy^gav  ixfiuXovaa  neque 
ad  eig  olxior  accommodari  recte  potest.  Fuitne: 

r 71  ov  nv  y'  fy&gav?' 

Ibd.  435: 

Ov  drj  atepor  diavXop  mxiatai  nttgag 
• deipij  Xdgvfiflig,  otyiaepgmp  t ^Tiiotdttjg 
KvxXiaip  X.  T.  A. 

Ov  dr;  non  habet,  quo  referatur;  itaque  Heatbius, 
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. • 

a 

quem  Dindorfiiis  sequitur,  lacunam  ante  hunc  versam  esse 
statuebat.  Sed  niihil  excidere  potuit,  quo  recte  id  referretur, 
quoniam  nullnsi  unus  nominari  potest  locus,  ubi  et  Charybdis 
an^nistum  rupis  intervallum  habitaverit  et  Cyclops  et  Circe, 
cet.  Primum  igitur  faciemus.*'  ^ aievsv  diavkov  umioiui 
deinde  ex  litteris  ovd'  efficiemus  old’,  ut  Sit: 
ofi’,  ij  attvov  tyiuvkov  luxtatuci  nirgat;, 
deirt]  Xugti^i&is:,  luftoffiiov  %'  intaruiTjs 
Kvxkwiu  x.t.A.*  ' 

Scire  et  Charybdis  et  Cyclops  et  cetera,  etiam  inanima, 
dicuntur  et  testes  esse  eorum,  qu»  lutura  Cassandra  canit 
Ibd.  47(5  sqq.:  ' . 

oi’x  itui'd-/i6v  u/.Aws'>  ii)./.'  vuegiiitov^  ^Qvyav' 

01'  'J'g<Mus  otii  'T)).).t]vii;  oviYt  flag/iagoe 
yvvt;  xtxovau  xoftutiatier  av  noxe. 

Deest  verbo  xtxovau  ebiectum;  itaque  * fuerunt , qui 
scriberent  ova  'J'guug,  quod,  debebat  oiovi;  esse;  nam 
nullam  aliam  feminam  peperisse  Hecubie  liberos,  inep- 
tissimum est.  Dindorfius  facile  se  expedit,  v.  477  et  478 
• ’ deletis  etiam  contra  Apsinis  rhetpris  testimonium.  Quanto 

lenius  erat  scribere: 

01'  '1'gwui;  ovJf  ' HXXijvis  ovii  /iagfiagoe 
yvvrj  xtxovau  xo/inuoeuv  civ  xoiovg. 

Fortasse  errandi  causa  fuit  ot  correptum, 
f Ibd.  .540  in  litteris.  <f6vtu  lutxgidi  unum  subest  ad- 

iectivum  compositum  ad  dantdu,  aptum;  quod  sit,  uon 
^ reperio;  puto  posteriorem  partem  esse  nugeioi:. 

/ Ibd.  891: 

'Ogiuv  dt  xr^vdt  (ptvye,  ftr;  a iXt]  no&w. 

Inbet  Hecuba  Menelaum  vitare  conspectum  Helena* ; 
nondum  enim  eam  vidit  et  dictis  demum  his  versibus  eam 
protrahunt  famuli  e tentorio,  ubi  erant  captiv»'(v.  871, 
v.  880  sq.).  Itaque  scripserat  Euripides: 

‘Oguv  df  xTjvdt  tptvyt,  /nr/  a iXrj  no&w. 
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Phcniss.  1150,  1151:  • . 

rjtitv  t’  is  ovdfxs  etde^  kv  npo  rei^iojv 
e nvxpoik;  xvfiiortjTTfQus  ixntiiptvx6%us. 

Pravum  ixntnvtvxorus,  sed  quod  Marklandus  sub- 
stituit, ixvfvevxoTas,  nUn  satis  rem  exprimit  uqc  con- 
gruit cUm  is  ot/da?.  Videtur,  fuisse  i-x?i  en  T-toxoras. 

Fragmenta  aliquot  Euripidis  emendaveram  olim  in 
Philolog.  i {V.  672  sqq.  Ex  iis  emendationibus  prima,  quse 
pertinet  ad  Auga  (olim  .^ilgei  putabatur)  fragmentum  n. 
273,  a Nauckio  Dindorfioque  ne  commemoratur  quidem, 
est  tamen  et  lenissima  et  certa:  flrtjvus  ffunxe^s,  w 
‘iixvov,  xdg  iXjildas-  | Ovx  /^TVp,nus,  rrjS-  TV/t;s  d’  ot/)[ 
iis  Toonos  (codd.  ovx  tvxv  Admonet,  qui  loquitur^ 
vanas  spes  mittendas,  neque  iniqua  fortuna  loco  habendum, 
quod  non  ea  ipsa,  quam  alter  voluerit,  bona  fortuna  forma 
contigerit.  Quod  in  Bellerophontis  fragmento  (287)  pro 
uXyvvezai  scribi  iusseram  , commemoratur 

saltem,  nec  commendandum  pluribus  puto.  ^ Alterius 
eiusdem  tragadia  fragmenti  (288)  eadem , - quam  ego 
feceram,  correctio  alibi  reperta  est.  In  Meleagri  fragmento 
(.537)  Nauckius  felicior  ftiisse  videtur;  iu  CEdipL^547)  Fixii 
correctio-  satis  violenta  seqtentiam  non  efBcit,  qua  effi- 
ceretur, si  pro  xQeifloov  scriberetur  xQuumov.  Necessario 
dici  debet,  nullum  esse  uxore  pretiosius  (vel.  ut 

Nauckius  suspicatur,  xTtjfia);  ea  sententia  efficitur  mea 
correctione  . . . wt,-  fi6vt;s  iiov  XQ^j/tuTuiv  {xttiftuToiv) 
'ti  xgeianop  ioTip  ttvdpi,  awfpQOp'  riP,  Xufitj;  In  (Enei 
fragmento  (563)  cur . de  certissima  emendatione  {jois  i<p 
r^fir^S  nutat  tiup  oXwXopwp  pro  TO/g  itpt^flrjauat.  xrnv  o’A.) 
dubitetur,  nescio,  cura  'prasertim  naioi  requiri  Her- 
mannus  quoque  viderit,  in  ipsis  litteris  latere  non  viderit. 
In  Philocteta  fragmento  ^(79.5)  Badhami  emendationem 
mea  prafero.  In . Phanicis  • versibus  (801)  saltem  nihil 
melius  postea  inventum  est,  quam  quod  posueram:  Mo-jf,- 
^r^^op  ioxip  upSqi  iiQea^vxij,  xixpa,'\  ^vymats , daxts 

MADVIGd  Abtvix-  ('«iv.  |g 


274 


Lib.  U. 


ovAt&'  (oQuiog  yuftei.  Quod  in  incertse  fabulae  versibus 
apud  Clementem  Strom.  III  p.  5-20  servaHs  (fr.  JKX))  pro 
a(f!govag  restitui  ugofvae,  certum  est. 

Antequam  a tragicis  discedo,  addam  egregiam  loci 
iEschylei  emendationem  ab  lo.  V.  Pingelio,  carissimo  olim 
auditore,  qui  nunc  in  aliis  'scientiae  generibus  elaborat, 
mecum  communicatam  supraque  errore  omissam.  Nam 
Prometh.-'v.  460  sq.  edunt  nunc: 

->  ygafifiaiun’  te  avv&faeeg 

ftvr;fir,s  etnaptuiv  /lovoofttltvg'  tgydvtjv. 

Sed  codices  ftvi]fujv  habent,  quod  a /uovnofii^togu 
avelli  non'  sinit  notissima  fabula  de  Mnemosyne  Musarum 
matre.  Neque  egydvt;,  quod  a Stobaeo  sumptum  est, 
unquam  per  se  pro  substantivo  de  effectrice  dicitur.  In 
cod.  Mediceo  a prima  manu  est  tantum  ^y,  multo  re- 
centior  egydnv  explevit.  Kectissime  igitur  Pingelius 
scribi  vult;  , 

undyiMV  fiovoofiijiog’  ^gyftdtoir. 


' ^ Cap.  111. 

Aristophane*.  Apollonius  Rhodius,  .Callimachus,  Theocritus. 

Ad  ceteroruih  praeter  tragicos  poetarum  Graecorum 
opera  emendanda  quae  afferre  possum,  uno  capite  compre- 
hendam; neque  enim  valde  multa  sunt. 

Aristophanem,  cum  a.  18.58  postremo  totum  perle- 
gerem, quae  annotavi  annotatave  a me  antea  probavi  nec 
postea  ab  aliis  occupata  cognovi  (ut  statam  in  Acharn. 
1062  aitia  a Blaydesio),  hic  ponam. 

Acharn.  v.‘120H  non  imitari  Dicseopolim  Lamachum 
eiulantem,  sed  ipsum  voluptate  perfruentem  illnm  ridere, 
recte  etiam  a Bergkio  intellectum  video;  sed  nihil  opus 
est  transpositione;  tantum  verba  recte  distribuenda,  ut 
Lamachus  querens  ingeminet: 

otvyegdi:  //oyegoe  eyo), 
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Dicaeopolis  Isetans : 

x!  fti  ov  xvvtis;  %i  av  ddxvetg; 

Eqnit.  1056: 

xai  xe  yvv^  (piQOi  a)[&06,  fnei  xsv  dv^Q  dva&eiti. 
OptativiHjr  apud  inei  x€P  Cobetus  iure  non  fert;  sed 
dvti&eiij  coniunctivo  vereor,  ut  Aristophanes  usus  sit,  nec' 
ipsum  dnei  xev  aptum  videtur  in  explenda  sententia  po- ‘ 
tentiali;  itaque  malim:  tTitidx]  uvtjQ  dru&eit^,  vocali 
ante  vocalem  correpta. 

Ibd.  V.  1374  ad  1381.  Omnes  hi  versus  isiciario 
dandi  sunt,  qui,  postquam  Populus  edixit  (1373),  neminem 
imberbem  in  foro  contionaturum,  qujerit.  primum  de  certis 
personis:  • ‘ 

nov  drjxa  dyoffdaet  xai  Sx{tdxo)v; 

deinde,  quod-  totum  genus  his  nominibus  significet,  exponit: 
Ta  ftetgdxtu  xavxl  Xtyw  xdy  xtj}'  fivgio, 
a axwftvXeIxai  x.  x.  X. 

usque  ad  v.  1380,  tum,  hoc  declarato.  Populum  interrogat, 
bosne  contemnat  et  traducat: 

ovxovp  xaxu&uxxtd/xog  oi)  xov  i,u/.tjXtxov ; ' 

Populi  si  esset  v.  1375,  interrogaret:  'xd  fiugdxia 
xavxi  ).Fyete  . . .;  ' 

Nnb.  207  sqq.  oratio  sic  inter  .personas,  distribu- 
enda est:  . • ■ . V • ' ' 

' 21'P..xl  av  ktytig;  ov  nei&o/iiui, 

Hiti  dixuaxdg  ogm  xu&f]fiii>ovs> 
u>e  xot>x’  uXtj&wg  'ytxxixdv  x6  ymgiov. 

Kat  noi'  Kixvvvi/g  eiaiv  ovfioi  dt;fi6xaii 
M^S.  ^vxav&’  ivetaiv  x..  x.  X.  r 

V..209  in  discipuli  persona  inanem  habet  tantologiam, 
nec  we  xovr'  dX?,&we.  recte  ponitur. 

Tesp.  277  et  283.  Versus  .inter  se  respondentes 
corruperunt  addita  interpretamenta;  prius,  opinor,  antistro- 
phicum  (iid);  scribendum  enim  in  stropha: 

, ' 18* 
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ih’  ttpktyfitjrev  to  (vulgo  aviov  lo^  OffVQOv  yigovjos 


' , ' . . ovtoet 

et  in  antistropha: 

TOt/r  .(vulgo  Sta  toit ) o&vvt;&eie.  ttt’  iatti  xeitat 

Tivgittwv. 

Tovt'  oivvMfiut  (hoc  dolore  cmcior)  non  defensione  eget. 
(De  V.  471  vid.  p.  190.) 

Ibd.  46.’)  codex  Ravennas: 

^ Tvguvvie 

*ii,’  y’  {Xuft(iav  vniovoa  '/<e. 

Scribendum  videtur: 


/.ct&ga  fi  fkufiftuvev  vntovoa> ^ 

Ibd.  530:  aruQ  (favtl  tioIos'  tis  wv,  tuitu,  nagu- 
xtXtvtj;  ineptissima  est  condicio;  si  tu  eum  haec  hortaris 
(hortatus  fueris),  quae  iamdudum  hortaris.  Postquam 
chorum  Philocleontem , ad  fortiter  orando  decertandum  ex- 
hortantem  B<lelycleon  in  ipsa  consilii  et  tinis  propositi 
significatione  {onutg  ffuvijaei)  interrupit,  postulata  cista, 
iubet  chorum  sententiam  absolvere: 

utitg  (pav.ti  noiog  tie  mp;iti  tuitu  nuguxekevi, ; 
(quae  est  haec  >tua  exhortatio?)  Turbatum  aliquid  esse, 
ostendunt  codice».  Rav.  et  Venetus  (tavr'  uvtu<,  tuviu 
uvtu).  Extrito  T/  additum  est  7)  tavta  pro  ti  tovro 
aut  tivu  tiivtu  dixit  Aristophanes  (neque  enim  'ti  est 
cur),  mixtis  in  neutro  genere  honim  pronominum  numeris, 
ut  r<  (ottv;  ti  tuvtu  Atyio;  et  similia  dicuntur.  Ut 

hic,  Herodotus  I,  88;  ti  tuvtu  no iky  anovitj  igyu^etui; 
nam  ne  ibi  quidem  cur  intellegi  potest.  Imitatus  veteres 
Lucianus  dial.  deor.  XI,  1,  piscat.  47  {ti  tuita  limeis;). 

' Ibd.  570  sqq.:  . 

' xanti&'  6 nutt]g  vnig  uvtiov 

mbntg  (f-tov  uvtt(ioXtl  /te  tgi/iotr  tv&vt’t;e  anokvaai' 
ei  /liv  yaigttg  iigvos  fpmvfj,  nuidoe  (piuvijv  fXetjaais' 
et  S’  uv  )[o/p/(J'/o»s'  yaigo>,  &vyutg6s  tpotv^  /te  nt&ta&at. 

In  medio  versu , ubi  Philocleon  ipsius  rei  depre- 
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cantis  verba  imitatur,*  ineptus  est  optativus  pro  imperativo; 
scribendum  D.ei^ous.  Auditur  enim:  u^toXvdov  fu. 

Ibd.  893: 

'I't£  uq’  6 (peiiyiov  otrtos;  ooov  dkoweTat. 

Neque'  oaov  ut  oiov  in  exclamando  ponitur  neque 
aptum:  quantopere  capietur!  Scribendum:  de  dXw- 
aerat.  De  «Jg  cum  futuro  indicativi  in  confidenter  et 
paene  superbe  denuntiando  et  praedicendo  posito  Elmsleius 
dixit  ad  Euripidis- Med.  609  (Andr.  587,  Phoen.  1664,  Hei. 
831,  Hec.  400,  Iphig.  Aul.  1367,  Aristoph.  Ach.  335; 
synt.  Gr«c.  § 215  b not.  2). 

Ibd.  1060  sqq. : 

TidXai  tiot'  ovree  dXxt/toi  fdv  iv  yoQoJe, 

uXxifiot  d’  iv  /idyate, 

xai  xaz'  avro  toino  fiovov  dvdgte  /layifitujuioi. 

Scribendum  videtut,  ddscita  Bentleii  ultimae  vocis^ 
quae  versui  non  satisfacit,  correctione:  ' ’ 

xot’  xat’  avT»  xoino  fiovov  uvdgts  ctvdgi  xuituto  t 
(ut  illi  fiovov  in  versu  antistrophico  respondeat  una  extrema 
syllaba  vocis  nXiotv  scribaturque  Subest  obscoena 

sigiiificatio  alius  virilitatis. 

Pac.  415  etsi  audax  est  suspicari  aliquid  de  iis,  quae 
Herodianum  iam  eodem  modo,  quo  in  codicibus  scribantur, 
scripta  habuisse  tradunt,  non  possum  tamen  tacere,  videri 
mihi  Aristophanem  una  voce  dativo  casu  scripsisse  aut  i ipa- 
ftagx  viX!  ut  St  minutos  errores  et  quasi  furta  signi- 
ficantem. aut  vifagfiuxmXiaie,  aurigandi  furtivis  frau- 
dibus.') • • 

Ibd.  603  sqq.  Hic  quidem  antiquissimum,  initio  non 
_ * \ 

')  V.  273  quod  positurus  eram  (.  . . wv  Siovri  noltt,  ti  xgiv 
yt  rbv  (ivrrcBTov  '!]fiiv  iyxicti  pro  ^ xgiv),  scholiastam  scriptum 
habuisse,  intellexit  Dindorfius  et  tamen  Versum  delere  maluit 
quam  recte  scriptum  serrare,  aptissimum  et  necessarium  sen- 
tentic. 
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scribendi,  sed  legendi  errorem  snbesse,  ^certnm  est.  Scri- 
bitur enim  sic  de  pace  amissa: 

Si.  aocftiruzot  yewffyoi,  zufut  d'^  ^vvleze 

^tjfiaz',  si  ^ovXea&'  dxovaat  tijvdl’  (zV/V  JSigi^vtjv)  '6nui 

dntikezo. 

flguTU  fiiv  ydg  'uvtrjs  ‘^Q^sv  nguiae  xuxu/g' 

firce  llsgtxXft^s  x.  z.  i. 

Avzrje  non  habet,  quo  referatur,  et  versus  tertius 
pes  spondeo  vitiatus  est;  itaque  et  alia  tentata  sunt  et 
nuper  scriptum  e Seidleri  coniectur^i  ’7pS«*'  dzr^s.  Et 
transpositio  quidem  recte  facta  est,  sed  scribendum  erat 
ijpf'  uvzrjs,  bellici  clamoris  initium  fecit.,  aptissime  ad 
belli  et  tumultus  primordia  significanda.  Litterse  uvzr^^ 
cum  pro 'duarum  syllabarum  pronomine  acciperentur,  deerat 
versui  syllaba.  Accessit  deinde  transpositio.  Notabile 
autem  hoc  erroris  et  interpolationis  ad  eum  occultandum 
super pdsitse  exemplum,  quoniam  iam  Diodorus  Sic.  XI 1, 
40  uvzijs  jypSe*'  citat,  mire  non  animadverso  versus 
vitio. 

Ibd.  797  sqq.: 

Toiuds' xgrj  xccgizmv  Utufiu/tiazu  xakiixo/ttov 

zov  occpov  noitjzr/v 

v/uveiVf  ozav  z/gtvu  fdv  cpmv^  yeXcdeuv 

iCofiivr;  xeAatf^,  yogov  de  /ny  Mogaifiog  x.  t.  A. 

Abundat  cptsv^  prorsus  vitiose;  itaque  Bergkius 
yjd/ofifVTj  pro  i^o/utvtj  posuit;  sed  etiam  /itv  offendit  non 
recto  loco  positum  et  ipsa  partitionis  diligentia;  nam 
hirundinis  cantu  pef  se  commemorato  adhaerescit  iocosa 
Morsimi  et  Melanthii  mentio,  lam  e scholiis  novimus, 
haec  verba,  ut  v.  797,  Aristophanem  lepide  a Stesichoro 
transtulisse,  apud  quem  fuisse  traditur:  ozuv  r;go^ 
xtkud^  ysXMv.  Valde  igitur  vereor,  ne  hic  vetus  lateat 
interpolatio  ud  scribendi  errorem  tegendum  excogitata, 
Aristophanemque  ipsum  scripsisse  opinor: 
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vfipeiv,  otav .eUa^oe  dfifp’  yeXtdwv 
xsXad^. 

’ A^tp  ojg^,  quod  apnd  ipdum  Stesichorum  fiiisse 
suspicor,  Pindarico  usu  dicitur  («A/w  aV<9>’  dvi).  ' 

Ibd.  1080,  interpungenda  verba  sic:  ' < 

’AXXd  ji  XQV^  ^fids;  ov  navautt&cu  noXe/iovvtas ; 

17  (v.  dtaxuvvtdaat,  notegot  xXavaovftt&a  piel^or, 
i^ov  onetauptivoie  xotvij  riji:  'EXXdJtog  dgx^‘*' i •* 
Ibd.  1109,  1110:  ' 

rigoa(peQ>-  xrjv  y^dmav’  av  di  riyv  aavtov  y’  untveyxov 
oTiovdftjv,  xai  tami  ptstd  t^g  anovd^g  Xu^i  &avtoy. 

Sacerdos  anovS^v  neque  attulerat  neque  auferre 
iuberi  poterat.  V.  1110  prorsus  tollendus  est,  additus, 
cum  non  intellegeretur  tt^v  aavtov  significari  y).d)TJttv, 
Trygsenmque,  victimae  linguam  igni  imponentem,  simul 
sacerdotem  iubere  male  ominatam  linguam  auferre  et 
abire.  Recte  scholiastes , i quem  apparet  v.  lllO  non 
legisse.  . 

Av.  14»,  150: 

EU.  Tt  ov  tdv  'HXtiov  Atngeov  oixi^ttov 
iX^ov^' ; ET.  o‘ir<7  VTj  %ovg,&tovs,  og  ovx  idftov 
/SSeXvTtopiai  top  Afngeop  dvd  MeXuvd-lov. 

Haerent  iure  in  oxir^  og.  -Codices  ort.  Scribendum : 
. oTt  ov;  Pfj  tovg  &eovg  og  ovx  idiuv  x.  t.  A. 
Enelpides  quasi  admirans  causam  'quaeri  (ot<  ov; 
Cur  non,  quaeris),  deinde  causae  significationem  liberius 
relativo  pronomine  adipngit  (Egone  ut  Lepreum ^habi- 
tem, qui  cet.). 

Ibd.  413  sqq.  scribendum: 

( ^iov  dtaitrjg  tt  xai  1 

tov  (v  oov)  ^vpoixtlv  Tt  00/' 
xai  ^ptlput  rd  ndv. 

' Ibd.  495: 

xugri  'xa^tjviop , xai  ngip  Seinvtip  xovg  dXXovg  ornog 

dg’  ^06. 
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Ex  illo  -detTiveiv  nihil  enarrando  extunditur;  scri- 
bendum suspicor  Sivnveiv,  quod  intransitive  dicatur  de 
eadem  re,  de  qua  active  apud  inferidrea  reperitur  dtvnvl^tiv. 
In  huiosmodi  vocibus,  quae  e sermone  quotidiano  de . rebus 
domesticis  ducuntur,  'non  possunt  sevare  auctoritates 
exquiri.  ' . , 

Ibd.  031  valde  vereor,  ut  Graecum  sit  napa  rtra 
Ti^sad-at  oftorppovae  Xoyovg.  Fortasse  fiiit:  ijv  av 
napuT  i&t  fitv  oe- 
Ibd.  1128: 

Inntov  vnovtmr  firysS^oe  oaov  6 itovpiog. 

Non  video,  qua  constructione  '6oov  cum  o dovpiog 
coniuogatur,  scribendnmque  ^nseo 

onog  6 dovpiog 

(ea  magnitudine,  quantus  ligneus  fuit).  Nec  minus  prave 
apudPlatoqem  rep.  VII  p.  534  A editur:  ivu  /n;  tj/ide^nok- 
Xan).ua!wv  ).oywv  if  '6amv  oi  f 

(oratione,  inquit  Stallbaunlius,  paullo  liberius  conformata: 
oi  napB).tj).vtfditg  ).oyoi  Xdyuv  -tifidg  H'*n/.i^oov).  ‘Codices 
optimi  oaor.  Scribendum  ooo/  oi  napei.tjXv&OTtg. 
(Qui  attractionem  fingat,  sciat  requiri  tum  saltem  onmr 
xwv  iiupe).r/f.v&o%ii>v.) 

Lysistr.  v.  158  Calonicae  continuandus  rem  foedam 
significanti;  Lysistratae  re^onsum  continetur  v.  159 ;•  deinde 
^ V.  160  Calonice  novam  significat  rem,  quae  fieri  possit. 

Ibd.  723  sqq. 

Tjj*'  d'  tni  atpovS^ov  ftiuv 
• ijdr^  ‘unto^ui  Aiuroovfiivtjv  xdtiu 

eie  ’Opaii.6xov  vw>'  rpiXMV  xatfonaoa. 

Pravum  ®st;  nam  neque  in  ceteris  membris 

tei^pus  significatur  et  narratur  res  non  heri,  sed  hoc  psene 
ipso  temporis  momento  acta.  Scripsit  Aristophanes: 
eie  'Opoikoxov  fp&daa  imv  jpr/wv  xazfonuou. 

Ibd.  1124: 
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yvvri  fuv  ei/u,  voig  i'  iveati  /lor 
UVT1J  d i/ituvTijS  -OV  ttandts  yvwfiT^C' 
joi'S  d'  fx  nargo^  re  xa/  /egaivtgotv  Xoyovg  ' ' 
noXXovi:  dxot'oaa’  ov  jutjuovaotfiat  xaxwe- 
. Primuni  scribsndum  avxrj  t ...  lovs  j’  ix  naxgog, 
deinde  (nam  genetivus  ifiavvdjs  ratione  caret)  atnr; 
in  i/tavzi]£.  , • 

Thesmophbr-  14»,  150: 

Xgrj  ydg  noiTjiijv  dvdgu  ngog  jd  Sga/tiaxa, 
u dei  noieiv,  ngdg  xavra  jovg  jgonovg  iytiv. 
Nullse  sunt  fabulse,  quas  scribere  poetam  oporteat;  sed  ad 
eas,  quas  quoque  tempore  faciat,  mores  accommodandos  esse 
Agatbon  dicit,  hoc-  est: 

ngdg  xd  dgd/xaxa, 

d d 1}  notet,  ngog  xavxa- xovg  xgonovg  iystv^). 
Nam  quod  etiam  aptius  esset,  a-«/  jiotsi  pro  d dei.  non 
andeo  ponere,  quod  eius  erasis  nullum  habeo  exemplum. 

(Ibd.  281  conieceram,  quod  video  Keiskio  in  mentem 
venisse:  daov  rd  xgtjfi  dvegyexat  xi;g  Xtyvvog  pro  dveg- 
ye&’  vnd  xi;g  Xtyvvog.  Potest  tamen  fieri  ^etiam  dvigye^' 
and  yfjg  Xiyviog.  Neque  enim  {nropter  xd  neces- 

sarium esse  articulum  apud  genetivum,  apparet  ex  Achju-n.  1 50.) 

Ibd.  365  sublatis  verbis,  quae  ex  superiore  loco  hic 
repetita  sunt  (ovvex'  ini.  ^Xd(ifj),  scribendum  est: 
x]  Mt/dfovg  indyovai  xij  ytoga, 
dtte^ova’  ddixovai  xe  xtjv  ndXtv. 

In  codd.  et  editt. 'est  xrjg  ywgag,  de  quo  errore  dixi  supra 
p.  67  et  alibi  dicam  (ad  Thucyd.  II,  83.  1),*) 

’)  Ann.  philol.  Dan.  I p.  42  et  174. 

*)  V.  803  revocandum  e codd.  rxaoTov,  pro  quo  editur  ixeioror. 
"ExaGTOv  ovofia  rrjg  re  yvveuxbs  xai  rdvSpbt  Jraporfjallfrai 
np6$  Fxaorov.  Singula  feminarum  nomina  cnm  sing^ulis  virorum 
comparantur,  nOn  singula  feminee  et  viri  coniuntta  cum  singulis 
aliis,  qns  sententia  nulla  est. 
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Ran.  1109  sqq.  ^ 

ti  di  Tovxo  xattttpo/iela&ov,.  %ts  ufta&ia  iigoo^ 
joie  ^ew/utpoioipi  ws  tu 
Xs^tid  jfpdtpui.  keyoptotp. 

Neque  me  rectam  neque  articulus;  rectam  aat^e  Xemd 
fnj  ypmput  keyoptoip. 

Ibd.  1130  sqq.  Versum,  qui  in  Codicibus  et  vulgo 
1136  est,  prave  V.  1135  ab  1137  divellere,  recte  Bergldus 
vidit*;  nec  tamen  post  1131  inserendus  is  est  (ubi  nihil 
praecedit,  ex  quo  illud  nascatur  dpaf  dtt  k?jQ€te),  sed  ante 
eum  hoc  ordine; 

j4I2.  dkk  ovdi  xainu  nuptu  y'  eat'  ukk’  rj  tgia' 

' oQus  dit  ktjgeie;  £TP.  dkk'  okiyov  yi  /xot  fiiket ' 
tytt  d'  exuatop  etxontr  y’  d/uagtiag.  > 

^schylus,  cum  omnia  non  plus  tria'  sint  (non  plus  tres 
versusj,  nugari  Euripidem  concludit,  qni  dnpdecim  peccata 
inesse  dixerit;  Euripides  respondet,  nihil  se  versuum  nume- 
rum curare,  cum  singuli  plus  viginti  peccata  habeant 
Ceterum  fortasse  recte Meinekius  ndpt  inr,  WaAA!  ij  tgia. 

Ecclesia*.  .560  sqq.  V.  564  et  568  choro  dandi  sunt, 
quem  solum  et  admonitio,  quae  in -priore  est,  et  iudicium, 
quod  in  altero,  decet.  Sed  in  enumeratione  eorum,  quae 
posthac  facere  non  liceat,  primum  in  v.  565  non  fero  inter 
omnia  praesentia  (ftagtvgeip,  avxo<papteiv,  tum  g>&opeip, 
kotdogeia&ut , (ptgeip)  unum  interpositum  aoristum,  cum 
praesertim  in  hac  universae  rei  interdictione  aoristus  per  se 
locum  non  habeat,  scriboque  kmnodvteio&ui  (imper- 
sonali  et  passiva  significatione,  ut^c»/  yv/tpop  ttput  /utjdtpu). 
Gravius  etiam  offendit  in  ipso  initio  enumerationis  additum 
in  eorum,  qua*  singulatim  subiiciuntur  communi  uioygd 
dgdp,  primo  di  {ovdujnov  di)  et  in  hoc  uno  ovdufiov  positum, 
cum  in  ceteris  sit  simplex  negatio  (primum  ov,  deinde  mutata 
forma  sexies  /tt;);  illud  quoque  miror,  omnino  vetari 
/lugivgtip,  quasi  hoc  per  se  turpe  sit.  Videlicet,  separato 
oi;  (ov  . . . ftagivgeip,  ov  ovxo(pupttiv),  in  ceteris  litteris 
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(Ja/iioi'(^e)  latet. aliquid,  quod  efficiat,  ut  turpe  <saltem  in 
ridendo)  testimonium  fiat.  Fuitne: 

ov  Jareiar^  (aut  <fdvetop)  /tttotVQsiv, 

01'  avxo<faviiiv.  , 

Invisos  homines  (aut  rem)  Praiagora  testibus  ad  obtinendas 
causas  carere  vult.  ‘ 

Plnt.  885:  , 

. d).}’  ovx  irtaii  avxorpdvroti  itijy/iaivg. 

Non  satisfaciunt,  quae  ad  genetivum  expediendum  profe- 
runtur, vereorque,  ne  mendum  subsit.  Venit  mihi  in 
mentem: 

a).xij  <y'  irearn’  nvxo'f^Piov  it;y/tarosf 
aut:  u)./.'  ovx  uxoe  fPt  avxotfdvxov  drjy/iaioe-  Sed  res 
incerta  est. 

Cocali  Aristophanis  fr^ientum,  quod  apud  Athenaeum 
XI  p.  478  1)  legitur,  sic  scribendum  esse  dixi  in  Philologi 
I p.  616: 

i'Ti07ipe0(?t'ifpa/  YQasg&uQlpv  /liXuvog  /uearov  xepa- 

. • f!  e tov 

t/t€vui  xoTvXutg  /ifYd).uig  e(igeyov  oiptngov 

fUfiag  ovdtva  xdoftov, 

'tgwTt 

In  codicibus  est  freatop  xtgu/tev/ntvuig  xotvXutg,  aper- 
tissime conflato  xegafuiop  et  participio,  deinde  fitydXatg 
tyyiop  offirtQov,  tum  miffiv  uxoaftov,  quod  Toupius 
correxit.  Post  ^lu^ofupiu  adduntur  haec:  fitXuvng  oivov 
ilxgdtov,  pertinentia  ad  f.tiXa%'og  in  primo  versu  explican- 
dum, qu»  recte  Toupius  sustulit,  non  recte  simul  fpojTi 

Aristophanem  excipiet  Apollonius  fihodius,  in 
quo  uno  praeter  eos,  quos  iam  persecutus  sum,  paulo  plura 
tentavi.  Semel  tamen  legi  nec  omnes  Alexandrinae  artis 
sinus  pwscrutatus  sum.  (Usus  sum  Wellaueri  et  Merkelii 
exemplis.) 
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•LiKI,  82: 

we  ovx  ar&Qwnoiat  xaxor  ft7;xtaroP  inavQeir, 
onnore  xaxeitws  iri  laQyvoano, 

Toaaov  ixdg  Kd}.y«ii’  x-  i.  X. 

Non  dubito,  quin  verba,  ex  quibiis  nullus  sana  enarratione 
sensus  efficitur,  corrupta  sint;  remedium  non  aeque  certum 
est;  scribendum  tamen  suspicor: 

inC  nvx  ur&gdmotni  xaxov  ftijyo^  <ro  y dnai- 

Qt  iv  X.  f.  A. 

(Ita  hominibus  mali  eflugium  non  est  loqge  discedere.) 

I,  546  scribendum  uno  vocabulo  in  duo  distracto: 
digunos'  y/.otgoio  d<’  eidofitri^  neiMoio. 

Vulgo  Aittdo/iirt;,  quod  nihil  est. 

1,  685  vel  contra  testimonium  Etymologici  magqi  pro 
barbaro  (quod  pro  ^tvtoioHe  positum  esse  volunt) 

reponendum  videtur  verbum  Homericum: 
nms  T'»;ftoe  /i tleai^e; 

I,  938.  Hic  quoque  distrahenda,  quae  coaluerunt: 

yjgiiio  ini,  7rgi;v7;’St  xaTaetfiiroe. 

Editur  inmQ7-v7'jf,  quod  nusquam  reperitur. 

Lib.  II,  28  necessaria  et  certa  emendatione  uten- 
dum est; 

ini  fV’  dnaeiat  oin&iv  olev  (pro  olog) 
uviSgu  Tov,  6g  /itv  tivihe  nagoiruTog  ovi  i&d/iaooer- 
Non  solus,  sed  illum  unum  spectat,  in  eum  unum  se 
totus  convertit. 

II,  79  sqq.: 

dg  (f  ore  V7ji'u  doigu  &ooig  drri^ou  yo/iiyoig 
drigeg  v).7'OVgyoi  int(i).7]d7jv  iXdomtg 
^eivoxHV  0<fVQ7jOir,  in’  dXXoj  i’  dX\og  a7;rat 
dovnog  diijv. 

Verbum,  quod  est  vel  dr;/tai,  Apollonius  neque  usum 
sermonis  sequens  neque  ullius  Homeri  loci  interpretatione 
deceptus  de  sono  et  strepitu  ponere  potuit;  quomodo  de 
animo  moto  dicitur  Iliad.  XXI,  386,  posuit  III,  688.  Hic 
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scripserat  dvx  fi^  secutus  etiam  Homerum  Iliad.  XII,  160: 
xoQV&ee  d’  aiov  uvTtvv  | (iaXXofievut  /(t'Aoireofl<i 

II,  328',  3^2!»: 

oimvoi  ngoa&e  neXtiddt  ntiQrjoao&ai 

VT/Og  ano  nQOfte&ivreg  ifpitfiev. 

Neque  constructio  neque  verborum  significatio  - ullo  modo 
expediri  potest.  Scribendum  leni  et  certa  emendatione: 
oiwvM  n^oa&t  nt/.tiuSt  nttgijoand-ut 

vt]6g  uno  ngo/is&tVTug  ^ qrl  e fi  ut  , 
hoc  est:  iubeo  vos  primum  columba  tentare,  eam  e navi 
emittentes.  ‘) 

II.  335: 

Tw  Kui  tuXAu  fietXfVTeg  ovtjtoTOv  noftea&at 
^UQOuXfotg. 

Prave  QvtjiaTov  pro  adverbio  accipitur,  addito  praesertim 
&uQouXiwe,  nulla,  quae  quidem  apta  sit.  sententia.  Una 
littera  mutanda  est:  ' , 

r<«  xai  jttXXu  /ns&tvtug  ovtjimov  novho&ai 
&agoaXt(ag. 

(.'onducibile  est,  ceteris  missis,  firmo  animo  laborare. 

II,  605,  606: 

o &t'j  xui  ftogatftov  r^ev 

, fx  'ftuxuQoiv,  evx'  dv  itg  i^wp  dia  vfji  nsgtjcy. 

' Idwv  accipitur  vivus.  Verum  neque  aoristus  sic  ullo  modo 
dici  potest  (de  eo,  qui  vivit  videtque)  neque  omnino  videndi 
verba  sic  dici  de  vivis  possunt,  ubi  aliquem  salvum  vivum- 
que  evadere  significatur;  nam  pertinent  ad  eos,  qui  universe 
diis  luminis  auris  fruontur.  Itaque  aut  idwp  simpliciter 
est:  visis  scopulis  aut  potius  scribendum  feiv  (o«s')* 

*)  V.  110  Don  sine  caasa  snspectilnl  esse  potest  riTayiov  aut  avrt- 
Taymv  de  bipenni  non  arrepta,  sed  ad  feriendum  sublata  positum, 
ut  prorsua  pro  dvaxiivas  {dvaTttvd/itvos)  sit.  Sed  «vrsTnxi^ 
minus  aptum  quam  aoostus  est,  nec  rrrtrxvv  facile  scriba  in 
xtzaytiv  mutaturi  erant.  . '' 
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II,  974 : 

, teigdme  eie  ixaiov  dsvono  xtv,  fi  ne  exaota 
71  e/mdCoi.  ' 

De  flumine  multifariam  diviso  mire  dicitur  Se%>ea&at 
(irrigari)  et  <jftvto&au  eii  ixuTov,  (Merkelii  coniectura 
lezgddoe  nihil  iuvat  nec  ullam  causam  habet.)  Eectuin  erit: 
letQuxie  sie  ixutov  aevoiro  xtv, 
h.  e.  in  quadringentas  partes  currat  et  se  diffundat. 

II,  984,  quemadmodum  I,  546  et  939,  male  praepositio 
cum  verbo  coaluit;  scribendum  est  enim  (de  Thermodonte 
fluvio) : 

TIovtov  ie“y/^eivov  xVQttjV  vn  tgav/erai  uxpi, 
h.  e.  prorumpit  (eructat  aquas)  sub  curvum  promuntorium. 
Eo  minus  loci  est  Ruhnkenii  coniecturse 

II,  1171.  Mire,  cum  commemoretur  ara  sub  dio 
extra  templum  exstructa,  ipsum  templum  sine  tecto  fiiisse 
dicitur  (txToe  dr7^gs^toe  7if/.s  v7;ov),  ut  nulla  fuerit  causa 
aram  extra  exstruendi.  Sine  dubio  poeta  scripserat:  ^ 

' txtoe  f i)  >;  p f (p  f o s’  71  tke  vT/OV. 
Librarius  et  offensus  ev  correpto  et  ad  sententiam  parum 
attentus  dv7;geqtoe  effecit. 

II,  1251: 

tdv  jiuv  (tov  a/ttov)  t7i’  axgotajye  idov  iMTiigov 

• dl^i'  po/t^w 

vneQ7iTdfi6vov  aytdov- 

Neque  ioTngov  accusativus  quid  sibi  velit  et  quemodo 
cum  reliquis  cohaereat,  intellegitur,  neque  quid  sit  ifi 
uxgotdTT^e  sine  substantivo;  nam  cum  r»;oV  coniungi  nullo 
pacto  potest,  quod  pendet  ab  vTngTird/tevov , 'neqbe  sane 
aquila,  quae  vttfnov  oyedov  volabat,  (ti  dxgbtdtr/e 
conspiciebatur.  Scribendum  est: 

TOv  /u/iV  tTi  dxgordj7je  idov  io7/  igov^fi^fi'  goi^w 
v7jog  VTiegTiid/nevov. 

Tempus  significatur;  itaque  sqquitur  de  insecuta  nocte 
v.  1260  ivvvxiot.  ' ,Ec7iegoe  feminino  genere  est  IV,  1290, 
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ov  in  fine  ante  • vocalem  correptum  IV,  1438:  naXwQlov 
toto  Xtowos.  Etiam  IV,  4 recte  Merkelio-  in  mentem 
venit  uriji;  ntj/ia  ivai/ntQov  pro  Avor/iu^ov  (seqnente  ij». 
tib.  III,  108  sqq.:  ‘ . 

Ot/Tw  vvv,  Kv&fgeia,  ToJe  ‘"k’  dyoQtvate, 

ug>ug'  nui  tt  firjA’  Igidutve 

ywofiivrj  au  natSi'  ftt%aX).r;in  ydg  onioau- 
Non  agitnr  de  desinendo,  sed.  de  redeundo  ad  melio- 
rem mentem ; itaqne  scribendum  opinbr  yitTuXXuts i. 
lotransitive  fte%aXXdaaeiv  de  mutatione  .(non  de  morte) 
etiam  Euripides  dixit  in  fragm.  Archelai;  ^nisi  putamus 
Apollonium  pro  fitiuXXd^u  dixisse.  Paulo  ante 

V. '99  scribendum  ftettnetzu  x'  (pro  y)  aTe/i/So/^iy»'  toi 
uvxfj.^) 

III,  321.  (^ui  fracta  procellis  nave  tabula  - lignove 
alio  arrepto  enatant.'  vno  dovQaat  namwxttfat  dici  non 
possunt;  rectum  erit: 

avtovg  d'  ini  dovgaoi  7itntt;wjag 
VT/oov  'HvvaXIoto  nozi  ^egov  ixftaXe  xv/uu.  , 
Similiter  IV,  1454  muscae  u/t<p’  oX/yf^v  fitXtzog  yXvxtgov 
Xt(ia  nenujviai. 

111,  372  iSetes  nepotes  suos,  quos  ocius  discedere 
iubet,  insimulat,  non,  ut  narrent,  cum  naufragi  insnla- 
Martis  adnassent,  ibi  ab  Argonautis  ad  eum  locum  delatis 
servatos  esse,  sed  ipsos  in  Graeciam  venisse  (efr.  77.5)  et 
expeditionis  inde  ab  initio  socios  fuisse,  non  aurei  velleris 
petendi  causa,  sed  regni  sibi  eripiendi  .susceptae.  Ea  his 
versibus  exprimuntur: 

Ovx  u(fug  6(f,&aXfiiuv  fioi  unongo&^t,  Xo}(i7;zi;gtg, 
veia&'  avioiot  AoXotai  nuXioavtoi  ixzoth  yaii^g; 

‘)  Post  V.  248  excidit  versus;  nam  neque  anacolntbia,  qu®  tingi- 
tur, ullam  minimam  habet  veri  speciem  {rr;v  oT  yi  . ■ sine 
verbo,  tum  xai  ■cqiag  d>g  i'dfv)  neque  aut  tijp  aut  oryc  mutari 
potest  neque,  quod  desiderator  ad  narrationem  nectendam,  uno 
verbo  absolvi. 


I 
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n^iv  %tva  Xevyaifov  Te  nai  ^gi^ov  iiia&ai, 

avTix'  OjuuQT^aavTee  a<p’  'E/r/.aSos  * ini  xtuae, 
(fx^mga  xai  T//t»Jv  (iaaiXr]i'du,  Hevgo  vteo&e 
Sic  enim  recte  haec  olim  interpQngebafttur,  ut  t.  374 
(jtp/V  Ttva  X.  T.  A.)  ab  ipso  discedendi  imperio,  qnocum 
neque  sententia  cohseret  et  vel  una  voce  Ttvd  -diiungitur, 
separaretur  et  cum  avTixa  coniungeretur.  Kecte  quoque; 
quoniam  iil  versu  postremo  neque  per  se  infinitivus  ad 
6/itagrijaavres  adiungi  aut  aliunde  pendere  potest,  neque  , 
ovi"  (V.  375),  quod  in  codicibus  est,  pror-ov  positum  esse, 
veea&e  pro  veia&at  superiores  scripserant,  ut  ab  participio 
d/uaQTejoavTei- {\os,  qui  — ) transeatur  ad  sententiam  per 
se  ^ positam  noto  liberioris  et  poeticis  orationis  usu.  Sed 
V.  374  ineptam  videtur  habere  sententiam,  quoniam  ne 
nunc  quidem,  cum  bsec  iBetes  dicit,  Argonant»  aureum 
vellos  viderant;  requiritur  huiusmodi  aliquid:  statim,  ante- 
qdam  quisquam  de  aureo  vellere  et  Phrixo  cogitaret ; neque 
in  eam  partem  verba,  quas  nunc  leguntur,  detorqueri  posse 
arbitror,,  In  mentem  venit  incerta  suspicio:. 

nQiv  Tiva  XevyuXtoi'  'te  Hfigors  xai  tpgi^ov 

iea&ur, 

'quemadmodum  apud  Homerum  ieo&at  rooTov  et  similia 
dicantur.  ‘ , 

III,  581 : 

' {oTivTo)  f^gvfiov  uruggt^^ui;  ku<TiT;s  xa&vneg&f  xoAmvr,s 
uviuvdgov  yAfJf/j'. dopt;  vrjior  x.  r.  X. 

' y4vugg7i^tg  silva; quae  sit,  nescio ; puto  fuisse  dvungijaast 
incensa  silva,  ut  incendium  navim  subiectam  con^peret. 

III,  <)44: 


10  xiv  ,uot  Xvygov  ivi  xgadlrj  afitooi  dXyos, 

Scrib.  afliaat. 

III,  666: 

djutodoiv,  ij  oi  iniiie  iitXe  xovgi^ovaa. 

Sine  dubio  significatur  ancilla , quae  Medeae  puellae  curam 
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habaerit  et.  inde  ei  dedita  manserit,  at  scribendam  sit 
xovgi^ovat;. 

. III,  954,  955:  . . 

&u/ud  atrj&iwv  fdyt;  ttiap,  dnnovt  dovnov 
ij  TioJdff  ^ vvijuoto  nuQtt&geSuvja  dodaaat. 

Neque  in  doiu^w  neqae  in  douaamo  (qaod  pneterea  media 
forma  excludit)  ea  est  significatio,  quas  sola  hic  apta  est, 
animadvertendi.  Aptissimum  esset  vor^aat,  sed  aberrandi 
causa  in  noto  verbo  non  appareret;  ea  apparet  in  xodaxtt, 
quod  infinito  modo  positum  (xodoaf)  Hesychius  uiahiadut 
interpretator,  cognatam  cum  xoilv  vel  potias  idem. 

. III.  11-29,  1130{ 

. ov6'  nfi/ie  SiaxQirsei  ^j/XoTayTOt 
uXXo,  nagos  &uvatoif  yt  fitfi6(kfnvov  u/u(pntUAVil/ai. 
Mira  locutio,  nihil  aliquos  ab  amore  separatarum  esse 
(—  hoc  enim  verba  significant  — ),  cum  signilicatur,  nrhn 
eorum  amorem  distracturum  et  dissoluturum  esse;  Seri- 
bendum  est : , ' • ;• 

&iaxgivtti  ^iXoi  t^t  ug 

oAAo  X.  1.  X. 

h.  e.,  nihil  nobis  (nostros)  amores  divellet.  Plurali  numero 
poeta  usus  est  etiam  ut  utriusque  amorem,  mutuum  signi- 
ficaret. 

ilV,  174  sqq. 'scribendum  videtur: 

Oaat;‘dt  givos  /Soog  ijvtog  rj  iXu(poio 
yiyvt%ui,  i]vt'  dygmotai  ttyatirtrjv  xuXtovat*, 
•TOonov  (6v  (codd.  ttjv)  ntcvtrj  ygvotor  itf/vntgfttv 

ttonov 

jit/igld-ei  Xtj)’{oatt'  t’jii;gt(pig. 

IV,  601  sqq.  (de  Eridanovcalidum  et  gravem  vaporem 
• exhalanti):-  . . 

Ovi)'f  rig  vdwg  xtiro  dta  njtgd  xov(pu  tuvvoaag 
oiAuvog  Svrniui  jiitXtetv  vutg,  vlXXd  yUiOi/ytig 
tfXoy/uJi  inixXgmoxn  ntno%r,fitvvg. 

Jki.MlVUAll  Aetfta.  C*i«.  • 
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Prp  nenoxtjfifvog,  quod  quid  h.  1.  sit,  nesoio,  sulwtituen- 
dum  puto  ntnovrifiivog,  afflictus  (Soph.  Trach.'985). 
IV,  621  sqq. : a/A*  apa  xoiye 

ijftaxu  fuv  oTpevyovTo  negt/Ski^XQOv  fiagv&ovxee 
odfti]  xxjv  g aaytxov  t^avieaxov 

xv(poft(vov  ^a(&ovxog  imggoui  'Hgidclvolo. 

Nvxtae  d'  ai  x. 

Non  neoi^krfygov  iaxgevyovTo',  sed  n e g kijygoi , 
languebant  valde  imbecilli  et  extenuatis  vuibos. 

IV,  1046.  Adeo  inusitatum  ngoa/Sdki.ofiai,  sive  pro 
ngofldXkoftui  (defensionis  causa  oppono)  accipitur  sive  pro 
jjgoarginoiiut  (quod  ad  vr^ove  et  nvgyov  non  aptum  est), 
nt  suspicer  scriptum  fuisse: 

V oio^t.dh  ngo  vv  ^dk^kojuat  v/utag  avxovs 
IV,  1^04  pro  ini^kv&op  malim  de  timore  et  ira 
(alius  hominis)  aliquem  movente  vn^lv&ov. 

IV,'  1242  scribendum: 

xai  ydg  t’  avoyd^erat  •^nelgoio  ' 

^ &ufid  drj  xo^t  (pro  tode)  yevyta-Kai  uif)  inegevye- 

xai  dxxds. 

Non  hsec  aqua  ,•  sed  ibi. 

IV,  1274; 

Jai]ftoovvr^v  di  xtg  aXXog , 
tpalvotsv'  naga  ydg  oi  in  oii^iceaat  &adaaefv 
fiaio/iivw  xofudijg. 

Scribendum  tpaivot  sublata  barbara  forma,  meliore 
oiatione;.  neque  enim  .usitate  dicitur  nudum  .<palvetv 
dutjfioavvrjv. 

IV,  1398: 

l^ov  d'  Ugdv  nidov,  o5  svi  Addmp 
elaixt  nov  y&t^ov  nayygvaea  gvexo  firjXa 
ydtgfa  tv“AxXavxog. 

Nimis  Vidgare  et  infinitum  iv  “-AxXuvxog,  praesertim 

post  hgdv  nedov,  ubi  locus  iam  significatus  est  Fuit; 

yogxtg  iv  "AxXavxog- 
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IV,  1562: 

"Jis  r^vdu.  ■ ngotpgwv  d’  V7ieQiaye&'f  /StiXaxt  J^l^ae 
Evq>tj/uog.  . ^ . 

Qui  glebam  perrectam  accepturus  est,  manos  glebae  non 
v7iiQtyti,  sed  vneyu.  Scribendum  igitur  vnoiaye&e. 

. IV,  1746: 

'J'(p  d «p  ini  fivt,(STiv  x{)uiSli]  /idXev  ix  r’  6r6/n;rty 
j4ioovidr^. 

Cor  non  memoriam  subiicit  alii  nec  isoro/ialrtt.  Poeta 
posuerat  de  ipso  'Euphemo:  '■ 

'l\uv  ini  f^vi^ariv  xgaditj  (iuXtv  ixt  ovopr^vtv 
MioovlSt].  (Zwj'  Merkelius.)  ■«  f 

Callimacham  cum  legerem,  incidi  denuo  in  quaedam 
olim  ab  aliis  iam  proposita;  novae  et  propriae  emendationis 
perexiguus  proventus  fuit  in  uno  hymno  in  Delum. 

V.  114  sqq.,  ubi  Latona  Peneum  amnem  celeriter 
fugientem  alloquitur,  sic  scribitur: 

p«  «o<  wd’  uiei  "tayivQi  nodeg;  «V  i/ieio 
yiovvov  i),u^Q:C^vai,  nenoitjaai  di  nt<iea&ai 
'ofjfteQov  ilanivijg; 

Mire  et  universe  dicitur  fluvius  nsnoifjo&ai  ^tttea&ai  pro 
mipvxivui  et  magis  mire  hoc  transfertur  ad  impetum 
subito,  captum.  Sine  dubio 'Callimachus  scripserat: 

(lovvov  ihupgl^ovoiv,  inro  iijaai  di  ntxta&ai 

a^^fitQOV' iitt7ilvi7gi 

Ibd.  154: 

ai  d’  ov  fuv  intQyofilvtjv  ^di^oi^to, 
otl  hnuQov  vfjeaatv  'Eyivddtg  op/tor  iyovaai, 
oi/d’  ^Tig  KtQxvQu ^ifiXo^eivMtnT?^  diXior. 

Statio  et  portus  quomodo  ad  opportunitatem  commodita- 
temque significandam  hnagog  yrjeaatv  dici  possit,  non 
intellego;  tota  enim  illius  adiectivi  vis  hinc  aliena  est; 

19* 
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contra  recte '^ici  posse  videtur  Xiugoe  ri^taat  (mitis  et 

{rmtus),  ut  ovgoe,  artfiot:  ktugoQ  est  et  avgr;  et  inpoe- 

Ibd.  180  sqq.  (de  Gallorum  in  Delphds  impetu)  c 
< > .«  ^ * 

^ . • x«/  OVH  *7t  etovvor 

■ VTfov  ufiavyd^onTo  ffdkayyae 

(fra/iernnr,  di  Tiugd  TQinodedaiv  i/nlo 
(funyavit  xu)  ^loniijgus  fytkoiievue  rt 

tti  FukuTtjui  xaxtjr  odo»’,  itffoovi  tfvXu, 
nn]itnvjui.  j ' 

Verbi,  quod  est  djiui-yu^n/i  To,  neqrie  subieetum  ullum  est 
lUMjue  optativi  ratio  reddi  potest.  , In  codicibus  eminent 
nominativorum  vestigia  et  tyd^o/nvai);  ea 

tenenda  sunt  scribendumqne  aut  hac  forma  aut  proiime 
ad  eam : 

xui  (itix  tTi  /invfor  ttxov^, 

■ tuk'  mtiigu  i~i/tr  u ;i  u v }' d VT t rf  dkayyii: 

(fvofurio)t>,  jfd»;  di  iiagd  i grnofftnatr  t/if?o 
(fdnyuru  xui  JwoT»’()e.e  druitfte^  r/&ofurul  rt 
dii7iii)'(i,  X.  r. 

ut  d^iui^yd^o)  sit  prospicere,  qno  significatu  supra  v. 
125  Callimachus  medium  posuit  (prospicienti  adsunt 
et  apparent).  Sin  splendoris  significatio  in  verbo  activo 
tenenda  putatur,  scribendum  dfiuvyd^nvai.  Sed  'durum 
tum  dxov^. 

Ibd.  245,  21(5:  ot'd'  loiiv  nvim^  dno&lifuu  .gkiw 

TOlitUi  , 

Quod  i^toi  vitiose  dicitur,  etiam  verbi  modo, -quoniam  tda 
es.se  debebjit,  conieceram  idnnudt  oi,  idque  video  alios 
nlim  ,scripsi.sse').  , 


’)  I-^pigr.  3 V.  2 scrib.  Jaov  i-fioi  teri  rt  at  ntlar 

pro  far»  ro  (Hanptins  xnatu  ro).  Fpigr.  !>.  5 quod  credebam 
inc  primum  repperisse!  ti  51  yalrjvnlr] , Unagijv  ’&tov  otUof 
igtaaiov  Tloooiv.  occupaverat  Bentleius. 
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Theocritnih,  id  est  Theocriti  poemata  et  farraginein 
iis  adiunctam,  etsi  non  indiligenter  legi,  tamen  non  tantum- 
tempons  tribui  poenratis  originis  diversitate,  rerum  genere, 
oratione  et  dialecto-,  etiam  ob  eius  inconstantiam,  difficili- 
bus , . ut  multum  ad-  menda  in  codicibus  haerentia  tollenda 
conferre  pbssim.  Quae  tamen  certa-  aut  probabilia  occurre- 
runt, expromam,  uno  quodam  minutae  emendationis  genere 
ad  finem  reservato. 

I,  139  sqq.: 

T«  ye  fiav  ).!vu  yidpia  ).s).ointt 
4x  Moiquv,  yu  Jaiprig  poov  ty.Xvcs  ftiru 
TO»'*’  Moiaats  (piXov  uvdga. 

Kecte  mea-  sententia  indicant,  qui  negant  'ffafreir  ()6ov 
simpliciter  dici  posse,  ut  Styx  aut  Acheron  intellegatur; 
ne  ipsum  quidem  jiaivfiv  qoov,  nulla  acidita  certi  flumi- 
nis nota,  recte  dici  puto.  Accedit,  ut  per  se  recte  et  usi- 
tate de  moriente  dicatur  solum  f/iu  (evanuit,  discessit),  ut 
in  Euripidis  suppi.  1163:  «I  jiyvov  f(iug  (cfr.  ibd.  1139, 
1140  lit(tuaiv,  Androm.  1028  (itfiaxe).  Itaque  post  i'(iu 
interpungendum  suspicor  ‘scribendumque : ^ 

poon  ftivu 

ToV  AI.  fp.  Ct.j 

ut  universe  Daphnis  moriens  quasi  nndae  vortice  haustus 
significetur’). 

VI,  30  (Polyphemus  de  cane): 

xai  ydg  ox’  yQwv 

• uvTUj;,  ixvv^fHo  nor  iayia  Qvyyos  iyotma. 

*)  V.  152  cain  senteutiain,  qux  requiritor,  efSci  iuterrogando 
(oi!  /lij  /ilj  b r^oi/og  vfi/itv  avaoij;  (uou  abstine- 

bitis lascivis  saltibus?)  apparet  ex  iis,  quie  supra  ad  Euripid. 
Electr.  383  p 239  n.  dixi.  Gravissimo  errore  V,  109  pro 
IwfidariaS-t  nuper  scriptutn  est  fty  la>§aaiia9i , addita  inter- 
rogationis nota,  quasi  ulj  Xmpaaiia^i  idem  sit  atque  ov  ftij 
Xo)Paati69f,  comparatorqoe  ov  nonjofTs;  quasi  hic  adsit  ov 
et  quasi  iubeautur  locustts  vitibus  nocere,  non  velentur 
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Hkc  non  possunt  intellegi  nisi  de  ^o,  qnod  fieri  solitum 
sit  ajio  tempore,  cum  Polyphemus  alihra  amtaret-,  cuius 
nomen  latet  in-  aikds.  Nam  ad  Qakitbeam  hoc  referri 
nullo  modo  sic  potest,  ut  tolerabilis  'sententia  efficiatur. 
Id  nomen  videtur  fuisse  /ivyas.  • Sed  de  Auga  a Cyclope 
amata  nihil  usquam  repperi.  > ’ ’ ' 

VII,  70  (d,e  homine  pocula  usque  ad  faecem  exsiccante): 
avraiotv  xvXlxeaat  xai  TQiiya  y^iXog  Xi)e^t»v. 

Haec  nihil  aliud  significare  possunt  nisi : simul  cum  ipsis 
poculis  labrum  faeci  illidens,  quod  ineptum  est. 
Scribendum : . • 

avais  xvXlxeaat  xai  /ff  rpf/;'a  ytiXag  fgeldoir, 
h.  e.,  in  siccis  (exsiccatis  iam)  poculis  etiam  faeci  labrum 
illidens- 

VIII,  68: 

Tai  d'  aieg,  Vftfieg  oxveiy  ('rnaXag  xagiaaa&ai 
nolag'  avtt  xa/tteia^’,  dxxa  naXtP  die  q>V7jTai. 

Mira  affertur  ad  oves,  ut  libere  se  herba  impleant,  exhor- 
tandas ratio,  eas  non  fatigatum  iri,  quando  denuo  herba 
crescat.  Et  prave  producitur  ultima  in  oxxa.  Scribendum: 
noPag'  ovrt  xajueia&\  oxa  TtuXiv  die  (fvt;Tat. 

„Non  defatigabimini  laborando,  ut  haec  denuo  crescat“. 
Subridicule  pastor  oves  opere  rustico  liberas  esse  significat. 

IX,  20:' 

iyo}  ii  Tot  ovi'  oaop  wgap 
ye//tttTog  tj  votiog  xaQVwv  ct/ivXoio  naooptog. 

Haec  verba  Graeci  sermonis  lege  hoc  significant:  habeo 
autem  quantum  curam  hiemis  quam  (aut)  eden- 
tulus nucum,  cum  placenta  adsit,  hoc  est,  plane 
nihil.  Mirificos  enarrandi  conatos  refellere  omitto  laudoque 
hactenus  eos,  qui  nihil  omnino  dicendum  putarunt  tanquam 
in  loco  aperto.  Scribendum: 

iyn)  ii  101  ov  loaov  utgap  > 
yeifiaiog  tug  vioiog  xagvmp  dftvXoto  nugoviog, 
hoc  est:  ..Coro  autem  metuoque  hiemem  ne  tantum  quidem 
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qaantam  edentalns,  cum  placenta  adest,  nuces  et  earum 
frangendarum  molestiam.'"  Cum  excidisset  ug  post 
Tog,  male  additum  est  ij. 

XI,  60  suspicor  timide: 

Nvv  fndv,m  xogiov,  dvveiv  noxa  velr  re /ta&evfiat 
ali  xd  rtg  avv  voti  ni.imv  Sirog  wd’  d^lxt;'iat, 
tug  eiddt,  ri'  no&'  ddv  xaroixelr  rov  /iv&ov  vfifttv 
Urinare  se  Cyclops  et  natare  discere  paratum  ait,  si  ,qua 
copia  magistri  data  sit.  ' ’ 

XUl,  eisqq.: 


'Jlg  d*  dnoT*  ‘^ijyeveiog  dnongoS-t  Xig  ioaxovaag  ' 
ve^QOV  ip&ey^upevag  rtg  iv  evgeatv  mfiotfdyog  ).ig 
ii  evvug  eanevaev  irotftorarav  irtl  dairu,  ' 

' HgaxXef^g  rotovrog  iv  drpinrotatv  dxdv&atg 
naida  no&wv  Sed6vr,ro,  noXvv  d ineXd/t/iave,  yjtagov. 

Primum  versum  non  opus  est  coai^i  manifesto  ora- 
tionis vitio  (kig—rig — tofiotpuycig  Xig),  cui  frustra  excu- 
satio quseritnr;  nam  et  antiquissimi  codicis  testimonio  et 
scholiomm  silentio  damnatur;  recte  igitur  eum  Zieglerus 
ancis  notavit  Sed  eo  omisso  desideratur  comparationis 
nota,  neque  eius  prius  membrum . sic  absolute  popi  ullo 
modo  potest  sequente  rotovrog.  Quae  Zieglerus  comparat, 
plane  diversa  sunt  Scribendum: 

Nefigov  ^i&eyiaftfvag  d'  dg  iv  ovgeotv  taftotpdyog  Xig 
ii  evvdg  ianevoev  irot/tordrav  ini  tfairu, 

‘ HgaxXtrjg  rotovrog  x.  r.  ;i. 


XV,  7 facillima  correctio  haec  videtur  esse: 


u d*  ddog  drgvrog’  rv  d’  ixaarigoi  djutv  ano  txelg 
, (pro  ixaarigw  tjii  dnbtxeig). 

Ibd.  127  ante'  omnia  tenendum  est  (in  quo  nuper 
complures  aberrarunt),  primum  absolvi  descriptionem  lecti, 
in  quo  propositus  Adonis  sit.  tum  interfici  breviter  v.  126, 
127,  quid  Milesius  aut  Samius  homo  eo  viso  elclamaturus 
sit,  deinde  pergi  in  descriptione  sic,  ut  iam  sbparatim 
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Atlonidi  Veneris  adiiciatur  mentio  -lei^qae  m strati.  Scri- 
bendum antem  videtur  .sic:  « * 

'A  MiXr/Xos  iQti  ‘/Jio  xdv  2a/itav  xata^ooxiov' 

^ EoxQWTat  xXiva  xto’  Admvidi  rui  xuXui  avru  (pro  dXXu). 

Huqc  lectum  apparet  .pulchro  Adonidi  stratum  esse; 
(adeo  est' ipse  magnificus)'). 

Ibd.  145  scribendum  videtur: 

■ UpaStvoa,  xi.yprjfta  aoipidxsQOv;  d &^Xsia  - • 

oXjSia,  daaa  iouri,  navok/iia,  tus  yXvxv  tfwvti. 

XVI,  38,  39:  . , , 

juvQia  d'  d/t  uedlov  KpnvvdiPiov  ivSiduoxov 
noititvee  txxgna  q>ikoSe!voiai.  Kpedjvdais. 

Nihil  valde  affirmo;  sed  ivdtdv  verbum  quoniam 
alibi  semper  intransitive  dicitur  (etiam  Theocr.  XXII,  44), 
videndum  puto,  scriptumne  hic  olim  fuerit  /pStiruonor. 
XVIII,  26  sqq.:  . ' . 

’ Aide  aVr<7.1o<oa  xu/.ov  dtirpave  ngoamnov  . » 

noma  vv^  uif  levxov  tag  /stfiuivnc  dvfvrog, 

(oJf  xai  d /gvota  '£kfPa  Sie<puivsx'  duiv- 
Non  'dicam,  .quantas  difficultates  creaverit  adiecta  in 
hac  Aurorsc  verno  tempore  orientis  et  Helenae  comparatione 
noxyta  vvS,  cui  neque  res  neque  orationis  constructio 
ullum  relinquit  locum;  dicam  breviter,  omnia  praeter  illas 
duas  voces  ante  coninnctioiiem  comparationis  indicem  (orf) 
interpositas  recte  habere,  in  iis  autem  nihil  subesse  nisi 
epitheton  ad  Auroram'  pertinens,  compositunr  ex  dfinv^ 
(a  vt)!)  et  splendorem  ornamento  frontis  significans.  Ap- 
tissimum per  se  est  xpvna/frrvf,  sed  priore  parte  a 
litterarum  vestigiis  discedit,  etsi  ea  "possunt,  cum  semel 
« • ' 

‘)  V.  98  nihil  Tcrins  Reiskii  conioctara  {ni^vetv).  Neque 

6 iiiXfftos  apte  ad  Graecum  morem  carmina  appcllaudi  dicitur, 
‘neque  Spcrchis  ad  talffiov  aptus  neque  Alexandri»  cantabantur 
carmina  de  ciTibus  Spartiatis.  ' 
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posterior  vocis  pars  cofTupta  esset',  interpolando  matats 
esse;  norra/mvS  fingere  vix  audeo.  (/Iupgd/unvS?)‘) 

XXI,  15,  IG:  • . 

Ovdde  d ovxi  eJx’,  ov  nvva’  napra  ntQtafid, 

ndrr’  tddxei  i^voie'  d ydg  nerla  atfae 

Postremas  voces  alterius  versus  recte  Ahrensius  emen- 
davit (pro  aq^iv  iralgt;).  Eo  magis  eminet  vitium  initii; 
neque  enim  omnia  (et  quam  graviter  hoc.nuWa  gemi- 
natur!) piscatoribus  supervacanea  videbantur,  sed  claustra 
omnia  et  custodia,  ubi  nihil  erat,  quod  quis  furaretur: 

ndvja  negiaad 

ndxz’  ^oxtt  zijpoie' 

Nota  ex  Aristophane  Euripidem  ridente  nt^xrd  dm- 

/<az(op.  ■ 

Ibd.  39.  Pervelim  mihi  explicari,  quid  sit,  pisca- 
torem vespere  in  casa  condormiscere  in  laboribus  marinis 
I (iv  tirakioKu  novoiair).  Interea  putabo  eum  marinis 
laboribus  interdiu  perfunctum  vespere  obdormiscere: 
/Itthvdp  me  xaztdug&ov  in’  eipaXfotOt  nopototp. 

XXII,  G5,  6G: 

{“ y4/ivxoe):  slg  ipi  deigop  ipaprlos  dpdgi  xara- 

' aide. 

(HoXyS.)  nvy/taxoe  V noadi  &tP(ov  ,axfkoe>  o/ifiUTa 

'd*  og&d; 

Hxc  nullis  commatis  effici  potest  at  non  significent, 
6fi/tuia  og&d  pulsari  pedibus.  Cum  annotassem  .scri- 

*)  Enarrationem  eomm,  qnae  recte  acripta  snnt,  non  attingo;  aed 
tamen  in  XVII,  40  ita  aberrator,  ut  continere  me  nequeam. 
Putant  enim  poetam  hoc  dicere,  Ptolemieum  'regem  posae. 
quoties  lectum  coniugalem  conscendat,  domus  curam  filiis  com- 
mittere, quod  quam  sit  ridiculum  et  fa'dum , cogitari  dc^  filio 
regni  vicem  sustinenti,  dum  pater  lecto  et  uxori  operam  det, 
quis  non  videt?  Hoc  poeta  dicit,  qui  cx  tali  coniugio  casta 
et  amantis  nxoris  liberos  suscipiat,  tuto  iis  domum  totam  (et 
vivum  et  morientem)  committere  posse,  ntpote  veris  et  genuinis. 
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b«ndam  op^a  (sublata  mand),  vidi  ita  esse  in  editione 
Commeliniana.  ' 

XXllI,  41,  42  amator  rogat  puerum,  ut  sibi  saltem 
suspendio  mortuo  osculum  impertiat  {'deinde  addit':  , 

//7/  /fe 

ov  Svvufiat  ^ijv,  eiye  diaXXdieig  fte  qiiXdaag. 

. I Pro  fiye,  quod  - sententiam  'probabilem  non 

habet,  in  codicibus  scribitur  shne  aut  similiter.  Efficitor: 
ot?  dvvu/iai  fitaslv  o«’  StaXXdletg  /<«  (piXdtmg.  Hoc 
aptum  ad  /iiy  fis'  tfo(ia»fis  Priorem  syllabam  • verbi 
fitastv  hausit  praecedens  syllaba  //a/. 

XXV,  115,  116  (de  Augise  gregum  multitudine): 

^ ov  ydp  Ksv  i'<paoxs  ztg  ovdi  iinXnsi 
dvdpdg  XT^id'  ivog  zooarjv  tfisv,  nv8'f  dtx'  uXXwv,  . 
oize  noXvpQ^vsg  ndvxoti/  saav  fx  jSaatXi^wv. 

Non  recte  uni  (cuivis)  contrarii  ponuntur  ddceiji  alii, 
quoniam  ea  significatio  refertur 'ad  certum  et  < definitam 
aliquid  et  ad  separandum  pertipet;  ne  si  decem  quidem 
una  coniungantur,  omnium  tantum  pecoris  numerum  fore 
poeta  dicit: 

dvdgog  X‘^'i&'  ivog  toaorjv  ifisv,  ov  di»  doXXwv. 
XXVT,  27  sqq.: 

Ov»  dXiyw,  fir^d'  dXXog  dnsy&iftevat  ^tovvau 
(fpovzl^oi,  fizjd’  si  yaXsnonspu  Tiiivd'  iftoy^osv, 
sit;  (K  ivvuiTtjg  17  »ut  dsxdzm  inifiuivoi, 
avTog  d'  svayioifii  xui  sva^isnoiv  udotfti. 

Omnes  fere  intellexerunt,  in  duobus  primis  versibus 
praeter  alia  vitia  hoc  esse  praecipuum,  'quod  poeta  impie 
et  prorsus  contra  id,  quod  v.  30  dicitur,  nec  se  ourare 
affirmat  nec  alios  curare  iubet  iram  Bacchi  {dnsy&ifitvui 
/Uovvow).  Haec  sententiae  pravitas  facile  tolli  et  rectum 
effici  videtur  hac  correctione: 

ov*  dXiyo)  fifi-d'  dXXog,  dnsy&ofisvot  /^torvaw, 

- ipporxi^oi,  fi%d'  si  yuXsnwispu  twydi  iftoyr^iiuv. 

Non  movetur  poeta  neque  alios  moveri  vult  vel  gra- 
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viore,  quam  quod  Pentheo  inflictum  sit,  supplicio  eorum, 
qui  Bacchum  oflFenderint,  quoniam  ipse  eius  iram  Vitaturus 
est:  avToe  A'  svayioifn  x.  t.  X.  Versum  29  ne  i^se 
quidem  sic  expedio , ut  mihi  prorsus  satisfaciam ; puto 
tamen  eum  ita  nuQevri&ea&ut  («fjy  ‘&h  . . . tnipalvot), 
ut  ad  Bacchi,  eum  Penthea  puniret,  aetatem  etiamtum 
puerilem  pertineat,  hac  sententia:  credatur  autem  tum 
novem  annorum  fuisse  aut  etiam  decimum  atti^sse;  ut 
praesentia  pro  imperfectis  sint. 

XXVII,  26,  27:  ' 

KO.  vui  /lav  fftiOi  yvvftlxas  iovg  t^o/ntiiv  naguxoiTue. 
jdA.  tmXXov  uit  xgartnvoi  * rivet  rgofiiovtu  yvvulxes; 

Neque  comparativus  habet,  quo  referatur,  neque  apte 
coeunt  in  unum  responsum  affirmati®  et  interrogatio  idem 
significantes;  omnia  aptissima  fiunt  una  vocali  mutata: 
ftuXXov  dei  xgetreovai  riv  rj  rgofiiovtH  yvraixeg. 

Ibd.  V.  43  pro  uxga  rtftir,  scribendum,  ni  fallor, 
dxgorifiir]^  usitata  compositione;  uxga  pro  adverbio 
adiectivo  augendi  causa  adiectum  nusquam  videtur  reperiri.’ 
(Anthol.  VII,  438  in  Meleagri  epigrammate  aliter  ponitur.) 

Distuli  supra  unum  mirvutae  emendationis  genus  ad 
plures  Theocriteorum  locos  pertinens.  Nani  omittitur 
paucis  aliquot  locis  apud  optativum  in  potentiali  significa- 
tione particula  huius  significationis  index  contra  certam 
sermonis  legem,  manifesto  errore  et  emendatu  fere  perfacili ; 
sed  editores  superiores  eum  incuriose  praetereunt,  recentiores, 
quos  ferrem  aliquo  modo,  si  promiscue  poni  particulam  et 
omitti  dicerent,  malunt  singularis  alicuius  significationis 
excusatione  uti,  quae,  si  attendas  et  examines,  nulla’ alia 
reperiatur  esse  nisi  ipsa  illa  communis  potentiali^  modi, 
quae  addito  uv  eflFicitur,  et  aut  Hermanni,  -talium  distinc- 
tionum inventoris  promptissimi,  aut  Kruegeri  aut  aliud 
nomen  adseribere.  Velut  Wuestemannus  ad  VIII,  20,  ubi 
aliquis  solo  verbo  xar&elTjv  affirmare  creditur,  se  posi- 
turum, Hermanno  auctore  solo  optativo  indicari  opinionem 
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cam  voluntatis  quadam  significatione  narrat,  quod  ipsissimum 
est  nonjaatfu  av,  additqne  alia  fieisiginm  excogitasse; 
ad  'I  autem  GO  f^ritzschius  tigeaal/iap-  sine  ap  poni 
scribit  ad  id  indicandum,  quod  Germanice  dicatur:  „ich 
mSchte  dich  gefn  damit  erfreuen“,  qui  vellem  simul  addi- 
disset, quid  esSet  ageaulfiur  Ji’..  Atque  idem  etiam  (ad 
II,  124)  additum  contra  legem  usumque  dp  non  minus 
facile  expedit,  nam  tii  xi  tJr/ea&e  esse:  „wenn  ihr 
mich  dann  aufgenommen  b&ttet“;  compararique  iubet 
B&umleinii  disputationem  aliquam.  Hac  igitur  siiniliqne 
])erfugiorum  inanitate,  quae,  ut  quisque  locus  obiectus  est, 
sine  ulla  constantia  excogitantur,  et  bic  et  in  ceteris  scri]>- 
toribus  dimissa  et  explosa,  loci  ipsi  videamus  quam,  ut 
dixi,  facilem  babeant  C(?rrectionem.  Nam  I,  GO  (tw  xa!  m 
ndXa  n^offQiop  uptaai/tap)  recte  alii  codices  et  editiones 
habent:  »w  xtp  tv,  et  in  eodem  carmiae  132  {vvp  d’  ia 
iitv  (fOQioire  /Udiot,  ^ogioite  d’  dxuP&ai)  prO' /up,  quod 
pravam  babet  diligentis  iup  et  vagxioaov  distributionis 
speciem,  restituendum  est  xiv,  et  VIII,  2^)  ^tavtup  xa%- 
TU  dA  iw  7iarp6i;  ot>^xara&T;aui)  scribendum  est: 
tavruv  xa  ■&ei'7jp.  Nam  Ti&tvai  et  xuTuxi&iPai  de 
ponendo  (et  proponendo)  certaminis  praemio  prorsus  pro- 
miscue in  boc  ipso  carmine  (v.  11 — 15)  dicuntur. 

Eiusdem  autem  carminis  versus  88  ad  91  sio  scri- 
bendi sunt: 

‘Jle  /IIP  6 Ttaig  dvdXajo  xai  nXaTayrjoe  ' 

ptxuaus,  oVT(oe  X f'ni  fiuTigi  rifigo:  dXono, 
oli,’  dt  xur fo /It t'r/{fT;  xai  uPtTQuntto  (fgivu  Xvna 
wjfQog,  ovTot  xd  vvfi^u  yufts&tla'  uxctyotiQ, 

Vulgo  V.  39  x’  omittitur,  v.  91  e xa  factum  est  xuL 
In  carmine  XVI,  67  ex  npoa&sp  faciendum  ngoad-’  dp 
(noXXu.t'  7]/nuro)P  je  xai  tiunav  jiQOod''  uP  iXol/tat')-  Car- 
mine' XXII  V.  GO  Pollux  invitationi  {tX&oig)  addit  pro- 
missum praedicitque,  quid  futurum  sit:  xai  ^tplwp  xe 
Tvyup  nuXip  oixud’  ixuvote.  Vulgo  scribitur  ^tplwp  yt, 
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inntyli  et  prorsns  prava  particula»  et  in  eodem  versu  op- 
tativus nudus  prorsus  diversa  significatione  ponitur.  (V.  162 
recte  e luntina  Brunckius  et  Ziegleros  (iovXotvxo  xe  pro 
/?.  y(.)  Neque  transponendo  audacter  neque  violenter  mu- 
tando, sed  unius  litterae  mutatione  vitium  orationis  partim 
cum  aliis  vitiis  coniunctum  ex  his  locis  sublatum  est. 
Restant  duo  carminis  secundi  versus  (124  et  126),  in 
quorum  priore  xf'  vitiose  ponitur,  in  altero  vitium,  quod 
videri  possit  ih  x#  esse,  alibi  latet.  . Nam  v.  124  (x«/  u 
ti  ftiv  x’  tdtyjto&i,  xdd'  i;e  (fiXa),  quem  vel  positus 
pronominis  vitiosum  esse  arguit,  ei  xe  (—  edr)  diyt;a{re 
significaret  si  receperitis,  el  x’  ilUytn&e  nihil  est; 
quod  sententia  requirit,  sic  dicitur:  x«i  ei  fuv  /i’  i^iyeo&e. 
Videtur  scriptum  fuisse:  xal  q ei  /liv  fi'  ‘idiyea&e. 
V.  autem  126  xt'  recte  habet,  sed  ei  addito  prorsus  tollitur 
sententia;  neque  enim  condicio  ponitur,  sed  dicitur,  quid 
iuvenis,  si  receptus  fuisset  ((Juae  condicio- superioribus  con- 
tineturX  facturus  fuerit:  ' ' 

t^dov  T ij  xe  /tovov  x6  'xaXov  axofia'  xevs  iepiXxjaiCi 
et  dormissem  aut  tantum  oscqlatus  essem. 


.1 
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Liber  III. 

Cap.  I. 

. rierodotus,  Thucydides. 

£ pro3£B  orationis  scriptoribus  antequam  ad  Atticos 
venimus,  attingendus  est,  quem  huius  litterarum  formae  ordine 
pripeipem  simul  ob  argumenti  amplitudinem  ingeniique 
candorem  et  suavitatem  veneramur  et  diligimus,  Herodotus, 
sed  attingendus  tantum.  Nam  eum  cum  postremum  legi 
a.  1847,  neque  ita  magna  mihi  visa  est  post  ea,  quae  alii 
correxerant,  necessariae  coniecturae  materia  esse  (in  quo  me 
fortasse  celeriter  legentem  et  praeter  res  ad  syntaxin  ora- 
tionis attentum  quaedam  fortasse  fefellerunt)  neque  dum 
ad  coniecturam  in  Graecis  scriptoribus  exercendam  valde 
consuetudine  exercitatus  eram;  et  instrumentum  criticum 
ad  auctoritatem  ponderandam  indiciaque  mendorum  repe- 
rienda  parum  locuples  erat,  ad  quod  postea  quae  facta  est 
accessio;  eiu^  exhminandae  otium  non  fuit.  Itaque  ad 
priores  libros  pauca,  ad  extremos  nihil  ,buins  generis 
annotavi,  ex  iis  autem,  quae  annotavi,  alia  iam  tum 
prfficepta  erant  (ut  I,  106  'ini^akXov  a Dobreo),  alia 
postea  inventa  sunt  (ut  II,  30  TIf;Xovai^at  uXXtj  7ipo,« 
Aga^iwv  pro  Tlt;Xovalyai,  aXXf;  dt  ngog  ’ A^.  et  V,  50 
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repertum  in  codicibus  einti&iu  pro  «tmcWa),  ut  perpauca 
et  fere  exigua  relinquantur  j e q.uibus  tamen  quod  primum 
est,  locum  djfTicilem  certo  auxilio  expedit.  24^am 

I,  51,  ubi  scribimur: dvo  dvt&t;ue, 

](^gvat6v  T6  xui  dgy^iov , idv  iut  ygvom  iniytyganrat 
Auxtdutftoviiov  (pufjtrmv  eivui  dvd&ijfiu , ovx.  dg&iu^ 
i.iyovies'  tori  ydg  xui  lovio  Kgoiaoii,  neque  ipse  gene- 
tivus Aaxtdaiftovluv  (pafitvotv  expediri  recte  potest 
(ineptum  est  enim>  inscriptum  esse, ' cum  Lacedsemonii 
dicerent)  multoque  minus  ttvui  dvd&t;iua  omisso  eo,  in 
quo  ipsum  sententiae  caput  est,  iavzup^>  postremo  pra- 
vissimum est  Xtyovzee,  ad  quod  detendendum  quae  affe- 
runtur, nullam  habent  cum  hoc  {^u/nvuv — Xfyoviee  sine 
ulla  minima  causa  aberrandi  in  verbis,  etiam  loco  proximis) 
similitudinem.  Apparet  coniuncta  esse  Auxiduifioviav 
elvtu  dpd&f;fia,  quo  constituto  «mergit  . verum:  int- 
ytyganzat  Auxt^utfiopiup  <pd ftspop  eJpat  dpu&7-/uu, 
ovx  og^ds  Xfyop’  iaxi  ydg  x,  t.  X.  Breviter 
refertur  ad  inclusam  in  substantivi  notionem 

(inscriptum  est,  quod  dicat).  Erroris  -origo  mani- 

, festa  et  in  (pdfis'^op  ad  jiaxeduifiopltap  accommodato -et 
in  XiyoPT6s  ior/  ex  Xtyopsazt  orto,  cum  praesertim  ^d- 
ftepop  corruptum  esset. 

II,  116  nibil  mutandum  erat  in  codicum  scriptura 
(video  enim,  'eiecta  ea  orationis  forpiu,  quam  nemo  inter- 
polando effecturus  erat:  dijXop  Si'  xard  ydg  x.  %.  X., 
probari  et  recipi  Beizii  coniecturam,  in  qua  xa&dntg  non 
recte  ponitur),  sed  oratio  rectius  interpungenda-'  et  litterae 
dividendae;  cohaerent  enim  haec:  d^Xop  Uti-  xat’  d ydg 
inoirjOe  ip  'JXiudt  . . . ip  loVToiat,  roioi  insoi 

X.  T.  1.,  sed  divelluntur  interposita  parenthesi  illa:  im- 
yiiftptjxtti  Si  uvToi)  ...  svnazigttfxp.  Nam  reliqua  ego 
quoque  insiticia  puto,  hsc  tolli  non  .debent;  ipsos  enim 
versus  aliquot'  positos  fuisse,  ostendunt  illa:  ip  tovjotat 
voiai  ineai.  • 
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II,  175:  xai  roiko  (dv  iv  Sai'  «po- 

nvXuia  &u)v/tdaitt  oi  i^ena/r/ae.  Pronomen  ol  mire 
abundans,  quod  iam  Schaefemm  offendit,  non  defenditur  iis 
locis,  quos  comparant,  Vf,  68  {dntxo/iivij  di  » j /nyrpi 

fi  Tttff  0'  ^d)v  onkvcyyrmr)  et  VII,  147 

(dxovaavras  tot>.g  ' EkXtjvae  tu  iwviov  nQi;yfiata  ■/ipd 
Tov  otoAov  toir  ytvo/ttvov  ..  nagaddatir  oy/oj,' 

idi7jv  nam  ibi  participio  addito,  qoasi  secun- 

daria aliqua  praecedente  sententia  {dmxo/ifvt;g  di  t^e 
/<^Tpdp),  in  primaria  adiicitnr  pronomen;  bic  nihil  tale  est 
et  pondus  orationis  incumbit  iq  ipsum  nomen 
Scribendum  est  ^wvftdaia  oia  i^tnoii;pt,  quomodo  IV, 
"28  scribitor:  oxtw  td)V  fiTjvMV  dff,ogt;Tos  oiog  yiverui 
xgvfiog  et  IV,  194  arp^ovoi  doot  et  apud  alios  permulta 
(&uv/idaiog  oiog,  &uv/itdoiot  oaot,  ^av/fdoiu  'j^XIxa, 
xf((Vfta<rlwg  wg,  cet.  Synt.  Gr.  § 198  a not.  4 et  lex.). 

III,  117  ex  verbis  ivdidovtog  tov  noTu/iov  noib 
significatio  effici  potest  ad  rem  apta;  scribendum  est  ixdi- 
dovTog:  cum  fluvius  aquam  exoneret. 

IV,  70  orationis  et  setatentise  gradus  confusi  sunt, 
qui  sic  separari  debent:  ig  xvktxa  . . . aifiu  avfi/nayovoi, 
TVtpavreg  ...  17  iiuraftovrtg  . . . tov  ato/iiaTog'  xai 
innia,  dnoffdwapteg  . . . dxovjtov,  inedv  drj  (pro  di) 
lavia  notfjaiooti  xaxevyovTai  nokXd , xai  fjiena  dno- 
uivovat  *.  T.  X.  Prorsus  prave  illud  xai  i'9itiTa  dno- 
pixifMnvTeg  adiungitur  ad  ovfifuayovat. 

IV,  136:  TOV  . . • dion6rt]v  Tjfuig  JiaguaTt;o6it(&u 
ovrw  lilore  ini  /i?/da/uovg  txi  ur&gojnovg  (ivtov  mga- 
Ttvaao&ttt.  Scrib.  dtguT evaeo&uf.  ' 

IV,  158:  ipdofiw  di  Ofpeag  i'ifi  nugani^ad/ttvot 

.itpvtg  wg  ig  d/telvova  jjwpov  d^ovoi,  driyvwauv  ixXi- 
iitiv.  Corruptum  esse  nagantjvufievot  apparet  et  fere 
conceditur.  Videtur  Herodotus  usus  esse  antiquo  et  poetico 
verbo  nuguiprau/tevot  (aut  nagatfjf>t;ou/itvQi)/‘  , 

V,  57.  Neque  multis  rebus  Athenienses  eos,  quos  cives 
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facerent,  arcuisse  puto  et,isi  hoc  Herodotus  dixisset,  non 
xai  ovx  u^ta7it;j'^Twv,  sed  aX?.’  ov»  aut"  similiter 'scrip- 
torum fuisse.  Nunc  suspicor  eum  dedisse:  'yi&r^raiot  dt 
atpeae  fnt  ^rjToiat  idi^avta  a(piwv  avtwv  eirai  noXi- 
r^jug,  ov  TioXXwv  Temt'  tprp  siokXdav  tbo)v)  xai  ovx  dftavi- 
y/jfi^raiv  inndluvtes  i'^Y€o9'ai.  Ipsum  additum  ximv  hoc 
confirmat:  quibusdam  non  ita  multis. 

V,  69:  dfxa  is  (pvXuqyovg  avxi  jeaofgwv 
inolrjae  yT  dixu  liti  'xut  tovs  dvjftovg  xuriveifie  ig  icte 
(pvXug.  Breviter  dicam  (fe  loco  eorum,  qui  de  repubUca 
Atheniensium  scripserunt,  disputationibus  celebrato.  Nam 
neque  dixu  sic  positam  ad  rag  tpvXcig  referri  sennonis 
lex  patitur  neqile  dixu  pro  uvu  dixu  aub  xaxu  dixa.  ac- 
cipi, ut  nihil  opus  sit  argumento  ex  liistoria  ducto,  quod 
neque  centum  ill»  curi»  neque  aequalis’  in  tribus'  descriptio 
aliunde  confirmatur.  Omnes  turbae  ex  scribendi  errore 
natae  sunt;  naqi  voces  dixu  {f,l  e superioribus  repetit» 
sunt,  quibus  deletis  relinquitur,  quod  noUam  habet 
difficultatem:  dixu  xe  fpvl.ctgyovg  uvti  ‘teaofQwv 

inoir^OB  xai'  •totig  drjfiovg  xutBVBifiB  fg  rdg  (pv/.ug. 
Primum  tum  utramque  populi  divisionem  cofiiunctam 
Herodotus  narrat.  > ‘ ‘ 

V,  ,85  perversissima  est  narrandi  forma,  missos  esse 
eos , qni  missi  conati  sint , cum  hoc  significetur,  missos 
esse  aliquos  eosque  conatos  esse.  Et  ne  de  mendo  dubi-: 
ternus , pro  inBiQtovjo  codices  habent  nBiqdv.  Itaque 
fundamentum  correctionis  habemus  tovjovg  . . . 7tBi(tur, 
quod  ipsum  recta  narrationis  progressio  postulat;  ante 
excidit, vox  ea,  unde  ,olim  pendebat  genetivus  tmv  uoToiv, 
sive  id  nvdg  fuit  sive  potius  numerale,  quod  potest  etiam 
in  latere;  Herodoiumque  apparet  hac  orationis  forma 
scripsisse:  ^iiyovai  /ubtu  %y]v  dnul^r^aiv  dnnoTa).i;rui 
7Qtr^(fB)'  fiiijiJMV  dat(ui>  Ttvdg  (aut  j^trjgsi'  /u  t<uv  aaTwr}’ 
TOVTOvg  oFu  ttnonsfKp&tVTug  «Vjo'  rov  xoivov  xai 
(XTrexopifvovg  tg  .idiyivat'  rd  dydXpiaxa  xavra  cig 

MAPVIRII  li»»,.  Ott.  20 
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(ffffTtQmv  ivko)v  #oi'7«  nciQuv  f*  iinv  ^a&Qwv  ava- 
0‘riav.  .Origo  erroris  et  deinde  interpolationis  (dnoni/i- 
(jfi&fVTts — a7iix6jiiarot)  in  altera  parte  senteptis  Juit  oi' 
pro  oAt  ante  vocem  ab  « incipientem  scriptum. 

V,  02,  2:  »Jv  ohfUQyiij  xai  ovtoi  Jitiy.yidiai  xu).i6- 
fttvot  ire/Mr  ir^v  jiohv.  Scrib.  xa/  oi  Buxyiudai  xa- 
/.in/ifvoi,  nisi  malis  o!  rore  Raxy. 

VI,  102:  yeiQinntt/itvoi  dh  Ti;'v 'Eotigtav  {oi  fliQaui) 
xui  tTJioydvTig  o/.iyug  i^/iiQng ; aTilaov  tg 
'ytrrixr^i'  x«T#p;'/o»'Tf'i;  tc  tio^Xov  xui  ^loxiovTeg  ravid 
Tovg  ' jiOr^ruiovg  yioir;otir,  tu  xui  rovg  ‘Eparpiiag 
ino!r,nur.  Baeretur  et  itire  haeretur  in  x«Tfpyfo»-T£f, 
quod'  tjui  comparant  cum  Thucyd.  Vl,  6,  2;  neque  accu- 
sativum ibi  additum  curant  neque  animadvertunt  significa- 

■ tionem  bello  premendi  et  fatigandi  ab, hoc  loco  alienam 
esse.  Festinandi  significatio  ferri  potest,  sed  aptior  ad  id, 
quod  adiungitur,  superbi  “contemptus,  eaque  efficitur 
lenissima  mutatione:  xaruyr.orrfg  noX/.ov  xui 
(ioxiovreg  x.  t.  /, 

VIII,  110  Pingelius  me  monuit  minorem  fore  ora- 
tionis a legitima  forma  declinationem  et  faciliorem,  si  xwg 
pro  dxwg  posito  rectam  intecrogationem  eflecerimus:  tcui' 
&’  Iperiviv  . . ■ xotg  pvx  uv  ioo7'  nXij&og  i^fjSuXf 

ig  Tv^v  S^tlXanaur;  ut  ex  duabus  sententiae  partibus  prior 
appositione  adiungatur  ad  or'x  dv  noiijnai  rotovdi, 
altera  per  ponatur. 

Transeo  ad’  Atticos  et  ad  Thucydidem,  in  quo  multo 
plura  tentavi  Accidit  tam§n,  ut,  cum  postremum  eum 
legerem,  haec  orationis  constituendae  et  omnia  rimandi  cura 
a secundi ' libri  initio  etiam  paulo  intentior  fieret,  quam  in 
aliqua  primi  parte  fuerat.  Sed  iani  sin^la  persequamur.*) 


’)  Usiu  snm  pnetcr  Popponis  copias,  ubi  eas  adhibendi  necessitas 
Tisaest,  Bekkero,  Ernegero  (II),  Classenio  in  tribus  primis  libris. 
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Lib.  1;  xui  (hjantii;  fv  7uie  Wi:  ini 

fo'  no/.v  iyiyrnvio,  dfp’  uW  ix7ii'nT0rjfs  jdg  noXeti 
ixii^nv.  Laborant,  nt  articulum  in  r«p  jidA««,c  expediant, 
frustra,  opinor,  cum  per^se,  tura  maxime  propter  id  quod 
praecedit,  ir  lut^  7i6).toi$-.  Scribendum  videtur;,  ay'’  wv 
ixnlmotnti  vius  7io).ttS.  ^ ■ 

Ibd.  37,  .3:  “Ojuds  »uru  "fio%t4cs  udixtnat"xtti  OJnaSt 
iv  w 'fi(v  uv-j  xnuiwiit , jiiu^diftui  , ov  d-  ur  -Xad-iDni, 
n/.tov  fywoiv , ijy.di  7i6v  ri  7n>oii/.u^wntr,  uvuinyw- 
7wa/v.  Non  respondet  superioribus  duobus  iniuria)  faciendae 
generibus  et  occasionibus  extremum  npooi.a/iojm , quod 
universe  umnem  rerum  accessionens  significat ; respobdebit 
nQoku/iivair.  Aut  vi  aut  occulte  aut  celeritate  et  pr«e- 
occupando  agunt, 

Ibd.  62,  2:  tjV  di  r,  y.vmfn]  lov  y/p/oTfWs'  ru  ’/iiv 
fie&'  iuX'ioii  aiQux-dnedov  ~iyo)'7f'iv  7tji  iad-fua  inixtj- 

geiv.  7o1'S  yi&tjvuiovs > »;»'  m/ojO/v,  Xu/.xidtus  dk  )cui 
70VS  il<o  ia&fiov  ^v/i/idyovs  xui  jtjv  nugu  TltQdixxov 
diuxoaiav  innor'  ir  ’0).vv&i<>  ftiveiv.  Sic  codicum  fide 
editur,  defenditurque  Hyorxi  sic  positum  tanquam  praecedat  -• 
'j4fiio7ei,  qvKB  mihi  defensio  prorsus  nulla  videtur  in  hoc 
continuo  orationis  cursu  et  hac  vicinia;  quosque  afferunt 
duos  Euripidis  locos  (Iphig,  Aul.  491 , Med.  58),  prajter- 
quam  guod  paulo  aliam  habent  formam,  ipsi  eo  maiorem 
habent  dubitationem,  quod  omnino  non  intellegitur,  quo 


*)  Snbinde  monendos  poto,  qpi  hsc  lecturi  sunt,  me  ab  aliis 
dicta,  nisi  prorsus  singularis  aliqua  causa  accesserit,  non 
attingere.  Itaque,  etiamsi  non  dicam,  dubitari  nolim,  quini 
ut  hoc  utar,  ■ I,  unice  rerara  putem  Poppoiiis  coniecturam : 
iroifioi  d'  flvai  xjxi  mSTF  nftrfozii/ovs  [tixfiv  xara  X<dfav, 
»xov3ct{  noif,aaa6(tt  fea  condicione,  ut  utrique  loco  maneant); 
nam  hoc  Grecum  est,  Iroi/ios  earrn  (iu<porifou^  fiivtiv 

barbarum ; et  de  indufiarum  condicione  aititur,  non  de  itaneudi 
voluntate.  Sed  annotari  velint  aliorum  locorum  catt.sa  jutor> 
polationem  in  di. 

20* 
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consilio  quave  necessitate  his  duobus  locis  Euripides  no- 
luerit legitimunn  participii  casum  appositione  addere,  versui 
sque  aptum  \ft’  . . . ivvooi/fuvov  et  /t’  . . . /io).Qvauv); 
itaque  in  Medeae  loco  recte  Meinekiua  et  Dindorfius  fjov- 
n^X&ev  scripserunt,  id  est  et  in  Iphigenia 

/< ot> Ai off  scribendum  est,  duabus  postremis  syllabis  in 
unam  conflatis. . (Dativum  apud  thtQyead^ui  tuentur 
Herodoti,  Sophoclis,  Platonis  loci.).  Apud  Thucydidem 
autem  ne  r/ovxa  quidem  prorsus  aptum  est,  quoniam, 
utrumcunque  participii  casum  posueris,  contrarii  ponuntm- 
ipse  Aristeus  et  Calchidenses,  ut  uvxop-  /itv  . . . e/oviu 
scribendum  Videatur  fuisse;  nunc  exercitus  exercitui  con- 
trarius ponitur.  Itaque , suspicor  participium  additum  esse 
ab  aliquo,  qui  non  satis  ad  hanc  orationis  formam  atten- 
deret, Thucydidemque  tantunr  scripsisse:  r^v  d't  ^ yrctftt; 
' j^QioTfui^',  10  fiiv  /utO-  tuvTov  aiguxonedov  ir  xiu 
iaiffim  iimrjQtlv,  «.  t.  X.  (De  interpolationibus  similibus 
vid.  ad  III,  12,  2). 

Ibd.  105,  ,5:  yptQuQ  voj6Qov  ftiiideHu  fiuXioru  iX- 
>-  &6vxeg.  Usus  sermonis  constans  tjfitpats  postulat. 

Ibd.  120,  2 (in  oratione  Corinthiorum-v apud  socio*): 
■tjfioiv  nooi  fdy  ht;XXuyt-auv , ovyj 

{fidayi]c  diovTat  dioie  (f-vXctsaa&ut  uvxovg.  Omnes  con- 
fitentur, nusquam  alibi  fvoAAwiTfodti/  (quod  est  mutari) 
cum  dativo  reperiri,  ut  sit  av/iitinyeiv  xai  d,fiiXeiv,  quem- 
admodum scholiastes  enarrat,  nec  quicquam  ad  novitatem 
significationis  e.xcusandam  leniendamve  afferunt.  Aut  ovv »;  /- 
Xuytjauv  scribendum  (quomodo  ovvuXXunetv  activum 
intransitive  dicitur,  non  de  reconciliata  gratia,  sed  pro 
ofitXtiv,  apud  Soph.  (E.  r.  1110,  Euripid.  HefaClid.  'J, 
Demosth.  'XXIV,  192)  aut  potius  iv  uXXay^  in 

commercio  fuerunt.  ‘)  ( ’ 

'l  I,  1:^6,  4 recte  Hcinsterhusius  Pollnci  obtemperavit,  ayva  ^vfiara 
sipnd  Thucydidem  scribi  tcstanti;  sed  videtur  fuisse  ali’  ayva 
9vunTa. 
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Ibd..  133  pro  hoc:  x«/  o*r,v‘t}oafiivov  dtnkijv  Sta- 
tpQuyftavt  xttXvfifjv,  quod  longissime  ab  usu  verbi,  quod 
est  nyti^voiv  (potius  quam  a*r,vtlv)  discedit,  scribendum 
videtur:  xai  axevaau  ft  tvov  din),j-v  dta(fQ»yftuTt  xu- 
Xv^r^v.  Et  memini  hoc -ante  multos  annos  auditori  meo, 
quem  mors  praematura  rapuit,  in  mentem  venire. 

Ibd.  140:  amoyv^iaafievot  na(ple  av  xataorr;- 
aaiTt  avtois  ceno  lov  iaov  v/iir  /lukkov  nQonqitgsadcet. 
Codices  boni  x«TaoT>;oeT«,  neque  apta  h.  1.  potentialis  ora- 
tio neque  prorsus  rectum  aacpts  xu&'iart;fii  nvi  noitiv  ri, 
ut  sit  perspicue'  ostendo,  debere  eum  facere. 
Scribendum  videtur  .oacfis  iyxttTaotrjokTe  avrois» 
certum  iis  consilium  ingignetis. 

Lib.  II,  11,  4:  int  dSvvatov  df,ivve<}&at  ovtw 
nokti'  iqxofud-u.  Interpositum  ot'ruJ  neque  cum  advi’«T^v 
coniungi  positus  sinit  neque  id  unquadi  significat,  quod 
intellegi  volilnt.  (Locis  quos  Classenius  comparat,  dissimiles 
sunt.)  Tollendum  est  adverbium  repetitum  e versu  altero 
superiore,  ubi  item  infinitivi  passivi  terminationi  (so&ae) 
subiicitur;  eo  aberravit  oculus  librarii.*) 

* Ibd.  26:  rpiaxorra  vavg  nepi  t^V 

yioxp!da_  x«i  Ev^olae  d/ta'  ff  vkaX7;v.  Ineptum  nepi 
yfoxplda  xai  cpvknxi-v,  ineptius  tne/eiljuv  vetvs  Cfvkuxjjv. 
Scrib.  xaT  Ev^oiag  d/ut  cyvkuxrjv,  ut  (ad  oram  Locridis 
stationem  tenentes)  simul  Euboeam  custodirent. 

Ibd.  37,  2 (in  Periclis  oratione  funebri):  'Ekev&fpwg 
To  re  npos  rd  xoevdv  noktTetiofiev  xai  ti]v  npos 
cekkr^kovs  ridv  xa&’  rjfUpa’»)  tnirt]Seviiidrwv  tmorpiav, 
ov  dt’  opyijg  rov  nikag,  ei  xa&'  TiSovrjv  rt  Spd,  eyovreg 


*)  Exempli  et  confirmationis  causa  annoto,  in  hoc  solo  libro 
n pr®ter  alia  h:^  me  emendasse,  ignorantem,  ab  alHs  emen- 
dationem esse  prajreptam:  c 10  extr.  wapjm,  omisso  llfltr 
(occupavit . Sintenis),  16  (jUfrfr;joi']  (Driessen),  42  xdlUov 
tjYtjad/itvoi  (Dobreus),  44  ft>  TtXivrfiaat  (Poppo). 
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X.  7.  X Prorsus  ei  morum  et  animorum  habitui,  quepi 
Pericles  laudat,  contraria  imoHfia  fs  aXi.ij).6vs,  nec  recte 
dicitur  yno^ia  rtov  «««>’  yfngKv  i-nnyStxffiuTOiv.  Thu- 
cydides scripsisse  videtur  tii  Qiinv:  in  eo  modo,  quo  mores 
et  studia  .mutuo  inter  nos.  adspicilnus.  - 

Ibd.  44,  2 (in  eadem  orationel:  Xulenov  /hv  ovv 
oiSa  nei&ftv  6v,  luv  .xui  noXluxis  e^ete  vnofivrjiaiu 
iv  aXXtov  tVTvyilutg,  aji’  nort  xai  uvioi  yyuXXsa^Xf  . . . 
xagitgetv  Uti  ygy  kai  iiXXotP  7i«/d‘w*'  iXnidi  ' x.  . t.  X. 
Enarrant,  difficile  esse»  persuadere  [ne!&etv)  verum  esse 
> indicium  proxime  ante  propositum  de  evzvyiu.  Verum 
neque  hoc  tam  breviter  dici  poterat  (saltem  tovto 
dicendum  erat),  neque  huic  sententije  apte  adiunguntur 
illa  wv  xa't  noXXuxt^,  cetem,  qn»  requirunt  aliquid,  quod 
ad  oblivionem  et  doloris  lenitatem  pertineat.  Prorsus  mihi 
persuadeo,  Thucydid.em  . scripsisse:  XaXvnQv . juv  ovv 
oida  dva&iiv  6v,  mv  xui  noXXuxts  x.  r.  h (nen  com- 
moveri dolore).  , Scio  id  verbum  apud  recentiores  demum 
inveniri;  sed  non  pauca  Thucydides  posuit,  quae  ante  Dio- 
nysium Halicarnassensem  aut  Dionem  Cassium  iterum 
posita  non  reperiantur. ' Apte  lam  etiam  huic  respondet 
illud  xttgjtgtit’  di  ygij. 

Jbd.  4ti  initio  interpungenda  sic  oratio  est:  7’d  /ziv 
yug  iiOff,  v)S  vtfioXoyilxo  ix  uuvtwv,  fidXioia’ dt]  ixtlvo 
urooov  . . . iziiyxavev  6v.  Alioquin  praepositio  omitte- 
retur. 'EI  eodem  modo  ponitur  I,  20,  3,  V,  104,  VI,  36, 
2.  ('Ei  unuvTiov  ufutpia^yxyaeiiii.  Piat.  Theaet.  171  p.  B.) 

Ibd.  o2,  3 suspicor  scribendum:  te  dvuiayvrrovs 
riyvus  irganoPTO. 

Ibd.  60,  4 scribendum  videtur:  or)x  dv  o/iwe  (pro 
d/ioiwe)  tt  oixeiwi  rygu^oi.  Alterum  enim  significat, 
hominem  prudentem  disertumqoe;  sed  male  erga  civitatem 
animatum,  non  perinde,  sed  tamen  aliqua  ex  parte  patriam 
iuvare. 

Ibd.  62,  4scribendum  opinor:  yuXiTiwe  (pigtiv  uvru 
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(tw  iajeg'^a&at  tiji  twv  oixiwv  xai  zijs  yt/tf  P*"® 

uvtuiy.  Nam  ^uXeniue  fpiQstv  jivog  neque,  exemplis 
defenditor  neque  analogia;  dativum  (sine  ini)  Xenophon 
bis  habet,  idemque  ffugiiug  (piQttv  zf]  uzifila,'  Sophocles 
autem  (Philoct.  1011)  uXyeivdis  tptQe'iv  'tiri,  ne  iqferioris 
setatis  scriptores  appellem,  similiterque  ozigyuy  xtvi 
pro  tl  dicitur.  (Lib.  I,  77.y  2 tov  iviSeovg  ad  azegioxo- 
fievoi  pertinet;  to  ivdtig  est  ibi,  quod.deest  ad  spem 
explendam;  hoc  qni  non  accipit,,  eo  privari  videtur.) 

Ibd.  05,  1 scribendum  videtur:  x«/u  xxij/iatu  xuzil 
xrjv  yyygav  iv  oixodafiluig  xe  (pro  yiuguy  otxoJo/uatg  xt) 
xai  7to/.vit},6at  xaxaaxtvaig  unok(u).6Xoxeg. 

Ibd.  (35,  8:  ^ipaXivteg  iy  ^^txsXiu  . . . otai  xaxd 
xtjv  iioktv  iy  axaaii  oviie  dfiMS  xqIu  fiiv  txtj 

dvxtiyov  xoig  xe\nQ6iegoy  vnugyovat  7ioXeyxlotg  xai 
xoig  lino  21tx{Xiue  fitx’  uvxiiuv  xai  xoiy  svfi/nuyiov  i'xt 
'xois  nXeiooiP  u(peaxx;x6ai , Kvgut  xs  vaxtgoy  /iaotXiioe 
•natdi  ngooyxvofifvia  . . xol  ot’  ngoxegoy  ividoaav  x/ 
avtoi  X.  X.  X.,  Tres  illos  annos,  a r«rum  veritate  alienos, 
frustra  Kruegerus  defendere  conatur;  sed  nihilo  melior, res 
fit,  decem,,  ut  alii  laciunt,  aliove  numero  substituto;  sic 
enim  hoc  dicitur  (xgla  /uV  aut  dtxu  yiiy),  ut  necessario 
aliud  temporis  spatium  - contrarium  in  alia  re  exspectetur ; 
oraninoque  hsec  tota  partitio,  quae  fit  particula  /liy,  prava 
est;  nam  quod  ei  respondere  volunt  Avgw  xe  voxegov,  ut 
alia  omittam  (xgla  /uy  ix?/  — Ailpo»  xe  vaxegov),  si 
Cyrus  separaretur  et  tanquam  in  altera  parte  poneretur, 
suum  de  eo  poneretur  verbum;  nunc  sie  illi  dvxeiyoy 
adiungitur  iCvgm  tc,  ut  divelli  nequeat.  £t  quod  tandem 
fuit  illud  inter  Cyrum  Atheniensesque  bellum,,  quod  per 
se  alteri  illi  tanquam  novum  et  teppore  separatum  super- 
addi a Thucydide  potuerit?  Ipsa  Thucydidis  verba  (vaxegov 
ngooyevofzivip , og  nugeiye  ygt]jnaxu)  cum  historia 
conspirantia  non  novum  bellum,  sed  accessionem  aliquam 
non  ita  magnam  significant.  Itaque  manifestum  est,  cor- 
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ruptpa  graviter  et  interpolata  esse  illa  rgla  fuv  i'it}  nec 
nlla  numeri  mutatione  sanan  posse,  nisi  simul  tollatur  juiv. 
Verum  ipsa  temporis  significatio  necessaria  non  est;  con- 
tinetur- enim  illis  xui  ov'  ngoiegor  irfdoaav  x.  i.  /.. 
Numerus  ternarius  pertinet  ad  ternos  pro  uius  hostes, 
priores,  Sicilienses,  socios  desciscentes.  Quid  lateat  in  fitv 
irt;,  certo  dicere  nequeo;  venit,  tamen  in  mentem  Thucy- 
didem scripsisse:  ~o/tiwg  is  igta  /ttig*;  (juegiaToi?)  dv- 
Ttiyov,  Tolg  te  ngoregov .VTidgyovat  noXe/iioig  x.  %. 

Ibd.  70,  3:  ivo/u^ov  ydg  uv  x^atijoui  tijs  nokewg 
^ iliovkovjo.  Non  agitur  de  modo  potiendi  urbe;  scri- 
bendum: ei  i^ovkovto.  Voluntatem  defuisse  populus 
insimulabat. 

Ibd.  75,  4:  oiate  tovs  igyu^ofiivovs  xai  %d  ^vka 
/itjie  nvgtpngois  oiatois  fidk).ea&at  iv  doi^aXeiit  te  tlvut. 
Non  recte  hac  tanquam  duo  diversa  particulis  /o/t* — li 
distinguuntur.  Opus  facientibus  non  soli  nvgtpogot  oiotoi 
molesti  erant.  Scribendum:  nvg(p6gots  n^t  oiatois 

fidkkea&at  iv  darpuktia  te  eivai.  Ilvg(f>6ga  ad  ligna, 
sagittae  ad  opus  facientes  pertinent,  superadditur  effectus 
ad  utrosque  pertinens. 

Ibd.  83,  1 : negt  rus  avtus  ^/<7pae  fi;s  iv  Stgdrvi 
/idytjs.  Certissima  lege  et  frequentissime  usjr scribendum: 
negi  tds,  avtus  refugus  t^  iv  Stgdttu  IV,  101 

extr.:  u^i&avev  «ind  tds  avtds  ^/uigas  tois  ini 
IV,  129,  2:  vno  ydg  tov  uvtov  ygovov  tois  iv  tf/  Avyxw- 
Genus  erroris  notavi  p.  67.  Apud  ipsum  Thucydidem  IV, 
46,  1 recte  Dobreus  (et  Kniegerus)  ry  'Imdivt;  pro.Ttjc 
’foTwvt]Si  nec  minus  UI,  82,  5 Poppo  mtpekia  pro  uq)eki'as., 
idemque  contra  (et  Kruegerus)  VIII,  97,  1 iure  iut;iefiids 
dgyjjs  pro  /njSeftta  dgy^.  Xenophontis  anab.  VII,  6,  30 
et  Platonis  legg.  IV  p.  718  D suo  loco  corrigam.  In  Plutarchi 
Pericl.  1 recte  Keiskius  ttjs  nkrjY‘*i^  P*"®  i^iodorus 

Sic.  XIV,20,  ut  nunc  scribitur  (t«  it-s  Ktkixlas  ovvogi^ovta), 
Cyrum  narrat,  antequam  ad  fines  Ciliciae  perveniret  (napsyt- 
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vvi&if  ngoe  roygoQovs  Ki/.txiai),  partem  Ciliciae  Lydiae  et. 
Pkrygiae  coniic^iaam  traDsisse.  Sed  scripserat  rd 
KtXixia  avvoQi^oviu.  Quae  ad  Thucydidis  locnm  com- 
parantur, quod  ngotegog,  voregog,  vaiegaiog  cum  geUe- 
tivo  dicuntur  (ry  ngotigy  i vxri  rdiv  napa&r,vato)v,  tij.  • 
vaisQuia  tyg  yaXVe,  ut  pridie  et  postridie),  aut  quod 
in  intervallo  temporis  notando  dicitur  apud  antiquos  peiTaro 
jue%’  dXiyot'  iovrinv  (Xenoph.)  aut  nt/uniu'  trtt  tovtmv 
(Herod.),  apud  recentiores  inde  a Polybio  ^frequenter  fttjti 
no/.).ds  y/ttgug  %ov  ToX/iti/iuiog  (post  sextum  cladis 
annum,  Sueton.)  aut  7iq6  noXXiiiv  tjfuQtav  r.  r.  et 
similia,  ad  6 aiiog  nihil  prorsus  pertinent. 

Ihd.  89,  4:  ' AvxinaXoi  fdv.  yiig  oi  7iXti'ovg,  looTifg 
ovrot,  vj  Svvufiei  to  hXiov  niavvot  rj  tTttg- 

yoPTat.  Perverse  uwItiuXoi  appositione  adinngitur  ad  oi 
TiXeiovg  cormmpiturque  sententia^  si  tantum  multitudine 
superiores  significantur  ac  non  etiam.pares,  quoniam  contrarii 
sunt  non  oi  ig  wio^eorigmi',  sed  oi  ix  tioXXw  VTiodesottgiav. 
Thucydides  scripserat:  'AvriTiaXoi  /dv  ydg  y TiXttovg. 

Ibd.  93,  “2:  iTiti  ovt’  and  tov  7igoq)uvovg  ToX/if;aui 
uv  xa&'  yovylav,  ovi  ti  itevoovvio , fitj  ovx  uv  7igo- 
aiQ&fo&oj.  Vitii  aliquid  esse  Poppo  sensit.  Omitto 
ovie  — ovi’  6t.  Gravius  est  enim,  quod  prorsus  prave 
contraria  ponuntur  and  tov  Tigorpavovg  et  si  iisvoovrto, 
quasi  apertus  impetus  uvsv  iiavolug  fiat,  et  quod  prorsus 
absurde  de  aperto  impetu  (qui  repens  et  tumultuosus  esse 
debet)  additur  xa&’  i^fwyiav,  quod  ad  Contrariam  rei  aggre- 
diendae formam,  consideratam  et  latere  conantem,  aptum 
est.  Ipso  etiam  loco  xu&’  jyorpr/ar  artitur  non  ad  priora 
pertinere.  Scripserat  Thucydides: . iTisi  'ov-t  utio  tov 
7igo(fsUvovg  ToX/nf^aat  uv,  xq&’  ijavyiav  i'  si  iisvo- 
ovvTo,  /Itij  ovx  dv  Tigoaia&sa&at. 

Ibd.  97,  3:  0'6gog  ts  ix  Tidayg  xrjg  /SagjidgoV  xpi 
T(uv  'E)d.t]viimv  TioXsmv,  6a(oi>  (sic  codices  meliores,  non 
dcov)  7tgoat;guv  sTii  2sv&ov.  Et  aoristi  forma . offendit 
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et  aoristus  ipse  pro  imperfecto.  Scribendum  videtur  p o o 17  e * 
ttv,  quot  soMssent,  si  Seuthae  tempore  ratio  haberetur. 
(Classenius  nQnor^eauv , transitu  ad  pluralem,  ut  tpoQOi 
audiatur,  vix  tolerabili.) 

Ibd.  97,  5,  Num  negi  rtHv  naQiovrav  (pro  imv. 
nuo6vro)v)  ig  rov  ^lov  (qu®  in  vitam  incidunt  et  incur- 
runt, na^aivyxiivfr)?  ’ . " ’ • 

Lib.  111,  3,  4:  t«  ts  uXXa  rolr  ter/ior  xai  Xt/uivwv 
negt  ttt  rjftntXsbru  (poa^ufievoi.  lure  hsrent  in  his 
lisQi  tu  tjfiniXeaTu  et  in  'pga^afievoi  sine  obiccto,  nec 
bene  se  expediunt.  Scribendum:  ra  te  uXXa  tmv  tetiMv 
xai  Xiinriof  negi^  tu  ij/nteXeatu  (pga^u/tevot. 

Ibd.  -12,  2 (in  Mitylensorum  apud  Lacedsmonios 
oratione):  Ei  ydg  (fwutoi  i]ftev  tov  iaov  xai  avra- 
7u(iov).eioui  xai  fxvti/iieXXtjaai"  tit  idei  ^fidg  ex  tov 
ofiolov  fn'  ixelvoig  eJvai.  Manifesto  -vitiosum  est  uvrt- 
fieXX^oat,  non  quod  inusitatum  sit,  qec  tantum  ob  addi- 
tum ti,  etsi  hoc  per  se  ferri  nequit  (nam  t/  ad  actionem 
aliquam  pertinet),  sed  quod  tota  sententia  perversa  est. 
Nam  cum  orator  ab  altera  parte  sibi  obiici  fingat,  debuisse 
Lesbios  dtd  f^v  td>v'yid-r;va!mv  tmv  eg  uvtovg 

ihtvdiv  uvrovg  dvTuPu/uiirut,  respondeatque,  si  agendi  ipsi, 
ut  Athenienses,  arbitrium  hfibuissent,  illud  ®quum  fuisse 
(ut  illis  cunctantibus  etiam  ipsi  cunctarentur) , id , quod 
significari  putatur  verbo  dptifitXXi^aai.,  non  in  sententia 
condicionem  continente  poni  debebat,  sed  in  consecutione 
et  unodnaet  (tdw  t;/iug).  Atque  hoc  Heilmannus  vidit, 
sed  -frustra  ab  dvtt/ieXX^aui  (cum  vitioso  n)  apodosin 
ordiri  conatus  ^est,  non*  recte  illo  .idsi  ab  initio  remoto; 
neque  enim  uptifieXXijaai  ullo  modo  conjungi  potest,  cum 
in'  ixtivoig  (Ivai,  etiamsi  (quod  post  puegerum  Classe- 
nius fecit)  in  in’  ixelrovg  ievat  mutatur.  Nam, additum 
ix  tov  6/ioiov  ostendit  hic  demum  id  significari,-  quod  Lesbii 
facere  debuerint.  Itaque  sic  scribendum  est:  ei  ydg  dvra- 
toi  tiftep  ix  tov  iaov  xat  dptent(iovXevaai  xai  upti- 
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fteXsTTjoui  tt , i^€i  ex  xov  6/toiov  ixei- 

vote  fieivaf^  ^ In  avTi/iei.etTjadi  corrumpendo  et  oculi 
et  animi  aberrantis  partes  fuerunt,  elvai  etiam  pro  /leirat 
scripti  culpa  in  utrumque  conferri  potest,  sed  tVt/  corrupto 
fit  i rui  interpolando  additum  est.  Atque  huius  ad  menda 
occultanda  aut  ex  sententia  male  intellecta  orte  interpola- 
tionis exempla  et  in  mutando  et  in  addendo  posita  in  om- 
nibus-Thucydidis  codicibus  et  alibi  non  ita  . raro  reperiuntur 
et  his  locis  I,  2»,  3 (df  po^t  anovdds),  G2,  2 (iyovzi), 
II,  lOextr..  13,  l {fisxtiy^ov),  39,  2 {AaxeiiUtfto- 

93,  2 (ovd’  si  pro  d’  ei),  III,  23,  2 {xui);  38,  2 (vid. 

р.  112),.  82,  8 (ahiov),  IV,  7,2,  ^ [mti  additum  postquam 
scriptum  erat  Ti-poos/uottrTei,'),  85,  4 (rw  tv  Ntau/u),  133^ 
2 ()'o/»ot>),  V,  31,  5 (vno  xiuv  yluxsduifiopiar),  72,  2 
(iXuaow&svTse),  110  (^vfifiixxidos  xe  xui  y/js);,  VI, 
39  (dfia&iaTurol  iore},  VII,  31,  3 (tov  sro/is/toy),  50,  1 
(fff  ante  y/A/a),  57,  4 (f<i!fd>'o/<o/),  VIII,  43,  4 (ter). 

Ibd.  .31,  1:  xut  oi  .ito/iioi  ^VfiTfXtovies  nuQTjvovv, 
Non  Lebbii  universi  una  navigantes  hortati  sunt,  sed  Lesbii 
ii,  qui  una  navigabant,  hoc  est,  duabus  litteris  (geminatis, 
oi  Aso^ioi  ot  li)fmUovTss^  Paulo  post,  scribendum  esse 
ovdevi  yuQ  uxovoim  uffiyd^ai  pro  uxovaluig,'  nulli  invito 
et  non  optanti,  ot/iieri  ovx  uofiivoj  (IV,  85,  2),  sero  animad- 
verto iam  Lindavium  vidisse.  ')  ' 

Ibd. 42,  4:  iXuxiaiu  yu()  uv  Tieto&eltjaav  ufia^iureiv. 
Praecedit:  nXeiax’  av  ogd^oito  ^ noXie-  Requiri  igitur 
Tteiadslt]  Dobreus  sensit.  Una  vocali  inutata  scribendum : 
uv  nsia&sit;  avvu fiaoxuvetv,  quo  verbo  Thucydides 

с.  43,  4 utitur. 

Ibd.  43,  4:  vvv  df  ngoe  ijvuvu  xv^r^ts  ioxtv 

/ 

' • • 


’).Cap.  44  miror  non  recipi  llitiv  pro  ihv  a Pittbogenio  inven- 
tum, nec  minos  c.  39,  5 Grsce  dictaro  putari  ovdlv  iiacpfQmv 

ZlfX&IUtl  pro  ilacftQOVTIDt. 
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oie  atpaktvree  itjv  tov  neiaamoe  /tlav  yvu/ir^v  ^t;/tuoine. 
Ad  nQog  ogyi^v,  quod  notissimtun  est  iracunde  signifi- 
care, perverse  additur  ijvjivu  tvjfrj%e  (debebat  praeterea 
iyovxes)-  Dividendae  aliter  litterae:  vi/v  dh  ngog  ogyt^r, 
viv<t  T^yT/te  atpa/.ivtBf,  ttjv  tov  neiaavtog  x,  t,  k. 
Ibd.  52,  2 scribendum  puto;  tove  diixovg' xo/.d~ 
ativ.  Traga  Slxijv  dh  ovdtva.  Nam  ti  inOomimoduni  est. ’) 
Ibd.  67,  1 : Tiukuidg  dgejag  zoig  aioy^ov  ze  dpwo/ 
6'mkaoiag  Cvfdag  esse  debere  (duplices  pmnas),  adeo 
prave'  mihi  dici  videtur,  ut  suspicer  post  Sifikaoiug  excidisse 
aiziag  (dmkaaiag-.aiziag  ^■^/u'ag).~)  < 

Ibd.  81,  3:  Krgxvguloi  aq>mr  avTiiiv  zovg  ty&got’g 
doxovvrug  ilvai  itpovtvov,  rrjv  /titv  ahiav  /TiKptgopreg 
zo/f  vov  ii/fiov  ■ xttzakvovaiv.  Mirifice  praetextus  inter- 
ficiendi fignificatur  participio  addito  articulo.  Scribendum: 
iTiKftfgovzeg,  dii  zov  Sf^yiov  xuTakvovatv.  (Poterat  etiam 

— f > 

*)  Cap.  56  extr.  nihil  certius  Heilmanni  correctione  et  explicatione. 
Relinquitur  submolesta  ^t  inanis  discriminis  species  in  ivfKf  i- 
fof  et  mcpiUfiov,  «t  non  raro  in  orationibus  Thucydideis,  In 
''  superstitionis  enim  phjlologicse  parte  ponere  soleo,  ■ quod  plarique 
has  orationes  tantopere  admirantur.  Ego  egregium  et  prqden- 
tissimum  rerum  gestarum  narratorem  etiam;  in  orationibus 
multa  acute  et  cum  subtili  animorum  et  consiliorum  humano- 
rum intellegentia  excogitasse  et  posuisse  confiteor,  sed  ea,  specie 
quadam  novitatis  et  ex  insolentia  admirationis  captum'' moleste 
et  obscure  elocutam  et  non  raro  inanibus  falsisqne  acUrainibus 
mvolTisse  dico,  'interdum  notiones  pervertentem  et  permutan- 
tem, maximeqne  in  partiendo  membra  quasi  de  industria  iion 
servantem  tenentemque.  Nam  quod  cogitatorum  subtilitati  et- 
primends  non  suffecisse  orationis  copias  putant,  erant  qu»dam 
novis  signanda  nominibus,  sed  velim  admiratores  considerent, 
quid  ipsi  sapientis  detractis  involucris  relinquant.  Admodum 
tamen,  antiqua  est  hrec  admiratio  non  satis  cauta. 

*)  Cap.  68,  3 paulo  propius  ad  litteras  (ia&^iiaot)  accedit  idie- 
fiati  quam  quod  Blomfieldus  proposuit,  lanatam. 
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participium  poni  de'tov  dijfiov  natakvovaiv.)  Vitinm 
vidit  Dukerus.  ' ' 

Ibd.  32,  8 : flilvtmp  d'  avtwp  ulxtop  «pjr^  dia 
nXeope^lap  uui  qiiXoTi/ilap-  .Neque  cigxV  int&v/uiu 
Tov  tiQyttp  cum  scholiasta  accipi  recte  potest,  neque  agy-^ 
rj  dia  'jiXeopt^iav  (dominatus  propter  aviditatem)  recte 
dicitur.  Thucydides  scripserat:  nupuup  di  avjdip  dgyiij 
r-  dtd  TiXeoptilup-  xai  ipiXonfilup:  omnium  horum  initium 
id  fuit,  quCd ’ propter  aviditatem'  et  honoris  cupiditatem 
nascebatur  (initium  ex  aviditate  fuit).  Ad  enarrandum  agyi^ 
additum  est  atiiop. 

Ibd.  84  (in' loco  iam  ab  antiquis  damnato):  oi'.re 
firj  ini  nkeove^itt,  uno  laoxi  di  fiu/.iaxa  tnioptee  . . . 
Mfiiag  xtti  dnaganrjTws  tnf/.&otsp.  Scribendum  « te,  ut 
hoc  respondeat 'superiori  xo/  onoou.  Nam  duo  genera 
iniuriarum  et  scelerum  significantur,  inferiorum  ulciscendi 
et  lucri  cupiditate  incensorum  adversus  superiores  (ononu) 
et  superiorum  ira  inflammatorum  adversus  inferiores  («  re). 
Paulo  post (2) scribendum : ip  « (iXcLmovoip  ioyvp 
elye  to  (pdoptip:  in  quo  adversus  eos,  qui  nihil  nocebant, 
valebat  invidia.  Dativus  (iXumovnip  praecipitur  quodam- 
modo propter  ip&opftp.  Quod  in  libris  est  fiXdmovoap 
inyvp,  sine  sensu  est. 

Ibd.  89,  2 scrib.:  duXaaaa  dn  s X&ovaa  (pro  ^ncA- 
&ovaa)  dno  Tije  vorg  ovarjs  (Alii  inaPeX&ovaa.) 

Deinde  § 4 e scholiis  restituendum  intanw/tepop.  Sub- 
iectum  est  t6p  aetaytop.  ’ yinooxiXXeip  intransitive. accipi 
nequit. 

Ibd.  90,  .1:  Tov  d'  avzov  ^tgovs  inoXi/iovp  xoi 
dXXoi,  we  inaoToi-g  Ivvifiaipep,  ip  xy  £ixeXia  %ai  avzoi 
oi  SixeXmzai  in'  dXXi^Xovg  axgatevopzeg  xui  oi 
vaiot  avp  roig  aipexigoig  Ivfiifidypig.  lure  Poppo  et 
Classenius  mirati  sunt  oAAovjr  illos  et  a Siciliensibus  et 
ab  Atheniensibus  separari;  sed  nihilo  aptius,  quod  substi- 
tuunt, alia.  Tollendum  'inscite  additum  xal  ante  avioi: 
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bellum  gesserunt  et  alii,  Sicilienses  ipsi  inter  se,  et  Athe- 
nienses sociique  eorum.  Separantur  intktina  incolarum 
bella  et  externum  Atheniensium. 

, Ibd.llJ,  1:  ,0}  df  ’ xai  oi  dkkoi,  oaoi 
ftiv  ovTtoe  d&Qooi  ^rvek&onee,  die  tyroioav 

«n/d»’T«s.’„  w^/i?;ouv  xui  utno)  *.  t.  A.  Neque  illi  ooot 
fin'  aliud  respondet  partitionis  membrum  neque  ex  illis 
hvyyuvov  ovims  d&{>6oi  ^vvtkfkorite  recta  sententia  effi- 
citur, .raaxim  eque  oflTendit  ovrvis-  Scribendum:  dnot  trt- 
j vyyavov  uvtois>  d&QOot  ^vvtk&ovjtSt  die  iyvuiouv 
di! lovTuei  di Q/ It; au 7’  xui  uiiroi  x.  t.  k.  (Classenius,  diffi- 
cultate anilnadversa,  frustra  molitur.) 

Lib.  IV,  1,  2:  a/  i’t]ee  Meaatjvtjv  i^fovgovv, 
xui  ukkui  ui  tiktiiiovfiirai  tfiekkov  avtoot^tyxud^OQftiad- 
/leriu  Tor  noktfiov  ivTtv&ev  notr;aea&ut.  Scrib. : xui 
dkkui  nkt;()o7<fierui  i/itkkot\  sublato  a/,  quod  geminando- 
ortum  est.  ■ . 1 • 

Ibd.  fi,  3:  aiyioi  di  jov  teiyove  tavtr^  uad'eveoja'iov 
orioe  intatiuai^a&ai  uvtove  tjyeiio  7tQQ&vfirjata&ui. 
Conantur  enarrare,  ut  Kruegerus,  Lacedaemonios  passuros 
esse  se  eo  allici.  - Sed  neque  Demosthenes  ipse  Laced^mo- 
nios  ad  locum  infirmissime  munitum  allicere  vojebat,  neque 
qui  errore  aliquo  allicitur,  tiQo&vfuijui.  Scribendum: 
fsi  i/ii;ata&(ti  uttove  diytiio  ttQo&v/ttjoeo&ai.  Satis 
erat  et  rectius  int/iairtn'  Tigo&vfttjatof^at.  Sed  notus 
est  hic  }K>st  voluntatis  consiliique  et  cognata  verba  futuri 
infinitivi  apud  Thucydidem  usus  (Krueger.  ad  I, 
synt.  Gr.  § 171  a not.  3). 

'Ibd.  11,  3:  vgdiv  . . . Tot'»;  tgn^gugyove  xui  xv^e-Q- 
rijtue  f . • utioxvnvvtue  *«1  (yvkunaufiivove  Tuiy  remy 
/li;  i^vitgiiinooir.  Genetivus  non  expeditur;  nam  partitiva 
notio  hoc  loco  prorsus  inepta  est.  Puto  Thucydidem  scrip- 
sisse Twr  rid)v  ivvi  gitinr,  ex  rariore  substantivo  ortum 
es.se  lvrigii!>i<inir  et  additum'  yn';.  (Non  minus  prave  par- 
titivus  genetivus  appellatur  c.  fi4  init.,  ubi  Hermocrates 
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sic  se  et  cives  in  unum  confundit,  ut  nQoeiSofitrog  etmdiv 
iungat.)  ' 

Ibd. 32,  4:  Karti  vmiav  le  a’«)  i'/ifXXov  avvoig  . . . 
o<  jtokf/iioi  i'aeo&ai  rpiXoi  Mui  oi  dnoQWJoroi,  roievfiuai 
xtti  dxovTieic/  xai  Xi&oiS  xui  nq^frdoruig  ix  noXiov 
«Ax^jv,  Scribendum  videtur:  o<  tjjiXoi  xai  «Viofol- 
tuTot  (expediti  quidem  vel  molestissimi).  ‘ . > 

Ibd.  40,  2:  yintoroinnig  te  fitj  tlvat  votig  napa- 

dovTas  xole  Jsd-veiuair  6/io!ovg  xu!  itvog  f^o^tivov  . . . 
amxgivaro  x.  t.  X.  Scribendum  manifesto:  ' Hu! axow 
ve  fiij  tlvai  X.  T.  A.‘).  t 

Ibd.  65,  4:  Ovro)  nfi  7iagova?i  evivxiu  ygwftevoi 
T^^iovv  o(plci  fiTjdlr  SvarTKnia&ui.  Recte  animadversum 
est,  de  usu  fortunae  non  agi,  sed  de  animis  fortuiia  elatis; 
sed  quod  ygut/isvoi  deleri  volunt,  multo  facilius  et  proba- 
bilius inde  fit  fggwfitvoi.  (II,  8,  1:  iggwpto  fg  i6v 
moXe/iov,  VI,  17,  j6.) 

Ibd. 69,  let2:  tj;v  Ntaulav  ntguTelyi^or,  vo~ 

/tl^orrtg,  c/,  ngiv  kti^or^&f^oui  irrug,  ^^fXofer,  ^ieaaov 
dr  *«<  itt  Mtyaga  ngbaywgijaat.  — nagtyivtjo  d't  . • • 
td  «AP.a  fitnt;daia  — ug^dfieroi  d'  dno  xov  xtiyavg,  d 
elyov,  xai  dioixodoftrjdaytag  i6  ngog  Meyugiag  dn' 
fxelvov  ixuxigm&tv  tg  &dXu(Joav  xijg  Ntnaiag  rdrpgov 
TC  xai  r6iyt;,di(Xoftfvtj  i]  oigund  tx  xe  xov  ngoaoxdov 
Xi^oig  xai  nXivd^otg  ygoi/uvoi,  xai  xonxorxsg  xa  dtrSga 
Xai  vXfjP  direaxuvgovr . nrj  Atond  xi.  Non  potest 
dg^d/ievot  di  de  modo  operis  ullo  pacto  adiqngi  superiori 
fiegifxtiytynvy  interpositis  de  consilio  operis  illis  vofu^ovxtg 
X.  T.  X.  Requiri  verbum,  cui  adnectatur  deinde  ygoi/ievot 
magis  etiatu  ostendit,  quod  sequitur  xai  xd7txorreg . ( . dnt- 

* f 

*)  Gap.  48,  3 conieceram  jrorvri  tf  rpdxo).  Occupaverat  Poppo. 
Item  cap.  52,  8 xai  at<l>;{  nnpaexevijs  (fvnopfa  ^v}  'Haa- 
clciua  et  Gneller. 
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cidvQovv.  Scribendum:  dit/.avvev  y nrQuitu  (hoc  ad- 
ditur, quod  superiora  de  mQaxyyots  dicta  erant);  operis 
divisi  significatio  hoc  'loco,  ubi  de  solis  Atheniensibus  agitur 
nec  ulla  partitionis  ratio  indicatur'  (velut  yata  tpvXus), 
minus  apta  est.  Alioquin  scribendum  erat  ((isXofuvy  yytv 
y 01.  (Male  interpungitur  ante  rucpgov.  Transverso  muro 
contra,  Megarenses  ducto  ab  illo  inde  loco,  libi  is  erat, 
usque  ttd  mare  ab  utraque  parte  NisKse  fossam  murumque 
perduxerunt.)  , 

Ibd.  72,  4:  ov  /utviot  i'v  ye  im  navi).  tQyta 
ovdutQot  ie).eviyouvies  dnex{>iQyoav.  Corruptum  esse 
nonsentitur;  scribendum  videtur:  ^e^alm 
ovdtif.got  Tfksi  evTViyouvTie  dnexgi^d-yoav.  (Proxi- 
ma superiora  alii  recte  correxerunt:  ngooe/Lcioanas  oi 
’j4&yruloi  unoxieivavien  toxv/.tvoav.) 

Ibd.*  73,  4:  Xoyt^o/uerot  xui  oi  ixtlvtov  aigazyyoi 
fiy  dviinaXov  tivat  o<flot  i6r  xivdvvov,  . . .,  upfaoc 
fidyys^  ngos  7tkeiovus^  uvroiv.  y /.afielv  vtxyauvius 
MiyuQu  y oxpuXiviag  'lyt  /Heli/oTu  lov  onkttixov  (tka- 
(p&yvat,  xois  fft  ^v/inaayg  xyg  Avva/iteoig  xai  imv  nag~ 
OP1WV  /ugog  ixuotov  xtvSvvftreiv , eix6i(og  i&i/.eiv 
lok/juv.  Postrema  ha?c  verba  adeo  nulla  vinciuntur  legi- 
tima orationis  structura,  utKruegerus  verbum  xipJvvsittv 
prorsus  tolli  voluerit,  in  quo  ipsa  sententia;,  vis  vertitur. 
Manifestum  «st  enim  hoc  dici,  adversarios  (Peloponnesios), 
quibus  minus  ^vis  sit  periculi  et  discriminis  condicio,  non 
sine  causa  pugnare  velle;  itaque  duabus  litteris  initio  et 
in  fine  sublatis  sic  scribendum  est:  oig  di  Ivftnuoyg  lyg 
dwu/ttvig  xut  itur  nagovimv  /ttgog  ixaoiov  x ivdvvev  e t, 
eixoitifg  i&f/.tiv  lokfiuv.  Apparet  partium,  non  totius 
periculum  significari;  ceterum  eam  partiti  discriminis  signi- 
ficationem non  nego  subobscuram  esse.'  ipsius,  ut  opinor, 
Thucydidis  culpa.  Videtur  intellegi  voluisse,  sive  totarum 
Peloponnesiorum  copiarum  sive  eius , qui  adesset,  exercitus 
ratio  haberetur,  periculum  inter  singulas  civitates  ^ divisum 
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esse,  at  victi  non  omnes  simul  o^mam  partem  viriam 
amitterent  (ut  Athenienses  to  fiiXmtaxov  xov  onhttxov).^) 
Ibd.  87,  3 (in  Brasidae  oratione);  Ov  yuQ  tixottoe  , 
y uv  Tttdf  n^uaaoifitv  ov'^s  ofptiXofitv  ol  yiuxedui/iovioi 
firj  xoixov  rivog  tiya&ov  ahia  tovg  ft?;  ^ovXofiirovg 
^Xev&tQovv.  Prima  verba  Kruegerus  'sic  enarrat,  quasi 
SCldptnm  sit:  oi>  ydg  &r/  eixonog  y dv  Xngdaaofisv  (vel 
potjusi*  ov  ydg  dv  eixorwg  ingdoaoftfv).  Alii  aliter;, 
neque  tamen  efficiunt,  ut  recte  xddt  de  tali  re  intelle- 
gatur, quam  Brasidas  neget  Lacedaemonio^  eixouog  'facturos 
(ngdaaoi/itv  dv).  Scribendum  videtur:  ov  ydg  sixij 
ovmtg  y'  dv  xdde  ngaaaoi/ifv:  neque  enim  sic  temere  et 
sine  certo  consilio  haec  egerimus  (agere  nobis  placet).  Certam 
rem  Brasidas  Lacedaemoniis  propositam  esse  dicit,  k]Uam 
impediri  ab  Acantbiis  non  possint  pati.  , Paulo  ante  iro- 
niam, quae  inesse  putatur  in  tu  v/tettgu)  evvw,  non 
intellego,  potiusque  interpretor:  ne  ob  bhnev<^lenti»m 
erga  vos  (dum  vobis  faveatur  parcaturiin^  oppug- 
nentur pecuniis  cet.  Sic  enim  dici  xi^v  vpterigav  tv- 
votav,  To’  v/ihtgov  tvvovv  notissimum  est;  (synt.  Graec. 


*>  Cap.  86,  3 (in  Brasid»  oratione)  hec  verba:  ov  yag  ivaxaeid- 
aav  Sjxm  ov8'  doaipij.  ti/v  ihv&eeiav  {nuptetip,  fi  rb 

nargiov  nagtig  zb  nifov  roi;  iXiyots  t)  zb  ftaooov  zoig  nSai 
dovXdaaifii,  etiamsi  omnes  roachinio  admoVeantnr,  tamen  ipsum 
contrarium  ei,  quod  dici  debeat,  significare  (Braaidam,  si  ita 
agat,  veram  et  sinceram  libertatem  aflerre),  ad  rectam  autem 
sententiam  efficiendam  nngm  esse  addendam  litteram  (oiid’  5p 
aaq>ij,  boc  est,  non  sinceram  allaturum  me  libertatem  puto, 
si  ita  agam),  dixi  in  annal  philol.  Dan.  I p.  41  et  174.  Postea 
vidi  iam  Bauerum  id  intellexisse.  Contemnitor  tamen' facillima  et 
certissima  emendatio  et  artificia  adhibentur.  Non  minos  certum 
c.  98  extr.  a Poppoue  inventam,  in  quod  ipse  quoque,  cum  in 
legendo  solo  Kmegeri  exemplo' uterer,  incidi:  /fi)  dniovair  h zrie 
BoiazAp  yijs  . . . «11«  x«ra  zd  nizfta  zovg  vfxpovg  amv~ 
Sovaip  dpatgtla&ai  pro  aaipdovaiv. 
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§ 67  b,  Thucyd.  I,  83,  3:  (fo^iw  tw  v/tfjfQu  et  vfit- 

TtQuv  imytlQt-atv), 

Ibd.  117,  3:  xui  f//exA«j'  eni  /lei^or  ^w{^i^auvtog 
uviov  xui  uviinuku  xurvarr^auyroe,  itut'  ft,iv  aitQfo&ut, 
loig  <y’  ^x  10V  ioov  ufivvofitvoi  xirdvvevitv  xai  x(tuTt]- 
otiv.  Postrema  corrupta  esse  consentiunl.  ' Scribendum 
videtur:  jovg  d"t  {tovg  '^d^tjvuiovg)  ix  tui  taov  ufivvo- 
/uvoi  xirdvreleiv,  ti  xui  xQuti-ouv.  Incerta  et  cum 
periculo  victoria  ^ proponebatur.  (Jw»'  /itv  ad  captivos  e 
Pylo  quin  pertineat,  dubitaii  non  oportuit)*) 

Ibd.  122,  1:  Kui  rj  f<h'  otouiiu  nuXiv  diifii/  tg 
Toywvt^v,  01  di  tij)  Ji(}uoldu  dvrjyyt/.Aov  tt]v  ^vv&tjxr^r, 
xui  idtgurio  nurieg  oi  ini  Qtjuxijg  gv/ifuuyot  twv  Au- 
xeduf/iovlvtv  tu  ntjiftuy/iiivu.  Brasidse  quidem  hiducias 
legati  iam  advenientes  nuntiaverant  (utptxvovvtui  nug' 
uvtor)  nec  ulla  alia  de  causa  retro  cessit  exercitus;  nunc 
non  de  nuntiatis  Brasid^e  induciis  agi  ostendit  etiam,  quod 
de  effictu  additur  xui  idiluvto.  Scribendum:  oi  di  tvv 
tii  Bguoldu.  , 

Ibd.  123,  2:  Aw  xui  oi  Mevduioi  fiuX/.ov  itoXjtit'— 
nuf,  ttjr  tt  tov  Bguoidov  yvwftijv  ogdivttg  iioi/it^v  ... 
xui  d/iu  ttiiv  nguuoortojv  aipiaiv  ohyuiv  te  ortwr  xui, 
oig  tote  i/ti/.it^auv,  ovxitt  tlvivtiov.  Mira  haec  est  causa 
audendi,  quod,  qui  rem  agebant,  pauci  essent;  (nam  frustra 
Kruegerus  hoc,  quod  primum  ponitur,  de  causae  loco  de- 
movere conatui').  Scribendum  videtur:  tujv  nguooovtwv 
ogyD.uiv  te  oytwr;  ira  et  studio  incensi  ferebantur. 

recte  Kruegerus  e proumo  versu  huc  retractum 
iudicat.  (Fuit,  cum  mallem:  oix  6).iywv.) 

j . 

*)  Cap.  118,  y vitia,  video  (et  in  hac  coniunctione:  ixxlTjaiar 
notijaavras  rovi  orparijyois  ....  fiovltveaa9(tt  'A&rjvaiovf, 
qneiiiani,  quod  subiecto  latios  patenti  post  adiongitur  partici- 
pium cum  subiecto  minus  late  patenti,  inde  non  se<]oitor,  pra- 
cedenti  subiecto  minoris  ambitus  et  participio  superaddi  posse 
in  verbo  primario  snbicctum  amplioris  ambitus,  et  in  his  xaO' 
0 rt  av  iai-ji  fj  ngto^tla),  sed  auxilium  afferre  nequeo. 
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Ibd.  128  extr.:  ^p.To  Xotnov  (d  //fpd/xxas)  roiv 

ritXofiovvrdmv  t>;  fiiv  yriiijur;  3t’  '^»ijvttiovg  ov  ^vvrj- 
&te  ftioog  et/evj  zdiv  drayxuiar  Siuva- 

mdg  tTiQaaosv,  «tw  rpdnw 'Ta';(/oz«  zolg  fdv 
Tut,  Twr  M dna/.).dleTut.  Neque  didtur  dlavaorijvai 

Twr  IvfKpo^mv  neque  Perdiccas  utilitate  neceSsaria  neglecta 
a Lacedjemoftiis  ad  Athenienses  iransire  cupiebat,  sed,  quan- 
quam  animi  sententia  propter  Atheniensium  iniurias  insolitum 
ei  erat  Peloponnesios  odesse,  tamen  utilitate  cogente  se  ab 
iis  removebat.  Scribendum  igitur:  tw  druyxalm 
fviKpoQO)  diupuardg  {&taatdg?) 

Ibd.  133,  2:  ol  df  d').).iiv  h^ttup  ix  rov  ro/iov  tov 
vtgoxei/iirov  xuztazrjadvzo  ^uetridu  ovoftu.  Miratur 
Kruegerus  additum  zov  •ngoxeifuvov  (quod  proprie  palam 
positam  et‘ fixam  significat);  ego  et  ipsam  legis  mentionem 
in  tali  re  -miror  (vix  enim  cogitarant  in  lege  condenda  de 
fuga  sacerdotis)  et  ix  tov  vo/tov,  quod  non  memini  Graece 
dici  prq.w/fw.  Itaque  Thucydidem  scripsisse  tantum  arbi- 
tror: Ix  TOV  ngoxei/iiivov,  hoc  est,  pro  re  nata  et  ex  rerum 
statu,  qui  effectus  erat.  Novum  enim  hoc  erat  nec  provisum ; 
nec  alioquin  licebat  novam  sacerdotem  facere  priore  viva.  Qui 
interpolavit,  non  intellexit,  quid  esset  ix'Tov  ngoxtt/iivov. 
(Cfr.  a4  III,  12,  2.) 

Lib.  V,  22,  2:  avTOt  (oi  Aaxeduifiovioi)  ngog  Toig 
A9“t,va!ovg  Iv/tftayjuv  ino'iovvTOi  vo/ii^ovTsg  tjxinr'  uv 
isrpiai  Tovg  ts' Agyeiovi,  Inti&i)  ovx  ri&iXov' Auntlidov 
xai  Aiyov  iX&ovTtav  tTtionivSta&ai,  vo/ilaurreg  icvTOvg 
uvev  'AS-r^valoiv  ov  &eivovg  elvat,  x«<  rr^v  d).Xr^v  Tls/.o- 
7topvi;aov  ^ia).ioT  uv  ^ovyd^eiv  7igog  ydg  uv  TOvg 
’Ad-i;v(t!ovg,  si  s^^v,  yvigeiv.  Repetitum  illud  post  vo/ui- 
^ovTsg  (sic  enim  putant)  vofiiauvieg  avroig,  plane  viti- 
osum esse  Kruegerus  fatetur;  et  tamen  variatum  tempus 
{vo/ii^ovTsg  . . . voftiauvTsg)  non  commemoravit.  Quid 
dicam  de  ijxtoT  uv  . . . ov  Ssivovg  pro  r]xio%'  dv  (Ssi- 
vovg?  Apparet  prorsus  separata  esse  vo/ui^ovisg,  quod  ad 

21* 
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Lacediemonios  pertinet,  et  vo/iiaavzeg,  quod  ad  Argivos; 
ideo  enim  hi  noluerant  tntonivdta&ut , quod  putabant 
Lacedaemonios  (at/vot/f)  sine  Atheniensibus  sibi  non  timen- 
dos esse.  Verum  sic  manifestum  fit  ad  haec  vo/ni'Covzeg 
xovg  XE  jfQyeiovg  r^xiax’  a v deesse.  infinitivum,  quo  addito 
haec  sententia  alteri  illi  adiungatur:  xal  xt/v  Ileionov- 
vijaov  /idkiox’  dv  r^ovyd^Etv.  Is  infinitivus  ante  inaiSt; 
excidit,  cum  sic  Thucydides  scripsisset:  vofiiSovxeg  dv 
o(f(Sft  xovg  XB  'AQyelovg  in  tx  i eo&ai , (inetdtj  ..-ov 
deivovg  elvat),  xai  xr-v  uaXt^v  J7ekon6vvt;aQV  ftahax' 
dv  f‘avxuSEiv.  Lacedaemonii  societatem  cum  Atheniensibus 
faciebant  ad  terrorem  Argivis  inficiendum,  quos,  quoniam 
inducias  confirmare  noluissent,  sibi  bellum  illaturos  credebant. 

' Ibd.  54,  3 recte  Bekkerus  comma  post  xavxr^v  sustulit 
(rov  , npo  xov  KaQvelov  fir^vpg  .iltX&ovxsg  xexQaSi 
(fj&ivovxog  xai  dyovxsg  xxjv  TjfttQav.  xavxrjv  ndvxa  xov 
XQOvov  iai/SaXXov  ig  xi^v  'EniSavQiav  xai  idr^ovv),  sed 
qu®  efficeretur  sqntentia,  nemo  prster  ipsum  vidit;  (nam 
ipsum  vidisse  credo;)  itaque  locum  se  intellegere  negant. 
Argivi  fraude,' minime  sane  sub, tili,  utentes,. ne  mense  Car- 
neo, ut  adversarii,  quiescere  cogerentur,  per  totum  tempus 
unum  diem  se  agere  finxerunt  eodemque  omnes  numero 
nomineque  signarunt,  x^taxuda  tp&lvovxog  mensis,  qm 
Carneum  prscedebat,  appellantes.  Simili  artificio  Alexan- 
der, ut  Dssium  mensem  vitaret,  alterum  Artemisium  egit 
(Plut.  Alex.  c.  16).  Hoc  est  enim  ijfuQav  xivd  aut  fv^va 
dyEiv.\) 

Ibd.  66,  1 recte  iam  alii  viderunt,  non  terrorem 
Laced®moniornm  significari,  sed  admirabilem  disdplinam 
et  belli  artem.  Verum  error  non  in  verbo  esse  videtur, 
sed,  quod  pr®cedqbat  oi'  xs  Auxedaifidvtoi , interpolando 
hic  quoque  scriptund  eundem  casum  suspicor,  cum  a Thu- 

')  Cap.  55,  2 iq>’  ixarifax  ll9avtae  xa  argaxonda  pro  dtp’  i*. 
scripseram  coniectantr  cam  id  in  cod.  Cassel.  et  altero  pmterea 
esse  et  a Goellero  receptam  nescitem. 
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cydide  relictum  esset:  /uahotu  dt}  AttxeSat/iioviove» 
fe  o ifiifivTjvio,  iv  lomw  iu  xat^w  l^enXdyTjaav.  Nam 
etiam  tfitfivr,w6  longe  aptius  ad  ceteros,  qui  admiraban- 
tur, quam 'ad  ipsos  Lacedaemonios  refertur. 

Ibd.  72,  2:  'AXXu  /lakiatu  Stj  xard  navia  ry 

iftnet^iu  Aaxtdatfiovtol  ^Xaaato&tvieg  i6ie  ifj  avJp/a 
fSei%uv  ovy^  t;ooov  ne^tytvofisvot.  Hoc  vero  novum  et 
inauditum,  Lacedaemonios,  bellicae  artis  inter  Graecos  prin- 
cipes, semper  maxime  peritia  belli  inferioree  fuisse  (quod 
ipsum  iXaaaov/iivbvg  imperfecto  tempore  dicendum  erat; 
si  iXaaau&ivisg  de  pugnarum^  eventu  accipitur,  uneigiu 
potius  dicendum  videtur  fuisse;)  sed  aliter  Thucydidem 
scripsisse  vel  solum  t]aaov  negiyevofitvoi  o^endit, 
quod  aliam  in  iis  rem  ante  laudatanl  declarat.  Scripserat 
autem  una  voce  minus:  ’AkXd  /ttaXiaia  xaid  ndviu 
lij  i/inetQia  Aaxedatfioviot , i6ie  xtj  dvdg!a  tdeiluv 
ovy  i;aaov  negiytroftevoi.  Non  animadverso,  ad  utrum- 
que dativum  pertinere  nsgiyevoftevot  („Lacedaem.,  qui  sem- 
per arte,  tum  non  minus  virtute  se, praestare  ostenderunt^), 
addittun  est  manifestissima  interpolatione  iXaaom&ivrtg 
(Interpolationis  e Thucj’didis  libris  exempla  ad  III,  12,  2 
collegi.)  (Paulo  post  § 3 lov  /»i;  (p&rjvai  irjv  xaidXr^tptr 
sic  interpretandum  est:  ne  se  circumventio  praeoccuparet.) 

Lib.  VI,  16,  4 (in  Alcibiadis  oratione):  «iA’  wdnsg 
dvatvyovvTeg  ov  ngoaayogsi^o/ie&u , iv  iw  dfioim  itg 
a vexia&ui  xai  vno  iwv  evngayovviojv  vnegrpgavovfttrog, 
7]  IU  tou  vf/iwv  id  6/toia  dvru^iovTO).  Homines  Alci- 
biadis similes  si  fortunas  everterint,  alloquio  non  frui  cete- 
rorum, et  nimium  videtur  et  ex  altera  parte  leve;  conso- 
landi significatio  neque  in  ngoaayogevw  neque  in  ngtor;- 
yogto  apud  antiquos  est.  Scripsitne  Thucydides  ngoa- 
ugxovfi  e &a  (levamur  ope  et  auxilio)? 

Ibd.  21,  2:  avto&ev  de  nagaaxevfj  dltoygeui  tiii- 
evut,  yvoviag  x.  i.  X.  Non  puto  post  interposita  illa 
utoygov  di  dneX&eiv  x.  i.  X.  repeti  posse  ex  superioribus 
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^£/,  sed  id  ipsmn  post  Si  excidisse.  Nam  ex  aioxQov 
quidem,  quod  Poppo  vult,  elici  omnino  nequit.  ,(Strab.  I 
p.  9 recte  Coraes;  navra  ydf  t«  zompru  naguaxtvui 
jives  . . • .j  TW  fia-&6iv  (fvatv  xui 

xxti  (fVTmv  ISittS'  nQoa&tirai  Si  Sei  xai  to'  zije  ^f‘- 
/aooiyf.  Imperite  contra  dixit  Kramerus.  Apud  Plutar- 
chum  cons.  ad  Apollon.  c.  33  ipit.  p.  118  D mire  editur: 
' ^7io[i).ihetv  Si  xat  iiQog  7ot's  evyevwg  ■ . . Tovg  tTii 
7oig  vtoig  yevo/uivovg  d-avurovg  vnooTuviag  pro  St  Sei. 
Cfr.  ad  Piat  sophist.  p.  248D.)  • • 

ibd.  35:  01  fiiv,  ojg  ovSeri  uv  tqouo)  tk&oiev  ol 
\4&t;vaiot  ovS’  iaiiv  d }.iyei,  %oig  Si,  ei  xui 

eX&oiev,  t/  dy  Sguaetav  x.r.X.  Scrib. : u /.tyerut,  oi 
Si,  ei  X.  T.  A. 

Ibd.  39,  2 (in  Atbenagora»  oratione):  eti  xui 

vvv,  w 71UV7WV  uivvetvnuToi , ei  firj  /luv&uvtTe  xuxii 
OTievSoyreg,  7j  d/tud-iniuToI  tore  wr  iytu  otSa  ‘EX?.r^rvn', 
fi  dSixmxaxoi,  ei  tiSoxeg  ToXjuuTe'  uXX’  ijxot  fta&ovitg 

J»  t . t »*»w 

y€  Vf  fUTuyvovie^  zo  no^eiog  Ivinnaoi  xoivov 
Ineptissime  inter  hanc  partitionem  cum  adiecta  condicione: 
u^vyexwtttxoi,  ei  /trj  dSixtnxaxni,  ei  . ..  .,  inter- 

ponitur ij  clf(u&iaxarot.  plane  idem  significans,  quod  ugvv- 
exdixaxot.  Non  minus  pravum  texi.  Nam  illa  axA’  iit 
xai  vvv  (at  vel  nunc  saltem)  aperte  ad  sequentem  impera- 
tivum pertinent,  repetito  ob  plura  interposita  aXlu  («’/.A’ 
Tixoi),  et  perverse  ab  eo  divellitur  interposito  illo  indica- 
tivo. Sublato  additamento,  quod  natum  est  ob  illa  wr...  . 
'ElXrjvuiv  paulo  longius  a nuvxwv  seiuncta,  scribendum: 
AXX'  ixi  xai  vvv,  w nuvxwv  ulvvtivixaxoi,  ti  ,a»;  ftur- 
{/uvtxe  xaxu  anevSovxtg , wv  iyu  oiSu  ” EXXijrwv,  ij 
uSixbnuxot  X.  T.  X.  (Ad  III,  12,  2.)‘) 

Ibd.  48:  rot/g  Si  tplXovg  noieio&ai,  'ira  aixov  xui 
axguxtdv  e/wat.  Ad  Athenienses  refertur  tywat.  Sed  de  iis 


*)  Seio  video  Popponem  in  idem  incidUse,  sed  instabili  suspicione. 
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reete  dici  potest  nlrov  eyetv,  orgctittiv  syetv  non  potest,  qnasi 
sine  exercitn  advenerint.  Scribendum  naQfyjoai  de  Siculis. 

Ibd.  62,  4:  xal  rapdQctTioSu  unt^otiav  xai  ^ytvovrn 
f?  amolv  eixoot  v.ai  sxarov  ruXarra.  Recte  improbatur 
uTTfdooav  pro  uTTfdovto;  neque  tamen  hoc  reponendum, 
quod  commutari  cum  illo  non  poterat,  sed  (tTredfo&^^auv. 
(De  plurali  numero  verbi  nihil  ut  dicendum  sit,  facit  ad- 
innctum  fyivovTo  rdi.ctiTn.)*) 

Ibd.  69,  5 scribendum:  x«l  fT  rt  dAAo  -^v/xaTA- 
nrgerixtfitvots  gitnv  avrofs  ti7t  ttxovot>n  tr  inrut  (ipsi 
leniore  conditione  pareant)  pro  vnaxovnfictt,  quod  nihil 
est.  (In  (nrai  incidit  etiam  Bmhmius.) 

Ibd.  77  extTi:  xai  oio/ie&u  tov  d-nnO-tV  ^vvoixov 
■nQoaTmXwfitvov  ov  xai  fe  nva  t6  rh/wr, 

npo  tf  avTov  fidXi.ov  tov  ndayopra  xa&'  nvrop  ^varv- 
yelp.  l^xtremorum  verborum  acirnen  obscuratum  est. 
Neque  quod  npd  <tvrov  top  ndnyoi-ru  volunt  esse  Tor 
ngo  avToi’  tt.,  fieri  potest,  interposito  ftdXlop,  et,  si  ea, 
quam  putant,  esset  sententia,  x«^’  aindr  necessario  primo 
loco  poneretur  (x«^  utndp  d/-  /nl?.).op  i6p  rrgd  aihnv 
ndayopra  <h'nTvyelp).  Scripserat  Thucydides:  nod  d? 
avzov  /tdiJ.op  Tov  naayoPTa  -tj  xnd-'  avrop  dvoTryth”. 
eumque,  qui  (nunc)  patiatur,  magis  ante  ipsum  (rrra'  illum, 
cuius  error  significatur)  quam  per  se  et  solum  miserum 
esse.  (Ipse  enim  mox  comes  miseria  erit.) 

Ibd.  82,  2:  'HjUBls  ydg  "Jwveg  orree  TTeXonoppi;- 
aloic,  /fwgiavni  xai  nXsloaip  otw  xa)  Ttagoixovatp,  ^axt- 
zlfd/ie&tt  drv)  igonip  ifxinTa  uvrdip  tntaxovnnfi(d-u.  Ut 
IV,  93,  2 feratur  avtw  superpositum  t<«  ‘in^oxgaTti, 
nullo  tameri  pacto  ferri  potest  TJfXonoppr^aiQtg  superposi- 
tum avrdjp,  pro  quo  ponendum  est  adrol.  Primum  tan- 


’)  Cap.  60,  2 ante  nmitos  annos,  cum  priore  Kruegeri  exemplo 
nterer,  in  qno  nnlla  Eeiskii  Tbnptiqne  coniectur»  mentio  fit, 
conieceram  ipse  scribendum;  ovx  dvoTiavla  itfaivtro. 
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tam  saam  ipeorum  libertatem  se  tueri  voluisse  Atiienieases 
dicunt,  deinde  hiuc  ad  principatum  et  imperium  progressos. 
Id  pronomen  nescio  quis  dormitans  obiectum  verbi 'fecit. 

Ibd.  91,  6:  xui  rut;  tov  Aavglov  rdiv  a^yvgeiwv 
jttttciXXtov  TiQoaoSove  *ai  oau  uno  yijg  xal  dtxaoTtjgltov 
vvv  vi(peXovviai,  tv&vg  dnoaregijoovTat/  lam  alii  ttxa- 
oTrjgiuv  mentionem  'mirati  sunt  eorumque  cum  argenti 
fodinis  et  agris  coniunctionem.  Nam  ia  urbe  indicia  omnia 
maiora  fiebant  nec  ea  obsidione  fore  ut  statim  intermit- 
terentur, Alcibiades  dicere  potuisse  videtur.  In  mentem 
venit,  Thucydidem  fortasse.  Pexata vrtjgi uv  scripsisse 
eoqne  nomine  omnia  significasse  loca,  ubi  aliquid  publici 
reditus  et  ««'  zaXt;  exigerentur;  nam  quae  proprie  ^exutai 
appellantur,  earum  exigua.in  Attica  yestigia  sunt,  aBoeckhio 
de  oecon.  pubi.  Athenieqsium  I p.  443  edit  sec.  monstrata. 
Sed  ut  hoc  incertum,.  Jta  certum,  quod  sequitur:  ftuXiatu 
ii  T7jg  uno  tmv  Ivftjuuywv  n^oaoiov , rjoaov  diatpogov- 
/iiivtjg,  oi'  Tft  nag’  vfiuv  voftiouvrag  r,ii]  xutu  xguiog 
noXtftela&ui  6Xiywgt]aov<siv , et  aliud  verbum  pro  Sta- 
tpogaia&ut  et  (quod  minus  animadversum  est)  necessario 
futurum  tempus  requiri deinde  temporis  aut  condicionis 
significationem.  Videtur  fuisse  iiunogavao/tavf-g,  ei 
. . . oXiywgr^aovaiv.  De  ei  dubitatio  nulla  est;  pro  iiu~ 
nogevoo/tivrjg  potest  etiam  ftiisse  iiuxofiiovftivtjg.  ■ 

Ibd.  97,  1 scribendum:  Ot,ie  'A&r^vuloi  tuvtr^g  ti,g 
vvxtog,  y vy  iniytypoiitevt]\sio  Poppo,  in  libris  omittitur  5) 
rjugef  i^tjruCovjo,  eXu&ov  (libri  flijTafovro  xal  tXa&ov) 
uVToVg  nuvTt  ijir;  tw  oigmevftuJi  ex  Tt^g  Katdvr^g 
o}(oy':eg  xutu  toV  Aioptu  xuXovfievov.  Nocte,  quam 
insecuto  die  (insecutus  est  dies,  quo)  Syracusani  copiarum 
recensum  superiore  capite  commemoratum  fecerunt,  iam 
Athenienses  cet.  OmisSo  errore  ^ additum  est  xul.  Quod 
quidam  post  igtjiu^ovTo  verbum  excidisse  putarunt  {<xvt’- 
yovio),  prorsus  eam  coniecturam  evertit  ix  Tt;g  KuTuvt;g 
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adiaoctam  ad  axovrte,  qood  cum  dv^yovjo  conioDgendum  ^ ' 
necessario  fuerat. 

. Lib.  VII,  13,  3:  oi  ftiv  in  auro/ttohae  ngoipuan 
untQX^ •'Ta/.  Scribendum  videtur : in’  ,aiyjuai(axi'  a e 
nQotpdoti.  Transfugiebant  ad  hostes  specie  captivorum, 
captos  86  fingentes.  Diodorus  et  Plutarchns  aix/iaktoolav  t 
scribunt  ' ' 

Ibd.  25,  4:  rc  Twy  .axuitov  wrevov  uvadovjuwoi 

xovg  otuvQovg  xui  uvixXtov  xai  xuxaxoXviuliiuvieg  i^i- 
ngtov.  Ad  evellendos  vallos  non  scaphis,  ad  eam  rem 
ineptis,  sed  ea,  quam  ob  hanc  ipsam  causam  Thucydides 
superioribus  verbis  descripsit,  nave  usi  sunt  Athenienses, 
cum  funes  vallis  iniectos  alligassent  ad  navis  partem  ei  rei 
aptam;. ea  erant  capita  antennarum:  ix  xwv  xegdxav . . . 

UVttioVfttVOl, 

Ibd.  28,  3 scribendum  est:  xat  tov  nagdXoyov 
1000VTQV  noirjOai  xoig  “ EXlr^at  dvvuftsws  xai 

xoXfiTig,  '6ao{  (pro  o.oov)  xax’  dgydg  xov  noXifiov  oi 
jiiiv  iviavxdv,  oi  Sh  dvo  . . ivoftt^ov  negtoiaetv  uvxovg, 
si  oi  TleXonovvi^atoi  iojidXoisv  ig  xt)v  x<»Qav,  viate  itet 
inxaxaidixdxia  . . . t^X&ov  ig  2ixeXinv.  Tum  demum 
rectum  esset  oaov,  si  sic  oratio  conformata  esset:  oaov, 
ixeiviov  xax’  uQxdg  • • • vofit^ovtmv,  ...  ^s;  xr^v  ywgav,  ^ 

ixei  inxaxatdexttxm  . . . rjXd^ov. 

Ibd.  31)  aYyiXXojv,  oxt  oi  nivxe  ‘xai  tixboi  fi^sg 
xviv  Kogtv&lwv  ai  afplaiv  uP&oQ/uovaai  ovte  xazu/.vovot 
xov  noXsftov  vavfiaxeiv  xe  fiiXXovaiv.  KutuXvdvoi  xov 
noXsftov  non  naves,  sed  civitates  pacem  facientes.  Conon 
nuntiavit,  naves  sibi  oppositas,  non,  quod  ^eraverat,  sta- 
tione decedere ; id  est  xaxaXvstv  xr^v  tfgovgdv,  xijv  (pv- 
Xaxrjv  aut  simpliciter  xaxaXvstv  (portu  repetito).  Ma- 
nifestissimum igitur  tenemus  additamentum  hominis  in  hoc 
verbi  usu  aberrantis.  (Cfr.  ad  III,  12,  2.) 

Ibd.  36,‘5:  xs  ngoiegov  a/iu&ltf  xviv  xvjiegvt;- 

Xiiv  doxova^  slvat,  xo  dvxtnqwQov  ^yxgovoai,  ftuXiax’ 
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av  avTol  )[g^oaoS-tu.  Yitiosns  <iniipitiTi  accasatiTos  et 
ipsum  uvjInQUQov  pro  adverbio  positum.  Codicee  ^vy- 
xQovoei.  Scribendum  videtur:  . . . ufia&la  . . . fto- 

ytovajj  flvai  ig  i6  dvrmQwgnv  ^vyXQovaei  jidXiar  av 
avToi  ygtjaua&at.  > 

Ibd.  40,  3:  vtio  o<pmv  athwv  diaftfX).ovxae  x6nu 
uXiay.sa&ui.  Videtur  scribendum : xonto  uvaXlaxea^at, 
consumi  et  conteri.  Vid.  lexx. 

Ibd.  42,  5:  xai  ^tivTOfiotruTr/V  ?jyeiio  dtanokffujaiv. 
Eodem  modo  c.  86,  1 : untfakearuTrjv  eJvai  vofilauvrtg 
ii^grjatv.  Articulum  recte  annotant  apud  superlativum 
praedicati  ne  ferri  quidem  {ibsse;  sed  pronomen  demon- 
strativum subiecti  loco  ponendum  fuisse  videtur,  genere  ad 
substantivum  accommodato  (synt.'  Gr.  § 11  not..l):  x«/ 
gvvTO/totTctTx;v  tavir^v  ijyeito  dtano/Jfiijoiv,  datpa- 
ktotdrtjv  xuvTJ^v  tlvcti  vo/uiadvTee  'trjgrjotv.  Et  sic 
Thucydidem  scripsisse  arbitror;  error  quam  facilis  fuerit 
post  litteras  jarr^v,  apparet. 

Ibd.  43,  2:  xut  rovg  ki&oXoyovg  xai  Tfxrorug 
ndvrag  ku/iuiv  xai-  uk/.t;v  nagttoxtvtjv  xoltVftdTmv 
xnt  oou  tdei , ijv  xgaiwm,  reiyi^orTui  iyeir.  Bectc 
Kruegerus  to^evftdxoiv  in  muniendi  apparatu  mentionem 
miratur;  (ad  defendenda  opera  omni  exercitu  et  omni 
telorum  genere  usuri  erant).  Videtur  Thucydides  /toy- 
kei)/iuTvtv  posuisse,  machinas  significans  ad  pondera 
movenda  et  sursum  tollenda;  etsi  /loykevw,  /uoykevzi-g, 
/loyktvnig  apud  scriptores  reperitur,,/«dxA«t;(£/a  non  reperitur. 

Ibd.  47,  2;  i'wg  in  x6  ntkayog  oiovTs  negaiova&at 
xai  xov  axguTiti/naog  Tuig  yovv  inek&ovaatg  vavai 
xgaisiv.  Neque  argariv/tta  (nam  partitivum  genetivum 
esse  volunt)  pro  classe  simpliciter  ponitur,  et  vel  sic  inu- 
tiliter id  nomen  primo  loco  cum  pondere  poneretur,  nec 
xgartiv  h.  1.  ullo  modo  absolute  dici  potest.  Et  cur  saltem 
(yovv)  navibus  postremum  advectis  superior  esse  De- 
mosthenes vult,  non  omnino  superior?  Itaque  mendum 
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esse  in  mQattvinaxoe  recte  statuitur;  sed  quo  id,  quod 
sub  iil«  lateat,  spectet,  - ipsa  illa  particula  yoiv 
ostendere  videtur.  Scribeudum  euimputo:  xai  tov  -d-egu- 
ntv/uttTog  taie  yovv  ine).&ovaaiS  vavni  xgarsiv , ut 
dativus  ad  substantivum  pertineat  (synt.  Gr.  § 34  not.  2): 
dum  ad  reddendas  saltem  postremum  advectas  naves  ne- 
cessariis (reficiendi  instrumento)  potiri  liceat.  (Gap.  48  extr.  aut 
ygrjfiaatv  oig  aut  cum  Poppone  Jj  de  genere  scri- 

bendum est.  Gap. 50,  1 cum  in  codicibus  bonis  sit:  »;  loig 
'ffvQuxoaiois  ardois  h'  (fihu  issne^iidtxt-i,  Bauerus  rec- 
tissime scripsit:  i;  to/c  Hvgaxoaiote  (nuots  fpikia  ift- 
71  emdixst.  Decepit  interpolatorem  paulo  rarior  iu  adiectivis, 
in  participiis  non  rarus  ordo;  vid.  synt.  Gr:§  9 a n.  1 et  quae 
infimo  margine  adduntur.  Gfr.  Xen.  Ages.  1,  10:  t«c  Iv 
Aaiu  7i6kits'E'Akr^vidue,  Hellen.  III,  2,  9:  xatuhsiwv 
tus  ufQt  ixeivu  Tio/.eig  <pi/.iug  iv  tigtjvy,  Aristoph.  Ach. 
1210:  iv  f(u'/ij  oiffuio/SjC  (iagtlug,  et  ea,  ubi  pro 

adiectivo  praepositio  est,  velut  Thncyd.  VIII,  47:  njr 
iiiVTOV  xu&0()nv  is  nurgida,  et  I,  18:  /leru  it]v 

■zrgdvvMr  xatukvam  ix  li^s  Ek).u6'os~.  Eiectam ' esse 
factionem,  quse  Syracusanis  faveret,  ad  rem  pertinebat; 
quo  abisset,  nihil  ad  rem.) 

Ibd.  57,  4:  'Vovitov  Xioi  ovy  vTWTtktls  drres  (fogov, 
vuvs  i!'t  Tiagiyoms  ttVTovo/ioi  ^vvionovxo.  Hoc  uv-io- 
rofiot  et  historiae  testimonio  redarguitur  et  manifesto 
ceteris,  quae  Thucydides  dicit,  repugnat;  nam  post  triper- 
titam  illam  divisionem  (o<  /liv  v7ti;xooi,  oi  d’  «Vid  sv,n- 
ftayJaSf  fini  dt  xai  oi  fita&og>6got),  in  ptimo  genere 
(twi'  /Lttv  v7ir,xowv  xai  (fogov  rnoTelw»')  apertissime 
cnm  reliquis  ex  Euboea,  insulis,  Ionia  extremo  loco  Ghios 
ponit  (Mi).i;oiot  xai  2d/iioi  xai  Xioi).  • Tantum  hoc  in 
Chiis  excipit,  quod,  ut  paulo  post  de  Methymnaeis  dicit, 
quorum  prorsus  eadem  erat  condicio,  vavni  xai  ov  (ydgy 
v7ii'jxoot  erant,  hoc  est:  ovy  i'7ioi().6is  ovies  ffogov, 
VUVS  m nugiyovTts-  Aliquis,  qui  non  animadverterat,  verbis 
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contrarie  relatis  rem  contineri,  addidit  ex  superioribus 
ctvTovojuot^  (Vid.  ad  III,  12,  2.)  Ad  ovit)»'OytM)we  Thncj- 
dides  pervenit  § 6.‘) 

Ibd.  75,  3:  inaxokovd-oi/vtte  ie  oeov  Svvatvro, 
ei'  TM  di  nQoklnot  xcit  t6  adi/ia,  ovx  avtv 

oklywv  ini&ttaafuov  xai  oi/tnyijg  vnokemoftevoi.  Ab- 
surdum oXiytov,  pro  quo  ferri  contrarium  posset  noklwv. 
Sed  tolli  sine  temeritate  nequit.  Videtur- fuisse : ovx  avev 
dkoywv  im&eiaofimv  xai  olftwyi^g,  quales , dolore  de- 
mentes fbndont.’^) 

•Lib.  VIII,  2,  2.  Num  ^vfiTiQo&v/nfj&ivTeg  izi  (pro 

i7ii)  nkiov?  ' 

Ibd.  22,  1 oi  Xloi  . . . ovdiv  dnoXelnovxeg  Jipo- 
^Vfxiag,  uv»v  te  IltkoTiovvtiaiiov  nkrjd-ei  naQOvrtg 
dnoovijoat  tdg  noktig  xai  /Jovkojuevoi  ufia  mg  nkfi- 


')  Cap.  56,  4 conieceram  IvIId^ov,  ignaros  idem  Heilmanno 
placuisse ; | 3 nihil  ultra  id  movendam,  quod  Ernegerus  vidit, 
(ivTol  ai  judvoi  scribendum  esse,  nisi  ut  rectius  verba  inter- 
pungantur; ham  cohcerent  bxc:  xai  ovd’  avrol  av  /tovoi,  aila 
xai  /lira  teav  ^v/tfiorj&jjaarrmx  Oipiaiv  . . . stpoxdijxrirrfs,  inter- 
positis illis:  rjftiiovts  re  ytvofiUoi  /t*to  KoQiv9iav  xoi  .4«xf- 
Saifiovlmv  xai  Tr,v  <i<ptTe(/ttv  xoltv  innafaexovrtf  xQoxivdv- 
vtvaai  te  xcii  toO  vavzixov  iiiya  fttQos-  Ez  i/ixuifaexovzBs  ad 
fitya  fttfos  sumitur  tantum  napasjrdvTE;.  Frustra  xfoxonzfiv 
vavTixov  fiiya  fugog  nituntur  ut  enarrent. 

')  Cap.  63,  3 non  abiiciendum  puto,  quod  codices  meliores  tenent: 
dixata>i  av  avrrjv  vvv  firj  xaTanphSidoiif,  de  /iij  in  sententia 
potentiali  posito  veritus  neglegere  similitudinem  eorum,  que  ad 
Euripidis  ,Iph.  Aul.  373  commemoravi.  Singularis  est  ratio 
eorum  locorum,  in  quibus  in  interrogatione  potentiali  nega- 
tionem significante  alia  est  prteterea  negatio  (VI,  18,  1:  vt 
iEyorTES  . . . fiii  ^oxi^olfuv',  Xen.  mem.  III,  1,  10,  Piat.  Cratjl. 
4t!9D:  Tttoi  av /zlj  t6  ov  Ityoi ; Eurip.Iphig.Aul.077l;  sed  tamen 
eodem  pertinent.  In  Thucj-didis'  loco  hoc  saltem  recte  Poppo 
sensit,  iixaitos  ab  imperativo  alienum  esse;  qui  iubetur  dixaico; 
Ili]  xpoSiiovat,  simul  inbetnr  dStxmg  npodtdovai. 
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arove  atplai  ^vyxtv^vveveiv,  atgarewvtut  avroi  te  x.  t.  X. 
Participiam  nagovjte  et  ad  seoteotiam  et  ad  constructionem 
ineptum  est,  nXrj&ei  ad  sententiam;  nam  multitudo  quidem 
adscitis  Peloponnesiis  maior  futura  erat.  Scribendum: 
avev  te  HeXonowrjaiotv  nei&oi  n e i Qiivrat'  dno~ 
atijaat  tug  hoXeig  xui , ^ovXofievot  dfta  <og  nXelotove 
iifpiat  ^vyxivdvvevetv , atgatevovtut  avtoi  te  ..  . *oi 
d ne^oe  ct  f.ia  HeXo3!iovpt;aiwv  . . • nagt^et.  Duas  res 
susceperunt  Chii,  alteram  dvev  17eX.  sine  armis,  alteram 
ipsi  cum  Peloponnesiis  coniuncti  armis. 

Ibd.  27,  3 scribendum:  ^ (t^  noXei)  /uoXig  ini  taig 
yeyevtmiivatg  ^vfKpogaig  ivdi)[^ea&ai  fittd  (ie^aiov  naga- 
axevijg  xad'  ixovaiav^  rj  ndvv  ye  dvdyxtj,  ngotig^  noi 
im)(^etgeiv,  ov  Stj  (pro  nov  aut  anovSt;),  firj  ^la- 
ye,  ngog  av&aigitovg  xivSvvovg  iivctt  (nec  vero, 
nisi  cogatur,  sponte  pericula  subire).  Adeo  sententia  per- 
spicua, et  necessaria,  adeo  facilis  correctio,  ut  nihil  ad- 
dendum sit,  nisi  (cavendi  erroris  causa)  ov  diy'  ut  ante  <§  2) 
ov  fiovov  recte  poni  in  oratione  pendepte  ab  t(p7;. 

Ibd.  29,  2 primum  necessario  retinendum  nctgd 
nfvte  vuvg  nXiov  (alioquin  enim  plane  non  indicatur, 
quanto  plus  Tissaphernes  dederit);  deinde  scribendum  est: 
ig  ydg  nivte  vavg  xui  nevf^xovta  (sic  codd.)  tgid- 
xovttt  (codd.  praeter  Vatie,  tgla)  tdXuvta  iilUov  tov 
ftrjvog.  Triginta  talenta  stipepdium  menstruum  erat  sex- 
aginta  navium^  si -bini  oboli  in  diem  darentur;  cum  igitur 
hoc  in  quinquaginta  quinque  naves  daretur,  nautae  n»gd 
nivte  vuvg  plus  accipiebant  (um  fl^f  Schiffe  mehr),  id 
est,  tanto  plus,  quantum  adiiciebat  quinque  navium  stipen- 
dium in  reliquas  quinqus^nta  quinqne  distributum.  Cum 
excidisset  tgtdxovta  post  nevtijxovta , id  mendum  in 
Vaticano  relictum  est,  in  ceteris  o^ultatum,  addito  infeli- 
citer tgla. 

Ibd.  46,  4 e codicum , vestigiis  {dvaioxvvxoi  eiev 
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7> /ovatotraToi  ovres ) efficitur  avutoyvvtoiev  , t i,  nXov- 
ntoiTaroi  ovre^.  De  optatiro  mira  Kruegerus  narrat. 

Ibd.  46,  4'  scribendam  videtur:  «Vio  &e  ixetrutv,  r^v 
/It;  !7ioT«  avTove  ^|e/.woi  (codd.  et  cdd.  aviovs  /ui^  i|e/iuai), 
fit;  i/.tv&eQwo(\i,  hoc  «st:  a -barbaris  autem  eos -non  libe- 
rare. nisi  forte  etiam  ipsos  (barbaros,  Persas)  sustulerint.  Timeri 
l)08se  Aloibiades  significat,  ne  Lacedeemonii  non  s(dum 
Graecos  Asiaticos  a Persis  liberent,  sed  fortasse  etiam  ipsos 
Persas  evertant 

Ibd.  47,  2:  uaze  ftvt;ad-ijvat  ntQt  avroi  ie  zove 
(StiKziaxovs  ZMV  dv&Qoiniov , oti  in'  okiyagyru  (iovi.ezat 
Ktci  oi'  novtjgiu  . , . xuzelii^ojv  . . . ^vfinoXizevtir. 
Neque  /Hf/.Tiozot  neque  (iiXziazoi  zwv  dr&gmimv  usquam 
appellantur  optimates,  qui  satis  significati  sunt  dvvazwzu- 
iwt>  appellatione,  neque  /uvt-a^ijvut  negi  uvzov,  6ji  (tfov- 
/.tzat  bene  dicitur.  Scribendum:  negi  uvzov  log  (iskz!- 
azov  zwv  uv&gwnwv , ozt  x.  z.  /.  Omnium  optimam 
pranlicabant , quod  in’  o'/.tyagy/u  redire  vellet.  'jEe  zovs 
ortum  ex  eo.  quod  pnecedit,  ig  zovg  dvvazwzuzovg. 

Ibd.  .')6,  5 sublata  prava  geminatione  (t/)  et  retracta 
vocali,  quse  post  u)X  ssepe  excidit,  scribendum  arbitror: 
ivzuv&a  di']  ovxizi  uXX’  ^ unogu  vo/ulaavzeg  oi 
vulot  xu't  vno  zov  '^kxifltiidov  i^r/uaz^od-at,  Si  dgy^g 
dnek&ovzeg  x.  z.  L,  nihil  iam  nisi  rem  sine  exitu  putantes 
seque  deceptos,  cet. 

Ibd.  86,  4:  ixeivog  dt  zov.  z’  inlnXov  inavoe  xat 
Tovg  iditt  ogyt^ofiivovg  Xotdogiiv  dnizgenev-  Cur  ikoi- 
dogsi  nihil  facientes?  et  a quare  avertebat?  Scr.:  koidc- 

oio)V  anftQ€7ifv. 

Ibd.  87,  4 adhibitis  emendationibus  Beiskii  {inirpuvelg 
pro  iniifiuvig)  et  Dobfei  (dianokefi‘^aai-  dr)  scribendum  est: 
PJftoi  /liv  zot  ddxei  oatpiazazov  alvui  zgiptjg  i'v»xa  xui 
dvaxwyijg  zwv  ' Ekktjvixwv  zo  vavzixovovx  ayayeiv  .. 
inti,  eiyt  ipovkii&i],  dtanoka/uijaut  uv  intqavetg  dr^nov 
01 X ivdoiuazwg'  xofilaag  ydg  x.  z.  k.  In  altera  parte 
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senteiltis  {inti  ...  dtanoXefi^aat  uv  micpuveii;}  aaditur 
tantum  doxti,  non  ou(p*(rturov  tlvui. 

lbd.,89,  3,  eiecto  inejn7iov,  quod  orationem  et  sen- 
tentiam turbat  quodque  tres  codices  omittunt  nec  scholiastes 
habuit,  e vestigiis  codicum  {ovriut,  ovito,  non  ot'’  i6)  et 
' scholiorum  (s2eyop,  6%i  ovx  u7iu22axtix(us  ‘iyovot  rije 
o^iyagyias,  ubi  significhri  anuXAu^tUiv  pro  pravo  futuro 
una).).ulttv  Abreschiiis  intellexit)  scribendum  est:  (po/Sov- 
fitvoi  df,  wt,’  itpaauv,  id  i’  tV  i»/  Sufuj)  mgativ/ua  xai 
jor  ’j4kxt(iiddt;v  anovd^  nuw  tove  ve  ie  Aaxt- 
daiftova  ji^eo^evojuirovt: , /i  t^  Tt  uvtv  zmv  nketoruv 
xtcxop  dguowoi  ‘itjv  nokty , ovno»  unukXu^etAtv 
i]iiow  loi/  *4.’  dXlyove  eXt&tiv,  dXXd  zove  Tievju- 
xiayiXiove  ig/u  x(tl  /urj  ovopiuit  ygyrut  dnoditxvvvut 
xui  %rjv  noXizelav  launiguv  xu&iaiuvai.  Excidisse 
verbum  manifestum  est,  nec  ullum  aptius  est  quam  i^^lovv 
facileque  id  post  littera»  «^.etetv  omitti  poterat.  Sententia 
aperta  est.  . Theramenes  sociique  eius  nondum  aperte  alwo- 
gationem  oligarchise  prae  se  ferebant,  sed  expleri  promissam 
oligarchiae  foriham  postulabant. 


Cap.  II. 

■'  Xenophon. 

Thucydidem  aetate  pro.\imus  subsequitur  Xenophon, 
cuius  historia  draeca  quoniam  Thucydidi  argumento  ipso 
adiungitur,  ab  ea  incipiam.  Ut  autem  omnium  Xeno- 
phontis operum  codices  fere  satis  recentes  sunt  et  in 
orationis  et  sententiarum  forma  facile  currenti  tamen  mendis  • 
non  ita  raro  interpolatione  .tectis  depravati , valde  antiqui 
et  integritate  auctoritateque  prsestantes  nulli,  etsi  in  aliis 
operibus  unus  et)  alter  minus  mendorum  et  in  mendis  plura 
vestigia  veri  habet,  sic  huius  operis  etiam  aliquanto  inferiores  ‘ 
quam  reliquorum  esse  videntur,  lacunis  quoque  subinde 
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corrapti’).  (De  I,  2,  1 eHO,  II,  2,  8 'et  4,  34,  VI,  5, 
3 vid.  pag.  110,  75  et  84,  56,  128-,  19.) 

Lib. 'I,  2,  5:  ii  6 rifQai;s  • • •(  «J***  oi 

’^&7;t'aioi  t*  Tov  axQaroniiov  dteaxsiaafiivot  7/«a*' 
xaxa  ide  Idiue  Xeiae  > fioTrj&r,6dvTif>v  twv  innifov,  ?va 
filv  ^toov  eXa/Sev,  inxu  it  uTiixteive.  Scrib.:  fiotj&^aag 
fterd  xiitv  innitov^  Ipee  advolavit  equites  ducens,  non 
nesCio  unde  advectis  usus  est. 

Ibd.  4,  13:  ^avfid^ovrtg  xai  iSeiv  fiovXofuvot  xov 
' AXxt^iditjv , Xtyovxig,  oi  fdv , eJe  KQdxiaxog  ttrj  xiv 
noXixmv  xai  /i6vog  djieXoyr&t;,  cig  ov  itxalwg  (fvyoi, 
tTu/SovXevd-eig  'i'e  vnd  xiov  iXaxxov  f^elvov  ivvafiivmv. 
Et  sententia  et  forma  verbi  {tit]  — dneXoy^&ii  — qivyot) 
ineptissima  sunt  illa  xtti  /lovog  dntXoyij&^t;.  Itaque  tolli 
alii  aTieXoytjO-T;  tig  volunt,  alii  (quod  sane  necessarium 
est)  etiam  /lovog.  Sod  nemini  haec  sine  ulla,  quae  fingi 
possit,  causa  ad.  orationem  perturbandam  addere  in  mentem 
venit.  Manifestum  est  latere  aliquid  cum  xgdxiaxog  con> 
iunctum.  Scripserat  Xenophon:  xui  /topog  dnXot]&r^g, 
xfti  o)g  ov  iixaiMg.  Simplex  et  apertum  in  Alcibiade 
ingenium  laudant  (mores  dissolutos  et  superbiam  excusantes), 
a oeterorum  artibus  tortuosis  (7rotx<A/a)  diversum.  'H&og 
ipsum  dnXovr  est;  de  homine  Xenophon  novo  et  composito 
vocabulo  usus  est.  (Cfir.  x«xo?;&t;g,  cet.) 

*)  Usus  8am,  cum  hac  edenda  describerem,  Dindorfii  editionibus 
Oxoniensibus  (Hellenic.  1853)  et  Sauppii.  Hellenicomm  codices 
. omnes  communes  habent  laennas  III,  4,  5 et  12  et  V,  4,  9 
et  10  (duplicem),  annotationem  e margine  in  orationem  receptam 
VI,  4,  3.  Quam  pusilli  et  manifesti  errores  in  omnibus  hareant, 
exemplo  esse  potest  bis  in  libro  primo  (.5,  16  et  7,  1)  scriptum 
d'  iv  otitin  pro  otxoi  (I,  6,  8,  III,~3,  6 et  4,  27,  V,  8,  24  et  4, 
2,  in  qaibus  locis  non  pracedit  di).  Dindorfius  una  et  altera 
' interpolatione  codicis  V deceptas  est. 
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Ibd.  §14:  vne^^aAko/itvot  oi  id  doxovvru 

i)'ixaiu  Btfut  ilnovja  avtov  toitQr^oav  xiji  nuiQldof. 
Neque  vnsQ^uXXta&ai  tu'  tf/xaiu  potest  significare  postu- 
lationem differre,  neque  Alcibiadis  postulatio  (tum,  cum 
dilata  dicitur,)  iusta  visa  est,  neque  Alcibiadis  ulla  postu- 
latio dilata  est,  sed  reiecta  postulatio  de  causa  statim 
dicenda  iudiciumque  primum  contra  eius  voluntatem  dila- 
tum, deinde  is  ad  id  revocatus.  Scribendum:  mup/fnXXd- 
fteyoi  Tw  doxovyji  dixuiio  tivui,  specie  institia* 
superiores. 

Ibd.  6,  21  iytiQOfuvoi  post  dyxvQu^  unoxojnorrti: 
de  iis,  qui  subito,  cum  in  terra  pranderent,  navibus  con- 
scensis ad  persequendum  se  pararuj^t,  nihil  est.  Scribendum 
videtur:  tvet^o/tevot^  remos  rudentesque  aptantes. 
C^volytiv,  quod  non  recte  in  leiicis  exponitur,  usu  nautico 
hoc  loco  dicitur  de  iis,  qui  ex  sinu  et  statione  interiore 
navem  aUqnam  promuntorium  flectentem  in  aperto  mari 
conspicere  incipiunt:  da»  Scldff  /rei  halen.)  ^ _ 

Ibd.  § 33:  tvzBV&tv  (pvy7/  xuv  TleXoiiovvf-^albiV 
iyivfto  (;  Xiov,  nXtioxmv  Si  xui  t/V  4>o'ixaiuv.  Mire 
altero  loco  in  exceptione  (xa<)  ponuntur  ol  nXeioxoi. 
Scrib. : iyirtxo  is  Xiov  iiXtiaxfj,  xtviov  xa't  n’s 
•Pujxuiuv. 

Ibd.  7,  26  et  27:  /J  {StSions),  ftx)  ov/^  v/itJs,  dv 
ut'  fiovXt;a&e,  dnoxxeivxjxe  xui  iXev{ttQotat;ie , uv  (?;>  ) 
xuiu  xor  vojtiov  x^lvijXf,  uXX'  ovx  uv  jjupu’  rov  vdfiov, 
wanei)  KuXXiltvos  xr^v  _ fiovXi^v  inetoev  tis  xov  dijftov 
fiatveyxflv,  fiia  aXX’  laiug  uv  xivu  xui  otx 

uixior  unoxxsivatxe , /itxaftfX.jjatt  S'  vokqov.  Prave  ' 
et  cum  sententiae  perturbatione  illa  uXX'  ovx  uv  siupa  idv 
rdftov  adhaerent  superioribus,  manifestissimeque  vitiosa  sunt 
ot>x  uv  (pro  talibus:  uXX.u  /iij  uuqu  xov  v6/iov).  Illi 
per  interrogationem  affirmationi,  quae  termbiatur  in  verbis: 
uv  xuxii  xov  vofiov  xgivT^xt ; (licebit  vobis  legitima^ 
iudicii  forma  cet.)  subiicitur  ex  altera  parte,  quid  puri- 
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culi  habitura  sit  violatio  legis:  a’AA’  ovk  (at  non  licebit), 
or  (^r)  TtttQct  Tor  voftov,  oianeg  KaXki^tvo^  • • ftia 
dX).’  loutg  dv  iivd  xat  ot;*  ahtov  dnoxTBivant. 
Hic  alteram  sententiam  subsistere,  ostendit  modi  mutatio 
(/itjafieXijaet,  non  /lerufieX^aai  d’  av);  continuanda 
autem  oratio,  quse  in  dra/ivija&t-Te  vitiose  davvdetoe  est, 
sic:  MeiafieXr^Bt  dl  vaispor,  o dvufivrja&r^tB  (in  codd. 
et  editt.  abest  o)  wg  dXyBtvov  xai  dvvxfeXire  iojt, 
yipdff  d’  iti  *o/  ubq\  &avdtov  dv&gwTiov  ijftttQttjxo- 
Tus  (vulgo  'jq^iaQxrjxoTBg).  lubet  Orator  cives  meminisse, 
quid  in  aliis  rausis  senserint,  gcavioremque  eum  sensum 
fore  dicit,  si  in  vita  hominis  aberratum  sit.  (§  29  ego 
quoque  ante  multos  annos  iavxmv  opxbs  'pro  i.  ovxag 
correxi,  sed  addebam  rt:  xovg  xb  vo/iove-) 

Lib.  II,  3,  56 : '6xt  xavxa  dnoqid^tyftaxa  ovx  a|id- 
Xvya.  Scr.:  OXI  avxd  xu  dno^&ty/taxa. 

M 4,  15:  d/d  To  oQ&tor  ifvai.  Imo  iivai. 
Ibd.  4,  36:  xat  Toi’ff  «tio  xd>v  iv  xoi  daxBt  idiioxag, 
Kt;^uao(fiavra  xb  xai  Mi?.7;xov.  Opinor  luisse:  xai  xovg 
■j'  «jfd  xmv  iv  dnxfi  i diu  iovxug. 

* Lib.  m,  •],•  7 : */7i'  dr  ug  dnfXfveig  oiinag  *a/  xuxa 
' xQux»g  6 ^ipgwv  fXdfi{iuvs.  (^uid  infirmitas  ad  rem 
pertinet P Contrarium  hoc  est  iis,  qu;e  § 6 scripta  sunt 
^ do  civitatibus ' sponte  Thibronem  accipientibus.  Scrib.:  ag 
-bu¥x  IX 1 1 rov  oug  xai  xaxd  xgdxog  iX. 

. * Ibd.  2,  19  ferendum  non  videtur:  dotavxa  di  xavxa  xai 
m(>uvd'ivxa  pro:  do^dvxMV  di  xovtoiv  xai  negav&ivxeav. 
Nam  ab  impersonali  do^av  progtessi  Graeci  dicebant  etiam 
dXXo  XI  dogav  (Thucyd.  V,  65,  cfr.  xvgw&iv  d’  ovdiv, 
• iV,  125),  deinde  dogav  xavxa  (Xen.  anab.  IV,  1,  13,  Piat. 
Protag.  p.  314  C).‘)  Atque  etiam  h.  1.  dd|av  di  xavxa 
*»oi  nBQav&BV  scripserim,  alterum  ob  sequens  rd  (xd  /uiv 
axgaxBVfiaxa)  facilius  natum  putans,  et  apud  Andoc.  I,  81 

*)  Qni  citatur  Aristidis  locus  I p,  812,  reperire  non  potui. 
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do^av  dt  vfiip  ittvru  pro  io^upra.  (Joiavvog  tovtov 
legitur  kic  I,  1,  36,  io^avrwv  rovruv  V,  2,  24.) 

Ibd.  3,  2 eiiciendae  formse,  Doricae,  quas  sine  ullo 
codicum  inilicio  inepte  in  breve  colloquium  narrationi  inter- 
positum Valckenarius  invexit,  deinde  ipsum  colloquium  con- 
cisis brevissime  Spartano  more  membris  sic  proxime  ad 
codices  scribendum  videtur:  Elnovrot  dk  tov  A^onv- 

yiSov’  'AXX'  6 v6f*oe,  w 'Ayr,aiXae,  ovx  d^eXtpov  uX).' 
viov  fiaaiXfwg  /iuatX^veiv  xeXtvft.  Ei  df  vtog  <Sv  firj 
Tvyydrot;  ‘O  dv  d^eXrpog  Stxaiwg  jSaat?.evot.  'E/d  dr 
Sini  /SaatXtvttv.  Ihag,  i/uov  ye  ovrog ; "Ori  x.  t.  .X..  . x. 

Ibd.  3,  7 primum  exciderunt  quaedam,  con£  se^ptum*^ 
esset  ad  hanc  formam : IldXiv  ovv  iQwrd>vrmv  * "OnXdf^ 
no&ev  iipuoav  X^iffea&ai;  [ai/idff  eyjy  tovto  iQiaS^ut,]  ^ 
TOV  Si  eineiv,  ori  x.  r.  X.  Deinde  ex  iis,  quae  in  codi- 
cibus post  avvrsrttyftivoi  17/Kuv  avr 01'  adduntur,  in  edi- 
tionibus autem  omittuntur,  eipaadv  ye,  efficitur  iip'  000 1- 
dcij,  ut  sic  scribatur:  avroi  iip  '6aov  Sei  '6nXa  xsxrr/fis&u. 

Ibd.  4,  5 verba  ei  ^ovXoio  vitiosissime  abundant*  ' 
post  initio  positum  ei  rolrvv  &iXeig,  addita  ab  alique  ad  c 
significandum,  quo  referretur,  quod  sequitur;  oAAa  /SovXot- 
fir,v  dv.  Verum  id  ad  ipsum  ei  &eXeig  refertur. , Paulo 
post  plura  exciderunt  ante  iy  fii^v  quam  DindorfiuSt  <jui 
lacunam  vidit,  putavit.  Nam  illa  ^fidg  ftt^Siv  rijg  o-^g 
agy^g  dStxr;aeiv  necessario  Agesilai  orationis  pars  est. 

.Ibd.  5,  2.0  pro  xart^yogoviiivov  S'  avroi/  scribendum 
xurrjyoQOVfievov  S avrov  (xurtjyooeiro  avroi/,  coli, 
de  participii  impersonaliter  positi  accusativo  svnt.  Gr. 

S 182). 

Lib.  IV,  2,  6:  iv  XeQQOvrjow,  dniog  ev  eiSeitjaav, 
dri  rovg  orQarevo/ievovg  Sei  tvxgive'iv.  Nihilo  magis 
hoc  in  Chersoneso  quam  in  Asia  scire  poterant,  et  ubique 
scire  possunt,  qui  eligunt,  bene  delectum*  faciendum  esse; 
inusitatum  evxgtvtlv.  Scrib. : 'ori  rovg  <yr g ar  s v a 0 /t e v 0 v g 
fiovovg  Sei  iyxgivetv.  In  Europam  ii  soli  transituri 

22* 
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<‘rant,  qui  expeditionis  participes  faturi.  Movove  excidit 
post  littera^  fiivove-  • 

Ibd.  3,  3:  6 d'  ^taXXaSut:  Ma%edoviuv 

i/s'  (r)ej%a).!uv  uiplxeto.  Nihil  est  yuQuv  iiva  diu).- 
uixieiv.  (Piat.  soph.  p.  223  D (y/aAA«Txo/i*»'oi'  dicitur,  quod 
emendo  vendendoque  permutatur.)  • Scrib.:  d/u|u£,  cele- 
riter. transcursa  Macedonia. 

Ibd.  3,  23  sublato  priore  oi  dt,  quod  additum  est 
non  intellecth  partitionis  ratione,  scribendum  est:  xui 
(t:to'/v)(jovvtei:  ni  fuv  d/u'  tr,v  SvoyuQiav  tmntov  x«/ 
(vulg.  ^otmtoy,  oi  di  xui)  dtu  i6  fit)  ‘!i()00fuv  tu  t/t- 
■.looaUtr,  oi  di  xui  viio  twv  fle/.oir,  ivxuv&a  x.  r.  A. 

Ibd.  4,  17  Lacedaemonii  et  peltastas  contemnebant  et 
suos  socios,  qui  peltastis  terga  dederant:  xui  yug  oi  Mav- 
ijytic  /ioTj&tjouvtii;  nors  inexdQU/iovtti  nfXTuOTuii  ix 
Tov  ini  ^ityaiov  isivovios  Ttiyove  x.t.X.  Scrib. : 
mivtfi:  '11016  iu'  ixdgaftov  tas  n « A t « o Ta' s'  ex  jov 
tni  A.  1.  r. 

Ibd.  5,  5 scrib.:  Oivdr^v  td  te  ivieittyinfiivov 

Tfiyoi;  uipti-  Vulgo  emittitur  t/. 

Ibd.  7,  ti:  t]v  d’  dte  {' Ayr;a!'Auo^)  oiyoyiivuiv  twy 
n/.iimviv  'Agyeimv  tlg  tt.v  Auxoivixr^v  ovime  iyyv^ 
nvXutp  nijoa^Xd^tv , ujate  x.  t.  X.  Non  poterant  in  illo 
rerum  statu,  qui  describitur,  plerique  Argivorum  in  Laco- 
nicam abire  (cum  praesertim  oiyea&ut  t/V  A.  expeditionem 
bellicam  non  significet).  Scrib.:  tig  trjv  £uQiovixrjv,  intel- 
legendumque  de  festo  die  Dianae  SuQwvlug  (Pausan.  II, 
.30,  7 et  32,  10.)‘) 


’)  Ibd.  8,  a satis  certam  est,  restitaoodum  esse  e codicibus,  eiecta 
Schneideri  etDindorfli  interpolatione:  oti  *ori  r»  rp  Aeia  . . . 
xni  Tfifivot,  ov  (iiyulr,  xolig,  xoi  jliyaitts  (incole  pro  urbe) 
sa<  xngia  divavtat  ointiv  otix  vxpxoot  OPttf  ^aatUme. 

Sed  quid  lateat  io  yi,  quod  codices  ante  xcafiu  addant,  nescio. 
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Ibd.  8,  31:  x«/  «/  aAAar  ' K).}.r;onovTiai  TioXe/t; 
ffiXov  oiToe  avToig  ^agm^d^ov  tv  iyoifv.  Hoc  nihil 
est  niBi^  et  ceter»  prbes  bene  constitutae  essent, 
de  qnb  non  agitur.  Scr. : fvvooitv. 

Lib.  V,  1,  19  pro  itgonmifu^o/umg  scr.  ngonn- 
/I I ^6  ft  evo  e (provehens).  > 

Ibd.  4,  21  videtur  scribendum:  xoi  ov  dr,  itdvt' 
tnoifjfiev  moTt  la&eU'  (pro  ovdt  tccvt  ^nohjaBv)’.  ac 
nimirum  'multum  abfuit,  ut  latere  valde  studeret.  (Volebat 
enim  conspici.) 

'Lib.  VI,  1,  10  scribendum:  7i<xrrte  of  (pro  oooi) 
ylaxtSaiftovIois  'noXefiovvreg.  (Ex  «ooi  natum  ennnot.) 

Ibd.  § 13  Scribendum:  fdv  df  ooi  /ttj  doxwatv  ixu- 
VMS  fior^fXalv , ofJx  r^dr;  dvtyxXrrQg  uv  &ixulo>g  Birjg,  ti 
(codd.  et  edd.  iv)  tt/  natgidi,  ^ ne  ti/iu,  xai  ov  np«i- 
rotg  vd  xgaTiara; 

Ibd.  § 15  e codicum  vestigiis  efficitur;  ixardg 
ydg  fati  . i .,  drav  Onevdrj,  ugiarov  xai  Jteluvov  d/ia 
9t  o tsia&ai,  prandium  et  coenam  coniungere,  semel  cibum, 
non  bis  capiens. 

Ibd.  2,  28  neque  tnavoyeiv  x6  xegug  quicquam  ad 
hunc  locum  aptum  significat  neque  xard  xegag.  Nam 
quoniam  omnes  naves  aeque  longe  a terra  abire  debebant, 
non  xaxd  xegag,  sed  xard  ftexionov  enavigandum  erat 
certoque  loco  omnes  naves  drcilmagendae.  Puto  Xenophon- 
tem dedisse:  (navriYayev  dvr ixgvg  dno  r^g  y^g. 

Ibd.  § 32.  Barbarum  evgexo  dnwg  ferjTs  . . . d%’t- 
marrjieovttg  sivae  . . . ftTjxe  . . . figaSvTtgiv  ti  dtyt- 
xea^&ai,  GraeCum  evgero  mare  /irjre  . . . dvtniazijfiovitg 
flvat  X.  r.  A.  (VII,  4,  11:  xaranga^ae  mare  rovg  (fr/yd- 
^ug  fiiveiv.) 

Ibd.  4,  8:  Etg  d ovv  n/jv  /tdytjv  rotg  /eiv  Aaxe- 
ifatftovioig  ndvra  rdvavrla  iylyvero,  tolg  ndvru  xui 
emo  rvyrjg  xartug&ovro.  Non  omnia  ea,  quae  con- 
traria (nescio  quibus)  essent  ac  diversa,  Lacedaemoniis  eve- 
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oerunt,  sed  omnu  adversa,  id  est:  navxa  ivavxia 
iyljfveto.  • 

Ibd.  § 14  in  his:  o<  fiiv  i'nn<^i  latere  videtnr  altera 
vox  aeque  rara  et  ignota  atque  av/upogeig,  fortasse' ipsum 
oi  ftivmnot. 

Ibd.  § 23  non  Graecum  ixylyvea&at  xov  Cv*'  P*"® 
dnoytyveadat  (sine  xov  ^yt>)  et  ridiculum,  qui  mori  cogan- 
tur, cum  desperatione  pugnaturos.  Respondet  xi  drayxu- 
Qoivto  superiori  Inti  > iv  dvdyxrj  iyiv$a&€.  ' Deleto 
igitur  additamento  scribendum:  xal  Auxedaiftoviove  dv, 
ei  dvayxdCoiPxo , xov  dnovotj&ivxae  dta/iidxeo&ai, 
cum  vitae  desperatione.  ' Anovoeia&at  cum  genetivo  con- 
struitur ut  a7io;'f;'t'(i»ox(o  apndLysiam;  est  enim  dvx- 
iLir^dt  (peidea&tti. 

Ibd.  § 24:  .</  di  imka&ea&at,  efptj,  ^ovkeo^t  x6 
yeyevtj/ifvov  nd&og,  avfi/Sovkevto  dvanvevaavxae  *«< 
dpanavaa/itivove  '•  ■ • ovxwe  eie  M^XVp  iivat.  Haec  non 
ad  oblivionem  damni,  sed  ad  reparationem  spectant;  nec 
ferri  imkix&ia&ai  x6  nd&og  (acc.)  potest.  Scrib. : i£id- 

aua^ut. 

Ibd.  § 27 : (po^ov/uepoe,  xtpee  • • • fiopevaoipxo. 
Scr.^  nogevotpxo  (ut  statim  eipyotep). 

Lib.  VII,  1,  28:  Aeyopxiop  di  ‘A&r^paimp  fiip,  wg 
XQeidv  eirj  at/iotip  (auxiliares  a Dionysio  missos)  eig 
GexxaXtup  xdvavxla  Sfjfialoii,  Aaxedatfiopltop  dif  i»s 
eig  xTjp  Aaxiapixtjp f xavxa  ip  xoig  dv/iftdx^*^  iplxtjoep- 
Desideratur  infinitivus,  quem  Dindorfins  ex  levissimae  fidei 
codice  Veneto  post  uvxovg  supplevit  upui.  Nemo  tamen 
Graece  dixit  itpai  xdpupxia  xipi  (cum  articulo);  sed  in 
hoc  ipso  xdpapiia  inest,  quod  quaeritur:  ig.  Otxxakiap 
d n upxup  Otj^aioig. 

Ibd.  2,  2:  4*Xidaiot  . . . dfuog  i^orj&tjaap  avxoig 

{xoig  Auxedu$/wpioig),  xai  dia/SalpeiP  xeXevxaiot  htxop- 
xeg  eig  Ugaoidg  twv  av/u/Sotj&tjadpxwp,  {ijoaP  di  ovxot 
KoqIp&ioi  . . . Ztxvtoptot  xal  IlekXr^ptlg , ov  ydg  nia 
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i6tt  ttiffavaaav,)  akk'  ovd'  i^tei  6 ^eruyos  Tovg  ngoiia^ 
(it^wtas  io|ffwv  dnoXmiiv  uvTOve  wj[«»o^  ovd  wg  ane- 
axQixff)Tjaav  x.  t.  )..  Apparet,  post  pfirenthesin,  de  cuius 
terminatione  neque  per  se  neque  propter  § 11  ulla  dubi- 
tatio est,  ante  «AA’  ovd’  desiderari  aliquid;  id  huiusmodi 
fuit:  ov^  'onwg  dntoTrjoav , «AA  ovd  Ivtti  x.  z.  A., 
etsi  ■verbum  aliud  fuit  {dniUnov,  unijeauv,  cet)- 

Ibd.  § 8 scribendum  est:  tuv  d’  ivdo&ev  oi  fdv 
ini  Tov  Tsixovg  (sic  Leunclavius  pro  ini  z6  xslyog),  oi 
di  xai  iaw&ev  (pro  iitu&at')  izt  dvu §aivovxtg  xovg 
ini  (ynlgo:  dvafSaivovxag  ini)  xaig  xXi/ualtv  ovxag 
i^utov,  ol  di  cet.:  eorum,  qui  intus  ad  murum  defen- 
dendum accurrerant,  alii  iam  in  muro 'stantes,  alii  etiam- 
tunc  ex  interiore  parte  adscendentes  eos,  qui  (ab  exteriore 
parte)  ad  scalas  (quibus  evaserant)  er^int,  feriebant,  cet. 
His,  qui  xaig  xXIfia^iv  erant  (quod  apparet  non  longe 
separari  ab  ini  xmv  xXifxdxmv),  contrarii  sunt  o«  uva(it- 
fit}x6xeg  in  proximo  versu.’) 

Ibd.  § 17  scriptum  fuisse  opinor:  x^Xeumg  fdv  xi/it/V 
nopiiovxag,  "t^vg  xofii^ovxag  (pro  nopt- 

^ovxag)dianQaxxofAavoi,  yX!aXQt»S  d’  iyyvtjxdg  xa&iaxdy- 
xtg  xdv  d^ovxuv  vno^vyltov.  Difficulter,  qui  portarent 
(iumenta  portantia  regerent  et  comitarentur),  inveniebant. 

Ibd.  4,  11:  ovx  idvvavxo  xaxangu^at  waxs  xovg 
xdiv  iPiiuaiwv  (pvyddag  /itiveiv  iv  xiji  TgixuQura  wg  iv 
Tjy  iavxwv  noXet  i'xovxag.  Insolentissimum  t'j(w  o>g  iv 
xtj  ifiavxov  noXei,  Scr.:  dg  iv  zj  iuvxdv  noXti  o<- 

xovvxag. 

Ibd.  §20:  vofu^ovxeg  ovxtog  dv  /uaXtaxa  anoXa/Seiv 

*)  Ibd.  § 16  nfoifvov  appellatiTnm  esse  et  ordo  Terbomiu  ostendit 
(alioquin  dixisset  Tlgoiivov  rbv  77rU.)  et  ree.  Land&tar  enim 
memoria  hospitii  in  bello  serrata.  Captivos  omnino  &vtv  Ivrpmv 
dimittere  Grsecis  in  mentem  non  veniebat,  ne  landare  qaidem 
factam. 
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Tot)c  'AQxdfag,  si  d/t<porfgm&$v  noXhfioivxp.  Non  age- 
V ^ batur  de  intercipiendis  Arcadibus,  sed  de  efficiendo,  ut  de- 
sisterent ab  Eleis  vexandis.  Scribendum  videtur:  oihttg 
u^‘  ‘ fidXtaja  unotta (i  tlv  jovs  '.^pxadoff, (fatigatum  iri). 
* * Ibdf5,  2 oratio  sic  interpungenda:  Ti  yag  9^  noXi- 

' ^ /ifiv  Illius  jSovXoPTat;  (pro  ij)  iva  — ; 

* I * Hellenica  excipient' Cyri  expeditionis  libri,  in  quibus 

neque  multa  et  pleraque  parva  addere  potui  ceterorum 
, ‘ curis,  qui  eos  nuper  multi  tractarunt,  nonnulli  quidem  paulo 
■ • I severius  et ' curiosius  omnia'  exigentes.  Ck)dicum  discrimen 

’ paulo  certius  est,  ita  tamen  ut  meliores  prster  multa  com- 

munia menda  et  quaedam  propria  (ut  V,  7,  22,  VII,  B,  41) 
etiam  interpolationem  suam  habeant  (Y,  7,  26  annotationem 
I e margine,  scriptoris  aliquot  verbis  omissis),  et  ut  in  eo, 

* qui  praeter  ceteros  eminet,'  Parisiensi  (C)  vestigia  veri  rasura 

‘ -t  et  secunda  manos  saepe  subtraxerit  aut  obscunirit  (ut  I, 

/29,  ubi  tenui  indicio  Dindordus  egregie  usus  est).  [. 

Lib.  I,  fi,  11:  ' A/KfiXiluPtinv  xi  hyiuv9a  rotv 

, • 16  Tov  Mivwvog  aiguTiutimv  nui  imr  rov  KX$dg^ov  o 

KXiag^oe  Kgivae  udtxeiv  tov  rov  Mivt»rog  nXijydg 
hvf^uXev.  Er  ipsis  verbis  {tov  lov  M6v.)  apparet,  unum 
Menonis  militem  cum  uno  Clearcbi  litigasse.  Itaque  scri- 
bendum: Tcu»'  16  tov  Mivmvog  . . . nui  iwv  lor  AUeopj[oi>. 
Nec  nimis  hoc  ambiguum;  nam  contra  consuetudinem  in 
prima  mentione  Menonis  et  Clearcbi  (in  hac  narratione) 
articolns  additur,  recte  idem  additus, in  narratione  de  iis 
persequenda  (o  KXeagyog).  Ordinis  huius  {tdiv  ttg  aigu- 
Tiiutdiv),  quem  Herodotus  frequentat,  exemplum  et  ipsa 
anabasi  (II,  5,  32)  et  alterum  Isocratis  posui  synt.  Gr. 
§ 218  a.  . 

Ibd.  8,  5:  'Agiaidg  le  o Kvgov  vnagyog.  Pne- 
fectos  (vndgxovg)  plures  Cyrum  habuisse  credo;  Ariaeus 
proprie  tnnagxog  fuit  (<5.  9,  31:  tov  innmov  agytor), 
et  sic  eum  hic  quoque  appellatum  puto. 

Ibd.  § 15:  d ^TWOT^oaff  xJne  n.  t.  A.  Non  puto 
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^ Cantillae  rei  pausa  Cyrum  > milites  consistere  iussisse,  sed 
^ ipsum  paulisper  substitisse:  fniatdi;.^) 
t'  .Lib.ll,  1,  ft;  tioAiaUi  y.u)  ni  Ara  I Kut  ie/iu^at  jfoiiv 
' ff  aQta&at  Si  Xenophon  ntArag  nominasset.  eonitin- 

xisset  superiore  versu  cum  role  unnlat,  non ' 

cum  curribus.- Suspicor  Xenophontem  reliquisse:  x«/  7t).t  x- 
^ ra  i ttftalat.  - (§  f>.  victores  universe  Gnece  dicuntur  o/ 

..  vtxmvres,  non  /luxt/v,  etsi  ^r vagatum  est  oi"7(7>^ 

••  /idxr/*'  vtxmvrte,  ittydi,r,v  ftdyrv  rixav.) 

Ibd.  3,  12:  xui  iruy&t;anv  filv  jiqos  avro  o!  rpM<- 
J.  xorra  irr;  yeyovoTte-  hoc  est,  ab  illo  inde  anno,  qui  eum 
’’  '*8uperaverant,  etsi  fere  0/  i*yi/p  r(}iuxoria  tV»;  yty.  appel- 
lantur. Sed  cur  iuniores  hoc  labore  liberi  erant?  Et  se- 
quitur: nQont).d/i/iarnr  xai  oi  nQtafiirtgoi.  Itaque 

glgnificari  debent  oi  vtdnegot  aut  rewruror  (VII,  4,  <>), 

• hoc  est,  qui  nondum  triginta  annos  nati  erant  aiit  saltem  / 
non  plus.  Hi  sunt  0/  tte  rgtaxovra  tri;  (VII,  3,  46),  oi  . 
/tf-XQ*  rgiuxorra  hmt'  (VI,  4,’25).  Hic.quoque  igitur  aut 
oi  eis  rg.  err,  yty.  aut  potius  0/  rgiuxorra  irt;  /n]  yty. 
scriptum  fuit.  ^ 

Ibd.  4,  1 scrib.:  utftxvovvrat  ngos '^Qiuiov . . ^xui 
ngos  rovs  ovv  ixeivm  TlegaMV  rtvus  (pro  nvig)  nagt- 
&dgpi'vdp  re  x.  r.  A. 

Ibd.  § 10:  imgaronedevovrti  di  i)tdarore  dniyovric 
dXk^ktur  naguodyyr^v  xa)  /leiov.  Scrib.:  xai  nXeiov. 
Alterum  ridiculum  est  (aut  minus;  id  est,  fortasse  prorsus 
non  distantes).  • 

Ibd.  5,  5 : rpvs  ovre  /liXkovrus  ovt  av  (iovXo- 
ftivovg.  Pravum  ay.  Scr.:  ovx  dv  /SovXo/tirovs-  {Ovie 
/liXXovaiv  OVT  av  fiovXotvro.)  (§  18  e codd.  et  superio- 


« m 


')  Cap.  9,  27  nalUm  rationem  habet  hsec  varietas:  onov  di 

tfnccvioc  na»v  ttij,  avTof  4*  idvvato  nafaexivaeaa&ai.  Recte 
codex  C di  dvvaiTo- 
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ribus  edd.  revocandam  fiovXoifis&a.  'Onoaoi  ar  /Sov- 
kwvrai,  ftuyovjuai^  de  condicione  aut  r$i  definitione 
* praecedente  dicitur;  Ta/tiuvo/iat,  onoaoie  (tovko/ttai  aut 
uv  (iovXoi\t(}jV,  in  deliberando.) 

Ibd.  6,  11:  Kai  yuQ  t6  oivyvov  .rore  (paidQOV. 
uiiov  ivtoig  7iQOO(unots  icpuaav  ipaiveo&at.  -Non  potest 
ad  ipsum  Clearcbum  referri  plurale  illud  ngoavinoig.  Codd. 
meliores  iv  voig  uXXoie  «p.,  recte,  opinor:  inter  ceteros 
vultus,  in  quibus  timor  apparebat. 

Lib.  III,  1,  26:  oit  (pXvugoit;,  ooue  Xiyoi  aXXmg 
riu)k'  aMTijgiae  av  Tvytiv  ‘ij  (iaatkiu  Tieiaas,  ei  dvvuno. 
Nemo  de  sua  solius  salute  loquebatur,,  sed  de  exercitus. 
Scr.:  7}  /SuaiXta  neiaai  ei  dvvutvzo. 

Ibd.  2,  34  simpliciter  recipienda  erat  scriptura  codicis 
C primae  manus,  e qua  interpolando  ceterae  natae  sunt: 
dxovaaze,  luv  ngoadoxel  juoi:  audite,  quae  praeterea  mihi 
videntur  (placent).  Attractio  est  nominativi  pronominis 
relativi  neutri  generis,  quam  interdum  (quod  in  .neutro 
genere  nominativus  et  accusativus  idem  est)  accidere  dixi 
synt.  Qr.  § 103  n.  2.  (Add.  Piat,  de  rep.  V p.  465  D:  wv 
TovToig  vnuQyei,  Demosth.  XXIV,  82:  zmv  oanav , ono- 
niur  (ftTeXuaidCezai.  Apud  Piat,  de  legg.  I p.  644  A scri- 
bendum e codicibus : (ov  ifioi  (pulverai  pro:  tde  i/iioi.  In 

singulari  numero  idem  accidit  apud  Platonem  Phaedon,  p.  69 
A:  dftoiot’  iazt  d vvv  ikeyeTo,  apud  Herod.  V,  92, 
16.  In  Platonis  Protag.  p.  319  C attractionem  patitur  accu- 
sativus ille  quidem,  sed  pro  subiecto  positus:  negt  wv 
oiovTui  iv  zeyvtj  elvat,  hoc  est:  negi  tovtwv,  u ot.  iv  z. 
eivai , quem  locum  recte  Kroschelius  enarravit,  secus 
Sauppius.) 

Ibd.  4,  16:  xal  ovxizi  ialvovzo  oi  ^ugfiagoi'  fxa- 
xgozegov  ydp  oi'  ze^Podiot  (sic  codices;  edd.  om.  ze)  zwv 
rieQOwv  iatpevSoviov  xal  zo’iv  nkeiazwv  zo^ozolv.  Vitium 
subesse  praeter  zi  ostendit  res;  nam  Rhodii  funditores 
recte  sua  arte  Persas  adversarios  superasse  dicuntur,  inepte 
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cnm  sagittariis  et  quidem  plerisque  comparantur;  contra 
prave  omittuntur  Graecorum  sagittarii  , cum  Bhodiis  coniuncti. 
Accedit  codicis  C indicium,  in  quo  nktlaTmv  secunda 
demum  manus  addidit.  Scribendum  ad  hanc  formam : 
ftuKQoteQOP  yciQ  otjs  Podtoi  Ttuv  Uegatup  foipepdopwp  xul 
itup  Tofioviilv  oi  KgijTse  izoievop.  A to|otw»'  aber- 
ravit oculus  ad  itoisvop,  quasi  id  iam  scripsisset.  lam 
recte  alia  de  sagittariis  subiunguntnr. 

Ibd.  4,  21 : Ovioi  noQsvofiepoi,  onoxs  fti-p  avy- 
xvnxoi  tu  xtgaxa,  vtu/uspop  vaxegot,  aioxe  /<iy  fyox~ 
ketp  xoie  xtgaoi,  xoxe  &e  nagijyop  i^io&ev  xiup  xegdxwp' 
dnoxe  dtuoji^oier  ai  nkei/gul  xov  nXataiov,  x6  fxiaop 
dp  iUni iunXaoup  x.  x.  A.  Primum  scribendum  ovxoi  d’ 
intnogevo ^ttp  ot , in  qno  cardo  rei  vertitur;  nam 
inogtvopxo  omnes;  deinde  respondent  inter  se  dnoxe  /dp 
avyxvnxot  et  dnoxe  dc  dtuaxoiep,  inter  quae  nihil  apti 
loci  habet  xdxe  Si.  Recte  igitur  codices  meliores:  xove 
Si.  Si  convergebant  cornua,  remanebant  cohortes  illae 
subsidiariae,  partem  etiam  suorum  extra  latera  cornuum 
convergentium  mittebant  (liessen  einen  Tbeil  der  Mann- 
scbaft  ausserhalb  der  Flanken  des  Garris  an  seiner  Scite 
marschiren). 

Lib.  IV,  5,  8:  naguxgixetv  xtpi  nihil  est;  nec  minus 
ineptum,  si  absolute  accipitur,  praetercurrere.  Valde 
vereor,  ne  quis  hoc  addiderit,  succurrere  accipi  volens. 
Dativus  pendet  a SiSdpxae.'^) 

Ibd.  § 18.  Inepta  et  per  se  causae  significatio  m dxe 
vyiuipovxeei  et^satis  ex  narratione  patet,  non  omnes  va- 
luisse. Scripserat  Xenophon:  ip&a  Stj  oi  onia&oqivXaxeg 


’)  § 48  e codicibus  scribendum;  ftolts  inofttvos,  ipse  propter 
gravia  arma  vix  subsequens.  Milites  vix  sequentes  Xenophon 
frustra  inssisset  naiftivat, 

*)  Cap.  2,  13  xai  ante  naiir  notaveram.  Video  iam  a Eruegero 
notatum. 
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ot  te  vyittivovtes  f^avamdvtei  t^ga/tor  eie  rove  noXe- 
/iioi’et  oi  re  (pro  Jf)  icd/iroPTfS  dvttygityovTts  • • • rili: 
danJdas  ngoe  td  dogaru  txgovauv.  ' , 

Ibd.  § 2H  ex  hac  meliorum  codicum  scriptura:  tjv 
dya&ov  ti  t6  ntgdtfv/in  rrtfj  i^y^adfttvoi  ffiuirtjtat, 
e.nr’  dv  iv  a/.Aw  tH-vn  ytvmvrat  (pro  qua  manifesta 
interpolatione  substitutum  est.  quod  editur  ex  ceteris:  t>;> 
mgattv/iuzi  ^S>;y7;<idftevog  ijpai'rt;Tai,  in  quo  nihil  est 
f^ryelniftti  mgarevfiuri  dya&ov  ri)  efficiendum  videtur: 
ijr  dyu&6v  ti  vd  orgareiifia  gt^tj  rj  i^y7;adfiti'o^  ifui- 
vr;zat  io%'  uv  x.  t A.  Vetera  et  poetica  verba  notum 
est  Xenophontem  interdum  posuisse,  ut  in  hoc  opere 
dnegvxo)  (postea  Polybius),  dg^yoi,  d/.i^aa&ai  (etiam 
♦ Herodotus),  z]).l(turos  (postea  Polybius,  Strabo),  &a/uvd, 
&vgerga,  /.veir  pro  At'o/T«A«Jv,  /lazeVM,  fieloiv  ssepc. 
ninaiiai,  teXeiXen',  zXrjfimv. 

Ibd.  § 35.  Hidicule  equus  naXaijtgog  datur,  non  ut 
mactetur,  sed  ut  educatur  (dra&giumrzi)  et  mactetur. 
Dedit  eum  Xenophon  nu  xiofidgyj;  d vaor  gniiavz i xazu- 
^Xi'atci  (cum  domum  redisset). 

Ibd.  V,  1,  4:  ^i).oe  fiol  fani',  di  uvfigeg,  yiva^l- 

/Sioe,  vavagydiv  At  xui  iiiyydi'ei.  Neque  adiectio  hsec 
est  (xui),  'sed  res  ipsa,  neque  xal  ad  try/dvet,  sed  ad 
vavagymv  adiungendnm  erat.  Fuitne:  vavagymv  8'  opy 
txdg  rvyydvei?  Utitur  illo  adverbio  Thucydides  ter. 

Ibd.  4,  34:  tv  re  ydg  dyXo)  orreg  tnoiovv , dvtg 
dv  dv&gomot  fv  {grjtlg  noifjaetuv.  Homines  quidem 
illi  quoque  erant.  Ex  dneg  dv  oi'  Xotnol  ortum  aTieg 
dvihgo)':ioi.  Sic  enim  codices,  non  dneg  dv  dv&. 

Ibd.  6,  2 : xai  ■^^lovv  "jEXXtjvag  ovrag  ".EAA»/i/ 
rovru  ngdtror  xaXdig  8iyea&ai,  riji  evrovg  te  elrut 
X.  T.  A.  Nihil  ex  iis,  quse  ad  dativum  explicandum 
afferunt,  sufficit.  Videtur  scribendum  levova^ai  pro 
8iyao*tat. 
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• Ibd.  0,  31:  xui  «1/rdw  re  navo/iut  ixttvr^i  riji;  diu- 
voius  Hui  unooot  fipdi;  ffit  ^igoayiauv  . . uvu- 
•nuvso^&ui  fptifti  \qi]Vv.t.  Non  requiescere  {uvunuveo&ut), 
sed  desistere  {nuveo&ui)  iubot;  et  necessario  post  ut/rdi,- 
Te  nuvofiut  idem  verbum  requiritur.  Scripsit  igitur 
Xenophon : « ,«  o navea^ut.') 

Lib.  VI,  1,  11:  «pdi:  i6v  ivunXtop  {tvd^fiop  uvAoiJ- 
/itpot.  Scrib. : «vAov,Me T'0»'.  Sympos.  9,  3. 

Ibd.  17  ; xui  iv  juvifj  tf/  f/ittpuy  oi  oipa- 

inoiui  1^/iuQui  nivie.  Mire  demonstrativum  additur,  quasi 
caveatur,  ne  alia  Harmene  intellegatur.  Scripserat  Xenophon  : 
xui  ivtuvtPu  l/ittivuv  x.  t.  A.  Adscriptum  declarandi 
causa  ip  tfj  'A^/iit]pr^.  iHinc  natum,  quod  in  codi- 
cibus est.  . > 

Ibd.  §23:  Kui  '6ie  fi  ’£^fOov  w(fjuuto  . . .,  dejop 
upifttftvrjoxfto  iuVTUj  H/siiop  ^&fyy6/utvoy,  xa&tjfievov 
/ttPToi,  X.  r.  A.  Et  usus  loquendi  (in  casu  verbi)  et 
codicum  meliorum  vestigia,  in  quibus  est:  uttop  upt/ti/t- 
p>jaxfio  ittviop  del/dj,’  (p&eyyofitpo^,  xu&ijfinop  ftipiot, 
hanc  postulant  scripturam:  dtiov  u ptfti fiptjoxs  tote 
e'ttvrd>'  deitov  tp9-e yy o fiirov , xuO-tj/tipov  fttptoi. 

Ibd.  §30  videtur  olim  fuisse : dt<  yeXoiov  ttr^‘  inei, 
ot'{(tis'  o(fyiovptut  AuxtilKtfiQPtoi  xai  iup  x.  t.  A. 

Ibd.  2,  10.  Arcades  et  Achaei  non  Lacedaemoniorum 
causam  suscipiebant,  sed  Chirisophum  quoque  Lacedaemonium 
ducem  recusabant,  quod  nullas  copias  haberet  proprias. 

Itaque  scribendum:  loi  uio^^gop  eitj  'A&rjPaiop 

(vulgo  ugxetv  i'pu  'Ad-.)  Uekonovvt/aiup  xai  Aaxe- 
iSut  fio  V top  fitjSefilav  ^vvufitv  nu^ffOfitvov  eii  t-ijv 
mgutiup  (vulgo  rieXonovpt](slu)v  xui  AuxaSutfiovimv, 


’)  Cap.  13  necvs«ario  e cod.  B scribendam  St  et  ub  par- 

ticipia arctissime  adioncta  et  qnod  significatur  nostra  opera. 
Miras  tamen  codicum  reliquorum  error. 
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/it;S{ftittv  X.  T.  A.).  "Evtt,  quod  sententiam  tnrbat  (neque 
enim  de  numero  agitur,  sed  de  ciritatum  comparatione), 
natum  est  litterarum  geminatione. 

Ibd.  5,  2 opinor  fuisse:  i&vero  (hoc  est  fn’ 

/s63o),  ut  (iwiijgta,  alia). 

Ibd,  § 4:  'Enti  d'  oi  i.oyuyol  xai  oi  atQUTiunai 
aiif/.inov  avTOVS,-  aioyvxoiitvot  fii^  tfftnfo&at,  rwr 
u).).o)v  f^tovjiov.  xaTt/.inov  avrov  rove  vntg  ntvte  xai 
taTTuodxovTu  i'tr.  Non  avrote  (rovi,’  oTgatT^yovg)  de- 
serebant, sed  Neonem,  quo  duce  remanere  iussi  erant. 
Mendum  arguit  etiam  hic  concursus:  fnei  dnaXmor  . . 
xaraXmov.  Fuit  dn  axru  t ov  avxovg  aut  simile  verbum, 
obtundendi  et  precibus  fatigandi  significationem  habens. 

Lib.  VII,  3,  21.  Codices,  qui  meliores  esse  solent, 
et  editiones  post  Schneiderum  habent:  inena  6h  rglnodeg 
eiat;v6y&t;aav  Ttuatv  ovrot  d’  ?/oav  xgeuir  fitaroi 
vtvsftfj/itron'  x.  t.  A.,  reliqui  codices:  t'.  d.  x,  t.  ndatv, 
otim  d’  onov  aixoai  xgfojv  //.  v. , quorum  testimonium 
confirmat  Athenaeus  bis  haec  citans  (II  p.  49  B,  IV  p.  151  A) 
et  (praeterquam  quod  nemo  illum  numerum  de  suo  illaturus 
erat)  aperte  ipse  Xenophon ; nam  aut  suam  cuique  mensam 
illatam  eum  narrasse  apparet  (quod  tamen  non  satis  ex- 
primitur illo  mdaiv)  aut  omnibus  convivis  certum  (minorem) 
mehsarum  numerum ; verum  autem  hoc  posterius  esse, 
ostendunt,  quas  sequuntur:  /idXima  d’  lu  rgdnt^ai  xard 
rovg  ^trovg  dei  hld-erio.  Sed  tamen  alteroram  codicum 
et  Athenaei  scriptura  manifesto  vitiosa  est  in  illo  ovtoi  d<. 
Scripserat  Xenophon  primum:  numv  . . . oooi'  tixoot. 
His  interiecta  erat  convivarum  numeri  indicatio:  (.  . . d’ 
^nav);  quis  numerus  sub  otnot  lateat,  nescio. 

Ibd.  § 47:  a’AA«  ydg  igt;/tot  ot  Inneig  oixovxa!  fiot 
uX/.og  diXfi  d/wxiov.  Non  equites  deserti  erant,  sed  rex 
ipse,  a quibus  illi  discesserant:  aAAa'  ydg  igtjfim  oi  bt- 
iitig  otyovtal  /ttoi- 
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Ibd.  6,  30:  £■/  it  ir,  0 ovf^iuttQtyMV  vfilv  xuvxriv 
xrjv  datpdXtiav  /iij  ndvv  noXvv  ftiad-ov  nQoaextXei  xt;s 
doffaXtiaSf  xovxo  it/  x6  o/txXtop  nd&f;/ia  xai  itu  xovxo 
oviufiij  ono&e  XQtjvui  ^wvxa  uvelvut;  Non  ^tnr. 
de  mercede  secaritatis,  sed  prater  securitatem  mercedem 
postulabant:  ei  ftiij  . . . fiia&op  ngoaexiXet  xij  uatpa- 
Xelgt  (dativo  ad  praepositionem  adiuocto).  De  erroris 
genere  dictum  p.  07  et  ad  Thucyd.  II,  83,  1. 

In'  CjTopaedia  quoque  haud  pauca  menda  non  solum 
suspicione  attingere,  sed  certis  etiam  indiciis  arguere 
possis,  ad  quae  tollenda  nihil  est  satis  firmi  adiumenti  in 
codicum  scriptura  interdum  mire  perturbata  et  interpolata 
(velut  I,  4,  22,  V,  2,  33,  cuius  loci  pravitatem  Schneiderus 
recte  'notavit).  Ab  huiusmodi  mendo,  quod  latuit,  coar- 
guendo incipiam,  post  tantum  ea  persecuturus , quibus  ali- 
quid opis  afferre  possim.  Nam 

Lib.  I,  4,  18  scribitur  vitiose:  ‘O  iX  Kvgoe  . . . ix- 
/forj&el  xut  uvxds  ngtuxov  xoxe  onXa  ivit'/g,  otmoxt 
oioftevos'  ovxote  ine&vfiet  avxoig  i^onXlnaa&ai.  Et 
arma  se  aliquando  sumpturum  satis  norat  et  putaverat 
Cyrus  (neque  enim  verba  significant,  nondum  id  fore 
putasse;  et  debebat  esse  oii;9e!g),  et  ovrojg  ine&vjuet 
(adeo  cupiebat)  ostendit  ante  aliquid  Significatum  esse, 
quod  studio  se  armandi  omiserit.  Suspicor  scriptum  fuisse, 
ov  ngo&eo>/tevos-  non  ante  contemplans;  nam  spectaculo 
fruendi  studium  altera  cupiditas  excludebat. 

Ibd.  5,3:  xui  Tigoe  TTarpXuyovitg  xa}  'Iviovg  xut 
Tigog  Kugag  xut  KlXixug.  Alienissimi  hinc  Indi.  Videtur 
Xenophon  Bt&vvovg  nominasse;  nam  etiam  Siviot  nimis 
remoti  videntur,  longe  tamen  Indis  aptiores. 

Ibd.  6,  5.  Neque  dtfvXaxxovvxag  (quod  solum  re- 
spondere soli  intfieXoftivovg  debet)  genetivum  recte  habet 
et  nimis  infinite  dicitur  illud  nageyovxag  xotovxovg  iav- 
xovg  oidvg  isl  et  prave  pondus  incumbit  in  nagtxovtug. 
Scribendum:  xai  intfteXo/ttvovg  da^aXeaxegov  itdyetv  rj 
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aipv/.uKiofyxug , tovruiy  ni(ti  7iugtj^oP'iuC^ovi>  %oiov- 
lovi;  iuvToie  oiove  *•  t. 

Ibd.  ■§  ovs,  tffit; , iyoi  aia&urofiui  ugiufievm; 
t wJio  7WV  tjfttttgiuy  ipiXtuy  xoiiToiy  ^yovfuvovg,  d‘tH’  lor 
ug/orta  xmv  agyo/uyoiy  incrptgeiy  a.x.X,  Si  hoc  verum 
esset,  apud  Platonem  de  rep.  VI  p. -198  C legeretur:  olftat 
fitviot  xoi/tf  7iqXXovs  • • • uPTttsiyeiv,  ovd’  6no)Oxtoiv 
7itiaofuyovg , uno  &g(tavfiuyov  ug^ufuvog.  Sed  scribi- 
tur ibi  reote  ug^u/uvovg,  itemque  apud  Demosthenem  IX. 
2'2  non:  ogo)  avyx€ywgr}Xozug  unuvzue  dy&goinovg , litf’ 
vfiut' ug^ufuvog,  sed  ug^ufuvovg.  Nam  cum  aliquid  de 
"pluribus  ita  dicmus  Gr%ce,  nt  aliquem  non  ex  eo  numero 
excipiamus  sed^  comprehendamus  et  primo  loco  ponamus 
(inde  ab  aliquo),  non  de  no, bis  indicantibus  u^^u/teyoi 
dicitur  (—  et  debebat  tum  esse*  agyo/uroi  — ),  sed  de 
illis,  in  quibus  aliquis  numeratur.  Exemplorum  copiam 
, dabit  Matthiseus  gr.  Gr.  § 557  (p.  1298  ed.  III)  quosque 
ille  citat,  aliiqne  (Stallb.  ad  Piat.  Tbeeet.  p.  17L  B,  ad 
synttpos.  p.  113  D).  Itaque  hic  quoque  scribendum:  ove  • • . 
uiattdvofiui,  u g^u  ftivove  «no  . . . xommy,  Zjyovfu- 
yove.  Idem  mendum  ex  Isocratis  orat,  de  pace  104  sustulit 
codex  Urbinas,  praebens. 

Ibd.  § y et  codices  boni  et  sententia  scribi  iubent: 
ott  &i  jioXXduy  ftiv  001  det;oni,7toXXu  d.-  xui  uAAu  rvy 
uvuyxtj  (iu7iuydv  ixtivov,  ov  yiyviuaxtte; 

Ibd.  § 11  tollendum  est  alterum  tyoytu,  errore  ex 
sui^eriore  versu  ante  naguot^ui  repetitum,  ut  scribatur: 
tyoyju  dvyufuy,  y tott  fdy  fpiXove  *t/  7ioiovyru  dvtOi- 
(f.fXtin&ui,  tczt  ty&govg  nttgua&ai  zioua&at. 

Lib.  II,  1,  9 interroganti  Cyaxarae:  Ti  yti]v  dXXo 

ttogue  ixfutyoy  roviov;  Cyrus  respondet:  'Eyoi  uv. 


')  Cap.  fi,  1 quod  corruxerain,  i>r«pcepit  Klotzius:  «o<  oidiV  uv 
Ivaavta.  Non  ai^itur  de  aniniadvurtoudis  ostentis,  sed  confide- 
bant, quod  nemo  ca  irrita  tacturos  esi^ct 
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fV/)y  o Kvffoef  ti  ^'yoiiut  wg  rdyiOTu  dniu  niai  /ItQoatg 
Toig  Ttgonioiraiy,  oiantg  n.  i.  A.  Cum  non  intellegeretur 
uudiri  ex  interrogatione  dfieivov  (av  ytyvo^svov), 

iidditnm  est  inotovftriv  inter  dnXa  et  nuat,  qnod  debebat  t 
esse  inoinv/u^v  dv,  et  tamen  pravum  est:  «/  synt/rt,  fnm- 
nvft7}v  dr,  et  ridiculum,  Cyrum,  si  haberet  arma,  fac- 
turum; neque  enim  aliter  hic  eyotfu  accipi  t)otest.  (Simile 
additamentum  notabo  III,  1,  24.) 

De  II,  2,  11  vid.  p.  119.  Ibd.  25  verbo  ^r^/uovv 
adiungendnm  esse  accusativum,  aut  idg  icoivwviug,  .socie- 
tates^  aut  .tovg  xoifmvovg  aut  fortasse,  quoniam  cod.  , 
W in  ultima  syllaba  correctus  ost,  xQiPwt/ag,  video  iam‘* 
Hertleinium  intellexisse.  • » 

Ibd.  3r,  3:  iv  iavjolg  1'xuarot  Hyiontv  pro  eo,  quod  r' 
ost;  iv  tavToIg  rde  iXnlSag  tyataiv,  aut  pro  eo,  quod  est: 
(WTwg  1‘^v yviijtirjv  Fyiaaiv , dici  nequit.  Pnto  scribendum: 
iv  tavTOlg  exuazoi  iXit ! ^(oaiv,  ef  fnj  . . wg  ovtHr 
too/tspoy  Mox  (§  4)  sic  interpungenda  oratio  est:  xu!  d 
^eog  ointog  nwg  inolt^ae  jovg  &iXoi'iag  . . . ix- 
novtiv  raya&a’  aXXovg  avroig  inttaxr^Qag  Siitwai  (sic 
agit  cum  iis,  qui  cet,). 

Ibd.  4,  17  e codd.  (i^ayyelX^  dt/)  effi- 
citur iSuyyelXjj  lydiy.  * 

Ibd.  §24:  d av  tinoywg^xov  ntdiov,  di,Xop  dxt 

futa&eiv  ftsr,ati.  Quoniam  signiBcantur , qui  ita  cedant, 
ut  in  planitie  tamen  maneant^  non  ea  excedant  (bam  de 
iis  mox  dicitur  tig  rd  dgr;  (ftvyitv),  scribenduua : vno^  ' 
3fwpy  xoi)  ntSiov  not  (nov?),  SrjXov  dxi  x.  r.  X. 

Lib.,  III,  1,  24.  Tria  genera  timoris  eundem  effec- 
tum habere  dicuntur,  ut  cibum  somnumque  capere  homines 
nequeant,  in  ipsis  autem  tribus  malorum  generibus  Jric 
effectus  desinere,  ut  iam  edant  dormiantque.  Hsec  sententia 
sic  rectissime  exprimitar:  oxi  oi  /tlv  (fofiov/itvot , 

(pvywai  nurgida,  xai  oi  jutXXotneg  ftdyeoxXut  dedioxeg, 
ftrj  ^xztj^wat,  xai  oi  dovXeiav  xai  Ata/uop  (pofiovjutvoi. 
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ovzoi  (liv  otne  aiipv  oti&’  vnvov  Svraftat  kayXttvtty 
ita  tov  (po^ov,  ot  3>  ijitj  filv  (pvyaies, 

^fiivot,  ^iij  ii  iovkevortes  • ■ • ivvamai  . . . ia&ieiy  te 
nui  xa&evittv.  Corrupit  hsc  aliquis  interpositis  post  /tf; 
i^attf&wtu,  de  effectu  scilicet  timoris,  duobus  verbis  d&v/uus 
ituyovaiv  cum  manifesta  tautologia  et  ita  ut  de  exsilium 
clademve  timentibus  omnino  non  dicatur,  quod  dici  debet, 
prjetereaque  his  de  quarto  timoris  genere : x«<  oi  nkiov%€s, 
/tfj  vuvap/aowi,  quod  a Xenophonte  non  significatum  esse 
apparet.  Memorabile  hoc  est  exemplum  additamenti  propter 
membrorum  cohaerentiam  satis  facilem  non  intellectam. 

Ibd.  3,  21  scribendum  e codd.  A et  "G  (ut.in  hoc 
opere,  optimis):  nui  rois  ukkvte  &foig,  ovg  r^yeito, 
i/.twg  nui  evpuveig  ovtug  t^ytfwvug  yevia&ut.  Alioquin 
saltem  scripsisset  xcel  ikeo>g,  non  ovg.  (Gfr.  § 22: 

nui  eiTig  ukkog  &eog  (uv  (tpatmo.)  ^ 

Ibd.  § 59:  d/ua  noQEvdfitvoi  oi  o/uon/uot  ^aiigoi, 
7ts7iuii6Vfiit'oi,  nui  JiuQogiuvttg  eig  dkkiji.otig  . . ..nug- 
tnukovv  ukkiikovg  into&ai.  Codd.  duo  optimi  (A  G) 
ifutigol  Tf.  Scrib.  geminatis  duabus  litteris:  ot  ofioTt/ttoi 
fpuiigoi  oi'  te  ntnuiitvfiivoi’.  et  illi,  qui  prjeter  ipsos 
dfiofiftovg  disciplina  adhibita  in  numerum  recepti  erant. 

Ibd.  § 62  scr.:,  xai  iidi  7idruiiv  itj  woneg  nagey- 
yvTj  'uinwg  tywgn  pro:  tuo7itg  nagt^yyvu.  Neque  enim 
proprie  •iiugr^yyva  Cyrus,  sed  comparatio  haec  est. 

Ibd.  § 66:  7igog  tiig  tioodovg  xov  tgv/uaiog  ijgu- 
710VTO  nui  U710  lidv  ntif.ukwv.Totv  iviov.  Ineptum  nai 
nec  ull;e  erant  nef/ukai  ut  tiioy.  Desiderari  verbum  sen- 
serunt librarii,  qui  icftvyov  (D)  aut  itpvyov  (G  mg.)  addi- 
derunt. Scr.:  x«/uVid  tu)v  napukdv  i7n^imv  {nuttntjitov?). 

Jbd.  § 69:  7iugi;yyvt;otv  f7ii  7i6i'  uvuyetv  f|w  (iekwv 
nui  7ie!^toifut.  Nihil  orat,  cm-  iuberet  obedire,  quasi 
imperium  recusassent.  Scribendum  certissime:  nai  0 7tku 
^to^d-at  (und  eine  Stellung  zu  nehmen). 

Lib.  IV,  2,  13  scr.:  Ti  d’;  ovn  ug’  (pro  ot/  ydg) 
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ava/Luveis,  itpaoav , jovc  ifirjQovs  io>g  ur  ayayw/uv ; 
(Omisso  %t  di;  poterat  dici:  Ov  yap  uvafuvti^ ; Illo 

praemisso  pravum  est.) 

Ibd.  3,  14  scribendum  puto:  6'  yt  /tyjv  /uxAtoi'  itr 
na  <po(l7j&elr^,  /tt}  dtt^ott  i<f>’  innov  %ivtivvtvtiv  Tjftaa 
7t{i6%t{iov  71^'iv  an()i(iovv  id  i\>yov  iovto,  xujieifu  fit/it 
iri  wfiev  fttjtt  jim  inntia  ikuvoI,  sublato  tr,  qjiod. 
inter  /<»/  et  dtrjott  interponitur;  neque  enim  rectum -vtde^ 

tur:  ti7/,  61  de7joet  . . .,  xu7itiru  *.  i,  /. 

Lib.  V,  2,  5:  ^uva,  atyag,  oli;,ova,  xui  6t  u fiftwjov. 
Debebatsaltera  dici  ti  a).ko  (i{>uyi6v.  Sed  codices  A G a prima 
manu  u{)(j7^tov.  Latet:  xu<  ti  ii  u y g t vr  6%'.  “ Ay{>tvi.ni 
et  uy^tvir/Mi  pro  d^riQtvau,  ^r^Qtvrixoa  ( «>»;p6t/w  enim 
in  prosa  oratione  frequentatur)  Xenophon  etiam  alibi  dixit. 

Ibd.  3,  1»  : xu/  yipwioe  fur  ovioi  7ioiei  otkov  ttj> (sic 
o:  u dvpro  dv  Dind.)  uvioa  ^^yf;,  ndTjie'  ivietAuv  ifl  ovy- 
ytv7j  uviiv-  X.  T.  Perversum  plurale  verbum  eliYiyu, 
quoniam  solus  Gobrjas  explorare  animum  alterius  iubetur, 
jierversum  «V  t.tyt,  (neque  enim  de  verbis  agebatur),  per- 
versissimum Gobryam  iuberi  scire,  quid- alter  dicat,  deinde 
cum  eo  colloqui  {hittHuv  (ti  07'yyn'/^  utjtw).  Accedunt 
in  codicibus  manifestissima  interpolationis  vestigia.  Xelio- 
phon  scripserat:  duma  «»'  uvxoi  t/Tt:  cura  primum,  ut 
soli  sitis;  deinde,  cum  hoc  tibi  contigerit,  cet.  Reliqua 
accesserunt  ab  iis,  qui  uvroi  quid  esset,  non  intellegebant. 
(Cfr.  ad  11,  1,  y,  111,  1,  24.) 

Ibd.  § 12:  dti  i7ii  oiftuttvfta  iini()yo7‘Tui  y.ui 
■jth/iuxua.  Mira  coniunctio  exercitus  et  scalarum,  et 
aderat  exercitus.  Apertius  mendum  § IG  propter  pluralem 
numerum:  ijiws  uyuni'  xu  oi^uxti/iuiu  xui  lug  xkl- 
/luxua  xo/ti^ouy.  Suspicor  o xu  (f  tv/u  uxu  utioque  loco 
scriptum  fuisse,  fodiendi  instrumenta. 

Lib.  VI,  2,  41:  Jipdt:  «ai-Tfs;  av/i/iuXAste,  Vix 

quisquam  sic  ovjn/iuXkttr  dixit;  opinor  fuisse:  avva- 
Xi^sai)'k. 

25* 
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Ibd.  3,  20  scribendum:  uXk'  ovroi  (pro  ovroe)  «v 
iiStiev,  ’ti  oi  KvxXovftfPoi  xvxXw&eiev  (nesciunt  fortasse, 
num).  Neque  enim  in  minando  poni  potest  tid^Uv  av 
(fortasse  cum  suo  malo  scient). 

Lib.  VII,  1,  36:  fiajisaovves  nuiotair  atpoQwvxae 
xut  noXXovs  xuTuxuivovaiv.  ‘ArpoQuv,  quod  est  e lon- 
ginquo videre,  pro  eo,  quod  est  aversum  esse,  dici 
posse  prorsus  fingitur.  Scr.:  «’ ji  opot/rv a , Contra  § 40, 
ubi  est;  omoi  <%  tnei&t}  TjTtoQovvxo,  navTO&sv  xvxXop 
•nott]aui.iepoi  , . . tmo  tuis  aaniaiv  fxa&t;v70 , et  res  et 
adverbium  Titivio&ev^  quod  apud  xvxXop  nott;adfitPot 
vitiose  abundat,  ostendunt,  opinor,  scribendum  esse : inttiitj 
}jQ  tjfxov  PTO  navjod-ev,  xvxXop  noitjouftei'ot. 

Ibd.  5,  9 scribendum:  diafieroi]aafiivovs  if't  XQV 
(uff  'luitota  To' ixuaxovs  rjftwp  oqvttbiv  rdtpQov 
pro  fxdoToi'.  Neque  enim  de  singulorum  parte,  sed  de 
populorum  agitur;  et  solet  dici  absolute  rd  /itQog  de  sua 
cuiusque  parte. 

Ibd.  § 25.  Codices  meliores:  ovJXp  dp  ei'f^  &av- 
jiiuniov , ci  xal  dxXeiarot  ai  nvXat  ai  tov  ^aaiXeiov 
tlev  tui  tP  xtufttp  doxfi  yuQ  tj  (unus  xtoftodoxel  ydg  17) 
7ioXii  ndaa  xfjde  vvxzl.  Videtur  snbesse;  . . . eiep 
lui  fP  xtoftm'  svioxeixai  ydg  ^ 710'A/f.  Certe,  qui 
tollunt  aut  tlvui  addunt,  non  probandi. 

Ibd.  § 56.  Codices  meliores:  vvv  di  inei  ovp 
■looTim  fiopta  i'X^ii  (alii  ov^  ovxto  TQonov  /tiovev  s^eig), 
dXXd  xal  ttXXovi  dpaxzda&ai  dvpaaat  avi  xatQOS  (ir;, 
iiyXij  xal  oixlui  ae  zvyeiv  d^iov.  Non  agitur  de  aliis 
conciliandis,  sed  de  iis,  quos  placuerit,  et  moribus  et  aliis 
rebus  conciliandis.  Scrib. : vvv  d'  dnei  ov  zponta  /tovtp, 
ov  dXXd  xal  dXXoie  dvaxzda&at  dvvaaat  ovi 

xaigoi,  (hj  dv  Vjdt;  . . . d^iov. 

Lib.  VIII,  3,  8:  ” Hv  /uov  xazrjoQ^arji,  dzt  aigealv 
aot  idwxu,  tii  av&te  '6zuv  diaxovw , izigtp  pioi  XQV^^‘ 
dtuxoptp.  Pro  eTfpo),  quod  insolenter  pro  iztgoios  dicitur 
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nec  satis  significanter,  codex  D,  non  raro  veri  index, 
vel  fQit).  Fuitne  otuv  diuxarw,  vot&goi  /tot  xgyoti  dtu- 
xovw,  bis  scripta  syllaba  vw?  . 

Ibd.  § 25.  Mirifice  in  enumeratione,  quis  e quoque 
populo  in  certamine  equestri  vicerit,  in  ceteris  nomen 
ponitur,  de  Syris  sic  scribitur:  ^vqoiv  di  d npooraTwi'. 
Sed  codices  D et  M,  cura  Apostolio  (proverb.  XX,  18) 
consentientes,  2vgwv  di  twp  TidvTwr  raduxas»  Sed  ne 
hoc  quidem  verum,  sed : 2^vgwv  di  r w v dnooT d r r m r 
/udttTUi,-.  Hinc  natum  et  7iQoaraxwv  et  xd>v  iidvTMv. 
Nec  erant  apud  Cyrum  ex  Syris  nisi  ea  pars,  quae  cum 
Gadata  ad  eum  defecerat. 


In  commentariis  de  Socrate,  qua;  memorabilia  appel- 
lari solent,  perpauca  et  parva  emendavi,  quse  non  alii 
praeceperint.  ’) 

Lib.  II,  1,  1 tollendum  di  post  yvovg  (praecedente 

xouxvxu). 

Ibd.  § 12:  ti  fiivxot  . . . fii^xB  agyeiv  n^maeie 
/njxe  uQ‘/{o&ui  fiijxt  (sic  codd.,  non  fit;dt)Tot>s  agyo^xus 


')  Difnciie  est  interdum  legem  eam  tenere,  quam  'mihi  dixi,  ne 
veteres  et  notas  scripturas  disputando  attingerem,  velut  cum  edi 
hic  I,  3,  7 videam  nunc  ab  omnibus  axoojro/itvov  z6  , . . an- 
xea&at  et  ad  hoc  defendendum  ex  aliis  Xenophontis  locis  pro- 
ferri o iftos  fpi»J  to  . . . {fil  niBTov  yivio9ai  et  to  /ur/  . . . 
BtpdULfod-ai  {ntftslus9ai  et  cum  his  confundi,  quod  toto 
genere  diversum  est:  ot)x  «;rtoj;d|U7;v  to  /li]  ovx  tiOfiv.  Sed 
vincendus  est  .animus  et  ad  ea  ablegandi  lectores,  qu»  supra 
de  numerandis  et  ponderandis  exemplis  in  probabilitate  «esti- 
manda  dixi,  tum  ad  ea,  quse  in  libello  antea  commemorato 
(Bemerknngen  xnr  griecbischen  Wortfugnngslehre)  p.  47  aqq. 
de  hoc  syntaxis  loco  exposui,  de  ro  ftij  ov%  p.  50  sqq.  et 
(exempla  ponens)  p.  60  sqq. 
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ixtuf  &egantr'at/s-  Tollenda  arbitror  /i^re  up](ea&af,  nt 
(luo  inter  se  eadem  forma  componantur,  quorum  alterum 
id  ipsum  continet  ad  hunc  locum  apte  elatum,  quod  aliquis 
memor  pervagatse  coniunctionis  xai  upx^a>9at  ad- 

dendum putavit. 

Ibd.  5,  4 et  5.  Apparet  in  t«’  toiuvtu  navru 
axouiti  non  cohaerere  orationem  cum  superioribus.  Resti- 
tuetur sententiarum  nexus  una  addita  littera:  tym  yag  rot, 
itff],  noXXuxig  uxovwv  (pro  axovo>)  rov  fdv,  ort  . . 
Tot"  Si  ort  . . . ov  tJjfTO  tplXov  tJvai,  tu  roenvta  ndrta 
oxonm,  X.  t.  A.  Sed  restat  mendum  aliud;  neque  enim 
tu  loiuvtu  ndviu  pertinere  ad  ea,  qua;  sequuntur  post 
nxoiiiu,  possunt,  quopiam  una  sequitur  et  (verbis  quidem) 
brevis  quajstio.  Excidit  xai  post  eJvai  scribendumque : 
op  wtto  ^IXop  tlvtti,  xai  tu  toiavtu  ndvta,  axouw, 
fiTj  jt.  t.  A<  Multa  eiusdem  generis,  cuius  exempla  posuit, 
audiens  Socrates  ad  quaerendum  excitabatur. 

Ibd.  6,  25:  ei  Si  tig  er  noXet  ti/iun&at  /JovXo- 
ftfpoe,  • . t Sta  t!  d totovzos  dXXu  toiovtw  ovx  up 
Svpaito  avpuQftoaai ; Graecum  non  est:  ei  Sitts  Ip  ndXet 
pro  eo,  quod  est  ei  Se  tlg  eativ  ip  ndXei.  Nec  tamen  ad- 
dendum iati,  sed  scribendum:  Eit;  Se  tig  ep  noXei  . . . 
neigutat'  Sid  ti  . . . ovpuQjuoaai : (Sit  aliquis;  fingamus 
aliquem  esse.) 

Ibd.  9,  5 de  uno  ex  iis,  qui  Critonem  calumniabantur, 
deterrendi  ceteros  causa  arrepto  et  in  ius  vocato  agi  ea, 
(ju®  sequuntur,  ostendunt.  Scribendum  igitur:  xai  ev&vg 
•101  ttiiP  (tmp  tw)  ni’xorpuPtnvpttap  top  Kgitupu  ipev- 
giaxei  •noXXd  fiip  dSextjfiuta,  noXi.ovg  S eytXgoVi:. 
\ Vulgo  deest  tu  et  scribitur  dpevgiaxet.)  § 4 vereor,  ut 
.Vrcbedenius  facillimum  dixerit  esse  a sycophantis  accipere, 
nec  hoc  optime  congruit  cum  ([>iXnX9‘>',o^og.  Fuitne:  xui 
efft]  igaaiop  eiPui  and  tup  avxoepaptuip  Xa/iffureer? 
Sed  non  confido. 

Lib.  III,  5,  3 tollendum  te'  post  ngorgenoptai. 
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deinde  § 4 scrib. : ore  BoiwToi  /uovoi  tyiyvovjo  (pro 
iyfvowo),  qnoties  soli  erant. 

' Lib.  IV,  4.  1()  recte  Keiskias  sensit  in  his:  rotk‘ 
uvTols  ijdtovrui  snbstantiVnm  excidisse;  nam  et  ^duivxai 
inepte  de  poetis  additnr  post  atQwvxat  et  ovd'  tva  novam 
rem  sigmiicat.  Videtur  fuisse : xols  avxoig  a ixi oie 

^duVTOI. 

Ibd.  6,  9 et  sententia  et  codicum  vestigia  postulant: 
7o  d,'  xaXop  av  nae  ukkag  sintiv;  17  toxiv,  o 

ovo/ia^Kie  *uAdv  7j  ' aafta  »;  oxsvoe  x]  aXX'  oxiovv,  o 
ota&a  n^og  ndpxu  xaXop  6v;  Primum  universe  inter- 
rogat, eodemne  modo  de  pulchro  se  res  habeat,,  deinde  ex- 
plicatius, sitne  quicqnaro  ex  iis,  quas  pulchra  nominentur, 
pulchrum  ad  omnia.  Inciderat  in  verum  Emestius.  sed 
non  firmiter  tenuit. 


Ei  minoribus  Xenophontis  libellis  ad  (Economicum 
et  Hieronem,  quos  ante  multos  annos  legi,  nihil  reperio  novi 
annotatum,  ad  «mvivinni  unum  in  cap.  6,  7,  ubi  cum 
Socrates,  fiextagap  tpQOPxtnxtje  a Syracusano  appellatus, 
id  ad  deorum  curam  rettulisset , subiicit  Syracusanus : 
'^4'/.X  ov  fici  /1'  , ov  xovxwp  ae  Xfyovatv  inifteXein&ut, 
ttXXil  xdv  dpacfeXtoxuxmv , quse  ridicula  est'  correctio; 
neque  enim,  cum  fiexedoav  ^gopxiaxijp  Socratem  invi- 
diose appellabant,  inutilium  ei  curam  obiiciebant  nec  hoc 
deorum  cur;e  contrarium  ponitor.  Et  alio  spectasse  Sy- 
racusani verba  ostendunt,  quae  respondet  Socrates,  sic  quo- 
que d^ram  curam  significari:  'yfpw&ev  ftiv  ye  vovxng 


*)  m.  6.  12  scribendum,  quod  in  codice  aliquo  annotatum  e»t, 
axrjnTo/iai  (eicnsatione  utor).  Nondum  se  ludi  Glauco  sentit. 
Nec  exdnTOfiai.  sed  axdmfig  dixisset.  III.  9,  5 rectissime 
Reiskins  vidit  pro  dffr}/  requiri  coq>i^,'<ii8i  ipse  'Xenophon 
dormitavit. 
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tii^tXovair,  avu&av  (pvts  naQtyovatv.  Itaque  xa  avm 
Syracusanus  nominarat,  idque  tam  apertum  est,  ut  ultra 
fidem  ridicule  Socratem  avo)<ft}.r/s  ab  ’avm  et  m(pt).tiv 
durere  putent.  Scripsit  Xenophop:  aA/u'  xwv  uvm  iv 
vtipilais  X ovTiov,  aperte,  ut  in  iis,  quse 'sequuntur  de 
(tXftuoip,  Aristophanis  etiam  fabulam  significans. 

Paulo  plura  tentavi  et  effeci  postea  in  libellis  de  ofii- 
cio  magistri  equitum  et  de  re  equestri,  tum  in  iis,  qui  sub 
Xenophontis  nomine  de  rep.  Lacedaemoniorum  et  Athe- 
niensium et  de  vectigalibus  feruntur;  nam  de  venatione 
libellum  tantum  percurri  festinanter.  Codicibus  in  his 
libellis  et  recentibus  et  corruptissimis  utimur. 

De  uiag.  eqnitnni  h,  4;  ti  ^tQooiyot  x6v  vovv  . . 
oia  unofiaivovniv  ix  xmv  divt^ttuv  t6  xui  ffivymv.  Codi- 
ces oiut.  Scribendum:  zo/c  unofimvovoiv. 

Ibd.  § 6:  &u{)Qov(H  di  fiuX.tota  7ioXtjniot,  6iuv  ‘tni^ 
fiuvzioie  iiQuyfiaxu  xui  uoyoXiug  nvv&<xv(urTui.  Scr. : 
oiav  nvxa  rols  fvavxioi^  x.  t.X.  (Cobetum  video  ovous 
post  dayoXIug  addi  iubere.) 

Ibd.  6,  3:  ,ygij  xui  yiXov  xui  oxt/PMP  xui  vduxuiv 
xui  tpvXuxMV  xui  xd/r  uXXmp  iiitxr^deimv  (fuPtgov  ehai 
f‘/nfie/.ovjtttvov.  Perverse  rpvX.uxai  inter  res  ad  usum 
necessarias  numerantur.  Scr.:  (pgvyuvoiv.  His  pro  lignis 
utebantur  nec  raro  eorum  collectio  in  re  militari  comme- 
moratur. (Thucyd.  III,  111:  ini  (pgvydvotv  ^vXXoytjv 
iiaXitovTsg,  id.  VII,  4:  ini  (pQvyuviaytov  iseX&^eiv.) 

Ibd.  § 5 de  motu,  quu  quis  per  clivum  descendat, 
non  xuxuigeiv  (devertere),  sed  dn  dybmv  xaxuQQtiv 
Xenophontem  dirisse  puto,  comparoque,  'quae  in  lexicis 
ponuntur,  Aristoph.  Ach.  26,  Polyb.  VIII,  16,  6.  De  re 
equ.  3,  7 est  dn  dyO-tnv  xubuXXea^&ui. 

, Ibd.  7,  10,  ut  recte  superioribus  adiungi  possit  7rpo- 
voovvxa,  scribendum:  za  . . . u/iugi t;ftaiu  ov  yg>; 
nagtivai  dxoXuaxu,  ei  /e  fit}  6).?^  x)  oxgaxonedox' 
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eoto<,  ixtivo  xaXdis  npovoovvza.  (Vulgo:  c/  dt  /tt^, 
cXtj  . . . iajar  ixeivo.y)  . . 

Ibd.  ^12  scrib. : uonkoi  o!  oiQarm-jat  (pro  tionXot 

nxQ.). 

Ibd.  6,  "9.  Codices  'mnois  dvo/SuTOiioiov/uevov. 
Scr.:  dva (iaxu  noiovfnvov  (synt.  Gr.  § 7 b not.  2). 

Ibd.  § 14  nihil  esi  uviiup  dtuipsvyeir.  Scr.: 
avavtdiv,  ex  angustis,  et  difficilibus  rebus  et  locis. 

Ibd.  9,  1 pro  nottiv  dt  %6  nuQaivyj^vov  dei  scrib.: 
ivvoeiv  dl  T.  n.  d. 

Ibd.  § 2 et  3 scrib.,  retractis  verbis,  quae  sedem  mu- 
tarunt: wtf  dv  ‘Taina  avr  &eoig  neQuivijzut.  ^t'/ii 
d'  iydi  xal  id  ndv  inmxov  tud'  dv  no).v  ^utiov  ixnXi;- 
pw&ijvai  X.  z.  A.  Indicium  erroris  facit  pronomen  zaiiu 
simul  transpositum,  quod  altero  loco  orationem  prorsus 
turbat. 

Ibd.  § 5:  Ilidiculum  est  de  iis,  qui  militiam  subter- 
fugiunt, otpodQu  dnt/ea&ui  fit/  innevetv,  quasi  abstinentia 
hsec  sit.  Nec  minus  aperte  vitiosa,  quae  sequuntur:  dr< 
xut  oie  xu&iaTijot  to  inntxov.  Scrib.:  xai  siufjd  xdtv 
o^ddpw  d nevxo peevmv  i^Tievetv  (qui  valde  detestan- 
tur et  vitant),  moze  xai  zois  xu&tajuat  ,z6  hinixov 
i&eXovoi  zeXtlv  uQyvgtov.  (Toig  xud-iaxdaiv  iam  C.  F. 
Hermannus.) 

De  re  equestri  4,  3.  Codices:  xd  /i'tv  xolvvv  vypd  le 
xai  Xeia  xuv  axa&/umv  Xvftulvsxai  xai  xuig  evepvet.iv 
dnXaie'  xd  di,  we  fiiv  firj  vyQa  tlvut  dnop^vxu  x.x-  X. 
Becte  Schneiderus  /i?;  vygd,  sed  violenter  dei  pro  xd. 
Scriptum  fuerat:  dgtaxa  di.  Litteras  apio  hauserunt 
praecedentes  atg. 

Ibd.  6,  3 pro  nXeiaxa  d’  dv  mnu»  scr.:'  Xwaxu  d'  dv 
innm.  De  facili  et  commodo  ueu,  non  de, multo  agitur. 


’)  $ 9 recte  in  margine  Castalionis  scribitor  avtv  intueitlae. 
Initium  erroris  ex  a semel  .scripto  (inizijdiiavfv). 
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^ Ibd.  9,  6:  Km  aT  Tt  /laxpai  ikdaeie  • • • ngavvovot 
tote  tnnove  xai  ai  ^avy(aiai  noXvv  xa&ttlmva* 

jc.  T.  i.  Codices  xni  ai  i^av^aiut  juiv.  Scrib.:  %ai  ai 
T^nvyaUu  /liv,  noivygo  vi  o t &k  xa&fttmvat  x.t.X.  Vox 
longior  distracta. 

Ibd.  10,  2:  ware  rerapdy&at  xai  xiv^vxeveiv. 

Nihil  hic  est  xir&vvtveiv,  Scrib.:  xai  Idiatv. 

De  pep.  LacedsPiB.  2,  6 scrib.:  xa)  eie  ftijxos  dy  rtjv 
gadtvd  T«  amfiaja  nnwvaav  rootpijv  ftaAkov  avkXaju- 
§av(tv  t]ytjaaTo  (tianXuivvovaav  vio  alvw.  Qui 

non  attenderat,  cohaerere  eie  fi^xoe  avXXafifinveiv,  addidit 
ai'Srii'en&a/  inter  «»'  et  t^V. 

Ibd.  5,  8 scrib.:  ineva^e  rdi'  dei  tigea^iivavov  iv  tu 
yvfipaniu  exdary  iiii/ieketo&at  ware  (pro  ue)  fv^nove 
avTO  iiaTTOt’  (pro  a thoi  iXdTzove)  t(ov  atviwv  y!yve~ 
o9at.  Lycurgus  maximos  natu  in  unaquaque  exercitatione 
curare  iussit,  ne  exercitatio  minor  quam  pro  ciborum  copia 
esset. 

Ibd.  10,  4:  oe  ttieiitj  xnvifia&ev,  ori  '6nov  oi  jSov- 
Xdiievot  inifteXeia&at  vrje  dnerfje,  ovy  ixavo!  elat  vde 
Tiarpidue  av^nv,  fxeivtie  iv  vfj  Xndgvrj  rjvdyxaae  dr,- 
ftofiia  ndiTue  ndmce  dnxeiv  vde  dpetag.  Sic  COdices. 
Initium  emendationis  vidit  Haasius,  qui  fVjf//f’AovTai  scripsit, 
a librario  ad  /SnvXonevoi  infinitivum  accommodatum  putans. 
Sed  deest  aliquid  ad  sententiam  videturque  voluntarium 
virtutis  studium  vituperari.  Post/!foj'Ao/«e»'o«  excidit  fiovoi, 
ut  sit:  07J0V  oi  (iovXo/tevoi  /lovoi  r^e  dgertje  intfie- 
XnvTat.  ' 

Ibd.  11,  7 videndum,  ne  scriptor  posuerit : T6 /livtni, 

• mf  t m * a t i 

titv  luottyd^iuot  t //fT«  tot;  TtaQuit^yovTOQ  ojnomg  /fT«jr£- 
o9ai  xai  xaz’  avrtjv  riyv  vd^iv,  ovxtTi  gdihov  ion 
/uu&etv.  (Vulgo  fidyen&ift  vavTtjv.) 

Ibd.  12,  2 et  3 scribendum  videtur:  zove  ye  inr,v 
nnXefitove  innefe  ^v^drtovoiv  dno  yagiuv  wv  dv  ix 
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nXetatov  riQoofuev,  ttrig  ngoaioi  (jiTO  ngnint)'  vvxtioq 
A‘  ivoftiaev  vno  HxiQniHv  nQo^tXdrrta&af.  Vnlgo  est: 
npoopuitv.  Ki  9(  xie  ngotot  ^vvxto}q  e|«  Tiff  ffidXayyoe, 
{vifttnfv  X.  t.  X.  Verba  ^dXayj'oc  addita  ab 

interpolatore  sunt,  qui  non  intellexerat  superioribus  illis 
ngoe  To'  oTiXu  e/nw  'flXe^iovaas  respondere  iam  mve 
TinXsfiiovg  et  uno  xmv  Imgimv  tuv  x.  x.  X.  Noctu  ex 
castris  exire  aliquis  poterat,  non  x^s  gxiXayyoe,  quae 
nulla  est  nisi  acie  instructa,  nec  ad  noctu  exeuntes  pertinet 
ngo(pvXuxxea&at. 

De  rep.  Atheniensiam  1,  5 scripsitne  libelli  auctor: 
fvt  vote  (codd.  fviois)  xmv  dvd-gioTitov?  Nam  fvt  tvtote 
aptum  non  est,  sed  aut  universe  xote  dv&gtnnote  aut  xov- 
xoie  xoie  dv&gtoTtote  dicendum  erat.  Plurali  numero 
eius  nominis  usus  est  Aristophanes. 

Ibd.  2,  ].  Cetera  alii  emendarunt,  reliquerunt  xwv 
t)'f  nvfiftuymv  . . . xgdxtoxot  siai,  quod  inepte  Athenienses 
sociorum  tributum  ferentium  numero  includit.  Scribendum 
videtur:  xwv  ovft/tdymv  . . . xai  xaxtt  yijv  xgarefv 
0/0  / t’  ei  at,  xni  vofil^ovai  to'  dnXtxtXov  dgxelv,  ei 
xtiiv  avftfiuywv  xgeixxovie  eiatv.  Saltem  xgttxeiv  ver- 
^bum  latet. 

Ibd.  § 17  forma  orationis  huiusmodi  fuit:  ij  dno 
xov  fcodd.  »/  vfp'  OTOv)  dfhxeiv  [fa/lo^/o]  vofii^exa! 
nnv  xwv  oXlywv  (codd.  iliftxeJv  nvnjnaxa  dno  xwv  dXiywv), 
o7  ovve&evxo.  Plus  praestari  nequit,  nisi  et  verbis  et  sen- 
tentia absonum  esse,  quod  nuper  e G.  Hermanni  coniectura 
editum  est. 

Ibd. 3,  3 ex  his:  ygrjttaxielxui'  t'yw  xovxote  o/io- 
Xnyrjaatfi  dv,  in  quibus  vitiosa  est  media  verbi  forma, 
fit:  ygxj/u  ax  iei‘  xai  iyw  x.  x.  X. 

Ibd.  3,  9.  Manifesto  vitiosum  /liv  {/ilv  elvat)  post 
drjftoxguxiuv.  otaxe  ftevxot  tmdgyetv,  Srjioxguxiav 

fiivetv,  dgxovvxwe  [Jf]  xnvto  i^etigeiv,  dnwg  dtj  /SiX- 
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■tiov  noXnevooviai,  ov  Qudtov  (ita  ut,  i.  e.,  ea  condicione, 
ut  pro  fundamento  sit,  democratiam  manere,  difficile  est 
idoneam  rationem  invenire  reip.  epaendandae).  Ji  post 
oQKovvivjs  utrum  tollendum  an  in  r,ih;  mutandum  sit. 
nescio. 

Ibd.  § 1 1 lacunae  forma  sic  notari  debet : d).Xu  [r  ovio 
fttv,  6tt  . . .]  fvTog  dXlyov  ygorov  o tifovXev- 

Gtv  6 iy  (vulgo  6 (uy)  BouotoIs'  tovto  dt  x.  t,  X. 

De  vectigalibus  2,  1 scr.;  ti  di  ngog  <T0ig  uvro- 
(pvfaiv  uyad-ois  ngutiov  /liv  t<oJ'  /leToixmv  hii/tiXtiu 
ytvoito,  uihi;  y uv  (pro  ytvoiTO • uvi?;  yug}  tj  ngoaodog 
tmv  xuXXIojoir  e/ioiye  doxti  tlvat. 

Ibd.  3,  (5  non  ^igoadanayr^aut  scribendum  erat,  sed 
n goduuuv a u I.  de  ea,  quae  statim  nominatur,  dcpogfirj. 
Cfr.  § H:  d(p  ov  uv  ngojeXtomaiv  sig  ti]v  dipogfiijv. 

Ibd.  § 8 manifestum  est  in  his:  dii  ovdtnoTs  dno- 
Xrjifmvtai  u uv  eiaivXyxtaoiv  ovdi  fit^igovacv  div  uv 
tiaevXyxmair,  variatum  fnisse  verbum-  etiam  relativae  sen- 
tentiae. Altero  loco  scrib.  f^srtyxmaiv  de  fructu  et 
reditu. 

Ibd.  4,  40:  xui  did  to  a’»'  X/fitrt  xut  rdg  dyogdg 
av^dvea&at  Cur  iv  Xifitvi  sine  articulo?  Cur  *«/ (etiam)? 
Cur  in  portu  ac  non  etiam  in  urbe  augentur  ui  dyoga!'^ 
Scrib.:  dtd  TO  id  iXXtfiivta  xui  idg  dyogdg  ut/|. 

Ibd..*),  1:  7ioXv  ydg  uv  xui  uvrt]  uige&eiau  i]  dgytj 
ngoatpiXeatiguv  x«i  nvxvortguv  eiaufixrtia&ui  nuaiv 
dv&gwnotg  noii]a6te  %i]v  ndX.iv.  Scrib.:  •ngoofpiXtaitguv 
xui  fvxiOTtguv  ei(ia<pixvtio&ai. 

Ibd.  ^ 0:  oiiiveg  ixXmovzmv  4>(axfwv  z6  itgov 

xuTuXufi/idreir  hieigwiTo.  Si  res  iam  facta  significaretur, 
dicendum  erat  Tttntigavzai.  Sed  significatur  {ouivtg) 
incertus  futuri  temporis  casus:  nttgwvro. 
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Cap.  III. 

Plato. 

Piatorem  legi  adolescens  perstndiose  et  iam  tum  in 
legum  maxime  libris,  in  quibus  magna  coniecturae  materia 
nec  multum  ab  aliis  effectum  erat,  haud  ita  pauca  emen- 
davi. Redii  ad  eum  legendum,  sed  celeriter  et  ut  in  dubiae 
scripturae  locis  non  diu  insisterem,  a.  1843  proximoque; 
deinde,  cum  post  a.  1852  Platonica  quaedam  interdum 
philologiae  studiosis  ad  se  exbrcendos  proponerem,  plerosque 
dialogos  severiore  et  intentiore  cura  ante  paucos  annos 
pertractavi.  Omisi  hac  lectione  Parmenidem,  Cratylum, 
Timaeum,  legum  libros  inde  a quinto,  qui  non  satis  ad 
relegendum  invitabant,  tum  parvos  quosdam  et  incertissimae 
notae  (^vel  potius  certissimae)  dialogos. 

Platonis  codices  longe  supra  ceteros  antiquiiabO  et 
integritate  eminent  duo,  in  sua  quisque  parte  orationis 
constituendae  dux,  Oxoniensis  (Clarkianus)  seculi  noni  et 
Parisiensis,  quem  Bekkerus  A littera  notavit,  seculi  decimi 
ineuntis,  de  quorum  utriusque  auctoritate  recte  ad  rei  sum- 
mam C.  F,  Hermannus  scripsit  praef.  vol.  I p.  IV,  vol.  IV 
p.  III.  Sed  hi  codices,  quibus  comites  genere  et  auctori- 
tate proximi  adiunguntur  Vaticani  & et  Veneti  IJ  et  S 
et  alii  quidam,  ut  Byzantinae  infimi  temporis  interpolationis 
expertes  saepissime,  ubi  vulgares  aberrant,  partim  verum 
ipsum  praebent  (cuius  rei  exempla  iam  supra  posui  p.  100 
e Theaeteto  p.  175  C,  p.  27  e lib.  VII  de  rep.  p.  519  B), 
partim  mendum  simplex  et  vero  propinquum  (ut  VII  de 
rep.  p.  529  C,  quem  locum  p.  17  emendavi),  ita  ostendunt, 
in  Platonis  libris  iam  aliquanto  ante  seculum  nonum  menda 
permulta  perspicuae  originis  pervagata  per  omnes  codices 
fuisse  (velut,  ut  omittam  communem  Oxoniensis  et  cetero- 
rum lacunam  in  Theaet.  p.  156  D.  illud  in  VIII  de  rep.  p. 
568  D dnodo/uivwv  pro,  dnoXofiivav,  quod  p.  17  sustuli, 
aut  in  Menone  p.  81  £ a A A’  aTrAoiff  pro  aAA«'  nioe  aut  in 
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Philebo  p.  48  A notots  pro  no>ois),  quaedam  etiam  ad 
grammaticos  propagata  (ut  illud  in  Phileb.  p.  30D  j>svovaxt;^)r 
alia  iam  deflexa  longius  et  interpolando  quoque  obscurata 
(illud  quidem,  quod  supra  p.  78  attigi,  in  Euthyd.  p.  21)3  D, 
valde),  nec  raro  ab  hominibus  ad  sententiam  aut  orationis 
formam  et  artificium  parum  attentis  vocabula  explicandi 
causa  addita,  interdum  prorsus  contra  sententiam  (cuius 
generis  exempla  ex  uno  Pha;done,  qui  cod.  Oxoniensi  conti- 
netur, posui  p.  83,  e libris  de  rep.,  quos  Parisiensis  habet, 
duo  p.  82,  duo  alia  p.  84,  quibus  adiicio  tit;  in  libro 
1 p.  337  E,  quod  rectissime  Bremius  et  Astius  additum 
indicarunt,  cum  non  intellegeretur  imperso- 

naliter pro  duobus  genetivis  positum  esse.  Alia  et  huius 
et  ceterorum  generum  inlra  colligam).  Ex  his  mendis  quat  ab 
aliis  non  animadversa  aut  non  recte  tractata  videor  mihi 
certa  aut  saltem  probabili  coniectura  correxisse,  iam  exponam, 
ordinem  dialogorum  eum  tenens,  quem  Hermannus  secutus 
est.')  Notare,  quibus  opem  ferre  nequeam,  i)arum  habet 
utilitatis,  velut  statim  in  Euthyphrone  p.  4 A (onij  uoi 
opiTtoi.'  tytt)  excidit  verbi  intinitivus  eam  rem  significans, 
qua’  qualis  sit  aut  quomodo  recte  liat,  Socrates  negat  vulgo 
intellegi,  Euthyphronem  acerbe  irridens,  qui,  cum  patrem 
accuset,  id  se  intellegere  scilicet  ostendat;  nam  neque  ex 
superioribus  audiri  potefet  verbi  i/ti  subiectum  neque,  quod 
sequitur,  o^dojs  ur  io  quo  referatur,  habet.  Pieri 

etiam  potest,  ut  in  locum  Vocis  extrusae  (sive  ea  erjatffaiy 
sive  alia  fuit)  successerit  huc  ex  proximo  versu  retractum 
opv^Wi,’.  Sed  ad  ea  convertamur,  in  quibus  efficere  aliquid 
videamur  posse. 


’)  Adhibui  in  omnibus  dialogis  Cokkofinn.  Stallbaumium  (in  uno 
et  altero  iion  novissimam  editionem),  Ucrmannum,  in  quibus- 
dam alio.s.  In  Stallbaumio  utinam  diligentiam  et  consaetodinis 
Platonicse  cognitionem  indicii  subtilitas  mquasset.  Hermannus 
vellem  rectos  duces  paulo  interdum  libcrioru  iudicio  secutus  esset. 
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Enthyphr.  p.  6 A:  y<,  (J  Ev&v(f^ov,  xo%'%‘ 

ioxiv  ov  ivtxa  %%v  ypoyij»'  qttrjuo,  ott  id  toiawa 
tnniav  xts  ntQt  %dtv  &t<Hv  A/yy,  dvox^Qdig  nws  dnodt- 
Xo/iai ; Ji’  d dr/ y ojs  tome,  (prjoti  fte  eea/tu^iuveiv- 
H«c  extrema  et  in  a nusquam  relato  et  in  causx  signili- 
catione  (J<’  d)  et  tautologia  {lovi'  toiiv  ov  ivenu  . . . 
di  d . . .)  a4eo  sunt  vitiosa,  ut  Hermannus  plane  delenda 
iudicaverit,  prorsus,  ut  saepe  dixi,  improbabili  via  rein 
expediens.  Una  littera  semel  scripta,  quae  bis  debuerat, 
deinde  ceterae  male  divisae  omnem  hanc  difficultatem  crea- 
verunt. Nam  interrogatione  terminata  in  unudtiofiui, 
Socrates,  hoc  accusationis  fonte  suspicione  reperto,  iutcpdt- 
ri* /la  .adiungit  quasi  admirans:  “Idia  dt;  xii  /i« 

t^ufiuQxdvtiv.  Singularia  sane  (igitur)  nec  communia  aut 
vulgaria  aliquis  mihi  (in  iudicio)  crimina  obiiciet.‘) 

Ihd.  p.  11  E et  audax  est  dtilut  tollere  neque  satis 
rectum  et  loco  aptum  hoc:  tavxds  aot  ^vfm(jodvfirjoo/tat, 
onwj,'  dv  fib  dfdu^tji;  nt{t'i  tov  ooiov.  Nam  hoc  studuerat 
Socrates  inde  ah  initio  sermonis.  Venit  in  mentem:  uvtoe 
001  iVftTigo^Vfnloojuui  dijcut,  dnojs  dv  /le  dVd«g»/g  . .. 
xai  ftrj  ngounoxu/u^g:  tecum  studelw  orationem  sententias- 
que  Daedaleo  more  fugientes  et  eludentes  vincire,  ut  . . . 
ne  defatigere.  ' 

Apolog.  Soci*.  p.  22  A:  woneg  ndvov^  ttvus  novoiv- 
loe,  i'vu  /lot  xu't  dvO.tyxxoe  /lavxeia  ytvotio.  Quai 


1’.  5 U revocandani  quantocius:  oiq  tovg  6ta<f9ti- 

fofti,  • . • ifti  /ilv  d tddaxovTt,  ixiii/op  ii  vou9no  vvti 
zi  xai  xoldiovzi,  pro  quo  in  codico  nostrorum  principe 
didd(txo»Ta  . . . vov9tzoivza  xal  xoldlorra  efifcctum  ost  eo 
accommodandi  aJ  proxima  errore,  de  quo  dixi  p.  52  sqq.  lie- 
centiores  codices  ooniectnra  emendati  rerum  habent.  Frustra  in 
talibus  sann  rationi  repugnatur.  Hoc  unum  mihi  exempli 
causa  ]>ro  multis  dictum  esto.  ' ' 
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sententia  requiratur,  et  ab  aliis  etabHermanno  intellectum 
est;  sed  in  eius  correctione  {xur  i).eyxrog)  et  xav  pravum 
est  et  fXfyxTos  • . ■ yfvono  pro  Excidit  fiiij 

ante  /»o/,  scribendamque:  'iva  /irj  /toi  xai  dvfkeyxrog  ij 
/(.  y.  Sed  residet  scrupulus  in  xai , quod  aptum 
non  est. 

lbd.p.32A:  'iv'  eidtyte  ott  oi/d’  dv  ivi  tmetxd&ot/u 
nuQu  ro  J/xator  delaag  &nvatot\,  ftij  vnelxwv  dh  d/m 
xtti  dfi  uv  dnoXol/ninv.  Sic  optimi  codices,  quorum  indi- 
cium corrumpunt  et  tollunt,  qui  xai  transponunt,  nec 
minus,  qui  ufiu  xai  simpliciter  delent.  Videtur  fuisse: 
/f^  r‘nnx(OV  di  uga  xai  ctfi'  uv  dnoXolfur^v. 

Ibd.  p.  41  A,  U non  recte  sententiae  distinguuntur; 
primum  enim  haec  legitime  absolvitur:  imi^  i/notys  xai 
uvrm  d^av/naaTij  dv  ei-t;  ij  diazgt/jij  avio&i,  onore  iv- 
Tvyoint  " • xai  Aiavrt  . . .,  dvzmaga^dXXovTt 

TU  i/uttvtov  nd&t]  ngog  xd  ixeivtov.  iIm'.:  ^'’’"de  nroXime 
adiungitur  haec  confirmatio:  wg  iydi  ol/uu,  ovx  dv  drjdis 
tii;,  vel  potius  cum  aliquot  codd.  (nec  tamen  Oxon.)  df;dije 
(t}  diuxoi/ifj)  €i’tj.  Tum  formulae  xai  di]  ro'  /liyioxov 
(quae  appositione  adiuncta  praeponitur)  usus  pervertitur  sen- 
tentia post  iaxt  d’  vv  terminata,  ut  sic  intellegi  haec 
debeant:  xai  dtj  x6  fiiytazov  {iaxi)  xovg  ixei 
nvxu  . . . didyetv.  ■ Sublato  di  post  ini  noaai,  quod 
propter  ipsam  hanc  interpunctionem  additum  est,  sic  con- 
tinuanda oratio  est : xai  di^  zo  fieytazov,  xoiig  ixtl  f|eraf- 
nvzu  xai  tQtvvwvzu  . . . dtdyeiv,  xi'e  uvzdiv  ao^og  ioxt 
xai  xig  oierat  fiiv,  iart  d’  ov,  ini  noaw  dv  xtg  . . . 
dfiaizo  i^cTuaut  xov  ini  Tgolav  dyayovxa  xi]v  noXlr^v 
ozQuxidv  rj  'Odvaaiu  . . . yvvaixag;  Incipit  Socrates 
universe  de  toto  genere:  i^ezd^ovru  didytiv,  deinde  pro 
sententiae  exitu,  ad  hoc  initium  accommodato  (ini  noaw  dv 
xtg  dt^aixo;)  transit  ad  singulos  commemorandos. 

Criton.  p.  44  B:  aAAa  luiv  oov  iaxtQtjOOfiat 
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lotoviov  ini*t;&tiov,  . . . i'%i  df  xui  /to/XQ/t;  do^ui  . ,V> 
ws*  o/dfc'  lav  oe  am^tiv  . . .-ufitAi^Oiu.^  Frustra  alii 
fot/  iaxfQfjarPui  scribi  voluerunt,  alii,  ut  nuper 
^ Hermaniius , articulum  omitti  potuisse  apud  infinitivum  a 
p^-sepositione  pendentem  defeudunt  exemplis  paucissimis  et 
incertis');  nam  adverbium  esse  certissime  ostendit 

membrorum  particulis  fitv  — df'  distinctio,  nisi  quis  Gra- 
cum< putat:  npot,*  fiiv , H^odoiw  iti  di-  xui  &ovxv(ttdi^^ 
Atyti.  Scribendum:  fiiv  oov 

ixt  di  xui  nokkoh'  ddfiu.  In&nitivus  ex  ipeo  illo  in  < 

errore  ortus  est.  , . ’ . 

Ibd.  p.  46  11 : ovidi,'  tt  o xd^ot;,  o*>  dttkt;AV&u(itv, 
i]nutyt  duxti  o/totos  elrui  xw  xOti  ^ipdixpof'.  Et  o npd- 
'ityox'  pro  6 H()6ttQoe  aut  v ngouffov  minus 

usitate  dicitur  et  xu/,  in  comparando  frequentissinium , in 
hac  tamen  orationis  torma  insolenter  ponitur,  nec  agitur 
de  similitudine  huius  et  alterius  orationis , sed  de  ofatione 
sui  simili  et  eandem  nunc  veritatis  notam  prsebente.  • Itaque 
scribendum  videtur:  ofibiot;  tivui  xor  stpdvcptf*'  (similis 
atque  anteaj.  *) 

Ibd.  p.  51  D certa  orationis  lex.  scribi  iubet:  oddx/w 
ijftxiV  xiLp  rofiuiv  i •.  • unuyo^tvit , iuv  xi  xig  (iov- 
Ai^iui  Vfiuiv  ti^  dnoixiuv  itrui,  hi  fix]  u{>  iaxofitv 
tt  xui  x)  Jtdxf.Cr  idv  xt  fitxotxhix'  uAxoof'  not 

*)  Syiupoo.  p.201>C  DcribeDduiD  est : ntfi  dgtTqs  xai  oiox>  x(fil  slvot 
Tov  ax/i^/a  Tov  dyaOov  (codd.  et  edd.  xal  «epi  oiov,  repetita 
interpretando  propositione);  de  rep.  X p.598B  x^o;  rd  ov  per 
se  Qoniungitur  cum  nixoixjzai  (ndripa  nfbg  xit  ov  ntnoiriTai 
if  tiim  laxiore  nexu,  nt  sopc,  superadditur  ms'  «xti, 

ftt/trjoac&ui  (ad  id,  quale  est,  imitandum;  syut  Gr.  § loD). 

Quod  Uermaunus  p.  48  E mixag  at  (dlld  fir,  axoprog)  edidit 
e Buttmanni  coniectura,  idem  ego  a.  1846,  Buttmanai  coniec- 
turte  oblitas,  Wiehio,  amico  et  olim  discipulo,  persuaseram,  ut 
scriberet  in  exemplo  tum  Haunio  impresso.  EUam  de  rep.  1 p. 
333  E rectissime  Stallbaumius  i/taoi^ffag  pio  ifinoi^aat  restituit. 

M\L>V|(dl|  Aavaae  Catt.  24 
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fk9viv’,  ii-vai  X.  *.  A.  Codd.  et  edd.  ei  agfaxoi/u7', 
qui  optativus  in  hac  certfe  et  'definitae  condicionis  forma 
locum  non  habet.  Similes  errores  notabo  ad  Theaet.  p.  164  A 
(</  fioiaoifiev).^)  ■ • 

Phaedon,  p.  67  E scribendum:  Ei  yag 

fii-v  nuiTuyi^  Tw  ooifiurt,  avrtjp\d)-  <xa&’  avitjv 
ftovat  Tijr  xlniy^ijv  tyen’,  liimov  Jiy’  (prodf)  yiyvtyfitvov  ei 
<po[Soiv(io  xa)  ayitvuxToiev,.ov'  nokk^  av  d/Mylu  tit],  ti 
fit,  . Non  continubtur  ordo  condicionum,  sed  posito 
concessoque  fundamento  transitur  ad  id,  quod  tum  (igitur), 
si  certa  res  acciderit,  mirum  videatur  (wurde  es  nicht 
ganz  ungereimt  sein,  wenn  sio^,  wenn  nun  dieses 
eintrS.te,  sich  ffirchteten?).  j 

Ibd.  p.  74  D e codicum  scriptura,  qu»  huiusmodi  est : 
«0«  ifaivetat  tjfiiv  ointoc;  iaa  eiviit  taoTteg  etvto  o ioTiv 
taoy  r.  irSei  t/  (Oxon.  et  a pr.  manu  alius  tw)  txelvov 
Ttij  loioviov  eivtti , oidv  i6  lioop , ij  ovdiv;  efficitur:  ^ 
tvihi  ri  fxeivM  .tw  tjoioviov  eipat^vior  ro  ioovi} 
ovdtr;  (ad  deest  aliquid  illi  qualitati,  quse  exprimitur  verbis 
roiovtov  fiviu  oiov  id  iqor,  an  nihil?)  Ad  exprimendam 
eam  rationem , qua  res  ceterse  aequalitatis  participes  sunt, 

' 1’.  62  D ex  Oxon.  retititnrndam  a/toloytptivut  noJiiTtveie9at 

pru  noliTtita9at,  et  ad  eandem  formam  seribendum  p.  50  C 
oifioloyTiro  ittfitvftv  et  p.Sl  E cnm  Buttmanno  dtftoXoy^oas  fj/iiv 
Tn'«KiO«(  et  p 52C  mfioXoyttt  tioXtTtvam9ai.  Sed  si  hanc  cau- 
sam peragere  velim  excutereqne,  qn®  contra  dicnutur  (Telut  a 
Stallbanmio  ad  p.  .52  C),  incidam,  in  similem  diapntationem  ei, 
quam  lib.  I c.  4 ]>ersecutus  snm  Itaqne  tantum  dicam  breriter, 
cerlo  fine  discerni  buoXoyA  noiriv  (confiteor  me  facere) 
et  0«.  «oiF/OH»’ (promitto  me  factnrnm)  neo  hunc  finem  fere 
perturbari,  nisi  ubi  fatarum  a prssenti  ' ant  solo  occentu 
(i/ififynp)  aut  litten  a (tiopiveif9cti,  nofifv<rfa9ai)di$tet,  perraro 
U)  TWOraOiYi.  xr/oFoOorf,  similibus,  fere  nuaquam  in  noai». 
iroirinnv,  (ixovup,  axothrfaOat.  similibus  Alias  generis  est 
|evT/Ofurti  noitiv.  paciscor  facere. 
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pro  aubstantivo  ponitur  toioviov  tlvai  oiov  to  !aov  (quasi 
dicas:  die  Beschaflenheit  der  Gleicbartigkeit  mit  dem  Glei- 
eben)  eique  praeponitur  ixtivo  to,  quod  cum  flectitur, 
ipsam  voiotnny  non  mutatur  casu , ut  cum  dicimus 
donovvtt  ilvu!  %i  aut  et  'similia.  Vulgo,  addito 

contra  codices  /117  (rw  roiotnov)^  et  sententia  et  oratio 
corrumpitor.  Quod  Hermannus  scripsit  tvdti  %i  ixe/vov 
10  ov  rotovioy  ilvui,  prorsus  aberravit  ab  usu  parti- 
cularum 10  ov  {fxtlvov  1.  /t.  ov).  , ' , ■< 

Ibd.p.T.iB:  '6n  Uanu  tu  tv  laig  uio9t^utnii'  txti- 
rov  re  ogrynui,.  0 ianv  toov , xut  uihov  tvdttajtgu 
toTtr.  Non  omnia,  qua;'  in  sensibus  sunt,  sed  tantum 
omnia,  quae  in  sensibus  (imperfecte  et  participando)  sequalia. 
sunt  et  indicantur,  ad  veram  et  absolutam  sequalKlatem 
nituntur.  Scribendum  necessario:  nana  lu  ip  lalg  ai~ 
ad-rjotoiv  laa  txtipov  ie  ogrytiai.  Faeile  id  Tocabuluro 
excidit  post  "co(v.  < 

Ibd.  p.  78D:  Avn]  17  ovnia,  '/.oyov  SiSofAev  lov 
tirai  /gunoPTtg  xai  dnoxgtiofievot.  Poto  Platonem  r 
posnisse:  koyov  dUoftev  16  tivui,  quam  ita  definimus, 

,ut  esse  dicamus.  ‘ 

Ibd.  p.  82  D:  oig  it  /tiXei  i^g  amtur  ifn>yf;g,  oAAo 
/1/7  amftuia  nXaiiopieg  Cwo<.  Recte  improbatur  aw/naia 
■71  XuTieip  de  iis,  qui  corporibus  obnorii  vivunt,  cum  prse- 
sertim  optimi  codices,  Ox  et  Ven.  fl,  noj/tan  habeant 
eumqne  'numerum  flagitet  prscedens  m/y/ig-  Quoniam 
Accrp£t/o)'Tef  nimis  discedit,  credo  Platonem  eadem  forma 
a 'tov  vteAarot;  nomine  finxisse  ou)/(((T(  7it).ttTivopteg^) 

’)  P.  83  U e codd.  restituendam  est:  dn  aviiov  mv  uv  ng  oirj&ih] 

|ab  ipsis  illis,  a qnibus  quis  eum  malo  aflici  putet).  Non 
agitur  de  mageitodinig  opinione,  sed  in  -«{ua  re  positu  sit  vera 
mali  perpessio.  Alia  plura  huiusmodi  (T.elut  p.82A  ixdovri  pro 
(xaoTo)  reete  Wohlrabius  revocavit  (1866),  nonnulla  etiam  iure 
contra  codices  emendatu  defendit,  ut  p.  81  nbi 
aceoramodatiene  depravatum  erat:  ~ '' 
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Ibd.  p.  84  A:  xai.  ovx  at>  duJlQOf;  ipikoaotpov) 

Tiyv  /uv' g>iXoao(piav  yQt;v«i  iuvt^v  /.vetv,  ).v- 
ovatje  ixtivr^s  avjijv  viuQaitiiSnvai  TUii  ‘tjdovai^  xai 
kvnate  iavtr^v  •nakiv  uv  f'y*uTuiftiv.  Debebat  esse  avrtjp 
7iuXtr  av  nupa<Sfi^6vut , noc  ryxutaiXtir , aed  xuradtiv 
' (licendum  erat  de  voluptatibus  et  doloribus  animum  con- 
stringentibus. Sublato  TtuQadifiovui  scribendum: 
utii:  rjilovui^  xai  Xvtiuie JulXtr  av  fyxuiudtiv, 
ut  animus  ipse  se  iis  constringere  dicatur.  (Vid.  p.  6H.) 
(De  p.  84  D vid.  p.  174  n.) 

‘ Ibd.  p.  90  B:  aAP.’  txe/i  j y,  inttddv  its  ntaiirnij 
' Xoyw  iivt  X.  T.  X.  Non  sequitur,  quod  expleat  sententiam 
relativam  pronomine  ^ significatam, . Ortum  id  est  prava 
geminatione  scribendum(pie : ixelvtj,  inttddv  ns  (sed  illa 
ratione,  cum  quis  o:  quse  tum  effleatur,  cum  quisi.  (De 
p.  93  D vid.  supra  p.  83.) 

Ibd.  p.  101  D:  ei  ife  tia  utni^^  Tijg  imo&iaem^  iyoiio, 
yui(>(ir  ioitji:  uv  xui  ovx  uhoxqIvuio.  Neque  per  se 
iyto&ut  de  oppugnando  aggrediendoque  dici  potest  neque 
post  iyoftbvb^  proxime  ante  cum  eodem  genetivo  prorsus 
contrariorsignificatu  positum.  Scribendum,;  etfofio{ itpei co, 
piieret).  Paulo  post  videndum,  ne  scribi  debeat  H/iu  d' 
ovx  uv  (ftvgoie  pro  rpvgoto  de  omnia  miscente. 

Ibd.  p.  102  C:  fv  fuaw  mv  d/i^otigoiv,  tov  ftiv  tw 
fieyi&ei  vnegf/etr  tjji'  a/nxgoTV-tu  vnegeyiav , tw  &e  t6 
/tiye&oe  rijs  ofitxgoct/tog  nugeyjjiv  vnegiypv.  Aperte 
pravum  est  vnegeyur,  nec  tamen  tolli  id  aequalitas  mem- 
brorum studiose  et  lusu  quaesita  sinit.  ' Scripsit  Plato 
vn  iywv:  alterius  magnitudini  exiguitatem  suam  superandam 
subministrans,  alteri  magnitudineiri  exiguitatem  superantem 
praebens.  Apte  de  minoris'  ad  maius  ratione  xmiyu) 
portitur.'  , 

Ibd.  p.  104  E admodum  vereor,  ne  post  oglaaa&ui 
e.\ciderit  dei  (o  rolwv  e/.eyov,  gg/auo&ttt  &ti),  non  deiv, 
quod  in  codicibus  aliquot  additur.  Nam  neque  Xiyw  apud 
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Platonem  est  iabeo  et  ea,,  quae  narrantur  de  dtlv  omisso 
post  oiftttt,  similia,  finguntur.  yifvtfs^w, 

aifuum  piUo  et  flagito.  aUqmd  fieri. ' prorsus  separandum  est.) 

Ibd.  ,p.  112  B:  'Otuv  ve  OM',tmo;fwpi;oy  to  vdoig  ^ 

tic  Tov  vouov  Tov  dtj  xuro}  xukov/uevov,  voie  xar’  ixeiva 
til  gevftava  dtii  tijs  ytjS  eiagti  ve  xai  nkr^gol  avvd 
(ooneg  oi  e\i((vviovvf*e‘  ovar  ve  av  x,  v.  X.  Aperte 
rdwp  sublectum  (ut  grammatici  loquimur)  est,  gevftava  , 
bbiectum;  neque  enim  in  bis:  . xui  nXvjgoi  avvd  alio 
referri  avvd  nisi  adp<v/(u7u  potest;  (cfi".  mox  vd  ev&dde 
nXvjgoi  av9-ic)-  Itaque  activum  verbum  requiritur,  idemque 
tlagitat  etiam  quod  additur:  wan«p  oi  ^TtavvXovvves,  quo- 
niam bi  V cum  gevfiaatv  sponte  influentibus  comparati 
nequdnnt.  £t  adest  verbum  et  litteris  simillimum  et  mu- 
tationi, quod  minus  tritum  erat,  obnoxium,  significatione 
aptissimum,  e io  tp  gei. 

Ibd.  p.  115  D:  vavru  /tot  Soxdi  uvvip  uXXute  Xiyetv, 
7iugi(fiv9ovfievog  itfia  /uiv  v/iug,  ixfiu  d’  ifiavtov. 

' Frqstra  sibi  Socrates  («Alw?>  dixisse  videri  poterat,  quae 
ex  animi  sententia  dixerat,  nee  tamen  dixisse  tantum 
•nugafw&ov/ievos  amicos  et  se  ipsum;  nec  Critoni  soli 
aut  maxime  dixerat  (avvu  Xeyeiv).  Sublato  ,uot  scribendum ; 
vctvvtt  doxfi  uvvw  aXXwg  Xeyeip  'n.  v.  Grito  me  bffic 
dicis  causa  (Criton.  p.  46 'D)  credit,  tantum  nt 

vos  meque  consolarer. 

• Theatet.’)  p.  144  A:  T6  ydg  eviua&^  ovva,  tie  dXXui 
j^uXenov,  nggor  av  eivat  3ia(peg6vvwe  x.  v.  X.  Hoc  si 
vere  scriptum  esset,  significaret:  docilem,  quomodo 
, alteri  difficile  (est  docilem  esse),  miro  loquendi 
genere  pro  eo,  quod  usitate  diceretur  we  firflivg  dXXov. 
(StaHbaumius  prave  enarrat)  Scribendum:  evfva&^  owa, 

Mp  ttXXw  -/^aXeTtop,  h.  e.,  qui  fadle  ea  discat,  que  alteri 

’)  Wohtrabii  Thesteti  editione  nti  non  potui. 
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difficile  sit  discere.  Legitime  enim  evua&^e  ttvoe  et 
3va/ta&ije  Ttvos  dicitur. 

Ibd.  p.  149  D in  codicum  corrupta  scriptura  (xai  tav 
vtov  6v  do|iy)  videtur  latere:  xai  tdv  dfteivov 
(Syllaba  a/t  post  av  intercidit.) 

Ibd.  p.  155  B:  7/  ozav  (puifitv  ifii  trXixovde  orta 
ffijTe  fii/Zf  lovravriov  na&ovra  fv  triaVTw 

nov  rov  17'ot/  vvv  fth'  elvat , virifQov  di  iXarrrn,- 

ftr^dtv  Tov  ffiov  dyxov  d^uiQ{t9tvTOS  ctXXd  aov  «l/f»;- 
9iyros.  Nihil  est  iv  fviaviw,  quoniam  certum  temporis 
spatium  ad  rem  non  pertinet  et,  si  pertineret,  scribeiidum 
esset:  tv  ivtavTm  di  (prb  votsqov  di)  iXdtzo).  Scribendum: 
fttjTt  tnvrwvTtoV  na&ovia  iv  f/iuviiii,  ooik.zov  viov 
%.  r.  /.  Paulo  post  (E)  uvtdir  post  avvi^t(>tvvr}amfiat 
iure  non  ferendum ''Hermanno  visum  est;  sed  Cviovrza 
ffievvuv  tautologiam  manifestam  habet.  Suspicor  scriptum 
fuisse  tn>i'fieoivr^oot/uai  idr,  geminatione  {uv  ex  ai) 
ortum  avrmV,  . , ■ 

Ibd.  p.  157  B:  to  d »v  dt/  . . . ot'Jr£  ■it  ^vyyoiQtiv 
OVT6  tov  i>vt  fftov  OVTf  To'd«  ovj  ixttpo  ovit  dXXo 
ovJfv  dvofia  d ti  dv  tai-^.  Ncquc  genetivi  (row,  i/iov) 
ullam  habent  rationem  neque  primae  personae  pronomen; 
nemo  enim  res  appellabat  aut  ■^ftds-  Scribendum, 
.effecta  ex  ffiov  voce  necessaria:  ovie  zovr’  flvai  ovte 
zdih.  Nocuit  otJ  syllaba  tam  saepe  repetita.  . , , 

Ibd.  p.  162  K:  01  (t<0  tixdti)  ti  i&iXoi  StdAmgos  »; 
dXXoff  its  Itor  yeojfisTptuv  ypoi/tiroe  ytiofitxptiv , d^tni 
oviY  ivos  fidrnv  dv  tit;.  Mirum  in  vilissimo  ac  nullo 
pretio  significando  iV  ftdvov.  Sine  dubio  scribendum;  ot'd’ 
ivde  fivov,  ne  unius  capilli  quidem,  non  flocci,  etsi  alibi 
firnvr  sic  positum  nunc  non  reperio. 

' Ibd.p.l64A:  Jtl  yt  iiivtoi,  ti  adiooifitv  xdv  •npda9s 
>ld;'ov.  Scribendum  esse  aoioo/itr  i^cque  alite/  unquam 
dici  in  significatione  eius,  cuius  consequendi  causa  aliquid 
necessarium  sit,  dixi  in  libello  observationum  de  syfitavi 
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6r.  p.  27,  comparato  ei  Latinoque  si  serva- 
turi sumus  (synt.  Gr.  § IIG  n.  1,  opusc  ac.  II  p.  281j.  , 

Cfr.  Theset.  pp.  168  D,  182  C,  203  D,  de  rep.  II  p.  375  A,  Y p. 

459  E,'VIlIp.367C,  de  legg.  IIIp.6!t3D,  Phileb. p. 62 C,  soph. 
pp.239A,  240 E,  polit. p. 292 C.  Lacb.p.  1926.  In  «/ /uAAw 
(/likkft . fnkko/Kv)  errores  sustulerunt  Heindorfius  ad 
Parmen.  p.  164  C,  Stallb.  ad  politic^p.  268D.  Apud  Plu- 
tarclium  quoque  de  aud.  poet.  c.  6 p.  22  et,  an  seni  sit 
ger,  resp.  c.  1 p.  783  male  editur  t/  fttkkoifttv,  yt 
tUtJ  fiij  /nkkot/i(v  pro  fifkko/itv  (recte  in  Kb.  non  posse 
suaviter  cet  c.  16,  2 et  25,  3,  de  Stoic.  ropugn.  9,  4). 

Etiam  Luciano  Hermot.  49  reddendum  ti  /ukku/KV  pro  , 
/nkkotftev.  (Paucis  versibus  post  simpliciter  ex  Oion.  et 
duobus  aliis  bonis  tenendum  erat  dpoiv.) 

Ibd.p.  165D;  cikku  /ivglu,  “u  ^kko/^wv  ur  7ttkru‘ 
orixoe  i(vi^g  fua&orpoQOs koyote  ig6f(tro>;,  r^vix'  tm~ 

OTijfirjV  xai  uia&i;atv  Tutnor  tOov,  (/Li/iukoiy  uv  f/V  io 

uxovttv  xat  ■ . . TUS  TotttVTus  uiod-Tjaets  ijktyytv  ut' 

intytov  x.  t-  k.  Nihil  est  tp  koyois  igo/tepos-  Siforma  i 

impetus  significaretur,  cofiiungendum  saltem  participium 

esset  cum  ffi/iukotv  et  dicendum.  Scribendum: 

nikzaatixos  up’^p  fiiad^oifogos  iv  koyoig  tggot/t  tros'), 

fortis  et  strenuus  in  disputando. 

Ibd.  p 173E:  <1^  Aiavoia,  rainu  ndrTu  t;yi;aa/ttt  ' 

ofiixga  xai  (tvtfl  r , uTtftuaaau  •nupTay^  (pt-gtTut  ixard 
nivftanov.  Et  xui  ovtifv  displicet  (neque  enim  memini 


*)  In  trabscurau  duoba.<<  e viciuo  exempli.s. significabo,  cur  in  Her- 
manno  libertatem  rectx  auctoritatum  lestimationis  sociam  me 
interdum  desiderare  supra  dixerim.  Nam  p.  1>57,  B sine  ulla  du- 
bitatione contra  Oxon.  restituendum  est  ffoi-ijpn  tpvx>i? 

So^d^ovTU  avyyivij  avrr^s  xQtjarrj  itiotijat  Sotuani  ftfga  rninvetr 

(non  enim  de  diversis  animis,  sed  de  diversis  eiusdem  animi  in 
• nno  homine  agitnr)  et  p.lGOC  dU'  ayt.  Ktiam  p.  1Gb  R 

recipienda  erat  Schleiermacheri  coniectura  oriirov  xbr  loyor.  . 
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dici  ijyeta&ul  riva  ftrjdrr)  et  superadditnnf  sic  per  se 
fitijuucuou.  (Nam  quod  ante  Bekkenim  conintigebatnr  xai 
ovS^v  (tTi/iitattnu,  sententiae  repugnat.)  Opinor  scribendum 
^se:  ijyy^na/tfvr^  n/uxoti  xu)  xtiz’  o%)(ti-v  uti/taaunn. 

Ibd.  p.  174D:  Tv^avvwnyuQ  ■fj  (tuntXta  iyxmfua- 
^ofitvov  fvu  Twp  vofifwv,  olnv  nv{iwT-^v  ij  no/fiiva  'ij 
riva  /iovxokov  tjyeirat  dxntitiv  ivdai/ioviCo/iernv  noXv 
/^^dXXorra.  Haec  intellegerem,  si- post  4yxt»fiia!^6fie%'ov 
additum  uxovmv  legeretur;  nunc  neque  cohaeret  oratio 
neque  anacoluthi  ulla  est  excnshtio.  Scriptum  fuisse 

opinor  lyxuftia ^6 vrwv  idque,  cum,  pronomine  (otlrwi') 
omisso,  minus  appareret  structurae  ratio,  mutatum. 

_ (De  p.  ) V)  C vid.  supra  p.  100.) 

Ibd.  p.  181  B:  Ovdlv  /nv  ovv  avexrar,  i»  Sinx^artt:, 
fitj  nv  liittoxhima&aiy  %!  Xiyovmv  txareqoi  rtZv  dvdgMV. 
Parum  aptum  videtur,  tanquam  de  re  gravi  et  intolerabili, 
dvtxrov,  scribendum  que  potius  dvettov,  non  desistendum 
nec  remittendum,  quin  consideremus.  Sophist.  p.  2iS4  B: 
ovx  dvtrtov,  ngiv  uv  ixavuie  nvrov  ^eauiofief^a. 
Polit,  p.  291  C. 

Ibd.  p<182B:  dXX'  /S  a’/t^OTfguiv  ngoe  uXXi^Xa  avy- 
ytyvoftivmv  xds  aio&tjneig  xai  td  ain&t;rd  dnotlxrovra 
rd  /ttv  noid  utra  ylyvsa&ai,  rd  iX  a(o9-avd/ieva.  Non 
video,  qui  ferri  possit  activum  dnotixrovtu , cogorque 
d notex&-dvta  scribere,  etsi  is  aoristns  tantum  inferioris 
aetatis  testes  habet. 

Ibd.  p.  182  D prave  Theodori  et  Socratis  partes  sepa- 
rantur. Neque  enim  Theodori  est  amplificare,  quae  Socrates 
dixerit,  et  argumentum  addere.  Itaque  Theodori  haec 
tantum  sunt:  Kai  rl e /irjavt;^  w Sdxgareg;  deinde 

Socrates  suam  continuat  orationem. 

Ibd.  p.  184  D,  E;  ei  nvi  r^/mv  avrviiv  ru  avid  tid 
/liv  d^&aX/idv  eipixvov/ie&u  Xevxdv  xc  xa)  fisXarwv, 
ifid  itt  rmv  aAAwt'  irigwv  uv  rivwv,  xai  i’Sete  ^p«To»- 
ftevog  ndvra  rd  roiavru  tlg  ro  owfia  ava^tgeiv; 

I 
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NACMsario  tollendum  val  poutum  Initio  apodosis  in  aper* 
tiasima  et  simplicissima  ondione.  Proxime  ante'  sori* 
bendum  videtnr:  Tov  Ai  tot  ivexu  tavzu  aoi  (vulgp 

tivtu  eoi)  SiaxgiiUov/itat;  (hac  diligentia  utor?).^  Tmn 
proxime  post:  ‘iowg  Ae  /tiXttov,  e/-.  Xiytiv  aoTo»»  (prO 
avta)  unoxpiro/tfvoy  /tuXXop  17  i/ii  imip  aov  noXv- 
' 7tpa///oyeiy. 

* Ibd.  p.  191  E:  'O  toivvv  irunTa/ueroe  fitv  ttVTti, 
axonwp  Ai  ti  tov  opu  jy  dxovei.  Pronomen  avrd  non 
habet,  qno  referatur;  scribendum,  quod  apertissime  sen- 
tentia flagitat,  atx«.‘)  , ^ 

■■  Ibd.  p.  195  D:  Xiye/g,  ott  uv  top  dv&punov,  or  Atu- 
poot>/te&a  /lopop,  6pio/uev  if  ov,  tnnop  ovx  ' eip 
nnre  otr^&ehjitp  tlptu.  Particula  uu  nihil  loci  habet; 
scrib.  uv.  ' 

Ibd.  p.  198  D:  wi'  nu/.(ti  intot{j/iui  tjaav  (tvTo>  /lu- 
dovii  xni  ^TiieruTO  ndid.  Particula  xa!  non  reperitnr 
nisi  in  perpauds  et  'recentibus  codicibus,  atque  in  eorum; 
qnoque  pluribus  a secunda  manu.  'Scribendum  est:  /n/- 
oiijittt  rjoav  uvrm  /uad-uiv  t(  %niaiuto  avT(t. 

Ibd.  p.  201  C:  Ovx  uv,  ei  ye  tavTov  n/v  Ad^a  ts 
dXi^&t;g  xu)  AtxaaTt;piu  xui  iniatfj/ifi,  op&u  nor‘  dv 
'AixuOri^g  dxpoff  iAd^a^ev  dvev  imaTtjfirjg.  Quoniam 
substantivi  nominativo  {Aixuati,piu)  nihil  omnino  est  loci, 
eam  vocem  prorsus  tollunt;  verum  eam  nemo  tam  fatuus 
additurus  erat,  nec  ex  nota  marginali  orta  esse  potest. 
Scribendum  Atxaatr^piu.  Finxit  hoc  adiectivum  Plato, 

* / 

')  P.  190  C {iatiov  Si  xol  coi  x.  r.  X.)  ne  qnid  frustra  tentetur, 
verba  rectius  enarranda  sunt,  quam  a Stallbanmio  fit;  hoc  enim 
Socrates  dicit,  nomen  alterius  relinquendum  esse  in  singulis 
rebus  et  de  iis  intellegendum,  quae  inter  se  dtrersa  sint;-  nam 
I verbo  quidem  diversum  et  diversum  idem  esse;  abstractam 
diversi  notionem  appellationemqne  nnam  esse. 


. ) 
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ut  <pvXax%rnftoe  de  legg.  YlII,  p.  842  D,  lepideque  senten- 
tiam veram  et  indici  convenientem  dixit ' ' 

/ 

Ibd.  p.  204  A veram  esse  neqnit  verbnm  activum 
in  bac  orationis  forma:  iykm  . . . fiia  ittia  ytf- 
voftivrj  ri  Scribendum  videtur:  tyt'  iaxn  dr/ 

ft!a  Idta  ixuaxwv  twv  ovvuQftOTtoptwv  axotysimv 
yiypofiivi]  ^ ovAAa/Jjy.  Quanquam  so^et  fere  dici:  ixe  dr,' 

ta%m.  ’) 

Sopbist.  p.  216  C:  xal  to/s  /aIv  ioxovaiv  etpai  tov 
fnjdevog  riyiioi,  roig  d’  d^iot  xov  navtog.  Nemo,  quod 
sciam,  adiectivbm  xiffiog,  quod  absolutae  et  plenae  signi- 
ficationis est,  cum  genetivo  pretii  coniunxit  (ti/utog  ripog, 
pretio  aliquo  dignus,  aestimandus).  Tollendum  vocabulum, 
additam,  cum  non  intellegeretur  d^iot  ad  utrumque  gene- 
tivam pertinere.  ■ ‘ 

Ibd.  p.  221  E:  ^flya  nov  pvp  (helXoftep  xi]v  d/pap 
ndaap,  pevatiMV  jUfgovg.  x6  di  nt^ov  xf/tporxeg.  Quid 
sit  tffiPttP  dypav  vevaxtxov  fxigovg,  cum<  agatur  de 
captura  in  z6  pevarixop  et  xd  ns^dr  dividenda,  nemo 
facile  dicat;  nam  xt/upo/utr  (itgx;  {eig  ftigx;),  non  fiegd>y. 
Et  ipsum  fifpog  in  xd  di  auditur.  Ferri  potest:  vtv- 
axixov  {d-tjpevxov),  xd  di  tk^ov  xf/iropxeg.  Sed  fortasse 
‘ scribendam  est:  i'«t'OT#xoj'  fiigog,  xd  d.  nt^dp  xffi~ 
x’opxeg.  Et  est  ne^dv  in  cod.  Oxon.  et  J. 

‘)  P.  ‘204  C servanda  erat  codicum  scriptura.  Primum  Socrates 
qusrit:  Ovkovv  Ix’  ixaorijtr  ndvrn  ra  ; 

' Nonne  in  unaquaque  dictione  (quicqnid  ex  hia  diximna  aixe  bis 
trina  airc  ter  bina  sive  cetera)  omnia  diximus,  qnte  coniunctim 
8CX  sunt  (sex,  ut  ita  dicam,  singulatim)?  Deinde:  ndlir  d} 
ov^iv  rd  narra  tiyovrei;;  Nihilne  slc  dicimu5:,  ut  hcc 

omnia  (has  omnes  numeri  senarii  formas)  significemn.';  (coniunctim 
bt  una  voce)?  P.  ‘207  D recte  Stepbanus  non  tulit  ote  /tfp  . 
TOTf  df,  quod  et  barbarum  hoc  est  et  quod  in  hoc  membro 
necessario  eadem  forma,  qua  in  proximo,  varietas  temporis  sig- 
ni&cari  debet.  Error  ortus  ex  concursa  syllabe  ro  geminate 
(anoTorr).  . , 
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Ibd.  p.  223  B:  Ka  TK  rop  rr<p  , . . Xtiyop  ...  i; 
tiypi^e  oiKetumitT;?,  ytiQO)iiKi;e,'^riQevuxr;s,  ^oio&ijQiae,  i 
•/((inaias,  ap&ffotno&tjpiiti;  . . . Ptinv  nXovnlwp  xal' 
trifo^ov  yiyt’oiin>t;  &}~oa  7ipoogt;ifop  . . . ooffiaxixi;. 

Omnes  hos  genetivos  Indicromm  artiam  nominum  non 
intellego;  neque  enim  venatio  artis  est  nec  ars  venatur,  sed 
sophistica  est  ea  venatio  adolescentium,  quae  his  artibus 
fit  Itaque  genetivis  dativos  .substituendos  dico  'scriben- 
dumque:  ^ o/xt  ^ (i^  I < z y t tQmr  tTcij ^ 

71  a I e V7  I X ^ vfop  7i?.nvnitor  xai  fvdniiotP  yiypo/upt] 
fX^gu,  quod  qui  nimis  audacter  in  tot  nominibus  fieri  pu- 
taverit, meminerit,  cum  in  primo  aberratum  esset,  ut  pro 
scriberetur  7fyrt;<:,  necessario  eandem  in  ceteris 
mutationem  factam  esse.  Quam  facilis  autem  ille  error 

f 

■' ftierit,  dictum  est  supra  p.  f>7  et  ad  Thucyd.  II.  33,  1. 

(De  p.  224  A dictum  est  illo  ipso  loco  p.  H7.)  ' 

Ibd.  p.  228  C:  oo«  /ititto/opra  xui  oxonni' 

■iirii  ^fiitrci  TotnoV  ivyydrttr  xatj’  ixaoiTjv 
TinnaffoQa  ttviov  yiyvfrut  xui  d7ioivyyuvn-  i Verba 
mvTov  ivyyuvuv,  quod  'cum  reliquis  nullo  modo  coeunt  ' 
prorsus  tolli  volunt;  addi  qui  potuerint,  non  significant 
Scribendum  est  optima  sententia,  minima  mutatione;  xai 
(1710710V  Tirti  th/KVfi  uvii  rov  'tvyypptiv  xu&'  /xa-  i 

oTtjp  noft^v  X.  T.  Semel  scripto  «,  ex  ptitov  factum 

TOf/TOr.  _ _ 1 

Ibd.  p.  229  A:  Ovxovp  ic«i  ti ^gi  v/igir  xai 

dSixlup  xui  rhtX/uv  17  xoi.uoiixf}  Ttfif  Vxt  Ttyrmp  /lakima 
nuavip  Ttgnor^xovan  (tix);.  Ha;c  prorsus  nugatorie 
dicuntur,  rr^p  xoP.aoT/x»'v  maxime  esse  Alxt;r  et  dixrjp 
7tgnot;xo7’(iup  nescio  cui.  Omnia  recta  et  elegantia  erunt, 
iota  .subscripto:  tc/vvip  /lu/.tnTU  lit;  Tiundip  Ttgontjxntfna 
Jixt;.  Ut  praecipuam  hanc  esse  iustifiae  partem  hospes 
Eleates  significet,  maxime  eam  deae  lustitiae  cognatam  et 
propriam  dicit. 

Ibd.  p.  231  A,  11:  oftmi  &k  iaioiaap  (hi,  quos  signifi- 

p- 

' / » 
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cavimus,  sophistse)*  ov  neol  a,M/*pciv  o^tav  i;ijv  afi~ 
oiofiai  yev^aea&m  tot«,  onozuv  iiuvfis  tpv- 
Xuiiumtr.  Qose  sit  haec,  quam  hospes  Tuturam  exspectet, 
idonea  custodia,  -a  sophistis  agenda,  fnistrp,  opinor,  quae- 
remus. Stallbaumii  quidem  enamitio  prdrsus  prava 
est.  Ne  (fvkuyd-wai  quidem  rectum  sensum  efTicit,  etsi' 
aoristus  praesenti  praestat.  Scribendum  opinor:  dndia»' 

ixuvoie  (pvjQu&wfitv:  tum,  cum  satis  deprehensi  inven- 
tique fuerint,  qui  sint. 

Ibd.  p.  234  C adhibitis  Schleiermacheri  et  Stallbaumii 
inventis  et  Tvyyursi)  scribendum  est:  negt  tove 
/.oyovs  uQ  ov  ngooSoxfuftev^  elvul  ttva  uX/,t]V  f^yvTjV, 
!j  ov  dvvuxov  av  xvyyavtt  tovg  vtove  • • ■ d/a  totv 
Mjtav  toie  Xoyote  yotjr^vetv;  Codices  xiyyr^v,  ov 
(Jvvarov  av  xvyyureii’. 

Ibd.  p.  235  A:  Eis  yotjtu  /tl»»  x«i  /u/uryijv  uga 
Otxtov  riva  {xov  ooipioxrjv).  'Opinor  scribendum:  SLs 

yvtjxu  *) 

Ibd.  p.  236  E:  'Onuie  ytip  e/novxa  yg?;,  lOtvdi/  Xiyttv 
^ io^a^ttv  ovxms  eJvat , xui  tovxo  <p&ey^u/isvov  trav- 
xioXoyitt  /iiy  avi't/eo9^ui , TiavTunaoiv  .. /oAenoV.  Inter 
Biiiovxu  et  alterum  xovxo  tf&eyidfieyov,  quo' illud- revo- 
catur et  renovatur  (cum  igitur  sic  duceris),  non  ‘ potest 
interponi  xui,  quod  ortum 'est  ex  altera  syllaba  verbi 
tifui. 

Ibd.  p.  239  D (de  sophista,  quem  hospes  dixit  nav- 
ovgywc  tis  unogov  xonor  xaxudfSvxtvui):  'jToiyagovvt 
fi  xira  ipijaofitv  uvtov  tytiv  (pavxaaxm^v  xf’/yt;v, 

■ ) 

')  P.  2.30  B restitociida  codicum  scriptura  temere  ab  Rermanno 
mutata : 8ia  rrjv  ovx  in  xreiou  propter  conspectum  e 

loco  non  apto  et  idoneo  (ex  eo,  unde  extrema  minora  veris 
videntur).  Ov  non  ^.aliquot  codices“  ad  fulciendam^  corrup- 
telam addiderunt,  sed  tenent,  omnes  prseter  tres,  boni  prorsas 
omnea.  ' . 
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QUfUwe  tK  ruvTi;^  y^^tlue  tmv  koywv  apti/.u/ifiaro- 
/ufO£  ^fmv  ii£  lovvuvtiov  dnootQtxlfti  tovg  koyov£ 

K.  r.  A.  Neque  quid  h.  1.  sit  ypnu  kdywv,  intellegitur 
(qu*e  rectissime  dicitur  politic.  p.  ‘272  D de  usu  sermonum 
et  disserendi),  et  ineptissime  certe  tx  T-ijg  XQtiue  tuv  Xoyoiv 
sophistes  in  eos,  qui  illum  sectantur  et  comprehendere 
student,  impetum  tacere  dicitur.  Et  iwv  /.oyiur  quidem, 
quod  etiam  ob  proxime 'sequens  uitoot{ini>6i  lovg  koyovg 
suspectum  fit,  prorsus  coarguunt  codices  tres  optimi 
(Oxon. , J,  fl),  in  quibus  est  jor  Xoyor.  Videat  nuiic 
niibi  aliquis,  quam  facili  mutatione  ex  his  vestigiis  yeri- 
tas  emprgat.  Nam  hospes  ' elegantissima  imagine,  so- 
phistam cum  serpente  aliave  bestia  noxia  comparans,  fieri 
posse  dicit,  nt  ille  ex  latibulo,  quo  se  condiderit,  se  ei  in- 
sidiantes  et  capere  eum  conantos  subito  impetu  petat  ut 
perturbet:  ^&lwg  7»  luvujg  rijg  ytiue  tov  loyov  ur- 
, iiXuftffurofttPoe  tig  tovpupxIop  unoanthHm  xovg 

koyove.  Usus  est  Plato  Homerico  vocabulo  (ytiu),  quod 
post  eum  in  prosa  oratione  Plutarchus  posuit  de  def.  orae, 
c.  15  p.  418  A et  quod  fortasse  sermo  populi  semper 
tenuit  in  re  apud  scriptores  raro  appellata. 

Ibd.p.240B  sic  orationem  distribuendam  scnbendamque 
puto:  3V.  Ovx  oPidig  ovx  op  ilpa  ityeis;  i6 
ihttp  «t'id  yt  ftij  il}.t;ifiv6p  iptig.  ' AXk  iuxt  yt  fn]p 
noig.  Seuir.  Ovx  6p  u’h/{t(u£  yt,  t(p;v.  (Sic  codices  . 
optimi  Ox. , J,  /7,  non  ovxavp  nec  y»;?).  3'.  Ov  ydp 

vvp.  &turr.  IT/.r^p  y tixiuv  optog. 

Ibd.  p.  241  A Plato  nihil  scripsit  nisi  hjec:  »;  rig  ft};- 

ycin}  ovyyutptip  xtpd  jtup  tv  ^popovpiup , oiur  Ttpnn- 
dioifio).oyt;/itPu  y tu  Jipii  loviuiv  o/iokoyf,>9triu ; Illa 
uff&tyxru  xut  upp^ru  xui  ukoyu  xuS  utfiupo^tu , qua; 
orationem  et  sententiam  omnino  evertunt  (significant  enim, 
cum  simul  convenerit  ea , qua;  antea  convenerint,  esse 
Cof  &tyxtu  xut  upgi^Tu,  quo  nihil  ineptius  et  alienius  e8.so 
potest),  adseripta  sunt  in  mai^ne  (sed  prava  forma)  ex  p. 
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238  C ad  significandam,  quie  cssant  tu'  vifjo  Tovxtov 
OfwXoyt;&ii^u.  „ ' 

Ibd.  p.  244  D scribendum  (ut  perficiatur  ea  sententia, 
qaie  prscedit:  ovfifft/oerut  to  ovo/tu  ovojuazoi;  ovofm 
ftovov,  ailAoi;  d‘  ovdevoe  oi*):  *«<  to  iv  y»  ivos  'iv 
fiovov  (pro  <V  6v  /novor),  xai  xov  ovo/uatos  (sic  Oxon. 
pro  xovio  ovofittxoi;)  uv  x6  tv  /lovov.  '' (Uerfiianoas 
aberravit.)  , . • . . 

Ibd.  p.  24<’)B:  flozegov  di/  Jiu&Oi  tyov  to'  oAov  tov 
ivog  ovTws  i'v  xe  ioxai  xai  oAoi'  r/  nuvTUXiuvi  fiij  /.t- 
yw/itv  oXov  eJvui  to  6v;  Recte  Schleiermachecus  vidit 
subiectam  esse  non  to  6/,ov,  sed  to  ov.  Itaque  scripsit 
ryov  TO  ov  xov  "ivog.  Sed  ut  illud  de  subiecto  verum’  est, 
ita  non  minus  certum  videtur  (ex  iv  xi  xui  6).ov  et  ex 
/iij  oXov)  simul  cum  tw  ivi  nominatum  fuisse  to  oAor.'' 
Itaque  Plato  scripsisse  videtor:  Uotegov  nu&og  e'XQv 
[to'  ov'\  ’^ov  oAov  x«i  rov  ivog  otnotg  tv  xe  iaxui  xu/ 
okov  . . : Quaeritur , qua  ratione  (nom  nu&ei)  ens  totum 
et  unum  fiat.  Cum  ob  bis  positas  litteras  excidisset  to  ov, 
mutatum  est  xov  oJlov  xui.  < 

Ibd.  p.  248C:  6x1  yeviati  /tiv  /lixeaxi  xov  Itaayny 
uai  nontv  Svvu/teug,  ngog  di  ova! uv  xovimv  ^vdexigox’ 
TV/v  dvrufuv  uQ/toxietv  (puaiv.  Aut  scribendum : /xixeoxt 
xxjg  xov  niioxeiv  xui  noteiv  dwufiemg  aut  tantum:  /«tV- 
taxi  xov  nuaytiv  y.ui  noteiv,  sublato  dvvafietng,  quod 
potnit  ad  orationem^  explendam  et  exaequandam  addi. 

Ibd.  p.  248  E : Tij  v ovaiuv  dt;  xuxti  xov  Xoyov  xovxov 
ytyv_o)axo/itvr^v  imo  xr/g  yvwatoig  . . . xiviia&ai  diu  x6 
nuayetv.  Infinita  oratio  non  habet,  unde  pendeat.  Itaque 
Hermannus  hac  sententia  superiori  adnexa,  waxe  ante  xr/v 
ovatuv  addidit  (effictum  ex  oii,'  to,  quod  duobus  versibus 
ante  prave  sustulit).  Scribendam  est;  Tv/v  ovaiuv  di; 

' dei  xuxd  xov  Xoyov  xovxov  x.  x.  /.  (Qfr.  ad  Tbucyd. 
VI,  21,  2.)  ' 

' Ibd.  p.  24H  A necessario  in  membris  contrarie  relatis 
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' < 

' 8Crib6ndain : 'j4XXi  &^u  vovv,  /tiv  nat  Qmi^v  nat 
&y/t!v,  anivfjjov  ftivtoi  to  naQanav  fft^yov  ov  iotavat. 
Valgo  deest  ixttv,  qood  excidit  post  • 

Ibd.  p.251  E personarmn  pdrtes  sic  distriboendae  sant : 
Otait.  ’£yai  ftlv  . . . unonQivua&at.  Sf.  l'i  ovv 
ov  %a‘d'  iv  anoxQivofievos  • • . ioxi^m:  S$a!‘t.  KaXmg 
Xtfus,  xat  tt&di/tiv  yt  < , ftrjdtfilav  dvvafHV  e'x*tv  ' 

Motvpiviae  fir,9iv.  St.  Ovxovv  ulvriale -<te  . .-i 
ftf&i^tvov  ovatae.  Ota!%  Ot/  yag  oiv. 

Ibd.  p.  253  C;  *ol  dfj  xai  dtd  ndrttov  ti  avvixovxu 
vuvra  iariv,  wate  av/i/tryvva&at  ^uvard  tlvai..  Her- 
mannos  avvtyovTa  ott’  iotiv.  Debuerat:  ot/w'j[ovxa  a»T’ 
aytd  iariv.  ' 

Jbd.  p.  253E:  Tov  /ilv  ^iX6aoq>ov  . . dvtvQi^- 
aofitv , fitr  XftXtnov  fyapyms  xai  rovtov,  i’ttQov 

ftyv  tfonov^rj  rt  %ov  aotpiajov  j[aAfnoT»;p  y tg  romov. 
Qraecom  nou  est:  y x^Xinott^e  ^ibqov  %Qonov  iatlv. 
Scribendam:  ittQov  ftyv  igonov  y xg  xov  ootpiorov 
XaXgno  ttje  «7  te  xomov.  (Synt  Gr.  § 54  not.  1 ; Aristoph. 
ax.  loy,  Earip.  Med.  808,  Herod.  I,  107.) 

Ibd.  p.  256  A ridicule,  postquam  dixit  hospes:  Ov 

xavrov  dga  iariv  y xlvi;ate,  si&Um  sabiicit:>  ailAa  /uijv 
'aviy  y yv  ravrov,  prava  etiam  demonstratione  {avTy% 
quasi  diligenter  ab  alia  re  separetur.  ' Scr. : dXXu  ft^v 
iaiir'^  y r^v  javiov  ita  ro  fitrixtiv  av  nuv  xaviov 
(pro  ndvr  utrov,  quod  debebat  esse  ndvra  xaVTov). 
Cfr.  B:  itu  %yv  /tti&t^iv  tuvjov  ngoe  iavrrjv.  (Ipsa 
sibi  eadem  est)  ' r. 

Ibd  p. 257  D sic  scribendum:  Gtalx.  Tuy  «v.  St. 
AXX  , dnij  irii  Xiyufigv.  "Eott  rw  xaXu  rt  &drepov 
' » 

.')  P.  2!il  A rectam  ett,  qaod  mutant,  8tmg6fu9a:  ti  neatmm 
ridere  poterimn»,  quastionem  decentiaaime  deponemae  et  a nobia 
reiiciemne  nc  atrinaqae  sima].  ^ 
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fio^v  uKnii&ifthvov ; Codices  (pneter  Sl  ukko.nt/,  lit- 
teris niale  divisis.  Soli  hospiti,  convenit  illa  exhortatio. 

Ibd.p.258B:  Uortfovovp  (t6  fi/i^  opj  tattv  ovdtvot; 
twp  ui.).wif  ovoiug  iXitinofitv9v . Sciil).  ovolg:  nullo 
alio  essentia  inferius.  Alioquin  esset:  ovde/nue  ukkt^g  0«'- 
oiag.  Deinde  (C)  potius  tollenda  hssc:  xal  ro'  ftij 
Kui  To  /<t;  xu/oV  quam  quicquaui  addendum.  Nam  cum 
essentiis  }K>sitivis  (wontg  16  fiiyii  i,r  niyu)^  comparatur 
negativa:  ovim  di  xui  to  /f»;  6v  , . . ioti  fttj  6v.  Id  ' 
non  intellexit,  qui  illa  interposuit,  tanquam  aptiora  scUicet 
ad  td  fitj  6p.  ^ , 

Ibd.  p.  2G7C:  ufpddQu  intytigoiat  irniXWi  to'  iftnovv 
ii(liai  10V10  we  tVdi'  uvroit;  nffoO-v/ieto&at  (puivio&ut 

nouivi  Tollendum  esse  ngo&v/ufio&ai  ridicule  post 
imytiQovoi  abundans  cum  molestissimo  trium  inhnitlvorum 
ooncmsn,  etiam  eo  evincitor,  quod  necessario  haec  continuari 
debent  wv'  ii6v  uvioie  (fuipio&ui.  Paulo  post  (D)  pro 
tiixkuiil  nk'  ...  uitlu,  pro  quo  Boeokhius  uJT^tia  scribebat, 
videtur  potius  fuisse  ligylu. 

Ibd.  p.268Ascrib. : IJupv  /tiv  ovv  iuriv  (joy 

yit'0£  wv  ti'()>iKas  pro  ixuttyov  yivov£.  Non  unus  qui- 
dam utriusque  esse  generis  dicitur,  sed  utrumque  genus  ' 
reperiri. 

Politio,  p.  258  B,  C sic  distribuenda  verba  videntur: 
AV.  Ti  /11, Vi  xut’  ua/o;  2i.  ' Eotxi  ye.  ?»,»' 

OW  X,  T.  /.. 

Ibd.  p.  21)1  D:  0u!vttu!  yt  dt)  (/tf&iv  vvv.  Mire, 
quod  alter  proximis  superioribus  verbis  dixit.,  confirmatur 
dictum  videri  nunc.  Scrib.:  Qtj&iv  sv. 

lbd.p.2G4E  e codicum  vestigiis  (id  iioktuxov  dionep 
70  ?u^6p)  videtur  effici:  7V  di;  10  nokttixov,  iv 
70  jul^ov,  in  ea  parte,  in  qua  vd  n.  est? 

. lbd.p.2G7A:  loviov  dt  umixuo&it'  to  /h6(/iop  uvt- 
nuiuxuxop  Nulla  hic  assimulatio  locum  habet. 

Kx  toto  separata  frangendo  pars  significatur:  unox/.u(jittp. 
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IbJ.  p.  271  A:  z6  dl  }>r;yevie  elvui  noie  ytvog 
zoit'  i]v  TO  x«t’  inzivov  tov  ypovov  i»  yi;s  uttktv  uva~ 
oTQtffOftsvov.  Nulla  erat  uvaargoffirj  (nec  hoc  de  resur- 
gentibus dicitur).  Scrib. : dvutge^o/ttevov. 

Ibd.  B omnis  difficultas  evanescit  recepto  e J 11, 
quod  licet  suspicari  etiam  in  Ox.  fuisse,  quocum  illi  contra 
ceteros  conspirare  solent,  z6  zove  ngeofivrag  pro  tw  t. 
ng.  sublatoque  ante  zgonfi,  quod  iam  Hermannus 
sustulit,  ceteroquin  longe  a vero  aberrans,  tneo&ut,  quod 
tres  illi  certi  testes  omittunt.  Sic  enim  lochs  scribendus 
est:  ix6f.isvov  ydg  dart  (proximum  'et  consequens  est)  z6 
zove  ngeajSvzue  tai  rt]v  zov  naiSog  itvat  (pvaiv, 
zmv  tszaksvztjKOTMV  uv,  xsi/tttvuw  d'  > iv  y^,  <iiukiv 
Ixei  Ivviazufiivoxig  xu't  uva(iiwaxofitvovs , zij  zgon^ 
avvavaKVxkovfitvt^g  tig  luvavxiu  xfjg  yertaemg  {generatione 
ttna  ciim  terree  conversione  in  contrarium  se  vertente; 
perverse  Stallbauihius  >et  Hermannus  awunaxvxkov- 
fitvox's).  • ■ ' ■ 

Ibd.  D:  lOT*  ydg  avr^g  ngmtov  rfjg  xvxkxjaemg 
ijQXf'*'  tnif(»kovfu7>og  oAiji.'  d d-eog,  (og  vvv  xuru  lonovg 
xainpv  zorno  viio  d-smv  «ppfovrcw»'  ndvtg  rd  zov  xoufiov 
fiigt]  dtsiktj/ififva.  Manifesto  prava  esse  verba  (J*;  rw, 
si  ad  sequentia  referantur,  satis,  ne  plura  dicam,  ostendunt, 
qnse  p-  273  A leguntur,  e quibus  apparet  nunc  alium 
rerum  ordinem  esse  dici,  olim  cum  summo  deo  coniunctos  . 
'daemones  singulis  partibus  praefuisse,  quas  postea  reliquerint 
(p.  272  E).  Perturbata  est  etiam  totius  loci  cohaerentia. 
Scribendum  est:  o wg  vvv,  xui  xuid  zonovg,. 

zavTov  zovTO,  vnd  &ed>v  agy^ovTwv  ndvr  fjv  rd  rov 
xoaftov  /ttgtj  Sieikrjfipttva.  Pro  xal,  quod  facillime  ante 
xard  excidere  poterat,  potest  etiam  scriptum  tuisse  sira 
(eha  xdru).  Tuvtov  zoino  appositione  pro  adverbio  inter- 
ponitur. ndvza  Stallbaumio  debetur.*) 

*)  P.  273  D 0 Trjt  avo/iotOTtjTos  aatigoi  mv  tonof,  in  qao  Stall- 
banmins  bteret,  chaos  est,  nbi  omnia  eandem  habent  faciem. 

MADVICII  Adtu,.  Cmi. 
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^ Ibd.  p.  276  A verba:  Qrfti»  M av  %1  jo  /itia'  tomo; 
hospitis  sunt,  se  ipsum  commoventis.  . 

' Ibd.  p.  282  B in  codicum  scriptura,  quam  Hermannus 
transpositione  vocis  ij/iinv  corrupit,  una  littera  mutanda 
est,  ut  nihil  desideretur:  7’d  /ttlv  ^uvtixov  xui  to  •rf;^ 
MtQxifiTixiji:  ij/uav,  xa&'  6o«  (pro  xai  oau)  rd  Ivyxsi- 
fttva  dn  aX).'^Xoiv  dq<inrt;ni,  ndv  xovto  w<?  tv  (ppa^etv 
XTjS  re  ruXuatoVQyiag  tnzi  ndv,  xai  fttydku  uvi  xuxd 
ndvra  rjfdtv  r/Ott^v  Ttyvu,  rj  ovyxgnixrj  xe  xai  ^taxgt- 
xixvi'.  dimidia  artis  xt^xiovix^i  pars,  quatenus  composita 
separat,  o : dimidia  illa  pars,  quse  cet.  (Ibd.  C Hermannus 
prjBcepit,  quod  ante  triginta  annos  emendaveram,  /tie&iio- 
fitv  pro  /lexitufitv,  sed  non  ixjcte'  uvxo&i  superioribus 
adiunxit.) 

Ibd.  p.  284  D incredibile  est,  in  apertibima  reciproca- 
tionis figura  neminem  vidisse  scribendum  esse:  tovtov  te 
ydg  (tov  /tierglov)  ovrog  ^xeivui  tt  ai  (ai  ttyvai,  pro 
fxtivu  tari)  xdxeivmv  ovadiv  idti  xui  torno  x.  r.  k. 
Paulo  ante  rectissime  Gornarius:  "En  rfi  (Etiamnunc)  Tipdi; 
xd  vvv  xakwg  xai  Ixuvag  (te! xwa^ui  doxei  /tioi  fiotj&eiv 
/teyukongeniug  i)fiiv  ovrog  6 koyog.  Pervagatum  mendum, 
delxvvrat,  de  quo  dixi  supra  p.  26  n.,  mire  defenditur. 

Ibd.  p.  285  E scribendum  est:  rorjg  nktiatove  ki/.r/iftv, 
drt  rolg\n'p  %d>v  dvivrv  gudiwg  xutufiu&eiv  ttvig  6/toi- 
otr;tee  neffivxuoiv,  ug  ov^lv- yukenop  d^kovp- . ■ >,  tqis 
av  jueyimoig  ovat  . . . oi/x  iortv  ttdwkov  ovUiv  x.  x.  A. 
sublato,  quod  declarandi  causa  an^  xivig  prava  forma 
adscriptum  est  aiob^r^xixai  (hoc  ehim  codices  habent,  non 
uio{yi;xui).  In  xutu/uut^slv  ntcprjxaotv  brevitas 

quasdam  orationis  est  talis,  ut  nttpvxaoiv  significet  et 
esse  in  rebus  illas  similitudines  et  sic  inesse,  ut  gudiwg 
animadvertantur  (facile  ad  animadvertendum).  Qui 
scripserunt,  errarunt.  Nam  si  adiectivo  Plato  usus  esset, 
gudtoi  scripsisset,  de  6/toi6ii^oi,  non  de  rebus. 

ibd.  p.  286  B:  Tuvir,g  te  ouy  ijxtoiu  ur)iijg  ivtxu 
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Tiyg  ivayitQtias  *•>  t.  A.  Non  solum  (in  quo  solo  Stall- 
baumius  haesit)  perversum  est  in 'hac  scriptura,  quod  nalliim 
aliud  membrum  cum  hoc  coniungitur,  sed  ipsa  tota  sen- ' 
tentia;  nam  propter  illum  molestiae  ^nsum  {dvaxtQeiuv) 
neque  dictum  quicquam  est  neque  quicquam  in  memoriam 
revocatur,  sed  eius  ipsius  nunc' meminisse  hospes  iubet,  at 
admonitionem  adiuugat.  Tollendum  est  igitur  «Vexa,  ad-' 
ditum  (ex  superiore  yugtv  sumpto  initio),  cum  non  animhd- 
verteretur,  unde  genetivus  penderet,  scribendnmque,  sublata 
etiam  incommoda  Socratis  iuvenis  perspnm  interpositione, 
sic:  ‘Stv  Tolvvv  yugtv  unuv&‘’^yiiv  tuvt'  iggr,9r],\ntgi 
lovTiuv  /ivr^&ii}/iev  nv*uv  Tuvxr^i  x’  ovy  rpuara  uvi^s 
xijs  dvoyegela^,  i^vntg  (sic  Herm.  pro  i]v  negi,  fort. 
^mg)  r^v  fiaxgokoyiuv  xijv  nsgi  xijv  vyiavxixiijv  anede- 
^ix/ie&a  itvayego)S  xai  iijv  negi  xov  nuvxoe  dveiXt^iv 
xtti  xr^v  xov  (fo(ftaxov  negi  xijg  xov  fnxj  ovxog  ovaiaSi 
evvoovvxeg  *■  v.  A.  Sic  enim  codices  sequens  xrjv  negi 
xoif  navxoe  dveikt^tv  scribo^  iit  intellegatur  longa  expli- 
catio. Bekkerus  e duobus  perexiguae  auctoritatis  codicibus' 
scripsit  xijv  negi  xijv  xov  nuvxdg  uveiXi^tv,  ut  ad  prius 
xijv  audiatur  /uuxgokoyiuv,  uvelktiis  autem  miindi  gene- 
ratio et,  ut  nunc  loquimur,  evolutio  intellegatur,  quod  nec 
ipsum  recte  fit  et  incommodissime  in  tertio  membro  ad  xijv 
xov  oofftaxov  auditur  /luxgoXoyluv ^ quod  .tum  fieri 
necesse  est. 

Ibd.  p.  28fi  E pro  dnodexo/uevov,  quod, 'quo  referatur, 
non  habet,  scribendum  videtur  dnodexofievog,  quod  redit 
ad  nugayyekkei  (D). 

Ibd.  p.  289  B:  nugaketnojueV  dH  ei  xt  /utj  /ueyu  ke~ 
kTjiyev  eig  xi  xovxwv  dvvuxov  ugfioxxeiv.  Mira  haec 
oratio  est,  praetermittere  se,'  nisi  quid , magnum  fefellerit. 
Neque  enim  dicitur,  quid  praetermittant.  Praecedit  &gi/ifitt. 
Scribendum  vocali  gemiuata:  d nugukeinojuev  ds,  ei  xi 
/tfj  /ttyu  kikij&ev,  eig  xt  xovxwv  ivvaxov  ug/uoTteiv. 

Ibd.  p.  289  E:  'I'i  de  ; xwv  ekev&egwv  oooi  xoig  vvv 

25* 
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p^i&etaiv  eic  vnrjQerntijv  ixovrss  uvxovq_  xtttxovai^ 
Vitium  sententiae  Stailbaomins  et  alii  notarunt.  Videtur 
inter  '6aot  et  xots  excidisse  ivuvxiot  (contrarii  servis 
proxime  commemoratis).  \ 

Ibd.  p.  293  C vix  fieri  potest,  ut  non,  scribi  oporteat  ^ 
iv  if  t/ff  ai' ft'p/(Txo<  xo%)t  aoy^ovxas' ttXrid-lue  iniaxi^/iovae 
’ wx\  ov  doxovvxae  iiorov  idv  Si  (pro  fdy  xe)  xaxa  v6~ 
'^/lovs  idv  xe  drev  vofiiov  . . xovxoiv  vnoXoyiaxtov 
ovSiv^x,'  X.  .X.  ‘ 

• Ibd.  p.  294  A;  vvv  Si  ijS?;  «pavegov,  dxi  xoi/xo  /iov~ 
Xtj(jdu,s&a.  xd  ne^i  xijg  xwv  dvev  voftxov  ttQy^ovxwv  dp~ 
&dxt;xoff  SteX.&eiv  rjftui.  Prorsus  prave  dicitur  ^ovXrj- 
ao/ie&tt  SteX&eiv  tjfid?  pro  solo  SteX^eiv  et  plane  mire 
(in  ,hac  forma  sententiae)  ^ftde  in  finem  sententiae  reiicitur. 
Scribendum:  oxt  xovx'  ot!  iiovXriodfte9u  . . . SiuXa- 
&elv 

Ibd.  p.  29ti  E et  rectior  fit  sententia,  omisso  toto  hoc: 
$t'\iiff)OQu  Tf  IvfKprtQci  quam  retento  solo  et 

facilius  tnihi  intellegi  posse  videtur,  qui  totum  addi  potuerit 
(ut  significaretur,  quo  spectare  iudicium  deberet),  quam  qui 
ad  Iv/iifriQu  adiici  ftrj  ^vfirpoga  i). 

Ibd.  p.  297  E:  ineiSav.xo  nodixov  xic  iiexa&^  xd  vvv 
Si^  QxjxUv.^  Non 'agitur  de  mutatione.  Scrib. : ne&fj,  si 
quis  omisit  neque  persequi  audet. 

Ib(L  p.  301  E:  xoiavxfjt:  riys’  xgt;niSoe  vnoxetfiivrjs- 
avxtttg.  xi}^  Xaxd  ygd/ifittxa  xui  e&r;  /tx]  fitxd  intaTi';/ntje 
7rgaxxova7;s  xue  ngd^eig,  ixigu  ngoaygw/iivrf  nuvxt 
xuxdSx^Xog:  (de  ndvx’  ur  SinXiaett  xd  xuvxxj  yiyrojueva. 
Sic  codices,  oratione  non  cohaerente,  mec  obscurum  est, 
relativo  pronomine  haec  vinciri  debere;  sed  nemo  dixit,  quo 
referretur  ixigu  femininum ; neque  enim  qua;ritur,  quid  alia 
sive  xgr^nle  sive  noXtxeia  factura  sit,  sed  quid  haec  tam 
prava  in  aliis  rebus.  Scribendum  igitur:  ugd^eie,  rj  sie 
fxega  •jignnygoi/tix'x;  Ttarri  xaxdSx;Xoc  (us*  itarx'  dr  Sin- 
Xineie  xd  xarny  ytyrd/fevu  (quam,  si  ad  alia  adhibeaturv 


Digitized  by  Google 


Lib.  UI. 


389 


'^paret  omnia  perdituram  esse).  Quomodo  i;  ile  exciderit 
post  ngu^iie,  manifestum  est.  ngoeygw/iiivt]  Plato  brevi- 
tatis causa  passive  dixit,  ut  alibi,  ne  (hu^ofiivoe  comme- 
morem,  InKf&ayyo/urae  sophist.  p.  257  C,  'iurov/itvoe 
Phsedon.  p.  69  B,  /iiftov/itpoe  de  rep.  X p.  604  E.  • 

Ibd.  p.  304  A scribendum  interrogative:  u dt;  xlvi 
rgonii)  guma  iig  'unofitgll^mv  yvfivov  nai  ftovov 

iptivov . . : Neque  enim,  si  hospes  facillime  hoc  factum  iri 
ipse  affirmaret,  Socrates  minor  recte  responderet,  nei- 
-gujiov. 

Ibd.  p.  306  C prorsus  non  intellego,  unde  pendeat 
uvuvp,  scribendumque  puto:  tj  nuvtos  fiuXXop  ep  uvtmp 
iXu  diatfogup  toie  IvyytPtaip  i's  H. 

Ibd.  p.  307  C : oior  iioXt/nue  dtu).uyovaue  aiuatp 
idius-  In  altero  vitiosa  abundantia  est,  quod  idilu  noXi- 
/iiat  dicuntur,  in  altero 'defectus,  quod  dtaXayotaut  otuaiv 
(quoniam  otilote  in  hac  coniunctione  stationem  et  locum 
•necessario  significat);  ipse  ordo  verborum  admonet,  scri- 
bendum esse:  oior  noXifi  i av  dtuXuyovmcg  atdaip  iltiue- 
Initio  sententiae  e codicibus  tribus  optimis  restituendum: 
o)s  10  noXt  uvtd  te  (pro  tumd  vt):  ipsas  actiones. 

Ibd.  p.308  B:  OifSufiwg  v)e  ov  qirjaoyiev.  Manifestum 
est,  hoc  dici:  Nullo  modo  negabimus;  fieri  non  poterit,  ut 
negemus.  Id  Graece  dicitur:  otdfu/twe  ov  y?’oo/<6»'  (synt. 
Gr.  § 209  a);  ms  quid  agat,  nescio  et  geminando  ortum 
puto.  Longe  enim  aliter  dicitor  &ut>/tual(uc  olet  vntg~ 
(fvote  olg  quaeque  eius  generis  sunt.*) 

Ibd.  p.  311  B:  Topto  di)  vtXoe  'vfpuofiatoe  tv&v- 
nXoxiit  ^'ftnXiKtiv  yiyrea&tct  (fu/ih'  7ioXntxt;e  nga^toie 

*)  P.  308  D re«^  in  duobtis  recentioribns  codicibus  scribitur, 
coniectura  videlicet:  Sxi  naiiia  nfarov  Paaavtii,  pro  naiSia. 
Primum  pueros  natos  ^ noUtitiri  explorabit  (sintne  tollendi), 
deinde  educationi  eorum  prospiciet.  Flatdia  nihil  hic  habet, 
quod  agat.  • ' ■ ' 
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z6  zwv  dvdgeiwv  xat  owffQo-rwp  uv&gtinmv ; yd‘oe, 
onoTuv  X.  T.  X,-  Quam  Stallbauidius  posuit  ^ |n^iua  loci 
entirrationem,  io  qua  Hermannns  acquievit,  in  ea  ipse 
^structuram  verborum  admodum  difficilem  et  impeditam 
es8e“  Boit  diffitetur,  „audaciusque  et  insolentius  hyperbaton 
inesse;“  ego  nego  aut,  Platonem  aut  quemquam  Graecum 
verba  sic  confundere  ac  miscere  potuisse.  JRedeundum  videtur 
ad  ceterorum  .codicum  scripturam  coniectura  natam:  Tovio 
TtXoi:  vtfdofturos  sv&vnXoxIa  ft  n Xaxi  v yiyvea^&at 
(pafiiv  TtoXitixTiS  ngu^eoyg^  to  ztliv  s.  z.  X.,  hac  sententia:  - ' 
Hunc  operis  teitorii  finem,  recta  textura  compactum 
effici  dicimus  civilis  actionis,  fortium  et  moderatorum  ho- 
minum ingenium  moresque  (qui  existunt  et  apparent), 
cum  cet‘)  1 . " 

Phileb.®)  p.  12E:'7iwc  yd^  ri^ovrj  ye  fjdov^  ot/jf 
ofAotozuzov  dv  Ab  ustl  loquerldi  prorsus  abhorret 

/ui}  ov  non  infinitivo  adiunctum,  sed  in  interrogando  de  eo, 
quod  fieri  possit,  positum'.  (Stallbaumius  sic  defendit, 
quasi  scriptum  sit:  nwt;  yag  ^warov  ^dortjv  . . . fn^ 
ovx  6/uoi6razor  bivut.)  Tollendum  natum  ex>  v^. 

Ibd.  p.  13  A:  "Oti  ^ignouyogtiieig  avru  aro/roiu 
Oi^a  tTfgm,  (pr^no/tev,  ovoftaTi.  Requiritur  tv.  Neque 

*)  Paucis  ante' versibus,  ubi  sic  scribitur:  Ta  d’  ay^gtld  yi  av 
Xfog  fiip  ro  Sixatov  xat  tvla^lg  hitivtov  iniSfiaTffct,  rb  d* 
iv  rati  nga^iei  rd  fiiv  (tiaqifpovTtog  nihil  est  certius 

Astii  indicio,  hominis  alioquin  parum  acuti  et  prudentis,  in  ro 
/ifv  latere  adieutivnm  contrarium  illis  rd  d/xortov  xal  evlafite, 
idqne  esse  itaftov.  .Stallbanmium  et  Hennannum  in  bac  tam 
perspicua  oppositionis  forma  audiri  posse  indicasse  npos  et  con- 
traria poni  rd  dtxcriov  et  rd  ip  zaig  xpa^taiv  mirum  est, 
magis  mirum,  quod  rd  ftiv  errore  nata  putarnnt.  Quali? 

*)  In  hoc  dialogo  orationis  duritia  anacoluthorumque  libertate 
molesto  difibcilique  nec,  ut  ipihi  videtur,  tota  compositione 
netionumque  et  argumentorum  tractatione  ipter  optimos  nume- 
rando codices  non  pauca  gravia  et  antiqua  vitia  habent,  quorum 
multa  incurata  iacent  iacebnntqne. 
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enim  in  eo  reprehenditur  Protarohus,  quod  alio  nomine 
voluptates  appellet,  sed  quod,  cum  diversae  ipsae  sinV  uliud 
iis  commune  nomen  (prsedicatitm)  imponat.  Tum  (pijaoftev 
aperte  vitiosum  vel  ipso  loco  argqitur.  Fuit  fortasse: 

irtQiu  lis  tv  OVO/IUI I.  . , • 

Ibd.  p.  14  B:  Hujuxid-ivxts  df  tts  x6  /liioov,  xok- 
fiwfttv,  dv  (codd.  iktyycfievot)  fir^vvomoi, 

nottQOV  j^doyijV  Tuya&ov  d«f  kiytiv  »;  tf^dvr,uiv  x,  r.  A. 
Excidit  infinitivus  post  ‘ toA/fol/it»'.  Nam  artificia  defen- 
dentium^ prorsus  absurda  sunt.  Fuitne  lo/.fiwfiiv,  /un  t~ 
tvat,  dv  iifj  . . .? 

Ibd.  p.  1.5  A : ntQt  xoviwv  td)v  ivddtov  xui-xiiv  roi- 
ovTiitv  rj  noXkv/  nn^vdrj  ' fieru  Siutificiems  unfiCptiVr^ais 
yiyvsmi.  Frustra  explicau'e  Stallbaumius  conatur;  Her- 
mannns  tria  verba  delet.  Xiunlor  adest  medicina:  r;  nokXfi 
anovdrj' yiixu  iftai^iatvts  dfi(pta^r;Tt;ais  ylyvexui. 

Ibd.  p.  16B:  ov  fir^v  ioxt-  xnXXiwi> ^ddos  ovd'  dv  yt- 
voixo  ijs  iyti  i^aaxx]s  ftfv  si/tt  det  x.  x.  A.  Scribendum: 
yevotxo  t;  g.  Neque,  enim  unquam  genetivus  relativi 
simul  et  praecedenti  comparativo  et  sequenti  nomini  gene- 
tivum flagitanti  parere  potest. 

Ibd.  p.  17  A:  ot  de  vvr  xwv  dv>i'oui‘!ti'tV  potpoi  er  f>l  v, 
ditms  dv  xvymot,  xui  itoXkd  (prave  Hermannus:  xv/wni, 
xd  nnkXd)  ^dxxov  xai  fipathfxeffov  9tfiiovot  xov  deovxog, 
yiezu  (fh  xo  ev  U7ieigu  ev&tig'  xd  dt  fteoa  uvtovg  ix- 
iptvyei.  Lentitudinis  reprehensio  neque  cum  celeritate 
congruit  neque  cum  re;  celerrima  enim  et  brevissima. via 
isti  homines  ab  initio  ad  extremum  transilire  insimulantur. 
Scripserat  Plato  fi^u/vx  eqov  (nimis  celeriter  et  nimis 
exiguis  finibus);  sed  praeterea  tollendum  dV  post  yitxd  vi- 
detur; haec  enim  appositione  ad  nmoimi  adiunguntur:  fiexd 
x6  ev  dneiQu  ev&vs,  deinde  additur,  quod  illi  'ev  /dv  xui 
noXXd  respondeat:  »«'  d.t  /teau  x.  x.  X.  (De  p.  17  D vid. 
p.  34.)  ' 

Ihd.  p.  18  B.  Nihil  est  (de  eo,  qui  ab  infinito  incipit) 
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fiij  in)  td  tv  tv^vg,  oAA’  in  d(tt&fi6v  rtva  xaTuvoeiv. 
Aut  xaravvsiv,  in  quod  Stallbaumios  incidit,  sed  dese- 
ruit, aut  xuta&eiv,  imagine  n navi  sumpta,  scribendum. 
Pqulb  post  e cod.  Oxon.  scribendunr:  di^  koyog  iv  Atytintu 
&£V&  Ttvu  totnov  ytria&tti , Xiyuv,  'we  ngwiog  (pio: 
yBi>ia&ai  Xtywv,  og  ugdirog).  \ ■ 

Ibd.  p,26D,  quemadmodum  rd  aTtetpov  et  multa  prae- 
buisse genera  et  tamen  in  his  unum  apparuisse  dicitur,  sic 
etiam  xd  fifpai:  dici  debet  utrumqne  aliquo  modo,  habere; 
itaque  in  his : xai  td  ye  nigag  ovre  nokXa  el^ev 

ovi'  idvoxokttivofiev  (dg  ovx  ijv  ev  q>vati,  vitiose  in 
priore  membro  omnino  negatur  multa  habuisse.  Scriben- 
dum videtnr:  ovve  noikd  etpyev.  Est  aliquis  lusus  in 
hoc  verbo  cuuj  td  nigug  coniuncto  , < 

Ibd.  p.27D  non  ex  fuxidg  ixeivog  faciendum  fuxtov 
ixtivo.  sed  prorsus  tollendum  additamentum  adscriptum, 
cum  non  intellegeretur  sublectum  esse  id  jqitov  yivog. 
(Non  minus  pravum  illud  p.  47  B:  xoig  &vfiolg  xai  lalg 
dpyaig.)  v . 

Ibd.  p.  28  A recipienda  est  codicis  /7<(ex  optimis  tribus) 
prima  scriptura  w (pro  ws.')  %i  fiigog  raig  ^do~ 

*mg  dya&ov,  ut  nugiytiut  paSsive  intellegatur  -idemque 
efdciatur  sensus,  quem  Stallbaumius  o scribendo  efficiebat  ‘) 

Ibd.  p. 37  B.  Neque  haec  verboinim  forma:  7’w  npie 
ovv  drj  rgonw  . . . qjiksi  rectae  interrogationi  admodum 
convenit  {Tivt  nni  ovv  TQonw)  neque  apte  huic  Socratis 
interrogationi  Protarchus  ita  respondet  ut  tantum  quaerendum 
affirmet.  Codices  non  im,  sed  dxw  habent  Scribendum 
igitur  videtur,  voce  una  geminata:  "Orta  noxi  ovv  dt} 
iQona  . . . ofioloig  tiX^fev,  axenxiov.  IIP.  Sxenriov 


*)  P,  30  E ne  quis  ei  xrjf  post  ysvovs  (ytvovattjt)  extundere  ali- 
quid conetur  (velut  yivovg  tTtjs),  animadverti  velim  etiam  p. 
52  C v^s  prorsus  prave  additum  esse. 
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yclp.  Hoc facillime > excidere  poterat,  quod  sequi- 
tur'* Jp’.  . , . 

^Ibd.  p.  41  E:  T/g  7otnwr  npdg  uXi^Xccg  /teiC*»*'  *«1 
tlg  SXurrojp  xai  lis  fiuiJ.ov  xai  rig  oi/iodporepa*  Neque 
per  se  dici  posse:  r/g  /tiuX/.or,  ubi  de  duobus,  uter  maior 
sit,  quaeratur,'  neque  in  hac  cum  reliquis  adiectivorum 
comparaitivis  coniunctione,  manifestum  est.  Videtur  fuisse: 
xui  r/g  /lakaxvntQa  aut  o/iaiioTtQct. 

Ibd.  p.44  B tn  scriptura  trium  optimorum  codicum  (ovuq 
unuv  ijdovils)  videtur  potius  latere:  (fmaiv  to'  j'd^  unav, 
quam  quod  editur:  oir'  to  nugunup. 

Ibd.  p.  45  A:  ovp  ai  ngoyttgot,  ainig  xai  fu-' 

ytarui  t(up  r^Aordtv  ...  ai  7i(gi  to  aitifid  tiaip  avTai; 
Neque  id,  quod  caput  est,  maximas  esso  has  voluptates  (ut 
in  iis  spectari  voluptatis  natura  debeat),  sic  in  relativam 
sententiam  tanquatn  appendix  coniici  potest,  neque  simpli- 
citer affirmari,  paratissimas  voluptates  etiam  maximas  esse; 
tantum  hoe  primum  experimenti  loco  ponitur,  deinde,  alisene 
sint  maximae,  quaeritur.  Scribendum  igitur  : ^^g’  ovp,  al 
7igoyetgot  eiTisg  xai  fiiyiaiia  tojp  rjdovwv,  ...  ai  n.7. 
a f.  «f/T«/,*  (Quaerendum  est  in  maximis ; si  jgitur  promptis- 
simae etiam  maximae  sunt,  nonne  corporis  voluptates  hae, 
o:  promptissimae,  sunt?)  / . ^ 

Ibd  p.  47  G postquam  Socrates  de  voluptatibus  e solius 
corporis  contrariis  affectibus  (desiderio  et  eius  expletione) 
ortis  dixit,  ad  eas  transit,  quae  ex  contrario  animi-  et  cor- 
poris' affectu  oriuntur:  ntgi  di  ruip  aw/iati 

TuvaPTiu  ^VftjSidki.erat,  Xvnt;p  it  dfia  ngog  r^dopijv  xai 
i^dovtjp  ngos  lavra  x.  r.  A.  Ad  orationis 

structuram  efficiendam  una  littera  mutanda  est:  7i egi  dk 
id)V,  e i fpvyij  am/iuTt  idpaptia  ^VftftdXXtrat  (de  iis 
voluptatibus,  si,  o : quae  oriuntur,  si).  De  brevitate  orationis 
et  articulo  praeposito  toti  sententiae  cfr.  synt.  Gr.  § 15  b 
not.  1.  (In  proximis  Herm annus  frustra  errorem  optimorum 
codicum,  ravia  dr^  i6ie  /itp  pro  laina  di  adiuvare 
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conatus  est  interposito  St  inter  et  pnoiav.  Aperte 
contraria  sunt;  tuvtu  t/mpon&e  fttv  dit]X&ofiev j «c, 
onoTuv  . . , zavru  ()'.■  .j  . loie  ftlv  ovx  . . vvv  di. 

tollendum  av  post  onotuv,  ortum  ex  ultima  coniune- 
tionis  syllaba.) 

Ibd.  p.  4d  D multo  aptius  Protarcbus  dubitet  (jxr, 
ytlp  ov  dvrazoi,'  (o,  vereor,  ne  uoD  ppssim),  quam' 
neget,  se  ullo  modo  posse  (ov  yup  fiij  d:  cJ). . 

Ibd.p.48E:  rioXv  di_  nXtinTot,  olput,  nzfjt  j6  zpi- 
Tov  tJdoe  zovfuv  iv  .la/tf  wxttls  ditjfiuQitjxaaiv-  Scri- 
bendum: %6  tqIzov  tidoj:,  rd  Tiiv  iv  raie  tfivxuis,  dtf;- 
ftugrrjxixmv.,  tertium  genus,  rerum  ad  Animum  pertinentium. 

Ibd.  p.  51  D: di  zus  rwv  (p&dyyutt'  tuq  Xeias 
tfui  XapnQug,  'tug  zi  xu&agdr  teloag  piXog.  .,  Sk 
codices.  Sed  neque  adiectiva  feminina  substantivo  congruunt, 
neque  in  dividendo  dici  potest  (etiamsi  (gwvmv  cum  Stall- 
baumio  et  Hermanno  scribas)  ai  xidv  (pmvmv  ai  Xelui  pro 

7.  ai  X.  Itaque  Hermannus  xai  pro  tus  scripsit, 
valde  improbabiliter-  Videtur  Plato  poetica'  et  antiqua  voce 
(quam  Herodotus  quoque  posuit)  in  circumloquendo  usus 
esse:  Xiyvi  .di  /a's’  twv  (f.&6yyut%'  tdg  Xeiiccg  x.  t.  X. 

Ibd.  p.  .51  E ineptum  est  Xeyopiywv  r^dovmv.  Signi- 
ficandum est  id  genus  voluptatum,  in  quo  dividendo  et 
persequendo  Socrates  versatur.  Scr.:  ruira  eidtj  dvn  Xi- 
yoptv  uftixTwt'  t;i)ot'djv  aut  dXtuy  Zjdovdiv. 

Ibd.  p.  52  B restituenda  codicum  scriptura,  tantum  com- 
mate translato:  Ovi  1’  (f  ime t ye,  JXX’  ev  ziot  Xoynspois, 
zov  /lu&tjftuTOg  oiur  Ite  oiegt^&eie  Xvntj&y  dtd  itjv 
Xgeiuv.  Quod  interpungebatur  post  fiu&i;/tuioe,  iam  in 
uno  et  altero  codice  recenti  partim  supra  versum,  partim 
in  ordine  scriptum  est  ii>  noi  Xoyia/toie  lov  na&ijfnnoe. 
Nulli  sunt  Tov  nad-ijfiutoe  Xnyin/io!  riveg. 

Ibd.  p.  54  B scribendum  videtur:  Ilgde  d-sdiv  dg’  lnav~ 
tgmtue  fit  ,*  Miratur  Protarchus  se  de  tam  perspicua  re 
interrogari.  > 
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Ibd.  p.  58A.:  /Zp.  Tlva  Sr,  jtatnrjv.uv  dti  Xiyetv  {trjV 
(^ia).£*Ttx^v);  2w.  Jf,Xov  toii  ndnav  xt^v  ye  vvv 
XeyofUvr^v  yvoltj.  Vitium  manifestum  est  non  solum  in 
omisso. a sed  multo  magis  in  tota  sententia;  nam  neque 
dialectica  (cuius  vis . poste^  demum  explicatur)  definiri 
potest,  quae  reliquas  artes  noverit,  neque  omnes  artes  supra 
commemoratae  significari  possunt  his  verbis:  ,n«fjo  rj  yt 
vit'- ‘ Longe  etiam  aliud  dictum  fuisse  ostendit 
id,  qifod  per  yug  subiicituf,  confirmans  non  difficilem  esse 
inventu  artem  ante  significatam.  Scripserat  Plato:- z/^aov 
oVt  «ds'  uv  xViV  ye  vvv  'l.tyoftivr^v  yvoir,.  Cum'^ con- 
flando factum  esset  ndaav^  additum  est  ^ ante  nostrorum 
codicum  drigiqem.  * ) . ^ 

_ Ibd.  p.  62  B.  Vitiosum  esse  oixoSofiia 

xui,xoie  dJ^kois  ofioiiug  xuvoni  xui  xdx,Ao(t,‘,  prseter 
articulum  in  altero  nomine  additum,  in  altero  omissum 
ostendit  ipsa  sententia;  neque  enim  id  ridiculum  futurum 
erat,  quod  is,  de  quo  agitur,  regulis 'et  circulis  uteretur, 
sed  quod  non  iis,  qui  huius  mundi  'rebus  apti  essent. 
Recte  bactdnus  Heindorfius  xavoot  (Xeioig  xui  xvxXotSy 
sed  a vestigiis  codicum  nimis  discedit,  e quibus  oritqr 
xavoai  xatvois  xai^xvxXoig.  Corrupto  xaiyo/c  necessario 
xal  extrusum  est.  , v . ' 

Ibd.  p.  66'C:  flf/imae.'x^ivvv,  ug  ^dovdg  i’&efiev 

uXtruovg  o^iadjuevot,  xu&agdg  inovo/idauvxeg  xijg  \}nrj(^g 
oi/ijh'  i7ttOTt}juag,  ruig  (Vi  uia&rjoeotv  iiiofiivag.  Qmnia 
j(isec  perversa,  primum  ipsae  iniatrjftui  in  hoc  genere  positae, 
quae  in  quarto  sunt  (If),  deinde  voluptates  animi  scientiae 
appellata;,  postremo  scientiae  sensus  sequentes.  Quid  scri- 
bendum sit,  e p.  ^51  B sqq.  intellegitur:  xu&apug  inovo- 
fidaavTsg  Vrvxrjg  nvtijg,.  in  usttj /iiuig , xdg  d't 
aia-&r]oeatv  inoftivag,  hoc  est,  xdg' fuv  iniaxij/nitg,  xdg 
di  uio&ijnsatv  in.  (Vid.  huihs  ipsius  dial.  p.  36  E,  Stallb. 

*)  Hanc  emendationem  prodidi  in  annal.  philol.  Danic.  I p.  40 
et  174. 
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ad  Protag.  p.'330A,  Pbwdr.  p.  266A,  Theiet.p.181  D,  soph. 
p.  248  A,  cet.)  Vitii  aliquid  esse  alii  senSerant,  in  corri- 
gendo aberrarant.  ' ■ - 

Conviv.  p.  173  D:  tv  fuv  loii  Ao^o<ff  «5I  twovtoQ 
tl.  Neque  /»fV  neque  yu{)  aptum.  Sorib. : iv  /ttvt’  ugu 
7 oie  'f.oyoie-  (Dc  p.  175  A vid.  p.  75.)  ■'* 

Ibd.  p.  187  C:  o»’df  0 dmXovg  tgiue  ivtftv&u  nwe 
tat IV.  Ineptum  nwe  in  hac  negatione  certae  rei  (^viaw^a). 
Scribendum' 7f  w (nondum  hic).  lain  subiicitur  aptisrime: 
h).).'  tneiduv  dttj  x.  t.  ubi  pervenitur  ad  HinXovv  illum. 

Ibd.p.  194D.  Neque  onijovv  . . . otiovv  yiyveo&tii 
potest  significaro:  quicq uam  . ullo  modo  fieri,  neque 
haec  sententia  apta  est,  Socratem  non  curare,  qnicqnam 
fieri;  nOti  curare  dici  debet,  quomodo  quidlibet  fiat.  Scrib. : 
ov&lv  ttt  'diolati  uvtij),,  onijovv  tiSv  iviuv&a  otiovv 
ylyvttut  (prt)  yiyvtafhxi).  (Cfr.  p.  26  n.) 

Ibd.  "p  197  E:  w {tw  "Egom)  ygt]  inta&al  ndvta 
livdgu  tipv/ivovvtu  xuXwg  wdtje  fttttyovux , ijv  ^ti. 
SicT codifles , non  xui.oie  xit/.tje.,  Scrib.:  (ifv/ivovvta  x«l 
V laSije  ftttiyovta-  Ex  xtiiw  ortum  xoAw.c.  Pulchritudinem 
■ cantus  nil  opus  erat  significari.. 

■ (Db  p.  200  A vid.  p.  19.)  . • ■ • 

< -Ibtp.  201  E scrib.:  ^ H xu'i  o uv  yit;  ooipov,  ufia&ie; 
Voigo -omittitur  o.  (Alii:'^//  6ti  uv.) 

(V  Ibd.  p' 205  D;  niiou  tj  twv  dyu9-iov  ini&vfiia  xui 
to4t  tvdaifiovtiv,  0 fiiyiatoe  te  xui  doXtgoe  igiag  navti. 
'^oXe^ov  appellationem  hinc  alienam  esse,  manifestum  est  et 
ab  alus  etiam  intellectum.  Scribendum  videtur:  xui  6X0- 
xXtigoe-  Cfr.  paulo  poft:  oi  Si  ttard  iv  te  elSoe  ivvteg 
70  tov  oXov  ovofia  Tayovatv. 

lbd.p.210  Cj  ^(iow  » ; . xui  ^gifv  xui 'xrjSea&u!  xui 
titcteiv  Xoyove  toioviove  xui  ^V/ttiv,  oitivee  nor^oovoi 
fieXtiove  tove  vfove-  Minus  rbcte  tm  tixteiv  superponi 
videtur  xui  Cv^eiv.  Puto  fuisse  tantum:  xui  tixtetv  tot- 
ovtove  Xoyove  Ctjreiv. 
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• Ibd.  p.  212  E:‘  tvct,  ana  xtffaXr;e  tov 

fjiitfoirarov  xai  xaXXImov  xtyaA»;y,  Xdv  fimo,  mnoiai 
ttvuifi^aii}.  Ineptum  ease  fdv  tinu  recte  intellectum  est-^ 
aed,  quod  e Winckelmanni ' coniectura  Hermannus  edidit 
Xe'lpaiii;p  dvtfmdv  ovtiaai,  neque  dvwneiv  xc^aA]>;v'tolera- 
biUter  dicitur  neque  hoc  tanquam  condicio  poni  potest,  qua 
effecta,  tum.  demuiu  (or^wo/)  Alcibiades  dvadi]aei- 
Scribendum:  (dv  sioi w ,'omwal.  Cfr.  mox:  int  gtjtoie 
tiaim  rj  /.irit,  . 

Ibd.  p.  21 H E simpliciter  e codicibus  recipienda  haec 
scriptura^  est : rjytliai  ....  rj/idg  ovdfv  tlvui  (Xiyio  v/iiv), 
tipiovevofievo^  dt  xai  nu/^wv  . . . SiuTeXei.  Hoc  enuu 
nttQfVTi&t;a{  Alcibiades:  (dico  vobis  admoneoque , ne 

ignoretia  et  falsa  opinione  ludamini).  , 

Ibd.  p.  222  E:  ov  nov  ifti  ndXii'  fitaivineTut, 
jtpiv  vn  iftov  /tdXXov  fnaipe&^vui.  ' Nihil  est  fidXXov. 

(.  Scribendum:  iiQtv  vn'  fffov  u XXor'  tnairsd-rjvai. 

Phaedri  p.  230  B:  xui  «It;  dxfii-v  k^si  ifje  dv&r^g. 
Opinor:  xul  noig  t.  a.  ' „ 

Ibd.  p.  232  B.  Scribendum:  xai  uXXu)  /up  tgamp 
iiaijpogus  xoivtjp  d p d/igpoTfpotg  (vulgO  xoivtjP 

afifp.)  xaTaatt;pai  jt^v  avjurpogdp , ngos/ifvov  ar^v  u 
negi  nXsiajov  notsl,  /itydXtjv  av  aoi  (tXd(it^p  yepia&-ai. 
Neque  enim  ullo  modo  in  oratione  sic  per  ftiv  et  d#  disper- 
tita uv  ex  inferiore  membro  retrahi  ad  prius  potest') 

')  P.  231  C exempli  cansa  notandos  semel  Hermaiini  error  in 
apicilms  codicis  Ox.  nimis  hterentis.  Nam  in  ceteris  codicibus 
' scribitur  (etiam  mediocribus):  Uyovaiv  on  oaov  av  vorr^ov 
. dfue^maiv,  ixdvovg  avxmv  ntpi  xtciovoc  noirjUovxai,  contra 
sententiam,  q'usB  aperte  postulat  oatnv.  in  Oion.  onoaov,  con- 
tractis ia^  unam  TJ  litteris  T)  /.  Quid  Hermannus?  Pro  'oeov 
correctionem  in  reliquis  supra  scriptam  (oao>v)  sequitur,  sed  ex 
illo  in  Ox.  ojt  eflicit  o?  y’,  pessumdata  . sententia , qn»  in  boo 
ipso  vertitur,  quod,  si  amatores  vera  de  iis,  quos  nunc  ament, 
loquantur,'  facile  intellegratur,  multo  magis  idem  eventurum 
(^adiov  yvtovat,  Sxi)  in  iis,  quos  postea  adamaverint. 
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Ibd.  p.  234  C : Otne  yug  x<u  Xafi(iavovxi  yu^tTog. 
tat; i u^ior.  Ex  Mytu  nihil'  effici  potest  ad  sentent^m 
aptum  neque,  si  deleri  relis,  quae  addendi  fuerit  .causa, 
excogitari.»  Fuitne  tw  n vXi.oaT >u  ku/t/iavovTt,  'ei,  qui 
unus  e inultis, ' una  cum  multis  ali»  accipit  (quod  poterat 
etiam  (iici:  tots  m'fin6X).ois  Xufi(ittvovmv)? 

Ibd.p.  2.S5  B:  'Tmv  ydg  ivovrmv  d^ivie  gy;if‘^vai  4v 
Tw  nguyftaxi  ovthv  naguKt),qtntv.  Novij  quomodo 
dicantur  t«'  4v6viu  gijttiivui,  hoc  est,  a ivetni  gxj^t;vat 
(spt.  Gr.  §165  a not.).  .Verum  h-  1-  non  agitur  de  digne 
dicendo,  sed  de-dictii  dignis.  Scribendum' igitur:  xtav  yug 
ivnvxMv  d^i igv  gr^&f^vut.  (De  p.  235  D dictum  p.,  174.) 

Ibd.  p.  237  D scr. : xol  oT  ftrj  igmvxee  (pro:  *ul 

M *p  )-  : 

Ibd.  p.  239  A.  I^on  inesee  necessario  in  eo,  -iqui  ametur, 
vitia,  sed  amator  laetari  debere  dicitur,  sf  insint  Scri- 
bendum igitur  : ToaoiTwv  xaxwv  . . . iTccTa  Tit]v  dtdvotuv 
igaoxrjv  4go)/ttru)  dvdynrj  yiyvofiivmv  xe  xa/  rpvaei  tvov- 
xv)v  /ti-v  ij4tea&ui,  xd  dt  nuguaxevd^eip,  xj  oxtgea&ut 
xoti  naguvxlxa  r^dtog.  Codd. ''et  editt.:  '.  tVoViw»',  ■r<«5*' 
/utv  i;deo&ut,  quod  aut  geminandi  errore  ortum  est  aut 
quod  xd  fitv  propter  xd  di  requirebatur.  'Scribendum 
praeterea  tum  fuerat  xolg  /liv.  Nam  post'  xdaovxmt' 
iv6rxo)v  prave  in  partitione  ad  xdiv  iterum  auditur  fVov- 
xwv.  Neque  igaax^p  dvdyxx;  illo  loco  poni  poterat  [Sic 
etiam  Nutzhomium  emendasse  amicus  indicat.] 

Ibd.  p.  247  B:  dxup  'di  dtj  ngog  duixa  xat  ini  &QiPt;p 
imoiv,  dxgup  vno  xt}p  vnovguptop  dijjida  nogevopxai  ngag 
uvavxte  vdt;‘  xd  ftip  &swp  oyj^/tuxa  iaoggonwg  evxjvia 
opxa  gadi<ag  nogevtxat,  xd  d'  d).ka  fioytg  x.  x.  A.  . De- 
bebat saltem  ad  vinciendam  orationem  aut:  xd  fiiv 
■&(u>p  oyrjftuxa  aut:  xfxi  xd  iiip  xtewv  dy.  Sed  ne  sic 
quidem  tolleretur  inelegans  repetitio  nogtvopxat  . . . no- 
gevfxut  aut  molesta  temporis  et  loci  in  eadem  re  sepa- 
ratio: cum  ad  ccenam  eunt,  sub  ipsum  altissimum  fastigium 


DigitizecI  hy  Googie 


ub.  ni. 


399 


meant.  Seribendum , • soblato  additamento,,  quod  ex  non 
animadversa  periodi  ratione  natum  est:  6'zar  df  dr,  n.  d<- 
*«/  in\  ^Bivr/P  HaMiv  axgup  tmo  ti^p  vftovgtiptop  d^ifida 
npoc  dpitpreg  ijdh;,  rd  fup  &sd>p  dyj^/nxzu  (Com- 

parari velim,  quae  supra  de  Platonis  oratione  additamentis 
aucta  dixi,  et  in  hdc  dialogo,  praeter  p 235  D,  conferri  pp. 
299C,  242  A,  247 C rl>vyi^g,  264B  deip,  268D  ovpiata/iup‘r;p.) 

Ibd.  p/247  C sic  nunc  editnrr ' H yd^  dygwfiazoe  t« 
xui  upaqyije  ovaia  OPTV}g  ovnu  xvfisgviijz'^  (xopxa 

^eaxT,  roi’  iiegi  ^p  ro  lijg  dXfjd-ovg  tnioiT/fd^g  yepog 
loinop  /-'yer  top  xonaip.  Primum  sic  oratio  interpungenda 
estf  ovoa,'.  . . i^eari^  piu , negi  i]v  ro  T^g  dXtj&ovg 
t7ti<oti^fit;g  ytpog,  loviop  iyet  tov  zo^op.  . Neque  enim 
de  scientiae  loco  agitur  , sed  ideo  difficile  .esse  dicitur  de 
Tt;i  vnopgapiw  ibnvi  digne  dicere,  quia  hiinQ  locum'  teneat 
pura  illa  et  vera  essentia,  circa  quam  versetur  verae  scientiae 
genns.  Sed  graviUs  alterum.  Pravissime  enim  hoc  loco 
tiwyijg  ovoia  appellatur;  agitur  enim  de  vera  et  summa 
essentia  (hoc  est,  de  ideis),  quae  sola  mente  cerni  possit, 
primum  deorum,  deinde  etiam  animonun,  cum.  eo  evehan- 
tur. Neq'ue,  quod  editur,  in  ullo  est  codice,  sedOxon.  cum 
J n T habent  Ut*’XV  (eic!)  ora«,  ceteri  omnes  oiJou  t}n>x^g, 
ut  recte  ovaia  MPTutg  ovau  dicatuf,  m<yrjg  coninngatnr  cum 
quemadmodum  fit  apud  eos,  qui  hunc  locum 
citant,  Proclum,  Damascium,  Clementem  Alexandrinum, 
Origenem,  qui  pavp  a Platone  ximyr,g  xV{itgprjzrjv  appellari 
testantur.  Atque  hoc  tenendum  esset,  nisi  meliores  illi 
codices  suspicionem  facerent,  duplicem  in  hoc  loco  versatam 
esse  interpolationem,  alterans  alicuius , qui  ovaiap  opxmg 
ovoup  prave  definierit  adscfripto  (etsi  in  codicibus  est 
Vn/y^y,  alteram  alicuius , qui , cuius  rei  xvftegpijtt;g  povg 
diceretur,  genetivo  addito  significandum  putarit,  Platonem 
ipsum  nihil  scripsisse  nisi:  dptwg  ovoa,  xvfiegvrjit/  fiopot 
rf-fuTt;  pw.  Si  hoc  ita  est,  antiquissima  est  hsec  interpo- 
latio, illorum  scriptorum  setatem  superans.  ■ 


Digitized  by  Googie 


400 


I 


Lib.  UI. 


. rbd.  p.  247D:  \At'  opv  &sov  Stavoia  v^,T-e  nui  ini- 

air,/n‘^  dxtjgnru  rpeyo/ifv^  nui  dndarj:  ootj  dv 

X.  T.  X.  Scribendum:  "H  t'  otV  &eov  dtdvoia,  ..  . . xut 
undotje  (dicendum  saltem  erat:-^' 

6VV  &IOV  Sidvoiu,  dts  . . .);  articulo  carere  non,  possui&us 
in  hac  ■ distinctione"  cogitationis  dei  et  o6mis  animi. 

- Ibd.  p.  248  B.  Frustra  Graeci  sermonis  consuetudo 
relativae  sententiae  iudicium  aliquod  de  eo,  quod  dicitur, 
continentis  cum’ ipsa  primaria  sententia  conflandae  (synt. 
Gr.  § 197)  advocatur  ad  hanc  barbariem  defendendam: 
Ov  <y’  V JfpXXiJ , OTiovS^,  to  i&etv  ntdiov 

ov  iativ,  ut  primum  audiatur  iativ  (nnovS^  ianv), 
deinde  solum, sit  pro  Sententia  prinjaria:  anovdr, 
iariv  (anovddCf>vaiv)  idtiv.  Scribendum  est,  omisso  ov 
post  Tiediov,  ex'cuius  ultimis  litteris  natum  est,  sic:'Oi/ 
d’  ivex’  Tjr-no'k'X'ri  anavdt)  jo  dXt^&tiui;  ideiv  ntdiov 
^ariv,  Tj  re  di^  nooarjxovoa  xUvxiji  td  ugiarm  vofit;  (x 
Tov  Xxel  Xei/ituvos'  Tvyxuvti  ovqu  rj  is~  rov  Vtztpot/ 
(pvnig  . . . toxrUH  TQtfftrui. 

Ibd.  p.  25H  A:  xdv  X/  Jtoe  dgvioxatv,  maneg  ui 
^dxxut  ini' IT/ v TOV  igu/ifvov  xtniyi^v  inuvzXovvieg  noi~ 
ovatv  dig  dvvaTov  ofiotoTuror  tw  orperegm  &£w.  ' Deest 
obiectum  verbonira  dgdtmotv  et  inavzXovvTee  (oe  dicam, 
quod  subtilius  fortasse  videbitur,  ei  re  dgviovatv,  non 
idv  dicendum  fuisse);  id  aderit,  si  scripserimus:  ;(dV,  hoc. 
est  xut  uv.  Do  hac  erasi  (dV)  dixit  L.,  Dindorfius  ad 
Xenoph.  Cyrop*  V,  5,  35  (de  V,  3,  ,9  falsus)  et  ad 
memorab.  I,  7;  eam  Platoni  restituemus  de  rep  Kp.,606' 
C;  restitui  debet  Thucydidi  VI,  9,  2:  ovts  vvy  uXX'  t/ 
dv  ytyvwaxoi  (HXtiotu.  Nam.  a uv  ibi  requiri  Reiskius 
intellexit.  Apud  Platonem  paulo  post  sic  scribendum  est: 
idv  ye  dtungdfwvTpt  o ngo&v/iovvrat  y Xiyut,  ovtoj 
xaXr,  re  x.  r.  X.  (pro  tjv  Xtyoi.  Cod.  Oxon.  y d'  iyo>). 

'Ibd.  p.  258  A:  iv  dgyy  dvdgog  noXiiixov  ovyygd/ifiuTi 
ngdnog  d inatvtrr^g  yiyganiMi-  Aut  iv  dgyf}  i*’  uvdgot  ^ 
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' -n.  avyyfd^/iavt  scribendam  aut,  quoniam  nihil  aliud 
est  iv  dgxv  nisi  nQmros,  tantum  iv  ^dvigoe,  ut 
aliena  manu  additam  ^utetm. 

Ibd.  p.  264- B:  ot’  ytS^v  doxai  %ct  tov 

Xoyov ; 17  t6  devregov  eiffijfutpv  ix  tcv»e 

dvttyx‘>;e  deirregov  dtiv  -te&^vat  ij  n oAxo  twv  qr,^iv~ 
Ttov.  Tollendam  delv.  Non  quaeritur  b.  1.,  quid  fieri 
debeat,  sed  qualis  sit  illa,  de  qua  iudicatur,  oratio,  neces^ 
sitate  an  casu  quidque  quoque  loco  positam  sit. 

Ibd.  p.  265  C pro  Qr^&tvrmv  vweor,  n’e  scribi  debeat 
evQe&ivTOiv.  Paulo  post  (D)  .oratio  sic  interpungenda: 
wonsQ  ju  vvt’  Siij  negi  “Egonoe-,  d.koxivy  ogta&tv,  stx 
tv  ttxe  xuxiis  fXty&Xj,  rd  yovy  aa<p'fc  . . . did  xavt' 
inytv  tintiv  d Xoyog,  Nam  dgta&iv  est:  constituto. 
Vulgo  -post  plene  interpungitor  aut  saltem  ita 

enarratur,  tanquam  ibi  sententia  grammatice  finiatur. 

Ibd.  p.  265  E:  T6  nu\iv  xax'  eidi;  dvvaa&at 

xe/Livtiv,  xux  dg&ga,  r;  nifpvxe,  xai  fiij  intye-  gelv  xax»y-  . 
vvvai  /itegog  /it;div.  Non  agitur  de  dividendo  xux’  eidxjt 
sed  de  ipsis  eidioiv,  sub  quae  xd  dteanag/iiva  eig  fiiav  idiuv 
collecta  ^unt,  rursus  contraria  ratione  partiendis.  Mendupi 
arguunt  etiam  haec  dovvdrxwg  iuncta  xux'  eidi;^  xax'  dg&ga. 
Scrib.:  7’d  ndkiv  xai  xd  eidi;  dvvao&ctt  xi/tveiv^  xux' 
dg&ga. 

Ibd.  p.  266  C necessario  scribendum- videtur:  Td  de 
vvv  naga  aov  x«  xai  Avaiov  x ovgj/tadvvxug  eini^ 
xi  ygr;  xukei*'  Vulgo  omittitur  xovg. 

Ibd.  p.  268  D:  ei  xtg  oiexut  xgayadiav  dxAo  ie 
elvui  17  xi;v  xovxiav  ovoxuaiv  nginovouv,  'dAA^Aojp, *ai 
xot ' dkui  avviozu/iivt;v.  Nihil  ost  ovaxuaig  dAA^Aotf 
avvtoxafievi; , sod  avoxaatg  ngenovaa  uXkijkotg  xai  toi 
d'Aw..  Extremum  participium  adeo  abundat,  ut  tollendum 
putem.  • • .-  • • 

Ibd,  p.  272  .C:  ei  xtvu  fiotj^&siav  tyeig  . . iteigm^ 
Myetv  dva/i(t/uv7;ox6fe«vog.  ^AU.  “ Evexu,  ftkv  ntigag 
* MADVien  Airua.  Cm.  S6  ^ ^ ' 
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fyotft’  uv,  ukk'  otJii  vvv  y’  oi'%(ug  iyw.  Scribendum; 
id-t  Xo  i/i’  uv.  " ■ I 

Ibd.  p.  275  A:  Toxno  yu^  zolv  ftu&ovrwv 
^ifv  iv  rfjvyaig  nagi^ei  ftvr;fir,i  ufi('/.trr^o!u.  Prorsug  et 
abundat  et  vitioaum  est/ier.  Scrib.:  tuv  fta&orrwv 
r;fi1v  (V  ipvyuig  nagtSet:  (DatiTUS  est  ethicus.)*) 

Alcibiadem  (priorem)  legi  celeriter'^),  hsc  tamen  anno- 
tari. ab  aliis,  quantum  reperio,  prstermissa  P.  120  B 
scrib.:  fJgos  rovrovg  ce  d'ti,  ovaTteg.  /iktnovva 

auvtcv  d»;  (pro  de)  u/tekeiv  k.  t.  a. 

Ibd.  p.  133  A scrib.:  nkiijv  etg  ^xelvo,  m uvto  rvy- 
yavei  ofioiov  (pro  fotno).  (P.  133C  interp.  sic:  eig  •toino 
(tXinvtv  x«i  fioi'  TO  &elCv,  yvovg  &e6v  re  xai  <fg6vt^mr, 
ovToi  xui  iuvT07’  yvoit;  uv  jiiukiniu.) 

Ibd. -p.  135  A:  voaoivrt  . . . vovv  iuxgtxov  fiiij 
£yovit\  tvguvvovvxt  dt  tng  fi9;d(-  irtinh^TTovTt  iuvrm. 
Sic  codices  tres  optimi,  pro  quo  Hermannus  scriprit:  xvguv- 
vovvxt  di:  xui  fir^dt  fn.iuvujt,  non  recte  tic  et  alibi  scribens 
xui  et  p>s  in  codicibus  s»pe  permutari.  Verum  inepta 
sententia  est;  neque  enim  minimum,  sed  maxiipum'  hoc  est, 
aliquem  se  ipsum  obiurgare.  Ex  optimorum  scriptura  effi- 


•)  P..  277  E Ux9ijvai  oaoi  ^cntiwdovfifvoi  . . . fXix^rjoav  scrip- 
seram nondum  cognita  Schleiermacheri  coniectura. 

*)  Certus  sum.  neqne  hunc  dialogum  neque  Charmidam,  Lysidem, 
Lachetem,  in  quibus  eadem  disputandi  forma,  qua  in  reris 
dialogis  Socrates  sophistas  aggreditur,  oppugnantur  adolescentuli 
aut  cires  a disputandi  studio  remoti,  Platonis  esse.  Eius 
rei  argumenta  explicare  ab  hoc  scribendi  genere  alienum  est; 
indicium  parvum  , sed  non,  invalidum  in  Charmida  monstrabo, 
cuius  scriptor  singulari  prorsus  amore  amplexus  est  formulam 
tl  oTi  fiahera.  Eam  enim  in  brevi  dialogo  septies  posuit, 
pp.  160  C,  166  C,  169  B et  D,  172  E,  173  A.  174  D.  Nihil 
simile  apud  verum  Platonem  reperias.  Nec  magis  Platonis 
Ionem  esse  credo. 
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citur:  lii  (olore)  intni.ijtretv  rtv’  iuv  tavru. 

Excidit  fur  ante  lav,  hinc  ceterae  turbae. 

Charmid.  p.  15<i  B:  scr.  «’/A’  avaynaior  ar 
Excidit  ur  post  ov  ut  alibi.  (Euthyd.  p.2519A,  Gorg.  p.492B, 
Lys.  p.  214  D,  Phaedon,  p.  84  D.  Apud  Stobaenin  florileg.  III, 
46  p.  76  Mein.  scribendum  est:  fnei  fiuU.ov  uv  ootpiug 
V XQ^/fiurwr  inejiu/.ovrro.) 

■\  Ibd.  p.  157  D:  ort  «leforov  &oxel  ooupQortaxaroe 
tlvui  Toiv  rvri.  Sic  Hermannus  pro  niiw  ;(oAt'.  Sed 
TiXtlarov  ouxpffovtaiaTos  solis  poetarum  exemplis  parum 
hic  defenditur,  cum  prapsertim  Oxon.  vt/.etarwr  l^abeat 
idemque  a prima  manu  codex  ei  proximus.  Scribendum: 
nXeloTOts  doxel  ouKpgoreoxurog  tfvui  roiv  rvri.  Multi- 
tudinem sic  radicantium  a Critia  hic  significatam  esse, 
appafet  ex  iis,  quae  Charmides  dicit  p.  158  D.  Errore  ad 
Ttov  vvv!  hoe  accommodatum  est.  (Quae  ad  p.  157  E Her- 
ibannus  ad  defendendam  pravam  coniecturam  scripsit  de 
uv  apUd  futurum  indicativi  et  eius  - excusatione,'  utinam 
omisisset.) . ' ' ■' 

Ibd.  p.  ,158  B e vestigiis  cod.  Oxoniensis  (ovdcVu 
roiv  71  pd  00 V iv  ovderl  vnsg/iefi/.fjxfvui , pro  quibus  in 
ceteris  sine  dubio  interpolando  substitutum  est:  ovdevet 
Ttov  ngoyovwv  xaT«to;rdve<v,  admodum  licenter)  eflicitur: 
ovdevu  Twv  ngo  aov  iv  ov^evi  vnofieftijxlvui,  rariore 
verbi  usu,  sed  quem  et  Herodoti  et  inferioris  aetatis  scrip- 
torum exempla  defendant  et  ex  parte  ipse  Plato  de  legg. 
p.  VI,  775  B,  wo(il§tixe  de  re  imminuta  ponens. 

Ibd.  p.  159  D cum  iu  codicibus  sic  scribatur:  oii  rd 
fiiv  dffwff  xai  T«)ft)  ytyvdfievu  rd  tov  (duo  optimi  om. 
T«)  xakov  ioti,  rd  dt  figu^tu  fioytg  re  xui  rd 

TOV  aiaygov ; certissimum  est  in  altero  membro  tenenda 
esse,  quae  superioribus  o^ewg  xui  zuyv  respondent,  /loyig 
re  xui  rjovyj^^  tollendum  figudeu,  quod,  cum  non  animad- 
verteretur ytyvo/teva  aut^ri,  ad  articulum  tu  additum  est. 

’ 2G* 
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Utrum  ante  %ov  ntroque  loco  xa  tollendam  sit  an  reti* 
nendam,  non  decernam. 

Ibd.  p.  164  D scrib. : nat  ov*  «k  aiaj^vv^thiV  ti  fifj 
ovyit  oQd^e  (fdvm  pro  ore,  qaod  in  stracturam 

incladi  non  potest 

Ibd.  p.  174  D:  Ovjf  avrt^  dfs  ye,  toe  iomev,  toitp 
r]  omtpQoavvtj , dXX'  -t;e  igyov  iari  ro  wfsXsip  tj/iug- 
Non  demoQstratar  aliam  aliquam  scientiam,  qua:  nobis 
utilis  sit  6pyor  tori  x.  t.  /.),  esse  eam^  quam  ante 
dictum  est  totum  continere  ro  tv  et  «d  meptXiiiUos  aliquid 
fieri,  sed  concluditur,  rr^v  ointpQoatvr^v  ( — id  subiectum 
esse  articulus  ostendit  — ),  quse  tantum.  tniaTr;/i<ijr  tnt- 
orTjfiTj  sit,  non  dya&ov  xal  xaxov,  non  esse  illam,  .qus 
nos  iuret.  Vitium  sententiae  nascitur  ex  ai.il’  male  addito, 
cum  non  intellegeretur,  tje  pertinere  ad  uvrr^.  Sed  eadem 
interpolatio  paulo  post  versata  est,  ubi  editur:  filare  ei 
avrti  iariv  olepeXeiuoe , fj  ooxpQoavvt]  dXXo  ri  dv  th^  ^ 
mepeXifAT,  r,fiiv,  mira  adiectivi  terminationis  varietate,  quae 
eo 'suspectior  est,  quod  etiam  p.  175  A dtpeiufioe  feminino 
genere  dicitur.  Non  concluditur,  rijv  aoxpg.  non  esse 
utilem,  sed  non  esse  banc,  de  qua  dictam  sit,  cum  haec 
utilis  sit,  ofoffQ.  non  utilis:  tj  a»<p^oavvtj  uXXo  n dv  eiy 
rifiiv  (sublato:  ^ vlfpeXi/i'^). 

Ibd.  p.  176  B:  Ehv’  «AA’,  ieprj  6 Egniae,  w 

Xagfddr^,  dgde  roino  i/itoty  eorat  rovro  rex/it;gtov, 
dti  owfftgoveig , ijv  inddeiv  nagix^S  ».  r.' X.  Vulgo 
contra  codices  addebant  ei  ante  dpac,  prave  eadem  condi- 
cione bis  posita  (et  debebat  esse  dpa'oerc).  Hermannus 
tolli  vult  rovro  dgdg,  quod  qui  addi  potuerit,  non  intelle- 
gitur. Scrib.:  dgu  rovro’  i-/ioiye  iorat  x.  r.  X. 

Lachetis  p.  182  C:  Mi^  drtftdao/uev  d’  eineiv  • . 
dri  xai  exoxrjfioveoreQov  {noirjoei  uvrt;  r]  intorrj/.iri) 
ivrav&u,  ov  ;(p^’ re'»' «i'dpo  evaxrjffoveategov  (palven&ai, 
ov  d/ia  xai  dttvoregoe  rois  tpavtirut  ifu  rr]v 

eva’xt;/ioovvf;v.  Et  offendit  bis  positum  illud  ov  sine 
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coptila  sententiarum,  nec  qaicquam  illud  ov  X9V  • • • V®'" 
vsa^vii  continet  nisi  quod  in  altera  sententia  dicitur;  inulto 
saltem  rectius  scriberetur:  xui  svaytjfKyvtarsQov  ^vtav&u, 
ov  it/ta  xui  deivoregog  t.' (pureiriu  d.  r,  e.’), 

Ibd.  p.  195  C ex  Oxon.  (t«  rooovtov  ^i^nov)  et 
ceteris  <to/  roootTov)  nihil  aliud  efficitur,  nisi:  ot  v6 
rooovtov  Sfjnov  fiovov  iaaoiv- 

Lysidis  p.  ^07  E scrib. : ^ox««  di  aot  svdui/iwv  elvui 
av  av&Qo»noff-  . . ■ o>  /it;div  noielv  otv  ini‘d'Vf.iol  i 

In  codicibus  omittitur  uV,  quo  non  addito  pravi  optativi 
sunt.  Cfr.  ad  Euthyd.  p.  299  A. 

Ibd.  p.211E:  ol/iiai  di,  vrj  rov  xvva,  /uukXov  ^ ro 
/tagelov  xgvalov  xri^oao&ut  de^aifvrjv  noXv  ngoregov 
iralgov,  ftd).).ov  avrov  /fugeiov.  - Postrema  hsec  sensu 
cassa;  eadem  aptissima,  si  (ut  de  rep.  VII  p.  529  C iv 
ex  fiiv)  ex  ftdkkor  feceris  ^ uXXov:  iralgov,  r;  aXXov 
^'avTov  Jagetov.  locose  Socrates  hunc  ipsum  se  accep- 
turum amicum  dicit. 

Ibd.  p.  213  E:  ^^di  irgunr^/uv , doxei  /uoi  ygrjvat 
iivut,  oxonovvxa  xard  rovs  notijrds’  Opinor,  oxonovv- 
rae-  Necessario  enim  Lysidem  Socrates  comprehendit. 
(De  p.  214  D dictum  p.  403  ad  Charmid.  p.  15fi  B.) 

Ibd.  p.  219  B:  iw  yalgeiv , xui  rOv  dftoiov  ye  ro 
oftoiov  fiXov  yiyreTui.  Scribendum  videtur:  y oti  to 
ofioiov.  Vix  enim  ex  superioribus  recte  auditur. 

In  transcnrsxi,  ne  hoc  qnoqne  inter  exempla  graviter'  interpolat» 
in  libris  Platonicis  scriptnr»  nnmeretnr,  deinde  iure  explosum 
reliquis  Tenoribus  offidat,  dico  p.  187  E pravam  esse  coniec- 
tnram  Hommelii  ab  Hennanne  receptam,  in  quam  non  incidisset, 
non  dico,  si  cogitasset,  quid  esset  Grssce  ywatxl  nlrieia^tiv, 
sed  si  modo,  quid  hic  femin»  comparatio  ad  rem  pertineret. 
Ne  Sauppii  quidem  Fg  probari  potest  propter  additum  mcneo 
yivti.  Videtur  scriptor  non  admodum  perspicue  nec  lepide 
significare,  ut  ceteros  cognatione,  sic  Socratem  cum  aliis  homi- 
nibus Xoyf  copulari. 
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Ibd.  p.  219  D scribendum;  ' Evvorjowfuv  ydg  ov- 
Ttooi'  OT«v' (vulgo  a o»')  t/s  nsQi‘ noXXoi)  noiijTo-t  • • 't 
■d  Sti  roioinoe  *■  t.  k.  ' 

Ibd.  p.  220  D:  ' Aq  ovtut  nitpvxi  ts  »u't  q)tkeitai 
vdya&ov  diu  t6  xaKOV  vif’  'tj/itiup , %<uv  ./lutu^v  ovtuiv 
Tov  xaxov  xe  xat  xdya&ov,  avtd  di-  iavxov  evexa  ovde- 
julav  ygeiuv  iyei;  Scribendum  videtur:  x<ov  /leta^v  Svjmv 
tvexa  TOV  xaxov  xe  xai  xaya&ov.  Neque  enim  praepo- 
sitio in  primaria  sententia  sumi,  ex  adiuncta.  .potest. 

Ibd,  p.  221  D;  o di  fd  n^oxeQov  ^ktyo/uv  ipikoy 

tlvat,  v&koi;  xie  'tjv,  <uo7is(i  notr^na  (luxQOV  ovyxeifievov. 

Nihil  longi. dictum  erat,  neque  longum  poema  per  se  inep- 
tum est;  ignavissime  abundat  avyxei/uevov.  Latet  longe 
aliud  et  elegantius:  iioneg  noix;/ia  Kgovu  avyxeifievov. 
Saturni  nomen  quo  pertineat,  notissimum  est.  Geminato 
fia  natum  est  /uaxgovw,  tum  lo  sublatlim. 

Enthydem.  p.  271C:  xovxw  yag  ioxov  xo/ud^  nafi- 
fidym,  ov  xuxu  xo)  ’ yfxugvdve  iyevia^&tjv  xio  Ttuyxgu- 
xiaaxu  ddsXipid.  Sic  duo  optimi'  codices  (Ox.  et  O)  et 
tertius  (r),  qui  illis  in  aliquot  dialogis  interdum  adiungitur. 
Ceteri  omittunt  fytvfa&'tjv,  quod  Hermannus  longe  hinc 
transponit  post  /tdyea&ai.  Scabendum  una  litterd  mutata: 
ov  xad'u  ro)  ' Axugvuvt  iyevia&riv  (iiu/ifiuyw),  xio  nay- 
xguxiuojd  ddskipo). 

Ibd.  p.  271  D:  xovxw  di  ngwxov  fiiv  xw  avjfiurt 
dsivoxdxo)  ioxdv  xai  fiayi} , y nuvxwv  ioxi  xgaxeiv^ 

Oxon.  et  O omittunt  iaxi.  Scribendum  igitur  videtur:  j; 
ndvxwv  xgaxel. 

'Ibd.  p.  278  C:  to'  di  fiexu  xavxa  drjkov  dxt  xovxw 
7 f 001  uvxw  xd  onovduia  ivdsi^ea&ov  xai  iyw  vipijyi/- 
iio/tut  uvxoiv  X.  X.  X.  Sic  scribendum;  vulgo:  xomw 
yi  aot.  (De  proximo  in/dci^ua^ai  monitum  p.  174  n.) 

Ibd.  p,  281  A:  ^Jg'  ovv  . . . xo  og&wi  ndoi  xois 
70iovxoig  yg^o^at  inioxrjyir,  rjovfuvi;  xai  xuxog- 
S'01'ou  xi]v  7igu^tv;  Imperfectum  pravum  pro  prjesenti; 
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articulas  contra  abesse  nequit;  prsecedit:  to 
ottj/nT]  loxtv  ^ ^n6Qyaiofibvi].  Scpribendam  igitur  hic 
quoque:  ' in tattjftt}  r}  ^yovfttv^  xui  xatog&ovau 
nga^iv.  Cfr.  p.  282  A:  zt]p  ii  ogd-otTjza  xai  eVTVX^Inv 
imorrjfir]  ^ nagtyovaa. 

Ibd.  p.  284  B:  “AXko  rt  ovv  ' ovia/iiov  lu  ye  fitj 
opza  ovTit  iaziv;  Kectior  sententia  iit  altero  ovtu  sublato; 
demonstrator  enim  fitjiafiov-  tlvvtt- 

Ibd.  p.  289C:  ' Evxav^a  yag  iij  yoigie  fiiv  ^ noi- 
ovaa  ziyvTj,  yujgig  ij  ygtuftivtj , ift^grytui  it  zov 
utkav  nigt.  Sic  nunc  editur  e quattuor  optimis  codicibus; 
in. ceteris  omittitur  ii.  Sed  neque  cur  hoc  postremum 
adiqctum  sit,  neque  quid  sit  iitjgrjd&ai^ntg!  ztvoe,  appa- 
ret. Primum  manifesto  hseo  coniungenda:  ivzav&a  yug 
ii^  ytugie  fitv  tj  iioioi>a.u  riyi"t^,  yoigig , ii  *;  ygwfiivfj 
ii^gtjrut,  deinde  adiungendum:  ovii  lov  avzov  nigt: 
neque  eodem  spectant.  Nocuit  concursus  diphthongorum 
itt  et  ov.  . 

Ibd. p. 299 A scribendum:  FloXv  juivjot,  iixuio- 
Tegov  u V lov  y/ttztgov  nctxiga  iVTuot/u.  Vulgo  deestav. 
Cfr.  ad  Charm.  p.  158  B.  rP.  296  E Heindorfius  soloecismum 
sustulit:  Qvx  iyoi  vf^tiv  no'is  d/LKfuniiytolfjv  addito  a v ante 
tt/utptofiijioiyv.  Dedecus  est  talia  aut  prseteriri,  ut  hoc 
loco,  aut  defendi,  ut  illo.)  ’ 

Ibd.  p.  299  D:  Ti  ot/v;  dyu&u  ov  ioxei  aoi  ygy^ 
■ftara  dsl  t’  iytiv  xai  navittyoii  Hoc  non  dyu&d,  sed 
dytt&oy.  Neque  h.  1.  ygyfidxa  ponr  pro  ygvaim  possunt, 
de  quo  per  totum  locum  agitur,  hac  argumentatione: 
ygvaioy  bonum  est;  bona  semper  et  ubique  habere  oportet; 
igitur  etiam  ygvaiov,  quod  bonum  esse  concedis,  semper 
et  ubique  habere  oportet  (dtt  iti  uvzo  eyetv  xul  nav- 
luyov)  cet.  Apparet  scribendum  esse:  dyu&d  ov  ioxel 
aoi  ygrjvut  uti  x iytiv  xu't  navxuyov; 

Ibd.  p.  803  B:  ovieig  oaxig  ov  xiuv  nagovxmv 
imtgenyveot  xov  ).6yoi>  xai  xcu  dvige,  xul  ytXwvxe  xat 
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x^otovvte  xui  '/(ai^ovxt  okiyov  7KtQej«&t/0av.  Non  ipso» 
£athydemiun<ei  Dionysodornm  risisse  plausisseque  et  ^laeta- 
tos esse,  vix  nt  ipsi  sufficerent,  sed  auditores  admirantes, 
et  res  clamat  et  quae  praecedunt  - et  quae  sequuntur  (^ni 
yt<P'  TO?s,'  e/inQoa&ev  . . . t&ogvfi9W  fiovot  ol  tov  -Bt— 
&vd'f;/uov  igaaiai , fviav&a  M x.  %.  A.).  ItaqOe  Plato 
scripserat:  xai  yelmvres  *«<  xgotovvtts  »ai 
Qovtes  dy.iyov  nugstd^/oav.  • Velim  attendi  simplici- 
tatem erroris  ad  omnes  codices  propagati;  oscitans  scriba 
cum  Toi  ttvdge  participia  coniunxit 

‘ Ibd.  p.  303  D:  'oi  d‘  dXkot  ovrm  voovagv  uvtovs 
(tot-Tove  lovs  koyovg).  Sic  Hermannu^  ex  Oxon.  O x 
(pro  d^voovotv);  sed  otrw  vosiv  Xoyov,  ut  sit  sic  iudi- 
care,  sentire  de  oratione,  multum  abest,  ut  Graecum 
sit.  Scribendum  videtur:  ot/rw  /utoovaiv  aikovs-^) 
Protagorae  p.  312  D:  «/  dt  ns  ixeivo  igono,  6 
ao^iartjs  fuiv  %i  ao^mv  iaxi ; ti  dv  ajioxgtvoifte&a 
aviii;  noiug  igyuaiug  tniOTdzris;  'I'i  dv  eUnotfiev  uviov 
elvut,  10  Stuxguxag , rj  imotdxrjv  tov  notijaai  Ssivov 
Atyeiv;  Sic  editur  nunc;  sed  »/  ante  intotdt-tjv  in  nullo 
codice  reperitur.  Eo  magis  animadvertendum,  post  illa  »/ 
dv  dnoxgtvoifie&a  amw;  prave  adhaerere  appendicem  inter- 
rogationis condicionaliter  ( — liceat.barbare  loqui  -)  positae: 
nolas  igyaalas  hitotdiTjs ; (Longe  diversum  esset,  si 
responsi  forma  interrogative  significaretur:  nolas  fgyaalns 
intoidxr^v  elvut;)  Videlicet  in  duo  membra  Socrates 
interrogationem  condicionaliter  positam  dispescit,  ^bis  de 
reeponso  interrogat;  tum  demum  Hippocrates  respondet:  ei 
di  tts  ixelvo  igono'  d de  aotpipTijs  *«'»*'  tI  oo^wv  iavi; 


‘)  P.  304  C scribendam  esse  cum  Stephano:  ott  ovSi  ro  (pro  to5) 
XffrjgctttieaPai  tpaatv  Biaxtokvtiv  oudiv  ov  ttagala^tiv  ovxtv- 
oD*  tinit&t  tfjv  acftTigcev  eoipietv,  vel  sola  necessana  particu- 
larom  ov  cum  dtmulvttv  ov6iv  coniunctio  ostendit. 
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ii  uv  anoxQtvoified-cc  uvtw;  noiae  iQfuaiai  iniajdxjje; 

%i  dp  ttnotfitv.>  uvtop  alpat;  -^Si,  £id»ffaxai,  iiumdx^p 

%ov  noirjaut  detvdv  kiyaiv.  »•  • . y ^ ■ 

Ibd.  p.  325  B:  oxtiffut  o>e  yiyvov%Q.i  oi 

dyaithil.  Hoc  Gnece  significat:  quam. mirabiliter  boai  < 
nascantur  et  proveniant,  nihil  aliud.  Scribeodom:  y '■ 

o»ff  &uvfiuaior  001  ylyvopxcu  ol  dyu&oi. 

Ibd.  p.  333  E:  xai  ftat  i&oxat  6 IJ^miuyo^t:  tjdtj 
xaxpuxtv&ui  T£  xai  dyuvidv  xui  nuQutiidx^ut  JtQOe  x6 
dnox{)iva(t^ui.  Non  satisfaciunt,  quse  ad  verbum  nuqa-  , 
xetdxd-ai  explicandum  afferuntur,  nec  promptum  ad  vehe- . • 

menter  respondendum  Protagoram  significari  puto,  cui  signi-  ‘ * 
ficationi  adversatur  dyvjvidv.  Suspicor  scriptum  fuisse 
naguTe  juo&ut,  de  defatigatione  (Lys.  p.204C,  Eqbhyd.  ^ 
p.  803  B). 

Ibd.  p.  338  A scribendum:  we  ovp  no aax a xui  • 
nei&eod-t  /lof,  pro  noirjoaxs.  Futuri  illa  asseveratio  et, 
per  se  ab  hoc  loco  aliena  est  et  propter  nei&eod-a. 

' Ibd.  p.  357  E:  vfiaie  d*  did  x6  oiaa&ai  uXao  xi  ij 
djLtu^iup  tlvui  otna  .uvxot  ovxe  xove  v/usxtpovs  naiifas 
nugd  TQVj,’  xovxmv  diduoxdXovs  xovoda  . . . 3ii/u7iate. 

Artificia  adhibent  mendo  aperto.  -Sprib.:  ovxe  uvxoi  ixa 
ovxe^xove  v/iaxfQove  nuidue  . . . nifinaxe.  Quanq  facile 
illo  loco  excidere  ixa  potuerit^  patet. 

(lergias  p.  456  A : Saiftopiu  ydg  xtg  e/iotya  xaxa- 
ipaipexat  x6  /liya&oe  ovxot  axonovptt.  rOPT.  Ei  nupxa 
y «ideA^e,  ai  JMxgaxae,  dxt  x.  x.  X.  Scrib. : axonovpxt. 
rOPr.  'I'i,  ai  ndpTtt  y aldair^e  *•  v-  X.  > 

Ibd.  p.  457  C:  Ot/uat,  tu  Pogyiu,  xai  ai  t/xneigop 
alpat  naXXdip  Xoywv  xai  xa&^aiugaxivut  iv  uvxoie  «o 
xoiop^e,  'oxt  ot  dvpuvxai  . . . dtaXlyao&ai  iiogtad/iiepot 
ngoe  dXX^Xovs  x x.X.  Apertissime  Socrates  non  de  A6yo<s', 
sed  de  hominibus  loquitur,  nec  Gorgiam  noXXwr  Xoytup 
aftnetgop  (doctum  et  eruditum)  dicit,  sed  multos  homines  eius 

•» 
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generis,  de  qoibas  agatur,  (isu  oognoTisse.  Scrib-: 

Usus  est  Plato  vocabulq  Herodoteo,  quo  etiam  Aristoteles. 

Ibd.  p.  473  B:  d^txwv  uvd-gmnos  iv- 

(tavvi^t  im^ov/.tvtuv  %u'i . Xr^ip&eti  nTgt/SXwiat.  Tollen- 
dum ddt*u)t\  additum  ad  universam  notionem,  quse  exemplo 
illustratur,  in  memoriam  revocandam.  Alioquin  saltem 
scriptum  esset  xal  vmfiovXtvmv.^) 

Ibd.  p.  481  C:  fioregov  tre  (f  wfitv  vvvi  nnovita^omn 
T/  nuiCopiui  Non  Graecum  (pt;fn  oe  nqiovvru  pro  nouiv. 
Scrib.:  'uditQoy  oe  {^m/uav,  ut  apol.  Socr.  p.  27  C : Jt&rjit 
ydg  os  dftoXoyovvTa.  Cpntra  infra  p.  514  A scribendum.: 
<fd}feev:  otrws  sxeip,  ut  ibd.  D recte  scribitur:  ipdiftev 
ruvut  dg&mi  Xe^sa&eti  rj  otf;  (De  p.  485  £ dictum 
supra  p.  19.) 

Ibd.  p.490A  scrib.:  %6v  /jeXrlw  ovru  (pro:  to  /SeX- 
Tio)  oviu)  xai  fpQovi/ntu-tegov  xai  dgysir  x.x.X.  Agitur, 
quis  debeat  imperare.  . ■ 

Ibd.  p.  491  D recipienda  simpliciter  codicis  Oi.  scrip- 
tura: 7/  &t  uviviv',  «J  ituige;  dj  xi  dgyo/nivovsi  Cum 

Gallicles  dixisset,  iustum  esse  xovs  dgyovxa^  nXiov  tyeiv 
Twv  dgyofjuvtav^  Socrates  hoc  ita'transfert  ad  sui  imperium, 
ut  quaerat:  Quid  vero,  cum  sibimetipsis  imperant?  (nam 
genetivus  uvidv  ipse  agyoprui  subiicit;)  aut  quid,  ^ cum 
reguntur?  Ideraque  codex  et  //  paulo  post  (E)  sequendi 
in  hac  scriptura  perspicua:  tovv  tjXi&lovs  Xiyetg,  xot!^ 
odxfgovag  (sic  interpungendum:  simplices  illos  dicis,  mode- 
stos). 2SIK.  niog  ydg  ov;  ovcfsig  oarig  ovx  dp  ypoit;, 
drt  ovTw  Xeyo)  (pro  qi’  xovto).  Quod  Callicles  subiicit': 
ndvv  yt  o(f6fyga,  redit  ad  illud,  quod  dixerat  cum  irri- 
sione: (ug  t;i\vg  <7.  s Etiam  p.  493  A ad  codices  redeundum 
tov  tyojye). 


')  P.  481  A qaod  cmendavenun  dvaUaxt/  pro  ivaliaxtfteu , pras- 
cepit  L.  Dindorfins  in  thesauro  Stephaniano. 
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I Unii  p.  492  B scrib. : t/  . . xautov  uv  titj  (pro: 
naniov  ii?i)  amtpQoqvvTjS  tovtois  toii  av&Qutnots',^) 

Ibd.  p.  493  B . tollondum  . inter  xmv  a/av^iov. 
Non  novi  aliquid  additur,  sed  superioribus  explicando  adinn- 
gitur  participium  antixdoat; 

V Ibd.  p.,498  B:  '^fiq>6jsQ0i  inotya  fiaXlov,  «/  da 
naganJ^tioIms  ye.  Pravum  /uui.).oy,  nec  tamen  simpli- 
citer toUi  potest.  Nam  et  superiora  requirunt  aeque  magnae 
laetitiae  significationem  et  sequentia  {ai  di  Proxime 

ad  litteras  accedit:  ' 'Apiipoxagot  a/notya  ivdftiXXov 

Ibd.  p.  503  D':  zqvto  di  xayvtj  alvai.^  Debebat 
necessario  esse:  taxvfjv  xivd.  Sed  male  additum  est  aXvai 
ad  structuram  explendam-  Auditur  ioxiv. 

Ibd.  p.  512  A;  Aoyi^aiui  ovv , 6xi  ovx  . . . ovioe 
ftiv  d&XiOi  ioxiv  . . . xat  ovdiv  vn  avxov  u(paXi;xui‘ 
ei  de  xie  dqa  . . . noXXd  voatj/uaxu  syet  . . xovxoi 
di  ffiwxeov  iaxf  xai  xoviov  .ovi^aetev,  uv  xa  x,  x..X. 
Scr. : ovtjaei.  Ne  addito  quidem  uv  potentialis  modus 
hic  locuin  habet. 

ibd.  p.  512  D:  dpu  /uij  uXXo  xt  x6  yavvutov  xui  xo 
uyudov  ^ XQV  aw^atv  te  xui  awl^ao&ut.  Mtj  yuq  xovto  ftiv 
x6  onoaov  di  ygovov,  xov  y «tjs;  uvd^yt 

iuxiov  iaxi  xui  ov  tfiXoiuvytjxeuv.  Sic  codices.  Corrup- 
tum e quo  parum  jecte  Hermannus  fecit  Tjdv,  quod 
et  satis  discedit  a similitudine,  nec  ipsum  aptum  est  nec 
coit  cum  xovto  ftiv  (prp  i^dv  fiiv  yu,g  x6  ^>Jv).  Scriben- 
dum videtur:  eiiy  yag  xovto  ftiv  x6  iijv’.  sjt  sane  x6 
otiti^ta&ut  positum  in  xtu 

Ib(L  p.  514  C:  noXXu  fiiv  xui  xuXu  fiexu  xmv 
didaoxuXwv  uxodofit]fiahu  xjitiv,  noXXu  di  xui  idiqi 
xjftwv.  Neque  idiu  cedere  lOco  debet,  aptissime  positum, 
neque  praepositione  carere  possiunus;  itaque  scribendum: 
idiu  dt  ijfiwv.  Paulo  ante  (A)  neque  ngu^uvxeg,  quod 

')  Qute  pp.  492  B,  512  A,  522  D correxi,  moneor  a Deutschlib 
(Lips.  1859)  occupata  esse.  L«tor  consensu.  , 


Digitized  by  Googie 


412 


ub.  m. 


codices  habent,  neque  nga^ome  aptum  mihi  videtur; 
fmtne:  nuqexa\ovfitv  uXXi^kovg,  m KakXiukete,  dr;inoaitf, 
Tci  Su  VT  e e Tiiiv  noXnntwv  nQayfuxtmv  ini  tu  oitiodo- 
fuxd,  rj  teiJiMv  rj  vemQiwv  ^ iepiip  ini  td  /ueyiata  olxo- 

dOfU^/IUTU?  • ■ ' 

Ibd.  p.  517  A.:  -noXXov  ye  Usi-  w Swxqatsg,  /nrjnote 
Tte  tmv  vvv  i^ya  foiavta  iQyua^tai,  oia  toitiov  og  ftovXtt 
etQyuaiai.  lure  Stallbaumiue  miratur  raram  structuram^ 
quam  ego  Graecam  esse  nego.  Kmn  noXXov  yt  dei  notum 
est  per  se  augendi  causa  addi;  itaque  etiam  /lhj  tis  igya- 
arytai  per  se  dici  necesse  est,  nuUo  prorsus  exemplo.  Scrib. : 
w Stuxctureg,  ov  fiij  nots  rig  . . . i\>ydjarjiaf. 

Ibd.  p.  518  A:  tavxd  ovv  tuvtu  oti  iatt  xai  negi 
fijv  tfn'Xi;v,  tote  /uiv  /tot  doxeig  /tavd-dvetv . dti  Xiyta, 
xui  6/ioXoyeig  wj  eidtdg  d ri  iytd  Xeyto'  -ijxetg  di  oXiyov 
ibOtegov  f.eymv  x.  t,  A.  Pendet  tote . abundat  dti  Xlyto. 
Kectum  est:  tote  /tev  /tot  doxeig  /tav&dpeiv.  dte  Xiyta, 
. . . i^xeig  d'  dXiyov  vategov  x.  %.  A. 

Ibd.  p.  522A  : noXXd  v/idg  xai  xaxd  ode  eigyaatat 
dvijg  xai  avtovg  xui  tovg  veuidtovg  v/ttiv  diatp&eiget 
te/ivtov  te  xUi  xawv  xai  iayvitivvtv  xai  Avlywv  dnogeiv 
notei,  ntxgdtatu  nd/iata  didoig  x.  t.  X'  Verba  dnogeiv 
note  i omnino  ab  re  et  medicinae  comparatione  aliena 
tollenda  sunt,  translata  ex  inferiore  loco  (B).  obi  proprie 
de  Socrate  dicuntur;  ita  ut  his:  dtutp&elgei  te/tvtov,  nviyaiv 
cet.  respondeat  dtag>&eiget  dnogeiv  nottdv.  Pattlo  post 
scribendum:  ndaov  oiei  dv  dvapoTjaai  pro  ojrdoo»'. 

Ibd.  p.  bii  D:  avtVj  ydg  ttg  porjd-eta  iuvtui  noX- 
Xdxtg  tj/tiv  w/ioXoyrjtat  xgatiatr}  tivut.  Prave  ooniun- 
gontur  uvi^  et  ttg.  Videtur  foisse;  totuvtt/  ydg  ttg. 

Ibd.  p.  525  D:  oi/iat^dt  xui  tovg  noXXovg  elvui 
tovg  tovtmv  twv  nugadety/idtmv  ix  tvgdvvmv  xui  ^a- 
oiXimv  . . . yeyovdtag.  Sic  codices.  Tollunt  editores  tovg 
ante  tovuov.  Sed  quid  fiet  masculinis  his:  tovg  noAAotlk* 
tdv  nugudety/tdttav  . . . yeyovdtag  (pro  td  noXXd  . . . 
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^eyovota)?-  Scribendum:  xot/e  npXXove  eJva$  xvnovs 
xwv  naQaSetyftdxuiv  t»  TVQavvwv  . . . yeyov9x«is- 

Menon,  p.  73  D:  oAA’  opa  «ai  «aiddf  rj  avx^  d^txtj, 
w M*vm>,  Mui  dovXovi  dg^uv  oiw  re  tlvm  xov  dtanoxav. 
Dativus  oi'u  xe  rationem  non  babet;  scribendum  oio-v.  *«.*) 
Ibd.  p.  74  A:  dt  f*lav  (dgexi^v),  Aci,  navxtav 

TOfJvwr  iaxivf  ov  ^vvd/tteS'u  dvev.geir,  Nonne:  navxwt 

xitvxm>  eloiv? 

'Ibd.  p.  36A:  Ei  ovp  oxav  ij  ;^pdvot'*aa/  ov  dv  juij 
5 uv&Qtonoef  ivtoovxat  uvtw  dXrj&eie  dd|a<  x.  x.  k. 
Sic  coAces.  Sc^b.:  Ei .ovv  ov  x’  dv  ^ j(pdvoi/.'  (Wolfius 
et  edd.  ov  dv.) 

Ibd..  p..  87  A:  dXX’  waneg  fuv  xivu  vno^sotv 
ngovgyov  oiftai  ngoe  xo  ngdyjna.  xotavde.  Scri- 

bendum: wontg  /iivxot  jiva. 

I-bd.  p.  8t*  B:  ove  dv  nagaXulSovxss  ■ • . 

i<pvXdxxo/(ev  dv  dxgondXei  . ..  i'va  f*t;dtis  avxove 
Sti<p&etg€v,  dXl’  ineidr,  utpixotvxo  xr,v  ^Xtxiav, 
y^atfiot  yiyvotvxo  xais  noXeatv.  Rectum  esset  Aty^eipev, 
si  hoc  significaretur,  tunc  neminem  eos. coirupturum fuisse, 
quod  nunc  fiat  (synt.  Gr.  § 131  b not.),  h.  e.,  lectus 
prsBsentis  temporis  non  verus.  Sed  h.  l:  significari  tantum 
consilium  actionis  in  condicione  positas  relatam  ad  tempus 
praeteritum  (hypotheticum),  ostendit  clarissime  ylyvoiyxo 
et  cum  eo  comunctum  utpixotvxo.  Scribendum  igitur 


*)  In  koc  qnoqne  dialogo  sont  quedam  in  onmibns  oodieibns  tam 
aperta  in  rebng  facillimu  et  non  dnbiis  menda  (at  omiasam  p.  .97 
A ti,  p.  98  B ov,  p.  97  p 9avfidioit  scriptam  pro  ^ocvjad£g(c),  nt 
^ mirere  eiasdem  generis  alia  ab  ik,  qai  haec  non  talermt,  ferri 
ac  retineri  pridem  correcta,  at  p.  72  C inoxQtvdiitvov,  p.  91  B ofbvg 
pro  o5e  (at  p.  92  C recte  scriptam  ofot  pro  o7),  p.  94  E ^a8iov  pro 
^dov,  p.  97  C oux  cftl  tvyzdvoi  pro  ova  &v  citi  rvyz^voi.  Addi- 
tamenta iare  Schleiermachems  p.  85  C,  Comarine  p.  98  D 
notaront. 
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dtatpd^tiQeiev,  abiecta  illa,  qtiam  Renoannas pnef.  toL  l 
p.  VII.  fingit,  enallaga.  ' ‘ 

'ibd.  p.  94  B:  " Tvtt  Hh.  oA/yot>f  »ui  Tove 
favlordtove  ^^/vatuv  u&v^’aTove  ytyovtvat  tovto  t» 
nQttyftu,  X.  T.  A.  Paucos  poterat  Anytus  • potare,  T«t)c 
q^dvXotdrwe  non  poterat,  quorum  exempla  Aristides  et 
Pericles  nominati  essent.  Monstratur,  non  .paucos  prae- 
stantes viros  eam  rem  efiicere  non  potuisse.  Mendosum 
est  igitur  xai  'rove  (jpatiXoidtove  scribendumque  xuiroi 
od  (fuvXotdxovg.  Ov  pro  /fi7  retinnit,  quod  hoc  ««/- 
7DI  OV  (pavXordxovi  extra  Anyti  sententiam  additur. 

Ibd.  p.  96  E;  xal  ^t;Tt;rtov  dni>e  ^fidt  -ivi  yi  tw 
rpoTTW  (itXriovg  noir;aei—).fyw  dt  xaina  uno/SXfttfag 
Ttgog  rtjv  dtQxt  tag  ‘tj/ids  ^Xa&t  xaTuyeXdoxwe, 

nri  ov  fiovov  {marT^/ti;e  ijyoVf»trX/g  OQ&iog  xe  xa}  tv 
xole  dv&go)Jtoi's  ngdxxfxui  xd  ngdyfiura^i^  (ad>e  xai 
&ia(f'tx>yeiv  r^ftdg  tg  yvdvut,  xixanoxi  xgoxcov  ylyvovxat 
oi  dya9oi  dvdgeg.  Sic  interpungunt  editores  et  enarrant 
perversissime;  nam  nec  parenthesis  sic  poni  potest  nec  hic 
infinitivus  particulae  'r/  subiici  (quod  fit  longe  aliter,  vid. 
synt.  Gr.  § 186  not.),  praecedente  gerundio,  nec  sententia 
constat,  quasi  timeat  Socrates,  ne  scientiam,  quam  habeant, 
hmittant.  Scribendum:  /HsXxIovg  xffidg  noifjaei-  'Xiyw  di 
drtojfXtiJiue  . . . xu  Tigdyfiuxu,  ^ i'owe  xa)  diatpevyt t 
%/tdi  x6  yrdirat  x.  x.  X.  Illum  errorem  Socrates  dicit 
fortasse  obstare  intellegentia,  qua  ratione  boni  evadant. 

Ibd.  p.  100  A:  Tavxov  dr  }ta)  (V&ve  xotovxoe 


diofteg  napd  oxidg  dXt^&ie  dv  ngdy/ia  eitj  ngog  Ptgexrjv. 
Statim  (talis)  nihil  ad  rem  pertinet;  (fingendo  enarrant;) 
scribendum  videtur:  xu)  uv&ig  xoiovroe,  rursus  et  alter 
eiusmodi. 

Ionis  p.  532  D:  ooyo/  fitv  ttov  iaxs  tfteig  . . 
i'ytu  d'  ovdiv  dXXo  r*  Xtyw,  oiov  eixog  xov 

/diwxtjx  dr^gunor.  Miram  modestiam,  sibi  in  disputando 
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nihil  nisi  omnia  vera' arrogare.  Serib.:  ^ xu  nXrj&t;, 
qnam  vnlgus.') 

Menex.  p,'  241  E:  'Kut  ovxpt  /ttv  dx)  naarj  noXtt 
dirjvxki^&T;  0 noke/uog  imtg  iavxwv  te  xai  iwy  akkmv 
K.  T.  A‘.  Serib  : x>vxoe  ftiv  nae  vy  noka  dir^vxXrj^&x] 
c noXtfios-  Accommodatione  erratnm  est.'^) 

■ Ibd',  p.  243  Ai  ay  oi  ly^&goi  . . . nXelw  inmvov 
iyovot  aw^Qoavvxjs  xai  agetr^g.  rj  tuv  aXXjBv  ol  (piXot- 
Serib.  aat^t^ot/ot  antnapfxotwi:  quomm  virtutem  magis 
prtedicant  hostes  quam  ceterorum  amici. 

Ihd.  p 245  E:  x«J  ydg  Pavg  %a)  xeiyxj  syovxeg  . . . 
unt]XXuyi;fiev  xov  naXtptov  ovro)g  <xyttnr,ti‘)g  dnt;XXdxf 
tovTo  xui  oi  fioXtfuot.  Serib.  videtur:  xov  noXtfiov 
otnmg  diax'  ayantytwg  dn,  x.  ol'noX.,  hoo  est:  ita  ut 
etiam  hostes  (nobis  strenue  rem  gerentibus)  libenter  bello 
liberari  caperent.  ^ 

De  repubiica  lib.  I p.  382  A pro  dnttixol  serib. 
anu  IX  ei. 

Jbd.  p.  332  C nulla  littera  mutanda,  sed  tamen  aliter 
verba  coniungenda.  Nam  <lXXd  ti  oui,  quae  Polemarchum 
plane  non  decent,  Socratis  sunt,  sua  sententia  poeita,  assensum 
exspectantis  et  exprimentis.  Tum  est:  Af fi r hiavit, 
asS'en8ns  est,  ut  saepe.  - > 

Ibd.  p.  335  A,:  KeXeveig  rjfiug'  ngoo^d-elvut  xw 
dtxaioi  Tj  ti)g  ‘x6  ngmxov  iXiyoftev,  Xtyovxtg  . . 
ngog  xoxTiu  lo&e  Xtytiv,  dxt  x.  t.  X.  Quod  Stallbaumius 
post:  ^ ojg  t6  ngfiixov  ^Xf yo/uev  sudiri  vult  Xfyetv,  praeter- 

*)  P.,533  D Hermannus  geminata  negatione  omnia  turbavit  et 
evertit.  Sententia  hsc  est:  est  antem  hoc,  quod  in  te  eSt,  nt 
de  Homero  bene  dicas,  non  ars,  sed  cet.;  lett  yag  rovro  tiz*’! 
ftiv  ovx,  09  xafa  aoi  . . . liyhp,  . .,  9i/a  ii  ivvagts. 

*)  P.  239  C iocose  materia  nondnm  tractata  a poetis  cnm  puella 
procis  proposita  comparator  {tntx  tv  /irtiOTtia).  Mire  Her- 
mannns  aberravit. 
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quam  quod  dare  fieret,  eo  excluditur,  quod,  quae  adion- 
gnutbr:  vvv  ngos  tovtw  wde  Xfyetv,  redeunt  ad  n^oa- 
^elpai, . Itaque  omissa  qua  litterd  ^ scri^ndum:  Tigoa- 
■d-eivai  IU  ue  to  npcitov  iXtypfjiev,  , . vw 

ngo^  foviu  «de  Xtytiv.  aliquid  addere  iustitiae, 
qualem  antea  definiebamus,  . . prater  hoc 
nunc  dicere;  quanquam  parum  Latine  sic  infinitivo 
' infinitivus  per  epexegesin  superadditur,  Grace  optime. 

Ibd.  p.  .H39  E.  Scrib.:  upa  idre,  tJ  aoffuxafk  Oga- 
« av/iia^t,  ovK  upuyxaiot'  ov/ufi/aivet  (pfo  av/u/iaivtip), 
«VTo  ovtwoi  dixiiiov  tlvat  npisip  tovvuvtIov^  jJ  o </t) 

Atytta;  nonne  consequitur,  ut  necessarium  sit 
ipsnm  contrarium,  quam  quod  tu  dicis,  lustum 
esse  facer^?  ' De  orationis  forma  (ov/uffaivei  uvuyxMiov) 
nihil  opus  dici;  vid.  prater  Jexica  Stallb.  ad  Phadon.  p.  67  G. 
{2v/u(taivti  etiam  Astius,  sed  plura  non  recte  moliens.) 

Ibd.  p.  345  A:  Ofiue  tfu  yt.  ov  ug  ioxt 

x?;g  dtxuioavPTig  xegdaXewxtgop.  Vereor,  ne  fuerit:  ov 
nil^eig.  ^ 

Ibd.  p.  34!)  D:  xoiovxog  uga  faxip  inaxegog  uvxuv 
oiansg  iotxep.  Scrib.  neoessauio.:  oiotaneg  ^ixer.  Et 
saepissime  haec  permutantur, 

'Ibd.  p.  353  D:  ta&’  qxu  u/.Au  xj  Atxaiug  ap 

avxtt  unodoiftep  xal  (paifiep  'iSia  4xeiprjg  eJput;  Ov^epi 
aklw.  Sic  codices,  vitiose;  sententia  enim  est:  cui  ea 
tribuamus  et  (cuius)  propria  dicamus;  necessario  igitur  ad 
6xu  pronomen  alterum  adiungitur;  et  edebatur  olim  ixslpov. 

.Puto  pronomen  a mala  manu  esse.*) 


*)  Sub  unam  conspectum  sublidam  omnes  eos  locos,  quibus  in 
libris  de  rep.  Platonis  orationem  verborum  adiectione  vitiatam 
esse  suspicatus  primus  sum;  sunt  enim  hi:  Ip.  353  D (ixtipris), 
n pp.  361  C ittr]),  363  A (r«  dtan/v*,  p.  84),  364  B {fidovmp,  p. 
62),  378  D (xal),  III-  pp.  389  C (I^yoim),  416  A (xccxou^ystv),  V 
pp.  452  E (ir^oc),  459C(t7voi),  479  A (ra),  VI  p.  501  D (^pijetiv). 
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Lib.  II  p.  359  D:  %ai'i9tlv  . . . Ynnov  %aJ^»ovvy 
xotXov,  epfoVTo,  na^’  ae  Yyxxnifuvxa  ideiv  iv6v%a 

vexQov  . . . fiei^w  iy  x«t’  ciy&-QO)nov’  xovtov  dh  oAAo 
f^iv-  ovi^v,  nagi  dk  xrj  jreipi  ygvcovv  damiXiov,  ov 
negieXofttvov  ix^rfvat.  Sic  codices  optimi;  in  deterio- 
ribus aliquot  (meliore  uno,  Ven.  77)  additur  sytiv.  Quod 
Baiterus  audiri  voluit  lds\v  Syovxa , id  tot  aliis  alia  struc- 
tura interpositis,  quibus  ipsum  hoc  zovxov  pditmgitnr, 
fieri  nequit.  Suspicor  Aluisse:  vexgov  . . . xax' 

av&gmnov,  nXovxov  dh  o^iv,  ntgidk  ry 
• Ibd.  p.  331  C:  aifjXov  ovv,  site  xoi>  iixtfiov  ehe  tmv 
dagtmv  . . . ivexa  toiovrog  tiij.  'Prorsus  perversum  esse 
optativum  (post  futurum  aut,  si  malis,  praesens)  si  quis  non 
per  se  sentit,  sentiet  ex  Scfaneideri  et  Stallbaumii  defen- 
sionibus. Delendum  verbum  prave  ad  explendam  orationem 
additum,  ut  I p.  337 'E.'  Cfr.  III  p.  393  A:  a>c  oAAoe  ne 
6 Xiyav  ^ at/voff.  I • 

Ibd.  p.  366  B.  Intolerabilem  habet  taotologkm  haec 
orationis  forma:  <»«:  ai  fityiaxat  noXeie  Xtyovat  xai  ol . . . 
notrjxai,  . . . oi'  ruvra  oiixwe  *)(«<*'  f.vrjvvovai.  Scrib. : x^i  ol 
. . ' . notryrat  . . . xainu  oinue  Yyeiv  fn]vvovat.  Pro- 
nomen ex  ultima  syllaba  participii  praecedentis  [yevofievoi) 
ortum  est.*) 


g.  505  A (Sixata,  p.  84),  IX  p.  585  C (xcd  dlr]9iias),  X p.  619  B - 
{iUa^ai  xaf).  In  Hermanni  exemplo,  si  recte  nnmerari,  16  t 
lods  uncis  voces  noCatse  snnt  (prater  aliquot,  ubi  syllaba  * 
scribendo  geminata  dgnificatnr  tollenda),  si  unum  et  alterum 
locum  excipias,  recte,  nec  solius  Hermanni  indicio. 

.*)  Paulo  ante  verba  ui  /uya  Swavxat  sponsores  habent  9Sn,  ut 
in  A casu  excidisse  putanda  sint.  P.  364  C recte  post  Mnretum 
alii.adovKS  pro  Stdovrtg,  sed  simul  accentum  mutare  debebant : 
»a»lag  jrtpi  ivaereias  (non  nei/i)‘,  ut  sit  aliquid  tvxtTuav 
iidovcu  ntgi  rivos,  ridiculum  tamen  est  tvnirtias  Sidovai  et 
fvit.  SiS.  mg.  P.  365  B d/iclririov  pro  /tilrjriov  conieci  j pr»- 
ceperat  Baiterus. 

.MADVIGII  A>nia.  Caia.  27 
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(De  p.  373  A dictaun  p-  75.)  . ,, 

Ibd.  p.  378  C,  D:  di.X'  *i'  nue  fiikXoji4£v  ntioav,  ug 
ovSeis  nwnots  noXivtie  ertgoe  iriQu  dntjy&eto 
toiuvttt  /nttXkov  ngos  rd  natdia  ev&ve  nui  /tfiovot  xai 
ypavai  xai  niyeafttntgoie  ytyvofiivoie,  xa<  vove  notiytde 
iyyve  vowuv  dvayxaoxiov  Xoyeno46lv.  Vitia  »int  ma- 
nifesta et  in  dativis  nullam  rationem  habentibas  et  in  illo 
ngtofivxtgote  yiyvo/Litvote-i  quod  (ita  sine  {^culo)  mirifice 
ooniungiturvcum  yigovai,  et  alia.  In  fidXkov  subeat 
gerundiam  (q>uvfoi>  mit  sinule);  deinde  tollendum  xa/ante 
vove  nottjvde-  Nam  pueris  senes  et  apus  hsec  decantare 
iubentur,  cum  adolescant  (adolescentibus)  poetse  cogendi 
sunt  illis  fere  eodem 'modo  narrare  et  fingere:  vodaiva 
tpavfov  (uoT60«')  ngoe  vd  natdia  ev^e  xai  yigovot  xai 
ygavoii  xai  ngto^vvigoie  ytyxoftivote  vovg  nottjvde 
iyyve  ,vovvuv  dvayxaavmv  Xoyononiv. 

Lib.  IU  p.  387  C in  me  ohvai  videtur  latere:  (u; 
oit]via‘ 

Ibd.  p.  38S1  C tollendam  prorsas  inepte  interpositum 
Xtyowt,  quod  debebat  esse  Poterat,  in  mentem 

venire  nXiowt  (ut  responderet  pnecedentibus  xd/ivovvt, 
daxovwt);  sed  id  alio  loco  ponendum  erat  {ij  nXiowi 
ngoB  xvpegv-^VTjv). 

Ibd.  p.  397  A:  ndwa  v£  fidXXov  dttjyi^aevat  xai  ovdtv 
iavvov  dvd^tov  oltjaevut  slvai.  Ferri  nequit  dttjyijaevai, 
sed  violenter  mutatur  in , id,  quod  requiritur,  fufxrjasvai, 
nec  ratio  uUa  apparet  additi  yiaXXov.  Scripserat,  opinor, 
Plato:  fidXXov  (jttfttjat.v ax  librarii  oculus 

a priore  futuro  (^aevut)  ad  alterum  aberravit. 

Ibd.  p.  403  B:  vd  di  dXXa  ovvue  'O/utXtiv  ngoe  ov 
vtg  onovda^ot,  ontoe  ftt^dhtore  do^si  /laxgozega  vovvav 
^vyyiyvea&at.  Quo  refertur  vo^wv?  Scribendam:  nsgi 
uv  tie  miovdd^ot. 

Ibd.  p.  405  B:  ^ ovx  aiaygov  doxti  ...  %6  tnaxvi» 
nag  uXXuv  . . . vu  dtxulu  dvayxdCio&ut  ,ygf,o&ut  xul 
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vvopJa  aUiiotv.  Prorsos  pravum  au/,  sed  pravum  etiam 
in  hac  orationis  forma  (fituituv  pro  oixtiov.  In  xal  videtur 
esse  vestigium  huius  scripturae : XQ^o^m  dntai wv  rniogla 
oiue/mv. 

Ibd.  p.  407  £:  /ff^Xov,  ifV  S i/ti  * xai  oi  naiitse  avzov, 
izt  xotoinoe  “^v,  ovx  opat;  we  »ai  iv  Tgaitt  aya&oi 
7i(f96  top  noXt/itop  itpuvtjouv  xai  latqix^  . . . i^Q^P^o  ; 

Mire  illud  de  ipso  iEsculapio  interponitur  et  mire  6it  po- 
nitur. Scribendum:  Jr^Xop,  t^p  &'  iyw,  xut  oi  nuideg 
«woi>  o%t  Tot avt ot’  f/  ovx  OQ^e  x.  t.  X. 

lbd>  p.  410  C:  ovp  . . . oi  xu&iOTaPxee 

;U«K«4«|j  xai  yvft.paonx'^  natdtiietp  ovx  ipexa  tipeg 
ciopzat  xa&tazdaip,  ipa  fiip  z6  aiopa  &eganevoiPZO, 
z^  ii  zr,pVivX‘^Pi  £t  res  tii  dsgantvotpzo  flagitdnt  xa^- 
iazaaap.  Oi  xad'tiizdpz$g  pro  imperfecto  est. 

Ibd.  p.  411  £.  Nihil  est  iiaj^gtizzea&at  ngog,  zt. 

Nisi  tollendum  est  verbum  (cum  Hermanno),  scribendum 
est  itazdzztzui , ad  digladiandum  paratur. 

Ibd.  .p.  410  A:  aiayiazop  noi/itot  ...  ovtw  zgi(petp 
xwue  imxovQovs  ngifipiwv  diaze  vno  axoXualae  • . • 

‘OVTOtV  zovs  xvpae  inixttg^aat  zoig  ngo{iutoig  xuxovq-  ' ' 
)>*iv  xai  dvzi  xvpfip  Xvxoie  pjuotw&^put.  Graecum  non 
est  xaxovgytip  ztPi.  (Apud  Lncianum  de  calumn.  c.  12 
sciibeodum:  iMit'  Tofe  noai  ^7i/du  txtop,  ovx  ip  zip 
szXigaiap,  oviip  xaxovgytl.)  Tollendum  simpliciter  xuxovg- 
y$lp,  additum  ab  aliquo,  qui  non  attenderet, . quid  h.  1. 
esset  inixeigeip. 

Lib.  lYp. 42ip  scribendum:  jGi  fiip  ovp  ^fttis  fiip 
^vXaxus  n!fi  uXi;&wg  notovfttv  ijxiaza  xaxovgyovg  zrjg  '■ 
^6Xsme>  6 i’  ixiivo  Xiyiop  yewgyovg  zipae  xu<  iianag 
dp  naptjyvget  dXX’  ovx  iy  noXti  ioztdzogag,  evialftop  . ‘ 

dXXo  dp  zt  i]  noXip  Xiyoi.  Sxenziop  ovp  x.  z.  X. 

Codices  et  editiones:  iondrogae  eviaifiopas,  dXXo  dp  zt  ^ * , 

fj  noXiP  Xiyoi , oxtmiop  ovp  x.  t.  A.,  ubi  £vdu//(ovue  • ' 

abundat,  verba  dXXo  dp  zt  ij  ndXtp  Xiyoi  sententiam  non 

S7* 
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habent,  apodosis  sine  nlla  anaoolnthi  specie  male  ab' 
incipit.  Mendum  ex  accommodatione  ad  proximum. 

Ibd.  p.  424  D.  Nonne:  rot/ry  (pro  «rriy)  Aov- 

S-dvii  nagadvo/ufvij? 

Ibd.  p.  430  E.  Codicum  omnium  bonorum  scriptura 
haec  est:  Koa/tog  nov  ne  . . . ij  aiofpgoavvri  iotl  kcI 
rjdoviav  T/vftiv  x«l  ini&Vfiiwv  (yngaxeia,  ag 
xgeiTTw  diy  ttVtov  (paivovrnt  ov»  o?d’  Svrtva  rgonov, 
xut  akXu  uxxtt  xoittvxa  owneg  iyvr^  avx^g  Xtyexut,  nisi 
quod  in  A ad  (patvovxat^  in  quo  omnis  difficultas  est,  in  margine 
adscnptum  est  ygai  Xryovxeg,  etsi  eam  annotationem  alii 
ad  Xfyexttt  referunt.  Scribendum  est,  una^ittera  detracta: 
iyxgdxeia,  wg  (paai,  xgeixrw  9rj  avxov  (palvovta  oiim 
o7(f  ovxtvtt  xgoTiov,  xal  dXXa  . . . tyvxj  X^yerat.  Participium 
neutro  genere  refertur  coniunctim  ad  xooftog  ...  xal  .. . 
^yxgnxeta,  quse  dicuntur  hominem  xgetxxm  iuvxov  ostendere. 
Deinde  illa  xal  «A/.«  cet.  adiunguntur  ad  haec:  xoa/tog^nov 
xtg  . . . fj  acxpgoavvr;  iaxi. 

Ibd.'  p.  4.'14  A pro  ndvxa  xuXXa  scribendum  ndvxa 
xnina.  Comprehendit  Socrates  exempla  singulatim  posita. 

Ibd.  p.  439  A:  Td  d«  dlinog  . . . ov  xovxmv  &tjaeig 
xdtv  Ttvog  elvai  rotno  07ieg  iaxiv;  ‘NuDa  est  COttStructiO, 
nisi  scribas  xwr  ot’(i)v'xti'ng  elvat  xovxo  oneg  ivxlvi 
nonne  in  eorum  genere  numerabis,  quae  ita  comparata  sint, 
nt  alicuius  sint  id,  quod  sint  (dass  sie  dasjenige,  was 
sie  sind,  im  Bezug  auf  etwas  sind).  Cfr(  p.  438  D: 
daa  iaxiv  olu  elvai  xnv. 

Ibd.  p.  439  E:  ’j4XX',  ^v  d'  eyiu,  noxe  dxovaag  xt 
ntoxevw  xovTOj.  Non  congmunt  inter  se  xt  et  xoixo. 
Scr.  txi.  CfJxovod  noxe  xut  txt  nioxeim  xoviu.) 

Ibd.  p.  440  C:  re  xai  yaXenaivei  xai  ^v/ifHXXBi 

Ttu  (foxo{>vxt  dtxuio)  xut  did  x6  netvijv  xni  di«  x6 
giyovr  xa)  ndvxa  rd  xotaina  ndayetv  vnofiivmv  xai 
r/xu  xat  ov  Xtjyei,  ngiv  dv  tj  diangdttjxai  rj  xeXevxt^ar] 
x;  . . . 'ngaijv&fj.  Kidicule,  qui  iustitiam  defendat,  dicitur 
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propter  lapieni  et  frigus  hoc  facere.  Si  xat  . ..  naaxuv 
cum  coniungas,  vnofitvav  obiecto  caret,  si  xa/ . . . 

nu9X<uv  u;ndfifV(ov  coniuugi  velis,  nescias,  cui  per  xai 
adiungatur  partidpiom.  Deinde  perverso  primum  simpli- 
citer vincere  dicitur  (xai  vtxi),  deinde  non  desinere,  ante- 
quam aut  rem  perficiat  (vincat)  ^ut  moriatur  (vincatiu;).  . * 
Scribendam:  xai  iv/ifxayei  doxovvxi  dixaiu  xai  di 
avio  nstv^v  xai  d<’  avro  gtyovv  xai  nuvia  ia 
totavia  naoxttv  vnofiivuv,  xav  vixur  ai , ov 
rt(fiv  av  X.  1.  A.  Primum  victas  non  tamen  desistit 

lbdL.'p.  444  Br  inavaaiaaiv  f^iQOve  itvoe  tw  o/w 
i^e  Vn>xr,Q>  i'v  aQXtl  ainfi , ov  ngoar^xov,  dkXu  loi- 
OVTOV  ovToe  <pvo6i  olov  Ttginttv  atnt^  Sovkevetv  loj  loi 

uQxt*ov  yivovf  6vii;  Non  obtrudenda  Platoni  hsec  ora- 
tionis forma  6vioe<oi'ov  nginetv  ut/7w,  ut  olov^ro  i»ait 
avio  posito  pronomen  at^d  alio  casu  superaddatur,  prai- 
sertim  optimo  codice  et  alus  bonis  dissentientibus,  in  quibus 
scribitur:  oiov  Jigintiv  iovXtveiv  lov  d’  uv  SovXeveiv 
-ap;((xov  Pet  Videtur  fuisse:  dovXtieiv,  iw  ^ av  dov~ 
Xtvetv,  dgx^xov  . . . ovu;  cum  tale  sit,  ut  id  servire 
deceat,  illud  contra  alternm  non  servire.  Liberius  hsec  de 
altero  genere  adiunguntur  ad  ngmeiv  (cum  contra  non 
deceat).  Ac  fortasse  in  hac  forma  orationis  Plato  ot  dov- 
Xtvetv  dicere  ausus  est,  nginet  cogitans.*) 

Lib.  V p.  452  E:  xai  xaXov  uv  onovddl^si  ngoe 
aXXop  uva  axonov.  ait;adiuevoe  % rdv  rov  dyu&ov. 
Neque  xaXov  oTiovSd^st  ngog  axonov  aif^ad/tivog  recte 
defenditur  neqne  ipsum  anovddfleiv  ngoe  axonov.  ToUendum 
ngoe,  ut  apte  cohaereant  xai  xaXov  av  uXkov  rj  idv  lov  dy. 
axonov  ait;adfttvoe  anovdd^t.  (Dep.  451  A v.  p.  Idl  n.) 

P.  443  C adeo  inania  snnt  Ulan  di  o xat  adeo  dt'  o, 

nihil,  quo  referatnr,  habet,  at  certum  mihi  ut  aliqnid  latere; 

« latet  antem  opinor  appellatio  imaginis  e iabnla  aliqua'  dnct» 
(velat  ^tof  xeliMugtpht  it9»l6v  ti  lijg  8ixato«wt)s)i  eed  nihil 
probabile  extundere  possum. 
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Ibd.  p.  454  D recipienda  erat  oodicnin  scriptura  sublato 
accommodationis  errore:  oiov  Iutqihov  /tiiv 
(codd.  laiQiKT;v)  ri]v  evTa  xi^v^avtrjv  (pvatv  i^eiv 
yoftiv  r;  ovx  oisi;  “Eyuye.  'TuigtKov  xai  lexr&vtxSv 
u}.).7;v;  TIttvxois  7tov.  (Edunt  fere:  iaxgov  xal  largtxov  xijx 
ylwyji^v.)  Hoc  dicit  Socrates,  eiusdem  naturae  app^lationem 
spectare  tantnm  ad  ipsa.  ^7i«Tt;det//»oTa,  de  quibus  agatur; 
itaque  omnes  lajQtxavs  esse  eiusdem  naturae  (etiamsi  aliis 
rebus  differant),  coiitra  iatgtxov  xui  rextavixop  ditersae 
(etiamsi  aliis  rebus  similes  sint).  Bis  adiectiva  naturam 
significantia  poni  debent,  primum  duo  eadem,  deinde  duo 
diversa.  ‘)  ' 

Ibd.  p.  4.59  C:  /torpoV  d#’  nov  (.iri  Stoftivois  fi\v 
otofiaat  (fuQftaxtov,  u).}.d  diuhty  ^&eX6vto>p  iwuxovuv, 
xal  (fuvXortgov  ilugxfiv  ijyorrfie&a  tlpai'  orap  di; 
xui  (puQftaxeietv  ta/fsv,  '6ri  drdgtioTigav  A?  roi 

iatgov-  Restituendum,  quod  Stephanns  et  ante  eum  cor- 
rectores quomndam  codicum  coniecerant,  i d^tXovatp.  Id 
ad  tpagfidxfjip  errore  accommodatum  est.  Sed'  necessario 
tollendum  elvat.  Alteris  aegris  putatur  xui  ^pavXoTtgoe 
tajgoe  f^ugxeip,  ailteris  dvdg^eiotigov  dei.  Prorsus  nihil 
est  neque  iargog  i^agxel  jaidoregae  elpui  neque  xai 
(fuvXoTtgog  e^agxei  iargog  elput. 

Ibd.  p.  460  D:  rd  d’  ^(pe^^g  dieX&io/tev  o ngo&tf- 
Itovfie&a.  Boni  codices  praeter  A ngo/i7;&ovfh^it.  Quod 
sub  utroque  latet,  in  duobus  recentissimis  codicibua  scriptum 
est  coniectura:  ngovd-f/ue&a.  Neque  de  studio  neque  de 
providendo  agitur,  sed  de  absolvendo,»  quod  supra  propo- 
suerant; itaque  subiicitur:  ftpafeev  ydg  dij  x.  t.  X. 

Ibd.  p.  465  B:  ixurw  ydg  rtd  (ptXaxe  xwXvoPxe, 

‘)  P.  467  D recto  in  dnobee  recentibus  oodd.  conieetura  scribi: 
oIl’  olfun  n$(fl  tov,  et  ivpatirp  i$  /tfi,  £«>  tlfuptefilfriietp 

ymoeot,  hi  reliquis.  &p  ante  ti/t.  eieidisse,  poterat  sapra  p.  174 
D.  adscribi.  > 
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SioQ  Tt  xai  a/3a»f, 'ti/Aoff  fdv  wg  yovimv  amto&at 
etQyovaa,  tf/og  it  i6  tui  nanyovrt  rovg  aXXiwe  /3ot;&eiv. 
Scrib. : 3»'og  Tov  zw  n.  tovg  aXXovg  /So^&eiv,  timor 
ne  cet.  (ad  Graecam  ibrmam:  timor  auxHii  ab  aliis 
ferendi)  *). 

Ibd.  p.  466  A:  tjfieig  df  nov  tinofiev,  ori  tovto  ftlv. 
ei'  noti  nufianiTtTot,  tlaai&tg  axetfjofie&a,  vvv  de  rovg 
ftiv  qtvXuxug  rptiXanug  notovfiev,  x^v  noXtv  tug  oio' 
TS  el/iev  evdae fi6veoTaxr]v , dXX’  oix  . . . nXurxot/iev. 
Et  nXuTTOi/iev  cnm  axerpo/ne^a  et  notoi/tiev  copatatomi 
et  nugaTiinxot  et  el/itev  iis  snbinncta  fla^tant  oxetfjoi- 
fie&u  ■ , . nomi  fi  ev. 

Ibd.  p.  466  B : k/A’  aVoifiog  xe  xai  fietgaxtoidTjg 
do^a  iftneoovaa  evdaifiovlag  negt  OQfiijaei  uvxov  dld 
dvrafitv  ini  t6  dnavru  xd  iv  rp  'noXsi  oixeiova&ut, 
Prorsns  nihil  est  ogfiuv  propter  poteittiam;  esset  ali-, 
qnid  x6  dTutvra  dvvdfiet  olxetoia^^ai , etsi  abundaret. 
Scribendum : op/nyo«<  «t/Tor  dtadvvai  ini  x6  . . . olxet- 
ova&^ut.  . 

Ibd.  p.  472  C:  iQrjtovfiev  avxo  xe  dtxuioovvt]v, 
oiov  ion,  xai  dvdga  rov  xtXeiog  dixatov,  ei  yevotxo  xai 
ofog  dv  sif;  yerd/tevog.  Non  quaerebantur  duo,  nura  fieret 
et  qualis  luturus  esset  rir  iustus,  sed,  quemadmodum  in  ipsa 
iustitia,  unum,  qualis  futurus  esset;  additur  significatio  diffi- 
cilis ad  reperiendum  et  rarae  rei:  ei  yevotxo.  Tollendam 
igitur  xa',^  additam  non  intellecta  oratione  et  sententia. 

Ibd.  p.  473  I>:  xmv  de  vvv  nogevojievmv  xuigig  itp’ 
ixuxegov  ai  noXXui  (pvnetg  i^  dvuyxr;g  dnoxXeta&motv. 
Multitudo  naturarum  nihil  omnino  ad  rem  pertinet;  ipsa 
forma  orationi£i'  [tdiv  nogevoftevwv  ai  ^vaeig  pro  ol  no- 
gevofievot)  significat  notari  yitium  aliquod  naturae,  propter 


*}  Aliter  dicitor  in  pronomine,  addito  thui  rerbo;  cdd'  ^ ipofiog 
(Eorip.  Troad.  240,  Heracl.  739,  diog  Demosth.  I,  3). 
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* qnod  hi  homines  excludantur.  Scripserat  Plato:  at 

tpvoete  (claudx  etimperfectse,einseitige  und  binkende). 

Ibd.  p.  479  A.  Nihil  non  recti  est,  si  quis  noiXa 
Tti  uaXd  putat,  sed  si  avve  /utv  rd  uaXov  nullum  esse 
putat,  noXXct  d'f  xoAa'  voftl^et,  multas  res  pulchras  putat 
esse.  Tollendum  td. 

Lib.  VI  p.  486  D:  'EiuXi^ofiovu  aga  vnjxt}v  iv  taii; 
ixavwg  (piXoao^ots  jutjnoxt  iyugivwftev,  dkkd  /ivrjiovixtjv 
avxijv  dttv  elvat.  Prorsus  barbarum  est:  fjfiw 

Tijv  ipvxv*'  ftvrjftovixtjv ^ magis  etiam  CV'^w  x.'n>. 

/IV.  elvut  deiv.  Scrib.:  dkXd  /tvr^/uovixi^v  uv,  tjv 
Tov/iev,  dei  etvat.  Av  refertur  ad  ev/td^nav  antea 
postulatam.  Ex  ai  ijv  factum  avTiijv,  deinde  cetera 
mutata. 

Ibd.  p.  490  A:  'Aq'  oiv  dr,  ov  /texQitag  dnoko- 
yrjOOfte&a,  dxt  ngdg  xd  dv  ne^vxfdg  eir,  d/ttkkdo&at  5 ye 
ovxwg  ^iko/ta&^g  xai  ovx  int/iivot  ini  xoig  do^a^o/tivoig 
elvut  X.  'x.  k.  Sensit  Stallbaumins  pravos  esse  optativos 
post  futurum,  sed  minime  in  eo  haeret;  nam  idem  esse 
atque  dnokoyt;a6/te&u , o ikiyo/tev,  dxt.  Sic  ludimus 
philologi.  Sed  nulla  hic  est  dnokoyla  futura,  sed  confir- 
matum Socrates  eventu  putat,  quod  antea  opinione  et  quasi 
ratiocinatione  praecepissent..  Scripserat  Plato:  ''Ag’  ow 
di^  ov  /texgitug  dii  tkoyiad  /xt&a,  dxtx.x.  k.  (Xp.60<B 
e cod.  A restitutum  est  dnokekoy!o&to  pro  dnokeko- 
yija&to.) 

Ibd.  p.  490  B:  Ti  oiv;  xoixw  xt  /lexiaxai  if/evdog 
dyundv  ^ nuv  xovvavxiov,  /itaeiv;  Pravum  et  xt  et 
/lextaxut  xtvi  nettetv.  In  mentem  mihi  venit:  xovxo»  int- 
/t  eki  g taxat...;  errorisque  initium  ab  cf  semel  scribendo 
factum  putabam;  sed  non  confido. 

Ibd.  p.  490  C:  Kai  dr/  to»'  dkkov  xijg  tftkoootpov 
(pvoetog  xogdv  x!  dei  ndktv  iS  dgx^e  dvayxa^ovxa  xax- 
xetv;  N^la  hic  dvdyxt;.  Scrib.  certissime:  ndktv  ti 
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ufxvc  dvafitfidCovxa  vdutiv;  in  orchestram  et  pnlpi> 
tam  escendere  inbentem.  ‘ , 

Ibd.'  p.  49}  D:  oow  dy  iQQm/iiavtmeQov  tooavt^ 
nXei6vt»v  irdei  zwv  nftnoyvwv.  Non  agitor,  quot  de- 
coris careat  semen  aut  animal,  sed  qaantnm  distet  ab  eo. 
-qaod  deceat  et  rectam  sit.  Scr.:  «opj^<o  nktloy. 

Ibd.  p.  494  E:  ‘£!dv  d’  ow-#/.'d<o  »o‘  ev  neipv~ 
xtvat  xo(  «d  tdv  Xdymv  tie  ctloh^dviytai  %e  ny 

xal  xd/urittytat  xai  eXut^Tai  nQoe  fpiXovo^ay.  Qoam 
pravam  esset  eis,  exposoit  Stallbaamios  nec  qoicqoam  valet 
Schneideri  excasatio.  Scrib.  videtor:  «tam  ata&dvt^mi. 

Ibd.  p.  496  B : * >'.B(tIs'oyuixpo«'  dij  xt  . Xtinexat 
xwv  xax’  dffap  d/itXtdii^w  tptXoaofpla,  ^ nov  q>vy^£ 
xaxaXij^f^tv  yeppaior  xa<  ev  xt&Qa/Lt/utvov  ij^og  dnogia 
xdtv  dia<pttfgovvxwv  xaxd  (pvaiv  fitlvav  in  avx^,  17  iv 
v/uxga  noXet  orav  /ueydXfj  ijnfXV  <pv^  x.  r.  X.  Qaomodo, 
qoi  sapersont  dnogia  xmv  dtatpd-egovvxmv , dici  poesant 
deprehensi  fugaP  et  qnid  est  xuxaXajufidvto&ai  tlnd 
fpvyr;e,  qaasi  fuga  persequator  et  prehendat?  Scrib.:  t/no- 
(pvyfj  xax  ttXet^&fv , suffugio  relictom. 

Ibd.  p.  498  D : £Hg  a/uixgop  y , itpr,,  ygovov  xigri- 
xag.  Elg  otiiv  ftiv  ow,  etptjv,  <wg  ye  ngog  tdv.  dnavxa. 
Scrib.:  E^g  ovdiva  fihv  ot/v.^)l 

Ibd.  p.  500  A:  ^ xoi  idv  ovxu  &e»vxat,  dXXoiav 
xe  (p^aetg  avxovg  do^av  Xrj^ta&ut  xai  aXXa  dnoxgtvti- 
a&ut;  Qoi  sic  interrogat,  aperte  significat,  non  aliam 
opinionem  sosceptoros  nec  alia  responsuros  illos,  de  quibas 
agitur  («ove  noXXovg),  qaod  prorsas  loci  sententise  contra- 
riam est;  sperat  enim  Socrates,  eos  ad  reetias  indicandam 


')  Qaod  p.  499  B ipse  correxenun:  xai  rp  xdil«  xtmjxoft 

vidi  postem  Schleienoachernin  etiam  ioTenisee.  Dnplex  requi- 
ritor neicesoitas,  qon  et  philosophos  cogat  rempnhlicam  capessere 
et  civitatem  iis  aoscoltore. 
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addoci  posse.  Pravam  etiam  (prjatte  et  ipsam  et  tempore. 
Agitur  enim , quid  Adimantns  nunc  . putet  tunc  foturum, 
Qon  quid  tum  dietonia  sit..  Mendum  est  in  re  pro 

qao  aeribendnm  opinor  amate  i e. 

Ibd.  p.  601  D:  l'l  xrjv  toiuwijv  {(ptmtv) 

xvifovnav  xmv  it^arjtavtwr  inttejievfKxTtov  (f^ovaiv 
vel  potius,  quoniam  ov  sequitur,  <jp^aova/v, 
quod  ex  illo  > sumitur)  ovu  aya&t/*>  reXmt  iaea&ui  xai 
piktaotpot ,,  entep  ttvu  uXX^v,  ij  ixeivovg  yn^oetv  /tuX- 
Xmr,  avf  i/ueii;  drpvgnju/aev ; Eeetom  erat  fijaovtttv, 
indnitiyas  ferri  nullo  modo  potest;  additum  eet  verbum, 
cum  non  intellegeretur  audiri  ex  procedentibus. 

, Ibd.  p.  604  B;  EXiyo/Litv  nov,  ott,  i»e  /nip  dvpa- 
TCP  pp  xdlXi/na  UVTU’  Maxideiv,  dXXrj  fiangotiga  eirj 
nsgrodoSt  negteX&ovtt  pottuipuvi]  yiypotto-  Tol- 
lendum ^t',  quod  et  incommodiseime  interponitur  < inter 
iti  ■%>.  . etr;  nec  omnino  usitate  additur  in  hoc  me 
dvptitd^  iMtAAiova:  ad  ea  quam  pulcherrime  conspicienda. 
(De  p.  5U6  A dictam  supra  p.  84.)  > 

Lib.  VII  p.  516 B pro  od  ravxu  scrib. : ov*  aviti , 
vd  nagtopta.  Sed  vereor,  ne  aliud  lateat  mendum  scrip- 
seritque  Plato:  ovx  avxa  t;y$i  dr  xd  naptopxa  avxove 
to/ii^ttp  dvofid^etv  ovofid^ovxag  dnep  dguep;  aut: 
dpoftd^tiv,  opofid^eiy  d dnep  opuer;  '• 

Ibd.  p.  518  E:  17  Ah.tov  tppov^eat  (dpexi^  navxog 
ptaAXop  &etotrpov  vtvde  xvyydvei , me  toi*ev , evaa , 0 
t^v  /uip  ^vvtt/utv  ov&fnete  dnoXXvntr,  vno  ^ x^e  nepi~ 
ayttiff^g  x.  x.  X.  Neque  napxds  fidXXov  initio  positum 
recte  coniungitnr  cum  me  tontev  et  aperte  ad  &tioxfpov 
xivds  (in  hac  orationis  forma : dpex?j  ^eidxfpov  xivog 

faxtv)  desideratur  substantivum.  Plato,  ni  fallor,  scripse- 
rat: nXdo fiuxoe  ^^eioxipov  xtpos  xvyydvet^  . . . ovva 
aut  vtpdofiaxoe.  (De  p.  519  B dictum  supra  p.  27.) 

• Ibd.  p.  527  A:  Afyovai  fiiv  nov  fidXa  yeXolme 
re  xal  dvayxalwe.  Miram  adverbiomm  coninnctionem ; 
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neque  omnino,  qnee  hsc-sit  necessitas,  apparet. ' Scriben- 
dnin  tidetnr  «xd  xw g. 

'Ibd.  p.  528  Ar  2x6net  ovr  avro&ev,  npdg  ndrrpovg 
^ittXfyet,  7]  ov  ngdg  ov&stfgnvg , dXXd  aavTOf>  ivtxa  ro' 
/rtfytarov  noief  jovg  Xdyorg,  ^&ovolg  fdv  nv^  av  «XXm 
X.  t.  X.  Abnndat  vitiose  ot’,  desiderari'  particula  interro- 
gativa nequit.  Scrib. : s ( n^g  oviettgovg,  uXXd  aav- 

rov  ?vexa  x.  r.  X. 

Ibd.  p.  528  C:  fne)  xai  rvv  vnd  rdv  noXXwv  dtt- 
fia^ofttva  *al  xoXovofievtt , vnd  tmv  ^Tovttmv, 
X.oyov  ovx  fy^oprviv,  xce&'  '6  xt  yQt;(jifta,  d/iwg  iiQog 
dnavTit  ruina  fiia  vno  yagerog  a?’|«VfT«/.*  Debebat  esse 
vnd  fiXv  rdir  noXXdix  (et  habent  codices  quidam 
infimi  et  plerseque  editiones,  omittunt  optimi  et  mediocres 
omnes),  deinde  ad  vnd  df  r.  Crjr.  addi  participium  respon- 
dens superioribuf.  Scrib.:  vnd  rdv  noXXdv  drt/m^dfiiva 
xtti  xoXovdftava  vnd  rdv  ^rjrovvrmv.  • Particula  it  maJe 
addite  est,  cum  etiam  x«i  koXom/uva  tractum  esset  ad 
rmd  rdv  noXXviv.  ‘ Truncabantur  ra  /in9-^jiartt  ab  ipsis 
studiosis,  non  omnem  amplitudinem  eprum  intellegentibus 
nec  persequentibus..  Adduntur  post  uvgdverui  hsec:  xui 
ovitv  &av/uaordv  arra  fuvijvai , in  quibus  quid -sit  nU- 
dum  tpuv^vai',  nemo  dicat;  itaque  etiam  Stellbaumius  con- 
iecturam  tentevit.  Scrib.:  i-avfiaardv  roiairra  tpuv^vat 
(qualia  significantur  verbis  vnd  yuQtro^).  Respondet  Adi- 
mantns  hoc  confirmans : fCal  jufv  irj  rd  ye  iniya^t  xai 
itttcpegdvTOjg  iyet  Excidit  rot  post  rov.  (De  p.  529  C 
dictum  p.  17.) 

Ibd.  p.  530  B:  ovx  dronov,  oiet,  ‘^yTjaerat  rdv 
vofti^ovra  yiyvto&a!  re  ravra  dei  waavrotg  xai  ovia- 

oviiv  \fttpaXXdrretv,  ad/iicl  re  iypvru  xai  dgdfieva, 
xai  Qrjretv  nuvxi  rpdnto  rrjv  dXtj&etuv  uvrdv  Xafieiv. 
Neque  ad  dronov,  quod  masculini  generis  est,  referri 
^rjrelv  potest  neque  ad  vo/il^ovta  (nam  xol  . . . ^Tjrovvru 
debebat  esse)r  et  prseterea  verus  astiunomos  ineptum  pnta- 
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bit  (Socratis  indicio)  eum,  qoi  hos  ccsli  motus,  qui  coospi- 
ciantnr,  dti  ylyvea&ai  (uoavnug  et  in  his  ipsis  reritatom 
inesse  credat,  minime  ineptum  putahit,  sed  vel  maxime  neces- 
sarium ipsam  horum  veritatem  alibi  (in  idea  eorum)  quserere. 
Itaque  scribendum  amt:  »ui  ut  coniungatur 

cum  aut:  uat  dtiv^  ut  ab  ^ytjottcu 

pendeat.'  • . 

Ibd.  p.  532  C:  xui  ixei  ngoe  fti-v  td  (ala  . vc  ,Kai 
(ptnd  xai  %6  %ov  tji.lov  tt  divvu/ila  fiXinetv, 

n^oe  rc(  ^4^  viaai  tjpuvtda/tura  &eiu  xui  axids  "tuv 
ivxmv , dX)!  ovx  siSdiXwv  axtde  dt  ixfffov  zotoviov 
<pmxde  we  ‘7iQog  ijXtov  xgivtiv  dnoaxta^ofiivue.  Post 
illud  npoc  f»*v  xd  ((uu  . . . dSvrafiia  fIXtnetP  in  altero 
membro  ngdg  dl-  xd  . . . <pavxdafiuxa  pMspicue  requiritur 
contrarium  substantivum,  quo  significetur  libera  videndi 
potestas,  latetque  id  substantivum  in  adiectivo  ab  his 
ifiuvxdafmatv  alienissimO,  ^ela,  cui  si  proposueris  praece- 
dentis vocis  (^lavTaa^ava)  ultimam  vocalem,  & tantifin  in 
d mutandum  erit:  Jigog,  di  xd  iv  vdaai  (pavxaa/juxa 
udtta  xai  oxtdg  xwr  dvimv. 

Ibd.  p.  532  E:  Ovxtx’,  d’  tyd,  to  ^/'Xe  FXav- 

xwp,  oiog  X ioft  d*oXo.v&eIp'  inei  x6  y ifiiop  ovdip  av 
ngo&vfiiae  dnoXinot.  Non  potest  Socrates,  qui  semper 
Glanconem  ironice  laudat,  subito  tam  rustice  negare  eum 
sequi  posse,  cum  praesertim  his  dictis  tsmquam  illo  secu- 
turo praeat.  Itoque  scripsit  Plato:  Ei  y ixt  . . . oioc 
t’  imt  dxoXov&tip  aut:  ti  ai  y iti. 

Ibd.  p.  533  A:  ei  d’  opxiog  ij  /utj > ovxtx'  d(top 
TotTO  dita/vg/C^a&at • dXX’  oxt  /teip  d^  xotovxop  xt 
idfip,  iaxvgtaxiop.  Unde  pendet  ideip  aut  quod  verbum 
subiicitur  coniunctioni  o«<P  Talia  tacita  pratermitti!  Scrib.: 
uaa’  0X1  fifp  dei  xmovxop  xt  ideip,  iay.  Hoc  propositum 
necessario  est. 

Ibd.  p.  533  E.  Nimis  violenter  grassantur  Hermannus 
et  alii  mutando,  Stallbaumins , qua  sanare  nequit,  delendo. 
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Nam  quod  glossematis  n!omine  utitor,  nec  quibas  nec  qno 
consilio  significatnve  hsec  adscripta  putet,  tonatur  dicere. 
Nomen  Socrates  imponendum  dicit  nec  id  morose  deligen- 
dum. AssentitHr  Qlauco.  Scribendam:  Ov  ydp  ow, 

ttXX’  o av  /ttovov  dijXol  ngos  ou<pi;vei'a,  Xiy, 
ai  iv  Vtvyj^:  sed  quod  modo  declaret  ad  rem  tenendam 
(nm  die  Sache  festzubalten)  perspicaitate , dic,  si 
intra  animam  tibi  versatar.  (Godd.  boni  Xiyat,  supra  scripto 
in  A ig,  in  ceteris  verbis  nihil  variant.) 

' (De  p.  534  A dictum  ad  Aristoph.  av.  1128  p.  280.) 

Ibd.  p.  539  A:  Ovxoin'  iva  yiyvfjtat  6 aXaog 

otnog  negl  Tovg  vQtaxovzoWKg  aoi,  avXafiovfiivia  mtvri 
xgdiua  xav  Xoyav  dnviov.  Non  aptam  avXa/Sovjuivoif 
quoniam  non  Glauco,  sed  castodes  debent  dnzaod-ai  iwv 
Xoymv.  Rectam  avXafiovftivovg.  Et  nocuit  fortasse  accom- 
modatio (ad  aoi).  Nam  evXafiov/uvmg  non  aadeo  Platoni 
tribuere,  etsi  ^So/ttpoig  Xenophon  dixit,  6/uoXoyovfiivwg 
omnes;  aderat  enim  evXa/Smg 

Lib.  VIII  p.  543  C : /ua&ov  r^g  (pvXuxijg  Ssya/ui- 
vovg  aig  ivmvzov  tijp  aig  xavta  xgotfrjp  nuga  rd>p 
diUm»'.  Prorsas  non  video,  quo  referatur  rat^a,  suspicor- 
que  fuisse:  xrjp  aig  xuxrd  tgotpijp  (ad  constitutam  men- 
saram;  cfr.  VIII  p.  551  B:  w dv  fiij  y ovaiu  aig  ro 

T«y&(p  Tifr^fia). 

Ibd.  p.  544  C:  ^ Tc  xavTtj  (ly  dXtyagyJu)  didtpogog 
xai  i<f>a^‘^g  yiypoftaptj  dijfioxgaxiu,  xai  ‘tf  yavpaia  dii 
xvgapptg  xai  17  stuamp  xovxotp  dtatpavyovau , xaxagxop 
xe  xai  iayaxop  noXewg  poatjfia.  Sic  omnes  boni  et 
mediocres  codices,  non  xotnwp  dtarpagovaa.  Sed  substituto 
etiam  cum  inani  sententia  dtatpagovau,  prorsus  pravum  est 
xai  ii,  quasi  ad  novum  genus  a tyrannide  tcanseatur.  Una 
littera  in  codicum  scriptura  geminata  oritur  elegantissimum 
hoc:  xvgappig  oxai^  naamp  xovxmp  diatpevyovau : quae 
ad  laevam  ab  his  omnibus  discedit  et  fugit. 

Ibd.  p.  546  D.  (^nid  sententia  postularet,  vidit  fere 
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Hermannus,  sed  temere  delet,, qu»  nemo  additurus  erat. 
Scrib. : nag  sXaxxov  xov  iiovxoe  ^yt/odfuvog  tu  fiovamrjg 
d*VT6Qu  Tt  yv/uruoTtH^i:  (pro.  <fi  %d  yvftpa- 

oxtxi;g).  Cfr.  p.  548B:  ngtufivttQme  yvftvuatixr/v  f*ov- 
otxijg  Non  intellecta  structura,  ut  t a fiovoixijg 

scriptum  est.  etiam  xd'yv/uvaaTix^g,  isvtepop  ut  «ilazTo»'. 

Ibd.  p.  547  B:  dfiokoytiaur  y^v  ^liv  xal  oixiag 
xuxuvufta^tVQVS  idmaua&m,  jovet^i  npir  ^vXatro/i*- 
rovg  vn’  uvtuiv  otg  iXtv&ipovg  . . . dovXiaad/nevot  x6%t 
iiepioinove  . . tyovxee  avioi  noA^/iot'  . • . inifiaXela&ai. 
Barbarum,  ut  quod  maxime,  o/uoXoyo')  yijv  xatuvei/ud/iiepov 
fiuiaua&ttt,  exornat  barbariem  hsec  coniunctio:  xaxaPfit- 
/Liufitpavg  idmauatui  . . . tttvg  di  . . . dovkwad/utPQi  . . . 
t^opteg  . , . inifttXtia&ttt.  Scribondona  igitur  xattuptt- 
/I d liero t,  sed  fortasse  aciuisativi  termini  orta  est  ex 
praepositione  verbi,  cum  esset  iiidtdaaa&ut.  (Ne  p.  547  E 
quidem  codicibus  concedendum,  ut  teneatur  xexT^iifv^, 
neque  p.  488  E Hermannus  recte  tenuit  oioieevot,  quod 
errore  ad  (iovkwprai  accommodatum  est.) 

' Ibd.  p.  547  E:  ini  di  ■&vitotideig  te  xal  dnXov- 
cTtQovg  dnoxX{petp.  Offendit  ffoc  post  illud  vix  duobus 
versibus  supra  positonL'  alio  si^ificatu  dnXovg  te  uai 
drepeig.  Fuit  fortassp  dpovoTigovg. 

Ibd.  p.'550  E:  ^ ovx  ovxiu  nXovtov  d/gerij  dtiat^- 
xep,  waneg  iv  nXdottyyt  ^vyov  xeiiiivov  ixaxtgov  uei 
xovpuvxiop  ^nopxe;  Durissime  in  eadem  comparatione 
(dianeg)  xeiiiivov  exuttgov  interponitor,  sequente  nommtk- 
tivo  casu  genovxe,  qui  redit  ad  nXovtov  dgettj  (tanquam 
sit  nXovxog  xai  dgextj).  Sine  dubio  xetnivov  ixaxtgov 
accommodando  natum  est  ex  C^^y^Vi  ciun  Flato  scripsisset: 
OiantQ  iv  nXaaxtyyt  ^vyov  xei itevov  ixaxegov  uei 
xovvavxiov  ^nomt , quomodo  (Jorg.  p 4^1  D scribitur: 
igwvxe  dvo  ovxe  dvoiv  ixuxegog. 

Ibd.  p.  558  A:  dv&gtinwv  xuxatlJt;^ia^ivxmp  ^avd~ 
xov  ij  (fvyrig.  Etsi  est  aliqua  apud  inferioris  aetatis  scrip- 
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toFBS  in  damnandi  verbis  construendis  a veterum  norma 
aberratio,  tamen  nemo  ne  ex, his  quidem,  aliquot  saltem 
post  Chr.  natum  seculis,  hominem  dixit 
»a%u^n}(()io^fiVtu  ^uvaii»/  pro  eo,  quod  est  ^apaxov  xa%a- 
ftyvua%ta^ai,  xuieati/tjipio&^vut  ttvos.  Itaque  Platonem 
scripsisse  puto:  dv&Qunmv  %a'tu‘^rf(f>tQd^iv%o e 
%ov  r,  sed  praecedens  uv4)-iftunmv  participium  trax* 
isse.  (De  p.  h€0  A dictum  antea  p.  22,  de  p.  561  A 
p.  28  n.  1.)‘) 

Ibd.  p.  562  B:  "O  nifovd^tvto,  tjv  d'  iyd,  dfwitw, 
Mui  it'  ov  i;  aXtyoQX'**  na&taruto  — vovro  i'  vntg^ 
nXomos*  r/  fug;  NaI.  'H  nkotnvv  xoiwv  ttnXr}0%i9t  «. 
T.  A Adiectivum  vntgnXovtoe  ferri  non  posse,  etiam 
Stallbaumius  concedit;  in  corrigendo  aberrant;  scribendum 
enim:  «ovvo  i'  vntg  nXovi«v.  (De  p.  568  D 
dictum  supra  p.  17.) 

Lib.  IX  p.  580  £:  %6  ii  tgixov  ...  ivi  e«/x 
fuv  ovo/uaxt  ngaatineiv  iilu  avToi/,  dXXa  .S  fufioxw 
tlXsv  iv  uvTU,  lovxw  inmvofidaafitv.  Suspicor  hiisse 
xovxov  (ex  eo  nomen  dedimus,  non  ei). 

Ibd.  p.  581  £.  fieliquae  ^iovai  non  videntor  philo- 
sopho T‘^g  ‘i^iovr^e  (universae)  navv  noggw,  sed  longe  ab 
ea,  quam  ipse  percipiat.  Serib.,  omisso  t^s  recteque 
interpuncta  oratione:  Tov  ii  g>tX6aeq>ov  . . . %i  oidftt&a 


Raro  qnicqaam  vidi  iadignhu  et  iBaperitins  spretam  qaam  a 
StaUbanmio  ( — nam  Hermannus  nondum  norat  — ')  acutam  et 
omniboa  veritatis  notis  impressam  Cobeti  et  fiadbami  emenda- 
tionem p.  560  D toyooc  d(’  S>tatv  tiadixovtai  pro 

idiarAv,  quod  perversissimum  est.  iEque  prave  Cobeti  inven- 
tum (injjviitafttv  pro  inrjvfyHaftsv)  spernitur  X p.  612  B.  Sed 
quod  interdum  Cobetns  paulo  incautius  omnia  ad  certam  normam 
revocat  et  resecat  qusedaro  plenius  dicta,  quidam  in  Germania 
cauti  aibi  et  sapientes  videntur,  si  ne  egregia  et  vora  quidem  ab 
eo  accipiant. 
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n|P  oAlof  ^iovue  vofti^atv  ngoe  T«;y  xov  Mevaf  ruXif- 
&ig  onff  i^et  xai  iv  totovu^  uvi  dtl  slvat  /utv&dpovm 
i^iov^vi  ov  noggot,  xai  xaXeiv  . . ^ 

Ibd.  p<  585  A scribendam  : atpoSgu  oio¥%^t 
ngog  nXtjgdaei  xe  xa)  yiyvto&at,  montg  dl  npof 

(CoddL,  edd.  iiantg  ngoe)  /ftXmv  (jpatov  anooMonovvree 
dntiQt^  XtvxoVp  . i . ^iovije  dnarm/rcu. 

*’  i Ibd.  p.  585  C.  Nec  adloiaBt  'et  prava  sunt,  quse 
Hennannus  et  Stallbaamius  teotanint  £xciderant  qasedam. 
Primam  ^ ovv  rov  dsi  6/uolov  ovoia  (9w  excidit  post  ovv) 
dicitor  (interrogando)  seque,  f^ae  «sdMkiam,  etiam  scien- 
tiam et  veritatem  habere  (.  . . Ti  <f*,  dXij^eias;  Ov^f 
vovto).  Deinde  ex  adverso  [17  xov  dvo/tolov  ovala  non 
solam  scientue]  et  veritatis  minas  habere,  sed  etiam  essen- 
tLse  dicta  erat;  sed  ex  hac  sententia  ea  pars  excidit,  qaam 
'Latinis  verbis  redditam  uncis  interposui:  ['H  dyo- 

y ftoiov  odnt  intarijfttje  fuexiyet  rj  17  xot/  ojiioiovf 

ndeyag  ov;  Ei  d’  iaimrjfitje,  xai  dXt^&eiag;  Kai  rovto.] 
Ei  d’  dXi}&eltt£ , ov  Jtai  ovo/ae;  ’ AvdyKr^.  Sed  ut  hic 
aliquid  excidit,'  sic  paulo  ante  manifestissimo  additamento 
aucta  est  oratio.  Nam  antequam  Socrates  ad  sciii^to  et 
veritatis  in  %fi  tov  dei  ottoiov  natura  rnaioreal^^^nam 
'veoit,  primam  eam  essentise  plus  habere  hac  intenbgstione 
ostendit:  t6  tov  dei  oftotov  iyjofievov  xai  at^avaxoviwxi 
dX‘tj&siag  xtti  avto  toioireov  ov  xai  iv  xotovxa  ytyvo- 
jttevov  ftdXXov  elvai  oot  doxei  17  xd  ftrjdinoie  oftolov 
mai  &-ve]TOV  nai  avxo  xotoirto  xal  iv  xoiovxm  ytyvofte- 
vov;  Verha  xai  dXf^»6i'ug  et  exposita  argumentationis 
progressio,  quae  h.  1.  nondum  dXtj&etav  attingit,  et  sub- 
stantivum adiectivis  interpositum  et  illis  tov  ofiolov  xai 
u&ttvdtov  haec  reddita  6/iolov  xai  &v?;tov  convincunt. 
Sed  pro  xd  /nf-ifinote  ofioiov  scribendum  to  tov  fujdi- 
note  Ofioiov-  (De  p.  5b7  E dictam  p.  22.) 

Ibd.  p.  588  C scrib. : noXvxsrpdXov,  r^fiigotv  te  (pro 
&f)  &t;glo)V  iyovzos  xerpuXag  xvxXw  xai  dygiwv. 
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Xp  Ibd.'  p. ’59y  B:  '*»f  a^tivov  ov  nav%'i  vno  &aiav  . 
xai  (pgovi fiov  ugyea&ut,  ftdkiaru  /jitv  oiKtlov  tyovtoe 
4v  ttVTw,  ti  df:  ^i<jpea4wToe‘  Ifullis  inactnBis 

-effici  potest  , in  hac  {Hraesertim  cQntrariormn  casuum  inter 
se  'compositione,  pt  t);6vro£  pi^o  positum-  credatur, 

nec  ma^  ut  post  ojxtiov  ijiovtos  de  ipee  homine  adiun- 
gatur  itpaoamtoe  de  rectore  ei  adiuncto.^  Scribendum:  vno 
S-eiov  *al  apgovljLiov  fiu/.toru  /tiv  oimiov 

'iv 6va  os  iv  avjm,  e/  H (nrj,  i^w&ev  ^tpeaztutos. 

Ibd.  p. '591  A'*  KOI  TO  /itkrtoTov  ^eguntvauvzis 
Tto  nag  ' ^filr  tontkm  uviixwtaotijom/ttv  tjpvXaxa  oftoiov 
*«/  dgyovTu  Iv  ot/iw.  Pravum  est  (xviixaxaBT-tfatoiutv, 
<}uoniam.  neque  pro  alio  neque  adversus  aliquem  custos  hic 
4nstituitur;  et  -necessario  verbum  cum  oW«  .compositum 
refertur  ad  dativum  prseqedentem  eversa  plane  sententia, 
dna  vocali  mutata  omnia  recta^  hiint:  . xai  rd  - (HXtiotov 
&6gunevouvvas  vw  nug’ 'rjftlv  roiovjm  dv®#,  JtorOoTiy- 

OIDfiSV  (pv/.axu  X.  T.  k.  • ‘ , 

Lib,  X pj  602  D:  oio-r*  flr^  dgyeiv  iv  ijfiiv  rd  (pat- 
vdfitvov  /utiC<ii'  V ikuTVOv  rj  nkiov  /SUtgtnegov , dkkd 
zd  koytou/iisrdr  Kul  piezg^ouv  -rj  xai  ati^auv.  Tria  priora 
<ij  fiei^op  71  f contraria- sunt  et  possunt 

sic  accipi  (rot'  fiti^ovos  xot-  .ikdztovos  nominibus  etiaiu 
ad  m^nitudincm , noii  solnm  ad  multitudinem  relatis) , 'Ut 
et  numerandi  et  metiendi  materiam  contineant;  ffugmegor 
mailifesto  minos  recte’  solum  ponitur , videturque  eixeidisse 
^ xo^v^pdztgov.  , 

Tbd. 'p.  604  B recte  StaUbaomin8'-4V  addidit  ,s  ^quod 
-excidit  post  qiajuip^  non  recte  \tvi  e malis  codd.  (F.  605  A 
utinam  .Steph^i  suspicionem  ov  post^  uviov  addentis  in 
teltu  secutus  esset,  non  ip  notis  timide' attigisset) 

‘ Ibd.  p.  606  A:  Ei  ivd-v/uaio,  dtt  td  jiju  xu-rejfd- 
jittvov  70?«  tr  tuis _ oixsiuts  iv/i<fjogais  •••  • tdt'  ioii 
zoi'10  70  vnd  tutr^umt-tdiv  nifiiikufteror  xui  yuigov. 

MADVIfill  A^vaaj.  CaiT<  < oa 
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Vitiosam  daplox  %6xt  diversa '.significans  tempom.  .Scrih.: 
at/*’  iari  xovto  Vo,  x.  jU  • ' • , 

■ Ibd.  p.  606  G.  . Locus  enarrando  et  corrigendo  rexatus 
facillimo  et  cttrtissime  sic  expeditur:  ovx  ‘o  «v*oc 

Xoyoe  xai  negl'tov  yekoJov,  ■ ov av , uv  (a  ’v)  av*»c 
tUaxvvoio  yeXvnOnotwv , iv  dtj  Mto^tudi*.^  ^ xal 

iSia  «xovtav  atjpQ&QU'  X^QV^  'l^foijs  mg  novtjgd. 

Codices  boni  or<  dv  avx6s~  * De  erasi  (aV)  dictum  est  ad 
Phffidrum  p.'253  A.  Tum  paulo  post  scribendum:  o ydg 
*w  Xoytp  dv  (codd*,  edd.  ai/)  xureixee  iv  davzw  /SqvXo- 
/tevov  yeXononoteiv,  ....  . ‘Ttii ' av  dvltjg.  Priore  loco  ot/ 
ineptam  est.  v . > 

Ibd.  p.  606  D':.  Kai  negi  dtpgodtaiav  Stj  nai 
fiov  xat  negi.  navxwv  vwv>  int&Vftiynxdiv  ....  dtt 
joiavra  '^/tde  rj  notTjrixrj  jul/et^aig,  igyd^exar;  Nusguam 
refertur  drt.  ^rib.:  ixi  xomina.  Continuatur  enim  et  ad 
novam  rem  trapsfertpr  oratio.  (De  p.  608  A dictam  ost 
supra  p.  107'.>  . • • . 

Ibd.  p.  612  A (de  \Ovxv)'  kov  n«p<xpot/o^«<oa 
ntXQa^  ts  xoi  oorgea,  a WV' ainti  a%e>yr}v 
yetjgd  xai  nerguUt]  noXXd  xcH  dygia  negtnnppxev  vno 
ruv  -eviaifiovmv'  Xeyo/i4fvo)v  iorid<!t(ov.  ^Sidicule  prorsus 
aoimds  dicitur  iotido&ttt  yijv.  Longe  alise  sunt  volupta- 
tum.,. ciborum  plegantiuip,  -ceterorum  in  vita  terrestri 
ioTidaeis-  (Et  offdndit  hic  ipse  concursus  iaviinfeiv^  et 
iottdoete.)  Neque  vestitum  terra  animum  (si'  quis  forte 
buiusmodi  verbum  latere  in  eatiwfiiv^  putat)  Plato  dixit, 
qqoniam  tantum  animo  ob  illuin  statam  {dte  . .i.  iaxtto- 
fiivtj)  yeijgd  noXXd  negtneyvxivat  significat,  ut  Glauoo 
in  mari  habitanti.  ^ Atque  haec  ipsa 'in  illis  verbis  neces- 
sario inest  signific&tio  animi ' in  terra  habitantis.  Itaque 
iaz eovftivij  scribendum?  videtur,  ut  y^v  imtova&eu 

sit  terram  domicilium  sibi  facere  et  habere,  raro  et  poetico 
» 
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verbo,  qno  Enripides  in  lope-passiye  usos  est.  Si  id  ferri 
neqoit,  eiowntiainivTj  aut  simile  ^t.*)  ' > • 

Ibd.  p.  615C:  Tfov  di  'yevofiivt»v  x«l  oltyov 

Xgovov  ^ioiv%mv  oAAc*  iXsftv  ov*  aSta 
Kon  de  statim  natis,  ^ de  statim  post  natales  mortuis: 

aitoyMPo/uevwv. 

Ibd.  p,  615  D edebatur  olim : i^xii  . . . ovf  uv 

ijiet  d«vpo,  soloece,  qnoniam  ftitatum  optativi  cqm  ^ non 
ooniangitor;  oditor  none  e codicibus:  ov&'  av  non 
' minos  soloeoe  et  (si  hoc  alio  argumento  adinvandom 
inepte' in  hac  certa  et '‘simplici  affirmatione.  .Scr.:  ov^ 
dv  ijUi’ 

Ib4>  p>  619  B:  slnoyrde  di  tavxa  toi'  nQmrov 
Xdxot^u  iqifj  ev&ve  iniovra  /t*eylatt;v  tvQifwida 

iXio&at  xai  vno  d(pQodvvt]s  ie  xai.  Xuifiagyiag  ov  Ttarra 
ixavite  dvaaxs^fMineXiov  iXeb&at,  diX’  avrop  Xa&eip 
ivovaav  aiftuQfitvijv  x.  t.  X.  Incredibilis  hsec  est  bal- 
buties: iXio&tti  x€ci  . . .■  ov  . . dvttoxswd/uevov' dAta&at. 
Sine  dubio  foQenda  aut  iXta&ar  xal  aut  xai  et  alteram 
dXfo&ui. 

/ ' • ■ ' • • ‘ * «6 

Tinueum,  quem  ex  veris  Platonia  di{Jo^s  fere  mini- 
mum ex  philosophia,  habere  puto;  legi  aUqubt . annis  ante 
a.  1848  et  tum  quasdam  ad  enarrationem  annotavi,  miratas 
Stallbaiimium , ubi  manifestum  erat  nihil  eiim  intellexisse, 
superbiloquentia  quadam  se  expedientem;  ad  scripturam 
corrigendam  -perpauca  et  parva,  fere-  ad  interpunctionem 
orationis  pertinentia.  • Nec  postea  copia  .fuit  aut  Martinii 


• ^ * • * 
’)  P.  613  B dito  Ttiv  xara»  et  dxo  rvv  ayoa  male  de  carceribos 

et  meta  intelleguntor;  nam.n*eqde  hoc  /erba  significant  et  sic 
tantam  eventas  declaratur,  non  ea  qnalitaa,  ez  qua' eventas 
sequitor.  Qui  tv  9iovatv  dab  tA»  Setto, . dnh  bi  tm»  xdro> 
snnt,  qiii  inferiore  corporis  parte  (craribas)  valent  ad  curren- 
dum,, superiore  (palmonibos)  non  valent.  <■ 
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Vitiosam  daplex  xovt  divem '.significans  tempopa.  . Scrih.: 
ttvv’  iexi  voino  to^K.  iU  • • 

■ Ibd.  p;  606  C.  . Locas  ^narrando'  et  corrigendo  vexatos 
facillime  et  eoissime  sic  expeditor:  /i/p’  ovx  'o  uwoe 
Xoyoe  *«*<  reepi'»ot/  yskoiov,  • ov av,  uv  (a  v)  aVToe 
ulaxvvoto  y^XwtOnotwv,  iv  /ui/w^et  ^ %ai 

iSta  «nowav  Q(p6&Qu  ‘ X**9V^  f*V  “fi  iiovtjQa. 

Codices  boni  ort  av  avtos.-  De  erasi  (uv)  dictam  est  ad 
Phaedram  p.'253.  A.  Tam  paalo  post  scribendum:  o yuQ 
%u  Xoyia  uv  (codd/,  edd. _«c)  xaxelxee  iv  oavtw  ^ovXo- 
fievov  yeXoytonoielv,  ....  . ioct'  av  dv!t;g.  Priore  loco  av 
ineptam  est.  - ^ , 

' Ibd.  p;  606  D*:.  Kai  negt  utpgodtaiuv  Sij  nui  &v~ 
f*ov  xal  negt.  ndvxwv  xdv  int&vuttixtxiiv  . . . j oxi 
xoiavxa  i^/uue  notijxtxij  /ul/ttjaig,  igya^exar;  Nas^oam 
refertur  ort.  ^rib.:  ixt  fotavra.  Gontinaatar  enim  et  ad 
novam  rem.  trapsfertpr  oratio.  (De  p.  608.  A dictam  est 
supra  p.  107'.).  , • - . 

Ibd.  p.  612  A (de  tt/vx^)^  *u't  negtxgova&eiaa 
nejguff  xi  xat  oargea,  d vvv  uinif  d^e.yijv  ,io%i.m(fivri 
yet^gu  xui  nexgmdtf  noXXd  xcti  dygia  ne^tnetpvxev  vno 
xdiv  evdttffiovtov'  Xeyo/ufvmv  ioxidaetov.  ^^dicole  prorsos 
animUs  dicitor  iatida&ut  y^v.  Longe  aliae  sunt  volapta- 
tam.,.  ciborum  plegantinip >ceteromm  in  vita  terrestri 
iaxtdaetg.  (Et  offdndit  hic  ipse  concursus  iaxuofeiv^  et  ^ 
ioxidaeig.)  Neqae  vestitam  terra  animam  (si'  quis  forte 
baiasmodi  verbum  latere  in  eaxiwfitv^  putat)  Plato  dixit, 
qqoniam  tantum  animo  ob  illam  statam  (ave  ^ iaxm- 
ftivrj)  yerjgu  noXXd  ntgmey>vxevai  significat,  ut  Olauoo 
in  mari  habitanti.  ^ Atqne  haec  ipsa  'in  illis  verbis  neces- 
sario ipest  signific&tio  animi ' in  terra  habitantis.  Itaque 
iaxtovfiev^  scribendum’ videtor,  ut  y^v  iattova&tu 
sit  terram  domicUium  sibi  facere  et  habere,  raro  et  poetico 
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verbo,  qno  £aripides  in  lope-passiye  asds  est.  Si  id  ferri 
neqoit,  yijv  eiauxi.aiuiv^  aat  simUe 

Ibd.  p.  615C:  Twv  di  'yevofiivmv  rtmi  ohyov 

3[poVo*'  §i<M>%iav  stf^t  oAAa  tXeyav  ovx  a^iu  jivijiuijg. 
Non  de  statim  natis,  ^ de  statin  post  natales  mortois: 
tv^vg  djtoys  Po  /uivtov. 

Ibd.  p,  615  D edebatur  olim : o^x  ^7*^*  • • • 

•^|ei  dln/po,  soloece,  quoniam  ftitumm  optativi  cqm  non 

ooniungitoTj  editur  nunc  e codicibus:  ovd’  uv  non 

’ minus  soloece  et  (si  hoc  alio  argumento  adiuvandum 
inepte- in  hac  certa  et ''simplim  affirmatione.  >Scr.:  ovd* 
ttv  fjltl,  ^ 

Ib4-  p*  619  B:  einoPTog  di  zavTu  lov  n^tov 

XdxoPTU  iffrj  tv&vg  intopra  -xijv  fteyiaaijv  ivQvtvvida 
iXia&ui  xai  vno  aipQoavptjg  ts  xai  Xaiftagylag  ov  ndpva 
IxapAg  dpttoxepafiepov  uXX’  avTov  Xa&eiv 

ivoi/cav  aifiuQftivijv  x.  z.  X.  Incredibilis  haec  est  bal- 
buties: aXea&tu  xai  , . ov  ..  dvaaxeijnx/tepov' iXta&at. 
Sine  dubio  ioUenda  aut  iXaa&af  xai  aut  «ai  et  alterum 
iXia^at. 


Timseum,  quem  ex  vetis  Platoni?  dialof^s  fere  mini- 
mum ex  philosophi!  habere  puto,  legi  aliquot  ■ annis  ante 
a.  1848  et  tum  quaedam  ad  enarrationem  annotavi,  miratus 
Stallbauminm , ubi  manifestum  erat  nihil  eiim  intellexisse, 
superbiloquentia  quadam  se  expedientem;  ad  scripturam 
corrigendam  -perpauca  et  parva,  fere-  ad  interpunctionem 
orationis  pertinentia.-  Nec 'postea  copia -fuit  aut  Martinii 


*)  P.  613  B ano  TWK  XoToi  et  dno  rov  dva>  nude  de  carceribus 
et  meta  intellegantor;  nam' .neque  hoc  rerba  significant  et  sic 
, tantum  eventus  declaratur,  non  ea  qnalitae,  ex  qua' eventus 
sequitur.  Qui  tv  9tovetir  dnb  tAp  aPto,  ano  Si  rmv  nata  -fi^, 
sunt,  qui  inferiore  corporis  parte  (croribus)  valent  ad  curren- 
dum, superiore  (pulmonibus)  non -valent.  . ^ 
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opera  aut  Wolilrabii  nujper  prodita'  utendi.  Ponam  tamen, 
quae  tum  notavi,  non  multum  spatii  occupatura.  ^ .... 

P.  37  B:.  OTuv  /uiv  ' ntgi  *d  ale&t;iop  yiyvj^tat 
(d  Aoyoe)  xai  6 tov  &uT*goil  xt/x/os  wv  ^ig  ndauv 

iitkov  T^v  diajfytiktj.  Scrib. odro  v (lov  X6/ov) 

. . . diujfye.lktj.  . < • ' 

Ibd.  p.  45‘B  sublato  commate  eeribendum : jov  invgog 
doov~td  /ufv  xuieir  ovx  ioxt,  to  df  nugtxeip  <fiig 
gop,  oixeiov  ixdoTijg  ^/ttgug  awftii  (y.  ij/iitgag,  odtfia) 
iftijXuvi^oupio  yiyveo&c^t.  >\id.  p.  64  D {aw/iiu  . . . x«i9^’ 

tjftfgav  ^ftxpvig./^jiituv  yiYvta^ui}.- 

Ibd.  p.  65  E verba  sic  interpungenda:  lu  St  lij  jov 
ota/uttTog  ^tg/nd^tjxt  xoivwvijoavTu  xui,  i.eu*v6/ttvu  vn’’ 
avTov,  ivv£xnvgovfi£vai.  qnteque,  dum  ab  eo,  lajrtgantur, 
ignescunt.  • . ^ 

Ibd.  p.  66  A:  -xwv  Si  etvidiv  \7igok£A.£mt>a/n£Vwv 
fitv  vrfo  ai,n£dovpg,  '£ig  dt  tug  ottpug  tp/.^ug  iv^ojtu- 
%’wp,  xat  H9fg  ivovaiv  uvzoiki  . jLitg£ai  yttuilzai  xai  oa» 
dtgog  ^vfifi£%gluv  .iypvza,  moz£  ^x.  %,  X.> , Scribendum: 
xai  toig  ivovaiv  . . . yttudeot  xui  dau  dtgog  ^vfi/i£Tgiav 
iyov  i wv,  dlaif.  Mendum  ex  accommodatione;  xui  dau 
digog  (ex  aere)  ident  eSt  atque  xai  zoig  utgtuUeatv.  , 

' Ibd.  p.  67  D,  E sic  interpungendos  locus:  xd  dt  ft£tCu 
xai  i/.dzT(u  . . . ioig  .7i£gi  zjjv  Ougxu  ^£g/tioig  'xai  ^bv- 
ygolg  xai  . . • ozgvq>voig  xai  dau  . dgtfiiu  ixukiaapzv, 
dd£k(fu  (vuigo  ixai.toufi£V  ddtkipu)  ffvut,  tu  t£  ksvxd 
xai  TU  fukavu,  'ix£ivwv  siuifv^/uutu  yiyovoTU.  iv  dkkut 
(V.  y£yov6ra'iv  ukkw)  yn£i  rd  uvtu.  - 

Ibd. p.  68  A.  Scribendum:  dtduydg  t'  uv  xui  /idyug 
iv  JioiovfitVii  dtjiooiu  xuf  idiu,  igidtov.  xui  iptko- 

vtixiag  ytyvoyitvoiv , diuur>gov  avio  nowvau  ki>ei,  sub- 
lato dt\  quod  post  it)iu  ex 'geminatione  ortum  facit , ut 
yiyrofurviv  iuteUegi  nequeat.  • , ^ f ‘ 

Ibd-  p.  86  C:  zd  yug  igiyuva  tvikvg  xifi'  ugydg 
ixuoiov  dvvufitv  typvtu  Iwiataiai  fuygi  rtvdg  ygovov 

) 


Digitized  by  Google 


I 


Lib.  ik  '437 

'dvvutu  f^uQxtiv.  Verba  dvva/nv  iyovTu  sic  per  se  posita 
nihil  prorsus  significant.  ' Nimirum  Plato  scripserat:  rft5- 
Tttfitv  iypvTu  Ivvlnrurut  /nypt  Ttvne  ygovm'  f^ftoxeiu 
(potestatem  habentia  usque  ad  certum  tempus'  manendi). 

Qui  non  intellexit  t^gneiv  pendere  ab  illo  Svrufiir  i^pvra 
aut  qui  id  enarrare  vohlit,  adscripsit  <fvruTii. 

Ibd.  p.  91  A.  Incredibile  est,  neminem  scribendum 
yidisse:  rijr  rov  nniov  &ifSo&or  r ^ (pro  ij)  6‘icc  tov 
jiXeiftovo^  i6  Tto/itt  ...  ^viexTif/iTtit  deyppivrj.  Deinde 

(B) 'sic  interpungendum;  d dl,  utb Xa^wv  uvanvoi^v, 

TOt’^’,  uvrnvfvat , T7^  fxgo^s  fwT/x»;j'  int&v/iitev 

tfitiioirjoa?  avTw',  tov  yervur  fgwtu  uniTfXfati  hanC 
ipsam  partem,  qua  respiravit,  generandi-  amorem  efiecit. 

\ t I • • 

« . t ‘ ^ * 

' De  legibus  *)' lib.  I p.  028  B scr. : vfXf;auvTi»r  dk 
6noifgv)v  (pro  Tiorf^wv),  altera  utra -parte.  < . 

(De  p.  6.3.3  D dictum  supra  p.  81.  P.  6.32  E sbriben- 
dum  erat*e'cod.  S et  aliis:  vmegnv  M ugertif  nuatis  « 
yt  vvv  fSi-  fiit]X&oii-eVr  e quo  rd  'ys.  in  optimo  ortum  est.) 

'Ibd.  p.  638  C' tollendum  est ' verbum  ngoo(pigBiv, 
quod  nulla  omnino  structura  cuni  ceteris  «“ohaeret,  additum.' 
ab  aliquo,  qui  iynvnt  .indicativum  esse'putavit.  (Recentior^ 
quid  putent  esse,  pon  dixerim.)  Plato  ad  substantiva  fit;T£ 

T/Jj’  tgyualav  jtrtjTt  rrp'  7r(;o(if/:oj7oV  laxius  quasi  ad  .Verba 
adiunxil  hanc' modi  et  condicionum  significationem:  orrivu 

')  Ex  his,  ut  dixi,  primos  quattuor  libros  relegi  a.  1852  aut  1853;  - ^ 

ad ' cetero's  quie,.  promam,  ante  quadraginta  annos  annotata  sunt, 
nnnc  cnm  Stallbanmii  editione  coUata.  Is  senile  et  languidam 
opus,  orationis  flui»  et  dissolute  amb^ibns  difficile  et  antiquis 
gravibusque  mendis,  etiam  additamentis,  ei  illa  obscuritate 
natis  obsitum,  senili  timidaqne  opera  tractavit,  multa  prava 
ntcnnqne  excusans  et  licenter  enarrando  defendens, '‘qua  alii 
(Turicenses,  Hermamins)  recte  correxerant,  ,qn»daln  prs^ter- 
ien*s.  Jdnlta  ei  iis,  qnaa  olim  annotaveram,  interea  occupata 
ab  aliis  sont.  ■-  i ' . ' 
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xQonov  xal  oioTiei  xai  wv  xa2  onms  i'Xovta  xul 

onwe  iyovat  {qualiter  iptutn  se  habentem  et  quaUter  se 
habentibus,  ut  barbare' .vertam  perspicoiiatis  causa) / 
Ibd.  p.  639  B:  ap’, Tijr^TioXe/utx^v  IniOTTj- 
(irjV,  txavog  agyeiv,  xav  dsiAog  tav  if>  zoig  deivoig-  vno 
fit&t;g  jov  (fofiov  vuviiu;  Mirifica  /li&tj  tov  ^6(iov. 
Scribendum:'^»"  toig  deivoig  wg  vno  fii&i;g  tov  qo/Sov 
VttVTitt.  Excidit  post  oig.  Formam  comparandi  omni- 
bus puto  notam  esse.  (Synt  Gr.  § 80  d not.)  - 

Ibd.  p.  643  E'.,Xiyo/tev  ug  i6v  /niv  nsnutdevfuvov 
tjftwv  ovxu  ttvct,  zov  de  dniiidevtov  ivi  ove  eig  %e  xant]- 
keiag  xai  vuvx/.tjQiug  xai  dXXifiv  toiovrav  /udXa  nenai- 
dsv/ievuv  eqodpa  dv&gwnwv.  Vitia  multi  viderunt,  nec 
fere  dubitant,  quin  nenatdevfievov  dv&gomov  restituendum 
sit;  scribendum  videtur:  xai  uXXwv  xotovfoiv  xaXd  ■ne- 
naidev/ievov  aipodga  uv&gmnov.  Ironice  talium  qUse- 
stuum  versutis  et  artes  significantur. , , 

Ibd.  p.  647  Cj  ..  Postquam •a^o/iot'  delv  ixaorov  ylyve- 
a&ai  xai  qo^egov  Atheniensis  dixit,  separatim  de  dqiofiw 
efficiendo  et  de  qo/iegw  exponit.  Itaque  nihil  ad  dcpofiog 
‘addi  altero  loco  potest.  CDico  ob  Stalltjaumium.)  Tollen- 
dam simpliciter  q>6fiiav,  ut>sit:  nokXiiv  iiv&v  elg  ip6(tov 
uyovieg.  ,(Mox  tfj-  ftiv  dtiXiq  -rjr  iv  aVTiIi  pro  diulttj 
jam 'a.  1826  probaveram.)  ' " . 

Lib.  II  p.  653  A pro  t/  note  Xtyo/uev  scr. : t/  jiov’ 
iXtyofiev.  (De  p.  653  D dictum  supra  p.  53  n.) 

' Ibd.  p.  655  D.  Becte  Hermannus  xa!  'ante  iiifit;- 
fiaot  notavit,  quod  ipse ' adolescens  feceram;  est. enim  hsec 
sententia:  cum  singuli  ea  iibitando  exprimunt,  qusa  ih 
v^lriis  actionibus,  fortunis,  moribus  fiunt.  Sed  h.  1.  aptius 

' De  oratione  additamentia  vitiata  eadem  ad  legum  libros  trans- 
ferenda sunt,  qns  de  libris  de  rep.  annotavi  sapra  p.  416. 
Qucdam  mihi  pridem  in  hoc  quoque  genere  notata  occuparunt 
alii,  ut  al(ft9f,vai  VI  p.  766  A,  v6(ufiov  VIII  p.  841  B. 
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fufiriOft  quaiB  fufii^/taoi.  Cum-  imitatioDe  illa  expriiBunt, 
existmt  imitamenta 

Ibd.  p.  657  A scribendam : «t/  'dvvarov  ug'  rjv  mgi 
T(iv  totoVT<jM'j  VQjuo&ersiaS-ai  to  ti]v 

6g&OTi;ia  <fvnn  nagex^f'^*’f‘  j sublato  &aggovvta,  qUod 
«•inferiore  loco  *(B)  huq  retractum  est.  Firmis  legibus 
constitui  ftiXt;  posse  hic  Atheniensis  dicit;  paulo  post,  opor- 
tere fidenter  lege  tu  fiiXf;  comprehendere.  Guggovvxa 
ftiXtj  nihil  est.  ; 

'Ibd.  p.  663  C.  Scribendum  opinor:  tb,  fjiiv  ddtna 
Tk)  Tov  dtxaiov  ivarriu  ivavrlwg  (putvofieva.  Vulgo 
deest  mlreque  enarratur  xw  lov  .dtxaiov  & Stall- 

baumio.  *) 

Lib.  111  p.  686  A:  ot£  xexotvmvtjxoiag  fiiv  jioXkmv 
nivmv  . . .,  vno  yivovg  dX  . . , dtdxexoa/utiiuevovg,  ngog 
TOVTOtg  d’  /ti  xai  noXioig  /ntrreot  XBygrjfiivovg  slvat 
toig  xe.  uXXotg  xai  vw  JiXfptxiL  '^noXXt^i,  llelendum 
nisi  dt)  latet.* 

Ibd.  p^  690  D : ooa  ^ati  ngog  ag^ofrag  d£id/uata. 
Quid  significet  ngog,  ngn  intellego  scribendnmque  puto' 
neg/  (circa  eos,  quse  ad  eos  pertineant).  .. 

Ibd.  p.  701  C:  x^*',  Xtfo/uevt^  nuXmdv  2\%avixrjv 
tjpvatv  intdetxvvat  xai  /utftgv/itvoig,  ini  xa'  atxu  udXiv 
ixtiva  d(ptxvovjitivovg , luXenov  aiuva  dtdyovrag  jWiy 
X^^al  noTs  xaxtUr.  Scribendum  necessarie  dtptxvav- 

*)  P.  659  B ante  quadraginta  quattuor  annos  annotaxenm,  quod 
Winckelmanni  coniectura  Hermannns  poenit,  vo/up,  ov  xa9dxtif  ■ 
o HixiliKos  ...  voftog  vip  . . . Siiqi9a(f%t.  Perrerse  oblo- 
quitur Stallbaumius. 

')  P.  666  D frustra  PotSono  pravum  futurum  Saovxiv  in  rectum 
tjaovotv  mutanti  opponitor  e carmine  Euripidis  lyrico  atiaa 
ipsum  recte  ab  Elmsleio  correctum.  Frastrap.669£  awwaisc, 
quod  manifestam  laudem  habet,  inter  tdzovs  et  9CM'qc 
dovg  interpositum  defenditur.  Mihi,  quod  Aatio,  in  mentem 
venit  dxptvtrlag. 
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" . . . . • 
(ilvois-  Longe  aHa. ratio  est  in  Stuyovrai  jinj 
quod  appositione  adiungitur  ad  rd  ama  ^xeivu. ' _ 

Lib.  IV  p.  709  A:  Xoi/tuov  T«  i/tnitiTomav  xai 
■jUlQovov  tni  noXvp  ivtamdiv.  vcoXkdiv  noX/.dxii  axatQias. 
Scribendum  dxapnias-*) 

. Ibd.  p.  714  B:  ovve  ydo  ngoe  top  Tjokefiop  ome 
yjpdfi  d^irjp  ^Xl^ietv  dtlv  (puat  tovs  p6/iovs,  «AvL’ 
ijrti  dv  xu&tOTfjxvia  ^ no).tte!u,  tuvti]  Seip  «d  Sv/ft- 
(fioop.  Corruptum  posterius  dtip.  Scribendum  ^r^reiv. 
(Hennannus  e Schneideri  coniectura  hhip,  sed  neque 
rectum  verbuna  est  neque  aoristus.)  . , 

Ibd.  p.  716  B:  /JijXov  drj  tovto  ye,  wg  tiop  ^ ^iti>a~ 
xoXov&/-a6pto)P  laoftBvop  jiji  &eoj  dei  diavot^d"^pat 
ndvTu  drd(>a.  ScrJb.:  'tovto  ye,  dtt  wf  toip  x.  r.  A. 
Grsecum  est  enim;  diapoov/tiui  wc  «AAojv  iao/tepiav,  ds' 
iooftepog  amog- " , 

' Ibd.  p.  717  C:  u7ton'vpvtu  dareiofiaza  inifieXeiug 
re  xai  mleonovovptiop  wdirag  fiaXaidg  ivii  peoig  dapet- 
a&eiaag,  unodidopt.a  dt  naXuioig  iv  tw  yi]pa  otfddpa 
xeyqi]ft  ’epoig.  Prava  adscensus  species  in  dnojlvovta  . . . 
dnodidoPTu  dt,  prave  divelluntur  jr«A«/ak’  . . . ptoig  . . . 
nuXatolg.  Recte  igitur  Astius  di  post  dnodtdovta  sustulit; 
sed  dusa  primae' voces  superioribus  adiungendae  sunt,  ut  omnia 
sic  decurrant:  deptepa  td  jov  awjtratog,  rp/rct  tu  nijg 
Wvyijg  dnotipopta  daveioftata,  inifieXeiug  ts  xai  ineg- 
TioPotPttup  (ddiPieg  . # . duveio&e/aag  dnodidoptju  na~ 
Xaioig  X.  z.  X.  v 

Ibd.  p.  717  D:  vneQuiQovru  tdp  eid-ia/iivmp 

oyxwp  fiT)z'  iXXeiitoPTu  otv  ot  itgonutopeg  rovg  iavtmp, 
ysppr/tdg  iti^eaup.  Hoc  sic  dicitur,  quasi,  consueti  fuerint 
dyxoi  spperbiae  fastusque.'  Scrib. : vneguigopTa  tdv  ti&to- 

*)  P.  712  f prope  incredibile  videtur,  et  tamen  prorsu?  consen- 
taneum multorum  consuetudini  est,  cUm  Stallbanmfo  in  mentem 
venisset  ex  av  igarri^tis  fieri  posse  ivtgmrrfitiq,  tamen  ab 
ipso  pravissime  positss  particulte  effugium  qusesitum  esse. 
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V 

fii  vmv  oyuop  (extollentem  sapra  consueta  pompam).  Nocuit 
accommodatio.  ^ , 

Ibd.  p.  718  D ; 'Fu  •fnivw  th]  ).ey^9ivTa  ido^i  n /tot 
Tifiovpyov  dottV  eis  to  negi  wr  ur  mugaivt;  firj  nuvidnuiuv  . 
vtjufjs  'Hn<yije  Xu^o/iera,  fid).).ov  t^fiegontoop  is  ur 
uxovstr  xui  tv/nvtoiegov.  8ine  sensu  sunt  illa  /nj  wfi^^  ' 
mtyi^s  kufiofisva  (quod  participium  quo  referatur,  nemo 
dixerit):  sed  ka/So/itra  ab  duobus  codicibus  omnium  prin- 
cipibus (^ii)  abest,  adscriptum,  ut  alia  interpolamenta.  quae  . ^ 
ceteri  in  textu  habent.,  ih  margine.  Adhibenda  igitur 
leuissima.  medicina:  t/V  %d  ntgi  wr  ur  naguiv-^-,  fn] 

10  fi  jj  f.tu).).ov  St  iifisgMitgdv  re  av  uxovttr  xui' 

fVfifvtoTfgov^  Vid.  p.  67'  et  ad  Thucyd.  II,  83,  1-. 

Lib.  V p.  738  A,.B:  oiov  id  rtvwr  irggeonw)^  *x 
no2iojr  ' iu  /d  r uijydiv  ru  S ynfiuggoir  ftluv 

XI/uvTjV,  Non  dicitur-  ix  7/0/^wj'  pro  itoXXuyo&sr.  , Tol- 
lendum fx,  .ut  sit:  Ttvior  ^vggsovion'  no).'/.wr  tu  fttv 
x.  t.  X.  ' ■ ' * ' 

■ Ibd.  p.  737  B oratio  sic  continuanda  et  mterppngenda : 

viiv  it  hyrifuntXi.  tvexu  xai  thtoygur/-^);,  i'ra  ntguirtjTut 
7ig6t;  T^P  vofioxftaluv  6 Xoyoe,  iitu,  ntriuxig  fdv  yJXioi 
i'oiiaauv  xui  Teuuguxnviu.  Apparet  tfw  pro  exclama- 
tione esse  („6orum,  qui  constanti  anin^o  mali  aliquid  tolerare 
aut  periculum-  subire  detreverunt“ ; Eurip.  Med.  798, 

819,  Heraclid.  454,  Orest.  791,  Sophocl.  Philoct.  120).  , 

Ibd.  p.  743  B:  ion  i;  d /dr  ayu9-oe  tovtiov , 0 
St  ov  xuxoe,  drar  »/  ffttiiuXdg,  idit  it  viort  xai  uuy-  \ 
xaxoSf  uyu&os  ontg  tigt^zut  tu  vvv,  ovitnoTs.  Sic 
editur  e bonis  codicibus;  olim  edebatur  d St  ovx  uyu&6k\ 
ad  sententiam  manifesto  recte;  nam  qUi  bono  contrarius 
ponitur,  non  potest  esse  ov  xuxog,  et  qualis  homo  signi»  ^ 
ficetur,  statim  dicitur:  d /tir  yug  itxulms  xai  uiixws 
Xufif^d%'oiv  xui  /i^ie  ,iixuio>e  ftTjit  uiixug  uraXiaxwr 
(supra  dxur  lyisiiiuXog  >;)  nXovoiog'  6 ii  7idyxaxog  ws 
TU  710//«  uv  uauTog  /udXu  ntvi;g  (supra  tots  it  Hot e xui 
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nayxaxoe).  Quid  igitur  fiet?  Scribetur^  utroque  supple- 
mento sublato,:  Oyjurv  dya9ps  vovto>v,  6 Sk  ov>  drav'^ 
if>etiSm)^6s,  TOTs  di  x.  r.  ,A.  .Velim  attendi,  interpolationem 
feliciorem  fuisse  in  deterioribus  codicibus. 

Lib.'  VI  p.  752,  C:  dt]Xov  td  ye  roaovfov,  cJ 
KXetvIa,  navxi  oy^dov  . . • %d  fii^  ^di40S  yt  airtove 
jut;divtte  ngoodf^a&at  xar  agyag,  el  di  /Lulvat/iiv  na»e 
Toaovvov  XQOvov..  i'(ae  oi  yevodjuevoi  naidse  Ttiv  vofiuv 
. . . xoivmvTjoeiav  ‘ yevojuivov  ye  ov  Xiyoft-ev  . . 

noXXijp  'eyfoye  >dca^dXetav  ol/Liai  xai  ‘ /juto  Tov^rove 
nagovra  ygovov  uv  yevta&at^  rov  fielvai  rijv  naidayw- 
yrj&slaav  ovtio  noXtv.  Pximum  revooandum  esse  ngoa- 
diltoS-ai  contra  codicum  levem  inhuiusmodi  forma  auc- 
toritatem aut  scribendum  y « y ot/iore  ratio  vincit;  deinde 
autem  non  legum  sanctio  differenda  sigpificatur neque 
ipsorum,  qui  leges  nuno  dent  et  sanciant,  pertnansio  aliqua, 
sed  legum  impositarum  .conservatio , donec  adoleverit  nova 
civium, aetas  iis  a pueritia  adsuetorum.  Scribendum  ^tur 
«st  fi e i,v eiuv.  Relinquitur  aliqua  sententiae  inconcinnitas, 
sed  in  his  libris  ferenda;  nam  haec  condicio  ei  di  non  apte 
adiungitur  illi  ngoadi^ea&ai,  sed  ei.  quod  in  eo  continetur, 
prorsus  confirmatum  iri . leges , idque  declaratur  proximis 
illis:  yevofiivov  ye  fi'^v  ov  Xiyo/uev  x.  %.  A,*) 

Ibd.  p.  755  E:  dvttngo/SoXifv  ejvat  xa&uneg 

ztov  oTgaitjymv  iyiyvezo.  Scr. : xa^&dneg  tj  zwv  orpu- 
vifyw*',  ut  p.  756  A,  760  A in  iisdem  verbis  scribitur. 

Ibd.  p.  755  E,  756  A,  B quae  sit  difficultas  et  pravitas, 
Hermannus  vidit;  nam  de  innugxwv  creatione  bis  et  con-  , 
trario  modo  'sancitur  et  inter  rdiv  onXizwv  {twv  ztjv 
danidu  Ti&efiivwv)  et  zdv  rf/iXdjv  et  to^otwv  duces  adeo 

’)  P.  753  B h»c  verba:  tv  rati  o(pers(ftus  avTd)/  tijs  fjltxiof  dv- 
vafuat  vertenda  eant:  in  suis  ipsorum  ntatis  copiis, 
hoc  est,  in  iis  ezercitna  partibus,  ad  quaa  quitque  atate  per- 
tinet' {itfoxolet,  i<jpt]§et,  cet.).  ' 
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non  recte  interponuntor  qivXaQXoi,  ut,  si  verba  sequimur, 
creentur  ad  faoplitas  regendos;  alio -enim  pronomen  Tovtnis 
(tfmkagxovg  d’,«v  rovtotg)  referri  nequit.  Quae  autem 
■ ipse  et  alibi  et  in  praefatione  voluminis  bos  libros  continentis 
p.'  XI  ad  difficultatem  tollendam  proposuit,  admodum  im- 
probabilia sunt.  Omnis  error  ex  eo  ortus  est,  quod,  cum 
Plato  primum  de  universi  exercitus  praefectis,  dein  de  pedi- 
tum, postremo  de  equitum  dixisset,  aliquis  initio  loci 
(p.  755  £ x^tQoropovvTtav  df)  omnis  geberis  praefectos  con- 
iunctiin  nominari  debere  putavit.  Itaque  post  pcaetorum 
(ttov  arQatT;ywv)  mentionem  inseruit  xui  hindpx^^^^ 
deinde  de  to/c  aliquot  verba  ex  inferiore  loqo 

huc  transtulit.  .Illis  duobus  sublatis,  his  sua  sede  repositis, 
totus  locus  aptissime  sic  decurret:  ,;re(poToi^ot'>'T(uv  diaxgu- 
Jt^yovg  ftiv-ndtueg,  'tu^tdgxovg  dt  oi  ttjv  dantda  it&e- 
/nevot , xfttkwv  'Si  fj  Toiotwv  . . , •^yeinovag  ot  avpa- 
Tt/yoi  iatnqig  xa&ioxctPTWP.  'Inuagytov  Stj  xardoTuaig 
&V  i^juip  iti.  Xomi}  ylypotro.  Tovzovg  ovr,  ngo^aX- 
Xta&fov  . . . ndpTWP  tiHp  titn^voptwp.  Si 

av  TOVTOtg  ndv  X 6 Inntxop'  ai^ti a&u.  ‘Tdg  St 

djHfptalStjxX/aetg  xwv  yeigoxovmv  x.  x.  X. 

Ibd.  p.  757  A:  SovXnt  ydg  dp  xai  Stanoxui  ovx 
up  noxt  ytpoipxo  (fIXoi,  ovSl  ip  tbuig  xtfwlg  dfayogtva- 
fitpoi  (pavXot  xat  nnavSuiot.  Prorsus  absurdum  Siayo- 
geveo&at  hoc  loco.  Scr. : Stanogevo/utpot  (in, iisdem 
honoribus  incedentes  et  viventes). 

Ibd.  p.  761  C serib. : TtqtdiatP  ...  et  x e xl  nov 
(pro  it  xl  nov)  dXaog  xeftevog  17,  . . . xooftwat. 

Ibd.  p.  770  E ad  totam  sententiae  formam  expedi- 
endam una  particula  ^ ante  Xelnetv  tollenda  est,  ut  haec 
sic  continuentur:  xtXtvxmv  Si  xai  noXewg  . . . Xeinetp 
tpvy^  x^v  noXtp  (ngoxtftwp  rpapeixat,  hoc  enim  auditur). 
Sed  in  his:  iap  avaoxaxov  dvdyxij  tpulvr^xut  yiyptO'd'ai, 
ngiv  i&eXeiv  SoSXetop  V7io/utlvaaa  l^vyop  dgyfo&ttt  vnd 
yetQOPtop  barbarus  est  nominativus  vno/uelpuott,  quoniam, 


Digitized  by  Googie 


444 


Lib.  in.  * 


si  de  civitate  hsec  dicnnturs  rr^v  nokiv  ad  pyveadut  ao- 
ditur.  Verum  non  agitur  de  urbis  excidio,  sed  de  uno  «ive 
patriam  fugienti  {Xelnetv  ffvyij  t»;v  n6Xiv\  ne  deteriorum 
in^perium  subeat.  Scribendum  igitur  vno/telvae,  ut  re- 
feratur ad  'TiQori/iMV  . . . Xeinetv.  (Qui  noXeMC  «»a- 
otaror  coniungi  voluerunt,  obliti  sunt  ostendere,  quis 
Graecus  sic  locutus  sit.)  - 

Lib.  VII  p.  795  B:  Ka&uneg  yuQ  d xektms  nny- 
XQui/or  yaxTjxwe  nvyfiTjV  ^ 7iaXr,v  ovx  dno  fuv  %wv 
«p<0Tepwv  «(IdraTOff  imt  ftuyead-itt , ywXalvet  di-  xtit 
{rpiXxtrut  n/.ijfifuXwv , oiioxuv  utnor  %ig 
int  d'd‘zt(iu  uvttyxu^tj  dianovelv.  Bidicula  haec  est  tan- 
quam  contrariorum  compositio  „ab  altera  parte  nihil  valet, 
sed  ab  altera  parte  claudicat**,  ridicula  sententia-,^  qW  per- 
fecte ppcratium  aut  / aliam  artem  exercuerit,'  non  et  ab 
altera  parte  et  ab  altera  infirmum  esse.  Scribendum  aper- 
tissime: ovx  u^o  /nv  xmv  UQtoTfffmv  dvrciToe  ioxt 
fidysad-at,  y«)laivti  dt.  Non  ab  altera  parte  valet,  ab 
altera  infirmus  est  (sed  ab  utraque  seque  bene  pugnat). 
Notissimam  Graeci  sermonis  formam,  ubi  significatur  non 
pars,  sed  totum:  oi’  ro  ftfv,  rd  d'  ov  (uAA’  «rrtti'«a),  ov 
x6  fiiv  dvvaxos,  ro  d't  cidvrarog  (ro  di  y(oX6e),  ov  yj^V/- 
ftint!  filv  Xufi^uvotv  dtuXiyofiut,  firj  Xufi/^dvwv  d ov 
(apol.  Socr.  p.  33  A),  brevissime  posui  synt.  Gr.  § 139  a not. 
imi  marginis.  Prsetet  locos  a Blomfieldio  ad  .fischyli 
Pers.  807  et  Stallb.  ad  Phileb.  p.  22  A citatos 'possunt  addi  de 
rep.  V p.  475  B,  legg.-p.  797  E,  Demosth.  LIII,  9,  Hyperid. 
pro  Euxenid.  p.  13  Schneid. 

Ibd.  p,  797  B scr.:  xtvovfityu  di  tuvtu  (pro  tu 

avTu)  y.ai  xutvoTo/tov/ierei. 

Ibd.  p.  803  B:  riai  Tiori  rgonoig  ^vvovrsg  tov 
§iov ^ vtgioxa  did  xov  nXov  xovxov  xijg  diuxofn- 

o^»^od/(tb^«.,  Tollendum  Tor  /J/ov ' et  casu  vitiosum  et 
tautologia  (ob  xfjs 

Ibd.  p.  806  B:  xwv  ds  elg  xov  xioXeftov  fit)  xot- 
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vwvoi!>fiug  (^ijw  rde  yvvainag),  wa9  ovd'  et  %lg  no%e 
diuftdy^in-d-ut  rrtpi  noXebig  te  rtai  ntxidvtv  dvuyxuta 
' yevotto,  oin'  dv  loitov  ug  ttveg  ‘ A/tta^oveg  ove’  uA/Ltjg 
*otvwvt;a«l  fioet  (ioX\g  fited  Tdj/vtjg  dwuft^vat  ovdk 
donida  xui  do(tv  kuftovvat  fu/tfjoaa&ttt  eijr  &tov,  tug 
noQ&^ovftiPt/g  uvtuig  er^g  iiurpi&og  /ervaitug  dvtiaTuoug 
xp6{iov  Y . . . itoAtju.iotoi  dvvatixkat  na^uayeip  iv  Tuiet 
TtvK  xmvotp&e/oag.  Neque  oUo  artificH)  excusari  possunt 
nominatiTi  (dvpd/ntvat  6t  }.u(tovoui)  post  wpie  accusativo 
cum  infinitivo  adiunctum  neque,  ipsum  dtmtfieput  mire 
additum  intinitivo  xotruv^out  (nam  eodem  modo  huic  an- 
nectitur, quo  ka^ovoui  alteri  fiifojauo&ut).  Nam-  si  quis 
de  raro  illo  usu  cogitet,  de  quo  ad  Demosth.  Philipp.  II,  2 
dicam,  ut  MO%e' . . ilvvdfttvtu  ad  xotvwvovnug  pccom- 

modatum  putetur  pro  ftvvun^ui,  primum  id'tieri  omnino 
nequit,  quod  xotvwvovaag  non  per  se  ponitur  sed  infinitive» 
adiunctum,  deinde  ve)  magis  flagitaretur  dypu/uvag,  et 
hoc  artificium  reliquaque  excludit  negationis  forma  (ot/d’ . . . 
ovit  i,  . . ovie),  qua;  ferri, post  wait  infinitivo  adiunctum 
non  potest  nisi  verbo  finito  accommodata.  -Itaque,  etsi 
violenta  videtur  correctio,  cogor  tamen  scribere:  oi/-r’  dv 
to^tov  . . - . ove’  dkktjg  xoiruvijoai  7iort  (iokijg  /terd 
eryvfjg  dvvaivt  o oviii  donida  xa<  d'dpv  ku/iovaui 
ynjuuo&at  tijv  ■&eov , wg  (orbif)  nog^ovfttv^g  uvruie 
T7/g  naeQidog  yerraiag  dviioedaut  <p6(tov,  ye  . . . 
divao&ai  Ttaguoyeiv  . . xur  o^  & e i aa  t.  Nam  hic,  in 
hac  quidem  orationis  forma,  non  magis  accusativi  ferri 
possunt  quam  in  altefa  nominativi.  Et  hic . quidem  ,ex 
sequenti  a {£«v(}Ofidefdug)  ortQm  xueotp&tiaag , traxit 
dvxiaTttoag.  '/fvvdfitvut  ad  kaffovaai  accommodatum 
videtur,  culn  xotro)vi';oat  et  /u/i^auoifai  ad  waie  referrentur. 

Ibd.  p.  818  D:  7idht  di  ixumet  xnvioiv  %a'i  Tiooa 
xai  TiOTt  /luiti^iior  . . . lavid  torir  d dti  /.u(i6via 
OQd'0>g  nQwju  . . . rovtoJ»'  tjyovyurwv  uov  fnu&t^fidtvtv 
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/uav&dvstv.  Soibradom  ofnnor:  fta&tj/tdtotv  va/tto^ 
d-evelv.  Traxit  Bcribentem  proxima  tox.‘) 

Lib.  VIII  p.  837  D:  o /ut}[&eie  d^^olv  vp/vov 
tQfas  oMoe  ia&'  ov  viv  dteXt]Xv&afuv  ug  rQi%ov.  Tol- 
lendum Tp/TOff. 

Ibd.  p.  838  G vereor,  ne  propter  dxovatv  vc.post 
scribendam  sit:  tv  ygXoioig  re  d/ita  iv  ndatj  re  anoviy 
tgayix^  ktyojuiv^  (sic  codd.,  non  Xeyo/uspa)  nokXdxig 
OQav,^  dtav  • ^ Oviatag  ij  <nvug  Oidinodag  siaaywuv 
(pro  nokkuxtg  dtav).  I 

Ibd.  p.  841  B:  to  M /ui^  kavO-dveiv  aiaXQOv,  dXk' 
ov  vd  Jittvtwg  dQav.  Scr.:  oAA’  ov  xo  ndvToig  dpdf'. 
Ipsa  res  non  omnino  interdicitor,  modo  occulte  fiat. 

Lib.  IX  p.  855  D:  eiaayuyug  di  tovxmv  xai  npoo- 
Mkijaeig  xai  oaa  xoiavia  tig  Sei  yiyvea&a4,  zotg  vaane- 
gotg  vojud&txaig  ygv  ft^ketv.  ^Sic  scribendum,  sublato 
xo/,  quod  prave  ante  oif  repetitur;  unum  /liketv  X9V’  <l^o 
modo  hsec  fiant,  non  hsc  et  quomodo  fiant. 

Ibd.  p.  860  C:  nug  . . . e^ti  xijg^  avftfpwviag. 
KA-  Ilbiug  Sij  ngog  nolav)  Scrib.:  JToiag  dxj  rj  ngag 
nola;  (notu  Baiteri  est).*) 

Ibd.  p.  879  £:  i;A<|  di  ^ktxa  xai  tov  dnaida 
ngoiyo^na  i^kixia  iavxov  idv  xynttj,  . . . d/ttvvia&w  xard 
fpvatv.  Liberosne  habeat,  qui  pulsatur,  necne,  omnino  nihil  ad 
rem;  agitur  tantam  de  aetate  aequali  aut  dispari,  sed  intra 
certos  fines,  (nam  de  maiore  intervallo  post  praecipitur). 

*)  P.  824  B emeadaTerun,  qnod  video  Schrammio  in  mentem 
Teniese:  h ityaei^toi  xai  ItfQie  ay^ois.  Qon  fingant  Itga 
aygta,  neqae  Grsce  sic  dicantar  et  id  genas  ifyacig.ots  oon- 
trariam  est  et  ipsam  ante  significatam  est:  iv  apyoif. 

*)  P.  864  B certissimum  est,  qnod  video  ante  me  Grooiam  con- 
iedsse:  doitis  rrje  alri&ove  xffl  to  apiOTov  agitaie  pro  fiptotf. 
Becti  appetitio  non  est  peccatam,  (pravitas  adiuncta  nalla  sig- 
nificator,) sed  rectie  sententue.  cnm  habueris,  abiectio. 
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Scrib.:  xai  tow  anaidi  nqoi^ovra  ^Aik/a;  sio  aatom 
Flato  ^ dicit  tanto  maiorem,  Ut  tamen  alteram  (pulsantem) 
filiam  habere  per  aetatem  nequeat. 

Ibd.  p.  881  A:  Savaxoe  /tivovv  ovx  eattv 
ot  ii  iv  ” Atiov  Toviiotat  Xeyo/nsvoi  novoi  iti  te  tovrmv 
tlal  ftakkov  iv  iaidrote,  xai  dXij&ioTaTtt  XiyovTeg  oviiv 
dvvtovai  Tale  Toiavraie  yfjvyale'  dnorqonrje-  Nec  pro- 
nomen TovTwv'  habet,  qao  referatur  (praecedit  enim  una 
mom),  nec  ts,  quod  copulet;  deinde , ridicule  ol  ndvot  ipsi 
loquentes  inducuntur,  quod  mirifice  excusat  Stallbaumius,  ut 
intellegantur  ol  negi  twv  novwv  Xoyoi.  Scribendam  facili 
emendatione:  ol  ii  iv  '.Atiov  Aeyo/tevo»  novoi  eiTe  xt 
TOVTWV  tiol'  /laXkov  iv  iaxaroig  xai  ■ «A^il?-*OTaTa 
kfyovxeg,  oviiv  dvvxovot  x.  x.  A.,  ei  si  sunt,  qui  aliquid 
magis  in  uUimis  vel  verissime  nominent.  Ultra  labores  apbd 
inferos  sunt,  quae  p.  872  E exponuntur;  cfr.  Xp.  905  B:  eixs 
xai  iv  ' Atiov  (scr.  xai  xd  iv  ' Aiiov)  iianoQsv^sig  eixe 
xai  xovxoiv  eig  ayguixegov  ixt  itaxoftia&eig  xdnov. 

Lib.  X pi  890  B:  tj  fidvov  dnetkeiv  oxdvxa  iv  xfj 
yroAei  iv/maot  xoig  dv&poinoig,  mg  st  /i‘q  (ptjoovotv 
'slvat  ^sovg  X.  x.  A.  Tollendum  co$,  ortum  geminando  ex 
praecedenti  oic.‘)  . 

Ibd.  p.  898  D:  ‘Hkiov  nag  dv^gcmog  amfta  ftiv 
ogq,  tiwyijv  ii  ovislg'  ovii  ydg  dkkov  aiu/iaxoe  ovisvog 
ovxe  ^lovxog  ovxs  dno&v^axovxog  xdiv  fwwv.  Tollendum 
om/uaxog,  ut  intellegatur  ovii  dkkov  ovisvog  xdiv  ^wctv 
animam  cerni.  Oum  sole  alia  animalia  'comparantur,  cuius 
corpora  cernantur,  non  animi;  ridicule  h.  1.  corporis  animus 
dicitur  et  cum  sole  (quasi  is  tantum  corpus  sit)  corpus 
comparatur. 

Ibd.  p.  899D:‘rd  koytov  xskog  ixsxw.  Scr.:  x6  xdiv 
koyiav  (hoc  est:  ol  koyoi)  x.  i. 

^ 

*)  P.'  895  C inciderat  AstioB  in  vemm  rccvtb  roero,  tijv  iftold- 
yjjtiov,  deinde  deseruit. 
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Ibd.  p.  905  D:  ei"  yiyvotvr’  av.  Pro  «v,  quod  quid 
h.  1.  agat,  nescio,  scribendam  videtur  apa.  , 

Ibd.  p.  905  E;  apa  liai  nQoa<pt{>tis  tdiv  «p- 

yovTUP;  ij  tlvte  iovToie,iuv  dvvu%6v  Tjfilv  uneixaCovai  %vy- 
yupeiv  fieiCouiv  iXutTovut;;  Neque  (post  accusativum 
ngoofi^eie)  neque  loirtoig  neque  div  expediri  pOtest;  rec- 
tissima omnia  fiunt  excluso  et  una  vocaJi  mutata: 
r/vufc’  lovroie  ^vputov  uneiUu^ovoi  %vyyuvtiv, 

fui^ootp  dAut  tovag',  aut  quos  his  (diis) ' possumus  sic 
comparare,  maioribus  minores , ut  verum  attingamus  ? 
Notus  usus  verbi:  n nftuTUup  tev^o/ttut;  '■  ' 

‘ Ibd.  p.  907  A:  <)'<«yfpoyTc^  «t  uvtovg  qjvkux^ 
vtpos’  uQtttjv.  Tollendum  qv'/.uxf;.  Hoc  ipsum  quaeritur, 
qui  virtute  praestantissimi  sint,  dicendine  sint  custodia  in- 
feriores esse  caniijus.  Itaque  qvXuxiy-  ad  yeiQovg  elvui 
addi  poterat,  non  hic. . 

Ibd.  p.  907Escrib.:  iuv  di  iig  oqXty  {ugyj;),  Ttjiiutw 
to  dixuoTfjQiov  ev  ixdoTu  (shigulis,.  qui  in  ea  fue- 
runt) tw»'  4 >u  . (pro . i»»)  uotpovyrwv ‘Tifu/fia  (qui 

singuli,  non  u()yy  couiuncti  pietatem  laedunt).  ^ 

, Ibd.  p.  908  A genetivus  absolutus  nullam  habet  ra- 
tionem nec  quicquam  sequitur,  quod  sedtentiam  ita  cceptaqn 
alia  forma  absolvat.'  Scribendum:  /Isuyutitr^ijtoiv  di  dti 
dvwr  ir  %ij  noXei  rptwi/  VulgO  abest  dti-  Cfr.  quae 
dixi  ad  Thucyd.  VI,  21,  2. 

' Lib.  XI  p.  925  B:  “Ihi  di  vioXXt;  ^ no/.Xmv  xui 
mXtlw)'  'unvfiiu  nZv  toioviojv  yiyvon’  dr  ioitr  dzs  ix 
avTtj  1 ij  ‘.lo/.ti.  ' Mire  cumulantur  vtoX/.tj  uoXawv  xui 
nkeioip,  neque  ulla  ratione  expediri  potest  genetivus  noX- 
Xdiv.  Napi  inopia  huiusmodi  hominum  significatur,  non 
multorum  inopia.  Codices  pon  noXXi}  habent,  sed  tioXXu. 
Scribendum  puto:  “Ext  di  o v d i d ‘jtoXXmv  xui  TiXelwv 
«nop'(i  X.  T.  A.r  fieri  potest,  ut  longioribus  temporis  inter- 
vallis interiectis,  h.,  e.  ut,. etiamsi  non  saepe,  tamen  ali- 
quando inopia  sit. 
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Ibd.  p.  927  £ : vw  it  sle.  /utv  ra  voiavra  ^ftnav%tt 
ov  nokv  itagifQOV  17  yrop’ . %/ttiv  oQ^avIa  xtxTtjTttt 
nax^vofitxi;S‘  Nallo  exemplo,  nulla  analogia  17  natQovo- 
ftixr]  pro  substantivo  pobitur  de  eomm  statu,  qui  parenta 
habent.  £xcidit  vvxfje  post  fuutjs. 

Ibd.  p.  930  A : /Su&vtega  it]  roviotg  xui  npadttpa 
rpdnwv  .if&t;  netpda&ai  npoosp/uovvviv.  lnfi> 

nitivus  neipdo&at  neque  pro  imperativo  esse  potest  neque, 
unde  pendeat,  habet.  Scrib. : /fa&vvepu  3^  iei  %ovTote 
. . . nstpia&at.  Cfr.  ad  Thucyd.  VI,  21,  2 et  proxime 
ante  ad  p.  906  A. 

Ibd.  p.  930  D.  Adeo  subito  a liberis  et  ingenuis 
transilitur  sine  ulla  transitus  significatione  ad  media  pr»> 
cepta  de  servarum  liberis , ut  sus]iicer  aliquid  inter  bsec 
excidisse  , (ante  orav  ii  ofioXoytjvat).  , Similis , mihi  su- 
spicio oborta  est  supra  in  hoc  libro  p.  914  £ ante  verba  il/itm 
tov  iavTov  iovkov.  . '* 

Ibd.  p.  931  B ; xai  'innokvTU  Otjota  aal  Htpove 
dkkote  /ivpiove  /LiVQiote,  o»v  ytyove  aa(pis  intjxoove  elyat 
yovtvat  npdg  ttxva  &eovg.  Scrib.:'  w yiyove-  aatfi^. 
Genetivum  explicari  posse  Stallbaumius  affirmat;  quomodo, 
,npn  didt.  ^ 

Ibd.  p.  933  C:  «f  >npiuTov  fiiv  zdv  in txeipovvrm 
(pap/tiuTzsiv  ovx  eiioza,  %i  ipd.  Kibil  usquam  est,  qu6d 
huio  primo  partitionis  .membro  respondeat  Tollendum 
trpwjov  /uiv,  huc  delatuin  ex  loco  paulo  superiore  (B): 
(fupftuTzetv,  npwTOV  /tiv  itia&uu 

Lib.  XII  p.  944  A:  ixt  ii  dnoaot  xuzp  xQtjfuPutv 
pupivtsg  dntikeaav  dnka  ^ xard  ^akartav  ij  yetfudvwv 
iv  Tonoig  vnoie^u/utvijg  uvzoig  i^ut(fvt]g  m>kk‘^g  ^aemg 
vititog.^  Non  in  Tonot^  mendum  est,  ut  putarunt,  sed  in 
yft/^twvutv.  Scribendum^  sine  dubio:  ytifidpgmv  iv 
zonotg.  Ibi  subita  aquaruln  gvaig  supervenire  solet. 

Ibd.  p.  946  ,C.  Apertissime  aetatis  terminus,  qui 
inepte  interponitur  inter  numerum  zmv  evd^vvmv,  qui 

M.4DVIGII  ABtaas.  Cait.  **  29 
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primo  anno  ereandi  sint,  et  eoiiim,  qui  post  singulis  annis, 
pertinet  ad  tres  viros  creationi  eorum  prepositos.  Scri- 
bendum igitur  transpositione  facta:  oaovntQ  av  ino}$nat 
ygopov  rfj  xgiati,  neg  uv  ixaatip  nivze  xai 

iftSofti}xovTu  ivf]  ysvofieva'  xovrove  dh 

ngtortu  fuv  evtavrw  dd&exa  ev&wovg  unodtiiai , x6 
kotnpv  xgele  dei  ngoaytyvio^ojp.  Vulgo  verba  notata 
inter  dnoJtei^cct  et  to  Xotnov  leguntur.*)  • ’ 

Ibd.  p.  949  C:' dixwp  rt  ntgi  kfjiuag  top  uviop 
xgoTtop  eJrai  ugog  d/.X^Xcvg  ndoi  tr^v  xglruv.  Nulla 
' videtur  esse  posse  apud  Gr^cos  xgloi^  sugi  Aiy^ewj,’  dtxwp, 
acribendumque : dixwv  te  ntgt  ^.i^sstug  top  avrop 
rgonop  eipat  ngoe  ndat,  subjatis  verbis  tt;p 

xgiotp,  qua)  addita  esse  possunt,  cum  xov  avTOP  %gonov 
pro  adverbio  acciperetur.  Deinde  autem  ^ quae  sequuntur, 
non  de  dixut^,  sed  de  publicis  -delictis  minoribus:  oua 
T/s’  ii.evQ^egoi  dsiet&ti  «y  sio/^i  x.  t.  a 'prioribus 
separanda  et  sequentibus  adiungenda  hoc  modo:  ooa  it  iit; 
tAev&tgo^  . . . otv  sit.r.ymv  uv  dtofidtv 

fiijdi  S^uvuTov,  negi  di  yogtiag  tivup  tfonijatwp  . . ., 
nuPTtiip  td)v  xoioiiToip  rr^v  sigmTr^v  apdyx^p  iuttjp 
tivui  T7/S'  C^;/ilag.  (Haec  e.xtrema  iniuria  tentantm’;  recte 
in'  his  minoribus  rebus  prima  multae  coercitio  sanabilis  esse 
debere  dicitur,  id  est,  adhibendam  esse  multam,  sed  tamen 
primum  sanabilem.) 

Ibd.  p.  951  D:  in  dt  tvip  evdox/fiwp  ioTw  yeyeptj- 
yitvoi,  ei  /uikXtt  id  nHv  po/uo(pvkdxtoi’  deiyfiu  et£  iu£ 
dkku£  yu&jjaeip  n6kti£.  Nihil  est  to'  tuv  po/x.  diiy/ttu 
neque  ullo  modo  haec  sic  intellegi  possunt,  quasi  scriptum 
sit:  ei  /likkoijai  umop  oi  vofio(pv?.axee 'fieik^^aeip  deiyfta, 
neque,  cui  proficiscendi  venia  dabatur,  specimen  virtutis 


1 

‘)  P.  S46  E idem  annotaveram,  iti  qnod  Sqbnunmius  incidit:  rug 
d av  Tt/iag  avToiiy  Tovrav,  •* 
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mittebatar.  ' Scrib.  ^oyftui  si  eam  sententia  rtov  't>ofto- 
^kuxiup  dimissura  est.  Significatur,  eomm  decretis  pro- 
ficiscendi Teniam  dandam  esse.  " ' 

, lbd.p.  952D:  xoV  d’  etatntilT^/ui^auvia  futa  tpvtov 
XQT^  <pUo<pQoveia&ai.  Qaseritnr,  quinam  per^rini  ad-< 
mittendi  sint.  Scrib.:  tov  d'  eineni  dr,fi^ttovxa. 

' Ibd.  p.  953  E:  (ipwfiuot  xai  &v/iaoi  itis  levtj- 

Aua/us  notov/iifvovs^  xuitunep  noiovai  vvv  ^Qt/ifiaxa 
NelXov,  Nugse  sunt  de  peregrinis  coenis,  id  est,  coe- 
narum  interdictione  expellendis  et  arcendis.  Scrib.  fioi- 
fioiai.  Significatur  peregrinorum  immolatio.  Nota  snnt 
fabul®  ;•  de  - Busiride ; apud  .Athenaum  IV  p.  172  D 
Seleucus  dicitur  mpt  nuo'  j4iyimxiun  uv&Qmno^ 
■&va!its  narrasse.  Nec  in  his  libris  (quorum  sermo  nullum 
habet  definitum  tempus)  in  vvv  harere  debemus. 

Ibd.  p.  959  B ' scribendum  r tov  d(  ovxu  xj/toiv  i'xu- 
azov  o»^riok'  u&uvuxop  tJpui,  tl/vyjjv  t7iovoftu^o/tevov, 
71UQU  xe  &fOV>;  uXkov^  mitivui  dwaoviu  koyov.  Vulgo 
abest  XI,  quapropter  Hermannus  «iVa/  deleri  volebat. 

Ibd.  p.  959  C:  Ziiivit  yup  i'd'et  (totj&dv  7iuvxu^ 
xovQ  TiQoor/Xovfuf:,  PTUui;  '6n  dtxuioruxo^  mv  xui  oatu- 
xaxos  X6  ^viv  xui  TskfVT‘^aut;  urifioiptjXog  uv  xitxmv 
ufitcpX7^/iuxv)P  iytyvhxo  .xov^  fitru  xov  iv&ade  ^ [iiov. 
Et  ineptum  est  (IfiaQrt-nuiu  de  .gravissimis  sceleribus 
neque  uxt/iwptjxog  genetivum  habere  potest  maleficii,  sed 
tantummodo  eum  genetivum  cognata  notionis,  qui  adiun- 
gitur  adiectivis  cum  negativa  particula  compositis,  neque 
omnino,  si  maleficia  significarentur,  adiectivum  (xaxwv  aut 
aliud)  adderetur,  quasi  certorum  tantum  maleficiorum  poena 
vitanda  esset.  Itaque,  simul  ex  uv,  quod  soloece  ponitur, 
et  xuxwv,  quod  ignavissimum  est,  effecto  uviuxm  v,  qued 
a.  1826  a me  annotatum  Winckelmannus  occupavit,  scri- 
bendum est:  ttxiiu<ugt;xos  dviuxwv  x t yim  prji  ux  mv. 

Ibd.  p.  960  C:  T6  Adytatv  fdv  xrjv  ngtoxfjp  elvui, 

' Kktoifd  di  xrjv  dtvxtQuv,  ti;v  “Argo7iov  de  xQiri]v, 

29* 
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awTetQttV  Tuv  Xe)i&fwu>v,  dnttxaojuiva  Ttov  xXa- 
a&ivrwv  rw  nvgl  %ijv  dfisxdaiQOtpov  ttntgya^ofitvwv 
Svva/uiv.  Primum  iam  alii  senserunt  non  verba  neo  ora- 
tionem habitam  ab  Atropo  servari',  cormptumque  . esao 
sed  corrigendo  aberrarunt;  scribendum  est 
enim  nXex^tvrotv.  Deinde  in  proximis  valde  aberrant, 
longissime  Hermannus,  omnia  veri  vestigia  tollens,  dum 
^norant,  igni  et  coquendo  (in  aqua)  etiam  apud'  nos  fila  e 
lino  ducta  ad  usum  parari  >et  firmari.  Scribendum  igitur 
certissima  emendatione:  aneixuo -idiv  xXu- 
a&ivTwv 'rd  nvpl  i't]v  djnetdmgo^ov  dnegya^o /xivi» 
dvvafttv:  similem  .^quodammodo  igni,  qui  filis  .vim  eam 

dat,  ut  resolvi  nequeant. 

% 

. , Cap.  IV. 

Oratpres  Attici.  Aristoteles. 

* / 

Oratores  Atticos  omnes  perlegi  a.  1842  et  1843,  non 
minute  siugula  expendens.  Postea  Isocratid,  Lysi»,  De- 
mosthenis aliquot  orationes  etiam  cum  adolescentibus 
tractavi,  verborum  qtioque  formam  diligentius  exigens,  nec 
tamen  multa  annotavi.  In  aliis,  ut  Isocrate  et  Demosthene, 
non  ita  magnus  est  coniectur»  usus,  in  aliis,  ut  Lysia, 
parum  tutum  habet  fundamentum;  etsi  egregie  ibi  ea,  qu» 
erat,  materia  usi  sunt  Canterus,  'Marklandus,  Tailorus,. 
Reiskius,  Dobreus,  Emperius,  alii -nuper. . 

Apud  Antiphontem  de  c»de  Herod.  § 50  scribendum 
esse:  r/siiaTato,  dti  xoxe  n avaott  o (pro  .navaatto) 
atge/SXovfisvoi;,  dixi  iam  3emerkungen  zur  griech.  Wort* 
fugungsl.  p.  24  n.  K).  , 

Apud  Andocidem  de  myster.  § 141  scribendum:  xai 
OTTwe,  «i’  nort  ng  aVTOtg  rj  xdtv  V|  fxelvwv  %iv't  xiv^ 
dvpog  ysvi^a  ST  ai  (pro  yivt;TU()  ^ ovfitpogd,  om^oipto 

t "»  C m I 

avyypoyft-tjg  nag  Vftwp  zvyj^apoprsg. 
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Apad  LysiamlV,  13  sablato  additamento  scribendum: 
*//  deivov  ye,  ei  ele  f*iv  kvotv-  vov  oio/uavoe  i*  vmv  noke- 
/lioiv  uv  /ttot  XQ^&at  avjtj'  6'  zt  i^ovX6/t7iv,  xiv- 
iwevcvzi  ii  fivt  negi  z^e  nargiioe  ovie  nv&ia&ai 
nag‘  avz^s  zdX‘t;&‘^  inyevrjaezat  Ticpi  up  eie  zijp  xglaiv 
vad-iaztjxu.  Nota  orationis  forma  componuntor  duo  repugnan- 
tia, alterum  hypotheticum,  et  ex  ea  comparatione  concluditur 
(synt.Gr.  § 180  a;  cfr.  Piat.  Menon,  p.  91  D,  E).  In  codi- 
cibus- et  editionibus  scribitur:  v ietpop^  ye‘  ei  eie  fikv 
ki/aiv  zov  ow/iazos  iimxa  z6  dgyvgtop  ix  ziiv  noXefiliov, 
i^ijvuv  ftot  X.  z.  A.,  illo  ^ ieivop^  ye  contra  usum  ab- 
solute posito,  prarissime  ei  iitoxa  pro  ei  i/tekiov  iwaetp, 
perverse  etiam  illis:  eie  /ukp  ktioev  zov  aeifiazoe  et:  ijt 
zdjp  zioke/iiwv  distractis  interpretamento,  ut  fit,  in- 
commodo loco  interposito. 

Ibd.  IX,  21  nagay&eie,  qnod  pro  ngax&ete  (sic 
enim  in  codicibus  est)  substituitur,  ne  ipsum  quidem  aptum 
ad  victoriam  inimicorum  significandam.  Fortasse  fuit 
onagax&ete,  vexatus  et 'distractus. 

Ibd.  X,  4t  oiz'  ei  taziv  oXtyugxiu,  i^ntazcifitjv. 
Scrib. : ovze  zi  iaztv  oXtydgxiu,  r^n.  XI,  2:  wot  ov^ 
d zt  oXtyagyJa  T/V,  ^ieiv. 

(De  XII,  26  dictum  p.  175.)  - 
Ibd.  XII,  81  tollendum  ’ Egtnoa&ivove , ut  haec 
appendix  sit  superiorum:  Kuzr^yogeize  it  xal  zvtv  zotzov 
tpiXotp  X-  z.  X.  Erratum  ut  saepe  in  xui,  etiam. 

Ibd.  XIII,  86.  Priorem  partem  huius  loci  Saup- 
pias  recte  emendavit  {otpiiga  og&we  noiijaut  /Uovvatop 
«y  djiuytij^,  ijp  Unuyet,  dvayxd^opzee  ngoaygdxitao&at 
zd  ye  in  in  posteriore  omissa  quaedam  videntur 

ob  similitudinem,  quae  sic"supplenda  puto:  y nov  dv  eiri, 
ei  fttj:  dnov  ‘ngwzov  fitv  . . . ahiog  yipotzo  &uvatovf 
Ibd.  XIX,  44  scrib.:  ov*  up  eixozme  zjftde  (*i- 

ztwa&e. 
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Ibd.  XX,  scnb.:  wot«  ot  nnkXot  ndvt'  antyly- 
vo>axoi>  ttvrioy  prd  ndvta  iylyvoiaxov. 

Ibd.  XXI,  '17  scr.:  wot’  ovx  dv  Bixorme  fteQot'  /tt 
i^aiTtj^atvTO  nag'  v/udiv  pro  Agitnr, 

quid  nunc  sequum  sit  fieri.  Alia  ratio  est  proximorunl. 

Ibd.  XXIV,  15  scr. : . ov*,  dv  nuvv  ngaovms 

fttjde  ipetfdif,  rttVTa  nonjaiov  (pro  il>evit;Tai.  ravra 
noirjaav). 

Ibd.  XXVI,  14  scrib.:  fdv  S'f  roi/rov  doit/- 
ftuaiyte  pro  otTOV.  ^ • .> 

Ibd.  XXVII,  14  pro  thtjoea&ut  scribendum  neces- 
sario defj&^vat  et  propter  rem  et  propter  sequentia  (15: 
t;fieig  /uv  xnlvvv  ovx  f;&e/.i'oa/ifr  x-  t.  A.)  et  propter 
XXX.  84.  ■ 

Apud  Isocratem  XV  (7rtp/  arr/d.),  22  scrib.:  dy- 
votJv  d^,  OT/  ravTO  (pro  roino)  noiovn/r  oi  firj  . . . 
naQtyovTte^  ' ' 

Ibd.  207  scribendum:  dvdges  yevd/tei>oi  tovtw 
(pro  TotTojy)  ifi^veyKuv  xu/  fisti^kka^av  Ttjv  /pQovtjoiv, 
rd)  Tot/c  /uv  kxxsyvfi/vwe  Cvv  x.<t.  A.  Nibil  est,  quo 
Tovrmv  referatur ; poterat  scribi  «AAi/Aoj»'. 

Apud  Lycnrfjnm  in  Leocr.  § bfi,  ubi  editur:  x«ia 
rdg  nykas  vnoi)vvta,  scrib.:  xdt  a rds  nvXag  vnoSvvra. 

Apud  ;E8chiiiem  II,  138  scrib.  videtur;  notepot’  r,r 
datfukear/ga  . . . 'A&Tjvaioig /]  t^odoe»  tjvixa  ijx/itt^ov  /vt-^ 
ftaviu /pwxsfg,  ^noktf/ovp  Ai  ^ikinnu,  tynvt/  ’ Akn/ovop 
xai  Nixatnv.Tiagaddvtog  ^alaixov  MaxeAdo/,tdg  anovifde 
Ai  . ovx  iA/ynvTO,  Or^/iuiovg  A'  dn/o^ev  xarsXei- 
no/iev,  fj  /itranefiTtofifvov  /dv  ^iXlnnov  . . . oTQUTtit* 
dr70)p;  Comparatio  duorum  temporum  aperta  est  nec 
dubium,  ubi  membra  separentur?  Editur:  e/yop  Ai  ’.^A- 
nwvdv  . . . ovnot  naguAdvtog  ^akaixov.  Sed  ovum 
abest  ab  omnibus  codicibus  praeter  unum  et  elyov  Ai  re- 
pugnat consilio  oratoris,  res  Phocensibus  adversas.  Philip^ 
secundas  significantis. 
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^ ' Ibd.  154  scribendum:  xav  nagei&aSf' 

aytrkiaaui  xa't  ).fytiv,  we  tte  oixeiav  athoi  yvvaixa, 
aiyjiaXaiov  ytyivrj(*hi]y,  ns^aQwvrjxa.  Vulgo  post 
yvvaixu  additur  xcw,  ortum  ex  xa. 

Ibd.  III,  201;  oi'  ydp  xdHv  (pevyovxokif  tde  nv 
ftixatae  ditoXoytae  £tiieXr;Xv&aie  dxQoaaofievot,  dXXd 
rdiv  t-&sX6vT<ov  dtxaiwe  dnoXoyela&ai.  Manifesto  con- 
trarii ponuntur  oi  X&rX.  dtxaio}e  dnoXoyeio&at  et  alteri 
illi-  Itaque  (upissa  negatione  scribendum:  twv  (psvyovroyv 
vde  ^txuisce  dnoXoylas  (hoc  est  TtuV  /07  id‘eX6vztav  Six. 
dnoXoyeia&ai}.  Qui  alterum  effecerunt  et  tulerunt,  vi-' 
dentur  t«w  ov  dtxalas  idiv  (fevyovTwv  dnoXoylas  (hoc 
ordine)  intellexisse  reorum  dnoXoylas,  quod  pluribus 
modis  pravum  est. 


Ibd.  252:^  'JEyiveTo  71$  {dy&o/int  St  noXXduts 
fiBfivTi/itfvos  rds  uTvyltts  Ttjs  noXews)  ivTavS-^  dvyjg  iSidt- 
77is>  ds  IxnXfiv  eis  Sdjitov  x.t.  X.  Quse  urbis  calamitas  in 
eo  est,  quod  homo  aliquis  privatus  Samum  navigare  co- 
natus estl*  Scribendum  est  e quattuor  Bekkeri  codicibus. 


adhibita  recta  interpunctione:  'Eyfveto  (dyj&o/tat  Si 
710X/MXIS  fiejuvriiiif-vos)  d%vyia  tij  nirXet’  4.v%a{j‘d‘'  dvrjg 
iStoizr/s  ixnXslv  7.X.  Sic  tollitur  inusitatus  in  comme- 
morandi et  in  memoriam  revocandi  significatione  accusativus 
apud  filfiivTj/iut. 

Apud  Dinarchum  I,  25  sic  scribitur:  ro  noXXdxis 
dveyvitw/*fvov  nag  v/iip  IVJrjcplaavTO  (Ot-^aloi)  iinj~ 
(piofta,  yiij  ntQiogdv,  4dv  vig  dnXa  Std  v^s 
' A&TfValmv  iytov  nopev7-tat.  Quid  pravi  sit,  alii  iam 
animadverterunt.  Neque  enim  Thebani  prohibendum  cen- 
snerant,  ne  quis  per  Atheniensium  terram  armatus  iret, 
sed,  ut  e Plutarchi  Pelop.  c.  6 et  Lysand,  c.-  27  constat,  Lace- 
dsmoniorum  superbo  edicto  obviam  euntes,  si  per  suam 
(Thebanorum)  terram  Atheniensis  armatus  iret  (ad  patriam 
liberandam),  id  impediri  vetuerant  et  pro  non  viso  haberi, 
iusserant.  Ea  sententia  apud  Dinarchum  ea  ipsa  forma. 
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qua  apud  Plntarchnm  tqidita  est,  facHlitne  eflidtur:  fitj 
ogav,  iav  ne  onka  dia  T^e  -^^vuluv 

nogevi^tti.  Apud  Plntarchum  additur  dxovetv. 

Qui  acumen  non  intelletit,  decretum  putavit  negiogav. 
Articulum  altero  Joco  induci  iatn  Sauppius  voluit*) 

Apud  Demosthenem  Olynth.  1,  19., delendum  puto 
ppiore  loco  mQutiwnxu , ut  scribathr  tantum:  ianv,  w 
dvdgts  ‘Adfrjvaloi,  igri/tiata  v/tiv,  iavtv  oaa  ovdfot  nov 
dkka/v  ay&ptiniov.  Nondum  enim  orator  argantanxa 
ha>c  esse  dicit,  sed  tantum  afiTirmat  universe  pecuni»  copiam 
esse  (dtr.  XIV,  25);  ea  nunc  -populum  alio  modo  uti 
fruique.  (Olynth.  II,  14  interpung.:  ndktr  av  ngoe  ITorl- 
duiuv  ’Okvv&i'oie'  igidvtj  rt  voiro  ovvaytpoxegov.) 

Einsd.  Olynth.  II,  28  scrihendum  est:  tvravd-a  fiiv 
ian  xtt  tt&ka  . . . VfUxega,  xdv  kr,(p9rj,  nagaxgii/ta 
vfisie  xo/i<c(  ffi9'«/8uhlato,  quod  rei  declarandae  causa  ad- 
scriptum  est  '^/mpinokte,  pro  quo  etiamsi  cum  Dindorfio 
’ ^/itjplnoktv  scribatur,  non  minus  pravum  sit  xdy.  Sed 
neque  unum  praemium  certum  Demostheni  nominandum 
erat,  neque  nunc  de  Amphipoli  ante  annos  non  paucos  in 
Philippi  dicionem  redacta  recuperanda  agebatur. 

Eiusd.  PhilippJ  II  2:  a’AJ’  tfe  tovto  ^St;  7igot;y- 
fifva  ndvxu  td  ngdyftata  Ty  noktt,  wad-', 

duo  ng  dv  pdkkgv  . . . i^ski^xj]  ^Ikinnov  . . . ndoi 
Tolg  'Ekkt;atv  im/SovkevovTu,  Toaovnp  td,  t!  xpi?  noitiv, 
avfiliovkevoai  xotkenwtegov  elvat.  Po9trema  vox  (elvat)  i 
in'  codice  omnium  praestantissimo  (2)  ab  altera,  demum  ^ 
manu  addita  est.  Scribendum  est  igitur:  de  tovto  ijdt; 

‘)  Qnod  § J03  icribendaiii  videram:  ag  ixtljjnofuvovg  (pro  iai> 
fulijao/iivovs)  TovTovg  xijs  a^s  aotrtjflaf  xal  ov  dcigmv  Sixrjr 
X.  X.  1.,  video  occnpatnm  a Reiskio)  et  tamen  non  neglegitur 
solum,  sed  est,  qni  inutiliter  mutari  putet.  Neque  dicitur 
ini/iHf69ai  r^g  xtvog  xovrjgiag  neque  id  Dinarchus  Demo* 
sthenem  sperasse  futurum  dicit,  sed  ut  obliviscerentur  Athe- 
nienses suorum  scelerum. 
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nQOTjffiiva  ^navta  Tct  Jipclj'/iu'iu  w9ts  . . . xaXtnuTepov 

6v,  rariore,  sed  non  ignoto  loqnendi  genere',  quo  particuke 
uioTe  post  paiticipiom  snbiicitur  alterum  participium,  quod 
postElotzium  (adDevarium  de  partic.  U p.774),  Baiterum 
{ad  Isocr.  IV,  64  et  65)  aliosque  brevissime  signifioavi 
synt  Qt.  § 166  a not.  in  imo  maig. , posito  Demosthenis 
exemplo  ex  or.  111,  1:  vd  npay/taTu  eii  vovro,  nQoij- 
xovta  wavt  . . '•  QxiifHta&ut  dtov.  Alia  sunt  apud  Demo- 
sthenem XLV,  83  {aoTe  . . . vftgia^&eis),  in  orationibus 
incertis  X,  40,  LXl,  3.  (Piat  de  rep.  VII  p.  519  A, 
Xenopb.  Cyrop.  VII,  5,  46,  Andocid.  IV,  20,  Isocr.  1.  o., 
Is«.  IX,  16.)  r.  > 

[Eiusd.]  negl  avvrd^sms  16  scribendum  videtur:  6it 
TavTS  fiiv  v/itiv  fd  itxaavijpia  rHv  'ngos  dXX-t/Xove 
xttlwv  ion  xvQia  (pro  xoiva).  Paulo  etiam  ante  pro  o/od 
{iv  tole  ^ iiixamtjgiois  vjuiv  iaviv  omti^gla)  scriptor 
orationis  posuisse  videtur  oiov  d.ti. 

Eiusd.  de  Khodiomm  libert  26:  StjXv/u^giav 

. . . t»i  utnove  awieXij  ngitiv  xdl  Bv^avxiov  oglieiv 
Tovuov  Quod  BvCdvxtoi'  Beisldus  adiectiyum 

feminini  generis  accipit,  nullum  usquam  huiusmodi  ad- 
iectivum  {i&vixov)  communem  utriusque  generis  termina- 
tionem habet.  In  codicibus  auteiq  scribitur  Bv^avxiove, 
ex  quo  faciendum  Bv^avriov  ogiQsiv,  boc  est,  finibus 
Byzantii  comprehendere. 

Eiusd.  de  Megalopolitanis  11  in  2^'sic  scribitur:  m 
xofuaao&ai  xou  'Jlgunov  ijfide  d(i,  ei  di 

Tovs  " fiotj&ijauvrae  fjftiv  vove  avxove  i^^gove 
xttjao/ue&a,  ovx  S^ofiev  av^iftdxove-  In  his  /Sot-&r^aeivztte 
sine  av  ferri  nequit;  neque  enim  unquam  Lacedsemonii 
Athenienses  in  ea  re  iuverant;  in  avrove  violenter  in 
in  avxdv  mutatur,  deleto  illo  vove.  Vereor  ne  fiorj^tj- 
aavtae  additum  sit  cum  alia  vox  idem  fere  mgnificans  in 
vove  transisset,  sospicorque  sic  scribendum:  ei  di  xove 
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^ftiv  evvove  inaxTov i ^y&Qovg  xr^ao/ie&a,  ovy  f.a, 
(De  § 20  vid.  'supra  p.  174  n.) 

Ibd.  27 : o/  df  rpaui  fuv  avtoii  ovx  tlvai  otij- 
).as,  d).}.u  To’  ovfdptQov  *7vui  td  notovv  t^v  ipjXiav, 
TO»'i.’  liot]i9ovvTae , iavToic  rovtovs  voftl^etv  elvai 
fdf/iiinyovs-  Esse  columnas  negare  non  poterant  Megalo- 
politani,  et  ipse  Demosthenes  statim  eas  esse  confitetur 
(TV''  TotTOffff  d^ionv  wt&ufpeiv  rde  oT^Xae)-  Neque 
recte  hoc  cum  eo,  quod  sequitur,  cohaeret  eive  contrarium 
ponitur;  ibi  enim,  quid  amicitiam  faciat,  sic  dicitur,  ut 
significetur , columnas  ipsuraque  foedus  nihil  ad  rem  per- 
tinere. Sublato  etvut,  cui  additamento  simillimum  alterum 
in  huius  orationis- § 4 (yevtad-ai)  supra  p.  175  n,  coargui, 
scribendum,  est: , yaol  /wv  a%nole  ov  nrijXacf  dX?.ct  to 
nvfdptoov  eivai  to  noiovr  ti]V  tpiXlav. 

Eiusd.  de  corona  221 : o/tms  d’  insTtelofii^v  /njTe 

ynurpnvT  dr  ffinv  ypta^Vat  [^^XTt6r  fvt^Atva  ftt^TB  nttaT- 
TOVTU  •iigd^ui  TrgeaffevovTa  nQPofitvacti  ngo&v/to- 

Tegov  diKuidregov.  Nihil  dicam  de  inepta  magni- 

loquentia, qn;e  est  in  iHtXtiov.  Nam  ipsa  orationis  forma 
ostendit  aut  tribus  verbis  {ygdv>ai,  7t gd^ai,  ngto/StTmai) 
tria  adverbia  addenda  fhisse  (non  generalis,  significationis, 
quale  est  (jtXrtnv,  sed  propriae  et  suo  quodque  verbo 
accommodatum),  non  alteri  nullum,  tertio  duo,'  aut  omnibus 
commune  unum  aut  communia  plura.'  Itaque  fitXTiov 
tollendum  est,  ut  ad  omnia  pertineat  ngn&Tfftorsgov  /itjAi, 
Atxaidiego*.  Festinans  aliquis  in  primo  statim  verbo 
adverbium  inepte  addidit  Notari  velim  in'  hoc  loco  et  de 
Megalopol.  § 11  duo  exempla  additamentorum  ex  perspicua 
causa  ortorum,  certo  rhetoric»  formae  argumento  convictorum. 
Nam  etiam  in  illo  altero  loco  tlviu  additum  est,  cum,  quod 
cum  sequentibus  {tlvcu  to  notovv  t.  tp.)  coniungendum  erat 
prave  per  se  acceptum  mancum  \ideretur.  i . 

Eiusd.  de  falsa  legat.  103  (de  .ilschine):  »)/»<* e 
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nar-ijMev,  adorsi,  Sixaimg  «noXmXtvai  HQiverm.  Longius 
iusto  tertium  membrum  est,  neque  recte  pro  ipso  interitn 
sabstituitur  iudicium  hominum  de  interitu.  Codex  2 uno- 
XmX*.  Scribendum:  viiae  f^nart;xep,  dnnX(»).e, 

xoivtzai  (iudioiitm  subit).  Cfr. ‘118:  ddo^eiv  , yglvt- 
n&u! , ndnyttv  OTiovv  et  115:  xQtren&ru  fiovXfrai. 

/tixalme  additam  est  ab  aliquo,  cui  Demosthenes  ridebatur 
iEschinem  miserari  non  debere.  ^ 

Ibd.  221  scribendam:  \El  yuQ  ai,  rain’  tgel,  nxo~ 
ntit’ , ci/  ''^txuajui , iip'  oie  d oTtovv  udt- 

Kojv  iyt»  i<po^ovfiT]v  fttj  'thu  loi/rove  andXm/tat ^ tI 
tovvove  ngoaijxet  nd-&tiv  nove  ai>v(yve'  i]<hxijxdraet 
(hoc  est:;  i/  roinove  ngoni^xsi  naO-etv  i(p  oie  *•  d.  X.). 
Cum  aberratura  a cohaerentia  orationis  esset,  additurh  est 
fi  ante  oie.  (Video  citari  Punkhaenelii' de  hoc  loc/> 
disputationem;  eam  non  vidi;  sed  ea  est  huius  loci  forma, 
posita  in  'aperta  comparatione  et  conclusione,  ut  anacoluthi 
excusationem  excludat.)  •••  - 

Ibd.  294:  'Fi  (f , iv  Miydqoie  ovn  oi'so&‘  tivui 

uva  xXBmrjv  xai  TfUQkxXtyovru  vd  xoivct;  uvdyxi^,  xai 
ut(f>i;vtv.  Fi'e  ahtoe  aind&i  vvv  rovrmv  rmv  avftfit- 
(trjx6'io)v  nQa.yftuTt<)v;  ovA'  tig:  Inepte  in  priore  responso 
additur  xai  nifffjvtv  (quasi  non  ex  ipsa  rei  natura'con- 
•cludatur);  prave  quasritnr,-  quis  Megaris  harum  rerum 
auctor  fuerit;  agitur,  repertastte  aliquis  sit.  Itaque  oratio 
sic  distinguenda  et  emendanda  est:  dvdyxtj.  fx«/]  Wfrv* 
rte  ahtoe  . ■ • nQayfidrwv ; ovd'  sig.  Kni < aut  additam 
est  oratione  male  distracta  aut  natam  ex  xr/. 

' Eiusd.  in  Leptinem  117 : Ei  fiiv  yaQ  ttg  ijet  Htl^at 
xdxilvovg  uv  i&oadv  rw  tt  tovt'  dtpijQt^/ttvove,  avyymg» 
xai  vfiug  ravTo  rovio'  notf;nai.  Quoniam  manifestam 
est  cohaerere  dtp^Qt^/tifvovg  n mv  iftoodv  tm  ( — perversis- 
sime .enim  diceretur:  mv  tt  (ftooav,  neque  tum  ad  rt 
referri  towto,  sed'  ravra  ad  div  debebat  — ),  nihil  loci 
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omnino  relinquitor  pronomini  tovto  priori.  Smbendom 
videtor:  tovtov  dtp^g^frtvove-  ' • - • ' 

Ibd.  120:  7V  yag  iatat  nmoTtgov  to  v^e  tixo- 
voe  y 10  ryg  atiyoBwg  y to'  jys  ureXeiae,  yv  ngoiagov 
fiat  dovxeg  d(pygyftivoi‘(pttveta&ei  Et  bic Fonkhsaeliom 
citari  video,  sospicorqoe  defendi  aliqoo  modo  maxoTegov 
pro  ntovoTovor.v  Sed  omnino  prave  haec  tria  sic  ex  aeqoo 
comparantor;  necessario  com  eo  genere  honcsris,  qood 
Leptinis  lex  tollebat,  comparantor  doo  alia,  qoae  simul 
infirmantor.  Scribendum  igitur:  7V  yag  taxat  ntaxoxtgov 
To  xijs  tlttovoe  Mal  x6  xye  atxyaeme  y x6  xyg  dxeXeiag, 
yv  X.  X.  X.  ' Mutata  particula'  est  membrorum  conionciione 
et  dihlnctione  non  animadversa.  . ' 

Einsd.  in  Midiam  132:  xal  typ  Xotdogiap,  yv 

iXoiSogyd~y  Kgaxlvu  negi  fovtmv,  lag  iytd  nvv&dpOjuat, 
ftiXXopxt  fioy&eiv  aikw.  Non  contumeliam  fecit  Cratino 
t.nm,  com  ipsum  adiutoros  esset,  sed  Cratino  ei  ipsi  homini, 
qoi  nunc  eum  adiutoros  est,  id  est:  negi  xovxtap,  xw,  dg 
i.  n.,  /LiiXXov^i  /?.«., 

Eiusd.  in  Timocratem  12:  Toxs  dviflpyoev  tz/Ltag, 
Tovg  vojuovg  apiy«m,  xa&'  ovg  xovxov  xov  tgonop 
ngax^^iyxoiv  xyg  noXewg  yiyvtrai  xd  Coios 

rei  praeter  legum  popolom  admonuit?  Et  quam  inane  hoc 
dvifipyoep  vfidg  sine  rei  indicio?  Scr. : Toxs  dvtfivyaap 
Vftdg  xovg  vo/tovg,  *a&'  ovg  *.  x.  X,  Accessit  dviyvu 
ab  aliquo,  quem  offendit  accusativus  substantivi  tdtero  loco 
apud  dpafunvyaxetp  positus.  (Zen.  an.  III,  2,  11:  dva- 
/tryam  vftdg  xai  xovg  xwp  n^oyoPiov  xtvdvvovg.  De- 
mosth.  XLIX,  1.)  Animadvertit  hoc  primos  Fr.  Nutz- 
hornios,  com  philologiae  studiosi  apud  me  in  hac  oratione 
exercerentur. 

Ibd.  19:  ngtoxov  fttv  ovv,  dneg  ydixyae  ngutov, 
xovt’  ^gd,  dg  nagd  ndvxug  xovg  vofiovg  tvo/uo&ixei, 
eha  xdp  dXXwv  i^yg  6 xt  dv  fiovXoftivotg  Vjuiv  dxovetP 
y.  Non  primo  statim  partitionis  membro  continetur  omnium 
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legum  violtltio,  deinde  (pneter  omnium  legum  violationem!) 
de  ceteris'  dicturus  orator  est;  sed  ex  iis,  quse  contia 
omnes  leges  .Timocrates  fecit,  primum  de  eo  dicturus  est, 
quod  ille  primum  coiiimisit. . Scribendum  igitur:  n^m%o¥ 
ftkv  ov¥,  onep  ng^ov,  tovr’  igu  tov  ndgd  nav- 
ius 10VS  vo/iiovs ' ivofip'd'(tet.  ' 

IbcL  28:  akk’  iva  /417  ngoata&oftivov  firjdtvos 
oV^ptoTiuv  fitjd'  dinemovTos  it&eit]  xai'  ytvoito  xvgtoS 
awols  oSe  6 . . . vofioe.  Scribendum,:  akk’  Tva,  ngo- 
aia&o^fvov  fitjdevos  /irjS’  dvremovTOSt  xi&eir}  %.  1.  k. 
Nam  /tff  -post  iva  subiectum  ante  ngoata&o/ttvov  ^Tj&evos 
necessaria  sermonis  lege  ad  ie&ei\  pertinet,  que  sententia 
evertitur.  ' ■ . 

Ibd.  J56:  Ti]v  fikv  oiv  xov  dvoftaxos  q>tkttvd‘gm- 
niav  OTi  ravrtjv  dv  /udktoTU  ngoo!eo&t,  xatei^e.  Scrib. 
ngoasia&e  (quod  video  nunc  in  duobus  codd.  esse),  opta- 
tivo modo.  (Dindorfios  dv  sustulit,  ne  ad  sententiam  qui- 
dem recte.)  ' 

Eiusd.  in  Aphobum  1,  26:  *ai  tove  kafiovias  dne- 
deixwaav  xai  ovdfv  dv  avtuv  nagtktnov.  Scrib. : xa) 
ovdivu  avzdtv.  Neque  enim  ad  res  refekri  potest. 

(De  §'63  huius  orationis  dictum  p.  102.)  • 

Eiusd.  adv.  Spudiam  1 1 mire  in  apertissima  partitione 
trium  membrorum  sic  scribitur:  «AA’  d ft,tv  i'x*i  ngoka- 
^mv,  zuv  Ttt  fiigtj  xofiis^ezat , id  de  ovia  ^avtgms 
ov*  dnodidmatv  pro  eo,  quod  requiritur:  «AAa  id  /ihv 
i'X^i  ngoka^wv,  ttov  di  x.  t.  A. 

Oratoribus  Atticis  adiungo  Aristotelem,  Demosthenis 
sequalem,  ingenio,  rerum  genere,  oratione  eius  dissimillimum. 
Huius  libris  communibus  philologorum  studiis  non  sane 
celebratis  ne  ipse  quidem  tantum  operae  et -studii  tribuere' 
potui,  quantum  vellem.'  Legi  olim  de  poetica  librum  ita 
ut  ad  universum  argumentum  sententiasque  magis  quam 
ad  singulos  locos  et  orationis  formam  animum  attenderem; 
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legi  multo  diligentius  ethica  Nicomadiea  eoromqne,  quae 
magna  et  Eudemia  appellantur,  partes,  sed  neque  a ser- 
monis Aristotelii  duri  et. salebrosi  cognitione  codicnmve  usu 
mihi  ad  criticam  factitandam  satis  instructus  videbar  neque 
eam  partem  valde  curabam;  pertractavi  postea  studiose 
politicorum  libros  et  ex  longe  alio  genere  de  anima  anno- 
tavique  in  illis  plura,, in  his  pauca,  lihetoricos  quoque  per- 
legi non  ‘ indiligenter.  - \ 

Ethicorum  tamen  Nicomachiorum  unum  locum  attin- 
gam. Nam  VI  ,c.  10  B.  (9,, 4 Michelet.)  scribitur:  d /«'p 
axpuT7;i,’  xui  o (pavkoe  6 ngorl^eiat  iHeiv  ix  toi/  ?.oyia- 
/uov  Tbv^tTui,  uaze  og&uig  ioTut  fltfiovXevftivoe > 'xuxov 
dh  fityu^iiXr,<pv')s.  Debet  scribi:  d ngoTl&trui  -deiv,  ix 
%ov  XoytafAov  Falsam  habet  d uxQuzijg  senten- 

tiam de  eo,  quod  oporteat  consequL 

Eolitic.  I c.  2 extr.  Bekk.  (I,  1,  12  Stahr.)*):  d 
uv-&Quhioe  onXu  tpvexui  <f(jovt'j6ei  xui  uQtzjg , oig 

int  Tuvuvziu  ion  yQt-oxtui  /lu/.ioiu.  Tollenda  (pQOVr^oei 
xui  uftbxi}  male  declarandi  causa  adscripta  et  ad  oig 
accommodata.  Debebat,  ut  grammaticae  satisfieret,  (p^ovr^oiv 
xui  u^ezt/V  scribi,  ut  rei,  tpgovt^atv  xui  koyov.  Neque 
enim  Aristoteles  hominem  nasci  putabat  virtutem  habentem, 
nec  virtute  in  contraria  uti  licere,  i bene  et  male. 

Ibdv  c.  6 init.  Bekk.  (c.  2,  16)  scrib.:  zovzo  dtj  z6 
dixuwv  nokXoi  z6  iv  zoig  voyiote  wantg  q^zoqo-  ygd- 
ipoyzut  nu()uv6/iojv.  Vulgo  noXXoi  ztiv  iv  zoig  xo/uote^ 
sine  sensu. 

Ibd.  paulo  post  (2,  17):  /Ud  ydg  zoizo  zole  /.uv 
tvvoiu  doxti  z6  (Hixttiov  eivut,  zoig  i adrd  zovzo 
dixaiovj  z6  tov  xQeizzovu  uQyttv.  Non  indicatur  causa. 
Scrib.:  yuQ  zovzo,  zoig  fdv  sVvota  x.  z.'X. 


')  In  politicis  permalta  inclins  a Schneidero  et  Corae  administrata 
deteriora  fecerunt  Goettlingius  et  Stahrins,  neqne  in  sententia 
exquirenda  neque  in  re  granunatica  satia  acuti,  sape  piare  acuti. 
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Ibd.  C.8  post iait  B.  (3,  scribendam:  tv  yag  iaii  tov 
jfnifAattatixQV  &swgi;attt , no.&ev  nat  xr^ais 

svtttt,  /7  xtyaie  nokXa  ns^uikrjtps  fttgtj  xai  6 nXgtnoSf 
dtoTt  ngonov  rj  -yewgyixij  Xi  t.  X.  Cum  in  codicibus 
scriptum  esset  si  ydg  pro  tv  ydg  (quod  ipsa  illa  ^ di 
noXXd  ostendant  subesse),  sententia  nulla  erat ; itaque 
longe  Gcsttlingins  et  Stahrius  aberrarunt  corrigendo  {yva- 
atiov  pro  biore).  , 

Ibd.  sub  fin.  capitis  (3,  3)  scrib.  (ut  novas  sententiae 
hic  initium  fiat):  "Ev  /uiv  ovv  sJifo^  xjt;tix^^  xcto' 
(pvaiv  tijg  oixovofCixTjg  /tiigo£  iurlv,  d dsi  rjtoi  vnugysiv 
^ ^ nogl^stv  at/Tiyv  dniag  vnugy^,  w eveart  (pro  <uv 

iarl)  S^yauvgtofWi  ygr^fiuTutv  ngdg  dvuyxui^wv. 

Lib.  II  c.  4 post  med.  (1,  17):  ovtw  ovfifiaivsf  xai 
%ijv  oixsiiiTijTu  xijV  ngds  dXXrjXovg  trjv  dnu  tdiv  dvofid-  ' 
Ttuv  ‘lotxojv  (HiutpQQvxi^tiv  ‘^xiara  .dvuyxuiov  6v  iv 
noXifsnt  tjy  TO{uv'itj  ^ nutigu  tug  vimv  -i}  vidv  v/g  ««- 
vgog  tj  *og  aUtsXipovg  uXXtjXmv.  Nihil  est  ikufpgoviigstv 
nec  oratio  cohaeret.  Scribi  debet:  ovtio  ovfifiuivst  xat 
Ti}v  oixstoUjTu  %r^v  ngog  dXX-ijXovg  %ijv  duo  xwv  dvofid- 
xwv  tovxiov  diu  ggslv , (pgovtiQsiv  ^xtoxa  dvuyxaiov  dv 
iv  rj  noXnsiu  xotuvxfj  ^ uatiga  wg  vtiuv  x.  t.  X. 

Ibd.  c.  6 paulo  ante  med.  (3,  5)  mire  ex  eo,  quod 
non  liceat  ovala  ngaiug  y dvdgeiwg  ygija9at,  sed  owipgo- 
vwg  xai  i).ev9sgiwg  liceat,  concluditur  hoc  ipsum:  wars 
xui  xdg  yofjosig  uvayxuiov  nsgi  avir^v  sivai  lutirug. 
Scribendum:  xoi  xdg  uigeattg.  (Paulo  ante  prave  nuper 
ugsxui  pro  aigsTul  revochtum  est.) 

. Ibd.  c.  6 fere  medio  (3,  8):  dipsivai  ttjv  tsxvo- 
notiav  uogiaxov  wg  txavwg  dv  6 fiaXio9tjooiuivt]y  sig  to 
uvTo  nXr]9og  did  xdg  axexv/ag.  Tolletur  hic  quoque 
prava  apud  faturi  participium  particula’)  recte  litteris  in 


‘)  Notissima  mibi  snnt,  quK  ad  Platonis  apol.  p.  30  B et  ad 
Isocr.  Archid.  02  et  63  et  alibi  adscribuntur  ant  ex  Hermanni 
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unam  vocem. Aristoteliam  conflatis  dvopaXiad-riaoini- 
usus  enim  eo  . verbo  de  eisequando  (eadem  forma, 
quA  dvofiokoyov/tat,  fleto)  Aristoteles  rhetor.  Ili,  11  p,  1412, 
snbstantivo  dvo/uttXtoats  hoc  ipso,  libro  c.  12  sub  fin.  Bekk. 

(9,  8St.)‘). 

Ibd.  c.  6 sub  fln.  (3,  12),  ubi  Aristoteles  formam 
senatus  legendi  a Platone  in  legg.  libr.  VI  p.  756  B sqq. 
propositam  reddit,  comparato  Platonis  loco,  primum  initio, 
ubi  editur:  aigovvrat  /niv  yuQ  ndweg  indvayxes,  dXX' 
i*  %ov  n^wvov  Ttftrjftatqs-  tollendum  dXX\  quod  prorsus 
sententiam  turbat,  nisi  id  potius  ex  nota  XC  male  intellecta 
orturo  est;  nam  numerum  hic  positum  fuisse,  signiflcare  > 
videtur,  quod  sequitur:  aha  ndXtv  taovg  ix  tov  dsvriQov- 
(Plato:  <plQeiv  ivavTjxov%a  /tovXavrde'  ngditov  ftiv  h 
1WV  /LtayiVTiov  ttfftjfiuTwv  dnavrae  (paQeiv  dvdyxrjg.) 
Deinde  pergi  sic  debet:  ah‘  ix  %uv  vghwv  ov  ndaiv 
inavayxag  nX‘^v  Tolg  ix  vm>  rgmv.  Vulgo:  ah’  ix 
%mv  T^huv’'  nXijv  ov  ndatv  Inavayxeg  rotg  ix'tuv 
TQttwp  fj  taxttQtm/.  (Plato:  iQixt]  ith  ix  rdtv  iQhmv 
tt/LirjftaTiov  <paQstv  fiiv  zov  /SovXo/uavov,  indxayxeg  &’ 
alvai  toig  zwv  zqiiov  xifirjfidvmv.)  Postremo:  ah'  ix 


• • ' 

argutiarum  promptuario  (de  partic.  &r  libris)  petita  aut  ab  ipsis 
editoribus  excogitata.  Vellem  attendissent,  detractis  iis  lods, 
in  quibus  is,  quem  hic  notavi,  error  aut  simillimus  versatus 
est  (velut  ovdiv  av  pro  ovdcVa),  aut  in  quibus  res  vertitur  in  una 
vocali  (notjQOovraf  av,  noiT}o6fitvog  av  pro  xoitjaahag,  noir/ad- 
/ifvos),  qilffi  relinqueretur  testimonioftim ' materia.  Plntarchi 
Caitaill.  c.  42  scrib.  fiaxijoaftivnv  Sv  ^tilTiov  pro  /taxTjaoftipiov, 
''  Cic.  c.  3 av  tollendum,  ortum  ex  avt^,  AgiA  c.  13  incertum, 
utrum  ivdt^afUvtav  spribendnm  sit  an  toUendom  ante  avtiv. 
')  Admodum  miror  Spengelium  et  in  rhetor,  contra  codices  a>iiaUo9au 
scripsisse  ct  politic,  II,  12  pro  dvoftdlmais  non  ofidlaeig,  sed 
6/utX6i>ie  reponi  inssisse,  quem  hio  tertius  fortasse  locus  et 
verbi  dvoftoXoYiia^at  comparatio  in  aliam  adducet  sententiam. 
Prepositio  transitum  in  alium  statum  (Trjg  o/taloxTjTos)  significat 
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Twr  TfidQTO)v  /lovois  {ndvuyiieg  tbls  ngoWoie  xa}  tolg 
StintQoig.  (Vulgo:  elr'  (*  lov  retidorov  rdiv  reragToii/’ 
aut  rwv  TfTTagwr,  hoc  quidem  perverse  abundans;  sed 
Tov  TfTKOTot'  potius  adscriptum  videtur  ad  Twy  reragrav 
quam  hoc  ad  illud.  Nam  oi  (x  rov  ngwrov,  devrigov, 
Tgitov,  Terdgjov  n/irjuttos  etiam  simpliciter  ol  ^tgwtot, 
^eikagoi  cet.  appellantur.) 

Ibd.  C.  7 sub  fin.  (‘l,  12);  l'wv  ovv  xotovtmv  dgyr^, 
/idXXov  rov  xdg  ovalag  d/taXi^eiv,  x6  rovg  fdv  inuixsig 
(fvofi  xoiovxovg  ndgattxtvu^nv  *,  x.  A.  Pro  «PA’? 
requiritur  vox  remedium  significans.  Ususne  est  Aristo- 
teles poetico  vocabulo  «Axij?  Nam  dxog  longe  forma 
discedit. 

Ibd.  c.  8 med.  (5,  7);  x6  xe  n/.ij&og  anogov  toxai 
xwv  xagTivjV,  fg  lov  fxaorog  yewgytjan , dvo  oixiaig  (sic 
recte  Camerarius  pro  oixiag),  *ai  xivog  i'vexav  ovx  ev&vg 
uTto  xijg  yr,g  X«/  xdiv  uvxmv  xXt^gwv  uvxoig  xs  xr;v 
xgorpiijp  ).?-t,'iovx(u  xai  xotg  ftifj^ifiotg  nugt^ovaip;  Scriben- 
dum: oi’x  cc(f'  dXf;g  x^g  yijg. 

Ibd.  C.  9 init.  (6,  2):  "On  ftfv  ovv  9ei  xfj  fitX- 
Aot/fiy  xceAws  nohxtveoSut  x'r;v  xmv  avuyxaiwv  vnugyttv 
o-/oXf]r,  omoXoynv/isvdv  io'itv.  Credo  fuisse:  x^  /leXXova^ 
xaXdjg  noXei  TioXntveo&ai. 

Ibd.  c.  9 ante  med.  (6,  12):  xal  (puaiv  elval  noxe  xoig 
H,xagxiuxutg  xut  /ivgtovg.  Scrib.':  Toi/p  27iugTtttxag. 

Ibd.  c.  10  circa  med.  (7,  5):  xai  Tigog  xi]v  Stuyev^iv 
xdiv  yvrutxdir,  tvu  firj  itoXvxexvdjoi,  xtjV  xrgog  xotg 
dggtvag  non]oag  ofiiXIuv.  Excidit  adieCtivum  inter  noXv- 
xtxvwat  et  xt}v  (oTinv/av  xijv  ngdg  t.  «pp.  aut  similiter). 

(Do  II  C.  11  post  med.  (8,  7)  vid.  p.  .S-1.) 

Lib.  III  C.  1 post  med.  (1,  6):  Jti  df  fi?j  Xav&drsiv, 
OXI  xd)V  Ttgayiictxwr  iv  oig  xd  V7ioxe! ftevu  dinqitgtt  xdi 
aMei  ■ . xj  x6  nagdnuv  ovdiv  fnxiv,  f/  xonivia,  xd 
xoiidv  T)  yX/oygoig.  Scr.  17  xd  Tiaguxtuv  ovd’  iveaiiv, 

t . >*  . . , , 

fj  xoiuvxa,  xo  xnivov  r,  y/.ioygwg. 

MAUVIGU  A»tex».  C*it.  3Q 
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Lib.  IV  c.  1 post  med.  (1,  4);  XQtj  ii  %oiav%r,v 
it/f/t’,  ijv  Qaiio>g  iv.  rmv  vnugyovaiup  xai 
71  e/o&t^Oorrut  xai  ivrtJoorTui  xotvv)iktiv , wg  imtv  oiJx 
iAutfor  tQyov  to  iTiavoQ&waut  7im.iitiuv.  Perversum 
et  ad  constructionem  {^r)  et  ad  sententiam  xotvuivtiv. 
Agitur  enim  de  transitu  a forma  reipublicse , qu$  iam  sit, 
ad  aliam  meliorem.  Scribendum  videtur  xutvovv  aut 
xuivoTi  aitiv. 

Ibd.  c.  4 aliquanto  post  init.  (3,  !•):  "J2o7t«p  ovv,  ei 
^toov  7igo^()ov/te-&-u  /Mfitiv  7I(jo)tov  unodiO)Qi'^Oftev 

oTteQ  avuyxttiov  nuv  tyeiv  ^toov,  x.  t.  /.  Scribendum: 
TipwToi'  «r  ev.  Particula  abesse  nequit,  oVo- 

diogl^tv  (quod  depogi^stv  dicitur)  alienum  est. 

Ibd.  c.  4 eitr.  (4,  7):  /fei  ydg  tov  /liv  vo/iov  d(>- 
jetv  ndvjmv,  Tuiv  ie  xa^t'  ixacia  zug  uQ/dg  xai  Ttjp 
Tiokiteiav  xpivetv.  Scnbi  oportet:  tdg  d^yug,  xai  tav- 
T7]v  TtoktTeiuv  xQivetv,  et  hanc  demum  (quae  ita  constituta 
sit)  rempublicam  putare.  ^ 

Ibd.  c.  9 extr,  (7,  6):  ^ei  . . . xai  (xjjr 

Ttoknelav)  di’  avtfjg  xai  fii;  t^w&ev,  xai  dt  avxijg  ynij 
TU!  Tileiovg  i^ia&ev  elvut  xovg  (iovkoyitvovg  (eh;  ydg  dv 
xai  TtovrjQU  Tiokixeiu  xov^’  VTidgyov),  dkkd  x.  r.  X Tol- 
lendum alterum  ilv>&ev  male  ex  superiore  versu  repetitum; 
exclusa  salute,  quae  extrinsecus  afferatur,  dicitur,  qua  ratione 
per  se  servari  resp.  debeat. 

Ibd.  c.  11  aliquanto  post  init.  (9,  4):  t%i  d'  i'jxio&’  ovxot 
(f  ikugyovat  xai  ^ovkugyovoiv'  xuviu  d’  d/iydxegu  ^ka/Hega 
xuig  Tiokeoir.  Mire  homlnes  genere,  divitiis,  viribus  excel- 
lentes minime  9P<Iop/cii' dicuntur,  neque  minus  mire,  inutile 
reip.  esse,  homines  imperandi  et  magistratuum  gerendorum 
cupidos  non  esse.  Etiam  minus  ad  reipublicse  utilitatem 
pertinet,  tales  homines  senatus  principatum  tenere;  id 
autem  in  inscriptionibus,  apte  ad  compositionis  formam, 
fiovkugyeiv  significat.  Pro  9>(Aup;^i)o(  non  dubito,  quin 
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Aristoteles  (f  I ).f  gj^ovoi  posuerit;  alterum  quid  fuerit, 
non  reperio. 

Ibd.'C.  ll  sub  fin.  (9,  12);-  'fwv  d’  uX/.o>v  Tio/.t- 
'tttmv  . . . nolar  &tTtnr  xui  fhrrfpur  .... 

iiwgio/itr^e  Tr;e  ov  ya/.tnnr  i&eir.  yiiQ 

uvayxatov  tlvai  /itf.rim  rijv  lyyvrvntt  toiVj;?  x t.  X. 
Scrib.:  IdtTvi  ‘^ruyxai  nr  yd(>  tivat  fie/.Tim  x.  t. 
Cum  ex  idtir  geminando  ortum  esset  d«/',  transpositum 
est  yuQ.  ' ' 

Ibd.  C.,13  sub  fin.  (10,  10):  di'  n).iyai’^ooi7i iar  yu(f 
ovx  eiyor  iiqXv  i6  fitaov,  wpr’  dXiyot  ie  07'Tef  to  nXij~ 
d-oc  xat  xend  rtjv  ovvTaj^tr  /idXXov  vii^/tevov  to  aQyt- 
(t&Hi.  Scribendum:  xa/  xaxd  rigv  ovpr a^iv  rpavXot 
xmiftivov  TO  uQytu&ai. 

Ibd.  c.  14  aliquanto  post  init.  (11,  3):  ovvitvat  Hr  /tovov 
TTCQi'  Tf  voftMP  &foeM(:  xa/  tmv-  neg)  ttjs  noXirtius  xat 
Tct  •naguyytXX.Oftevu  dxovaofitvove  vno  rdv  dgypvxotv. 
Tollendum  prius  x«/,  ut  sit:  ntg!  xt  v6/ttov  xdv 

Tiegi  xt;g  noXittlug  xat  . , . dxovon/itvovs  *•  t.  X.  - 

Ibd.  C.  15  circa  med.  (12,  7):  ^ xvyydvovat  yitr  xtvee 
ovont  xai  xax‘  utxdg  xdg  ^tatpoQug  xdiv  dgytnp.  Scri- 
bendum: Ttvtsr  ovaut  xai  xux'  ainag  xde  d^iatpopdg  xtuv 
!toXtxetd>r  diutpogai  xmv  dgywv.  Erroris  causa  mani- 
festa est.  Requiri  diuff  ogai  Victorius  et  alii  viderunt,  sed 
dtatpogdg  male  sustulerunt. 

Ibd.  c.  1-7  sub  fin.  (12,  13):  xlru  di  xioi  avfttpiget 
xui  ntiis  d(i  yivto&at  xae  xaxaoxdaets,  u/uie  xaie  dvpd- 
/teot  xdtv  ugydir  xai  xivte  tiaiv,  ioxut  tpavegov.  Rcctum 
erit:  it/ia  xaig  Avvdftent  xviv  dgymv,  u trivie  eiatv} 
iotai  (favtgov. 

Lib.  V c.'  8 post  init.  (7,  2):  luaTitg  xde  'ovo/ae  at 
/itxgai  dandvat  danavmat  naX.Xdxie  ytvc/ievai.  Pro 
dunuvdwi  aliud  verbum  Aristoteles  posuerat  effectum  signi- 
ficans (exhauriunt,  consumunt);  quod  fuerit  (uVa- 
X.OVOI.  dnagvovnt),  non  facile  dictu  est. 

30" 
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Ibd.  C.  11  post  raed.  (9,  13):  Ao  xay  fiiij  -tdiv 
uXXo)i'  dgejviv  (ntfiD.siav  Tion^tut  (6  ivgayvoj;) ,■  ccXau 
TTje  no/.ntxiis,  doiuv  i/inoitiv  negi  avrov  ToiuVTT;r. 
Scribendum  esse  t^s  noke /u i xi; e,  et  res  ipsa  demonstrat 
( — noXnixij  enim  dgertj  longissime  a tyranno  abest;  hoc 
loco  de  ea  agitur,  quse  faciat,  ut  tyrannus  non  evxuTa- 
(fgovviTos  sit  — ) et  quse  c.  12  init.  (9,  21  et  22)  legun- 
tur: xai  Aa'  id  noXtfiixos  y^vta&ui  Kketa&tvi;e  ovx 
evxurarpgovtjtoj; f "tum:  fJtglavdgog  At  Xyivtxo  /tiv  tv- 
gavrixoi;,  dXXa  7iol«^/<xd.c  (et  ea  virtute  44  annos  tyran- 
nidem  tenuit). 

Lib.  VI  c.  2 med.  (1,  8):  io'  xi^v  txxXf^a/ar  xvgiav 
tJvai  nuvttov  {ugyijv  At  fi7;Atfuav  /uTj&evos  T/  ott  o’li- 
ylato)v)  7/  iwv  fityimwv  xvgiar.  Scribendum  et  oratio 
distinguenda  sic:  xo  x.  txx.  xvgiuv  ilvut  navxtnv,  ugyi^v 
At  ftr,Atfuav  /i,tj&ev6s  oxt  oXiyioxmv  x;  /irj  xtuv  ftxyi- 
oxatr  xvgiuv. 

Ibd.  c.  4 ante  med.  (2;  5):  Tjpdc  A to'  xaxatixfvu^ttv 
ytwgyov  xov  At;/iov  7<w»'.[rf]  voniav  xivie  <.xwv  nagu 
xnii;  •noXkol^  xfi/iiruiv  x6  ugyuiov  ygt]oifioi  nuvxts',  »; 
70  6Xo)^x.x.X.  Scrib. : yg?loiftoi  ndvxws.  Sed  praeterea 
in  illis  Toie  noXXoig  aut  subest  nomen  populi  .aut  toUen^ 
dum  xoig.  ) 

Lib.  VII  c.  1 med.  (1,  4):  "OXwgxt  ArjXov  we  dxoXov- 
■&tiv  (f  ^ao/tev  xi]v  Atu&eatv  xtjv  agiorx-v  ixdoxov  Trpay- 
fiuxos  ugog  uXXxyXu  xaxu  xvjV  vntgoyrjv,  ijvneg  eiXx/pe 
Aicnxuaiv  wv  rpu/iiv  avxug  ttvat  Aiu&taexg  xnvxag. 
Sententiam  perspexit  Schneiderus  viditque  subiectum  verbi 
eD-Yps  esse  in  uiv,  sed  nimis  licenter  verba  mutavit.  Aut 
tollendum  Aiciaxuaiv.,  ut  sit:  xuxd  x?jv  vittgoyt]v,  ijvJieg 
fiXYpev,  mfi  (pa/tiv  x.  t. /.,  aut  interponendum  xai:  xuxu 
xi^v  vnegopjv,  ijvjitg  tiXxjtp.s,  xai  Aiuaxuotr,  (uv  cpayitv 

X.  X.  /. 

.Ibd.  c.  3 ante  med.  (3,  3);  xai  fitjxe  nuxtga  xiai- 
Aoir  /njxe  nuiAug  naxgog  firjfX'  oXwg  (pIXov  (piXov  /ix^&ivu 
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t no?.oytiv  viQog  jovto  (fQoini^fiv.  Et  genetivi  et 

ostendunt  in  verbo  prorsus  inusitato  subesse  /ny- 
&iva  vno).oyov.  Sed  desideratur  infinitivus,  qui  videtur 
i'Xsiv  fuisse  (ut  dicitur  ).6yop  ix^iv  TiPoe),  etsi  alibi 
nottia&ai  ponitur. 

Ibd.  c.  11  paulo  post  init.  (10,  2);  wot«  /ir^dinoxe 
vnoleinetv  eiffyofnvovg  ti;g  pfoipft?  &id  noXtftov.  Scri- 
bendum opinor  eigyofiirotg.  (Paulo  ante  xumo  / ei- 
QXju&ai  dtd  rov  xuTaaxBVu^ttv  pro  tvnr^xai.) 

Ibd.  c.  13  aliqu.  post  init.  (12,  2):  Oi  d’  ovx 

OQ&iag  Qr^jovai  tv/i'  tvdutfioviav , i^oiiaiag  V7iaQyovat;g. 
Scribentium;  oi  d’  av&ig.  Refertur  hoc  ad  superius  illud: 

u) .)m  xoviiuv  ToJg  fdv  ^fovalu  xvyyaveiv,  toig  d’  ov.  < 

Ibd.  c.  13  post  tned.  (12,  5);  'u4vayxuiov  xoivvv , . , 
%a  fiiv  magyeiv,  rd  di  nugaaxevdaat  xdv  vofto&txrjV. 
Jio'xax  evytjP  etyo/is&a  rijg  vioi.fojg  avaxaaiv,  uv 

Tvyx;  xvght.  Sententiam  vidit  Coraes.  Scribendum: 
dtd  xai  Tvyeiv  ei>ydtte&a  txjp  x^g  nd},ewg  ovaxttatv, 

v) v  X.  X.  Quamobrem  (quoniam  quaedam  vnuQyeip  dei) 
etiam  precamur,  ut  urbi  condendae  ea  contingant,  quae  in 
fortunae  arbitrio  sunt 

Ibd.  c.  13  sub  fin.  (12,-  b);  ipta  yitg  ioxi  dtd  xf^g 
rpvaewg,  inu/itpoxegl^opxa  did  twp  e&oip  ini  xd  yeigov 
xai  xo  /SiXxioP.  Scrib. : irta  ydg  iaxiv  idta  xijg  tpv- 
aeag  x.  x,  X.  (Sed  sic  iam  Coraes.) 

Ibd.  c.  14  init.  (13,  1);  xovro  drj  oxenxeov,  it  exe'- 
govg  eipai  det  xovg  dgyorxag  xai  xot'g  dgyofupovg  xj 
xovg  atjxovg  dtd  /iiov.  Hoc  neque  recte  dicitur  (extgovg 
elput  pro  inuXXdxxstp)  neque  iis,  quae  sequuntur,  aptum 
est.  Tollendum  ut  sit:  et  ixegovg  eipai  dei  xovg  ag- 
yopxag  xai  xovg  dgyofiipovg , xovg  avxovg  dtd  jSiov: 
debeantne  separati  esse  imperantes  et  qui  parent,  ita  ut 
iidem  semper  in  alteroutro  numero  maneant. 

Ibd.  c.  16  med.  (14,  7):  xoig  di  negi  xxjp  wgap 

ygoPoig  wg  oi  xioXXoi  ygcupxai  xaXdg  xai  pvp,  oglaapxeg 
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‘/[etfioivoe  TTjv  avvuvhuv  ■noieia&ui  tuitr^v.  Toll0ndon> 
cJff,  ortum  ex  ois  litteris:  xois  . . . y^ovoie  oi  no).- 
Aol  X.  T.  }.. 

Lib.  VIII  c.  5 aliqu.  post  init.  (4,  5):  d xovx' 

iarl  Toiovrov,  rivos  uv  tvexu  dlot  fittv&uveiv  uirovs, 
«AA«  /I»;,  xo^ujiep  oi  rihv  Ile^awv  ftui  Mr;dmv  (iaotXeis, 
ak).(ov  uvro  notot  vrwv,  fttraku/ufiuvttv  rrjs  i^dovtjs  xui 
n^s  /tud-rjotwg.  Scribendum:  xov  rl^s  jnu&tjotius.  Huc 
illis  concessum  erat,  u/./.oiv  uvro  {ro  fiuv&uvetv)  noi- 
ovvrwv.  '' 

Ibd.  c.  5 paulo  ante  fin.  (5,  8)  de  habitu  audientium 
ad  diversas  harmonias:  vlors  uxovovrus  • . . rov 
avTOV  fyetv  tqoiiov  uqos  ixuartjv  uvidiv,  ukku  y/pds' 
/liv  ivius  odvQtixiuilof)S  xui  avveoTtjxoTms  fiukkov,  ... 
ngos  dt  T«i,'  fiuXaxuixtQios  rrjv  Utuvoiuv.  Scribendum 
videtur  avvrerrjxotms.  Novi  lvatttoiv..zi;s  yvd/njs 
apud  Thucyd.  VII,  71  et  quae  ibi  comparantur.  Sed  longe 
illa  ab  odvQ/uw  distat. 

Ibd.  c.  G med.  (G,  4)  scribendum:  d fiijre  rd  ngds 
votis  dywvas  rovs  reyvtxovs  ovvreivovxa  Siunovoiev 
fi^^re  rd  &uVjiidatu  xai  jugirrd  rdiv  igywv  . . .,  dkXd 
xuid  rd  roiaiiu  (vulgo:  dXXd  xui  rd  roiaviu)  ftiygtntQ 
dv  dvvwvrai  ‘/uigeiv  rois  xuXois  fiiXtoi  x.  r.  X. 

' In  libris  dh  anima  ad  rerum  obscuritatem  molesto 
et  incondito  scribendi  genere  auctam  accedunt  menda 
commentariis  antiquis  vetustiora  et  ita  inveterata  ob- 
tectaque,  ut  reperiri  vix,  tolli  omnino  non  possint.  Equi- 
dem uiium  et  alterum  fere  levius  tentavi,  quae  ponam  bre- 
vissime. Paucissimi  enim  haec  curabunt.*) 

Lib.  I c.  2 p.  404  a Bekk.  (§  3 Trendelenburg)  sublata 
interpolatione  sic  scribendum  est:  dmiQwv  ydg  dvrwv 
oyrjfidiotv  xui  rtro/utov,  oiov  iv  rifr  utgi  rd  xuXov/ueva 


*)  Torstrikil  sententia  de  priore  editione  breviore  uti  non  possnm. 
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$vafiuru,  a (paivtrat  fv  raig  <h«’  rdiv  d-vglSwv  durlair, 
•trjv  navoTttofiiuv  atoiyeia  (Democritus)  Xtytt  oXtje 
(fineojg  (ofioiwg  &i-  xai  Atvxmnos),  tovtwv  St  til  a^ui- 
goeid^  xlnrpjr.  In  codicibus,  non  exspectato  periodi  de- 
cursu, post  diofiotv  interponitur:  rd  n^aigoetSf;  nvg  xai 
).tyet,  male  ab  atomorum  universa  mentione  sepa- 
ratis, quae  eo  pertinent:  oiov  . . dxriaiv,  deinde  inter 
dxiiotv  et  navantQfiiav  interponitur  wr. 

Ibd.  c.  2 p.  405  a (§  10):  'Eno/ntvMs  Si  jovioig  xai 
•ti^v  xWytjp  dnnSiS6aoti>'  t6  re  yag  xivt;tix6v  Tiju  (pvatv 
‘tdiv  figoiroiv  vTieiX^rpuaiv.  Nihil  est  xtvfjTixov  twv 
ngmruiv,  necdum  dicitur,  quid  animam  definiant  esse  (id 
enim  post  sequitur),  sed  quomodo  fiat,  ut,  prout  unam  plu- 
resve  dgytis  statuant,  idem  transferatur  ad  animam.  Duo 
Bekkeri  codices  recte  omittunt  Tf,  Scribendum:  to'  ydg 
/iiftt;Ttxov  Ti]v  (pvntv  ro'v  TigoiTutv  ‘iniet).r,rpumv  ‘ id 
enim  animum  putant,  quod  natura  prima  imitatur. 

Ibd.  c.  4 p.  408  a (§5)  scrib.:  in  St  Xtyoftev  pro: 
tTi  Si  et  i.iyoifisv  Et  Ityojuev  habent  quattuor  Bekkeri 
codices. 

Ibd.  c.  4 p.  408  b {§  11)  scribi  debet:'  ei  ydg  xai  dn 
ftdharu  t6  Xviieia-d-at  r,  yuigeiv  ^ Siuvoein-d-ut  xtptjaetg 
tini,  xa&’  ixumov  xtveirat  tovtoh'  (vulgO:  xai  ixuoxov 
xtveiad-at  tovto>v),  ro  St  xipeia&ui  ianv  tmo  ji;g  r}jv/rjg. 
Noto  USU  pro  xtvelv  TuvTu  xad-'  txuaxov  dicitur  xivelv 
xu9^  ixunxnv  tovtwv  (vid  Stallbaum.  ad  Platon,  de  rep. 
IV  p.  436  B) ; sed  Aristoteles  non  solum  pro  accusativo  hoc 
posuit,  sed  etiam  pro  nominativo,  ut:  xu&’  ixumnv  rovnor 
xiveirat  idem  sit  atque:  xivtirai  toitwj'  ixumov.  ^ 

Lib.' II  c.  9 p.  421  b (§  4)  scribendum  est:  ian  Si 
(oo7ieg  xai  ixuoxtj  xdtv  uia&t^aemv  fitv  xot  dxovarov 
xai  avt;xovmov,  ^ Si  tov  ogaxov  xai  dogaxov , xui  17 
batpgTjaig  xov  oatpguvjov  xui  dvoatpgdvrov,  omisso  17 
UXO'^,  quod  post  uianeg  additum  ((daneg  7)  dxorj  xui 
ixdoTT;)  sententiam  perturbat,  quoniam  et  olfactus-  non 
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cum  uno  auditu,  sed  cum  omnibus  sensibus  comparatur  et 
illa  partitio  ?;  /ifv  ...  ad  universam  sensuum  men- 
tionem refertur.  Additum  est  tj  axotj  propter  »o/. 

Ibd.  c.  10  p.  422  a (§  3)  primum  oraHo  sic  inter- 
pungenda: wonfQ  /up  6 fitKQoe  ipo^oe  uvrjKovarog, 
TQonov  %tvd  xai  6 fityue  Te  xai  6 /Siaiog.  Vulgo 
comma  transfertur  post  rgonov  tivd.  Sequuntur  h»c: 
UOQUTOV  dl  td  /Luv  OAOis  AfyeTK/,  luanfQ  xai  fn'  u).kwv 
to  ddvvuiov,  t6  &'  ^dp  nt(fvxde  /itj  ^ ^av/.ojg, 

woTiep  Tti  dnovv  xai  to  dnvg7;pov.  Videntur  separari 
absolute  invisibile  (—  in  Aristotele  licere  debet  barbare 
loqui  — ) (to  /lip)  et  prope'  invisibile  (to  d’).  Verum 
quod  de  hoc  ponitur,  apertissime  utrumque  comprehendit: 
idv  fii]  ne(pvx6s  ty^  (absolute)  (puvkwg  (ut  prope  invi- 
sibile sit);  et  eodem  pertinent  adiecta  illa  (uon£()  xai 
in’  dXkwp  TO  advpaTov.  quae  significant  etiam  in  aliis 
rebus  to  ddvpatov  non  semper  absolute  dici.  Scripserat 
Aristotelps  aut:  dogatov  dti  oXojg  Xiytrat,  waneg  xai  in’ 
dXXmv  TO  ddvvatov,  otuv  (aut  6'  ap)  fit}  ntipvxog  iytj 
tj  (f  uvXi)i's,  vinneQ  x.  t.  X.,  aut  similiter. 

Ibd.  c 11  p.  424  a (§  12):  dvamov  (f  iori  to  t« 
fitx<Qdp  iyop  ndfinap  dtiaipogdp  xihp  ammp,  oiop  ni- 
nop&ep  6 dt}g,  xai  twp  dnrdtp  ai  vneg^oXui,-  wantQ  td 
(p&agrixd.  Nihil  huc  pertinere  videtur  differentia  tangi- 
bilium aut  diflerentia  ab  aliis  tangibilibus,  sed  intangi- 
bilitas  haec  non  absoluta  (exigua  tangibilitas)  causam  habet 
exiguam  differentiam  rei,  quae  tangenda  erat  (ut  aeris),  a 
tangentibus;  nam  sensus  nascitur  ex  differentia  et  conflictu. 
Scribendum  igitur:  fuxgdp  iyop  ndfinap  ffiatpogdp  rwp 
dmoPTotv. 

Lib.  III  c.  1 p.  424  b (§  1).  Interpungi  oratio  sic 
debet:  ydg  napzog,  ov  iazip  aiad-rjaig,  dfpij,  xai  pvv 

uind-fjotv  iyoftsp  x.  t.  A.  Audiri  iativ  apparet.  Vulgo 
scribitur:  ot  iaziv  uio&tjote  dcpij. 
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Ibd.  c.  2 p.  426  b (§  0).  Qus  sentiantur,  Aristoteles, 
ait,  cum  tiXiiiQivri  xui  txftiyf/  aytjzcu  ele  zov  Xoyov 
(ad  rationem  adducantur,  ut  neque  nimia  neque  exilia  sint), 
ineunda  esse,  velnt  re  o^v  ^ ykvxt  ^ dX/tvp6v.  Deinde 
addit:  dXwe  dt  /luXXov  z6  /uxtop  av/u(fwvia  ^ ro  ojt/ 

^u^v,  utprj  di  t6  ^eQfiuftop  ^ tfwxzov.  In  Ilis  recte 
Torstrikius  vidit  separanda  a ceteris  esse  prima:  oXtue  di  * 

/uuXkov  rd  fuxTov  (universe  tamen  magis  iucunda 
sunt  mixta  et  composita).  Sed  iniuria  reliqua  tollit, 
quse  exempla  continent  compositorum  magis  ineundorum 
appositione  adiuncta,  ut  supra  simplicium:  oAcu;  di  fiukkov 
j6  /iifxzov,  avfKpuvia  «d  div  rj  . . rj  zd 

/uavrdv  ^ xlwxxdv.  Apparet,  ubi  puncta  posui,  neque  dy»;, 
quod  in  codicibus  est,  neque  difrj,  quod  apud  Simplicium  et 
Philoponum,  ferri  posse,  sed  requiri  vocabulum  mixtam  tempe- 
raturam significans,  quse  in  tactu  eodem  modo  ad  &sq- 
fiuvzdv  et  %fjvxtdp  se  habeat,  quo  in  auditu  concentus  ad 
acutum  et  grave;  ea  est  dkiu.  Scripsisse  igitur  puto  Ari- 
stotelem: dkfu  d'  ij  zd  &iQfiavzdp  ^ riwxzdp,  sed  eam 
scripturam  iam  ante  veterum  enarratorum  aetatem  depra- 
vatam esse.  ^ 

Ibd.- paulo  post  (§  12)  scribendum:  ov  xazd  av/tt^e- 
ptjxdg  zd  dzi  (pro  xd  dze). 

Ibd.  c.  3 p.  427  b (§  4):  dii  d’  ovx  iaztp  i;  avziij  vdr^atg 
xui  vndktjiiiig,  (pupe^op.  De  pozjost  omnino  non  agitur, 
sed  cum  dietum  esset,  vndk^tpip  non  esse  dpev  (papzaaiag, 
ostenditur,  non  eadem  tamen  haec  esse:  dzt  d’  ovx  taztp 
(auditur  (pupzaala)  avxij  xai  vnokijxfjtg,  (papegop.  Non 
intellectum  xai  post  jy  avzij  effecit,  ut  adderetur  substan- 
tivum pravum.  Et  omittitur  v6i;otg  in  cod.  Parisiensi  2034 
(vid.  Trendelenb.  praef.  p.  LX).  Haec  quoque  tamen  inter- 
polatio Philopono  et  Simplicio  antiquior  est.‘) 

')  III  c.  3 p.  428  a (§  7)  notaram  tollenda  verba  rore  ^ cUrfiTjs  ^ 

V>rvd?)(.  Eadem  notasse  rideo  Torstrikinm.  , 
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Ibd.  C.6  p.  430  b {§  5)  scribendum  videtur: 
iwxTsgov  vomv  %mv  tjjulaewv  dtaigei  xai  rov  j^govov  a/tu 
Tove  oiovei  (Edd.  «/»«"  lOte  d*  olovei 

Khetoricoram  lib.  I o.  2 p.  1356  a:  'fiuvegov,  ort 
vavTu  ioTt  Xufisiv  rov  ov^Xoylaaa&at  dvvafitvov  xai 
Tov  &eo)gijaai  negt  tu  xai  rds  ugeras  Tgirov 

rov  negi  •va  nu&rj,  ri  ie  ixuarov  iart  io>v  viu&div  xai 
noiov  11.  Tollendum  lov  post  igixov  ortum  aut  ex  prae- 
cedenti syllaba  aut  interpolando,  constructione  non  intel- 
lecta. Tria  sunt,  negi  d ^eoigtiv  posse  oportet,  negi  id 
xai  ide  dgside  xai  igitov  negi  id  nd&r;.^) 

Ibd.  c.  4 p.  1360  a:  ivu  ngos  toviove  xai  avr&^xat 
xai  fw/i^oXai  /trotnat.  Scrib.  avjit  /tfo  ia.  Sic  enim  apud 
Graecos  appellantur,  de  quibus  hic  agitur,  paota  de  litibus 
mercatonim  diversarum  civitatum  (otio  ov/t/^oiwv  dixut); 
nv/i(ioiul  (collationes)  ab  hac  re  alienissimae  sunt. 

Ibd.  c.  4 p.  1360  a videndum,  ne  scribi  debeat:  negi 
ihV  fiiv  ovv-  ina  teiv  (pro  i)(eiv)  dfi  i6v  /leiioria  av/i- 
fiovieiieti',  id  ftiytmu  rooutnd  (nitv 

Ibd.  c.  5 p.  1362  a inter  fortunae  bona  et  prospera  po- 
nitur: rj  ei  /fi}  Tji&e  ftovos  dei  (potnov,  ol  dii  un^ti 
ii&OPiei:  die(f&dgt;aav.  Nihil  est  /nj  ‘^i&e.  Videtur 
fuisse:  ei  fitjSiv  enaihe  /uovoe  dei  qiotidiv,  oi 

M X.  1.  A.'  '' 

Ibd.  c.  12  p.  1372  b orhtio  sic  interpungenda  est:  dii- 
xovai  d'f  lovg  loiovrovs  xai  rd  loiuvia'  Toti.c  eyovutg, 
Mv  ttvioi  ivdeele  x.  i.  A.  Promittitur  hominum  et  rerum 
enumeratio;  hominum,  quibus  iniuriam  faciunt  iniusti, 
/ primum  genus  sunt  oi  eyovTfe  tup  uvtoi^ivdeeig. 


‘)  Lib.  I c.  1 p.  1354  b,  cum  uterer  solo  minore  Spengelii  exemplo 
in  Tol.  I rhetorum  Greecomm  apud  Teubnerum  1853  editorum, 
annotavi  pro  «xv^tjriu  scribendnra  ^vvrfifxtjiai.  Nunc  ex 
maiore  Spengelii  editione  idem  Mnreto  video  recte  placuisse. 
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Ibd.  c.  12  p.  1373  a:  nui  o/s;  ^uQiovvtut  ij  ^ 

^uv/nu^ofiivoi^  t]  n.  t.  }..  Enarrare  conatur^ 

Spengelius:  nui  ove  u6inovvtes  laQtoiviui.  Hoc  dativo 
significari  nequit;  scribendum:  nui  iv  oie-  Paulo  post, 
ubi  scribitur:  nui  jove  vn  uXi-wn  /tiXXoviue,  uv 
uvtoi,  (ue  ovntri  iviit/ontvov  ^ovXtvouaiXui  y apparet 
(maxime  cx  hac  adiectione  et  ex  sequentibus)  significari, 
qui  iniuriam  facturi  sint,  nisi  ipsi  (ii,  de  quibus  agitur,) 
occupaverint  facere.  Tollendum  igitur  vn'  uXXojv,  ex 
prava  enarratione  ortum. 

ibd.  c.  15  p.  1377  a:  iuv  ts  vnevuvilui  mn  {ui  (iu- 
ouvot)  nui  /istu  tov  u/i(fiofir:Tovrtoe,  dtuXvui  ut'  ne 
fuXri&ij  Xf/o)V  nuiX  oXov  zov  yivove  lojv  fiunuvwy. 
Tollendum  luXt^iXi;  ex  versu  proximo  altero  huc  translatum. 
Impugnandum  esse  dicitur  totum  genus;  quam  vere  im- 
pugnetur, nihil  ad  rem. 

Ibd.  c.  15  p 1377  a scribendum:  diott  6 /tiv  ojnooue 
ovn  unodi^wai,  tov  d*  (pro  love  dV)  niij  o/ioaurroe 
oisTui  nuTudtnuaeiv. 

Lib.  II  C.  3 p.'1330  b:  nuvBi  ydo  d /jjoyoe 

nuvsi  dk  nui  iiigov  OQyrjy  /lei^w  ij  nut)  uXXov  Xr/f- 
■d'eidu  nfuugiu  ^igoitgoy.  Scrib.:  nuvn  i)i  ny.i  iitQOV 
ogyri  /uel^wv  iJ  nug’  uXXov  Xt;(f)&tiau  n/uwgiu  ngo- 
Ttgov. 

Ibd  c.  6 p.  1331  a:  nui  %6  vep  iiigov  ev  nuaytiv, 
nui  xo  9toXXumet  nui,  o tv  inoir^oev,  ovudi^uv’  /ui- 
ngoiuvyjue  yug  nuviu  . . . at;/ieiu.  Vitiosum  v(p’  iiigov. 
Nam  tv  nuayofitv  semper  ab  aliis,  nec  in  eo  per  ae  /.u- 
ngotpvyiu  est.  Fuitne:  v<p’  viioSttm tgov? 

Ibd.  c.  15  p.  1390  b:  naxa  x6  (i^  ieioxua&ui  xr;e 
ipxatae'  dneg  aJtf  hii  x6  noXv  ov  avft(tuivti  xoie  tV- 
yartaiv,  uXX'  eiaiv  ot  noXXoi  evxeXtie-  Loquitur  de 
xoie  noXXoig  xdiv  evyeyuiv.  Ii  non  evxeXtie  sunt,  sed 
iv  te  Xs  i e Aristotelis  sententia. 
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Ibd.  c.  20  p.  1394  a;  /iel  Sr  jr^n&ai  roig  nu^udely- 
. ftuot  ftVi  tyovra  /i'fv  iv&vfii^/iaTa  o>i'  anodel^eaiv  (...), 
iyovra  St  o>s  /tttQTVQ/ot^j  iniXo/m  ygui/terop  roie  ^p&v- 
/it-fiaatv.  Hoc  ceteris  praeceptis  vehementer  repugnat, 
fv‘fvfi‘^ftatu,  in  quibus  nervus  est  confirmationis,  epilogi 
loco  exemplis  superponenda  esse;  et  statim  contrarium 
subiicitur:  ngoTi&t/ifva  /if^v  ydg  . . iniXtyo/iera  &t 
fiuQtvglotg,  6 St  /itigrve  7iainay&v  nt&avos,  quae  de 
exemplis  dici  apertissimum  est  {ojg  fiagrvQioig).  Itaque 
haec  intktyeni^at  debent,  non  t«  iv&vftt]fiara.  Scri- 
bendum; tnthiyij)  ygmfiti'ov  ini  joig  fv&vfir;fitt(uv.^) 
Ibd.  p.  21  p.  1394  b in  versu  trochaico  ignoti  poetae: 
ygrj  lov  ovk  u&dvura  rov  S-vr^tov 

tfQoveiVy  ineptissime  repeti  tov  &v7^t6v  apparet,  senten- 
tiamque sic  absolvi  debere:  yg^  tov  &v7fr6v,  ovx 

dd-dvuTa  (pgoveiv.  Sed  ita  perit  versus.  Is  sic  fere  scri- 
bendus est: 

■&vi;rd  ygi;  tov  d-vr,i6v,  d&dvar'  d &av dr  ov g 
^ (idv?)  ^govfiv. 

lam  recte  se  habent  duo  contrarie  relata. 

Ibd.  c.  23  p.  1400  b:  x«i  /fgdxovra  rov  vo/uo&trt;v, 
OTi  oix  dv  dv^&gvmov  ol  vofioi  a’AAa  Sgdxovrog.  Felici 
errore,  si  error  est,  apud  Bekkerum  dv  excidit,  quod  ortum 
est  ex  proximi  vocabuli  prima  syllaba. 

-Lib.  III  c.  2 init.  p.  1404  b:  arjfietov  ydg  ori  6 i.6yog, 
loQ  idv  Si;koi,  ov  TTori^aet  ro  iavrov  igyov.  Spen- 
, gelius  oTi  et  dig  abundanter  iuncta  defendere  conatur; 


’)  Cum  solo  minore  exemplo  Spengeliano  uterer,  et  c.  9 p.  1387 
a Snlcov  xcciUoc  scribendum  conieci  (pro  SttUtt  dm  xciaiog)  et 
c.  12  p. -1388  b:  Ta  dl  noioi  tivts  x«i  rd  na&tj  . . . 
'xord  rds  r/hxiat  xni  rag  Tvxag.  Illud  codices  pneter  A 
habent,  hoc  Muretus  aliique  occuparunt,  quibus  frustra  Spengelius 
repugnat. 
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sed  quid  signum  est?  et  quo  pertinet  haec  signo  de» 
monstratio?  Scribendum  ort  omisso : a?;/tsiov  yag  6 koyos, 

<og  (O:  u/oTf),  iuv  /t»;  ^r,Xoi,  ov  noir^aet  i6  iavToi  iQyov. 
Oratio  signum  est  (daentem  exprimens),  ita  ut,  si  non  declarat 
(qood  non  facit,  si  uautfrjs  est),  officio  suo  non  fungatur. 
Librarias  otj/ntiov  pro  a-tj^teiov  iatt  accipiens  particulam 
subiecit. 

Ibd.  C.  8 p.  1408  b:  d de  tov  aJi^^/uuroc;  tijg  Xe^etug 
uQtd-fioe  ^v&ftoe  iortv,  ov  xai  io  fiirga  Neque 

numeri  neque  rhythmi  quse  sint  /«ipa  scio,  sed  ut 

ay  f:i(u  Xiisme,  sic  magis  etiam  /letQu  numero  dividi  posse ; 

w xtt(  T«'  jMfTpa  Tfir^tu. 

Ibd.  c.  9 p.  1409  b:  rd  de  fitjdiv  Ttgovoeip  tlvai  jU7;dh 
uvvstv  txTjdee-  Et  elvat  et  ngovoeir  aliena.  Fortasse 
fuit:  to  de  fttjdev  ngo  odov  Uvut  aut  tantum  ro  de 
fit-dev  ngoievat. 

Ibd.  e.  15  p.  1416  a:  r,  dvTixmaXXaTTen&ui  ddt- 
xovvra,  ei  /SXu/Segov , dXXd  xaXov,  ei  Xvnt;gdv,  iiXX' 
o](f  eXifiov,  Tt  dXXo  toiovtov.  Nullus  hic  iniuri;e  locus. 

Videtur  fuisse  dvi tdixovvr u. 

Ibd.  paulo  post  (de  modo  diluendje  calumniae);  u?.Xos 
{ig6noe)t  > ei  tlXXo'i's  diijiuXev,  tj  uXXog  avrovg,  ij  urev 
dia^oXijs  vneXaft(Suvo7'to  luoneg  athdg  rtn',  o'i  ne(fi,- 
vaaiv  ovx  evoyot.  Defensio  ducitur  ex  aliis,  quos  ca- 
lumnia infamavit  aut  sine  calumnia  mala  opinio,  sed  qui 
post  innocentes  reperti  sunt.  Ad  hanc  sententiam  inepta 
illa  rj  dXXoe  avtovs.  Scribendum:  ei  uXXovg  dii(Su)ev 
^ uXXog  7j  avzoe  (aut  hic  ipse,  qui  nunc  quoque  eum, 
qui  se  defendit). 

Ibd.  c.  17  init.  p.  1417  b scribendum  et  oratio  inter- 
pungenda sic:  oiov  ei  dti  ov  yeyorev,  u fupto  {i  7,z  eixa  i 
iv  zij  xgioet , dei  tovtov  fiuXtma  Tt]v  unddeiiev 
(pegetr.  (Vulgo:  d/trpiOjUijTei,  ir  xgioei  dei.)  Paulo 
post  scribendum:  x«/  dxi  ov  zoooide  tj  dr<  di- 
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ya!tof,  (iiaatnojs  w?  ko<  Titpi  rov  ytvta9ai  roito  a/t- 

Ibd.  p.  1418  a sub  fin.  (de  Gorgia  semper  luateriam 
reperiente  ad  proxima  et  adiuncta  egrediendo)  scribendum: 
o/iohne  «J)  xtti  uvAglur  (fnutvil)  tu  xui  rei  Ttoiti  t- 
rotovSe  Persequitur  opera  fortitudinis  et  eam 

describit.  (Vulgo:  r,  tu  xui  Tuvoiei'  o Toiordr,  sed oodei 
optimus  noni  r-  Totordt.) 

' Ibd.  c.  18  p.  1419  a:  oiov  Sv>x(>ui7;e,  Meh]iov  ov 
(fuoxnvios  iiitov  Otovs  roftl^tiv,  tigjjxep  oig  ur  dm- 
/lovtnr  Tt  Ktyot,  »;ptTo,  «/  ovy^  oi  Suifioves  'i^foi  &eiLr 
iiuidti  thv  t;  xitiov  ti  x.  t.  A.  Coniungitur  necessario 
JJwx()UT7;e  JSi^t^xer,  quod  pro  elntv  in  narrando 

pravum  est,  ad  Meletnm  pertinet;  nam  ex  eo,  quod  is  de 
genio  Socratis  dixerat,  Socrates  interrogandi  occasionem 
cepit.  Sententiae  satisfaciet:  eigtjxoTog  di,  tiig  dui/io- 
riov  ri  i.iyoi. 

Appendicis  loco  brevissime  subiungam,  qua;  in  Theo- 
phrasti characteribus,  cum  eos  a collega  amicissimo 
Ussingio  editos  a.  1868  relegi,  annotavi  ab  aliis,  quod 
sciam,  non  occupata.  Nam  quaedam  , in  quae  incideram, 
aliis  iam  in  mentem  venisse  intellexi,  ut  char.  14:  t;dv  ye 
Tiov  ttnrgo)v  o^ft.  In  praefatione  igitur  subditicia  init, 
scribendum  videtur:  tI  ugu  dr^nott  (pro  ti  yug  d.),  char. 
4;  ).u&tip  x«ToA*oteg  /i(t’  aiTTjg  ...  tu  htni^dtia 
{xuTai-fiiug),  char.  5 extr. : voTfgov  ^ntiotirui  tv 
eint]  io)v  Tig  ■&eu)fiivuiv  (intioiv  ini  tuv  &et»/nr(ov). 
char  8 init. : niiig  tystg  ntgi  tov  ti  tfntlt'  xuipov;  (ntgi 
Tovdt  tiniiv),  char.  16:  ini  xg7;v7;  unovnjni/iepog 
(iniy{Hiivi;7>),  char.  18:  fjnv  aoi  xutu&i»;  ov  ydg  ayo- 
/.u^M  mo , eineiv’  Alt;d;v  ngay/iuTtvoV  iyin  yug, 
i oig  dr  ov  oyp/.uarjg,  avvuxoi.oi’&i^aw  (nOoov  xurd&ov 
. . . nta  ni/meiv,  Ah;div  . . . iyio  ydg  dr  ov),  char.  : 
ufiii.ei  di  xui  ovvdtotXTjaavTd  ti  i dton  o it;  auo  a t 
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naga  %i>v  ngvravfwv,  'onmg  {xat  avvdiotxr^aaa&at). 
chao*.  22;  hitygutUag  jut).ari  to'  orofta  {/itv  at’rov  t6), 
char.  23:  avxo(favT7-&fj  mgantgii)  (fiXog  elvui,  fj  ti  goa-t 
Maxtdoai  (negatttgm  ffiXono(f'iip  iigooijxe),  char. 
30:  tmongluodxtt  y/Aov  xui-  fni(ia\uiv  unodoo&ai 
(rem,  qua|n  amicus  empturus  sit,  sibi  emere  et  aucto  pretio 
ei  vendere,  pro:  <pi).tiv  tnii-u^uv). 
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Liber  IV. 

Cap.  I. 

Polybius,  Diodorus  Siculus. 

Scriptoribus  Atticis  adiunximus  Aristotelem,,  sermonis 
quoque  ipsius  forma  (non  solum  dicendi  genere)  ab  illis 
satis  seiunctum,  sed  tamen  Demosthenis  sequalem,  ut  non 
in  temporis  intervallo,  sed  in  origine  eius,  consuetudine, 
ingenio  posita  sit  diversitatis  causa.  Transimus  ad  scrip- 
torem ab  Aristotele  et  Demosthene  integro  seculo  et  di- 
midio distantem,  in  exponendo,  quemadmodum  Graeci  reli- 
quique populi  sub  Romanorum  imperium  redacti  sint,  ea 
Graeci  sermonis  forma,  quas  communis  appellatur,  utentem, 
ab  illo  ad  Augusteae  aetatis  scriptores  venturi.  Sunt  autem 
hi  scriptores , ut  a proprietate  ingenii  Attici  et  artium 
Graecarum  flore  remoti,  ita  et  rerum  genere  et  ipsa  scri- 
bendi forma,  si  non  suavi  et  ornata,  at  perspicua  fere  et 
stabili  faciliores  quam  quos  hactenus  tractavimus.  Itaque 
eam,  quam  ab  initio  propositam  mihi  dixi  quamque  materiae 
amplitudo  postulat,  scribendi  brevitatem  iam  magis  sequi 
licebit,  emendationum  causis  aut  omissis  aut  verbo  signi- 
ficatis. 

Polybium  cura  iuvenis  maxime  rerum  RomanaruA 
causa  studiose  legerem , Schweigbauseri  copiis  utens,  com- 
plura emendavi;  eorum  alia  iam  tum,  cum  ante  decem  et 
paulo  plus  annos  Livium  tractans  magnas  Polybii  partes 
Bekkeriano  exemplo  utens  percunerem , occupata  ab  aliis 
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vidi,  qusedam  postea  a DindOifio,  Hultschio,  aliis  prae- 
cepta intellexi.  'Restant  pauca  neo  magna.*) 

Lib.  I,  23,  6:  'Oi  dV  'Pwfiaioi  xvfftet' oarTeg  . . 
iri'  (ff  7tQen/itvr(ti:  tig  T^v  'Pcu/t»;»'  nt/itiiuvTfg  rovg 
uTtuyj/f/.ovvtag  . . fie-ici  dt  lai-iu  »uoj^  ifi  dvva/tet 
. . . dva^£v^uvitg  dig/it;ouv  a.  t.  Tollendum  post 
Polybius  et  Diodorus  similesque  scriptores  scribendi 
regulam  sequentes  nibil  ex  familiaris  sermonis  imitatione 
anacoluthi  habent.  ' ^ 

Lib.  ir,  6,  11:  uxg/Ttog  fuv  xtygfjftfyoi  tot*  lolg 
er«p/tTa<t:.  u(fg6vwg  dgyijg  peiivv^.enfttvOi.  Scrib.: 

tiyuglnTwg^/iir  xeyg.  , . . 

Ibd.  21,  9;  rofiiaarreg  ovy^  tnlg  ^ye/ioviug  -fri 
. . . ' Pu)/ta>)Ci’g  Tov  77pog  uvtovg  noifjnund-ut  no/.tyior. 

Scr.:'  7iot’ria en  d-at.  ^ 

Ibd.  22,  11:  tveye!gt;auv  6fto&v/iit66r  zoviotg 
zoig  xatgoig  ngog  Tovg  (sic  codd.,  non  tu)  xntu.  rovg 
noXefilovg,  vofilCovieg  *.  i.  Scrib. :' 7?pf>,c  xuzu 

Tovzovg  zotig  Toitovg  iioXtfiiovg.  Nocuit  similitudo, 
vocum.  ' ■ ' . ■ ' ' 

- Lib.  in,  25,  3 oratio  sic  interpungenda  est:  iuv 
av/ifittj^iav  7iotwvxai  ngog  fJvggov,  fyyguTtror  'noi- 
eta&mutv  afirporegoi,  adscribwito.  (Vulgo  Jipds’  flvgQov 
tyyganxqv,  note!a&u>oup.) 

Ibd.  29,  10  scribendum:  7ieg'i  9i  jujv  yteru  ruvTa' 
ngooXtj^&t;aofttV(ov  uvxgj  rovrw»  toi  fit/xe  ltvnXr,yeir 
(r.  aVTO  xoiho,  fxrje  ^evoXoyeiv)  y{i]x  iniruntiv  /itji^e- 
rdgovg  fir^Slv  iv  xaig  qXXr^Xiov  d‘^iagyig7g  xui  ov/rt/iu~ 
liatg,  vriugyetv  xr^v  daxpuXetuv  (v.  vnugye/r  jt  xr^v 
uatf'.)  num  xryv  nag  uyixpoiv. 

Ibd.  40,  6:  ndXui  /uv  eiop  ^oyu/vxtg  xt;r  npog 
‘Pwfialxwg  (piXiav,  ovx  tyovieg  dx  xoxe  xuig6t\  fitxtwgi- 

\ 

*)  HaltgchiaoK  editionis  primum  volumen  ad  manum  non  fuit 

si 
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Zoftevot  X T.  X,  Scrilx:  <ri>x  f^oi'Te?  d'f  vdtgov,  to%e 
fistewgi^ofuvof  x.  t.  A. ’)  • v 

Lib.  IV,  57,  10:  Oi  iili  nugnamaortts-  unegtro^^Tw^ 
Xa/ungwe  ixgj,gat"to  loii;  nguyfiaoiv.  TranspositioDe 
certa  utendum  (ut  in  proximo  loco);  Ot  h,  nugetoneoovue 
).afingme,  dnegivotjtws  '^jP»  fortiter  feji- 

citerque  in  urbem  penetrassent,  imprudenter  rebus  usi 
sunt  ®) 

Lib.  VI,  43,  2:  Eym  di  Tutiag /ui-v  iw'  itjr  dt  iwp 
' ^&t^vv.ioiv  xaj  Ot,l3ui(up  ov  tiuvv  tt  tioXXov  Tigovdtig&at 
nintto/iai  Xoyov.  Pronomen  lavia^  ipsas  Atheniensium 
et  Thebanorum  resp.  ant  solas  aut  cum  ceteris  compre- 
hendit nec  eas  Polybius  omittit  (^a),  sed  commemorat. 
Scrib. : 'Eyti)  di  1 avias /ttP  (X  f yw  dtiijv  iiLv  \-1if-7^vui‘wp 
xai  Qr^(iuimv)  ov  navv  it  noXXov  ngoodeia&at  sitn^taftai 
Xoyov.  Cum  non  satis  certum  esset,  quas  resp.  Polybius 
Tot/raff' diceret,  definivit. 

' ^Lib.  VIII,  .33,  6:  tovc  {nnr^dttoxdiovs  ('nt  TuJr 
ngay/tdiwv  itpijxt  diagna^tiv  ids  ‘Pw/ialwv  oixias- 
Qui  ^hi  1MP  ngay/tuio)v  sunt,  hoc  est,  rebus  praepositi, 
non  dimittuntur  ad  urbes  populandas,  sed  ai^i  intit^det- 
oiaiot  f*  1IUV  lay/uuT  o)v. 

■'  Lib.  IX,  28,  6:  xaiKf&uge  fdv  itfiviuv  it]v  yi;v, 


■ - ' ■>  . 

De  111,  83,  4 vid.  emendatt.  Liv.  p.  232.  Lib.  IV,  44,  4 e 
co^dicibns  revocandum  est;  tAp  d’  fftngoa&fv  dcfiiiai  Koxd 
^ovf>,  sed  aote  eas,  id  est,  e regione  earum  (auf  der  Hohe 
Ton  diesen  POnkten).  Tmv  pro  roortov  ex  usu  Polybii  in  talibns 
locis;  vid.  IV,  64,  7 et  85,  2,  V*  1,  U). 

’)  V,  82,  10  nondum  cognita  Casauboni  coniectnra  emendaveram: 
fitra^v  (pro  /tera)  di  tovt<bp  xal  rav  t/g  rov  Mantiovixir 
Tponov  xa&atnhofiivatv  rovg  fitxd  BvTtdxov  tov  Maxedovog 
ovTtre  xtvTaxiaxtUovf  nagtvrfialtp.  Cfr.  de  Byttaci  copiis 
79,  3.  Macedonice  armati  in  medio  erant  (82,  2 init.).  His 
annectebatur  dextrum  cornu  per  illos  expeditos  Byttaci. 
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xatt<p&fiQ£  i'  uvTuv  rag  oixiag.  Male  inter  se  respondent 
Tffivwr  et  avtoiv.  Respondebunt  egregie:  rtfiriop  Ttjv 
. .iim  wr'iug  oixiag.  „ 

Ibd.  30,  6:  ':/1yuiot'g  /nv  ydg  otr/  oior  dtir  ^a- 
(uo/ifvoifg  ^MTttttr  v/riov  ttjv  yinQn\’,  jitydlr^r  dt  /d^iv 
artuvg  V7to).fffifidv(u  loig  <&toig  x.  r.  A.  Nec  dtiv 
nec  t^oow/itfovg  sensum  habet.  Scribendum:  ov)r^  oiov 
dsiv  oit^ooftii  ovg  /3/.dnzto'  x.  7.  A.,  id  est.-^  ov/  oiov  > 

&Biy  oiz;oKf^ui  (i),  (non  solum  non  vexandam  putaturos 
terram  vestram  credo).  Saepius  Polybius  post  huiusraodi 
verba  participium  faturi  pro  injinitivo  posuit,  ut  c.  3b,  7: 

7/  jiQooifoxdv  dti  roviovg  uTit^yanofurorg.^) 

. Lib.  XI,  16,  i scribendum:  oi  filv^  iiQodtaXtlv- 
xong  zag  iu^tig  twv  yluxtdut/iorituv  ir  iff  zr^g .zdtpgov 
xaxufianei  uviovt  t g (codd.  latfoov  xuziifluirovzfg) 

TtQog  vne^{^i(ii‘g  xovg  nuktfiiovg  unodet/.iuauvreg 
ix^tnovTO. 

Ibd.  § 6 et  8 bis  eodem  modo  aberratum  est;  scri- 
bendum est  enim:  xai  /laxftdr  uvtov  iv  no  i)  eia.  dia- 
fSuXti  (longo  se  agmine  in  itinere  diffundet)  et  post:  /t«- 
xQav  taviovg  dorxtg  ev  7io(itiu.  Utroque  loco  codices 
et  editiones  ijunetgiag,  sine  sensu. 

Lib.  XII,  25  i (Bekk.):  oXiyoi  /uv  ydg  ndvxag 
inifiefoviat  ifia&eo^&ai  lovg  erovzag  Xdyovg.  Post  ydg 
excidit  xuigol.  ^ 

, , ..  Lib.  XXllI,.  10  a : dioze  enutvovvtd  xiva 

xaxwg  ufiu  zioieiv.  Scr. : Xtyeiv.  Philopoemen,  Archonem 
laudans,  quod  jiuvovgyug  egisset,  simul  xaxwg  ekeyev 
Titium  est  enim  navovgyiu. 

Lib.  XXXI,  17  a:  0u  PoiSioi  xuXXa  av^wvteg 

‘)  IX,  39,  4 reatitaendam  xai:  xalbv  ye  zavTijs  r^t  ov/i/taxlas 
Ittxaaxfiy  xal  xatu  nfoaiftaivi  palchrom  et  tenori  consiliorom 
(proposito)  conveniens. 

31* 
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t , 

Lib.  IV. 

I 

Tiy  Tov  noknH/fiaroe  nQooruaia  ^Qa^v  nugo>ha&ov  fp 
tomoiS  ioJe  xuigoig.  Scrib. : atu^oPTe  g rrjv  xov  noXt- 
xtvfiaxog  n qo  ax  wa iap,  servata  reip.  dtgnitaie. 

Lib.  XXXI, -iS:  ‘EnstSxj  ydg  ovx  tSvpr^&r^oap  oi 
7'goxfioi  f)V’  (tvxwv  dnoxe/uta&at  xrjg  KunnuSoxlug 
ovdfp,  dXX’  fx  ytigog  luxodofii^aavxo  xtjp',  doxijp 
Xoftevot  xoXfiup,  xttxaqttyopxsg  hit  'Pio/iaiovg  6'ia^aX- 
Xstp  fTteigiijpxo  xov  ’y/gtugd&tjv.  Ex  corruptis  illis  dXX' 
ix^.  . . Spxtjv  efficiendum  est:  uAA’  ixeyeigluv  digxoi- 
fioxTjoav,  xdis  ddixo)xdiijp  fni^aXofisvoi  xoXfiap, 
xaxatpvyopieg  x.  r.  X.  Unum  dubitationem  habet  dii- 
xbixdxrjV..  ' 

Lib-  XXXII,  9:  Ttgouyopxiuv  d'  'uvxdv  (Polybio 
et  P.  Scipione,  adolescentulo , cum  Q.  Fabius  Scipionis 
frater  discessisset)  d flonXiog  lijovy^  Xal'ngdiog  tij 
(poipfj  ^&sy^dftsvog  xai  x&  ygtdftaxi  ysvoftsvog  ivs- 
gev&Vjg,  7V  ds,  (ptjoiv,  w flo?.vfiie,'  Svo  xgtiyo/itv  ddsXtpoi 
xai  dfuXfytf  avpeyoHg  xai  nadag  xdg  fgiuxT^aetg  . ■ . 
Ttoiij  ngog  txsivov,  fyii  dh  nagunsfcntig ; Ex  litteris  illis 
Svo  xgmyofisp  haec  eruuntur  certissima:  Ti  Si,  w /7o- 
Xv^K,  av  ovxw  TiZ  fiiv  dStX(fw  xai  SiaXtyg  avv- 
tywg  xai  . . . noifj  ngog  Ixelvov,  i/ii  Si  nugunx/mfigi*) 


tliodori  Siculi,  scriptoris  vel  potius  compilatoris  tninime 
aut  diligentia  aut  indicio  aut  .arte  commendabilis,  sed  in 
tanta  aliorum  iactura  summe  utilis  et  necessarii,  librorum 
quinque  primorum,  qui  in  fabulis  occupanturs  exceptis 
aliquot  primi  capitibus  et  quinti  quadraginta  primis,  tantum 
sparsas  particulas  locosque  legi  celeriter,  reliquos,'  qui 
supersunt,  et  legi  satis  diligenter , aliquot  abhinc  annos 
historiae  causa  et  inter  legendum  multa  correxi,  cum  uterer 

• t ' 

*)  De  XXIX,  1 e (p.  1083  B.)  vid.  emendd.  Liv.  p.  075  n.,  de 
XXIX,  1 f(p.  1034)  ibd.  p.  576. 
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prima  et  altera  L.  Dindorfii  editione,  -postea  Bekkeri,  ' 
interdum  Wesselingium  adhiberem.  Quae  annotaveram, 
contuli  nunc  cum  quarta  Dindorfii  editione  (a.  1866,  sqq.) 
multaque  ab  illo  aliisque  occupata  delevi*).  Codices  Dio- 
dori praeter  lacunas  yerborumique  omissiones  (quarum  exempla, 
ne  magnam,  illam  in  libro  XVII  ante  c.  84  commemorem, 
in  libro  XIV  cC.  16,  26,  32,  53,  60,  64,  67,  80,  83  repe- 
rias;  cfr.  supra  p.  44)  et  additamenta  (vejut  XII,  26,  XV, 

19)  verbaque  male  repetita  (velut  XI,  79,  XII,  54,  XIII, 
29,  XVII,  69)  alia  quoque  manifestissima,  et  prope 
puerilia  menda  communiter  obsident  (quorum  specimen  sit 
in  libro  XIIL,  69  d’,7ay  pro  iv  ui^  t},  XV,  36  rua  re 
ravg  Tj  Ttokei  pro  lug  t'  iv  «t)r^  eaque'  satis 

antiqua,  ut  praeter  Suidam  (XlII,  69 ; nam  Toupius  fallitur) 
ostendit  codex  X aut  XI  seculi  ante  aliquot  annos  Patmi 
repertus,  cuius  specimen  (lib.  XI,  1 — 12)  Bergmannus 
edidit  Brandenburgi  1867.  , ' 

Lib.  I,  6:  t«'  /lir  ovvrdiuo&at  Jieipaao- 

/te&a  xut’  idlav  dtu  id  tijv  vno&toiv  tavit^v  jtoAAoi’ 
).6yov  ngoadsic&ai.  Contrarium  hoc  est  consilio  Diodori, 
qui  pleraque  et  vulgaria  omittere  decrerat.  Scribendum; 
avvTu^ua&ai  7t  a gt;  ao  ft  e v.  'XVI,  46:  xo  d'f).oytiv  negi 
x(ov  uvrdtv  Tiagtjao/utv,  et  XX,  37. 

Lib.  V,  '2  tollendum  df  post  ut  sit: 

tino  di  xwv  ...  2txavu)v  2txa,rla  7igqoayogevd-tiau, 
t6  XfkiVtuiov  utio  UixeXmv  . . . utvo/iaorai  SixtXlu. 

Hic  ne  Thucydides  quidem  structuram  perturbasset. 

■ Ibd.  13  ridicule  ferrum  Ilvae  insulae  Dicaearchiae  et  • 


*)  In  fibro  XIII  h:ec  emendaTeram,  qua  nunc  a Dindorflo  recepta 
video;,  c.  10  ixixUovrts  (pro  flexliovzet),  50  dnonXovv  (pro 
ininlovv),  81'  bftoqovvxtt  15  . . . inixgixxiltf  (oparxft  xrjv  . . . 
intxpaxtictp),  84  dyqoycixopiot’  (dx6  yetxovcav},  98  dty^tjyri/ifvos 
(dtftyyovfiivoe),  in  libro  XIX,  55  «aporijpijatj  (cfr.  I,  28,  V,  31) 
et  74  Sfia  xaxttvmaup.  Similiter  in  ceteris. 
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alibi  ad  eipoHiandnm  ih  ogvtwv  Tvnove  • 
dicitur.  Scrib. : c/s  oyxwr  TV7tovs,  ‘io  massarum  diversas 
formas,  qu»  contrariae  sunt  instrumentis  iam'  ad  usum 
paratis,  ^ixtXXaie,  dgtTidvoii,  dXXoie^  fQj^aXeioig. 

Ibd.  15.  Cum  dtur/^wgiaig  non  ‘potest  coniungi 
tanquam  libertatis  praesidium  »;  iv  roig  xatayelotg  (quas 
paulo  ante  oixt-aetg  xaiayetovg  appellavit)  dt/otp«7r*A/’«. 
Scrib.  videtur:  -»7  tv  rolg  xaTaytoy/ntg  dvorpaneXiu. 
Significatur  nullos  esse  portus  et  loca,  quo  naves  appel- 
lantur (xuTayovTu/),  difficilia. 

Ibd.  17:  wvovfievoi  yvraixas  xui  olvov  dnavut 
■tov  fuoxfov  tig  javia  xwttymQi^ov.  KuxaywQl^ttv  nus- 
quam alibi  dicitur  de,  pecunia  (in  quaestu)  collocanda;  in 
mulieribus  et  Vino  omnino  non  collocatur,  sed  consumitur 
pecunia.  Scr. : xut  exogryyovv.  Paulo  rarius  verbum 
mutatum  est.  (In  lexici  Passoviani  editibne  quarta  miro 
errore  citatur  XIII,  114,  ubi  non  scribitur:  r,r;v  ixoft{vr,v 
(fi^Xov  tig  xdg  i^?jg  nou^tig  xuTuxugi^etv;  sed:  jug 
ng.  (Ig  zr^v  filfiXov.) 

Ibd.  19:  ^ Ts  ogttvrj  dgvfiovg  tyti  nvxvovg  xui 
/utydXoi^g  xui  divdgu  naviodaziu  xugno<f6gu  xui  ngog 
zug  tr  70/c  ogfot  diaizug  i‘xortu  ovvuyxeiug  xai  nr^yag 
noXXug,  Tollendum  txovza,  quod  omnem  orationis  struc- 
turam et  sententiam  evertit,  quasi  arbores  r.vvuyxelag 
habeant.  - , ' 

Ibd.  3?,:  '-■Tovg  di  tuvrtjg  rijg  fCeXTixijg  eig 

TU  stgog  voTOv  vtrtovru  fiigt]  . . . xa&tdgVfuvovg. 
Res  postulat  Tigog  /Sogtav,  nisi  verba:  eig  zu  . . . jutgf; 
loco  mota  sunt  reponendaque  post  nvgr^vatwv  ogwv. 
Paulo  post  TtuXtv  non  tollendum  fuit,  sed  in  nuXat  mu- 
tandum (tampru/cw,  ot  di  nuXui  nuvzu 

■tavru  tu  id-vr/  ovXXtj^drjVj  /ii«  ngoatjyogla  negi- 
Xttfijidvovotv.  , ' 

Ibd.  39:  Ku&oXov  d'  ii’  toig  tonoig  ut  /«ie 
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yvvitixt^  ut'S()di$',  oi  J’  iirS()ti  f'/ovrtir  irnoviav 

xui  dkx^v.  Scr. : iv  ibig  novo t£.  (Cfr,  ad  XIV,  113.) 

Lib.  XI,  5 excidisse  qnsedam  ostendit  noti  solum 
/(fi-,  quod  Pindorfius  tolli  vult,  sed  d/ta.  Scripserat. Dio- 
dorus ad  hanc  formam ; antaretXev  dyytXovg  . . . toi  g dftu 
fiiv  xuruaxfxUofiXvovg  TOvg  Tonoi'gj  djita  nevao- 
/(ivovg,  t!vtx  dtdvoiav  tyovai  x.  t.  X.  Nocuit 'similis 
terminatio  paHicipiorum.  ,, 

Ibd.  11:  xui  '7V)V  flegniuv  di  xuTunXjjliv 

otix  ttv  Jig  untnr^aat  ytrta&ui.  Excidit  jUfyloTtjV  iut 
simile  adiectivum  ante  yevfo^ui.  /-  . 

Ibd.  13:  dlare  Soxtlv  t6  &i1ov  dvTiXu/i/idrea&ut 
Twv  '£XX^vwv.  Graecis  ovXXv.fi (iuvtiv  videri  poterant  dii;  ' 
dvjiXuti^dvto&u!  nvog  de  persona  longe  aliter  dicitur. 
Scrib. : n»v  'EXXrjvixwv.,  rebus  Graecis  intervenire. 

Ibd.  20  scrib.:  xui  X*®?'**’  *'^dg  q^gtiijlug,  tug 

xofii^ovoug  Ttjv  dyoQuv,  vntg  Tug  rgiayiXlug,  deleto 
TioAP.af,  quod  additur  inter  yoigig  et  ruvg. 

Ibd.  21 : xui  uXXug  {nvXug  FiXiov)  ngooxuifuxsvuae, 
div  t;v  svxQtfarog  xt  ngog  xug  Xuxtnttyovoug  ygelug. 
Lacunam  esse  putant  post  Scribendum:  di  wv 

-^v  evygrjozeia&ui  7tgpg  xclg  xuTtntiyovaug  ygeiag. 
Cfr.  V,  12:  tvXQzjoTovfievor  xuru  7ioXXu  did  lovg 

ffinoQovg,  ‘ 

Ibd.  22:  xui  talg  ipiavulg  lulg  ^XtiioI  ri}g  rixt-g 
tnuQ&ivTeg  xolg  ly^ovi^fiuniv  f7iixstvTO  ^guovxfQov  roig 
^uQfiugoig.  Delent  xuig  ipiovuig'.  'Unde  ortum?  Scrib.: 
xui  Tuig  rpuveiouig  f/.Txioi  Tr;g  v/xijg. 

Ibd.  23:  xui'  nugtT  fdv  roig  nigiutig  itiuntipev- 
yivui  Tov  (iuniXtu  xui  noXXclg  iivgiudug  fiti  uvxoi , 
nugu  /ti  roig  KagyTjdovIoig  pirj  jtovov  unoXxnd-ui  xdv 
axguxr^yovi  dXXd  xui  x.  x.  X.  Excidit  ovtd/it;  aut  simiae 
verbum.  Neque  enim  post  fiioh^ouv  rediri  potest  ad  sen- 
tentiam eorum,  qui  alterisutris  principatum  deferebant. 

Ibd.  26;  'E/it/SdXtxo  Si  varegov  xui  xuxa  x>jv  ,. 
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yiiTrt;r  Itaiunxivd^ttv.  rtojr  ^r,/iriTQOS  irvrjoic  oi-  ovatjg. 
In'  corruptis  litteris  irvi^tos  subest  nomen  Ennse,  urbis 
Cereris  templo  nobilitat*.  Fuitne:  'me  “£!vvt;e  iv^rove 
ovat; e,  ut  significetur,  splendidiorem  parvo,  oppido  qu«- 
sitam  sedem?  - 

Ibd.  29:  'oqxov  6/i6aut'  Ttegi  tov  JioXt/iov  tov 
art^ovta  fii-v  Tt;v  ojiiovoiuv  uvtuiv,  dvayxuooir^a  dt  x. 
T.  A.  Videtur  fuisse:  avvt^nvi u.  (Longe  alifer  nvqyot 
noXiv  ortyovan',  hostem  arcentes.) 

Ibd.,  34:  7’w  At  ‘figootTttaxio  /ityuXt;  rij  tpmv^ 
xt^ftvlat,  Atiti  oi  ' EXXi;vte  rtytxt/xoTfe  tv  IlXuTuiaie 
roie  nt(j(Jue  siuptioi  vvr  tXtv&6(totaovteg  rag  xuru  rt;v 
'Aoiav  ' EXXtjrlAag  noXtig.  Tollendum  iv  nXurutuig, 
inepte  additum  ad  rem  scilicet  declarandam.'  De  victoria 
Plataeensi  postero  demum  die  •n^ooneativ  statim 

Diodorus,  dicit,  ipsaque  verba  (yerixt/xoieg  . . . nugeioi 
vvv)  satis  ostendunt  intellegi  superioris  anni  victoriam. 

Ibd.  39:  6{ip'ivitg  lovg  'AiX^yuiove  tv  raig  > 
yavTtxaig  Avvdfitat  Ttenotrjiityove  Ao^up  fieyuXt;y.  Con- 
stans et  ceterorum  et  Diodori  usus  postulat  ntgtns- 
iion;  f!  tvov  g’ 

Ibd.  415:  atiro'?  tQym  'neiQuv  tiXtjtpmg  tyivmaxt, 

Tioam  » . . ^ nuiQipe  Aiutiu  yrpofi  uQftijv  Aittptgev. 
Scr. : tyvptxet.  ' , 

Ibd.  53:  /o/^vgixg  nXtiorot 

7mv  fiaguru^afttvmv  ‘EXXt;yu)r  Ttgog  “ ET/^XtjVctg  t7teaov. 
Hoc  partitive  videtur  dici  {ex  iu,  qui),  etsi  tum  oi  nXel- 
atot  dici  debebat:  apparet  dici,  plurimos  cecidisse,  qui 
quidem  pnquam  ceciderint  Gr*cis  contra  GrsecOs  pugnan- 
tibus. Delendum  twp.  d^qiie  prave  in  simili  loco  ad- 
ditum Toig  XIII,  98  extr.  sustulit  L.  Dindorfius,  adscriptis 
(in  edit.  I)  recti  usus  exemplis  XIII,  102,  XV,  85,  XVII, 
14;  hic  non  attendit. 

Ibd.  61  scribendum:  Eovg  /itp  ydg  'EXXt;vag  ot’;r 
V7itXd/t(iarop  ^xtip  ngog  ainovg  /tetd  Avpafttmg,  to 
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nvvokor  ty^eir  aVTOV^  arguTidv  ntTieia/iivoi, 

"love  riioidug,  dxTug  o/toporg  xai  ru  Jipog  athovg 
df.X'oTgfiiig  iyovTae,  sublatis  verbis,  quae  pravissime  repetita 
post  ijKOvias  adduntur:  V'n e/.d/i^arov  i^xeiv  jueiu  d'v%'d~ 
jiewg.  Cfr.  ad  XV,  75.  ' 

Ibd,  70:  ' Oftonug  di  nut  j4iYtvy]Tai  dnoarurrag 
\-4fff;raioi  yttpwaiifitvoi  iViV  ^iyivav  tiohopyyiv  intyti- 
gi;ouv.  Scrib.:  ye  i qw  a 6 /i  t ro  i.  ' 

- ^ Ibd.  74  pro:  sig  to  yigoxei yierov  ywgiov  scr.:  eig  lo 
ngofigyy/iivoV  y.  [lani  Bekkerus.] 

Ibd.  77 : xui  Xoyiau/t6t'oi  jov  7to).kdg  ftvgiudag 
u7io(i(iktir  ro)V  idioip,  ayiovdug  ifXtvTO  ngog  rovg  ' 
vaiovg  ' Frustra  rov  in  to  mutatur;  neque  enim  Gra;cum 
est  ko^i^ofiat  %p  dnn^ak'fir.  ' Quid  mendi  sit,  ostendit 
iiav  idimr.  Excidit  signibcatio  rei  nimio  pretio  consequendae  ^ 
scriptum  fuerat  ad  hanc  formam:  koyind/itpoi  lov  okl- 
yovg  dta(f  ti^eige  t V twp  7i  o kt /i  i ojp  viokkug  /irgiudag 
ixno^aktip  Twp  idiwp.  Nbtum  est  enim,  Graecos  etiam 
rem.  pro  qua  aliquod  pretium  solvatur,  genetivo  significare. 
(Synt.  Gr  § '55  b.  Aristoph.  pac.  848,  1214,  Eurip.  Med.. 
5.^4,  Xen.  Cyrop.  III,  1,  37,  Piat  Gorg.  p.  511  D,  Lys.' p. 
208  A,  iEschin.  in  Ctesiph.  114.) 

^ j 78:"^.//»a  di  lovioig  ngufiofiipoig  xutd  Jtjp 
)Hnisk!up  /dovxijiog  o twp  Hfxskwp  fiuotket>s  ojp,  (opo- 
/lua/itpog  10  ytpog,  ioyyvtp^  di  xai'  ixtlvovg  lovg  ygo- 
rovg  X.  1.  k.  Abundat  oip,  nihil  est  olpo/iuofitpog  z6 
ytPog  et,  si  quid  esset,  contrarium  ei,  quod  significatur. 

dovxinog  o iotf  Sixtkmv  fiuotktvg,  dvovofianiog  ' 
4t)V  10  ytPog,  iayvoiv  di  x.  %.  A.  . 

Ibd.  79:  Aid  xai  Ttdkip  tiup  ndkstop  i(pa/iikku)P 
luig  dupufieai  yepofiipiop.  Scrib. : xai  nakat. 

Ibd.  83:  '1'oviovg  di  (rovg  ^ioxgovg  lovg  '07iovp~ 
ilovg)  iifodov  yeigoioufitpog  hi^uksv  ttg  ii;v  <Pugoa- 
k'uv,  7iaga7tkrjoiag  di  toig  Aoxgoig  xai  invg  fporxflg  xara- 
Tiokefiryag. . . dvi^tv^ep.  Substitui  video  tig  itjp  7iagnkiur. 
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Verum  Locrf  non  minus  nugaitoi  erant.  Videtur  fuisse:  *<> 
Ty;r  Tliigvu  n ! iir. 

Ibd.  yfi:  'Sytortiioi^  xtti  ^tXv/!fuiot$  {vioir,  7ioAe/f/o.c. 
TJsus  postulat  avvtairj.  Error  ex  pracedenti  o.  [SicBekk.] 

Ibd.  89:  oi  tds  -dficpiojit^Tt^aett  tyovTse,.'.  . riy  di» 
roir  ogxv\v  roxnmv  livutgtaet  xgivoftui.  Qusfe  sit 
'6gxy)i>  (ivuigtaig,  prorsus  nescio;  rectum  erit:  Std  twv 

tigy.Mi'  Totnmv  uvaxgiaei  xglvovrai.  Paulo  post  pro 
u7iu).?.uywni  scribendum  unaydywat  fservos  abducant 
secum).  " ' ' 

Lib.'  XII,  Ifi  extr.:  Sto  xa!  uvus  tiuv  xominu^ 

. xaz>;yo^luS  7tenotrjnvoiv  ngos  tovs  dixamue  tov{  dtxu- 
L,ovrus  7itgi  Toiv  Tiaguvsvo/itjXonov  xifiwglus  iineiv 
6x1  oii^tiv  uvxtyxulov  tj  x6v  ro/ioy  ij  xov  uV^ga.  Scrib. 
ad  hanc  formam:  deo  xul  rivog  xiav  . . . jitTronj/ueviuv 
7igos  TOjij,’  dexnaxuf:  ejytx  ktil^ovxog  negt  xwx- 

nuguvevofit;x6x(oP  xe/twgicci  eiTiev  (6  XapwVda.c) , ori 
X.  X.  Verbum  nyexhuCovxoi;  certum  non  est,  participii 
forma  ceteraque  certa. 

Ibd.  17;  xgeis  oe  ndriei  eiar^yoivxai  dtog&eo- 
&f,vut  diu  xivui  dvayxuiai;  negierdatie  fVr/  xxjv  vneg 
T^g  diogd^iuneeog  aveijiovhur  Tia^uyevfo&xxt.  Scrib.:  ela~ 
i;yi;xue  ktyortat  deu  rirug  x.  x.  A.  His  in  unum 
conflatis  additum  est  deog&oe&^vae.  Eeorjr,xal  iam  Rei- 
skius.  (Elatjyovvxui  non  potest  passive  accipi,  ut  videtur 
Dindorfius  fecisse  in  ed.  '4.)  . ^ ' 

Ibd.  paulo  post:  ixegoefd^aX/iog  reg  exxonteg  vdi' 
6((&ukfi6v  xui  ox6gx;d-seg  6k?;g  xijg  oguaewg,  xov  ~ fuv 
uviexxoUjue  xov  dguauvru  tkuxxov  vntku/Se  ngoaxi/iov 
txxiaut.  Scrib.:  rw  xov  i’vu  exvx  sxxe  xoepd- at  xoi' 
dgdauvxa  tkaxxov  vnfka/Sf  ngoaxt/iov  ixxi  netv.  {To 
feh’  fi'«  Dindorfius  in,ed.  4,  cetera  non  recte;  subiecti 
locum  tenere  xov  dgdaavxu,  etiam,  qu®  sequuntur, 
ostendunt.) 

Ibd.  23:  Oi  eoe  Tods’  voftovg  ovvexeXeauv.  Et  res 
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-et  quae' paucis  versibus  post  (24)  leguntur  et  c.  26  init., 
ostendunt  scribendum : Oviot  tovs  l ofiovg  ov  avvetfkinap. 

Ibd.  25.  extr. : fuv  oi  fcr,  avfttfwvmut 

npds  dXXi^kovg , xvgiot  eivut  top  upu  fiiaov  xsi/ievov 
fit;  xmkvsnd^at.  Ridicule  interpretantur  de  continuando 
magistratu,  in  qua  re  nulla  erat  consensus  dissensusve  vis ; 
de  nonoinaljvo  (xilp/ot)  soloeco  tacent..  Scribendum  est: 
xyQtop  ttvui  7 0 dvd  /t.  x.  /i.  x.,  7wn  impediri,  <piod 
agatur  et  propositum  sit,  quin  ratum  sit.  Male  intellexit  V 
Diodorus,  quod  legerat,  in  dissensu  plus  valere  intercesso- 
rem, rataWesse  intercessionem.  ‘ 

Ibd.  29  sub  fin.  cap^  scrib.:  nv/t/idyiov  /ifv  T^aup 
tgtjfioi  did  rds  dkXag  noXeig,  ui  tmtlxovop.  Si'gaxov- 
‘ ttioig,  fuyuv  (K  dymvu  a.vpfnn^oiii'70.  (Vulgo:  did  dh 
Tas?  et  piyav  dycuvu.)  Trinacium  urbem,  Trinacios  con- 
tinxitne  Diodorus  pro  Triocalis,  Triocalinis? 

Ibd.  dO:  ot  (pvyddeg  d&goia&irifg  xui  iiagaXuliov- 
teg  Tovg  ’ TX.Xvgiovg  inXevoap  xotrfj  pet  uvtmv  (tiI 
%r,v  'Entdufipov'  atguxtvadvxiav  di  twv  /Kugiiugmp 
no).Xf]  dvvd/ief  x.  %.  X.  Reliqua  narratio  terra  venisse 
Illyriorum  exereitum  ostendit;  neque  res  effecta  illo  loco 
(sTiXevauv)  significari  potest,  quae  verbis  aTgurtvouvTiuv  i 
di  j,  /?.  demum  significatur.  Scripserat  Diodorus:  >’xf- 
Xevaav  xoivij  pex'  uvxdiv  ini  xrjv  'Ejilduinmv  axgu- 
xtvsiv'  axgaxevndpxtiiP  di  xmv  (tugli.  Omisso  nxgu- 
'xeisiv,  quod  idem  verbum  sequebatur,  mutatum  est  ixi- 
Xevaav.  , 

Ibd.  3d  extr.:  y/fXijvulfiP  inafurinoiv  dXXaig 

eixooi  vutwtv , ug  dneoidXxsaav  it'  xF]  dtviiga  nvp- 
payiu.  Opinor  fuisse:  iv  xg  dsviigu  ixxXxpilu.  Nam 
etsi  avppayja  de  auxilio  misso  dicitur  interdum,  tamen 
vix  dtvtfou  avppayja  rectum  est  aut  iv  ovppayjg.  _ > 

' Ibd.  62  extr.:  'j^&tjvuiot  piv  ydg  ix  rr^g  Aaxio~ 
vtxf;g  dpvvoiierot  xovg  EnagTidrug  ixgdxovv,  Auxtdut- 
poptoi  di  xFjv  idiav  ytugav  iyovxtg  ix  xf^g  &uXutxt,g  . 
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u{toat(iaX}.ov  Toi^  no  A ffxtois.  Scrib  : ti^v  Jdlav  xVQav 
fXovaiv  . . . Tois  noXi/dois^  Casus  a librario  accom- 
modatus est  ad  praecedens  oi  viaxtdaifjo^toi. 

Ibd.  GHinit.:  xui  attOv  fig  rtjr  yyr  tiaxofil^erv  xw- 
i.voruHv.  Scrib.:  ttg  xr}v  vijpov.  Nullo  modo  y//  h.  i. 
pro  insula  dici  po^test.  . , 

Ibd  ()!:'  fttxu  dvvu/teiuQ  o 1/oP.oyot,;.  Hoc 

ferri  nequit,  sed  np).).f,s  delentibus  vix  assentior;  adeo 
enim  saepe  si(x  apud  Diodorum  ponitur  u^tokoyog  (ut  sta- 
tim  b'7,  77),.  ut  interpretari  vix  in  mentem  venerit.  Seri-, 
benduni  videtur:  fuxd  noXn  t xi;  g dvvafieoig  d^toXoyov, 
cum  ma^o  civium  exercitu.  Annotatur  hoc,  quod  contra 
socios  desciscentes  ducitur  exercitus.  Eundem  errorem 
(,noD.d  pro  7iQXixtxd)  e Luciani  loco  sustuli  supra  p.  40, 
tollamque  e Plutarchi  Luculli  c.  , i 

Ibd.  84  scribendum:  noX?.u  xoi  dX).a  di(tkex»iv- 
rog  uvjov  xi;g  7i(>oxei/ifV7;g  vno&xaeojg  oixtia.<  Sublato 
ntQi,  quod  ante  rijg  Ttgox.  additum  est,  cum  non  intelle- 
geretut  genetivum  pendere  ab  oixtiu.  Alioquin  plane  ad-^ 
iectivum  abundat. 

Lib.  XIII,  14;  xut  7itpag  iv  '^fiipuig  xQiot  zoig 
igyoig  iniSi^xuv  ovvTtXttav..  Kecte  per  se  dicitur  ovv- 
TfXeiuv  ^m9iivui  recte  apud  Diodorum  ntgag  pro 

adverbio  (XIII,  67,' XIV,  54,  XV,  7 et  88),  sed  prave 
utrumque  coniungitur  et  ridicule  TitQug  adverbium  {tandem) 
ponitur  in  notanda  celeri  rei  perfectione.  Scribendum : 
xa't  ntpug  iv  x;.  t.  x.  *.  intiXx.xuv^  sublata  ea  voce,  quae 
addita  .est,  cum  xxigug  pro  adverbio  acceptum  esset. 
JUgag  inin&ivat  xivi  Polybius  saepius  et  ipse  Diodorus 
XIII,  99.  ^ , 

Ibd.  16:  ovd'  6”j  T<  axjiaivptev,  el'fov  /tx)  xmv  at>- 
taji'  Tipog  dnuvzag  avfi(ptg6vzmv.  , Littera  geminata  ,est. 
Diodorus  scripsit:  ngog  aTiavxa.  • ^ 

Ibd.  19:  inuxoXov&ovvreg'  xai  naviaxp&ev  xigo— 
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i.a^t^'avovit6.  ' ' Ad  n it vruyo aptius  7t’e Qikufi/Sd- 
vhvree-  Alterum  requireret  accusativum  {loca,  vias).*)  ■ 

. Ibd.j  27 : {'rfjg  tt/ytjg)  Tijv  fXtv&fgiui'’  ilv&gw- 

nlvuig  Tifi«e  wsvtyxeiv  7iqoo-t',xet.  Quae  sit  tvytjg  tXev- 
(agitur  autem  de  eius  favore  et  rebus  secundis), 
prorsus  nescio, 'putoque  scripturo  a Diodoro  fuisse 

ftfQiav.  . 

Ibd.  65  eum  scriptura  esSet  ad  hunc  modum : 0<  Sl 

t(uv'  XiiDV  nov  dvrt7ioXrTivofifPO)v  uvroie  ' 
Tode  xaTu&ixt^e  aiv/or/s,-  xui  Tt/s’  fXTjTmato)^, 

els  Huxoalov^  rov  agid-yiop  ovius  ffvyiuyevaui’,  propter 
similitudinem  vocum  at/rofi:  et  ahlovg  quaedam  exciderunt. 

De  xuradixr^g  nihil  me  affirtnare,  non  opus  est  dici. 

Ibd.  6<  verba  corrupta  praeter  unum  ad  verum  revo- 
cantur sic;  Tmv  if  iv  luig  TQti^Qeot  7i(hr;n<cvro}V  t6  Tipoo- 
xay&ev  xui  twv  tiX.oiwv  'id  /tiv  avv%  qi  (i  ovt  wv  tv 
{oodd.  avvTQt/Sojiieva)  ralg  dTiooToXalg,  zd  d’  dnoa7[(of- 
Tiov  (podd.  «Tid  ruxv  ygm/itviav)  rate  otdtjguis'  ysQoh', 
ttt  di  ^orjv  7toiovvto)V,  oi  /liv  ...  fIeXo7iov- 

vtiaiot  X.  X.  Manet  dobitatio  de  rais  dTioaroX.uie,  qua  . 
voce  significari  debet  is  locus,  ubi  tum  ipsum  erant  naves 
onerariae.  Nisi  nimis  a litteris  discederetur,*  putarem  fuisse 
iv  TOie  dyxvgo^oXIotg.  Propius  est  iv  zolg  d7toyalotg, 
eo  significatu,  quo  apud  Polybium  XXXIII,  7 legitur,  de 
fimibus  navem  ad  terram  alligantibus;  sed  hoc  pro  incerto 
relinquatur.  [' y^TioanoivTwv  iam  Toupius.]  ' 

’ Ibd.  76  eitr. : zove  fdv  nnXirae  f9wp«x<  . . . nagu- 
dovs  ixiXevae  ns^fj  xaru  OTtovdtjv  iTtiyevia&at,  rufs  d'< 
vavalv  avrdg  nagiTiXevatf  Non  aigitur  de  superveniendo, 
sed  de  festinando:  xa%d  anovdi-v  i ti  ei  yea  9^ai. 

Ibd.  79:  xateyovoijg  di  (ptXozt/.ilag  dvvneg^XrjZov  td 
atgazoneda  TioXvg  iyivero  TioXtffog,  UTidvtmv  drpeidwg 

Ibd.  c.  31  quid  lateat  in  ayaPdv  (dya^ov  ydp  iCti  ro  9hov  . . . 
non  reperio. 
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tu  ow/iata  toie  xivdvroti;  •nuguQQmt6t‘<zu>v.  Cum  tali- 
bus animis  in  proeliumj  ruitur,  non  magnum  fit  bellum, 
sed  magna  caedes:  -nvi.i/g  iytrtto  iforog-  (Cfr.  ad 
XIV,  1 13.)  ; : ' 

Ibd.  33  scrib.:  ’//r(pro  ‘O)  df  tihr  '^xQuyurrivwr 
a^^tdfor  71  Aoruioliuiog  xut’  ixthov  tof  jrpdroi'  Te).Xiag, 
Off  X.  T.  X. 

Ibd.  medio  capitff  scribendum:  Kui  noXvy.Xtnog 
tuig  iotogiuig  sttg)  tov  xuim  ti;v  nixiar  7u- 

■&tutiog  Xtywr  , dm/ttiruvtos  ui’tov,  oi  gutevofitvog 
iv  ' Axgayu.%'11  tbQ-t\agr^xivu.i , tivat  d tr  icvra  x.  t.  X. 
(Codd.  Xiywr  («g  d.  u.  titguttvofiivov.  Polyclitus  dixerat: 
otQtttfvofitrog  ip^  Ax.  tt&totgzjxa.  Aliter  Dindorfius, 
non  recte.)  . ^ 

Ibd.  ditxagz tgovp  tov  (f6(lov  tug  tUvyag  fxtii- 
vovtog»  Scrib.:  iptzivovjog-  Intendebat  animos  timor 
et  durabat.  - 

Ibd.  !J4:  ygtiup.  yug  ix^ip  fo  /uytxXog  tov  7ioXfiiov 
toiovioit  orguTt^yov  d/’  ov  dvvutov  th'ut  tvnoQtiP  toig 
nguy/itioi.  Non  agitur  de  copia,  nec  verbo  tilnopet'»'  recte 
additur  toig  tiq.  Scrib.:  evgoeir.  Verbum  Polybii,  Dio- 
dori, Plutarchi  usu  liequentatur.  , 

Ibd.  !>7 : uttog  di  (d  KuXXixpaTidug}  yr7.»;pwnac 
vavg  ixuiop  ritTuguxorru,  xara  07iovdtjP 
Twp  Agyirovoojp }7itgi  ■&ui(Qu  o.i  rtjooi  tot  ?;aup 

olxov/terui  x.  t.  X.  Tollunt  xal.  Verum  non  uvij^dt; 
nigi  (corrigitur  fj«i)  ^{Xungu  yngy-  twp  ’ Agyipovouiv,  sed 
dvay&eig  ex  eo  loco,  ubi  erat  {ad  Mytilenen),  ad  contra- 
rium latus  Arginusarum,  quam  ad  quod  Athenienses  erant, 
stationem,  cepit:  drrjdt;  xui  twv  ’A-  mgi  Auttgu  wp- 
fiet.  (Per  se  recte  dicitur  7itgt  xtuziga  f(«gi,,  sed  de 
maiore  insula  plures  regiones  complexa,  ut  Sicilia,  XIV,  47.) 

Ibd.  104:  Mtzu  d,-  tuvz’  hit  tzyy  ^ Azzixi^r  xui 
noXXovg  TiXtvou^  zonovg  /ityu  tiir  ovdh'  . . . zTiga^e. 
Ad  'Atticam  hoc  tempore  ex  Asia-  traiecisse  Lysandrum 
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prorsus  improbabile  ost,  ciun  praesertim  subiiciatur,.  eum 
postremo  Lampsacum-  cepisse.  Videtur  fuisse:  tni  li/v 
Jliokiy.r,v  itura  no}.}.or^  7i).tvaus  ronovs-' 

Ibd.  lU(i : xai  rovriov  (ruir  naxloiv)  >-yo)'ro^  ixa- 
flioi'  axvraXfjv  tyovoai’  n^r  tTnygutfilv  ro  rov 

^qi;fiarog  dt;Xovauv , _ rurni^r  uyvot'nas^  6 PvXiTivtog  x. 
z.  X.  Baec  ne  Diodorus  quidem  tam  prave  scribere 
potuit  Hyorrae  — tyoraur'  dt,Xov()un),  cum  prsesertim/he* 
cessario  tynvouv  miyga^ijr  sine  articulo  dicendum  fuerit. 
'Scrib.:  tyoprog  ixdvrov  axviu/.t^v  rtj  ro 

7iX^&oe  r.  y.  dt;}.oiottv.^)  , > 

Ibd.  112:  oi  yuQ  'mTiiig  ovr  uvtX&eir  ovre  /itirai 
xaru  TO  atQuTOTie&oi’  rov  ^lovvaiov  V7ie).u(i(iuror.  Quid 
igitur  fecisse  eum  putabant?  Scr.:  oi  y«(y  m;ttig  untX- 
&eiv  ovdi  fieivai  xatd  i6  orpoTOTff doj' (nedum  inde  ad 
urbem  acdedere)  r.  /1.  viitXufi^avov. 

.(De  cap.  114  dictum  supra  p.  .129.) 

Lib.  XIV,  3:  Oi  /op  ri^g  oXiydgyiag  ooeyofieroi  ' 
r-^v  7iakatdt>  xardaraotv  i'(puaav  Aiaveifiao&ut.  Scrib. : 
irpuoav  tSeiv  dvttvtovox^ut. 

(De  c>  20  dictum  p.  312  ad  Thuc.  II,  i?3,  1.]' 

Ibd.  21 : irtQov  oQog  /i(u  d’  tari  rtov  neQi  rotg 
ronovg  ixe!voi'£  Kecte  Dindorfius  superlativum  adiectivi 
aubesse  vidit,  sed  aniXtudi^i  mons  vix  recte  dicitur.  Scr.: 
iXwdiar arov.  Id  aptum  ad  Libanon. 

Ibd.  22:  Taypor,  to'  fiiv  7rXu.rog  7todmv  i^iixovia, 
ro  di  fiTjxos  noddiv  dina.  Pro /»7;xot;  scribendum  ^u&og. 

Ibd.  25  (prmter  eum  locum,  de  quo  dictum  est  p.  44) : 
rd  di  dvri  rovroiv  do&fjOOfievu  /itrd  ruin  d^iovrras 
uireiv  TiQoaxdrrtt.  Prorsus  nihil  est  d^iovvrae.  Scrib.: 
jLttrd  ruvr  d^ioi  iovrug  aiieiv,  omisso  Tipooruritt, 

*)  Cap.  109  ipse  scripsi:  i^oQiitjaas  ini  rr,v  Po^tiav  roi{  P(lo>- 
oie  (pro  ro<;  tonoig).  Occupaverat  Reiskias;  neglegitur.  '' 
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quod  additum*  est  illo  corrupto,  ut  apud  Thucyd.  II,  10 
extr.  corrupto  rtuQijyei.  ' . 

Tbd.  28  extr. : uvrut  («/  xw/<ai)  rug  fttv  tois 
V7ioCvyioig  xiiru^uaeig  fi)rov  OQVxrde,  tug  di  Toig  dv- 
Hgdai  xuTu  xXijuaxtDV  tuig  otxiuig  (yxaTufiaivovai'  tu 
Tt  ^oaxijftuTu  TQetfOftevu  yoQTm , roig  d’  «Vdp«o«  noX- 
Xr^v  atf&ovlav  ndvTwv  , t(uv  nQQg  t6  ^t]V  dvccyxaluv. 
Scribendum  videtur:  rdg  df  loig  dv^gdni-  y.urd  xXi/ndxuiv 
ig  rd  e oi  XI  u g’  Iv  iH  tuig  oixiuig  xutu  (iairovo  i 
td  T6  ^oox^/uttTa  rgetfOfttvu  J(o*pr(o  rolg  r’  dvigdot 
noXXrj  d(p&ot’l a *.  T.  X.\-  , 

Ibd.  31  extr.:  .ttjv  7iuguxstfitr7;v  Oouxiov  noXtv. 
Tollendum  potius  noXiv  qu^m  in  yuiguv  mutandum. 

Ibd.  40  scriptum  fuerat  ad  hanc  formam : « « p w p- 
ftmv  d«  Tmv ' Pr/yiviov  tovg  naguxuXovvTug  ngog 
Tor  noXe/uor  ovx  ^Xdxiara  xul;  oi  (pvya&ev&irreg  Twr 
Hvguxoaitov.  Codd.  nagd  twv  ‘Ptjyipiov  XalSovTug  ngog 
Tov  noXe^iov  x-  t.  X.  Eodem  capite  paulo  post  scribendum 
videtur:  ?ipo'ff  rovg  dgovg  rfjg  Mea ar^v! ag  (codd.,  edd. 
MeooiivTigy,  ut  aliquot  versibus  post  scribitur:  int  tovs 
'dgovg  rijg  Svguxoaiag. 

‘ Ibd.  46:  xdg  vuig  yefiovaug  tpogrlmP,  mv  dnavra 
dit^ogr^auv  oi  SvQaxoaioi.  Scrib. , sublata  geminatione 
syllabae:  (pogriiov,  undvTu.  ' 

Ibd.  52:  xui  f^uXtaxu  dnoyivwaxetv  inolti  rovg 
iPotvixag  t6  wfiwg  xtygr]ftfVovg  xoig  xmv  'EXXi>]Vftiv  '^Xio-^ 
xoaiv I oi'  xccthd  npoae^oxuv  nsiasa&ai.  (Dindorfius  ih 
ed.  4 7jX(uxoatv*,  oig.)  Scribendum:  xui  /ttdXtoxa  dnoyt- 
vwaxeiv  ijToiei  xovg  4>oivtxug  xd,  oj/iMg  xeygtj/tfvovg  xoig 
xdiv  ‘EXXijvoip  ^Xojxdoit',  xavxo  Jtgon^oxuv  nn'aea&at. 
(De  c.  53  vid.  p.  35.)’)  . . 


’)  Cap.  62  qnod  copieceram;  tiaideov,  xivtil  /iXv  vniif  raf 

ipiffovaai  61  x.  r.  I.,  occupavit  Sinteniuns  in  Ubro  trimeatri, 
ab  Herma  nomen  gerente.  ' 
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Ibd.  73:  rf/«'  x6v  ^no  xrjs  nktjyfjg  (pofiov.  Frustra 
ab  Hippocrate  arcessitur  inusitata  ceteris  vox  nvi^.  Timent 
homines,  ne  nviywvxai,  non  dno  xov  nviyovs-  Scribeh- 
dnm:  dno  xije  tpkoyos- 

Ibd.  74:  ^ (ptXoxifiia  xi/S  «ax^QXe  xtjv  rjkt- 

tilav.  Num  xavcip^e  (coercebat)?  (Dind.  xaxlayve.) 

Ibd.  11  •.  oi  ovftfiayjot  xai  ndktei  fxlv  fuoovvxss  rd  ^ 
{Sdgog  xijg  xwv  KccQXijdovIwv  fjyeftoviag , xoxe  di  did 
xt^v  xwv  axQaxtwxwv  . . . nQodoaiav  noXv  /ndXXov  i^t- 
xttvaav  x6  xax'  avxwv  fdaog.  Scrib.:  xal  ndXat  ftiv 
iftiaovv  x6  /Sdgog  *.  x.  X.  (Cfr.  Piat,  de rep. II p. 367 
E.)  Alioqnin  Diodorus  scripsisset:  xai  ndXai  fiiaovvxeg  x6 
fidgog  . . . xoxe  (Piat.  Phaedon:  p.  84  E.) 

Ibd.  86:  'Ev  di  Kogiv-&w  xivig  xwv  fm&Vfila 

xgaxovvxwv  ovaxgatpivxeg  dywvwv  ovxwv  iv  xw  &edxgw 
<p6vov  inoixjoav.  Nulli  sunt  illi  ini&v/u>la  xgaxovvxeg 
(longe  enim  aliud  est  xgaxelv  ini&v/noiivxeg).  Apparet 
ex  tota  narratione  significari  (Ttvoc)  xwv  xijg  drj /toxga- 
xiag  tni&vfiovv^xwv.  Et  sic  Diodorus  scripsit.  Voces 
miro  modo  conflatae  et  membra  eorum  transposita  sunt, 
quomodo  XV,  17  pro  dvaige&tvxag  evge&^^vat  in  codici- 
bus scribitur  avged-tvxag  dvaiged"^at.  Transiliit  oculos 
librarii  primum  ad  extremum  (int&v/uovvxwv),  deinde  eius 
parte  scripta  rediit  ad  priora,  sed  confuse.  Prorsos  eiusdem 
generis  est,  quod  accidit  librario  Latino  in  Senecae  consol. 
ad  Mare.  18,  2,  ubi  ex  micare  videbis  factum  est  (in  bonis 
codd.)  videre  micabis. 

Ibd.  88:  /Uovvatog  xovg  2fxeXovg  did  x'^v  oyvgo- 
xtjxa  xoi  Tiyv  vnsgdoXtjv  xov  xslyovg  ^a&v/iovvxag  negi 
xijv  xaxd  xr^v  dxgonoXiv  (pvXax-^v  evgwv  x.  x-  X.  Potest 
vneg/ioXijv  vtpovg  murus  habere;  vnegfioXij  xov  xelyovg 
nulla  est,  quodque  his  verbis  significari  putatur,  ea  est 
dyvgoxrjg.  Aliam  praeterea  neglectae  custodiae  causam  a 
Diodoro  significatam  esse  ostendunt,  quae  praecedunt  de 

MADVIGll  Astms.  Cuv.  32 
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t^onaig  et  nivis  multitudine.  Scribendum: 

xttt  TT^v  tTiegfioXijv  rov  H>vxovS‘  Cfr.  XVII,  82:  dta 
irjv  t/7i€p/?oAijv  %ov  ^iw^ove-  ’ 

Ibd.  100:  /ftovvotog  onevdwv  rrjv  xard  ‘ttJv  vrjaov 
Svvctmeluv  xui  joijg  xar  'ItuXlav  “EXXrfVug  ngoaXa- 
^fo&ui  TTjv  fiiv  xwt  ix%\vtivg  xoivr^v  argareiav  ttg 
tregov  xa/gdv  dve/3dXejo.  Siciliam  iam*^ tenebat  et  agitur 
tantum  de  Italis  ad  imperium  adiungendis  (x«t’  ^xslvavg). 
Scrib. : Tj  xurd  vijaov  Svvua%eiu  xui  tovg  xat 
ItaXiuv  "EXXt;pug  ngoaXu/Sta&ui  x.  t.  X.  Decepit  interpo- 
latorem  xui  et  dativus  relatus  ad  propositionem.  (Cfr.  ad 
Xen.  anab.  VII,  6,  30.)  [lam  Eichstadius.] 

Ibd.  paulo  post:  Ot  d’  'huXoi . . . dniaxBtXuv  ix  Kgd~ 
tojpog  putg  i^tjxoPTu  antv&opteg  nagu^ovpui  toig  'Pijyi- 
potg.  Non  tradere  suas  naves  Rheginis  volebant,  sed  iis 
furtim  coniungi,  antequam  a Dionysio  excluderentur,  hoc 
est,  naguSvPui  aut  nugsi  advpui. 

Ibd.  112  scribendum  videtur:  tr^g  jifingiug,  rjp  avxd 
10 ^Huifioptov  ixeipo}  avpjofiwg  iniatrjoei,  pro  utnd. 

Ibd.  113.  Cum  Galli  Galliam  Cisalpinam  dividerent, 
Senones,  sicodidbus  credimus,  trvyop  Xufiopxsg  x6v  7tog- 
g(fndx(i}  xsifitpop  Xorpop  xd/p  ogojp  nugd  S-dXaxxup. 
Ridiculum  de  colle ; scribendum:  xonop.  Significatur  ager 
Gallicus  ad  mare  Adriaticum.  Fieri  potest,  ut  Xoipov 
scripserit,  qui  xwp  ogdiv  partitive  acciperet,  quod  a nog- 
gwxdxta  pendet.  Sed  in  Diodori  codicibus  sine  tali  causa 
notissimo  voces  permutantur  (XV,  1 ttoAAo/s  tpopotg  pro 
'ttoAAoi!;  noi>oig,  XV,  43  onXiop  dyvgoxrjxa  pro  xonmv 
dyvg.,  XVII,  75  ini(fdpBiup  pro  mpiXitup  aut  ygBiup. 
Cfr.  quo  annotavi  de  V,  39,  XIII,  79,  XIV,  88). 

Ibd.  115:  UPUX071  ropxBQ  xdg  xefpaXdg  xwp  xbtbXbv- 
xTjXoxoiv.  SCT. : dnoxonxovxBg. 

Ibd.  116;  y-^PBg  iBgoi  xijg  "Hgug  xge^o/ispot.  Parti- 
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.cipio  addito  necessario  scribendum:  xr,  "Hou  (Cfr  ad 
XV,  49.) 

Lib.  XV,  1 : ini  xovg  ovvex^h'  x^g  iarogiag  ftexa- 
fSriaofu&u  ngog  rj  XQovovg.  Plura  mutant.  Una 

tollenda  est  praepositio  prave  addita,  cum  verba  non  intel- 
legerenty:  ini  tovg  avvextig  x^g  laxogiag  fiexa/SfjuS- 
^ted-u  XQovovg,  scribendo  Jramibimus.  Idem, 

quod  hic  Diodorus  /lexa/Suiptip  ygutf  ij,  XVIIl,  53  ap- 
pellavit /iiexa(it^u^eiv  tt/V  uvuyQarpijv. 

Ibd.  6:  pttx  okiyov  de  xwp  ypwQi/totv  li/tu  xai  rov 
Jiovvaiov  nuQutxovfnvMv  xijp  cIxuiqop  nuQQt^oiui\  Non 
ipsum  Dionysium  Philoxeno  suasisse,  ut  prudentius  respon- 
deret, nec  ei  Philoxenum  id  promisisse,  quod  narratur,  iam 
alii  intellexerunt.  Scrib. : xojv  ypiagifiMv  iifiu  uviov  xai 
xov  Jtopvaiov.  Communes  amici  et  familiares  signi- 
ficantur. 

Ibd.  10:  negi  de  xiLp  XQ^lo/umv  iifijoe  fit;  X9V,"<^- 
xi^eip  xop  &eop  xad'o/.ov  negi-  &uvdxov  xai  Toviov 
fiugxvgag  nugtix^xo  nupxag  rotg  nugopiug  "E).).t,vug. 
Ineptum  illud  mgt  &updxov,  quoniam  insimulabatur  Tiri- 
bazus  Delphos  misisse  quosdam  consulturos  ?i£gi  xtjg  ina- 
puoxdotwg,  non  de  morte  (c.  b).  Scribendum:  /i^  yorjia- 
xiCxtv  XOP  »60p  xu»6lov  vnegtukuxxl oig.  Itaque 
ne  Tiribazus  quidem  se  ad  consulendum  admissum  iri  cre- 
dere potuerat.  . ■ . 

Ibd.  16:  dia  de  xijg  xiop  egywp  d&Xt;atv)g  xai  xt;g 
xiup  koyoip  nagaxkrjoewg  xai  yvftpuaiug  ip  xoig  dnkoig 
tvnetxkij  xui  dvpuxi^p  inoix;oe  xtjp  oxguxiup.  Primum 
tollendum  yvftraaiug,  quod  ad  d&kijaewg  adscriptum, 
dein  in  alienupi  locum  illatum  sententiam  perturbat;  tum 
fuit,  xai  dvpuxtjp  ip  xoig  onkoig  xai  evnsi&^ij  inoixjoe 
xtjp  oxguxiup.  Adiectivum  dwaxt-p  loco  motum  est,  in- 
vecto yvjUPaaiag. 

Ibd.  -27  oixovpxsg  non  mutandum,  sed  tollendum,  ut 

32* 
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ait:  01  ^ iv  Kadf.isia  na^attXrj&ivTBe  t/no'  twv  i^yc- 
ftovwv  evgwoTOis  tjfivvovTo.  Ad  oi  d explendum  additum 
est  oixovvree- 

Ibd.  33  pravum  est:  dypa/tunonigav  iymv  r^jv  dv- 
vafuv.  Videtur  fuisse  fiaytfionegav,  sed' praeceptis  aliquot 
litteris  corruptura.  z 

Paulo  post  in  codicibus  scribitur:  ei  de  .. . i/StaouTo  • 
tovg  noXejulovg  vnofievetv  id  dstvov , iamg  uv  dta  to 
nagtxi.oyov  xr/ff  tvyrjg  dvvouvio  xai  mctioai  xard  tov 
xlrdvvov  ol  Auxedaifiovioi.  Pro  dtvaivto,  quod  ferri 
nequit,  Dindorfius  idvvavTo  posuit.  Sed  debebat  (quoniam 
exprimitur  Agesilai  ratiocinatio)  esse : dvvaa&at  . ^ . rovg 
Aaxedatfioviovg  -et  simul  omitti  dv.  Nam  nralotti/ti  dv 
dicitur,  sed  idvvdfitjv  maiaai.  Scribendum  sublaitis  ad- 
ditamentis: TO  dstvov,  towg  dv  did  t6  nagaXoyov  rr,g 
Tvytjg  xai  maiaai  xara  vov  xlvdvvov.  Non  intellectum 
est,  nTulotti  dv  ad  ipsum  Agesilaum  referri. 

Ibd.  41:  dvf^eviuv  ot  xov  (iaatXewg  argattjyoi  ..  . 
xai  Tov  'oxoXov  avjtmagovxog  ngoijyov  ini  xr/V  Atyvn- 
xov.  Ad  dve^eviav  et  ngoijyov  aptius  erit  ov/unaga- 
nXeovx  og. 

Ibd.  49.  Ridiculum  est,  Helicen  olim  appellatam 
esse  (non  Ionicam,  sed)  Ioniam,  nunc  appellari  Achaiam. 
Scribendum  est:  i^  ^EXixr^g  xijg  iv  xfj  totc  (pro:  iv  xd 
xdxs)  jueV  'Imvia,  viv  de  'Ayaia  xaXov ftivij  (pro: 
'Iwviccg  . ■ . 'Ayaiag  xaXovfievTjg).  Haeserat  iam  H.  Ste- 
phanus.  (Cfr.  c.  53,  XIV,  116;  supra  p.  67  n.,  ad  Thucyd. 
II,  83  p.  312.) 

Ibd.  50:  “Eviot  de  xwv  epvaixwv  xtjr  yeveatr  xijg 
Xafinudog  eig  epvaixdg'^  aixiag  dvetfegov,  dnoepaivo/tevoi 
..  . intxvyydvsiv’  xovg  di  fitj  d-av/ud^eiv,  dxav  yevtjxal 
XI  xotovTov , d).X’  idv  tiij  yevtjxat  x.  r.  X.  Scribendum: 
(uaxe  (pro  xovg  di)  ju?j  &av/iid^etv,  itaque  se  non  mirari. 
Paulo  post  in  ea  sententia,  quae  incipit  ab  his  verbis:  xijv 
d’  ovv  Xa/inddtt,  excidit  tjpaot  aut  simile  verbum.  Neque 
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enim  hsec  .pars  est  eorum,  quae  physici  illi  de  huiusmodi 
rebus  sentiebant,  sed  narrationis-  Diodori  de  eo,  quod 
accidisset. 

Ibd.  51:  lug  ovr  atnoi  noktmgayfiovovai  ri  ruv  xatcc 
T‘>jv  AuxmvixrjV  ovz  ixeivotQ  umea&ai  ngoai^xeip  zijs 
Boimziag.  Recte  veteres  editiones  ngoa^xit.  Traxit  hoc 
alter  infinitivus.  (Paulo  ante,  ubi  est  vne'/.uftp(i%’ov  nv- 
jovs  Qadiws  . . . xaTftnoXefit;3^vut,  excidisse  uv , .post 
ea,  quae  lib.  I c.  4 disputavi,  noti  opU^  est  dici.) 

Ibd.  52:  /7egy  yug  tug  nvkag  ttur^vir^as  rofg  TisQt 
zop  ’ Enufieivwpdup  zvtfXop  uvdgu  unodiUguxoru 

xofu^iap  xai,  xu&w^eg  t]P  ei&ta/ttpop,  upt^yogtve  xr^ginzutp 
fiTjz  i^ayetp  &tj/it;&ep  /ii^z'  a(fupi^ttp,  «AA’  dnuyopzu 
nd/.ip  uVaow^tiv.  Ridiculum,  praeconem  ipsUm  servum 
adducere,  quem  fugisse  pronuntiet  et  educi  abscondive  vetet; 
neque  sane  coeci  servi  aufugiunt.  Scrib.:  xt^gv^  zvtpXog 
(id  ominosum)  upSgunofSu  unodttiguxoTu  ypiogl^wp 
xai,  . . apj^yogevs  x.  z.  A.  rpwgi^stp  est  palam,  ad 
hominum  notitiam  pronuntiare  {bekannlmachen). 

lbd.53:  Enufietptupdug  . . . ingoztg7'^of:  zi^g  yvm- 
fiT^g.  Graecum  est  de  eo,  cuius  senten^a  comprobatur: 
tngozfgr/Oe  zij  ypoifitj,  ut  pixup  z^  ypwfitj  et  zrj  /««A??* 
non  zijg  ypoi/utjg  aut  ftdy^yjg.  (Vid.  ad  c.  49.) 

Ibd.  .5(5 : xai  zo  /lip  ngiozop  dpuyoigovpzeg  ztjp 
za^tp  &nXvop,  zo  zeXtvtuiop  . . . {yf%'szo  napzeXzjg 
zgont}  zov  azguzoniSov.  Necessario  scrib. : zr^p  zu^ip  o v 
diiXvop  (servatis  ordinibus,  avvzezayjuivot , recedebant; 
ip  zd^et  inotovpzo  zrjp  «TroAcJpjyo^v,  ut  dicitur  XIX,  84, 
qui  totus  locus  comparandus  est).  De  negatione  addita  cfr. 
XII,  23,  XVI,  27.*) 

Ibd.  6#:  'H  /ilv  ovp  TigmzTj  fisgig  zwp  Boimzwp 


*)  Miror  c.  57  potias  notari  dtaipvlaTTtiv  qnam  Sti  Sia<pvlatTiiv 
cnm  Schtefero  poni. 
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iar/V  xrjv  noQsiav  inotrjoaTO  ini  xrjv  SeXXaaltiv  xa- 
Xovftivtjv  noXiv.  Adiectivum  iarjv  non  habet,  quo  referatur. 
(Eritne,  qui  cum  tii&tla  confundat?)  Verum  non  tollendum, 
quod  Dindorfius  significat,  sed  scribendum:  fiio%v.  Nam 
duae  reliquae  partes  dextro  et  sinistro  itinere  usae  sunt. 
Paulo  post  (de  Ischola)  scribendum  est,  coniunctis  Schaeferi 
et  Angli  cuiusdam  coniecturis:  %mv  innpaveararoiv' Snag- 
naxiuv  d)v  (pro  atgatiomov  sine  lov).  ■ . 

Ibd.  75:  4>Xiaoioig  df  noXe/uov/uivotg  vn  'y4gytiwv 
XuQ7^g  <im  'yid-tjvaliav  nefup&eig  argart/yog  fietd  ivva- 
/leiog  i(iot,&f;o€  toig  ^Xtaaloig  noXioQxovftivoig.  Tria 
postrema  verba  delenda  sunt.  Cir.  ad  XI,  61. 

Ibd.  y5:  xard  di  xi^v  d^lav  Muviivsig  fiiv  /texa 
xdiP  uXXmv  'u^Qxddoiv  xd  d«f<or  ineiyov  xiqag  x.  x.  A. 
Scrib.:  xaxd  dt  xtlv  xd^iv  Mavxiveig-  (Si  propria  aliqua 
dignitas  Mantinensium  significaretur,  quae  nulla  erat,  dice- 
retur: Oi  fi'n'  Mavxivfig  xaxd 

Ibd.  05:  xwv  d't  ovyyQarpioyv  Jiovvaodwgog  xa't 

" u4vu^ig  OI  Botiuxot  xrjv  xwv  ‘JSXXtjvixwv  ioxogiuv  fig 
xovxov  xov  iviuvxdv  xaxeaxgdrpaot  xdg  ovvxd^tig.  Scnb.; 
Tijff  xwv  ‘EXXi-vixwv  iaxoQiag  . . • t«.c  orviageig- 
(Dindorfius  in  ed.  4 xtjv  et  ioxogiuv  sustulit.) 

Lib.  XVI,  1:  oixw  ydg  fidXiaxa  dtaXafifidvofitv 

TT/j'  laxogiar  . . . aurpi;  ytvta&ai  xoig  uvaytyvwoxovaiv. 
Scrib.:  /tdXtax’  dv  diaXu/u^avo/tev  . . . yevta&ui.  XVII, 
1:  ovxio  ydg  /(dXiaxu  vnoXufijSavofiev  . . • (oead'ai. 

Ibd.  12:  iv  axadiw  oXIyu  dc  dtaori^fiaxt  xi;g  dia-^ 
xtiyjov  iow  fidyi;g  ovor^g  ovvidga/ie  nXr;&og  axgaxiwxwr 
tig  axivov  xonov.  Ineptum  est  too»,  non  Graerum  dtaxei- 
yiov  Scrib.,  sublato  interpolamento : iv  orudialw  di  (sic 
iam  Steph.  et  Dind.  4)  dtuaxijfiuri  xt;g  diaxeiylof  i»g 
oiot:g.  Cum  ex  dtuxiiylaewg  ortum  esset  diaxetyjov  iow, 
additum  est  ftdyr.g.  (Prius  mendum  ortum  est  ex  STA- 
AIAIP^I  pro  ZTAAIAISIJ.) 

Ibd.  19:  oi  fiiv  axguxrjoi  xwv  Svgaxoalwv  ix  xt^^g 
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fisttvovree  ^netgurto  fioij&eiv.  Scrib.:  ix  rijs 
fii&t-e  dvuvi^(f)ovT  ee-  Confusae  voces  vicinae.  Dionys. 
Halic.  IV,  35:  uianeQ  ix  /uaxQue  dvuvtjxljae  /ttf&iji. 

Ibd.  27:  ngoatrarTe  Jlv&iu  rt,v  fiavielav  dno 
Toi>  TQiTiodog  •nouia&ut  xaiu  id  ndigia.  ' ^7ioxQtvaftivt;s 
<y’  uvii^t;  OTt  TuVTu  ioii  id  nuigtu,  dif;nstX7jauro  x.  t.  X. 
Scrib.:  6it  ov  luind  ion  iu  ndiQiu. 

Ibd.  33  sic  scribendum  est:  i6  d’  d).i-&ti  ovx  ovrwe 

Tovvavriov  dt  ilid  i6  Tot/4,’  ' jifi<ftxivovas  ix  rov 
^ijfuMfiaios  ttur  ^taxiiuv  eii  to  hgov  nuQuvoftt;auvnov 
xai  dia  loino  ^t;fuw&tvi(uv  [toV  xoXottov  dvare&ei- 
xirat],  ia/j/tulvaio  iy  rmv  ^ojximv  uv^t;att’  dno- 

X?ltl/ea&at  x.  r.  X.  Verbum  nuQeorjtuivtio  post  lot/pav- 
liov  ii  additum  est  a librario  non  animadvertente  iovvup- 
liop  ii  coniungi  cum  ior^tuipno.  Lacunam  animadvertit 
Bbodomannus,  explevit  Wesselingius. 

Ibd.  35:  o/  ydg  (fifvyopifi;  giv^aPiei:  idg  naponXiaQ 
iitPi^yoPTO  Ttgog  rdg  iQi^gng,  ip  oig  t;p  xui  uviog 
'Opojuugyog.  'J'iXog  ii  loip  0toxio)p  xui  fua&otyoQoiP, 
dpijQi&r;a«p  /lip  vnig  rovg  i^uxtaytXIovg,  ip  oig  tjy  xui 
uvTOff  6 OTQUTtjyog,  ‘^XwattP  i’  ovx  iXdvtovg  imv  igiayt- 
Xlwp.  Onomarchum  (de  cuius  exitio  alios  aliter  tradidisse 
e Pausania  et  Eusebio  constat)  Diodorum  captum  putasse, 
ex  iis,  quae  sequuntur,  apparet  {^IXinnog  i6v  /up  'Op6- 
/tagyop  ixgifiaat);  nam  de  cadavere  cruci  affixo  neque 
per  se  verba  accipi  possunt  neque  propter  adiunctum: 
lovg  i’  uXXovg  xaienoPTiae.  Itaque  haec  verba:  iv  oig 
TjP  xui  avTog  6 oTQUTfjyog  loco  mota  sunt,  et  bis,  altero 
quidem  loco  substituto  pro  o aigaiiyog  ipso  nomine,  prave 
interposita;  Diodorus  sic  scripserat:  iupt^xopio  ngog  rdg 
TQti^Qtig.  TiXog  ii  ..  . i^uxiayiXiovg,  ijXuaap  ii  ovx 
tAaTTorff  Tw»'  TQtoxtXioiP , ip  oig  r,v  xoi  uvtog  6 aigu- 
ir,yog. 

Ibd.  56  (et  61).  Philomelo  Pausanias  (X,  2.  2)  alium 
patrem  adsignat,  alium  Onomarcho  Aristoteles  (polit.  V,  4Bekk.; 
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V,  3,  4 St.).  Ac  Pausanias  ipse  ita  in  Onomarcho  et  Philo- 
melo  de  generis  communione  tacet,  Onomarchum  et  Phayl- 
Inm  fratres  appellans,  ut  eum  illos  duos  fratres  non  putasse 
manifestum  sit;  nec  Justinus  fratres  fuisse  significat. 
Diodorus,  non  dubitant,  quin  hic  et  c.  61  Onomarchum 
Philomeli  fratrem  dixerit,  suntque  e receptioribus,  qui  eum 
sequantur,  ut  Wacbsmuthius  (Hellen.  Alterthumskunde  I,  2 

р.  374  ed.  1),  aliis  dissentientibus  (ut  Curtio  in  hist.  Gr. 
III  p.  433).  Equidem  valde  suspicor,  ne  Diodorum  quidem 
ita  sensisse.  Nam  primum  (prorsus  ut  Pausanias),  ubi 
Onomarchum  Philomelo  ducem  successisse  narrat,  c.  31,  fra- 
ternitatis adeo  non  mentionem  facit,  ut  eam  excludere 

^ potius  videatur  (6  avruQ)[i»p  ovtw  azgartiyog  ' Ovofiugyps)', 
contra  in  prima  Phaylli  mentione  c.  35,  et  ubi  eum  Ono- 
marcho successisse  tradit,  c.  36,  fratris  nomen  ponit. 
Deinde  hoc,  a quo  orsi  sumus,  loco,  quis  credere  potest,  si 
omnes  hos  tres  fratres  putasset,  sic  scripturum  fuisse:  6 
di  devregoe,  ngoaayogevo/uevog  'Ovo/utgypg,  adtX(p6s  d' 
uti'  4>tkofi?;Xov , ....  rgiros  di  <PuvkXog,  6 ddekfog 
'Ovcfictgyov,  quasi  Onomarchi  frater  non  idem  Philomeli 
fuerit,  ac  non  dicturum : d tovtwv  udf?.(p6g  aut  xui  avzog 
4>i).ofi7jXov  ddeXq)6g  similiterve?  Itaque,  quoniam  tamen 
propinquitatem  aliquam  Philomeli  et  Onomarchi  h.  1.  et 

с.  61  significatam  apparet,  utroque  loco  udsX^idovg 
scriptum  a Diodoro  fuisse  puto. 

Ibd.  59:  ixgirev  ovv  ovyxatdyeiv  ro  tiov  Afi~ 
(ptxTvovtov  avvidgiov.  Scribendum:  avvuyaytiv  (XWll, 
4 eto.). 

Ibd.  67  post  argarttuiug  di  neCovg  /niv  ntvxti- 
xtofivgiovg  excidit  inneig  di  ..  . yjXlovg-  Vid.  c.  77. 
Quot  milia  Diodorus  posuerit,  nescio. 

Ibd.  83:  i'ti  di  nvgywv  d^toXoywv  xutuaxefag 
xai  xdifsovg  nvgnfiidwv  noXXmv  xal  fuydXtov,  dtutpogtov 
xaig  tptXoxeyriatg.  Kidiculi  sunt  xdtpoi  nvgu/udwv.  Scrib. : 
xui  xard  xdtpovg  nvgapidav  noXXwv  xai  ^ie;'dAa>i',  ut 
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pendeat  hic  qaoqae  genetivus  a xavaaxevde  (et  in  sepulcris 
pyramides  multas  magnasque).  Sed  restat  aliud.  Nam 
initium  huius  sententiae  dh  xale  iXuxtoai  nolsotv,  iv 
ais  y xwv  ’j4yvqivu!v)V  xatagtO-fisirai,  fiexaaypvau  . . » 
xaxtaxevaae)  ineptissimum  est.  Scribendtun:  iv  di  raie 
iXatToai  noksatv  nokkci,  tv  uig  y xwv  '^pygiruiwv, 
fteraoyovaa  iijs  xoze  x).tjQovxiag , . . . xaxeaxevaaf 
X.  T.  A.  Redditur  hoc  iUi:  iv  /tiv  xais  SvQaxovoaig 
breviter  et  universe,  uno 'posito  plenius  exemplo. 

Ibd.^  84:  01kmnoe  6 ffaaikeiig  roig  Ttkeiaxovs 
xtov  'Ekkijvmv  eig  (ptkiav  nQoijyftivog.  Scr.:  nQoat;y- 
ftevog.  Vid.  v.  c.  XVII,  4:  ig  rqv  ofioiuv  evvoiav 
TiQoaayayofievoe-  Ilqodyst  (non  ngodycTat)  ig  (ptkiav  rex, 
quem  ex  inferiore  loco  inter  amicos  evehit. 

Lib.  XVII,  7 confusa  quaedam  esse  apparet;  nam 
propter  ventorum  tranquUlitatem  verticem  montis  supra 
ventorum  jlatum  eminere,  ne  Diodorus  quidem  dicere 
poterat.  Scrib. : in  dxgag  xijg  xogv(ptjg  did  xi^v  vyve- 
juittv  Tov  neqtiypvxog  digog  ( — vnegnexij  ydg.ylvso&ut 
xrjv  ttXQuv  xfjg  xdiv  dviptav  nvo^g  — ) d^gda&at  tov 
ijkiov  ixt  vvxTog  ovatjg  dvaxikkovTa.  (Vulgo:  digog 
vnsQTiixfj  ylvea&at  . . nvo^g . oguaS-ut  di  xov  yk.). 
Causa  affertur,  cur  in  vertice  vtjvejuia  sit.  Extremo 
-•capite  in  fiiv  post  Kdkkag  numeri  nota  latere  videtur. 

Ibd.  20:  isaxe  x6  pitv  xgdvog  dtanxv^at.  Hoc 
corruptiun.  Num  dtagg^^ui? 

Ibd.  27:  o xlvdvvog  nukivxgonov  xr^v  fdyx^v 
ioyev.  Scrib.:  x^v  gonrjv  eayev.  (O  xivdvvog  ipsa  est 
pdyrj.) 

Ibd.  29  extr.  (30  init.):  fiexa&i^aea&at  xov  ndvxu 
nokepov  ix  xijg  Aaiag  eig  xyv  Evginnrjv  pro 
yiexa^astv  non  ferendum  nec  omnino  f.isxaxt&ivut  in 
hac  re  pro  ftsxafii^a^etv.  Scrib.:  /laxa/SrJasa&ai. 

Ibd.  33:  ixakavxevexo  ydg  devgo  xai  ixeiat  (rj 
fidytj)  xTj£  xgonrjg  ytvo/nivrjg.  Nulla  erat  adhuc 
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TQonr;.  Scrib.:  ^ o n ^ c v accommodate  ad  ixaXavvtvtxo, 
Cfr.  c.  27.  , , 

Ibd.  35:  xai  Taig  ard&juaie  rdip  ^opdrwv  ttm- 
TovTee.  Scribi!  Toiff  aixfi^is-  (Vid.  ad  XIV,  113.  E ge- 
minato a initium  erroris.) 

Ibd.  41:  we  sie  trjv  dtpeaiv  toi  /Sikovs  d(«- 
reiPB  To  Mazaaxeva^o/it^vov  vno  zuv  Maxedovotv  iQyov. 
Nonne  eis  dtpeaiv  ^ekove  (ad  teli  iactum)^ 

Ibd.  43:  Oi  Se  Tvgtoi,  dheie  iyovzee  TeyvtTag 
xai  /u^jraponoiovst  xateaxevaaav  tptXoTeXva  ^ar,^fxaxa. 
Quid  ‘ piscatomm  ars  bic  agat,  omnino  non  video,  nec 
artifices  et  mechanicos  piscatores  fiiisse  puto.  Scribendum 
videtur  a'A<(,  ut  id  Diodorus  pro  adverbio  posuerit  (eati» 
magno  numero),  antiquo  usu  et  Homerico. 

Ibd.  50:  xai  zde  zdv  rixvwv  xai  yvvaixav  xai 
avyyevtov  oixtjaete  xai  (pvkaxtTjQta  zdtv  rornav.  Ilidi- 
cula  (pvXaxzrjQia  zmv  ronav,  cum  praesertim  sequantur 
his  extrinsecus  circumiecta  zu  gvkaxzijQia  zo)v  zov  zv- 
Qavvov  So(ivg>OQO%vzoiv.  Scrib.:  ztiiv  zgo<p  eutv. 

Ibd.  51:  oAA’  ei  fioi  SIStoe  ztjv  dndar,e  zijS  ytiiH 
dgxV'*'-  Nxcidit  aliquid  ob  similitudinem:  aAA’  e in  e /u  ot, 
ei  /lot  SISws  X.  z.  A.  (De  c.  58  extr.  dictum  est  p.  56.) 

Ibd.  59:  awrjoav  t)'i  zovzote  oi’  ze  fnjXoepogoi , 
nokkoi  zaiQ  dvSgayaO^iats  xai  xuzd  z6  7ik^&os.  Scri- 
bendum: fitjXogoQOi,  ofioioi  zais  dvSg.  xai  xazu  zo 
nki;&og.  (Aliter  Beiskius  et  Dind.  non  recte.)  Eodem 
capite  inferius:  17  Si  /tnlztjQ  zoi  /lageiov  Uiavyajufiis  . . . 
e<p  r^ovyiae  e/ueive  gikoifgovwe.  Nulla  erat  in  manendo 
if)i).o(pgoavrt;.  Scrib.:  fptkoyagovaa. 

Ibd.  82:  eviot  Si  Sed  ztjv  z^s  yjovoe  dvzavyemv 
xai  oxA^poT^To  zijS  dva(SaXXofievt]g  uvaxkdoemg  itp&ei- 
govzo.  Scrib.:  izvepXovvzo.  Sequitur:  uAAa  piovm  zu 
xanvtp  Stjkov/ievmv  zwv  xtoftiuv  Ikdfifiavov  oi  Maxe- 
Soveg  ov  xazoixovoiv  iguazdftevot.  Scribendum:  ^Aav- 
&UVOV  oi  M.  zoig  xazoixovoiv  iipiozdfievoi. 
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Ibd.  y4:  Tois  ii  naiaiv  imcpoQas  layftanxds 
(xnivetfie  xard  ‘tove'td)V  nuTfQctv  avXXoytftfiovs.  Syl- 
logismi in  bac  re  nihil  habebant  loci,  sed  avlloyiofioi 
(secundum  locum,  quem  in  'copiarum  numeris  tenu- 
erant).' 

Ibd.  95 : Kglvae  ii  int  lavtTje  tove  ogove 
&ia&ai  T»;c  orpare/off.  Pronomen  omnino  non  habet, 
quo  referatur.  Latet  ini  tw  'Tndvi.  (Itaque  hic  locus 
supra  lib.  I c.  3 ponr  debuerat.)  Eodem  capite  inferius 
post  ne^oig  /liv  itofivQiotg  xai  Tierraxiayii./ote  excidit; 
innavat  ii  {iia)  yikloig.*) 

Ibd.  102:  T7JV  /uv  argaridv  ngoaita^tv  in) 
tov  noTttfiov  dvTinagdyetv  ralg  vavalv.  Necessario  scri- 
bendum: nagd  rov  noTa/uov. 

Ibd.  105:  igo/udiag  xaft7^).ovg  xai  id  vwiofpo- 
gtiv  fim^oTtt  idv  tpogrlmv.  Scrib. : xwv  Omne 

genus  significatur.  [lam  Wesselingius.] 

Ibd.  106 : dti  noXXoi  imv  ^taiag  xai  vfigtottxwg 
xeygtjfiivmv  xaig  dSovoiatg  nagavsvofirjxaot.  Miram 
vero  partitionem.  Apparet  requiri:  dxi  noXXoi  /Stalwg  . . . 
xtygr^nivot.  Sed  fortasse  post  xd>v  excidit  substantivum 
(xdiv  dgyovxwv,  xolv  inagytov),  deinde  ad  rwv,  quod  re- 
stabat, prave  accommodatus  est  participii  casus. 

Ibd.  110;  xaTuftiiag  ii  xotxovg  roig  ngoiindg- 
yovot  argarttoTuig  ry  xaiv6r7;Tt  x'^g  xaivoro/tiag  xar- 
eaxevaae  xr^v  oXtjv  ivvafiiv  xexga/itv7jv  xai  dg/no- 
^ovaav  Ty  tUtt  ngoatgiaef.  Scrib.:  xy  xoivoxtjx  i x‘^g 
xatpoxofiiag.,  Medio  capite  {xiXog  ii  ngoayuivag  Tjfiigag 
dvi^evle)  excidit  numerus  dierum.  ' 

Ibd.  115:  avxog  ii  xovg  dgyixixxovag  d&goioug 
xai  Xenxovgywt>  nXf^&og.  Alienissimi  hinc  Ae7rxovp/o/. 


')  Cap.  100  e dnobns  codicibus  scribendum:  rifiigav  rfi  gatv 
Tafovro;  pro  r^g 
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Scribendum:  XstTovgydiv  (operariorum),  usu  Polybiano 
et  ipsiug  Diodori  exemplo,  V,  39:  xaie  xutu  ti^v  Xei- 
jovgyiav  avvsy/^iat  itaxona&eiatg. 

Ibd.  116:  d /Saaikfvg  xazanXayeic  xd  nagado^ov 
7igoot;l&s  Tw  ■&govv)  xai  jjwpig'  xaTunX^^ewe 
xfJ»»  uv9gotnov  dvtxgtvt,  rig  mv  , . . tovto  inga^c.^ 
Opinor  fuisse:  intn?.tj^to)g. 

'Lib.  XVIII,  3:  Toirtwv  Sh  xr^v  avvogl^ovaar  aa- 
tguntluv  xolg  nsgi  Talii,f]v  ^aoiXevai  avvexwgtjas. 
Dativus  pertinet  ad  ovvogi^oxmav.  Deest  nomen  ducis 
huic  satrapiae  praepositi;  id  latet  in  tovxmv,  quod  neque 
casu  ad  sententiam  accommodatum  est  nec,  quo  referatur, 
habet.  Scribendum:  llv&wvi  (ni&wyi)  dt.  Vid.  c.  39 
et’XIX,  56  {Hv&wva  xov  fx  xijg  'Jvdtxijg  xaia/Sefi^^xoja). 
Ei  nescio  quando  Eudamus  successit  (XIX,  14).  Hoc 
quoque  oblitus  sum  supra  lib.  1 c.  3 ponere. 

Ibd.  6:  ^x  xf-aiigov  utgovg , dtp  ov  noiov- 

fu^u  ztjv  dvd/iaatv.  Scrih.:  inoiovfte&a  (nuper  in 
hac  ipsa  recensione). 

Ibd.  9:  Ji6  xui  tovxovg  ngoofTu^ar  (V  unog- 
gviTotg  Aetoad-tvei  xw  xo  /if.v  nguxov  draXa- 

fieiv  uviovg  wg  i^iongayovvza  "^ov  Stj/^ov 

yvM/irjg.  Scribendum:  /ho  xa\  xovioiig  . . . di’uXa^eiv 
uvrov  lug  idionguyovvtu  x.  x.  X. 

Ibd.  14:  xu'i  naguaxtvdg  /tisi^ovg  inoioi^vxo 

sigog  ttjv  xcJv  dXwv  ^id&eaiv.  Scrib. : ngog  xr,v  xdv 
iaXiuv  iStdxgiatv,  ad  summce  rerum  discrimen.  Cfr.  c.  17 
{ntgi  xwv  oXmv  diuxgivtoptui),  c.  21  {negi  zuv  oXoiv 
dtuxgt&^vui),  in  superioribus  saepius. 

Ibd.  18:  zov  ^Avziudxgov  ddyroe  dnoxgiaiv, 
(Jt:  ov  firj  . . . nsgi  zi/g  eigf;vi]g,  6 di  d^/uog,  ovx  tuv 
d^to/uayog,  zjvayxdo&t;  x.  x.  X.  Tollendum  df.  (Cfr.  ad 
V,  2.)  ' _ 

Ibd.  25:  zwv  ntgi  Kgaztgov  . . . avvuvayxa- 

^ovziuv  zovg  noXtftiovg  fitveiv  zov  yeifiuva  (v  zoig 
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Xtovo^oXovfiivotg  xai  jQOtf^g  tpdseig,  ds  rovg  ^ojaTovg 
i^X&ov  xirSvrove-  Universe  loquitur:  iv  lonotg  yjovo^o- 
Xovfitvoig  xai  rgoqyfjg  ivdei  a t v. 

Ibd.  paulo  post:  xai  /leTuatfjaai  Tiavotxiovg  eig 
rijv  igrjftittv  xal  noggmrctTw  rijg  'yfalag  xeifitvtjv 
ytigav.  Nec  certa  ig-tj/Liia  nec  prwpa  significatur.  Scri- 
bendum: ttg  iiva  igrifiViV  xai  TtoQgmrdro)  tt;g  \^alag 
xetfiivtjv  ywgav.  ‘ 

Ibd.  26:  tw  aw/ian  xareaxevuo&f;  ygvaovr 

atjpvgijXaxov  dgfiogov.  Excidit  substantivum  (dyyog?). 

, Ibd.  33  (de  Perdicca):  xui  yap  rfovixog  xjv  xai 
xwv  dXXmv  f’ysfi6vtur  ntgiaigovfievog  xdg  ^govaiug  xat 
xa&oXov  navxtov  (iovXofitvog  dgyeiv  (iiuitag.  Quae  ‘ad- 
duntur, non  pertinent  ad  caedium  sanguinolentam  cupiditatem 
(quae  XIX,  71  recte  significatur,  addito  xav  xvgdwmv 
(dfiottgog).  Suspicor  scriptum  fuisse : x u x u fy  g o v t i x 6 g. 

Ibd.  52  extr.:  Metd  'dk  raVTu  ovitnoXiogxi^oag 
inritt  xdg  tlrig  noXeig,  dg  fuv  (iig  yetgovftevog,  ug  6k 
Tisi^&ol  ngoaayo/Lievog.  Hv/unoXtogxxjaag,  quoniam  aoristus 
ferri  nequit,  si  hoc  ad  xdg  i^ijg  noXetg  refertur,  Dindor- 
fius  in  avfmoXiogxTjawv  mutavit.  Sed  quid  significat 
av/unoXtogxtiv,  quoniam  Antigonus  nulli  alii  obsidionis  socius 
est?  Vereor  ne  fuerit:  Kvftxjv  noXtogxtjoug  (i?*?*  oA..?). 

Ibd.  66:  ' AnoaxeiXavxog  dk  xai  xov  d^ytov  ngeo- 
^eiav  ngdg  xov  IloXvontgyovxu  xxjv  xuxxjyogovoav  /liv 
xwv  nepi  ^(ux/wva,  nugaxaXovoav  ^k  x^v  Movvvy/av 
'avxoig  iovvai  6 lloXvonigymv  kanfvde  x.  t.  X. 

Scrib. : ' 'riy»'  xax7;yogi^a  ovaav.  Cfr.  c.  69:  t^tnefiWe 
dvva/uiv  ■ • . intd-tjooyiivr^v  xoig  noXiogxovoi,  XX, 
38:  ixntfi^lHxvxwv  dvvafuv  xr^v  ngooa^ofikvtjv.  . In 

nagaxaXovaav  Diodorus'  Atticam  formam  secutus  esse 
potest. 

Lib.  XIX,  3.  Neque  noAv  osfivog  usitate  dicitur 
neque  noXvatyivog,  utrumque  a re  et  ab  Agathoclis  persona 


Digitized  by  Googie 


Lib.  IV. 


I 


510 


alieniim.  Credo  scriptum  fuisse:  ^niai;/ioe  did  td 
/tieyt&og  tdiv  onXtav. 

Ibd.  ad  finem  capitis:  ols  negiuXyije  J'£v6/i^evoe 

avvove  dteyvvtxoTas  int&ta^at  tvgavvldi  xaxtjyoQtjaev 
iv  %w  drjfiw.  Nusquam  Diodorus  aut  quisquam  huius 
aetatis  xaztjyoQslv  %tvu  dixit  neque  accusatus  est  nisi 
unus  Sosistratus  tanquam  tyrannidi  studens.  Scrib.:  avzov 
(ue  dteyvwxozog.  (‘Jle  addendum  iam  alii  viderunt) 

Ibd.  17 : vazegov  Si  Sove  iavrw  Xoyov  avvexfd- 
pt;asv,  dzi  . . . avfi^r,aexat.  Scrib.:  avvs(pQ6vr,asv. 
(De  c.  19  vid.  p.  130  n.) 

Ibd.  20:  0 Ilvd-ttv  '^xev  uymv  . . rwv  S’  vno- 
Cvyltov  zoaoirtov  uQt&fiov  iHaze  Svvua^at  xa&onXiaat 
Tidv  j6  ajQqtoTieSov.  Nemo  jumentis  aut  ex  iumentis 
armatur  nec  milites  armis  egebant  Scrib.:  xataniXov- 
zlaai. 

Ibd.  21:  uvXdirug  ze  ydg  eJye  • • • xai  Tiaga- 
Selofav  (fvzelug  notxiXag,  tzi  St  navzoSanup  SivSgiov 
(pvotxag  avvayxslag  xal  gvaeig  vSuzmv.  Ineptum  tpvot- 
xu't  avpuyxeiat,  ineptum  avpuyxehu  SipSgmp.  Subest 
adiectivum  transitivum,  a quo  pendet  SipSqwp  genetivus; 
id  puto  fuisse  (pvztxdg^  ad  arbores  gignendas  aptas. 

Ibd.  22:  zwp  ze  devzigmp  tjyefiopwp  xai  zdip 
t|(o  zd^siog  xal  tptXfap  xai  azgazTjydip  xai  zdiP  innimv, 
Scrib.  uno  xai  sublato:  xai  zwp  «fo)  zd^siag  (plXwp  xai 
azgazTjywp,  amicorum  ducumque,  qui  nullum  certum  in 
exercitu  et  acie  ordinem  tenebant.  ( 

Ibd.  58  extr.:  Siufie^atovfiepog  ip  zavzrj  zij 

dsgeiif  dnoiiXtvaelo&at  pavoi  ntpzaxoaiutg.  Opinor: 
nXtVfseia&ui.  (Dind.  upunXtvoeia&ui.) 

Ibd.  65  init.:  StsXz,Xv&6zsg  zd  ngaxdtpza  zup 

'jEXXtjPwp  zijQ  Evgdm)-g  ntgi  zrjp  ‘EXXdda  xai  Maxs- 
Sopluv.  Usus  videtur  postulare:  zd  ngax^ivza  vno  zmp 
'EXXTiivwp  aut:  t«  ngayd-tpta  z/Jg  Evgain^g  negi  z.  E. 
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H.  M.  Nam  EvQwnr^e  partitive  pendet  ab-  his  nepi 
Tiyv  'E-  *.  M.  [lam  Stephanos  vno  twv.] 

Ibd.  69:  ngoaru^ag  ivsdgsvttv  toig  itsQi  JltoXe- 
ftalov,  ovs  vnomrsvtv  i»  t^e  ^tyvntov  ngoa^etv.  Non 
agitnr  de  insidiis,  sed  de  observatione  hostinm ; id  est 
ex  nsu  Polybii  et  Diodori  itpsdgevetv  rolg  negi  UtoXa- 
fialov.  Vid.  h.  libr.  57  {itpedgsvij  %olg  negt  Kdoaav- 
Sgov,  dv  intyetg^  ditt/Satvetv)  etlOO  (ttftu  fftp  icpedgevwv 
Toig  noXefilotg),  XVIII,  25  {^(peSgsveiv  xolg  negi  rov 
‘ EXXijanovjop  toTtotg),  XX,  47  {ig>e3gev(mt  %f]  te  Ba- 
fivXmvitt  nal  taig  uvo>  vatganetatg)  et  60  et  104.  Gontra 
cap.  68  de  insidiis  rectum  est  iveSgevaat,  sed  pravum 
toig  noXe/tioig  pro  tovg  noXefttovg. 

Ibd.  83:  fiud-ovteg  di  nagd  twv  xutaoxontov  to 
ysyovog  tayfwg  i^tta^av  tiijv  dvvufuv , dnvug  to  de^tov 
xfgag  x.  t.  1.  lampridem  ixtstayfuvoi  'erant;  nunc  eo 
consilio,  quod,  indicatur,  fietita^av  trjv  dvva/ttv, 

Ibd.  85:  dti  . . . itu  /lig^j  t^g  dogixtrjtov 

yolgag  ovx  dnodoifj  toig  tpiXotg,  xai  avv&tfiepog  nuXtv 
Tigog  ttvtov  tovvavtiov  u<ptXotto  tfjv  oatganeiup  tijg 
Btt^vXmvlag  EtXevxov  nugu  nuptu  td  dixaia.  Scribi 
debet:  ovx  dnodoirj  toig  (piXotg  xai  avp&e/i>fvotg 
ndXat  ngog  avtop,  tovpuptiop  d'  dfiXono  x.  t.  1. 
(Cod.  F tovPttPtiop  dtarpiXotto,  in  quo  verum  inest.) 

(De  c.  86  dictum  est  p.  175,  de  c.  88  p.  130.) 

Ibd.  93  restituendum  e codicibus:  tijp  Tjitav 

dva/iuxiaua&ai  dte  tXtjtpet  pro  dteXritp&ij , quod,  quo  sig- 
nificatu b.  1.  ponitur,  barbarum  est. 

Ibd.  97:  pofuaapteg  ovptofmg  ijxetv  tovg 

"EXXtjpag.  Scrib.:  ij^etp, 

Ibd.  100:  ngo(ioXaig  xgw/itpog  nota/udip  xai 

dmgv^tp.  Dindorfius  stellulam  praefixit  vocabulo  notapidip. 
Miror  fugisse  virum  peracutum  facillimam  emendationem.: 
nota/uw  (Euphrate)  xai  diwgv^tv. 

Ibd.  102:  (Pasiphilus,  Agathoclis  dux,  huius  verbis) 


Digitized  by  Google 


512 


Lib.  IV. 


i^liov  Tovs  Mtaar^viove  §ovXta&at  tv/V  (jptllav  xai 
avravayxaCea&ttt  roie  nokt/uwTaToig  avtov  Stakveo&ai. 
Perversissime  Agathocles  Messenios , qui  exsules  Syracu- 
sanos ab  illo  eiectos  tuebantur,  hortatur,  ne  (simul)  cogantur 
cum  suis  inimicissimis  (exsulibus)  pacem  facere.  Scrib.: 
xai  fiT]  avvsieT(iCeo&tti  %oie  noXe/nimTafotg  amov 
(sublato  SiaXvea&at)  neve  cum  inimicianmw  mia  conaoeiari. 
Sed  restat  ^ovXea&ai  (piXlav,  quod  pro  eo,  quod  est 
diyta&ai , nemo  Glrsecus  dixit.  Scilicet  quXla  non  Aga- 
thoclis significator,  sed  exsulum,  et  pro  /SovXsa&at  resti- 
tuendum est  ipsum  illud  dtaXvea&at,  quod  nescio  quo 
errore  suo  eiectum  loco  in  alienum  devenit:  t.  Af. 

diuXvea&ui  t^v  ^iXiav  xai  /ut}  ovve^etaCta^ai  %.  n.  a. 

Ibd.  103:  &vai  nagmeaoPtee  (pogTtjyoSg 

nXolotg  vijv  fuv  t|  '^^tjVtav  xaii&vaav,  imv  di  inmXeflv- 
zwv  rdg  yeiQag  dntxoipav.  Unde  igitur  altera  et  quid  ei 
factum  est,  quod  Diodorus  se  dictarum  promittit?  Et 
unde  T 17*' femininum?  Scribendum:  (poQztjyoig  nXoiotg,  d 
^xsv  iS  xajtSvaav  x,  z.  A. 

Ibd.  108:  (fiifiat  di  xaztiyov  ini  zwv  ngoztQwv 
ygovutv.  Nonne:  /dno?  Nam  tunc  quoque  obtinebant 

Ibd.  110:  nvv&ttvofievog  d’  iv  zavz^  xo<  di- 
VU/.HV  eivat  ztjv  dfivvoftivtiv.  Scrib.:  d fivvoi) fi(vr,v, 
^quod  Dindorfius  XVIIl,  22  in  gemino  loco  restituit;  item- 
qoe  XX,  48  scribendum  z<Lv  d/twovfUvmv.  Vid.  ad 
XVIII,  66,  Res  spectari  debet  in  d-r,a6fts%og  simili- 
busque formis. 

Lib.  XX,  1:  vo’  dt  zz;v  drayxalav  avv&eatv 

iyov  evxaipmg  zizt/gt^zai  xai  ■ . . inizagnij  xai  oatp'^  nugi- 
azr^ai  zzjv  dvayvwatp.  Scrib.:  evxa/gwg  ze  z r^gtiz ut. 
Initio  capitis  lacuna  sic  fere'  explenda  est,  causa  erroris 
perspicoa : dXXd  xai  zwv  tytXozifuug  iyopttop  ngog  ztjp 
zwp  ngdiewp  iniyptuaip  zijv  n go&vfiiap  dnaft- 
(iXvpovoi  n g 6 g z z}  p u pdyviua  iP.  ^ 
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Ibd.  »’«<  T«V  ijyt/novit^e  latTo/iirwv  ttv^e 

» ‘ » ' * * ■ - 

fiiv  (f  opovfttvot  me  'iv  tw  dtxaatt;glu>  x^latie  ano- 
ardrat  yivm'mt  tr,e  %ytfiov'nte,  tivle  di  iniridtviai 
ti’Qui>pioiv.  Tollendum  tije  ?}ysfiov!ai:  aut.  de/iciunl  (a 
-patria)  aut  tyratimde  potiri  conantur. 

Ibd.  11';  ifiera  .di  ■iftQuneiae  avios  tpv  ^fii- 
oo«/c  xtQttioe  JJQor^yoyvi^tio.  Num:  fuiu  de  lije  Nega- 
ntiae uvide  ior’'tjfiiaove  tov  tifiuvvfiov  xegaioe  Ttg., 
cum  dimidia  parte  satellitii  (c.  17),  ut  lov  tvmvvfiov 
omissum  putetur,  quod  toi7  i)/iiaove  x/paroe' coniungeretur? 
(Dind.  10V  ugiaiepov  pro  loti  ij/ilaove.)  Paulo  post 
{love  de  ix' 11UV  (xfpgaxiuiv  dgiiiv  udji/.ove)^  qui  sint  of 
^x  1WV  utpgdxTiav , nescio  suspicorque  scribendum  esse: 
Toi'ff  ex  imv  uittxtmv  (etsi  apertius  esset  ror/ff  uiuxiove) 
significarique  ib\ie  e^<o  rueeiog'  ).tyo/ievo\ie  (c.  41),  de 
quibus  c.  29:  nugt;xo?.otiNei  de  xui  uXfj&oe  'd'/).ov \iiav- 
lodaifdv  ixidi  ii;e  ideewe.  Utroque 'loco  de  Africanis 
rebus  agitur.  lidem  fere, sunt,  qui  'c.  110  in  llemetrii 
exercitu  appellantur  xlni.ixd  idy/iaiu  xui  nttganuv 
navioduniuv  rmv  nvvigtydvimv  ini  rove  nokifiove  xai 
rds  dgnayeie.  - 

Ibd.  14:  ene/nfjav  de  xai.  love  ix  idiv  iigdip  Xpv- 
oove  vifove"  Toie  aipidgvfiaat  7igds  ii]v  ixeaiav.  Opinor: 
avv  loig  depidgv/tam.  , 

Ibd.  23:  dteoivXono  d’  ev  xloatp.^  Codices:  dteoiv- 
XtoTo  d’ 'oixoie.  Scribendum  igitur:  de  doxoiSy  tra- 
bibus. , ^ - 

(De  c.  25  et  31  dictum  est  supra  p.  131.) 

■ Ibd-  31  extr. : p-e/uevovs  id  dnXa.  Suspectum  mihi, 
quod  hig  et  c.  45  extr.  liNtoNui  id  dn).a  (quod  apud 
antiquos  quidem  semper  est  armatum  consistere,  stationem 
loeumque  capere)  eodera  significatu  ponitur,  quo  et  alibi  et 
hoc  ipso  libro  c,  42  extr.  et  S8  extr.  dnotl&saNut  id 
onXa  (xaiailNeoNai  dnXa)  de  armis  in  deditione  depo- 

.MADVICII  Cm,.  , - . ^ 33  ‘ . , 
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nendis.  Initio  capitis  .31  scrib.  (omisso,  non  transposito 
»»/):  "toie  devisQbVovai  /tuia  tov  otguTt;y6v 

Ibd.  33:  natSiai  xd  ngde  ntuglav  Xtyofttva 

dtiovgev.  Num>  in\  naiSiu? 

Ibd.  40:  TijV  MtXftiddov  ^yavtga  zov  t^v  ngoat}- 
yogiav  tpigovjoe  eie  tor  (ngon^yj^aupra  twv  Iv  Ma- 
ga&dtii  vixt;auvztav,  Scribir  avaqiifp.pt^TOfi-  ( 

Ibd.  41:  diu  di  - t‘^v  rije  ^vy^‘^e  dygioxr,ra  dta- 
rtmwaai  (paat  z-tjv  otfnv  dvrijf  tov  fiexd ,zaina  XQovov 
9t;gtwdtj.  Scrib.:  diuzervn  eta&uf. 

Ibd.  47:  {rfedgevaat  . . . ndXtv  z^  xctzu  oazgu- 
neia  xai  taie  dn  Aiyvnzov  aazganeiate.  Kecte  iam 
alii  intellexerantv  nullas  fuisse  dn  Atyvnzov  ouzganelae, 
sed  male  corrigunt:  zale  negl  \Aty.  aazganeiaie-  Nam 
ne  illse  quidem  fuerunt,  sed  una  Ptolemaei  Jilgyptus.  Scri- 
bendum: xcci  zaie  dn’  u4iy.  azgazeiuie-  itfeSgsvttv 
verbo  dixi  supra  ad  XIX,  60.  . 

Ibd.  43:  xoi  a/ia  ndvzae  zove  nvgao<p6govg  dno 
zwv  ziiydv  dtpivzts-  ' Nt  ndvztg  et  articulus  inepta  sunt. 
Opinor  fuisse:  xai  u-fta  navzoiovs  nvgao(f,6govs.  Ce- 
terum- saepe  in  hoc  libro  nvgqiogot  appellantur,  hoc  uno 
loco  nvgaoifdgot.  Fuitne:  nvgaove  xai  nvgqiogovg? 

Ibd.  56:  Oeg/nlzag  fi'tv  ngOouyayoftevos  vaoanov- 
dovg  d<prjxe,  zdiv  Kagyr^dovtwv  ff  govgovrzoiv  zavxtjv  ^zr^v 

ndXiv.  Non  incolas  urbis  ad  suas  partes  traductae  Aga- 
thocles QartFiaginiensibus  urbem  custodientibus  dimisit,  sed 
ipsos  milites  praesidiarios.  Pravum  zavixjv.  Scribendum  : 
znooiiovdovg  d(f>ijxe  zovg  Kagyr^Sovliuv  (figovgovvzag 
ztjv  noXiv.  ' (Error  a Keiskio  animadversus  erat.) 

Ibd. X 59:  zgiofivglwv  fiiv  ydg  azgazifuzmv  ix  zijg 
noXewg  ixneft(f&ivzo>v  ol  xazaA.emofiev9t  sfinogoi  ovy 
oiov  ixuvd  7igog  avzdgxstav  ttyov,  aAil’  ^x  negiovoiag 
iygwvzo  dini/iXtai  nuotv.  Non  agi  de  i/nnogoig  intellex- 
erat iam  in  prima  editione  Dindorfius.  Scrib.:  oi  xotu- 
Xtinojuevot  ifupgovgot.  Paulo  ante  in  his -verbis:  o di 
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rije  noXioQxIag  otnt  ijv  xivftvvoe  aperte  mendosam  est 
r^v  (dicendum  enim  erat  saltem,,  omisso  .articulo:  rrje 
noXtoQxIag  ovifis  x.).  Scribendam:  o nokioQ- 

xhte  ovx  ^vitt  xivdvvoe. 

Ibd.  60;  [Tno^sfioftiviov  Si  zeuy  KaQXV^ovtuv  rjyV 
tie  argarontSeiav  unoy^ugt;atv  rcui'  noXeytIwv 

i^vuyxua&riaav'  oi  xoV  Evfiayov  xuxaqtVYtlv  x.  t.  2. 
Tollendum  xiiit'  KuQXV^oviiov , adscriptum  ad  declarandam 
xuv  noXefilmv.  Nam  prorsus  perverse  post  ea,  quse  prae- 
cedant, nomen  twv  noleftiwv  transfertur  ad  Graecos  Car- 
thaginiensium hostes,  eosdem  „ qui  o\  nt^t  toV  Evfiayov 
appellantur.  ‘ 

Ibd.  63  scribendum:  'nagiia^ev  uvtotig  xqte  (pro 
noxt)  Xttz'  iSittvnahv  (n  't  xrjv  iatiamv.  Ad  nan^tionem 
hnias  rei  tam  factae  praeparandam  interpositus  est  totus 
locus  de  Agathoclis  ingenio. 

Ibd.  70:  intorjftrjVaii  av  xig  . . . ttjv  tig  zu  zixva 
ytvoftivijy  tifiuiQiav  olov  zTje  ^elag  jiQovoias-  Scrib. : 
oiov  i X &eiae  ngovoiag.  Infra  medio  capite  apparet, 
nihil  prorsus  ad  sententiam  desiderari,  si  haec  legas:  sig 
Tt]ktxuvx7;v  d’  vr^tQoyijv^  ngotk&ovTog  uvtov  xdi  zov 
'0(piXXav  (fovevaavzog  . . . (puvfqwg  intat^/ir^vaTO  xd 
dat/tovtov  wff  dio’  xajv  eig  xovtov  na^uvofiiuv  zwp 
vaztgov  (fort.  vaxigtov)  oi/xw  yfyfrt;ftipwv  xov  ydp 
avrov  /ifjrog  x.  x.  X.  Quae  ^st  ^ytyevijfttvmv  in  co- 
dicibus adduntor:  xd  &tiov  iniairjaai  (sive  ifytaT^aui 
scribere  malis) , in  orationis  structunim  et  sententiam 
quomodo,  includantur,  non  video,  mirorque  zw  Sai/uoviu 
superpositum  zo  &tiov.  Itaque  secludenda  haec  puto; 
videoque  addi  potuisse,  cum  putaretur  post  insazjftr,vazo 
wg  verbum  finitum  sequi  debere.  Sed  tamen  quid  signi- 
ficare voluerit,  qnicunque  addiderit,  non  reperio  maximeque 
tn  iniozijotti  haereo. 

Ibd.  72  ii,  qui  ad  ipsam  oram  maris  interfecti  sunt, 

53* 
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nonne  rectius  *jj i loi  xXiia/i aiog ^tpovev^tvrsg  6icxmtaT 
quam  ^7ii  lot/  xvpiatog? . ■ 

Ibd.  76:  tq'hx  ptiv  axd(pT;  tbiv  ttiQr^^ixwv  xoi  Tti*' 
nxQaTibyiiXuiv  noQsiwv  d/iu  xurd  rp  atio  ^laioreQov 
. . . ^ni  ii}v  yr/V  fifj^pda&j;.’  Non  ‘potest  xdyp  arg. 
nogtiojv  pendere  a rpict  ,ox«Vt’i  expletur  genetivo” 

twr  ifigi^gixwv.  Scrib.:  noQtivtv  tvtu  xaxd  x.t.X.  Belli- 
carum naviiim  certus,  numerus  ponitur,' reliquarum  incertus 
significatur.  Ibd.  medio  capite  {vnoXeinetv  arri)iuive 
rop  aixoy)  pro  tndlf/itetr  usps  requirit  iniXe  ine  iv, 
quod  pro  eodem  restituendum  est'^etiqm  c.  J,09 
^xQO(pi;g  ‘i7to/.ti7ioia7^g  Toi)g  nohogxoviiivovg).  (Apud 
Lys.  XXVII,  1 idem  mendum  Reiskius  sustulit.)  Scquitun 
(fui  (fi}  nuvra  rijg  ifvtd/ieojg  d&VftovoT-g,  wcigaXa^ojv 
't6  oTgar6ne(fov  xai  roig  •^ye}i(di'ag  '^vxiyorog  yrpoA^^jxe 
(fovXiii'  X.  X.  X.  Non  tota  castra  in  cousilium  vocavit 
Antigonus,  sed  aut  (ut  Perdiccas^^X VIII,  25)  Toty.c  xe  (plXbvg 
xtti  xovg  i';yefi6vag,  aut  potius  xoiig  axgaxT-yoig  xul  xovg 
i^ye/iovag,  duces  (legatos)  praefectosque.  Scrib.  puto:-  rd 
axgaxt;ytx6v  xa)  xovg  i^ytfiovag.  ' ^ 

Ibd.  61 : ’ E(pii(f>(Oavxo  di  xul  xdHv  SovXmv  xovg  ' 
dvdgag  dyit&otig  yevof(fvovg  iv  xoig  xtvSvvoig  dyogd^ 
aarxag  Jtaga  X(Zt'  deonondiv  iXev&sgovv  xa)  noXlxag 
etvat.  Scribendum:  (tyogdouvreg.  Decrerunt  ipsi  pu- 
blice servos  redimere  et  manumittere.  • 

Ibd,  85  -nXoia  ioa  {it{Si]x6xa  (iooiv  (ie{irix6x(j}7>)  non 
intellego  quae  sint,  sed  iao%>  /it/it;x6ru,  feiusdem  altitudinis. 

Ibd.  91:  ’E/.  di  x(uv  yoividiv  v-nrjgyov  iaoi  x(o  ftij- 
y.ei  ^guyv  X.einovxeg  xmv  ixaxdv  nrjyuv.  Addunt  contra 
codices 'x/oveg  ante  ioot,  quod  abundat,  quoniam  com- 
munis omnium  mensura  indicatur.  Scrib.:  iaxoi  xw  /n;xet 
X.  X.  X.  {Mastbdume). 

Ibd.  96:  ngoainmxov  ot  nvgtpogoi  xd)  ^riXoipuvsl 
xot  xaxaaxevdo/tuxog.  Si  hoc.  verum  est,  significatur 
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tamen  lignea  superficies,  non  partes  ligni  speciem  habentes ; 
sed  fortasse  scriptum  fuit:  tw  ^vXoriuyt  i. 

Ibd.  101':  j/jiontQ  i'So$e  nokXoig  o ftfv  {AioXoa)  . .. 
iar«  ror  tiqiutop  nXovv  Xu^tlv  nttg'  uvtov 
TifAWQlav,  6 dh  ' H(fUtoxos  ^711  xije  rtXtvrtjS *.  oixeio>i; 

%r;g  dae^eius  xoXdnai;  tov  tvqclvvov  iv  xJj  7rui()-(jf. 
Scrib. : fnJ  xt,s  reXtvTiji;  oixtiwg  . xokdotit  tov  tv- 
gavvov  i..t.  yr.  Quod  additur;  avvwvv/iiog  ht\  xXegfioig 
dv&Qaii  xataxavottg  ^curra,  qu®  sit  ovt'wvi'/!/a,  non 
• intellego.  , ' , 

Ibd.  102':  d/iia  /liv  voftiywv  do^uv  uvtw 

fntyuXt]V  tiqv  t(Lv  ' EXXtiVwv,  avtovo/iiav , ii/ta  dh  xal 
TOt'>g'  nfQt  rigtntXuov,  7';y€f(or(ts  tov  Kuoodvdgnv  viqo- 
vtgov  avvrgitl>ai  xat  tote  jigouytii’  (sic  recte  Bekkcrus 
pro  Tigoadyeiv)  in'  avtijr  ti}v  rjytftoviuv  -ij  atro»» 
nogtvono  tov  KdaaKvSgov.  Scribendum  primum:  uinu 
di  xui  tovg  mgt  flgeniXnov  '^yovfi  evos  deiv  tov 
Kaaadvdgov  ttgotegov  avvtgWai  xai  tott  x.  t.  k.  Sed 
prffiterea  apparet  illa  ^ in'  uvtov  nogevoito  t.  K.,  qu®  ad 
ngottgov  pertinent,  debuisse  poni  ante  xui  tote.  Aut 
igitur  trartsposita  sunt  aut,  quod  magis  puto,  subditicia; 
nam  idem  significant,  quod  inest  in  verbis  xaitojt  x:t.k. 

Ibd.  103:  lita-  twv  iv  tuint]  av/iffivyovtmv  'ngog 
TOi'S  xdrukr/fdiue  tov  ' ^4xgoxogiv&ov-  ‘ Prave  iv 
taitt}  _ad-t(i  Hiaitpttov  refertur;  scribendum:  twv  iv-, 

% ev  & e V.  ' 

'Ibd.- 110.  Ex  eo,  quod  codices'  habent:  Mttd  di 
tavttt  TTgiiivug  /liv  x«i  Iltekiov  ngootjydytto , fit  non 
” Avtgwvu  (WesseI  ),•  sed  'Avtgwvag.  Vid.  pr®f.  Livii  a 
me  et  Ussingio  editi  vol.  IV,  1 p.  IX.  (Strab.  IX  p.  432  , 

Cas.,  Ps.  - Demosth.  Philipp,  IV,  9.) 

Ibd.  113:  "A/uu  di  tovioig  ngattoftivoig  o!  twv 
nagd  Avnt/idyw  atgattvnwv  utito/iokt;auvreg  ix  tijg 
yei/taaiag  nag'  ' Avtiyovov,  Avtagtutai  fiiv  dioyjkioi, 
Avxtot  di  xui  HufKfvktoi  nsgt  oxtaxaaiovg.  Scri- 
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bendum:  iltovtoie  TT^atto/tivois  tjvtofioXij  oav 

Tives  toiv  n,  A.  orp«T«coTwv  x.  t.  A; 

Fragmentorum  Diodori-  e libns  XXI  ad  XL  correctiones 
aliquot  natas,  cum  ea  historise  causa  percurrerem, ' nullo 
addito  verbo  indicabo  ac  ne  posita  quidem  vulgata  scriptura. 
E^e  correctiones  quod  maxime  in  fragmentis  Hoeschelianis 
et  iis,  qu£e  Maio  debentur,  interdum  longius  a litterarum 
vestigiis  discedunt,  ,non  mirabuntur,  qui  eorum  condicionem 
norunt.  . ' ' ' 

Scribendum  est  igitur  XXI,  8 Bekk.  (c.  2,  3 Dind.): 
xai  jgonalov  or^aae'  d*d  (fei  8(a).a^tiv  a).r,di]  rov 
A«5/'o>’ et ibd.  14(7};  ot  fiovXofitvoe  i'(pedgov  tX^iv 
ii]  iSaniXsIa. 

Lib.  XXII,  20  (9,  5):  ovxoiv  8}  iv  tm  jtftivet 
8vtiv  t8o)V,  21  (10)  med.:  ndar^s  tf^s  KaQXij8ov  iiav 
inty-gut  ( iai  xvgtoe  iyivexo,  ibidemque:  [Lieid  rtjf 
d).oj(uv 

\ Lib.  XXIII,  2 (1,  2):  vrgoaenxjyyikXero  8i  x(ov 
dfidgv)v  ngo£  Itgwra  noXtoiv  inifitjaaa&at  et 
paulo  post:  /rot)s’  /i  ta  tq>6v  w g ftuhaxa  nioTtug  xavo- 
(pgovi^oavTag , 3 (2):"Oxt  ^oirtxeg  ‘Piofiaiovg  xaxa- 
vuvfta‘/j;aa  VTt  g,^  (12);  irp’  oig  ogdiv  avxovg 

dyuvaxiovvxag.^)  ^ ’ 

Lib.  XXVI,  1 (1):  ndaa  8xivafiig  owx  Ix  tr;g 
dXXoxglag  da&ev  stag,  uX?.’  ix  xijg  i8iag  i'Sewg  &tw- 
geiiui,  ibidemque:  8i6  8 ei  xovg  evqjgoroivxag  xolg  ftiv 
8td  inifiiXetat>  xaxwg&atxoaiv  xoti  agetxjv  anojitegi- 
^ttv  x6v  inutrov. 

Lib,  XXVII,  18  in  fr.,  quod  incipit  sic:  “Oxt  dxvylav 
d8ixiag  (18):  ov  ydg  8vvax6v  x6v  aig  ixigovg  va/iov 
yavofitvov  ii'  /{ign  •nxttlaavxct  xvy/uvaiv  iXiov.  . 

Lib.  XXIX,  3 (3):  Aid  xu't  xoi/g  ntixsixdxai 


*)  De  7 (4,  2)  dictam  p.  131. 
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«WTOt»  dnafdaxevov  ovru  ini  t»;*>  viot>  yihtoXiiv  av/i- 
ftax»€tv  {ini  . . . avjuiiayja?)  loV  noXe/tov  inave- 
Xia&at,‘  22  (19):  xa<  toV  nept/So^Tovp  ngd^eig  insxs- 
il^aaTO  noXtztxole  fitv  xeXia/taai'  xal  dvvdfieot  (itxQple, 
fna&o<poQOig  dh  . . . nafi/itye&ioi,  24  (21):  xatrjyoQOV- 
fitvog  yaQ  vno  xmv  deivmv  &avdxta,SQ{21)’.6  vnaxog 
xai  ix  naxQwv  yeyovwg  mv  xal  xaxd  xr^p  otpip 
evnQtn7;g  (aut  nxtxgdp  yey.  t;p  evyerwr  xui),  36  (33): 
xal  dnoXoyrjaaftivoig  xoig  xov  Tlegaitag  TtQtafitVTaig 
ntgl  filv  xwp  dXXwp  dvtoXveip  aixov  iyxX*i/idxu)v 
negi  iti-  x.  ,x.  X,  ■ ‘ ~ 

Lib.  XXX,  5 (5):  6nmg  dnavxag  xaxanX^^uftevog 
xovg  dvpafitpovg  aPTinoXtzevead-ui  xa&dnaf  ett] 

' xx  Qwg  dnuoT/g  xrjg  Hneigov,  9 (8):  niiog  ydg  ap  xtg< 
ovx  e/xoTWff  rf/«Aa(^or  et  paulo  post:  x6  ydg  av/tnsgtepty~ 
d^^vut  nuat  xolg  xcttQoIg  dpftoCpptwg ^ 14  (11):  vof d^top 
noXv,  ov  xoig  oXotg  xgaxeip-  Pm/iaiovg,  19(15):  ... 
iawgevov.  /7wff 'ot*  up  xig  &avftdo6tep  . . .,* 

Lib.  XXXI,  3 (3)  post  med. : Xijp  iv  dgy^  naguxe- 
&sioap  dnd<pamv,  18  (11,  1):  xad-6Xo%<  d't  xixagxov 
dpzofp&uXfiovpxog  xov  ^aatXiwg  xolg  ‘ Ptojuuioig  ivt- 
avxop  (cfr.  Liv.  XLV,  41,  5),  47' (36):  int^s^iotg  ydg 
^tontvpaai  xatxUT](flo/iuat\  {%W)i  ddvpaxtl  dndgat 
X)jg  Ttup  xvvidliap  i}.a(pg6Tt;xog. 

Lib.  XXXII,  4 (4):  iXafie  nttgd  xwp  noXsfdmp 
i&£  Xo.vxwP  xi^p  xijg  'PXXddog  rjyt/ioplav,  24  (24):  tmo 
xov  Ilo).i’lilov  intaxaxov  vxog,  xipog  ivexa,  26  (26): 
/tigog  ovx  iXdyiaxop  . . . av/i /3  u).X6fitPa  ...  xd 
did'-x'^g  xwv  dnoteXeafidxwv  neigag  vov&txt^/iaxa,  et 
paulo  post:  ygtwp  dnoXvaetg,  27  (27,  1):  xaxd  xoig 
xrjg  XU&'  ipftng  ‘^Xixiag  xaigovg. 

Lib.  XXXIIl,  7 (5,  4):  xoig  iavxwv  nagapo/ti^ftaot 
avpentyeigoxopovpxeg  dXxijp  (?)  et  paulo  post: 
ngog  dXt^&e/ap  rjxttp  avyifidypvg  anoaxeXXoyupovg. 
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Lib.  XXXIV  et  XXXV,  60  (33):  Ka%wv  o imxXtj- 

-ti /i*;Ttxoe.  ' ' ' 

Lib.^  XXXVI,  l (4,  4):  xai  Tuig  yvrutxtiaig  &mig 
pauloque^post:  yvfiva^iatg  noiefuxaig 
ifStar  gi'  (io  rt  e g,  etsubfiD.  fr.  (8,  5);  tc«  /liv  xquvmv, 
TU  Sk  xgttTovftevog,  2 (9,  2):  v7ieku/ijSure  zoviov 
zaneivmati  xai  ddogia . xai  z^v  iav'zov  xuzt;yogia*' 
xuzaXvoeiv.  ' • 

Lib.  XXXVII,  12  (8,  4):  &iuzekfaag  eig  tnarog- 
&ot(UP  zwv  idiiiiz  txutv  xai  dr((ioa!mv  ddixt]ftuzoiV,  COU. 

XXXVIII  et  XXXIX,  24  (20);  41  (30,  1):  lovg  dtpgopag 
oi&ei  Tigog  zu  <fuvXa  zmp  tgymp.  I 

Lib.  XXXVIII  et  XXXIX,  3 (3):  fiezd  z6  ovrt)'sotp 
noiijaaa&-ai,  ^(p  oj7isg  nvzop.  wiuzevaut,  tdoli,  15(12): 
io7i£V(sav  z ij}  vtuv  iifxu  xoiroiprjoui  zdip  xazd  zop 
ndie/uop  u/iuyvjp.  _ 

Libi  XL,  2 (2):'  uiftozT^xdrug  zqv  21vgov  7itngta- 
fitvxtPttt  ngog  ztjP  avyxi.tjzof. 

His  addam,  in  fragmento  libri  VI,  1^(2,  5)ssic  esse 
scribendum:  Sk  xazu  ztjv  vrjoap  iegd  &tiup  xai 

tzega  nAe/w  . . . Trfji  u>p  zu  xuzd  /ugog  . . uvaye- 
ygdif.afup,  itpui  -rfe  iv  uvt^  xaid  zivu  M<pov  vilit;).6p 
KOiS-’  V7itg^ok^p  iegop  ^log  Tgt(pvXiov  x.  z.  A.  (Vulgo: 
eipat  dk  Z7jp  vfjGOP  itgdp  ^eutp  xui  erepo.) 

r 

' - ’ Cap.  II.  ^ . 

I ' Strabo. 

Strabonis  legendi  initium  feci  a libro  V et  VI,  Italiae 
antiquae  formam  et  intermixtam  rerum  Romanarum,  partim 
etiam  draecarum  memoriam  persequens.  Aliquot  annis  post 
adiunxi  III  et  IV,  quibus  terrae  et  provinciae  ad  occidentem  et 
septentrionem  versae  continentur « repetitisque  illis  duobus 
libris  ad  VII  proximosque  perrexi,  hic  quoque  praeter  geo- 
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graphica  animo  in  intervenientem  multis  modis.  Grsccamm 
Romanarumque  • rerum  litterarumque  mentionem  intento. 
Se,d  sensim,  maxime  inde  a libro  undecimo  celerius  legi 
multoque  .pauciora  annotavi.  Duos  primos  libros  antea  hic 
illic  inspectos  postremos  legi.  Straboniani  operis  emendandi 
Obsidia  Kramerus  diligentissime  conquisivit  prndenterque  . 
et  caute  de  codicibus  astiraandis  disseruit,  quorum  vel 
optimi  (in  priore  parte  AB,  in  altera  F D Ej  antiqua  et  , . 
• gravia  menda  habent;  in  ipsa  oratione  constituenda  et 
.emendanda  etsi  non  pauca  vera  invenit,  tamen  non  raro 
minus  libero  iudicio  usus  menda  a Corae  aut  etiam  Gros- 
knrdio  animadversa  et  partim  sublata  defertdit  interdum 
pravis  enarrandi  artificiis  et  fingendo.  Multa. feliciter  Mei- 
nekius  correxit;  ex  iis,  qua;  is  quoque  aut  reliquit  aut  non 
recte  expedivit,  quae  nobis  videmur  recte  animadvertisse  et 
emendasse,  a^e,  persequamur.*) 

Lib.  1 p.  4 Casauboni  (c.  1 § 7):  Tois  yug  niquat 
(jiao*.  recte  om.  B C)  avr^&fj  Xfyn  t6v  'Jlxtuvoy,  xd  di 
xvxk(»  nfQixeirat.  Nihil  est  Toiff  TiipKOi. 

Ser.:  avvijip&ai  Xiyei  x6v’S2.xsuvdv.  Qfr. p.8,  c.L  15med. 

Pbd.  G (1,  9):  'Hfuts  xdv  fuv  nXeim  koyov  negi 
tov  tdxtavov  . . . sii  Jloaeidwviov  ura^dXX6/it>9u  . . ., 
Ixaviig  diuxgarr^aavrae  lor  n^i  tovitav  Xoyov,  Pro 
corrupto  dntxgux^cavxae  scrib.  Stuixtjoavxas.  Cfr. 
p.  14  extr.,  94,  103  et  saepius.  ^ 

Ibd.  eadem  pag.  (1,  10):  yliyvnxog  xai  ^otvixrj, 

di  r,  iiigil  xr^e  Kvngov,  tha  Aolv/eot  sal  Avxtoi 
xut  Kugse-  HtQii  xfj£  Kimgov  nulla  est  pars  huius, 
quam  Strabo  persequitur,  orae.  Scrib.:  ^ neguia  x^e 
Kyngov,  pars  continentis  Cypro  obiecta,  quae  confinis  So-^ 


')  Rtemplo'  PariBii8  apnd  Didotam  edito  a Mnellero  nti  non  potni, 
ex  qno  mihi  casu  innotait  egregia  in  libr'  III  p.  155  (3,  7) 
emendatio. 
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lymis  est.  Notissima  tj  ntQala  'P69ov.  (De  p.  9 
dictam  est  sapra  p.  326  ad  Thacyd.  VI,  21,  2.) 

Ibd.  10  (1,  17):  Kai  tovxo  Mai  iv  /tiHQXtlg  fxiv 
d^AoV  taxfv.  Scribendum:  iv  ftixgolg  evdtjXov  iaXtv. 

'Ibd.  p.  11  (1,  18)  scrib.:  aAAo<^  yag  vofiog  %o 
tov  fiaaihtog  nQoaxayfia,  aXXotg  9h  x6  xmv  dgloimir 
X.  T.  A.  (pro  oAAoi).  Non  agitnr  de  diversitate  legum, 
sed  alios  in  aliis  civitatibus  legum  esse  anciores. 

Ibd.  11  (1,  20)  (doTicp  mendosum  est;  fortasse  scri- 
bendum: a^A’,  oia  xd  ntgi  xijp  dva/ttxpriatv  . . .,  fv 
dXXoig  9eixt'vovatv,  Deinde  aut^m,  sublatis,  quae  wrore 
, repetita  sunt  {vno&to&ar  d't)  scribendum  est  sic : ivjav&a 
9h  vnod-ia&ttt  9ti  xal  ntaxevaai  xoig  ixei  dety&tiatv, 
xa)  atpaigoeidij  /itp  xor  xoa/tov,  a<paigoei9tj  9^  i'xt 

9l  xovxmv  ngoxtgov  xxjv  tn\  x6  /uoor  xmv  aw/idx(uv 
(pogdv,  avxdv  fidvov,  ei  xt  xijg  aia&tjaeiog  17  xwx 
xotvdiv  ivvoimv  ^yytg  iaxiy,  ei  dga,  intoij/iatvo- 
fievov  int  xetfuXalw  /itxgd:  ita  ut  rpee  tantum  summa- 
' tim  et  breviter,  si  forte,  confirmes  et  quasi  signes,  si  quid 
sensui  et  communibus  notitiis  propinquum  est  (ut  inde  con- 
firmetur). In  codicibus  est  avx6  /lovov  ini  x^g.  aia&rj- 
aemg  et  into‘t;ffaiv6/ievot.  Mirum  est  in  elliptico  illo  ei 
dga  haesisse  editores  (vid.  Vlllp.  351,  c.  3,  27,  IX  p.  431, 
c.  5,  5,  XVII  d.  790,  c.  1,  5,  Wyttenbach.  animadv.  ad 
Plutarch.  cons.  ad  Apoll.  p.  113  A,  p.  749  ed.  Oxon., 
nam  Heindorfius  ad  Piat.  Parmen.  p.  150  B tantum  de 
etneg  dixit);  in  ceteris  aberrarunt  a facili  correctionis,  via. 
Strabo  Stoicus  est  (xoivai  tvvoiut). 

Ibd.  13  (1,  21):  9i  ov  tpegojutvog  d xjXwg  xgine- 
xai  xai  9i9doxet  9iaryogdg  xXiftdxtnv  xe  xai  dvtfimv. 
Scrib.:  dxxdooei  aut  9taxdaaei- 

Ibd.  paulo  post  scribendam:  xavxu  ydg  ...  xai 
daa  dXXa  xaxd  xtjv  ngwx7}v  dywytjv  xiqv  eig  xd  fta&q~ 
fiaxtt  naga9i9oxat,  xatavoi/oag  xtg  d ftwpyen  wg  (pro 
aAAcoc  .TUtfc)  9vvttxat  nagttxoXovd‘eiv  x.x.X.  Mendum  per- 
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ragatnm  tollendum  dtiam  p.  63extr.  (c.  4,  4),  at  scribatur: 
olnijoiftov  d fiwttythioe.  .VI  p.  255  recte  Coraes;  qu* 
^Kramerus  comparat,  nulla  aut  proraus  diversa  sunt.  Cfr. 
ad  Plutarchum  de  audienda  c.  13' 

(De  p.  16,  c.  2,  3 dictum  est  supra  p,  24,  de  p.  20, 
c.  2,  9 p.  29  n.) 

Ibd.  21  (2,  10):  rove  ' /^Qtftaonove  ■ . ■,  ovi; 
Toig  ’ jlQiftttontiots  intdtv  ivdtdtoxtv  '^gtartae-  Prorsus 
alienuiti  Ivdtdovai  est,  longius  discedit  naQadidmxsv. 
Puitne ^ d*  d* I xb V ? 

,Ibd.  23  (2,  15):  xa&dntg  /iuvaov  /ih'  rcl  'vdQcia 
T1X  iv  ' ^Qyei  naQadei^avr a,  (Tt  roi  ijXiov  tdv 

vnevavjiov  tw  orpavw  d^o/iov,  jidvrtig  re  xai  iepoaxo- 
nov/tfpovs  ctnodeixvva&ut  /Haotltue.  Scribendum:  /idv- 
reie  re  xai  darepoaxonovg  yevo ftivovs  dnoSeixvv- 
a&at  /Stxat^tdg.  Solis  cursum  uorepooxonog  observavit, 
non  iepoaxonog.  (Paulo  ante'  iniuria  et  Kramerus  'haesit 
in  verbis  xai  ro  nX^&og  etMeinekius  xai  in  xdx  mutavit, 
'perturbata  structura.  Multitudinem  scriptorum  et  late 
diffusam  in  ipsis  locis  famam  (hoc  est  enim  ro  nXr,&og 
rijg  tmyajQia^ovaijg  ^rjfirjg)  Strabo  argumento  esse  dicit, 
Aon  fictas  res  esse.) 

• Ibd.  25  (1,  16):’  xai  ro  rtjv  dxftrjv  rov  ^wov  ava- 
yptidfj  eivat  xai  rijv  &^pav.  Minime  avaypwdrjg  erat  ^ 
^rjpa.  Scribendum:  avaypiudi]  eivat  xai  di]xr  av. 

Ibd.  28  (2,  20):  dXXd  xai  ravrt^v  rrjv  (tpe^^g  xara' 
rovg  Gpuxag  eldiLg.  Scrib. : o/l«'  xa^d'  ai/rtjv  rvjv 
ifpilrig.  ' 

^ Ibd.  35  (2,  28)  tollendae  voces  rovg  ^i&lonag, 
additae,  cum  non  animadverteretur  obiectum  esse:  xai  rov 
nepi  rmv  Uvy/talwv  Xoyov  (propter  xai).  Poterat  Strabo 
dicere:  ini  roiig  xar  j4iyvnrov  jdi&ionag  /tovovg. 

Ibd.  38  (2,  31):  ol  /xiv  mginXovv  rwv  diu  ratfel- 
po)v  ftfXQt  rrjg  'fvdtxijg  eiauyovatv.  Scribendum:  dio 
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Twv  Fixd.,  fer  fretum  Gaditanum,  Faolo  post  prave  ab 
editoribus  additum  est  oiud'  ante  ’ Odvaaitaf:.  Sententia 

est:  ^Sic  enim  sequeretur  etiam  Ulixis  errorem  fieri  non ' 
potuisse**.  Sed  scribendum:  ov^  tos  utfuratog^  (^tv 
tui  j;uQ  ’0(5‘i'oo((off  n).uvtj  advi  aros),  dXk’  '6%i  x.x.X. 
(pro  uv'f;  L»e  ddvvajog  tlvai).  . 

Ibd.  41  init.  (2,  33>„  Verba  in  codicibus,  loco  mota, 
(xaAwf  Fiytv  . . . JiagaXufitiv)  Oasaubonus'  ceterique  cum 
non  recto  loco  posuissent,  et  df' post  addere  coacti 

sunt  neque  sententiam  rectam  consecuti;  nam  tftq>uifti 
Homerus  Tiy.»'  nuQu  Sidoivlotg  ttnodrjtiav  nomitie  eorum 
I hoc  loco  (Od.  IV,  84)  interposito;  alibi  aitificiorum  'laude 
et  hospitii  mentione  aliud  et  ihaius  significat.  Scribendum 
sic:  i'pu  d’  x«<  %i]v  n,  <t.  2’  tlnodi^/iiav,  xuXuig 

et/tv  ti't‘  utaXtt^eip  ehe  xai  nagaXufieip,  ijv  ini  nXiop 
yepofiivr^p  ifi(f:aivBi  6iu  rtup  inaipmp  x.  t.  Ai  Et  VOCUm 
aliquot  et  versuum  plurium  transpositorum  non  rara  sunt 
in  Strabonis  opere  exempla  (IV  p.  177,  c.  1,  2,  ad  VI p.  253). 

Eadem  pag.  extr.  (2,  34)  mira  significatur  differentia 
hominum  (rovToig)  et  finium,  tum  finium  mediorum  (repoV 
ytioovg  lovg  ogovg,  non  ngog  -rovg  fiia.  op.).  Scriben- 
dum: si  de’  Tig  . . . ylpsiui  dtutpogu  toig  ngogfioggoig 
ngog  xovg  fteotjfifigtpovg  tui  totnoig  ngog  vovg  yisaovQ 
xoig  ogotg,  dXX'  initgaiei  yt  %6  xoipop. 

Ibd.  44  (2,  36)  scribendum:  ytdXXop  ydg  up  iipagytot- 
vat  Ttu  Sig  yspsad'ui  rrjP  naXIggctup  . . ; 57  tw  xgig  t6 
Toaoinop  ygopop  jusirai  id  vuvdytu  vno/Sgvyta.  Vulgo 
deest  To. 

Ibd.  45  (2,,  39)  scribendum:  'Jlg  yilv  ydg  dnupxsg 
Xiyovatv,  6 re  i^  dgyfg  nXovg  (sic  Coraes  pro:  dxi  i£ 
dgx^g  d nXovg)  ini  0doip  iyst  ni&upop  xt  . . ^ xai  ^ 
inupodog . . . ix  xivv  ex/  vvp  &s/xpv/tipwp  xai  nentoxev- 
yiipwp,  i'xi  Sk  i*  xijg  ‘Of./rjgov  (pmpf^g  (y.  nsn/ottVfiipwp 
iaxiv  it). 

Ibd.  47  (3,  2)  scrib.:  «AA’  6x/  xai  negi  tuv  (pro 
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^ TW'»')' 7-07r«#v  ov&^  ya&-’  ictVTOv  nia  jfvet^i/ia  eirai  q/rjoi 
tct.  xa-d-  ixaoTa  axQi{ioX(y)'nv/i€i’a,  xctt  xelsvaae  • • ■ xui 
Tcig  ahins  , . . dnoifovs  . • - . «vtoc  Xnlmevoe  noig 
TV)rnvai:  tiiam  de  iis.  loci»,  de  guibus  ^ \ .ripsfim-  levibus 
testibus  cfredidisse.  ' ■ ' - "i  .> 

Ibd.  49  (3,  4):  Xldor  is  xoyyvXttodt]  xal  ra  xievw~ 
dsa  xai  y^QUfii'db>v ,ivnv'ijnaia.  In  t«,  qui  articuhis  ferri 
nequit,  latet  substantivum,  quo  carere  non  possumus:  xai 
daxQaxu  xxsvwdtay 

Ibd.  53  (3,  9)  interpungenda  oratio  scribendumque 
sic:  17  d'  dvuydqijots  ovx  i/ei  lopatnfjv  fiiav,  wais, 
(uansp  vsxQov^rj  Sv/.op  . . . vno  lov  xv/nuiag  sis  yijv 
dvu(iXri&r,v  ai , ovuojxai  sx  twp  nXi;oi'op  uvifjs 
i6no)P  sis  16  nsXayos  ngonsiBslp  v7ioXet<p&tvio)V 
'vno  Tov  xvftaros-  -E  mari  in  litora  eiecta  (saepe),  ibi 
remanent  nec,  tinda  recedente,  in  mare  retrahuntur.  (Codi- 
ces et  editiones:  diars  rsxqop  . . . ovtoj  di  xai  tiop 
• nXt^niop  avT^s  i6no)p  . . . vnoXrjep&sPi o)p,  sine  sensu.) 

Ibd.  55  (3,  12;  nam  de  p.  55,  c.  3,  11  dictum  est 
p.  71):  vior’  ovy  ori  nuXtqgoovt^as,  aXX  ovdi  xa&sarid- 
ras  xai ' fiipovzas > ovQQolas  ftip  ir  iwxols  ovat^g,  /nig 
fttdg  i,'  inicfapsias-  Nihil  est,  unde  pendeant  aceusativi; 
nam  ante  avQqolag  excidit  propter  similitudinem  litterarum 
oqwtys^dif  (x«<  fiivovras  dqdrys  «p,  avgqoias  x.  r.  A.). 
Quae  Erameriis  de  accusativo  participii  kribit , plane 
. ficta  sunt.  • . , 

Ibd.  56  (3,  13) : xai  ndpra  'rdv  ronov,  onov  vvp 
id  xuXovfispa  rigga,  xa&'  excior  a Nesciunt, 

quid  faciant  verbis  xa&'  exaara.  Scripserat  Strabo:  onov 
, ru  pvp  'xaXovftepa  Ftgga  xa\X eorrjxs , revayl^eip. 

Ibd.  58  (3,  17)  post  rrjv  TuvrdXov  ficeotXsiav  exci- 
dit folium  antiqui  codicis.  Aliquid ' deesse  Meinekius  in- 
tellexit. - , > . 

Ibd.- 61  init.  (3,  20  extr.):  xai  rQirjgt]  riva  ix  rtup 
pscoqIiov  i^aiQs&eloav  vnsgnsaeip  rov,  reiyovs-  Scriben- 
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dum:  i^ag&eiaav.  (Paulo  ante  sio  interpungendum:  di^- 

M&at  fiita^v,  xai  twv  stediwv  x.  t.  A.) 

Ibd.  66  (4,  7)  scribendum:  ol  komoi,  ai  imov- 
teg,  !ioti  ixarij  vnoygutVui  %^v  t^g  oixovftfPijg  ini- 
voiav,  ovToi  eiaiv  oi  x.  %.  X.  (Vulgo:  ei  Se  Xomoi 
ini6v%sg.) 

Ibd.  66  (4,  8) : onoztQov  St]  iaxiv  ^ ^iyvmogt 
dtjXovoTi  xutio  Xeyofftv^  TTjg  yfiytmxov 
Sr^XovoTiy  quod  ignavum  est,  'codices  omnes  SisX.optt. 
Scribendum  igitur:  onoregav  dij  iaxip  iy  yiiyvnrog 
SieXSpxt,  17  xaxa  Xtyoftept]  xi^g  A-  X-i  6st:  aui,  « 
dividas  nec  de  omni  iSgypto  simul  statuas.  (Qe  StsXovxt 
synt.  Gr.-  § 38  c.)  / , ■ 

Lib.  II  p.  76  (i,  18)  scrib.:  tig  iaoSvpa/iovv  viJ 
itjxovfiipu  Xa/ffiupopxog  ngog  z6  unoSetlui  x6  ^tjxov-  ' 
/icvot/:  contendit  adversarium  id,  quod  quteratur, ' demon- 
strare sumpto  (sine  demonstratione)  eo,  quod  idem  valeat. 
Codd.  etedd.:  wg  iaoSvvaftox  PTmv  zwp  ^tjxov/ttPwp  Xufi- 
(tapovxog,  sine  sensu.  Error  coepit  ab  iaoSvvafiovpTw  in 
unam  vocem  conflato  et  iaoSvpu/novvxwv  facto.' 

Ibd  79  (1,  23)  pro  xaTafitjvvoiio  scrib.:  xatajuij-  i 
vvoi.  (Error  ex  sequeUti  o‘.)  , 

' Ibd.  80(1,  26)  scribendum:  Tov  Si  ngog  iu  nXevgoi 
t6  fitv  diu  T»;e  Uegotxijg  fx^xog  . . . ovx  eXwrxop  tlvui 
Soxei  Ttuv  oiTuxioxiXiwv  . . .,  z6  Si  Xoinop  Sid 
naganaxtjvf^g  x.  z.  X.,  sublato  xarol,  quod  inter  Uegai- 
xijg  et  fiijxog  additur. 

Ibd.  (1,  26  et -27).  Nen  transitur  ad  ea,  quie  Era- 
tostbenes negi  ztjg  zgizr^g  axpguylSog  dixerat,  sed  ea  fini- 
untur. ut  deinceps  de  iis  iudicetur.  Scrib.:  ‘O  intp  Sxj  ^ 

‘ Egaioati-ivi,g  zoiavz'  tigi;xe  negi  z^g  rgiz^g  a(fgayiS6g. 
Kai  ciXXa  fiiv  ziva  uftagzt;fiuzu  notet  x.  t.  >A.  Male 
discerptis  sententiis  post  negi  additum  est  Se. 

Ibd.  81  (I,  28)  inserendus  articulus : z^v  SioglCovoup 
ygufifitjv  z6  iantgiov  nXevgop  z^g  'Agtavijg. 
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' Ibd.  82  extr.  (1,  29)  tollendum  di  post  nXiov  iti^v 
Mtaonotafuav  . . . ntfiiiyja&ui  kiywv  tno  x*  ,Tov 
Evtfguiov  Ktu  tov  Tiygtdoc,  to  nXiov  t^e  ntgtoxvs 
vno  X.  £v^.  ov/ifiairttv  ^rjoiv).  , \ ^ 

Ibd.  84  (1,  31)  oratio  sic  interpungenda  est:  ov  m- 
&ttv6v,  TTjs  X*  lUfiigafitdoe . • • fir^igonoXit  i^e  £t'g!«e, 
xai  tiji  diaXixtov  . dta/ievotior^e  > • • rois  ivxoe^ 

To  irtuvda  . . . dtaonup  i&vog  yvwgt/imaiov  x.  x.  A. 

Ibd.  8^  (1,  32)  manifestam  est  excidisse  quaedam 
propter  repetitionem  earundem  vocum : ini  fiigovg^  di  firj- 
Mog  ftlv  xd  nagdXXtjXov  xm  xoy  qXov  fir^xn  xft^fia 
ixtivov,  nXdxog  dh-x6  nagdXXrjXov  ^xm  xoi)  dXov 
nXd  X e t X fiij  fi  a ixeivov.  (Deinde  scr.':  onoxigov,  uv 
oyv  7)  fifi^ov.)  \ f • 

Ibd.  86  (1,  33  extr.):  ovx  dv  eixj  aiagdXXtfXog  ov- 
dixiga.  Scr.:  ovdtx  igw  (nuguXXi^X.bt).^  Deinde  at  ^6- 
geioi  pravum ; nam  de  septentrione  omnino  non  agitur. 

Ck)dices  diafidgeiot.  Videtur- fuisse:  didtpogoi. 

Ibd.  87  (1,  35)  scribendum:  tprjaag,  ei  fdv  nagd 
fuxgd  diaaxTjfiaxa  iinijgyev  6 iXeyyog,  avyyvuvai  dv  ‘ 
ixuidij  di  X.  x.  A.  Vulgo  post  dv  additur  ^v,  nulla 
structura.  / 

Ibd.  89  (l,-36)  scribendum  interpungendumque  ita: 
ivd  di  dvioyvgov  ij,  xd  vno  ixeivov  didofievov  Xa-  ’’ 
fidv,  xd  eivdt  . . . ini  xovg  dgovg  xijtf  Kugftavlug, 
detftvvxw  xd  avxo.  Vulgo  scribitur:  iVa  d'  dvioyvgov 
^ xd  vn’  ix.  et  idsixvve  xd  avxd,  quod  ^postremum  fal- 
sissimum est  (ne  dicam  de  imperfecto  pro  aoristo).  Potest  < 

etiam  fuisse:  iva  d’  av  iayvgdv  ^ 

'Ibd.  92  (1,  40):  ov  noXv  rjxxov  fieat]fi^gtvtdxegov 
6v,  Scrib.:  fteatjftfigtvov  ov. 

Ibd.  95  (2,  3):  dtpogovg^nX^v  giX^iov  xai  nvgwdwv  1 
xtvwv  xagndv  ovyxexuvftivwv.  Scrib.:  nvgijvudtuv 
ttviav  xagndiv.  Nam  xagnol  nt'p(iide<c ' nulli  sunt;'  satis 
est  ovyxexavadai. 
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Ibd.  96  (3,  1):  ngos  t«  raf  rwv  ^wo>v  x«/  rftirmv 
avaiat^ei?  vai  rwv  «AAojv  i^fiiavoraltig  %mv  vno  tu 
atQ!  xai  iv  avru  ixetvu.  Pro  voce,  quam  corruptam -esse  ' 
consentlturi  scribendum,  una  littera  mutata,  ijfnnvma- 
otts.  Novam  vocem  componendo  Strabo  finxit,  nt  signi- 
ficaret, solis  animantibus  ct  stirpibus  tribuendam  esse  pro- 
prie avaiaoiv.  ’ ; ■ ■ 

Ibd.  paulo  post  scribendum:  yug  vi  yswyoarpiu 

Tfj  iri(>n  (pro  rije  irtQae)^  tdv  fvxguimv  arfopiaui  to 
oixovfitvov  .v(p'  Tj/iwv  Tftvjfia.  Non  separatur  pars  a nobis 
habitata  ab  altera  zona  .temperata'  (ipsa  enim  est) , sed  ea 
terminatur"' ‘et  continetur. ' ^(Vid.  p.  67  n.  et  ad  Thiicyd.^ 
II.  83.)  . ‘ ' ' ' _ - 

Ibdj  97  (.3,  2)  scribendun) OT/,  e/  $iui~' 
Qtitai  xaru  Tttvti;v  itjv  lapiijp  xai  v,  {Siuxbxav}u%‘r^, 
notei  Tira  In  cqdd  et  edd.  deest  «/.  • 

Ibd.  105  (1,  3):  xai  iy  dtlia  eig  Tr/V  Fartvymv.  " 
Manifestum  est  (quoniam,  hic  in  metiendo  sinu  Adriatico  a 
meridie  proceditur),  scribi,  debuisse  iv  agtaie^a.  Sed 
omnes  ha>  voces  perverse  interponuntur,  cum  tota  mensura 
alterum  (Graecum)  litus  sequatur.  Unde  tamen  ortse  sii)t, 
haereo. 

Ibd.  106  (4,  3):  «no  T<ijg  ‘J^odtlag  tig  BvQuvtiov 
, , . n«pi  TftrraxtoytXiovg,  elij  fiQ7;xaai,  arudiovg.-  Nihil 
est,  unde  .pendeat  accusativa?.  Scribendum:  .TtivTuxidyt- 
iiovg  f/orxuoi  'ora^iovg.  'Slg  ex  ortum,  cuius  erro- 
ris  aliquot  exempla  Supra  notavi.  Paulo  post,  ubi  editor: 
ot>  yuo  •jiuQwiti.rjoinVj  d).Xii  noXv  ihmfiixuxfnnr  eh>at  jo 
diafifiu  xovTOj  tollendum  c7vai  aut  iny^m' mutandum.  Ab 
ipso  Strabone  hoc  obiicitur  alienfe  sententiae  pracedenti. 

(De.p.  110,  c.  5,  1,  p.  J17,  c.  5,  10,  p.  121,  5. 

U7  dictum  est  snpra  p.  27,  p.  37,  p.  71.) 

Ibd.  114  (5,  7):  xai  neQutol  rd  vgoaaQXTia  ftip^ 
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• < ' • • • * 
oUovfttvfiQ.  Deest  soBtertum.  ’ 8cr. : w « p « ^ o ^ if « , 
xtt.  (Cfr.  iir,  1,  4 >) 

Ibd.  115  (5,  8)  Jn  bBC  sententia:  o/  Sh  nliovrte  rd 
Hiyiorov  d!aQ/,u  x.  t.  A?  bMidit  ktyovnt  aut  (f>ual. 

Ibd.  118  (5,  a2);  « nolAolv  iKtjipo,  puUov  d(fo,Qi- 
auv.  Harent  in  noA>lwi' et  varie  tentant  8cr^.:  ttoAAw 
Ibd.  127  init  (5,  26):  nokkois  xovs'rt  dvtnmXi^^ 
rovs  aAA^'Ao/ff  i7>tnkt^uv  xiti  . . . ^i^faSap:  'VidetuT  ^ 

apud  noAAo?ff  excidisse  XQoroig.  Paulo'  ante  videndim,  * 
ae  scribi  oporteat:  xuru  Cf^i.ntr  pro  xai  7. 

<p.  Nam  nokkd  xai  xuxd  similiaque  nihil  huc  pertinent.  ^ 
Ibd.  paulo  post:  wnie  Jtuvruyov  to  yiwgyixov  xui 
»0  noA/Tfxo»'  x«l  10^  fiuytfiov  nuauxsin&ai.  Apertissime 
Strabo  et  in  praecedentibus  et  in  proximis  (nkfor  d'  tlvat 
&djipop)  duo  facit  genera,  non  tria.  Scribendum:  xd 
y«wp;'<xdt'  xu<  nok/nxop  xai  ro  fiuyiftovy  * 

Eadem  pag.^  (5,  2i);  xai  rovroig  iva-noTtfiverai  *rd 
nXt%'Qov  OQng  xakov/ifrf;  /Arpijviy.  Inftliciter  buDC 
locum  tractarunt  Coraes,  Groskurdins,  quem  Eram^srus  se- 
quitur, Meinekius.  Emendatio  facillima  est:  xui  Tovtm  ■< 
avvunor^ivet  io  iXtvpor  ooog  r,  xakovf,ivr,  HvpijvT^.*- 
Ex  Tof/To  ovvunoxtftvB!  ortum  rodro/^  ivaii.  eodem 
errore,  quem  in  p.  55  accidisse  supra  p.  71  ost^di ; s tum  ^ 
alterum  additum  mendum.  (Cfr.  111  p.  137  cap.  1,  3:  npptf*  L'‘ 
11/  nvQT,v^  7iy  noiovotj  iwur  Tiktvgdp  et:  xai 
id  fiiv  iv,ov  fiAAfypd»-  %ijg  7/51/, p «s  ^ Hvgtivtj  noni.) 

Ibd.  129  (5,  31)  ridicule  palus  Maeotica  (—  nara  «d  * 
eam  necessario  refertur  uvii;g  — ) Tauro  monte  dividi  ^ t 


♦ 

'm- 


f • 


')  P.  113  (5,  6)  restitaendam  e codicibus  rov  . . . TpiJ^rof,  quod 
Kramenis  et  Meinekius  in  ri  . . . mutarunt.  Genetivus 

pendet  a azfnia  {anovSvkos  az^fid  iatir  rov  fuTaiii  tot)  iaij- 
Itfftvov  xai  tov  lr,(p9fvtos  Jiapoli/jio»  ’ . .,  r^^/,atoi  zov 
fiogdov  t]ftt6(fat(ftov,  tiut  partis  hemisph<jerii  septentrionalis,  gaa 
egt  inter  ceit. 
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dicitur.  Nimirum  in  superioribus  excidit  aliqnid,  cum  sk 
fere  scriptum  esset:  ‘j4n6  de  lov  Tuvaidog  xai  rijg 
Mutontdos  J?  'yiala  iox)v,  rjg  i<fciv  MatO)Ttdi 
T«'  ^♦'To^'  %ni)  2\tVQ0V  avveyH]. 

Ibd.  paulo  post,  ubi  sic  editur:  to  imeg  xrjg  'Tgxa- 
rius  ngos  tijv  xard  Ivdove  xai  Exv&ag  xovg 

7iQo<;  Tjy»'  uvxi]v  ^u^aiTup  xcti  to  ‘/jndiov  dpog,  ineptis- 
sime hffic  coniunguntur:  /ttygi  ngoe  xtjv  xuxd  ’lvd.  &d- 
kaiTuv  et  TtQoe  Sxv&ae  xove  ngoe  Tiy»'  uvtijv  quan- 
quam  neque  'Ivdovs  xa'i  2xv&ae  divellere  licet  neque 
ngog  ante  2xv&ag  audire.  Poteram  plura  arguere,  sed 
nolo:  satis  enim  apparet,  cohaerere  ngog  ttjv  x.  'Ivdovg 
X-  Hx.  d-ukaxxav  xui  to'  ’/.  ogog.  Scribendum  est:  fteygi 
ngov  xr^v  xaxd  'Ivdovg  xai  2xv&ag  xovg  iwovg  xr^v 
uvxxjv  &cly.  X.  T.  ’/.  ogog,  usque  ad  id  mare,  quod  idem 
(simul)  et  Indos  et  Scythas  orientales  alluit.  Scythas  hos 
iwovg  Strabo  appellavit  iam  II  p.  114  (5,  7);  pag.  118 
(5,  14)  Indos  et  Scythas  xovg  vnig  x^g  Baxxgiavijg  dixit 
et  ad  mare  iwov  utrosque  pertinere. 

Ibd.  131  (5,  33)  scribendum:  xai  ov  ntaxd  ndvxa 
kiyovniv  (pro:  ov  ntoxd  ovdt  7idvxa  A.). 

Ibd.  132  (5,  34):  xoig  di  yewygaqovoiv  ovxe  . . . 
oviE  iv  uvioig  xoig  xrjg  oixovfdvyg  ftigsot  xdg  xoiattag 
...diaqogdg  Tiagadtxxiov  tw  TioXixixw’  TisgtaxeXiig  ydg 
itair.  Prave  concurrunt  xoig  ytwygaqiovoiv  et  xqi  noXt- 
xtxw-  Scribendum:  Ttagadexxeov’  xw  TioXixtxw  ydg 
71  eg  tax  t XeJ  g eiaiv. 

Ibd.  133  (5,  37):  xoig  d'  utio  Svi^vtjg  ix  xov  &egi- 
vov  xQi>7irico{.  Tigdg  dgxxovg.  Scrib.:  utio  S.  xai  xov  &, 
xn.  (idem  enim  utrumque  est).  Facta  emendatio  est  iam 
.in  cod.  C altera  manu  et  in  l apud  Kramerum.  Paulo 
post  scribendum  videtur:  avxr/  ydg  ioxtv  7;  did/ifiog 
X.  X.  Codices:  avxT]  xe  yug  iaxiv  7;  diafi/tiog.  Coraes 
et  Meinekius  7;  sustulerunt;  sed  abesse  y^  nomen  nequit, 
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ubi  ab  aliis  rebus  ad  solum  commemorandum  transitur;  i« 
deleri  iam  Meinekius  volebat. 

Ibd.  135  (5,  43):  6uu  ukXa  rmy  ov^uvlwv  "Innu^- 
yos  ftiv  «VA  naguXtlnoftev  dia  i6  tquvo- 

lega  eirui  vvv  n^oxei/utvf/e  noay/iateius,  nag'  * 

fxsivov  ku/i(iuviTO).  'I\ui’mtQu  d’  tati  xui  td  nepi  tmv 
iieQiaxitav  xai  ufitpiaxiuiy  x.  t.  A.  Nou  ob  nimiam  et 
non  convenientem  huic  scribendi  generi  perspicuitatem  res 
astronomicas  Strabo  omisit,  sed  quod  pro  hoc  genere  ob- 
scuriores et  molesta:  essent.  Certus  sum,  scriptum  fuisse 
bis  aut  uT()ayo7sgu  (etsi  negativa  haec  forma  alibi 
reperiri  non  videtur)  aut  ti/t  a vgor  e g u. 

Lib.  III  p.  137  (1,  4):  IltguxovTut  ftlv  ydg  vno  xdtv 
dvtiv  r^neigmv  rj  oixovftivtj  ngos  dvatv  TOig  ie 
Evgvtnr^e  dxgote  xai  roig  ngtoToig  Tt;g  At^vr^g.  Scrib. : 
ano  Tiuv  d.  ab  uiriugqiie  continentis  parte. *) 

Ibd.  142  (2,  3):  ntdiov  fiiya  xui  vipt;Xoy  ‘xal 

tvxagnov  y.iu  xui  sv^oxoy.  Planities  ^ • 

laudis  causa  non  appellatur.  Scrib.:  vdQtjkov. 

j^sam  hac  voce  alii  quoque  inferioris  aetatis  scriptores  in 
prosa  oratione  usi  sunt. 

Ibd.  143  (2,  5).  Codices:  Kai  ai  avggotai  d(  maav- 
xwg  m(pt),ovoi  xuxd  xug  ixii  noXv  nXxjfiug  dteigyopiirug 
v7i6  xmv  dteigyorxiuv  io&fiwy  xovg  nogovg  xai  viXwrdr 
unegyugofuvmv.  Scrib.  dis  gyo  /t  ev  ut  vnsg  xwv  disig- 
yovxwv  io&jiiwv  xovg  viogovg  xai  dnXwxovg  dnsgya^u- 
ftivwv:  transcurrentes  super  isthmos,  qui  vias  intercludunt 

')  P.  141  (2,  2)  cum  in  codicibns  «io  scriberetur  de  Asta:  ds 
oi  TovvyaSizavoi  avviaai  fiuXteta,  superiores  editores  effecerant 
TovfiiTavoi.  Kramcrus  et  Meinekius  miro  errore  FaSitavoi 
posuerunt,  quos  Strabo  Uraica  forma  raSugizag  appellat  (vid. 
ind.  edit.  Kram.),  nisi  quod  p.  169  bis  FaSdravoC  in  optimis 
codicibus  sunt.  Qaditani  in  aliam  urbem  non  conveniebant,  sed 
incol»  regionis  circumiacentis  Astam  maxime  petebant  nego- 
■-  tiorum  causa.  . , 
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et  innavigabile»  faciunt \ nisi  absolato  Strabo  dixit:  anXm- 
70V  uiitQyu^o/ttvwv,  navigationem  impediunt.  (De  ordine 
Terborum  oi  ^lel^yovite  ia&poi  rove  nogove  vid.  synt. 
Qr.  § 9 n.  1.)  ' 

’ Ibd.  145  (2,  6):  to'  di  nX^&oi;  /uxqov  deiv  (vufnX~ 
Xov  xoig  jii^vxoig  txnoXXuTiXuotaeiQ.  Confusas  has  lit- 
teras editores  inde  a Casaubono  tollant  aut  tolli  iubent; 
unde  Yenerint,  non  dicant.  Scrib.:  xois  /iiffvnoig  ix  nnX- 
XanXaai <te  ovotv.  Navigia  ex  una  Turditania  advecta 
numero  certant  cum  Africanis,  quae  ex  terra  multis  parti- 
bus maiore  sunt.') 

Ibd.  146  (2,  8)  codices:  'jd^wvai  <fi  ruXdrat  to'  Jicp’ 
ittvxole  fivat  to'  /liruXXu.  Facillimum  est:  raXurat 
lau  nag’  iuvroig  tivai  t.  /t. 

Ibd.  148  (2,  11):  x«<  oaa  dij  uXXa  ttg7;xa  IJv&ia 
utatevoug  dt‘  dXa^ovelav.  Scrib. : Tltidia  niozevaug,  ov 
dt  dXaCot^eiuv. 

Ibd.  149  (2,  12).  Scribendum  videtur : 'H  di  dtt 
d%ja(f  r,(tov  xai  tw  "j4idg  nXtjaid^ov,  drjXov,  6 di  "j4idr,g 
TW  TopTopw’  elxu^oi  oiv  dv  rig  x.  t.  A.  In  codicibus 
deest  ovv.  Meinekius  d^Xov  sustulit. 

Ibd.  149  eitr.  (2,  13).  Locus  sic  cqnstitui  debet, 
lacuna  incerto  supplemento  expleta : o’AAo  xui  iv  xg  'ffixi- 
Qia  'Odvaaeta  noXtg  deixvviai  . . . xui  uXXa  /ivgia 
>X*'V  ixeivov  nXuvr;g  xai  oAAwr  xwv  (x 

xov  Tgwixov  noXtftov  negiyevofitvuv.  Tiuv  yug 
Tgmixuiv  ygovimv  ytvofitvwv  xai  (codd.)  tn  iat-g 
xaxwouvT  mv  (COdd.)  xovg  ie  noXept;d-ivxag  xui  xovg 

■*)  P.  145  (2,  7)  vereor  ne  frostra  editores  stndcant  thynni  cum  sue 
comparationem  ei  Athenno  qnasi  a Polybio  sumptam  in  Strabonis 
verba,  in  quibus  nullum  eius  vestigium  est,  inferre;  nam  eam 
ipsum  Athcnseum  Polybii  verbis  addidisse  puto.  Fuitne:  urat 
Ts  nagallaTTov  Tt  to  Juov  rovto?  Paulo  ante  mendum  est  in 
fiallov  (ilatraav  atl  xcrl  gaUov  tigtexerai).  Fuisse  videtur : 
ildrtcav  dtl  xai  ^ttov  evglaxtrai. 
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iXorrae  Ttjv  TqoIuv,  (—  Juti  ydg  ovTOt  Kud/nlav  vlxrjv 
iivyyixvnv  t'gfitroi  . . . jup  XurfVQWv  oXiyoiv  eie  ixu- 
070P  /Xt^/.ii&oto/p,  — ) ovrt^r/  Toig  Tt  7ifpt?.t/^&tlotP 
(codd.  cvpi/iti  jole  negiX.),  d7ieX9oCaiv  ix  twy  xtv- 
dvro)V,  xitfd  Xtjoteiae  ^ptntn&ai  xui  loii;  'JEXXnjni,  role 
/itv  (hoc  est  tnle  ntptX,,  Troi&nis)  diu  ro  ixn eitopd^odai, 
loii  d't  (Grsecis)  d/o  ^T/P  uia\vpr,p.  Cfr.  I p.  <48  (3,  2) ; 
QVPi§7]  yuQ  dtj  Toig  TOTt  " EXXlJCIP  6fiolo>s  xui  tolg 

/iug/iugnis  x.  r.  X.  In  sententiis  et  menabris  sententiaram 
distinguendis  ab  omnibus,  in  extrema  parte  graviter  a 
Meinekio  aberratura  est.*) 

Ibd.  152  (3, 1):  7dis  di  lov  tiotu/iov  nXevgoig  ini- 
Ttlyjat  7ijp  'OXvoifiMpa.  Latera  fluvii  nihil  ad  inne!- 
yia/ia.  Codices  nXt&goig.  Scribendum  igitur:  xXei^goig, 
claustris  fluvii,  loco,  in  quo  positum  erat  fluvii  claudendi 
et  aperiendi  arbitrium.  Cfr.  IX  p.  428  extr.  (4,  15):  iiiip 
xXel&gmp  ixvgieve  7iup  negi  7«  arivu. 

Ibd.  (3.  2).  Suspicor  Strabonem  scripsisse:  Tiis  ... 
SlgtjTupiag  xguTiOTtvovna  iati  fioXig  KuotofXolr , ij 
xui  'Jlgia  (pro  KaorovXwp  xui  'Si..),  etsi  Artemidorus 
apud  Stephanum  (v.  'Sigiaiu)  duas  facit  urbes. 

Ibd.  154  (3,  6):  ifjvygoXovtgovpjus  xui  /tovoigo- 
fpovvittg  xudugeioie  xui  Xtiwg.  Pravum  ipsum  verbum 
ftovoigotfelp  et  ineptum  rei.  Scrib.:  xofiotgoipovr- 
Tug.  Paulo  post  (3,  1):  "./4naP76g  oi  ogeiot  Xitol  . . . ., 
/Sad-tiup  xuraxeyvfiipoi  ri^p  xofir^p.  Ipsum  verbum  xo- 
fiQjgofpiiv  legitur  IV  p.  196  (4,  3). 

Ibd.  156  (3,  8)  scribendum:  Toiuvzt^g  di  ovrn-g  xui 
Twv  lonwp  (aut:  xui  uvjtup  rcJv  lonmp,  vulgo:  xui  dno 
jiup  jonwp)  XvngdTi^tog  iploig  xai  tmv  ogdv,  sixog  ini- 
reiPto&ui  7ijp  lotutTTiP  dronlap. 

Ibd.  157  (4,  3);  x«<  vndg^ai  noXeig  uvi6d't , rtjp 

‘)  P.  151  extr.  (3,  1)  sic  scribendam:  xa6'  idfvxiac  iinov- 

laxxain.  In  litteris  confusu  sabsunt  nomina  daoriim  oppido- 
rum. Hactenus  vere  Coraes. 
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filv  %uXoVfitV7]v  "EXXriVes,  rtjv  df  ’ ^fxtpiXnyoi,  oie  xut 
Tov  '^/t^iXoyov  TfX.fVTrjiTurTOff  (^tvpo  x.  t.  A.  Mira  pru- 
dentia omnes  de  nominativis  incredibilibus  tacent.  Scrib,: 
7^V  fih'  xakov/tfvjjp  "EkXt;  roe  > Tij»'  &’  ’ A fifftkoynv. 
(Deinde  e codicibus  scrib.  iaropda&ui  (pt;otr,  narrari) 

Ibd.  153  (4,  5):  rtu  xard  iitpfj  tigog  rovg 
noktfitiv  Xttd-'  ixdmijv  Sid  ratntjv  itjr  .AvvnaTfiur. 
Neque  xa&'  ixdojr-v  poni  potest  pro  xa&txaara  neque 
dtu  ravTT^p  Ttjt'  rfvi'  , cum  non  una  aliqua  significata  sit, 
sed  alia  alii  succedentes.  Scrib.:  xuO-'  ^xdoTt;t>  trv  dv- 
rume/dP.  {di  tJtktoup  . . . xajuotgefd/ifpoi.  sublato 
commate  post  /qojop.) 

Ibd.  159  (4.  7)  scribendum  puto:  /utu^v  toIp  tov 
“f/jTjpos  txpoxUp  xtti  Tojp  dxgotv  rivprjpijg.  Longe 
alis  sunt  ixTQonai  fluvii  nec  ulls  in  Ibem  commemo- 
rantur. *) 

Ibd.  163  (4,  13):  ai  di  nokttg  i^/tepovaip  ovA  uv- 
Tai  pttSlvte.  Videntur  accipere,  quasi  sit  i^iitQovprai. 
Scrib.:  evr^/it  govair,  laice  jiorent. 

Ibd.  (4,  15):  4*iget  d'  r;  'I(it;gia  . . . tuTrovs  dygi- 
ovs  ■ ian  A’  onov  xai  ai  Xi/tpui  nXr^d-votmiv  ogrtis  Ah 
xvxrot  xui  id  nagankr^aia.  Apparet  deesse  nomen  rei, 
.qua  abnndent  lacus.  Quod  Meinekius  scripsit:  nkr^&vovnip 
ogrtoig’  tini  Ai,  ut  onvittam  violentiam  mutationis,  in 
lacubus  non  maxime  aves  qusruntur  et  prave  divel- 


')  P.  160  (4,  0)  memorabile  exemplum  est  prav®  crisis.  Coraes 
' pro:  Ttvhi  df  «ol  rmv  rr,g  /lupijrjjf  axgtov  vt/iovTat,  aptissime 
scribi  voluerat  uva,  ut  significaretur,  eo  usque  Emporitanorum 
agros  pertinere.  Kramerus  ineptos  illos  nvag  retineri  vult, 
sed  rmv  . . . axifwv  in  Tct  axpa  mutari,  probabiliter  scilicet; 
Meinelcius  post  vlfiorrai  inseruit  ra.  Paulo  ante  (4,  8)  Mei- 
nelcius  sine  ulla  causa  sex  verba  delevit.  Emporitani  commu- 
nem habebant  murum  externum,  sed  oppidum  eo  cinctum  altero 
mnro  in  duo  divisum.  Vid.  Liv.  XXXIV,  9.  Hactenus  Smlovt 
erat 
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litnr  a Post  nXtj&tovoiv  eicidit  simillimarum 

titterarum  nomen  ij(&votr.  {ID.Tj&vet  <K  iXtr/aoiv  rj 

TUftt  Xtovot,  XVI  p.  774,  c,  4,  15;  add.  XV  p.  727.) 

Ibd.  lt)6  (4,  19)  post  KaXeio&ai  excidisse  videtur 
6f*o?.oy$izui.  Quaj  Kramerus  de  libero  infinitivi  usu  a 
nullo  verbo  pendentis  scribit,  inania  sunf.*) 

(De  p.  167,  c.  5,  1 dictum  supra  p.  20.) 

Ibd.  169  (.5,  3):  Tigontyjs  A' 'utn^  tektvictiov  iaxi 
To'  Kqo  i'iov  ngog  rt^alAt.  Non  npoofjrif,  sed  ngo- 
txfs  erat  et  extremum  procurrebat. 

Ead.  p.  extr.  (5,  5):  t«  uxqu  noioimu  xop  nogd'- 
fiov.  Significantur  non  promuntoria,  cum  {quod)  faciant 
fretum,  sed  quee  faciant,  hoc  est:  t«  axga  rd  noinvvTa 
T.  n.  Cfr.  p.  171  (5,  6):  xu^  uxgag  rug  noiovaag  zov 
noo&fiov, 

Ibd.  173  (5,  7)  sciibendum:  ei  ^ . eianvoij  ve 

xoi  ixnvotj  td  nvii/Sairov  negi  rug  n).fjftfivg’Aug  xai 
negi  xug  U/tinwre/g  ioixev,  sit]  dv  (codd. , edd.  slvui) 
viva  xwv  geovtwv  vAurwv  x.  r.  Paulo  post  (5,  8)  in 
agxt9&iu  Aelv  subest  dgysa&ut  oldsiv,  non  dtotdsiv. 

Lib.  IV  p.  177  (1,  1):  xovg  xd  /Sdpe/a  xT]g  nvgr]vr]g 
fttgrj  xaxr/orxug  xui  xi-g  K(/i/iivt;g  /<7;rpi  ngog  xov 
tbVeaioV  xd  ivxog  Fugouru  noxapov.  Terra  latissima 
inter  Cebennam  montem  et  Oceanum  nullo  pacto  ipsius 
montis  pars  dici  potest  {xijg  Ksfifiivt;g  . . . xd  ivjog  F. 
n.).  Praeterea  recte  annotant,  nusquam  alibi  Strabonem 
feminina  huius  nominis  forma  uti,  sed  Ki/tfievov  ogog, 
xd  Kffifieva  dicere.  Scrib. : xai  xrjg  xei/iert;g  [«7id 
X di  V K e /t  /I  t V w f]  fnygi  ngdg  xop  oixeavov  xd  ivxog  F.  n. 

Ibdi  181  (1,  5):  xovg  yviogifiwrdxovg  ' Pwfia/mv 


')  P.  165  (4,  18)  tollendum  xai,  quod  post  Coraem  additur  ante 
Stfeciiorro.  ‘Ano8fn9iv  non  cura  verbis  jrpbs  fiirgov  coniun- 
gitur,  sed  impersonaliter  dicitor:  cum  edictum  esset,  ut  merce- 
dem  homines  acciperent  muscas  ad  certam  mensuram  venantes. 
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Tifnuxev  avTi  t^e  eis  \/49ijra£  dnodtj/uias  fxtiae  (ftg 
Munaahar)  (jpoiiuv  (fiXoftu&ti£  oviue-  Non  significator 
omnes  tot  e y»'a/p///ojiaToi;ff  Boraanorum  esse  tpiXo/iud^eie, 
sed  consilium  Massiliensis  commorationis  indicatur:  ^iXo- 
/tu&7;oovzae-  ut  studiis  operam  dent.  Idem  mendnm 
e Plutarcbi  Sulla 'c.  13  sustulit  Beiskius.  De  re  Tacitus 
Agrie.  4,  ann.  IV,  44. ‘) 

Ibd.  182  (1,  6):  noXiv  6'xoiv  ixdreQoe  o/uwpv/tov 
atTw  pro  uvjiiiv.  (Codd.  optimi  duo  avrw) 

Eadem  pag.  extr.  (1,  7)  scribendum  proxime  codices: 

. . . xai  ids  l'7tj(f’OV£  ide  uiytuXitidug.  ‘Ofiolove  xui 
Xsinve  xai  iao/ityt&iie  zij  6fiot6tt;tt  xai  x»;g  ulrrag 
Trjv  uixiav)  duodtddixuiuy  d/itfoiegof.  uterquc  autom 
(et  Aristoteles  et  Posidonius)  tradit  lapides  esse  similes  et 
Isves  et  eiusdem  magnitudinis  propter  similitudinem  etiam 
causae. 

Ibd.  183  (1,  7)  in  .^Ischyli  Promethei  Xvo/ttvov 
fragmenti  (196  D.)  v.  tertio  pro  ^^Xx;  Xinsiv  scribendum 
opinor  [tiXr;  'x  Xin  s i v.  Non  relicturus  ibi  Hercules  sagittas 
erat,  sed  sagittae  ei  non  suppetiturae.  Vid.  Dionys.  Halic. 
a.  R.  I,  41. 

Ibd.  186  (1,  11):  ndXtv  aXi-t^v  xa/mr/V  Xajiov  vo- 
Tiov  (fiQfjat  t6  gevfia  xdiv  ixfioXmv  dtiafuvov 

xai  7oi'£  dXXovs  noxufiovg.  Describitur  cursus  Rhodani 
inde  a recepto  Arari  et  a Lugduno.  O/  dXXot  noxu/uol 
non  possunt  igitur  ullo  pacto  Arar  et  Dubis  intellegi  sed 
Isarus,  Druentia,  alii,  de  quibus  supia  (p.  185)  Strabo 
dixit.  Itaque  non  dt^d/nvov,  sed  dtld/i  evov  eos  (fige- 
xai  x6  gtv/ia.  Sed  residet  difllcultas;  nam  fx/ioXui  non 
sunt  Rhodani  in  mare;  sequitur  enim  de  imo  cursu:  xd- 
xtidtv  r,drj  (receptis  aliis  fluviis)  Xomijv  noitixat 

/ttygt  xi/g  tXaXuTitjg  gvniv.  Itaque  verba  /itygi  xmv  fx- 
/SoXw)'  aut  de  Isari  Druentiaeque  ceterorumque  oribus  intel- 

')  Ann.  philol.  Dan.  V p.  18  et  158. 
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legenda  sunt  miro  ordine  (/<■  r.  tXffbhop,  deio/tevov  xoi 
Tove  o.  n.)  ant  prorsus  tollenda.  . • 

Ibd.  167  (1,  13).  Codices:  ov  yup  'nuQtiXr,^aftev  ■* 
oinovrta^  jtvue  vvvi  Tgoxfiove  i?  'lakinioffot/iove 
[ot”»’]  dxrdc  'iMV  "ytknewv  ovr'  iv  uvxuig^  ovr'  ^rxog. 
Delent  «t»'*  Fuit  fortasse:  otKovvtue  xtva  yijr  twi. 

Ibd.  189  (1.  14):  d,«  70  i6t>e  ifmiuiovxus  tic  » 
ativoi'  noTu/tovi  «Auirot/e  xui  &iudfysnt^ui  xov  , 

(pogxov  nkalaxoy’  0 d ’ ^pug  ixdtitxui  xu)  d /Jnvliig  o ' * 
tie  T0V70V  Scrib  : xa'i  diudi^toSai  xov  (f  ogxov  ’ 

nXfimov  d'  d "j4pug  ixtUr/nut  x.  6 /j. 

Ibd.  190  (2,  '!):  .•Qtgfiu  xuXXtmu  noTt/uuxarot 
vdatog.  Si  potando,  non  lavando  aptas  aquas  Strabo 
significaret,  norlfiov  diceret.  Nunc  puto  scripsisse:  no- 
gifimxuxov,  efficaciasimi. 

Ibd.  191  (3,  1)  ineptum  est  'Pi;rov 

navxog.  Opinor  fuisse:  ^ f(pt^^s  iaxt  /itypi  ror  'P^vov, 
niv  TO  ano  lov  A yt,pog  noia/iov  xu)  xoi'  Pnduvoi. 

Ibd.  193  (3,  3):  (Xi/ivT^e,  lacus  Brigantini)  tffxln- 

tovTut  xai  'PaiToi  xut  Ov/rJoXtxni  xwv  ‘AXneiwv  iivte 
xai  70)V  vmgaXn e!o)v.  Scrib.  primum  ttux  'Aixitimv 
xai  tixee  xo/,  deinde,  opinor,  xwv  iinuXn  e i mv.  li 
%olg  'AXntioie  contrarii.  Qui  ultra  Alpes  erant,  nihil  hic  agunt. 

Ibd.  193  (3,  4):  St^xoavoi  xai  Ahdio/iai  gixoi 

xaxoixovot  70V  ' Prjvov,  Scrib.:  nagoixovai  xov  ‘P. 
Saepius  enim  Strabo  nagoixeix  cum  accusativo  ponit,  ut 
hoc  libro  p.  177  (1,  1),  194  init,  198  (4,  3),  libro  I p.  31  (2, 

24)  bis,  libro  XVI  p.  748  (1,  27).  Lib.  I p.  31  (2, 
24),  ubi  bis  dixi  legi  nugoixovvreg  lov  olxturof,  paulo 
post  editur:  iip  ixunga  nagoixovai  tu)  wxturd), 
dativo  casu;  sed  duo  praestantissimi  codices  nagr^- 
uovai  habent,  quomodo  VII  p.  294  (2,  4)  omnes  nugr/- 
xovni  tu)  uxturij/.  Et  hoc  quidem  Meinekius,  Corais 
suspicionem  secutus,  in  nugoixovat  mutavit  Sed  obstat 
praeter  alterum  locum  Plutarchus  de  sollert  anim.  32,  2 


y 

• I 
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p.  981  scribens:  ol  Xl/nvaie  naQTjxovaav  vtu6/tei>o$ 
9-dka7Tav  iy9v(s-  Sine  varietate  tamen  hoc  libro  p.  190 
e*tr.  (2,  2)  legitur:  oi  vw  PuQovva  nttf/otMovvrte- 

Ibd.  195  (4,  1):  dkvaeis  d*  Ursivov  dvri  xaXav. 
Scr.  totidem  et  iisdem  litteris  divas  ai  (catenis  vela 
tendebant).  Dativo  opus  esse  Coraes  intellexit,  sed  non 
recte  dlvasi  scripsit. 

Ibd.  196  (4,  3).  Gallos  braccis  usos  credo  non  ntgt- 
tera/ifi'ais  {circntnteruis),  sed  laxis  et  fluentibus»  nsgt- 
Tisnrn/ifVttt  Paulo  post  hunc  accusativorum  concursum 
non  intellego:  oi  fttvroi  ' Pw/iufm  xai  iv  loig  Tipoo- 
/SoggOTurots  vnoffKf&igovs  rgt<fovoi  nolfivae  ixavwg 
dats/ag  Igtag , putoque  igtag  mala  manu  additum  esse, 
cum  Strabo  lanee  bonitatem  signiflcasset  gregum  laude 
{noliaag  ix.  dmeiag). 

Ibd.  197  (4,  4):  dcfd-dgrovg  di  Isyovot  xa/  ovtot 
(Druidae)  xui  uAAo/  tdg  tpi>ydg  xai  %dv  xoa/tov,  int~ 
xgatt]ostv  ds  nors  xai  nvQ  xai  vd^g-  Nimis  infinitum 
dlloi , itaque  articulum  addunt.  Scrib. : xar  ulXa.  A 
ceteris  interitus  causis  invictos  animos  mundomqne  putant, 
sed  conflagrationi  et  aquis  aliquando  cessuros.  Etiam  {xai) 
hos  sic  putare,  Strabo  Stoicus  dixit,  memor,  quid  de 
Tov  xoatiov  4x7tvgwau  in  sua  disciplina  traderetur. 

Ibd.  198  (4,  6)  non  (yogrlor  nescio  quale  ad  templum 
tegendum  feminas  in  insula  fabnlosa  afferre  fingebant,  sed 
tpoQfi! ov , tegeiem ; sic  bis  scribendum. 

Ibd.  200  (5,  3)  restituenda  est  codicum  scriptura: 
Ts  oinwg  vno/iivovni  ftugia,  pro  qua  editur  e 
Xylandri  coniectura  ovnwg.  Adeo  gravia  Britannos  Romanis 
portoria  pendere  Strabo  dicit,  ut  nihil  opus  sit  tributa 
imponere  eorumque  causa  militum  praesidium  ibi  habere; 
impositis  tributis  minutum  iri  portoria.  Rem  ipse  Strabo 
perspicue  exposuit  etiam  II  p.  115  extr.,  116  inii  (5,  8). 

Ibd.  201  (5,  5):  npdc  fiivTot  %d  ovpdrta  . . . ixavug 
d6  ^sis  xsygip&ai  toig  ngdyftaat  %olg  xarsiftvyfuv^ 
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fojvy  nXijaia^ovrtt  io  riov  uapntUr  elvui  riitt’  f i^fttgwv 
nai  fww»'  Tuv  fuv  Utpogiav  navtt).^,'  T«i*>  di  onavtv. 
Nihil  est  xeygrja&ut.  Meinelcins  inter  ngayfinai  et  xole 
lecanfe  notam  posuit.  Scribendum  videtur:  ng.  fi.  t.  ovg. 
M.  T.  /lad-.  ^&to)giai>  ix.  doSster  a x xs  ygio  n&a  t rote 
71  gay/i ani  toig  x.  r.  X.  Coeli  tamen  rationem  si  spectes, 
id,  quod  tradit  Pylheas,  fruges  animaliaque  domestica  ibi 
partim  omnino  non  gigni,  partim  rara  esse,  satis  (tinctum 
esse  videatur  iis  rebus,  h.  e.)  colorem  habere  eorum,  qusa 
zonae  frigidae  accidunt  (scheinl  hmldnglieh  die  Farbe  der- 
ienigen  Verhdltniste  tu  tragen,  deaen  die  kalte  Zone  unter- 
liegf). 

Ibd.  202  (6,  1);  to'  ydg  "AXTTtia  xai.eia&at  ngo~ 
ifgov  "u4X^ttt,  xu&aTitg  x«l  ’ AXtiioviu.  (Sic  codices, 
non  xtti  ’j4X7ietvd ) Ab^  albo  colore  nomen  ductum  sig- 
nificatur. Fuitne:  xurayi6via,nive  tecta?  Ka- 

rayiovi^w  verbum  Hesycbius  habet. 

Ibd.  203  (6,  5)  scripsisse  Strabonem  puto:  ix  di 
xtjS  itigas  tioXv  tan  e i vot  t gug  avadidmaip  aviog  6 
fludog,  sublatis  verbis  rovrmv  tivv  yoig/wr,  quae  acces- 
sisse videntur  adiectivo  corrupto.  Comparantur  duo,  quos 
supra  dixit,  fontes,  non  fluvius  et  haec  (nescio  quae)  loca. 

Ibd.  204  (6,  6):  Msid  St  roviovg  xai  tox  JlaSav 
ZaXuaao!.  Non  post  Padum,  sed  post  illos,  ad  Padum: 
xatd  70 V TJuSox. 

Eadem  pagina;  xai  dXXa  nXeim  fiixgu  e&vr;  xurt- 
yovra  tv^v  'fuiX/av  ix  roig  Tigoa&ex  ygoxoig  A^orp/xa 
xai  oTioga.  Nunquam  hi  Italiam  tenuerant,  sed  olim 
rapinis  et  praedationibus  veiarant:  xaTuigtyovr  a.  Cfr. 
modo  p.  20G  (6,  8):  “ yinavTtg  S’  ovioi  xui  t»;*;  ‘fraXiag 
7a  ysnoxtvoxTu  firgi]  xattTgtyov  dei.  Receptam  pridem 
oportuit  in  Thucydidis  IV,  92,  5 certam  Reiskii  emenda- 
tionem xaxaigtyetx  pro  xatiyttv. 

Lib.  V p.  211  (1,  3);  xui  i’a%i  7t]g  /ux  viagaXIag 
TO  fi^xog  daov  rgiaxoaitap  aruSiiov  ixti  Toig  i^axioyiXioig 
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Twy  o^mv.  Sic  scribendum,  sublato,  quod  contra  codices 
ante  twv  oqmv  inseritor,  fttta.  Alpes  et  Apennini,  qui 
Galliam  Cisalpinam  continui  cin$;nnt,  sex  milia  stadioruna 
explent;  bis,  ut  prorsas  ad  mare  Adriaticum  perveniatur, 
addantur  na{tuX!ae  (planitiei  inter  montes  et  mare) 
stadia  trecenta. 

Ibd.  212  (1,  5).  Haeretur  iuro  in  his:  /luXiata  di  6 
IluJtog  subiectis  verbo- /)(ownr,  quod  ad  urbes  refertur. 
Tollenda  una  littera  et  sic  interpungenda  oratio : . . . tyovai. 
Mdhnia  d'  6 Iludoe  {fiiytoioe  te  yug  toti  xui  nXe]- 
Qovztxi  noXXdxie  i\  te  Oft/i^wv  xai  liovotv)  dtayto/iepoe 
eis  nnXXd  /tfQTi  . . . JvrpXov  to  aro/ia  noiei  x.  %,  A. 
In  codicibus  post  diayeoftevos  additur  d\ 

Ibd.  21.3  (1,  6)  recte  habent  verba:  ot)  fievtoi  uxr,aav 
uvTo&i.  Significat  Strabo  quingentis  nobilissimis  Graecia 
Caesarem  sic  civitatem  dedisse,  ut  specie  adscriberentur 
coloniae  Novocomensi  nec  tamen  ibi  habitare  cogerentur. 
Sed  deinde  mendosam  aperte  est  xul.  Scribendum  puto: 
dXXu  xaivov  TOVfOfid  ye  tw  xtia/iati  ixeivoi  xute- 
Xinov.') 

Ibd.  220  (2,  fi):  Ue^l  fdv  rr,g  inirpavelas  twv 
Tavta  xai  tt*  ta  Toie  Kutgeruvois 
9tvtu'  xui  /ap  X.  T.  A.  In  negl  latet  substantivum, 
texftrjQta,  /Ktgrvg/a,  nTjfieta  aut  simile. 

Ibd.  222  (2,  5):  d Muxgas  iaii  yotgiov,  u negati 
X.  T.  X.  Videtur  fuisse:  ioti  yei /jdggovs-  Eo  vocabulo 
utitur  Strabo  IV  p.  187  (1,  12),  IX  p.  426  (4,  4),  XV  p. 
722  (2,  6). 

Ibd.  223  (2,  .^):  xai  ydg  fiayifitdtegoi  T\)gg^vwv 


r.  217  (1,  11)  recte  fecisset  Meinekins,  si  totam  locum,  qui 
hic  male  post  ;;  Ktlrtxiq  insertas  est,  scriba  ad  aliud  folium, 
omissis  mediis,  aberrante,  p.  223  (2,  6)  posnisset,  qnam  quod 
ibi  frnstnm  posuit,  alteram  firostam  p.  218  (2,  1). 
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vn^giav.  Non  Btrnscis  bellicosiores  Arretini  erant,  ipsi 
Etntsci,  sed  />u;r//MwTcttoi  Tvggi}vmv.  Eundem  errorem 
llp.  106(4, 3:  di/o/ffXioTtpu)  et  Vil  p 320(6,  i:  ngorepor) 
sustulit  Coraes,  coi  Meinekius  obsecutus  «st  (Kramerus 
II  p.  97  3,  2 (et  III)  p.  156  prave  citat.)  Cfi-.  ad  Plutarch.  .* 
prsec.  coniug.  42. 

Eadem  pag.  (2,  6):  diontg  navtuitutiiv  tq^tvyov  ol 
xjioTut  i^v  &u/.uttay  rj  ngotfluXkovTO  igv/iuia  npd 
avifiC-  Nugae  de  munitionibus  ngo  trjs  &ukunr/e.  Co- 
dices Jigos  wvtfii;.  Scrib  : igv/iuia  ii  goauni;. 

Ibd.  224  (2,  7):  di  aviijs  (i^^g  JSugdoxoc)  to 

noki  fttgoe  rgw/v  xtsi  ov»  tigtjvuioy,  nokv  di  xai  jfcJpov 
i'Xov  tvduifiova  tolg  nuat.  In  hac  soli  descriptione  nihil  - 
agit  pacis  mentio.  Scrib.  videtur:  tv«gyo9  (cultu  facile) 
aut  f gyua I fi  ov  "■f-,  ... 

ibd  225  (2,  7):  vae  twp  tgy<r^o/uviov  xa&ugnd- 
{^ovise-  Scrib.:  vo  to$y  igy. 

Ibd.  226  (2,  9)  scribendum;  “Eviot  d\  ov  Tvggtjvoie 
tpaai  lotg  ^ktgdvg , ukk  idtov  i&rog'  ttvig  dt.  »ut 
lovg  0ttkioKovg  nokip  idioykuaaov,  sublato  iPukioxovg, 
qpod  inter  ukkd  et  idior  iifrog  additor. 

, Ibd.  230(3,  2):  Oine  /ug  fgvfivov  i6  idutpog  ovre  ’’ 
j(wgup  oixtiuv  iy^ov  iijv  nigi^.  Opinor,  tly^ov.  Nam 
idutfog  minus  recte  ydguv  iytiv  dicitor. 

Eadem  pag.  (3.  2):  ^nt;y)>f!kaTo  iva  ayaiva 

Ittnixop  tot  Iloatidwpog.  Vitiosum  i'va.  Scribendum 
videtur:  ti  & ipui. 

« Ibd.  231  (3,  4):  ^ixot  di  yettovetovteg  /idkiara 
Tolg  Kvgivuig'  xut  tovtuip  d’  ixtivog  vdc  nokeig  ^£e- 
n6g&r,aep.  Scr.;  d'  iynxovevov  /udkiora. 

Ibd.  232  (3,  5),  scrib.:  Nvri  /tiv  ovp  dptivut  tofg 
^yt/iooip  tig  ayoki^p  xui  upeoiv  twv  . . •,  ngo- 

xtgov  di  t avg  /xtxTr^pio  x.  t.  A.,  sublato  xai  ante  ngoitgov,  . 

Ibd.  233  (3,  6):  'E^^g  d’  iv  dxator  aiad  oig  tw 
Ktgxalw  Tuggaxipu  ioii.  Scrib.:  «ot;  Kigxuiov.  Fre-  • 
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qnens  apud  Strabonem  de  intervallo  absolute  iv  ixaiov 
atadioig,  sed  additur  etiam  genbtivus  loci,  unde  intervallum 
numeratur,  utXp.  4b6(5,  5):  iv  TtituQot  Jijkov  aia- 
ilioie,  apud  Plutarchum  Cses.  c.  19:  iv  Utaxoalois  tmv  no).t- 
ftiutv  otudioie.  Prsponitur  etiam  andJp.  49  (3,  4),  XIII 
p.  ()2G  (4,  5);  dativus  alienus  est. 

Eadem  pag.  paulo  post:  rij  dfbo  xrj 

‘^nnitt  dtti^v^  ini  nokkot^  zonovg  nXt;QOt'fiivi^  toii 
ikeioie  te  xfti  toie  notu/ulotevdaat.  Scrib. : in/ noAAods' 
azuitiov  S’ 

Ibd.  235  (3,  7):  oixodofiius,  «S  dihuAtnnov^ 

noiovaiv  'ui  av/untuaeig  xai  i/unftjoete  xui  /uetuTipd- 
aeis,  ddnxletntoi  xai  avxui  ovatu'. \ xui  ydp  ui  fiexa- 
nguaeii!  ixovatoi  ztvee  avfnittuaus  ttai,  xataftaXXovTwv 
xtti  dvotxodofiovvTotv  x.  t.  X.  Inusitatum  /ueTungaatg 
(et  fietaningdoxo) , ,si  scholiastas  excipias)  pro  npuo/s', 
nec  de  venditionibus  satis  adiecta  ostendunt.  Scr.  bis 
ft  eTtt  n Xu  a e t g. 

Ibd:  23G  (3,  8):  Kai  yd^  z6  ftiye&^og  tov  nedlov 
(campi  Martii)  &avftaat6v  a/ia  'xui  tdg  uQ/uatodQOftittg 
x((i  ttjv  dXXr^v  innaaiav  dxviXvxov  na^iyov  tw  toaotniu 
•nXvi&ei  Twv  atpaiQu  . . . xa/  nuXulat^a  yvfira^ofiiruir. 
(jui  pila  et  palaestra  exercebantur,  iis  non  praebendum 
erat  aurigandi  et  equitandi  spatium.  Scrib.:  naQtyov  iv 
to  ToaovTu  nXrjd-ei. 

• (De  p.  240,  c.  4,  1 dictum  est  p.  G7  not.) 

Ibd.  241  (4,  2):  xtliui  d'  (^Ayxdv)  in  dxpng  /liv 
Xtfiiva  i/unegtXa/(jSavo^t;g  rj  npdi,’  tdg  ugxtovg  int- 
oTpoyj.  Pravum  /«»V.  Videtur  subesse:  fiiyav  Xiftiva. 

(De  p!  242,  c.  4,  3 dictum  p.  132,  de  p.  244,  c.  4, 
5 p.  20.)  . e 

Ibd.  244  (4,  5):  ^id  tg  ngoxela^at  tdv  Aoxgivov 
xoXnov  ngoa/igayj^  xui  noXvv,  Scrib.;  xai  dnXovv. 
Nam  magnitudo  nihil  officiebat. 

Eadem  pag.:  xai  tovto  rd  yoig/ov  TlXovitoviov  ii 
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vnfkttfi§avov  xui  rove  Kififugiotig  tvtuv&a  Myeo&at, 
Scr.:  imuv^u  yavia&ui.  Eundem  errorem  Coraes  cor- 
rexit VI  p.  270  (2,  4)  sic  scribens:  oranag  ngtoTove  (p»;ai 
%u^  (iag/iagiHV  “ Efpogog  yevta&ut  (codd.  )Jyea&ui)  'tijg 
JStxtkiae  oUicTue,  cui  ne.  Meinekiom  quidem  paruisse  iure 
mireris. 

Ibd.  247  (4,  8):'  ofiwvvftov  xuToixius 

trie  ntgi  Kgi/noiva,  .inhuov  conv  ri  Uofiut]iu.  Schb.: 
ofimvvftov  . . . ntgl  Kg.  Vid., -si  tanti  est,  VIII  p. 
359  extr.  (4,  4),  368  (6,  1).  'Cfr.  supra  p.  67  n. 

Ead.  pag.  (4,  8);  eyti  /u^v  ytjiQ  «d  Xtnaivov  xai  riijP 
ixnvgovfiivrjv  [iwXov  x.  v.  k.  Jn  i)^6t  fuv,  quam  par- 
ticulam Coraes  tollebat,  latet  aliud  verbum,  quod  irri- 
gandi aut  penetrandi  similemve  significationem  habeat; 
sed  ipsum  non  reperio, 

Ibd.  251  0,  13).  . Qodices:  i(f'  ov  (jov  HtXugidoe 
novu/iiov)  tovt’  idiov  latogotaiv  ^7ii  xov  vduiog  tot’ 
ovToe  noTUftov  td  xa&ttfisvov  tig  atro  (fviov  unoXt- 
^ovatXat.  Kecte  Kramerus  ex  Enstathio  scribendum  vidit:. 
voi  vSatoe  ovTos  norlftov.  Sed  simul  tnl  non  in  negi 
cum  Corae  mutandam  erat,  sed  tollendum:  itp  oi  ... 
ioTogovotv,  fov  v&arog  x.  r.  A. 

Lib.  VI  p.  253  (1,  2).  Hoc  loco,  ut  aliquoties  apud 
Strabonem  Jactum  est  (in  huius  ipsius  libri  initio  p.  252 
.notabilius)  versus  aliquot  suo  loco  moti  et  in  aliennm 
illati  videntur.  Sic  enim  scribendam  locum  opinor:  oi' 
"EX).riVts  xoi  ot  /iugffugoi  »goe  dXX^Xove-  ” Toiagov  /Ur 
ye  xat  Ttje  /teaoyaiae  nokX‘^v  d(ptjg7;vto,  ano  7p(ut- 
xtiv  ygovwv  dg^a/iievot,  xui  . . . xi^v  fieydkr^v  'Ekkuda 
xavrr^r  ikeyov.  Oi  di  xrjs  Sixtkiag  xvgarrot  xal  juttd 
tavxu  Kagyf;d6vtot  . . ctnavrag  xotfg  xamfj  xaxwg 
dii&r^xav,  /tdkiaxa  (sic  iam  Meinekius  e Villebrunii  con- 
iectura  pro  fiaxd)  di  xovg  "EAki;vue  xui  xiijv  ^xekiav 
vvvi  di  nkr/V  Tdgavxos  x.  z.  k.  Optime  iam  omnia 
cohserent.  [Partem  veri  iam  Siebenkeesius  et  Coraes  viderant.] 
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Ibd.  254  (1,  3):  'Eoov/ie\  xttrpwe 
(pa/itv  01  Mv  na0a  tovio  noiov/itvoi  tove 
yaiav  oixovnuc-  Nec  quo  TovTo  referatur’  nec  4[nid'rit 
ovdlv  nit(fd,  lovro  noiovfiai  nvusi  expediri  potest;  aeco^ 
sativi  tovs  • • . oixovfTae  yftvxttvovp  re  xai  , 
vliue  necessario  referuntur  ad  illud:  fqov/Kv  d't  xotvws.  Et 
tamen  geminum  illud  videtur  in  libro  XIV  p.  673  (5,  11): 
jTiV  . . . youfififjv  . . . T»)»'  Uvtt^v  dnoffaivoftev  trj 
(nyoi  ’/twov,  oi’d*  nagd  roino  notov/uxot.  Accedit 
tertius  Plutarclii  locus,  de  audiend.  poet  c.  6 p.  24  D: 
fnti  yui)  (tj  xui  dofwff  ^nttixwp  xu't  ftvvd/inp 

nitgu  rnirio  Tioiovviui  xai  rrjv  %vHn%iav  dge- 
i^v  xui  dvra/nv  dvofiu^nvrts,,  ubi  Wyttenbachius  Stra- 
bonis locos  iam  a Casaubono  inter  s^  compositos  comparavit, 
sed  nihil,  quod  aliquam  speciem  haberet,  effecif.  Scri- 
bendum enim,  sublata  interpolatione,  apud  Strabonem  bis 
oidv  n u gun  n I nt’ fi  e V o t , nihil  mutantes,  nihil  adul- 
terantes, apud  Plutarchum  n «p  o 71  of  ot/ vTo  / , adulterant 
. et  falso  nomine  utuntur.  Apud  Strabonem  simili  inter- 
polatione p.  2.511  (1,7)  pro:  ri;p  Kgnrwpog  xui  Svguxoraodv 
xiiotwp  scriptum  erat:  ii}g  uno  Kgor tov oe  mansitque 
ad  Coraero.  (Eadem  p.  2/>l  (1,  4)  pro  Bgetiuviag  (codd. 
Bge  tTHtg)  scribendum  erat  Bgtxj tuvr,g.) 

Ibd.  2.55  (1,  4):  oixfjtfut  yug  vovg  tonovg  jovxovg 
Xotvug,  Oivurgixov  t&vog  xaraxoafiovfitvov.  Opinor; 
xut’  unoixiofi^r.  Ead.  pag.  (1,  6)  ante  yevio&ui  (ia- 
gv/iTjviv  excidit  ktyttui. 

(De  p.  2.57,  c.  1,  H dictum  p.  2H.) 

Ibd.  2.53  (1,  (i)  scribendum:  fmtv&sv  dnsgguy^at 
doxsi  (pro  d'oxt/i’)  tvkoy IUI igov.  Valuit  pvsecedens 
infinitivus.  Paulo  infra  post  nuTuaxa^at  excidit  9>aoi 
{xuiuaxuifKti  tfuui  /tiovvoior). 

Ibd.  203  (1,  12):  xonovxov,  d'  iayyos  yiavov. 

Scrib  : ioyiaat.  Ead.  pag.  (1,  13):  xuratpgoptjoavisg  i' 
^uviuv  tovg  fuv  duyttgioavxo,  try  di  noXtp  sig  ixsgov 
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lonov  .‘firtf&^xuv.  Scr.:  xuta<pgovijoavtss  if'  uvTove  / 

fiiv  '^V*'  noXiv  X.  T.  A.‘) 

Ibd.  265  (1,  15):  ivxuv&a  Si  xai  lov  Mtxa- 
novxov  ftvd-fvovai  xai  t»;v  MeXavlnnrjV  Jt;r  Seofiumv 
xui  rov  avtije  Bottutov,  Totus,  qui  sequitur  locus, 
ostendit  scribendum:  Miia/Sov,  alterum  'nomen  ex  su- 
periore urbis  mentione  ortum.  Apud  Steplianum  Byz. 

V.  Altxanovxiov  scribendum:  toi'  yap  SJixa^iov  oi  jiag- 
fiagoi  Mexunovxtov  (AUxunov?)  ktyovat  (ut  hinc  nata 
sit  urbis  nominis  forma). 

Ibd.  ('2,  1).  Totus  locus  sic  est  scribendus : 6fto>s 
S'  ovv  ovxms  xijs  Sixeklui:  xtj  ’Ixa/.ia  ngog  voxov 
xei/ntrfji:  »/  UtXuigids  ugxxixo)xuxt;  Xfyotx'  av  xuXm^ 
xuiv  xgnov,  mo&  ^ int^tvyvv/titvr^  an'  avx^g  (ni  xov 
riuxyvov,  ov  ixxeia&ai  ngog  ito  iffuftev,  iliiu  ngog 
dgxxov  /i  X(n  ot>oav  non^an  xtjv  nXtvgvdp  xai  iigog  xov 
og^gov.  In  his  xeift(vt;g  e cod.  B (post, optimum  se- 
cundo) est,  (iXinovaav  et  xui  (post  n/.mguv)  ex  qm- 
nibus;  orxwg  pro  tV  xoig  Cluverii  est;  conceditur,  re-  ' 
apse,  quod  Posidonius  posuerat,  Pelorida  maxime  septen- 
trionalem esse;  6v  post  Ildyvvov  omissum  Meinekius 
reduxit;  og&gov  pronop^l<oV,  et  per  se  inepto  et  propter 
coniunctionem  cum  ngdg  ugxxop,  ego  restitui.  Lineam, 
qus  a septentrionali  ad  orientale  promuntorium  ducatur, 
Strabo  efiicere  dicit  latus  septentrioni  et  ortui  solis  ma- 
tutino obiectum. 

(De  p.i  267,  c.  2,  2 dictuip  p.  132.) 

Ibd.  268  (2,  3) : xai  Kaxavt^  S laxi  ISla^itap  xwp 
avxutP  xxiofiu.  Scr.:  Na^lwp  avxwp,  ipsorum  N.,  non,  ut 


*)  P.  2()4  (l,  14)  pro  tpaivofitpov  adeo  et  focilis  est  et  ex  omni 
parte  apta  Krameri  coniectnra  tpavai  govov,  nt  a Meinekio 
non  receptam  mirer.  Ego  cnm  solo  uterer  Meineldi  exemplo, 
eandem  feci  correctionem. 

MAOVIUII  C.n.  35  *)» 
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Tauromenium,  a Naxiorudi  demum  colonis,  Zandseis,  con- 
ditum. ■ . . 

Ibd.  269  (2,  3).  Codices:  oi'  lotv  yortui;  ini  rwv 
ufiiov  d(}u/urot  lAuamaav  i^inpt^ofiivav  tov  xaxov  otav 
K)!  floaetdiuvt  (pul.vrjrai  id  ntgi  x6  ogo^,  xaxai  ftpgovjai 
no/.kw  /iii&tt  TU  KuTuvalwv  Jfwp/a'  ^ fti-v  ovv  anoJog 
X.  T.  A.  Perverse  huc  Posidonium-  scriptorem  critici 
intulerunt.  Scrib.:  inufsgo/ihvov  rov  xaxov  rtu  flo- 
atid'im‘  o r a 1-^  (di?)  (fulvrjiut  tu  nigi  td  ogog,  xara- 
Tfffgni'7ut  ■/..  T.  /.  Templo  Neptuni,  in  quo  erant  pa- 
rentes Amphinomi  et  Anapiae,  torrens  flammarum  immi- 
nebat. Pro  oTuv  (fuiviiTui  fortasse  scribendum:  orav  di 
xtvijiut. 

(De  p.  269,  c.  2,  4 dictum  p.  23.)  . ’ 

Ibd.  271  (2,  4)  scrib.  (retractis  verbis,  quaj  Meinekius 
delevit):  intidtj  . . . iyyvs  /ut;dir  . . . gtuiro/ierov 
arojua  to’  xaranh-or  t6  gev/ua  tov  notafiov,  xalntg 
ovd'  0V7Mg  dv  avftfieivui  yAixt),  djuwg,  to'  /’  ini 
7iXiov,  ti  fit}  xuTudivet  tig  to  xutu  yr;g  gei&gov,  nav- 
Tunuoiv  dfi^yarov  ion.  Addidi  fttj. 

Ibd.  274  (2,  S):  dvuyxtj  di  Tolg  nd&eoi  Tovroig 
Tovg  Te  V710  nogovg  avfi fteTa^uXXeiv  xui  to’  OTOfua 
ipioTs  nXeiM  xaiu  Ttjv  iniiyaveiav  rt^v  nigi^.  Scr.: 
xui  TO  oTOfiia  ivlore  oXiyujTega  (iXuTTot)  opto, 
ipioTs  nXeim,  xui  Ttjp  iniipupeiup  t.  n.  > OmisSOrum 
verborum  causa  aperta  est ; xa!  et  xutu  facillime  permu- 
tantur ma.ximeque  sequente , voce,  quae  a t taoipiat,  oritur 
xaT«.  Exempla  permutationis  apud  Strabonem  reperias 
I p.  28.  II,  127,  IV,  197,  204,  VII,  307,  VIII,  334,  X. 
444.  XV,  686,  apud  Diod.  Sic.  XIII,  104,  XVI,  83;  apud 
Plutarcb.  Thes  c.  29,  Num.  1,  Pelopid.  15extr„  Alex.  21,  cet. 

Ibd.  275  (2,  10):  Evyytpi^  di  xui  Tovtoig  xui  roig 
XUTU  TTjp  ^ixeXiup  nuxXtai  tu  negi  tdg  jhnaguiun' 
pijoorg.  Scrib. : xui  Tovroig  roig  xard  t?}p  2tx.  Sola 
. haec  commemorata  sunt. 
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Ibd.  278  (3,  2):  ovx  lyptoxero  d'  T#/ff  neql 

%i]e  fiovXiji  ovoftaa&eiat.  Scrib.  videtur,  verbo  a Diodoro 
Sic.  sumpto:  zofc  negi  %rjg  inifSovXrje  ioyftttria&eiai. 
Nam  vofiiCeiv  alienum  est.  (Paulo  ante  rexeptum  e 
duobus  codd.  recentioribus  oportuit:  oaoi  Si  ■ naiSeg 
d/tvavTo  pro  oaoig.) 

Ibd.  paulo  post:  d eine  ftrj  uv  negid^eivat 

xvvijv  ^u).uv&ov.  Coraes  et  Meinekius-,  epitomam  Pala- 
tinam secuti,  frt]  scripserunt,  omisso  uv.  Sed 

non  ipse  Phalantus  per  praeconem  vetandus  videtur  inisse 
signum  dare.  Scribendum  opinor:  lav  ntQi&ia&ut 

xvvr,v  4>a'f.aV‘&ov.  Nam  ut  activo  negi&eivat  locus  sit, 
vix  effici  poterit ' 

Ibd.  279  (3,  3):  inoktfiovv  . . . ojuoaavreg  /n} 
ngotegov  inuvr^^uv  otxjxSe  ngiv  »/  Altaa'>';vf;v  dvekeiv 
rj  nuvzag  uno&avelv.  Graecorum  lex  postulat  navTeg. 

(De  p.  280,  c.  .3,  3 dictum  p.  37.)*) 

Ibd.  280  (3,  4)  de  Tarentinis : nt^otg  taxtXXov 
rgiafivgiovg , inmag  Si  zgtaytXiovg , hindgypvg  Si 
ytXiovg.  Mire  numerus  indicatur  hipparchorum  et'  nu- 
merus ipse  ultra  modum  incredibilis.  Scribendum:  St- 
/layug  Si  ytXlovg.  Nam  sic  Hesychius  etiam  appellatos 
dicit,  qui  a Polluce  (I,  131)  dftmnot  appellantur,  adeo 
Tarentinorum  proprii,  ut  inde  totum  genus  Tarentinorum 
equitum  nomen  traxerit.  Scriptorum  locos  collegit  Weissen- 
bomius  ad  Liv.  XXXV,  28.  Granium  Licinianum  (quarti 
post  Chr.  seculi  Livii  excerptorum  confectorem)  libr.  XXVI 
addere  vix  operae  pretium  est. 

Ibd.  283  (3,-  8):  yiXliov  yclg  iart  xai  oxtaxoalwv 
aiaSiojv  (o'  ix  Bgevjtaiov  e(g  ' EniSuyivov  nXovg). 
Omnis  difficultas  et  pravitas  sublata  erit,  si  scripserimus: 


')  Paulo  autc,  quod  Eramerus  cavet  ne  quis  scribat  tivot  1^- 
oyyFilavroc,  et  scripseram,  cum  solo  Meinekii  exemplo  uterer, 
et  certissimum  esse  dico. 

35* 
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ItXiiov  ioTiu,  o dk  (o  nQotsQog,  6 ini  td  KtQuvvia) 
oxTuxooiwv  ataSioiv.  Pftulo  infra  non  Tsronti  nomon 
excidit,  qnod  inde  a Xylandro  additur,  sed  Egnatiae,  Bario 
et  Brundiisio  mediae  interiectae  (iawrfpas  ‘EyvuTia  diiyei). 

^ Eadem  pag.  (3,  9):  ov  nokv  yag  diij  Tf,g  d-aXdvxrje, 
vnfQxeifiat  dj/o  noXttg  iv  ys  tw,  nfSiut.  Haec  extrema 
corrupta  esse  plures  intellexerunt,  correctionem  non  inve- 
nerunt. Scripserat  Strabo;  iv  evyiu  n edita.  Cfr.  VII  p. 
309  (4,-4);  nsdlov  euyewv,  ibd.  311  (4,  G);  neitfui  *«i 
evyetag,  VIII  p.  382  (6,  23);  yoigav  ovk  evyetav. 

(De  p.  284,  c.  3,  9 dictum  supra  p.  133.) 

Ibd.  287  (4,  2);  Tt/v  xe  yuo  'I^ijoiuv'  ov»  inuv- 
otxrxo  vnuyofievoi  . • .»  Wo/iuvxivovs  fs  i^eXovxeg 
OvQiu&ov  »ai  SeQTOtgtov  voxepov  dtaqi^^eipuvxeg,  vot«- 
xovg  di  Kavju(igovg,  ovg  o Uffiuaxog  Kaiaag.  NihH 
addendum  (editur  enim  ovg  xuitXvaev  6 £.),  sed  tol- 
lendum ovg  ■ ex  ultima  procedentis  vocis  , syllaba  ortum : 
voxuzovg  d(  Kuvxa^govg  o £tfi.  K. 

Lib.  VII  p.  289(1,  1);  Xeinerui  di  xtl  ngog  ito  fiiv 
xtx  niguv  xov  ‘Ptjvov.  Recte  voces  /itiv  xu  Meinekius 
notavit^  correctio  non  dubia:  xd  ngog  ito  vevovxu 
nigav  x.  ‘P.  • 

(De  p.  290,  c.  1,  3 dictum  est  p.  134.) 

Ibd,  291  (1,  4);  evnoguixegov  vxiiXafie  oxgaxijyelv 
xov  iv  noXeftov,  ei  . .•  . uneyoixor  Puto  fiiisse: 

evnogtoxegov  u v vn.  axgaxt;yeiv. 

Ibd.  292  (1,  0);  ‘O  di  'Egxvviog  dgv/iog  nvxvo- 
xegog  xe  ioxt  xui  fteyaXodevdgog.  Unde  comparativus? 
Scrib.  puto  aut  nvxv  d an  ogag  aut  nvxvo  dev  d go  g. 

Ibd.  294  (2,  4);  xd  xaxd  jov  Bogva&irrj  xal  xd 
ngog  ^ogguv  /tigxj  xov  Tldvxov  j^togia.  Delent  fiegf/. 
Praestat  scribere:  xui  xd  ngoa fioggu  fiigtj  xov  Tloviov 
Xtogla.,  ut  (ifgrj  pendeat  a xaxd.  (Paulo  post:  nigav  xt;g 
Tegfiaviug  xai  xtov  dXXtov  xiav  eii;g,  omisso  xi.) 

Ibd.  295  (3,  2):  dnrjgxt;fiivog  dv  eir/  6 Xoyog.  Hoc 
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iam  alii  senserunt  vii  recte  dici;  scribendum  puto:  «q-7^- 
/iagzTjfitvoe-  (Paulo  post  ^ ontn^ev  ‘pro  fi7j  on. 
praecepit  Kramerus.) 

Ibd.  .296  (3,  4)  : fteTwvofKta&at  Tuti  vvv.'  Sic 
codices.  Num:  Ttatvov? 

Ibd.  299  (3,  6):  ei  yuQ  av  ygijvai  rTji'  ftU'  7iAa»'j>  r 
iyel  yeyophui  (funxeiv , toV  di  nott;7r^v  i^o)xea7’iXf'vKi 
fiv&oAoyius  yaQti’.'  Scrib. : ei  d’  upa,  yQijvai  x.  t.  h 
Vid.  ad  I p 11.  ‘ 

Ibd.  301  (3,  7)  codices:  xai  xaxoTeyvias  eif  (Coraes 
et  Mein.  »a/)  n).eo7’e^ntg  /iVQiae  TiQog  lavr'  eiouyo>v. 
Scrib.:  xaxoTeyvinc  eig  ti  Xeo  ve^i  av  fevglae  npoc  mina 
(hoc  est.  ngos  rgvffijv  xa)  7]dovas). 

Ibd.  302  (3,  9)i  deH’  di  Turavria  xai  Xiyeiv  xai 
napadsiyiiaTu  noieia&ai.  Nonne:  Ta7’ami'a  x a i.d  i.eyetr? 
(Paulo  post  in  versu  Hesiodi  unipag  oixi’  {yovm)v  Por- 
sonura  occupasse  video ; codd.  dnrjveg.) 

Ibd.  305  (3,  13)  scrib.:  fitravamdaeig  ydg  dedexrai, 
Twv  nXrjatoydiQwv  Tovg  da&eveoTipovg  f^ariOTdviwr. 
(Codd.  ig  Toiig  dn&ev.  e^avtaruvToiv , praeter  E,  qui 
praepositionem  omittit,  edd.  igaraaTuinon',  pravo  tempore; 
nec  ad  infirmiores  abierant  vicini,  sed  infirmiores  eiecerant ) 

Ibd.  306  (3,  16)  scribendum  videtur:  oi  di  ngoam- 
xovvres  tw  nmaftijt  nuXiv  elvai  ndXiv  (paaiv  dviovrt 
ixarov  xai  eixom  amdiovg. 

Ibd.  307  (3,  18):  dfiu^tverai  ydp  6 didnXovg  6 
eig  0avayogeta7'  ix  tov  flaviixunaiox),  oJore  xai  nrjXov 
etvai  ‘xai  ddov.  Editur  xai  nXovv.  Atqui  mari  glacie 
constructo  nullus  est- n io»'?,  et  ineptissima  oritur  tautologia. 
Scr.:  ware  xai  xanx^Xet  oi>  eJvai  xa&’  odov.  Tanta  est 
fi-equentia  eorum,  'qui  per  glaciem  curribus  vehuntur,  ut 
in  via  caupona  instituatur. 

Ibjd.  314(5,  2):  'Eviev&ev  d'  r}dr,  6 Noagog  nX7j&ei 
ngooXafiiuv  toV  . . . KoXaniv  avyifidXX.et  rw  /lavoviv). 
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Scrib.:  nXeitai  ngoaXu^tuv  Tt  %6v  . . . KoXaniv  avui/S. 
T.  J.  (nXeirat  iam  Coraes.)- 

Ibd.  317  (5,  10):  uXeetroi  xofi  ;rp)5’OTox«(»7io< 
ofioiwg.  Excidit  substantivum  subiecti  locum  tenens. 
Fuitne:  ;r(»»;oTOxi<p!7ro«  o<  I 0«  o<  ofiolae?  Cfr.  p.  318  (5, 12): 
Twv  Tiegi  KuXXitnv  . • • tothuv,  et  p.  320  (6,^2):  nXev- 
oarree  Tovg  TOTiovg. 

/ Ibd.  321  (7,  1):  tT<  fnrzot  fiuXXov  ngoTegov  (tV 
nXtvguig  ijouv)  rj  vvv,  onov  ys  xtti  rijg  Iv  tw  nagovjt 
'EX.Xudos  drctvjiXixTwg  ovo7;g  t7;p  7ioXXii]v  oi  /Sdg/iugoi 
e)[ovoi.  Sententia  flagitat  tJyov,  nisi  fiiit  wxovv  (idg- 
fiugoi.  Nam  in  optimis  codicibus  plane  abest  verbum. 

Ibd.  322  (7,  3):  aXX\  IvaxguTontiftvovaiv  avxoig 
(populis  Epiroticis)  ‘Pu/iaioi  xoig  otxoig,  xataQTa&ivxeg 
vn  uvxd)v  6'vtdoxcu.  Ridicule  Romani  ab  ipsis  Epirotis 
dvvdaxut  constituti  esse  dicuntur  ( — debebat  ^eonoxat 
scribi  — );  nec  Romana  praesidia  in  domibus  ivu}xgu%o- 
ntSevov,  sed  castra  habebaut  Scribendum:  tvaxgaxo- 
neUittovoiv,  uvroig,  xoig  oixtiot  xataaxa&ivxsg 
vn-  avxiUv  Svvdoxui  (domest\ci  dynastae  et  reguli). 

Ibd.  323  (7,  4) : Elx'  uno  fnv  'jifi(igaxtxov  xoXnov 
TU  vevovxu  iryt\rjg  ngog  i'o>  xd  dpxinug7'jxovxa  xfj  Fle- 
XonQvv7.oi;}  X7;g  'EXXddiog  laxiv’  eh’  (xninxit  u'g  x6 
Aiyuiov  niXuyog  dnoXinovxu  iv  Se^tg.  T»;r  FlfXonoi’- 
vTjaov  d).7;v.  Hoc  ex  Pletbone  sumptum,  qui  aut  interpolato 
codice  usus  est  aut  ipse  locum  interpolavit.  Strabonis 
codices:  eix  ' ixninxei  ' xov  ^iyulov  neXuyot>g,  quod 
ex  illo  ortum  esse  nequit.  Scribendum:  iaxiv  ot/d’ 
txninxet  xov  yiiyalov  7te/.dyovg,  djioXinoPTu  x.  x.  A., 
non  ejccedit  mare  yEgceum,  non  ultra  meridianum  eius  flnem 
excurrit.  De  ixninxeiv  cfr.  II  p.  72  sub  fin.  (1,  14). 

Ibd.  325  (7,  6):  xo  xe  xaxuaxevaa&tv  x7fit7’og  iv 
xm  ngoaoxsim,  xo  fttv  . . , iv  dXatt  . . .,  to'  de  Iv 
xm  vnegxei/ievu)  xov  dXaovg  iegw  Xotptp.  Scr. : xol  t« 
xaxaoxevaa&ivxe  xeiiivT;  iv  xw  ngoaaxeiw'  Paulo 
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post,  ubi  est:  ai  xatotxiat  ntgmoXtot 

NixonoXtag  tlatv,  scriboBdum  credo  negtnoXtu. 

Ibd.  326  (7,  8):  2'avzu  dt  njiOTfpor  /iitv  xajtdv- 
vuottvtto  fxaoTa.  Scrib. : xa&'  ev  idvraatevtro 
ixaatu.  Deinde  pro  oi  dt  Ai^yxfjOTai  scrib.:  oi'  xe  A- 
Sequitur  contrarium  oi  ilojinoi  ifi. 

Ibd.  .329  (7,  11)  opinor,  sublato  (iovXag,  scribendum 
esse:  xoi  xu  nQopxdy/iHxa  xai  ru  lUbvXr^ftvcxa  tu 

fiuvxtxu.  • 

Ead.  pag.  (7,  12) : avrnxoXovd'i;aui  re  yvraixus  xug 
nXelotag , lur  unoyorovg  tJrui  rug  vvv  TtijoffiljxeiUug. 
Itane?  dnofovoi  xdiv  nXtIojwv?  Et,  remanentibus  viris, 
multo  maior  pars  feminarum  (ai  nXiimui)  migrarunt? 
(Coraes  xug  delebat.)  Scrib.:  ywaiy.ug  z u y&t  i n a g. 

Lib.  VIII  p.  .333  (1  , 2)  admodum  vereor,  ne  in  his: 
TOVTO  xoivvv  UV90-  xui  xov  ixtQoyXi'ixxov  xai  xov  ixe- 
Qotd^oiig  attiov,  post  prius  xai  exciderit  nomen  Doriensium 
(xai  xoig  Amgitvat).  (Paulo  ante  miror  Meinekii  timiditatem 
in  certa  coniectura  pro  fitv  eJyut,  in  quam  ipse 

quoque  incideram.) 

Ead.  pag.  (de  Eleensibus):  uXXwg  xe  xai  xov  Aio- 
Xixov  yivovg  ovat  xai  ^edfyiitroig  xi^y  'OgvXw  avyxux- 
tX&ovaav-  axganav.  Scrib. : xov  AixioXixov.  Nam  .4]o- 
lenses  origine,  Strabonis  iudicio , etiam  Arcades  et  ceteri 
praeter  Dorienses  erant,  illud  proprium  Eleen^ium.  Cfr.  p. 
357  (3,  33). 

Ibd.  334  (L  .3)  scribendum:  mei  aA7i<»?  y' .fvtywget 
xai  (pro  xaxd)  xr/y  MuxetfoUtov  xai  OeituXtuv  yijv 
(pro  Tiyi')  d^yr/V  dnotyaiveo&ut  XT^g  'EXXddog. 

Eadem  pag.  paulo  post  (ante  ywoig  ydo)  nibil  excidit. 
Postquam  Strabo  Peloponnesum  arcem  esse  Gnecis  ex  splendore 
et  potentia  populorum,  qui  in  Peloponneso  habitent,  demon- 
stravit, idem  confirmat  ex  situ  et  forma  totius  Graeciae, 
inter  cuius  paeninsulas  prima  sit  Peloponnesus.  Sed  scri- 
bendam: axjxij  7]  xwv  xonoiv  &tatg  vnoyQatptt  xxjv 
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i^ye/ioviav  TavxTjV  noXnots  xe  xai  aKQcus  no/.Xaie  xo/, 
rw  ar^  f!  e lio 8 1 0 T <XT V);  yf^t)oi>jjaoti;  /iieyd/,aie  diane- 
noixtXfitvt;.  Codices  et  editiones:  voi^  atjftsiwdta- 
raxois- 

Ibd.  345  (3,  16)  scribendum  interpungendaque  oratio 
sic:  IlaQtaxi  fuv  yd^  tui  noir^xij  xui  nXdxxtiv  rd  ftr] 
6i>xu'  dxttv  8’  tj  Svvaxov  irpag/ioxietv  xoig  ovat  xd  tnij 
xai  aui^etv  xi]v  8n'}yiimv,  tot’  (pro  to'  d’)  a7tfyta&ai 
‘TiQoory/.ei  fidXXov.  Paulo  ante  scribi  debet : i^v  8e  xai  avxt; 
(v.  xai,  ttvxt;  gy)  noXig,  hoc  est:  nam  et  haec  urbs  erat  (iam 
non  est);  cfr.  paulo  post:  yvi^uv  8'  xiyor  (non  iyovai) 
ot  yfxniituxat.  (De  eadem  pag.,  c 3,  17  dictum  p.  134.) 

Ibd.  346  (3,  19);  xai  Xi]P  /8ag8dvov  ytveoiv.  Scrib. : 
'lag8dvoti.  Sigiiibcatur  idem,  qui  p.  347  (3,  20),  con- 
iunotus  sine  dubio  cum  Iardane,  fluvio  Pisatidis,  quem  et 
Strabo  et  alii  appellant.  Dardanus  circa  ‘haec  loca  nemo 
commemoratur.  Ceterum  ante  irxav&a  videtur  excidisse 
/iv&tvfiui,  quod  Pletho  habet,  etsi  ea  perexigua  est  auc- 
toritas. Cfr;  p.,^  368  (6,  2)  et  alibi.  In  altero  autem  illo 
loco  p.  347  in  litteris  dyunti  latet  nomen  appellativum 
coniungendum  cum  xdrfog,  hac  forma:  d xov  'lugddrov 
Xttfnnv  8eixfvxut  xai  xacfog  xai  yf.iai(?)'  eioi  8i  ntxgai 
X.  T.  A.  Fieri  potest,  ut  serpens  fictus  sit  Iardanus. 

Eadem  pag.  (346)  paulo  post:  d^tvi'i8i;s  d’  wr  o*  rdfioe 
tixotn  axu8iu)v  pugtiuv  onyij]v  •nugiyei.  Requiritur  ma- 
nifesto rttiu'n)i'g^  sulfurosus.  Cod.  A xei((w8i;g. 

Ibd.  317  (3,  19)  scribendum  sic:  th'  utio  xujv  . . . 
O.xXovxmv  ’Ogyofiivo\i  xov  Mivveiov  Mipvdiv  iit 
it  n'  d/.Xu)v  Mivvuiv,  o'i  Tutv  ' Agybvavx dtv  aTtoyovoi 
dvxeg  x.  x. 

Ibd.  350  (3,  26)  inepte  tres  per  mare  cursus  signifi- 
cantur pro  uno:  toi’  tv&vr  nXovv  . . . xai  xov  dgyf^g 
xai  xov  tig  'l&dxx^v.  Scribendum  videtur:  rdi'  ev9vv 
nXnvv  xai  xov  ogyt/g  i'vaXov  eig  I&axi-r,  rectum 
cursum  et  qui  statim  aperto  mari  Ithacam  dirigitor. 
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Adiectivo  eVoAoe  usus  Plutarchus  est.  Fortasse  aptius 
adiectivum  alius  reperiet  non  nimis  a littejarum  similitudine 
rembtum.  , 

Ibd.  351  (3,  27)  scribendum;  Tcrt^o  fdv  ndvta 
dnloui  Xe,i7iT f'a , aitrj  di  17  'Mktia  tiugan/.tvoTfa  ijv, 
pro  Xtinstui. 

Ibd.  352  (.3,  2il).  Num:  x6v  /uv  ’H/.iax6v  .ovx> 

OTt  Tcnnov  x.  t.  A.  (ota  dv  vuo/.ufioi)? 

(De  p.  3.57,  c.  3,  32  dictum  p.  72.) 

Ibd.  359  (4,  1)  ood.  A significat:  V7i  ijxtjxoe  nuy 
xov  Me%eluoiu  Ibd.  paulo  post  transpositione  peccatum 
esse  puto,  cum  Strabo  scripsisset:  xotv^  d’  ioriv  uftifoiv 
dxQa  7}  KvnaQtaaia,  i/f'  rd  Koovtfdaiov. 

Ibd.  3(50  (4,  5):  ^^/alv?;v  . . .,  ijs'  &u/.dTJtj 

noXis  KoQwrr].  Groskurdius  et  (interpretando)  Coraes; 
r^s  nA7jaiov  7tQos  ^u/.djjf;.  Scribendum:  •^g  ngoo&tv 
ngos  ita/.wTry.  Nam  Asine  retro  et- intus  sita  erat.  Sed 
prseterea  scribendum:  'Aalvtjv  iwv  Menorvimv  noXfwv 
oixtioxura  ftu&vX^ifiop  Xtyd-tioav  dv  (o:  r/  qixtiotata 
dv  ^ad-vX.  Xty&eir;). 

Ibd.  363  (5,  1):  ?ipoi«rT«/  di  xatd  tovjov.  Scr. : 
xard  Tovro.  (De  p.  364,  c.  5,  3 dictum  est-p.  135  n.) 

Ibd.  366  init.  (5,  5)  scrib. ; rov  d’  t»;»'  ry>t- 
X or  I fi  I a V (pro  xptXIav)  djitox^ayi/nvov  i7;v  xotavtr^v 
nuauv. 

I 

Ibd.  368  (5,  8)  post  initium  sic  in  lacuna  scribendum : 
doxti  d dvTinimeiv  . . .,  «/'  /t7;'r7;  Aia  x.  t.  X.  ' 

Ibd.  373  (6,  13):  tpaoi  xui  t^v  Aoivr^v.  Scrib. 
videtur;  rp.  xui  xuity^v  xui  t»;v  'Aoivfjv.  (De  p.  375, 
c.  5,  16  dictum  est  p.  56.) 

Ibd.  378  (6,  20)  duas  voces  prOpter  similem  ter- 
minationem excidisse  opinor:  ’/^/o7J7,toV  ovv  ixaitQoig 
7,v  . . . d<peiot  xov  nsQt  MuXtag  nXoiv,  tig  Koqiv- 
&OV  ‘xaxdyea&ai  xai  diax  1 0 & a i rov  rpoQjov 

uirod-t. 
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Ibd.  379  (6,  21):  x«/  dvu^aivovaiv  t;v  d^Xa 

Ttt  fQtinta  T^e  ax^iviae-  Imo:  t‘^s  xoviae,  calcii.*) 

Lib.  IX  p.  401  (2,  2):  (St  xui  naidela  fttj 

yQrjaaftevove  in  et  /ij^di  %ov$  dei  TigoioTUfiivove' . • . • 
/ni  fitxQov  loV  x^orov  ovftfieirat.  Pro  inei  quffl 

Meinekius  iure  notavit,  scribendum  int/utXti.  (Casaub. 

innri^eia.) 

Ibd.  403  (2,  9):  xr^v  neQt  uvxop  dndxfjv  ftexayvw- 
rut.  Scrib.:  u/iuQtiav.'' 

Ibd.  406  (2,  16)  prave  contrarii  ponuntur  fluvii  dra- 
yto/ifvot  elg  xd  ntiSlu  et  /ftninxovxsg.  Scribendum: 
noxu/Liwv  uvaytofi/riov  eig  avxd  xiop  dt  e /i  n tnxovx wp, 
etxa  ixQvatis  Xa/i^upopxwv:  cum  fluvii,  qtii  in  campos 
incidunt  et  eos  perctuTunt  (ot  dtsfin.),  resiagnent,  cet.  , 

. Ibd.  407  (2,  18)  scr.:  dtpuvia^^pui  d’  uvxdg  (pro 
&'e  xavxug). 

Ibd.412  (2,  31)  x6"T'naxop  ogog  definitur  yetuAoi/j/a 
xaXi).  Keliqua  incerta  sunt;  fortasse  fuit  ry  fvvdgla. 
Meinekius  delendo  grassatus  est,  violentius  tamen  p.  415 
init.  (2,  40),  ubi  non  debebat  Straboni  subtrahi  pannus 
e philosophia  assutus  sane  inepte,  in  quo  genere  ^uid  Strabo 
committere  potuerit,  ostendit  locus  de  Curetibus  et  Cory- 
bantibus in  libro  X p.  467  sqq.  (3,  9 sqq.).  Sed  in  loco 
iniuria  deleto  pro  etegyealutg  tfigwoi  scribendum  videtur: 
evtgy.  netgioai. 


')  P.  384  (7,  1)  frustra  Meinekius  repugnat  Curtio  oi  awtl9ovgtis 
‘ in  Oli  avviaTmorit  mutanti.  Etiamsi  ov  evvtovarjs  scriberetur, 
prorsus  et  tautologum  esset  et  contra  historiam  (p.  38G).  P. 
393  (IX,  1,  9)  a>v  post  tiemov  addideram  ignarus  a Casaubono  iom 
adicctum  esse.  P.  39G  (7,  16)  revocandum:  6p£  rijv  dx^Tiakiv, 
xal  To  Ttfgi  riji  rgiaivtjs  /xft  xt  arnifiov.  Hegesias  dicit,  quid 
sibi  quaque  Athenarum  et  Attice  parte  in  mentem  veniat  et 
quasi  nota  apposita  signetur.  In  arce  tantummodo  unam  notam 
significat,  Polemo  memorabilium  quattuor  libros  impleverat. 
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Ibd.  424  (3,  16)  in  versu  Hesiodi  scribendum  est: 
nftQi»  Uavonijv  diav  rkr^^tava  % igv/tvijv.  (Codex 
optimus  nuvonr;  dia.) 

Ibd.  429  (1,  18):  ei  rove  Korp^Tae , oi's  (v 

fuQei  taxtiov  tmv  Aho)'kt%wv.  Scr.:  rr.  ti  %.  K.  (ug  iv 
litegti  TaxTtov  t.  Ai%. 

Ibd.  431  (5,  5):  ovdf  yug  ovoTQUTeveiP  av  tm 
'Ayt^i.ei  (6  4>oivti)  doSuev,  u'/.ku  fiovov  okiyiov  ioriv 
t7uoTuT7;g  xat  inea&ut.  Pro  corruptis  illis  ok.iyiov 

fOTtr,  'quae  Meinekius  facili  delendi  remedio  sanavit,  scribi 
debet  d ki yoerei  (nondum  annis  maturo). 

Eadem  pag.  (5,  6)  in  codice  optimo  (A)  sic  scribitur: 
tp  t)6  tiiitfj  xat  To’  Oetidiov  iari  nkvjaiov  ttov 

^aQouktov  dftfpoiv,  r^g  re  •nukuiiig  xui  vtag,  . . . . 
(sex  fere  Ut(;erae  desunt)  g ovx  dv  zov  Oendiov  rex/iaigo- 
/Ltivoig  T^g  ino  jot  ' Ayikkel  fiigog  eivtu  xat  tt/vSe  %rjv 
yoigdtv.  Ex  his  efficitur:  • Tj;i:  rtug,  oixeiwg  toig  xdv 
Ix  Tov  OsTtdiov  Texftutgofiirotg  T^g  vno  tw  'Aytkkel 
jutgog  eivat-  x.  t.  t.  y. 

Ibd.  433  (5;  9)  excidit  verbum  ob  similitudinem  litte- 
rarum; scribi  enim  oportet:  dit  dk  6 2i7iegyei6g  intymgtog, 
sx  te  %ov  TgirpeiP  ixeirut  ttjp  x6/n;v  (pdoxeiv  ifi(pui  ve  t 
xai  tov  TOV  Mevta&iov  . . ,.  Sn egyetov  ktyea&ut  MuiSa, 
Significat  boc  Homerus  eo,  quod  Achillem  dieei^tem  facit, 
se  cet. 

Ibd.  435  (5,  13)  scrib. : tJ&'  i^fjg  nagankevatfvrt 
arad! ovg  (pro  OTu^loig)  exazdv  6 'Eylvog  vntgxeiTat. 

Eadem  pag.  (5,  14)  scrib.:  6g  tCo/ievtj  (pro  ogt^o- 
ftevfj)  tolvvv  [ixei  ifp\  egrjg  iartv  r/  xmd  toi  FlgtuTeatkaw 
X.  T.  k.  (Paulo  infra  interpungendum:  ^ Tlvgaaog,  iv 
dvai  OTadiotg  iyovoa  A^fir^rgog  dkoog.) 

Ibd.  438  (5,  17):  xui  /ttjv  Ttokviotwg,  ei  Ttg  dk).og, 
xai  nuvra  tov  (ilov,  mg  uiTog  tig?;xev,  6 Tavta  fiv^ev- 
ea&at  /Sovkoftevog.  Sententia  huiusmpdi  fuit:  tug  avrog 
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tiQt;xev , .ired  ndvra  fiv&evia&at  ^vko/uepoe,  vera 
omnia. 

Ibd.  443  (5,  22):  Kai  tj  td^ie  di  tdiv  Tontov 

ftr/^i  flt/Vfioi'  ov  diaifavios  ).tyerat.  A septentrione 
Strabo  progrediens  iam  ultra  Penei  ostia  de  Bizunte  et 
Erymnis  dixit;  itaque  o<  iffeliis  tonoi  non  sunt  (retro) 
usque  ad  Peneum,  sed  fuyot  llt;  '/.iov.  Pro  hoc  nomine 
alterum  illud  substitutum  in  codicibus  etiam  paulo  infra, 
ubi  recte  editur:  6 Tiaguni-orQ  nug  6 jov  JltjXiov. 

Lib. X p.  444  (1,  2)  scrib.:  rtguiaros  di  xurd  JIs- 
rallag  (pro  xai  FIsTaXlu)  <jiq6s  2ovviio.  Definitur 
Geraesti  situs,  non  Pctaliarum.  (Nam  Petalias  Plinius  dicit 
et  plures  sunt.) 

Ibd.  44H  (1,  12):  ns^i  dk  Av/mIvtov  dievey&eiaal 
ovd'  ovTOi  TfMwe  (Tiuroario  wor’  tr  njt  noXf/iw  xut 
av&ddeiav  dpetr  ixaoiu.  Opinor:  une/.voavro,  sepa- 
rarunt se.  (Lacunae  suspicio  inanis  est.) 

Ibd.  452  (2,  9)- in  loco,  qui  incipit  a .verbis:  ‘O  dh 
TtjV  ’A).xfittiov!du,  excidit  i.tyti.  ut  videtur,  ante  yerio&at. 
(Eadem  pag.  initio  retinendum  erat  NijQixoe,  NtjQixov 
nec  p.  454,  c.  2,  11,  tollenda,  quae  Meinekius  sustulit.) 

Ibd.  457  (2,  17)  scribendum:  df;).ov.  or/  napu  Tr]v 
agyaiav  iotogiav  '/.tyovoiv  o'i  iit]nuviee  x.  t.  A.,  sublato 
6'  ante  Uycyvoiv.  (Codices  i;r.)  Paulo  ante  rectum  est: 
ovx  umditai tiAs  7»;r  o/ictrv/nuv , non  ex  utraque  parte 
distinxit,  nominata  etiam  altera  insula  et  proprio  aliquo 
additamento  notata;  (id  est  enim  uvridiaajfkkety). 

Ibd.  459  (2,  21):  xsci  rj  d’  dfimvvftog  no- 

hyvTj  imv  X.  T.  /.  pro  noVyvr,.  (Haec,  de -qua  agitur, 
«xp«  erat.)  j 


‘)  P.  439  (5,  19)  .utinam  Meineliius  Coraem  sequi  maluisset 
(ilttt  iijtioeavTfs  ixtivovs  tig  rijV  iv  tt/  fitaoyaia  nota/tiav)  quam 
temere  delendo  grassari. 
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Ibd.462  (2,- 25),  ubi  est  om-tX&tiv scrib. : 
avvs^sX^aiv  J.,  ejjtedilionem  una  suscepisse.  Una  Mlm 
pridem  erat.  Deinde  ocius  revocandam  txalvoj  (Diomedi) 
pro  ixslvote- 

Ibd.  4()3  (3,  1)  scr. : oviSt  pug  uv  xvgiws  thi  e iv 
(pro  eJner). 

Ibd.  4H7  (3,  9):  tov  ii  ovTwg  vovv  tginti  ugog  ro' 
^eiov.  Scr.:  i6v  i orrrne  i'rvo7>r. 

Ibd..  468  extr.  (3,  11):  ry  i uvi^  im/neXeia  xai 
TgeffOfievov  vn  uvtmv  nuguiiioarXui.  Scrib.:  naguii- 
ioaai,  narrant.  (Videntur  editores  accepisse,  tanquam  si 
scriptum  esset  jga(pT;adftei'0V  siagaiottiprut.) 

Ibd.  470  (3,  14):  xr-jV  xe  “litjv  xai  xop  "Okvfinov 
ovYxeYVfiivtos  wff  fd  avxd  Sgog  xiimovatv.  Scr. : xv~ 
novaiv.  • 

Eadem  pag.  (3,  15):  Kui  d 2a/id^ios  H xwv  i»gv- 
yiaxMV  iaxi  xai  xgonov  xird  xijg  /iTjxgos  x6  natHov 
naguiove  tu  xov  /ftovvaoi’  xai  aviog.  J^ihil  est  nugu- 
dovg,  sive  cum  naiiiov  coniungas,  sive  cum  xd  'xov  Jio- 
vvaov.  nihil  nugaiovg  xai  avxdg.  Scribendum:  xai  xg. 
X.  xtjg  ftr^xgdg  x6  naidiov,  nu  gwiuiv  ,xd  xov-/tiovvoov 
xai  avxdg.  Proxime  ante  revocandum  e codicibus : xwv 
dvo/udxwv , d xot'g  ngonoXovg  xai  ](^ogtvxdg  . . . txd- 
Xovv  . . . xai  xov  &e6v  Bdxyov  ...  xai  xavg  xdnovg 
avrovg.  His  quoque  indidem  nomina  imposita  dicuntnr. 
Prave  substituerunt  xaxd. 

Ibd.  471  (3,  19);  “£t/  i'  dv  xtg  xai  xatxa  tvgot 
negi  xidv  iatfidvtov  xovzmv.  Verbum  evgot  et  codices 
meliores  (C  D)  omittunt  et  sententia  convincit.  Scrib.: 
Zr^xol  i’  uv  xtg  xai  xavxa.  Deinde  in  litteris  ‘JExuxegiu 
xai  x^g  latet  et  ignotam  nomen  filise  Phoronei  (ix 
Kagxtgoy.aixtjg?).^) 

’)  P.  474  (3,  23)  reTocandum  e codicibas:  fiiv  ovv  itffi^aaia 

TO  ftfraiitVTixov  xai  ro  Orj^fvrixov,  tTjTrjTixov  xcov  nfos  zov  §iov 
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Ibd.  475  (4,  3):  nXatet  dk  vno  lo  fiiye&oe-  Sub- 
eat: nXani  Sk  vn' hoc  est,  rergaxoai wv  xui  oydofj- 
xovra.  Hinc  natum  vno,  tum  additum  %p  pkye&oe, 
quod  hinc  "alienum  esse,  multi  intellexerunt. 

Ibd.  476  extr.  (4,  8)  scrib. : toiuvta  i'  einovzBS 
oi  dgyuioi  negi  avzov  ntlkiv  dXkovg  eigtiXaat  koyovs- 
Vulgo  stnovxoe-  (De  p.  482,  c.  4,  19  dictum  p.  54.) 

Ibd.  484  (5,  1):  tpxi  St  /taxgd  t;  Gi^ga,  Staxoalwv 
ovaa  xigv  negl/ttxgov  oxaSimv.  E perimetro  magnitudo, 
non  longitudo  intellegitur;  nec  oblonga  Thera  eat.  Scr. 
fiixgu. 

Ibd.  486  (5,  4) : hteXS^ovxts  Sk  oi  xov  Mt&gtSdxov 
axgaxrjoi  xai  dnoax^aae  rvgaprae  avx?jv  dteXvfir;- 
vavxo  dnavxa.  Scrib.:  xai  dnoaxrjoavxes  xvgdvvois 
avTVfV,  cum  tradidissent,  vendidissent-,  cfr.  p.  478  (4,  10); 
dtfioxds  loig  'Poj/taioie  xx]v  /iaotXtluv,  et  Stephani  thes. 
ed.  Paris,  t.  I part.  2 p.-  2675  t). 

Eadem  pag.  (5,  6);  ngoaixaxxs  ydg  . . . o vo/uoe 
xovs  vnkg  i^rjxovxa  sxxj  ytyovoxae  xwrsid^fO&at  xai 
xov  dtagxslv  roig  uXXoig  xVjV  xgotptjv.  Ineptum  xai. 
Itaque  acrib. : e V f a xov  Siugxsiv,  etsi,  omisso  xai,  gene- 
tivus apud  Strabonem  non  oflfenditj  vid.  XVII  p.  828  (3,  7); 
xoi’  nagu/utvtiv  . . .'xov  xoapov  twv  xgiydiv. 

Ibd.  488  (5,  14)  pro:  xdg  xs  d?.Xag  iv  xaig  Snogdat 
xi&sjU€v  scrib.:  xdg  ys  dXXag,  pag.  autem  489  (5,  16): 
vnoxeifttvov  iyovou  iavxf,  pro  iv  uvxi]. 

Lib.  XI  p.  499  (2,  19):  Xgwvxai  6"t  oi  Hodveg  fag- 
fidxoig  ngdg^xdg  dxIStcg  &av/taoxujg  xai  xovg  dfpagudx- 
xotg  xixgoyfiivovg  (iiX.eoi  Xvnei  xaxd  x?}v  oa/it;v.  Scrib.: 
■d^avpudxoig  djaxs  xai  xovg  dtp.  xtxgta/ruvovg /i.  X.x.X. 
(De  p.  503,  c.  4,  6 dictum  est  p.  48.)' 

Lib. XII  p. 539  (2,  9).  Codices:  7V;V  S'  dXX.r^v  daq>d- 


. XOTjaifimv,  ixavi]  ovyycvcg.  Perverterunt  orationem  et  sententiam, 
interposito  acri  ante  itjzriTtxov. 


Digitized  by  Google 


Lib.  IV. 


559 


).€iav  tr^v  a%'ivtv  re  xat  ooi/iiartiyy  ix  rwy  igr/idruv 
eiyov  roiv  ev  roig  q^Qovglois.  8crib.  (praeeunte  magnam  par- 
tem Corae):  rt^v  d’ d.  Kfitfi.  rVfV  avrwp  re  ruiv  otu/«a- 
rtav  xu!  tmr  uur  o)v  eiyov  ev  r.  (p. 

Ibd.  540  (2,  10):  d\).05  (fe  eig  dionjQae 
fieya/.as  ^x^i&ovg.  Codices:  d/Aoj.'  di  rus  dimirQus- 
Vereor,  ne  Strabo  scripserit:  rds  ^lonrus  (idilovs  fte- 
ya?MS. 

Ibd.  550  (3,  22):  dia-nogei  xai'  nws  , . . dffiy&ai 
ovftftuyiuv  rnis  'T(>wai  rig  rofiiaFitr.  Scr. : vo/ii- 
a etfr  d v. 

Ibd.  553  (3,  27)  pro  yvoioi^offtrov  scrib. :,  yvuQi- 
So/ier. 

Ibd.  563  (3,  42):  ^nei  df  xa<  rt;v  . . . nttfpkayovlav 
ixri&ene&a.  Scrib. : e xr  e &el  jii  e &a.  Ead.  pag.  (4,  3): 
r^S  'Ek‘At;o'n6vr<')  ^Qvyias  draards  ituru  Of/ejidejtiS 
rois  Jirrukixois.  Scrib.:  dn  onr  d s. 

Lib.  XIII  p.  5S6  (1,  7):  ev  uvrtj  d’  dv  Xey^eh;  rj 
rmd  EvQi>ii6k‘j>  e/fti^g  ovoa  rij  .-ivoPt^onidi.  Nihil 
omnino  significat  avrf/.  Scrib.:  ivdrr^  d’  dv  kty&etif]. 
Nonam  hano  Strabo  dicit  et  ultimam  ex  novem  illis,  quas 
p.  584  (1,7)  significavit,  dt»»'aoT*/«f?,  utsuprap.585:  Stvregu 
ovr  juvti;  dvvttOTeia  . . . rglrtj  d’  ^nriv  17  r^v' Aekeywv 
et  postea:  «xt»;  dA  uvrr;  dvv.  Ceterarum  numeros  non 
tam  aperte  posuit. 

H)d.  591  (1,  22):  nvrixtitui  di  rd  ^tvy/ia  rfj  Ajivdo). 
Td  ^evy/iu,  hoc  est.  locus  freti  angustissimus,  ubi  Xerxes 
pontem  fecerat,  neutrius  littorit  oppido  dvrexeno.  Perverse 
proxima  adiunguntur:  2'’»,o*de  di  dgionj  x.  r.  )..  Neque 
enim  Sestus  per  se  commemoratur,  sed  propter  situm  cum 
Abydo  coniunctum.  Deletis  verbis’  to'  ^evyftu,  quae  e 
superiore  versu  huc  delapsa  sunt,  scribendum:  drilxtirui 
di  r^  'Afivdm  2t;(it6s  dQinrt;  (vel  potius-  cum  Meinekio 
xguTiart/)  rwv  ev  J\e(jgovi;aw  no/.ewv. 

Ibd.  605  (1,  49):  ' Evruvdu  de  xai  d rdv  MtrvXij- 
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valiav  iarip  MUfiae  tivdg  ejfmr  idiv  xafu  tijv 

tjneiQov  1WV  ][InvXf;vttiu)v.  Scrib.:  uw/iae  rtvds  iydv- 
fwr  xuTU  Tt;v  tjneiQov  titiy  AlitvXr^vaioiv. 

Ibd.  618  (2,  4):  'H  d't  IlvQQa  xuriaxgunTui,  i6 
d'f  TtQouaretov  oixeiiat.  De  urbe  prorsus  everteuda  et 
ceteri  scriptores  inde  ab  Herodoto  saepissime  xutuaxumeiv 
ponunt,  quorum  testimonia  in  Stephani  thesauro  reperias,  et 
Strabo  interdum,  velut  V p.  237  extr.,  VI,  258  s.  fin.,  IX,  424 
extr.s  XVII,  820  s.  fin.,  833  med. ; ipse  tamen  multo  saepius  de 
ea  re  et  de  llore  et  frequentia  urbium  sensim-  minuendis  tol- 
lendisque  xuraanuv  dicit,  ut  V p.  237:  7iaXunp  XTiofiaii 
xujeanudfiivip,  VIIIpp.347  med.,  355  extr.,  359  med.,  IXp. 
418  extr.  (avftfifvet  . . . xursoTjdadfjoaP)  et  p,  426  init.  (oV 
ifpaftev  xujfondo&tti,  sedp.  424 de  60  oppido  scribitur  xmt- 
axanTttt)  et  p.  427  {xaitonaaup  avrrjv  oi  ’^-//i(pixivov€s), 
XVI  pp.  753,  755,  756  init.,  762  extr.  (t«  igi'/iaia  uvtmp 
xuTfanaae),  763  {xaruandoat  rd  Teiyrj),  XVII p.  807  extr. p. 
829  init,  et  prope  finem,  quem  verbi  usum  praeter  Strabonem 
in  thesauro  Stephaniano  ex  sola  interpretatione  LXX  anno- 
tatum video  nec  ipse  aliunde  annotavi.  KujaaxQttpen^ut, 
quod  de  urbibus  populisque  sub  ditionem  cogendis  frequentis- 
simum  est,  pro  xaTaoxdimiv  aut  xaraonup  dictum  non 
puto ; ki  Herodoti  quidem  locis,  qui  apud  Stephanum  citan- 
tur, aperte» usitatam  significationem  &abet;  ne  apud  Hero- 
dianum  quidem  VIII,  4:  t«’  npoaote/a.  xai  ti'  ii  twp 
nvXwp  i^w&sp  ^p,  vno  tov  Multfiipov  OTQarov~  xajt- 
arpanTo  iusta  causa  est  aut  a consueta  significatione  rece- 
dendi aut  mutandi.  Apud  Strabonem  eo,  a quo  profectus 
sum,  loco  aut  x a t x a x a n r V tj  aut  xaTfcnaaTut  scribi 
oportere  certum  est,  eodemque  modo  corrigendum,  quod  I 
p.  58,  c.  3,  17  scribitur:  SixivXog  xuieaTQutfTj. 

Ibd.  631  (4,  17)  scribendum:  varepop  dl,  Tlioidmp 
. . . fieruxTiodpxmp  tig  etepop  lonop  ave^xtaraTOP  Xv 
xvxXm  atudiwp  7tepi  ixatov,  rjvlrj&t]  Std  TVjP  evvoftlap. 
Codices  et  editiones  di  dtd,  turbata  structura. 
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. Lib.'XIV  p.  637  (1,  15):  »6  'InaQiag 

navov.  Scrib. : /Idauuvov  e pag.  639  <1,  19),  Stephano 
Byz.,  aliis.' 

Ibd.  648  (1,  41)  scribendum:  eig  tgma  i/meowp 
%ivaidov  Ttvog  fj  %at  naidiaxtjg  vno  xtvaldw  TQeipofdvrjg. 
Vulgo  omiititor  rj. , (De  loco  paulo  ^ inferiore  dictum  est 
P-  34.).  ^ ^ ' 

. Ibd.  662  (2,  28)  scrib.:  t«v  ydg  uXkujv  oir'  f-ninXe- 
nojutvwv  . . . bvv'  intytt^ovvituv  iXXijvixwg  ^ijv  . . ., 
nXi^v  'ti  Tivtg  . . . ins/tiyd-rjaav  . . . t(Hp  ‘£XXt;pti)P 
Ttoip,  ovxoi  xad~'  dXrjp  fnXupri^rjaap  xrjp  '£XXdda. 
Vulgo;  ovtot  Ka&’  iiXijP.  . • 

(De  p.  673,-  c.  5,  11  dictum  est  ad  p.  544.) 

Lib.  XV  p.  686  (1,  4):  xdxei&ep  dk  dfp'  tpog  tonov 
itaii  9tug'  ipdg  ^aoiXtug^  Flapdiopog  *«t’  «iAovfi  Uvigov, 
^xtP  mg  Kalavga  jop  ^s/taorop  dioga  xai  Ttgsofista. 
Loci  et  regis  nomina  coninncta,  sed  prius  deptavatum,  codices 
habent:  xai  dXXov  Iltagov,  quod  verissimum  esse  ex  p.  719 
(1,  73)  apparet,  comparatisr  quae  p.  699  (1,  30)  leguntur 
(Dwgov  tov  iztgov).  Ex  hoc  autem  altero  loco  simul  intel- 
legitur, pro  Graeco  hominis  nomine  TJup^lopog  substituen- 
dum esse  Indicum  regionis:  Fupilagpdog. 

Ibd.  696  (1,  24):  oi}ra>g  9isjteia,itfPwg  tjiixt- 

Hava&at  iijp  ygoap.  Sic  aut  neiivajutPMg  codices.  Scri- 
bendum videtur:  (ut  adeo  firmiter  impri- 

meretur). 

, Ibd.  697  (1,  26):  tiiore  tipai  diiansguTOtrgav.  Fe- 
mininum adiectivum  non  habet,  quo  referatur;  scrib.:  Sva- 
negu.%6ttgu,  noto  USU  neutri  pluralis  (/iuaifiu  tjp,  cet). 
Paulo  ante  recte,  qui  ex  Fmgvdi  dXXt;p  unum  effecit  nomen 
urbis  (FutgvidXXrjp). 

Ibd.  705  (1,  43)  exciderunt  tria  verba,  cum  ad  hanc 
formam  scriptum  esset:  (axof)  . . . rguv/>uai  dt  notov 
/ulv  [*,  ygioftu  rftj  §ovtvgop. 

Ibd.  708  (1,  51):  intfttXovpuu  . . ■ T^g  twp  dy;fto- 

MAPVIGII  Apv»ii.  Cait.  •• 
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aimv  (ntaHtVTje,  xttymv  Tf  xai  dyogae  uai  Xiyitvwv  xai 
ieQ(u*>-  Pro  reiX^*'^  qtiod  cum  ceteris  non  optime  coniun- 
gitur,  codices  Ti/udv.  Videtur  fuisse  ptytcS*',  platearum. 

(De  p.  731,  c.  3,  10  dictam  est  p.  136  n.) 

Lib.  XVI  p.  737  (li  3)  locus  tristi  nota  a Kramero  et 
Meinekio  signatus  duabus  litteris  mutatis  restituitur:  %d 
fdr ' ovv  Ba^vXmviue  inagiia  xad^ 

nvr%v  iati  {est  provincia  Babylonm  per  se,  separata) 
pro:  vTiuQXet  d xot  uvrtjv.  Cfr.  p.  745  (1,  19):  xat 
avt^  Ba^vXwviae  fifQoe  ovaa,  i^ovan  d'  oyius 

dgyovTu  'idtov. 

Ibd.  742  (1,  13)  e codicum  ydstigiis  efficitur  facillime 
verum:  tig  pdg  rd  avrd  xartgxerai  neSia  xai  ovzoe 
(Tigris ; ^codd.  xai  oviwg)  td  nXr^ftpvgeiv  Xeyitivra  (pau- 
cis versibus  ante)'  va'  Si  liov  ogdv  dvwysaXiav  ej[« 
X.  T.  A.  . (Codices  Aejr^tVta  talnj.  Excidit  rd  Si  post  ra.) 
Meinekius  delendo  grassatus  est.  ' i 

Ibd.,  748  (l/27)  scribendum:  x^ga*'  od»  evnogov, 
■tjrrop  Si  dnogov  vsfioftsvoi,  sublato  ixovreg,  ‘quod  inter- 
pretandi causa  post  tvnogov  additum  orationem  turbat; 
necessario  adiectiva  contraria  uni  participio  adiunguntur. 

Ibd.  748  ^extr.  (1,  28):  ^Ssi  ydg  pt}Siva  ioxvaovra 
xa^’  iavTor-  Scr.:  xo^’  iavrov,  contra  *e.‘) 

Ibd.  753  (2,  11):  "Q/iogog  S'  dari  vy  'Anafiitav 
jip.de  ■ fiin  V • • ‘ xoAov/UfViy  IJuganorapla  xai  tj 
XaXxtSixVi  uno  rov  Maaavov  xa&ijxovaa  xoi  ndaa  r, 
ngog  votov  roig  ' Anapevatv,  dvSgwp  axtjPirwp  ro  nXior. 
Ridiculum  est,  conterminam  Apameae  ab  oriente  esse  om- 
nem regionem,  quae  sit  Apamensibus  a meridie.  Scrib. 


')  P.  752  (2,  10)  recte  Casaabonns:  xoi  Ufivt;  nefixttfiivrt  fifydhj 
xoi  »/e  dlr/  . . Ittueivds  r*  ...  ixxojioTove  Siaxto/itvti 
vxippdlXoptaf  ro  ftiyiGos.  ‘ Prwceden*  et  subseqnens  accasa- 
tirus  masculini  generis  traxit  participium  interpositum. 
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videtur;  rta^rjxovaa  xai  n ag  tj  x tyii n a ngoe  vorov  'j4na-  I 

/ttvoiv.  Sic  in  boc  latet,  quod  respondeat  illi  ngog  k'w  fifv. 

De  verbo  nugt-xsiv  cum  dativo  dictum  ad  ly  p.  193. 

Ibd.  765  (3,  Ix  scribendum  videtur;  to'  df 
uno  TTiQ  Meaonotuftlag.  xoikvjg  2vgiae.  Nam 

Ttt  t^e  M.  sunt  partes  Mesopotamiae  deinceps  sitae, 
de  quibus  non  agitur. 

' ibd.  767  (3,  7)  paguros  vix  a Strabone  cum  pileis 
(raig  xavaluig)  comparatos  putem,  sed  cum  serpentum 
genere ; fi  et  ^ovg  xavaotv. 

Eadem  pag.  (4,  2)  exciderunt  quadam  ob  vocem, bis 
positam:  ngog  /u^v  vtjv  Nu/SuTaliDv  flifroav  orddiol 
eiatv  *,  dno  di  Uirgag  etg  Ba/Sv).o'ira  nertaxiayj- 
kioi  i^uxoaioi. 

Ibd.  773  (4,  13);  iniggltlfuvteg  d(  ralg  nhgaig 
{rovg  iy&vg)  xaiomtuai  ngog  tot'  ijhov,  elr  i^onri^aav- 
reg  rdg  dxdp&ag  ftiv  oiogetovtnv.  Scribendum:  eh’  #|o- 
OT^Taavteg,  exoesantes.  > 

Ibd.  774  (4,  15)  oratio  sic  distinguenda  et  scribenda 
est:  . . . di«  TO  (tr^xiti  elvai  yvt/tgiftov.  ' Ev  di  tij  il^g 
TtagaXiu  eiol  xai  OTtjiai  xai  /Sm/iioi  Tlv&okdov  . . . leoi 
XugtftogTov  xu&dneg  xutd  rtjv  ypwgt/iov  nugaliav 
tt;v  dno  /ftig^g  /tiygt  Nojov  xtgwg,  to  d't  didoTijfia  ov 
yvmgi/noy.  Cur  exciderit  xa&dntg,  patet. 

Eadem  pag.  paulo  post  scribendum  primum:  Ovtoi 
(pro  oxnoi) . di-  fuxgov  dnoXelnoptat  tmv  iXetpdvrotv  oi 
gipoxigtoreg,  oiansg  'yigrefiidwgog,  (pr^atv  . . . tiJ  ftrjxet, 
xalneg  dtoguxtpat  tpr’oug  iv  '^Xtiupdgtia,  dkXd  ayedov 
Ti  oaov  TM  omni  de  tota  periodi  forma  et  sententia 

sublata  dubitatione.  Sed  restat,  quod  omisi,  mirum  illud 
inter  tfr^atp  et  tw  /ui^xet  interpositum  f7ti  oeigdp,  pro  qilo 
scribendum  est:  rp;aip  iniav  g uv,  neglenmter  festinans. 

(De  p.  778,  c.  4,  19  dictum  est  p.  48.) 

Ibd.  784  (4,  26);  eiaaymyt/tu  d'  iox)  to  ftiv  teXitag 
T«'  d'  ov  naPTsldig  ukXotg  te  xai  Intyoigid^ei,  xad^dneg 

36’ 
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/fivaoe  Mtl  upyvpoe  »ai  vel  noA/a'  twv  ctpwjuavwv.  Co- 
dices ^rpi^ooV  Hui  upyifffov.  Scrib.  litteris  recte  divisis, 
una  addita : "'a  / >1’  ioove  xa< , iniyeagnx^civ,  *a&untp 
yp^iaov  Mai , (ipyvpov.  Paulo  post  scrib.:  iaoxonga  d' 
TjYovvTui  ^ vu  vexpa  ocu/taru  pro  iaa  xongiut^  ijYOVVTut. 
Cod.  F:  iaa  xonga  ceteri:  iaa  xongtav 

Lib. XVII p.V69  (1,  4)  ex  epitoma  scrib.:  jUeiovi  d’ 
^ vet/aagdxorvtt^  i^/urgae  pro  &e  «eao.,  similiterque  aUbi. 
P.  790  (1,  5)  oratio  sic  interpungenda:  voi/v  iygf^v  ^rjvtiv 
. . .,  T/  di^iioTt  . . . ov  ovftninvovatv  OfnjSgot,  v6  d’., 
ott  iS  6/uffgutv  ai  dvufidotie,  /tt}  ^7]%eiv. 

Ibd.  810  (1,  36)  revocandum  e codicibus:  v6v  uvvov 
vgonov  ovnig  xai  iv  v^  xa^  iuvvtjv  voouvrat  dtu- 
(fioguh  (peemadmodum  etiam  in  ipsa  per  se  terra.  Paulo 
ante  recte  in  codicibus  scribitur:  xa<  noXXole  xOivwrixor 
(fiiovoe,  pro  quo  casu  substitutum  videtur  noXXoi/.  Kon  de 
multitudine  lucis  agitur,  sed  eius  usum  hominem  commu- 
nem habere  cum  multis  aliis  (Toii,*  negi  v6  uvxtgwaseov 
yivoe  {^oti  xdi  epwoig,  ut  statim  dicitur). 

Ibd.  830  (3,  10)  scribendum:  uvvog  yug  (pro  uv~ 
vovg  yug),  ovg  'y/gvepidmgog  tigr^xe , vovg  /itruSv  v^g 
/Ivyyog  xui  l^agy^dovog  xul.  noXXovg  sigtjxs  xai  ps- 
yukotig.  I 

Eadem  pag.  inferius  scribendum:  dvt  iwat&u  vavava 
vifg  oixovptvr^g  vnig  y^g  yirevut  (hic  ultimum  in  terra 
habitata),  sublato  vd,  quod  ante  vavum  .additur  ex  &u 
ortum.  (De  p.  831,  c.  ,3,  12  dictum  p.  137.)  • 

' Ibd.  833  (3,  15):  yiuguv  ydg  oixoivveg  stiSulpova 
siXrjv  vov  ^Viipoig  nXsovd^eiv,  iuaaweg  ixiftgstv  votitu 
xui  vtjv  yi]v  psv  ' udeiug  in  dXXtjXovg 

itgdnorio,  Scrib.:  iuaaweg  i x<p&e  I g e iv  vuvva,  amissa 
cura  feras  delendi. 

Eadem  pag.  paucis  versibus  post:  fitjdiv  r,tvov  vdlp 
iinn  unogiug  . . . eig  vovvo  negtiovuptvmv  viav  (fiutP. 
Scrib.:  vd>  film.  (De  p.  836,  c.  3,  20  monui  p.  137.) 
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Ibd.  838  ettr.  (3,  23):  fitypt  ftiv  (ttadlwv  ixarov 
»o/  dfvdgoqioQos  fativ  17  yr; , ftfygC  aXXwv  inotrov 
imelgerAt  fiovov,  4gv^0TQ0ifff  S’  »;  yfi  dni  tov  aitynav. 
Addant  otJx  (ovm  dgvC»rgn«/t(f).'  Sed  qaid  hic  Iodi  oryzse, 
quasi  intra  centum  prima  stadia  oryza  creicere  dicta  sit  ac 
non  arbores  {devdgoq'ogog)?  Scrib.:'  o*J  gt^or  go  , 
radices  arborum  non  alit;  itaque  a^evSgoe  ^nn.  Novitas 
composite  vocis  huiusmodi  nihil  habet  admirationis. 


Cap.  iir. 

I » 

Flntarchi  vitn. 

Piutarchi  vitas  legi  postremum  Romanorum  a.  ISfi.*), 
Graecorum  a.  1866  (separavi  enim,  ad  utriusque  populi  res 
animo  intento),  harum  scripturam  diligentias  exigens.  (Solo- 
nem, Periclem,  Niciam  nuper  scholis  retractavi.)  Codicibus 
eauTim  utimur  praeter  Sangermanensam , qui  vix  XIV  vitas 
continet,  et  Palatinum,  qui  noveha,  septem  easdem,  quae  in 
Sangermanensi  sunt , recentibus  (uno  Parisino  sec,  XIII 
extremi);  quam  addendo  communiter  corruptis,  vel  ex  iis, 
quae  supra  p.  85  sqq.  posui,  exemplis  intellegi  potest; 
superaddite  scribendi  erroribus  interpolationis  exemplum 
simplicissimum  .sumi  potest  e Pelopid.  c.  20,  ubi, ‘dei  in  usi 
mutato,  adiectum  est  ygr;,  oblitterate  altius  veritatis  e 
loco  in  Phocion,  c.  2 ab  Emperio  egregie  emendato,  serva- 
torum in  gravis  mlendi  specie,  si  aciem  intendas,  vestigi- 
orum recti  e Pelopidae  loco  in  c.  23,  quem  p.  98  sq.  tractavi. 
Usus  er4m  olim  Schaeferi  exemplo  (Lips.  1826),  postea 
Sintenisii  maiore,  apparatum  criticum  continenti,  minoreque 
(apud  Teubnerum  1863),  in  quo  a prava  mendorum  pati- 
entia defensioneque  ad  sanae  rationi  parendum  et  ad 
Xylandri,  Reisldi,  Corais  inventis  utendum  progressus  factus 
est  non  exiguus;  adhibui  etiam  Bekkerum,  qui  non  pauca, 
quae  sermonis  legem  violabanr,  aliorum  suaque  coniectura 
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sustulit.  (E  recentioribus  in  gravibus  mendis  certa  ratione 
tollendis  nemo  Eihperium  superavit  aut  sequavit)  In  pro- 
mendis emendationibus  se()uar  receptum  ordinem'  ^tarum- 
Thesei  c.  3 (post,  oraculum  Theseo  datum):  a 
OT/  vorjoae  o IltT&tvs  inttoiv  avrov  . . . ti}  Al^Qa 
avyyevto^at-  b[eque  voeir  est  int^leget^  neque,,  quod 
Pittheus  fecit,  ullo  modo  oraciilum  ab  eo  intellectum  osten- 
dit. Cod.  optimus  d»;Aov  ovv  oxi.  Scribendum:  od?/Aov 
ovv  6,  Ti  voi^ous  6 Tlnd^vs,-  incertum,  qua  mente,  Pittheus 
■persuasit.  ’) 

Ibd.  6:  dnoXavovxae  ir;g  ^vvu/uewg  tu/iotr^ri  xal 
nixQiu  xui  Toi  XQUTsiv  xal  /Siu^ead'tti  xai  diaqs&elgtiv 
70  nuguTiinror.  Nihil  mali  est  xgaxtiv.  Codices 
xgaxfiy  /itd^ea&ai  re  xui  d.  Itaque  scribendum:  xai  rtji 
fltd^ta&al  te  xai  dtaqd-eigtiv  t.,n.,  omisso  xgatelv,  nisi 
potiinfuit:  xai  totr  xgateiv  tiu  (iittCt99ai  te'xai  Stacp&- 
Ibd.  7 ; Jetvov  'bvv  inotelxo  . . .,  ixeivov  plv  . • . 
xaf^algetv  jr,v  xai  &dkuT7av,  arnov  di  tovg  iv  noaiv 
d&hove  dnodidgdaxstv.  Scrib. : ovco'c  di.  vel  proptw 
contrarie  relata.  Alioquin  saltem  iavtov  scriptum  oportuit. 

Ibd.  12:  xuTe).&eiv.  KatsX&div  di  sig  fxjv  «oAi*' 
evgt  X.  T.  X.  Scribendum  videtur.'  xateX&elp  eig  tt-v 
noXiv.  Kax eX&mv  d'  evge  x.  x.  A. 

Ibd.  14:  ” E&vov  ydg  ‘ Exakr^oiov  ot  nigi^  dr^ftoi. 
Debebat  esse  'ExuXi^a/a  (ut  Coraes  scripsit) ; sed  ad  quam 
loci  sigriificationem  refertur  ntgii?  Scribendum:  "E&vor 
ydg  'ExuX^atr  oi  nigtl  d^fiot  ovvtovteg' ExaXeug  Ati. 
Forma  adverbii  (casus)  in  demorum  nominibus  notissima 
est,  annotata  in  hoc  ipso  ut  in  multis  aliis' apud  Stephanum 
Byz.  (Ailiovfjai.  ' AXwitexijoi,  cet.). 

Ibd.  24  scrib.:  'Enunv  ovv  i'net&e  pro  avinet&e, 
quod  a sententia  alienum  est.  - 


*)  Gap.  6 in  Archilochi  v.  1 fr«  pro  ixi  precepit  Schneidewinns. 
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Ibd.  -27 : «d  ftlv  eviovvftov  iwv  ' Af-iu^oviov  xtpoc 
inta%Qi<peif  ngoe  »o  . • 'Afia^oveiov,  fd  it  ie^iov 

Jigog  . ttjv  JJw^a  xava  X^vaav  i^nstv.  Neque 

Xgvauv  hanc  quisquam  novit  neqne  ijxstv  reetnm.  Scrib. ; 
ngog  IIpvxu  - xatavrtxgve  avrjxBtv.  (Avi^xetv 
requiri  etiam'  Sintenieius  sensit.) 

Ibd.  29:  ovievog  oitjut  tov  Orjatu  /ntaoyfiv  uXka 
ftovoie  Aani^ate  tije  Kevvavgofiaytue-  Scrib.:  «Ax’ 
^ ftovoig.  Vid.  hic  c.  33,  Num.  9,  Alex.  65,  Artax.  5,  cet. 

Eodem  cap.  extremo:  iv  oig  xul  zairu  Xtywv.  Non 
hoc  quoque,  sed  tn-  hyinc  modum:  xard  xainu. 

(De  C.  34  dictum  p.  62.) 

- Romul.  2:  am&ivTue  angoadoxi^Tug  6vofiuod->it’Ut 
'Ptifitiv.  'Scr. : ovofLu  &elvui  ‘Pw/*»;*».  (PrOrsus  prave 
corrigendo  coniunguntur  haec:  unoxXtv&iviog  argi/ua 

aw&tviog  ungoaioxr^Kog.) 

ibd.  8:  /4»7'  &et(ty  ttvu  ugyj^v  ).u^6vtu  xai  fnjdtv 
fuyu./uij^f  nuguio^ov  t/ovauv  Scr. : a A Ad  /n;it4>.- 

Ibd.  22:  ini  qugftuxsiu  xixptiiv  rj  xf.ttdinv  vnh^ot.ij. 
Scr.:  ini  (pugfiuxtiq  xai  xixpup  rj  x).6idtup  vno/iohij. 
Veneficium  non  in  solis  liberis  cavebatur;  illi  ne  talsi  subii- 
cerentur,  cura  erat. . 

Ibd.  28:  'JSatiov  ovp,  ixo/tiivotg  xijg  uatpukelug 
xaxu  nivdugop,  tog  owpiu  piiv  ndpxwp  tnexat  &apuxm. 
Sententiam  vidit  Beiskius  Aexxiop  scribens;  sed  ex'Eaxiop 
fit  4>uxiop.  Ibd.  paulo  post:  ^ ii  aw/uari  ntrpvgpiirtf 
(ifjvyij)  xai  neglnhsiog  atofiaxog  , . . dvaigunxog  ion 
xai  ivaupaxofitaxog.  Scrib.:  ivai^a  xxog.'  De  i^dnx^- 
a&at  non  coutatur.  . - 

Lycnrg.  ( — c.2vid.p.63  — )c,4:  xai  xuxtddp  ip  uvxolg 
{xotg  'Oft^gov  not^paot)  xijg  ngog  ‘^doprjp  xai  dxguaiup 
itaxgifiTjg  jd  noXix/xop  xai  natieiixixdr  . . . dpapiepuy- 
pupov.  Recte  Schffiferus  dativum  requiri  vidit  (x^  . . . 
iiaxgifi^,  vid.  p.  67);  sed  neque  uUa  est  dta%gt(it}  ‘ngog 
dxgaaiap  et,  si  esset,  minime  omnium  ex  Homeri  earmi- 
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Dibus  peti  posset..  Scrib.:  TifSe  i^6opijv  axpoaoct 

xai  diatQt^‘^,  ' 

Ibd.  13 : . Ta-  ffttv  ovv  zotavta  vofto&BTtjfiaxa  ^iy- 
rgae  wvdjuaoev  we  Tta^d  tov  dsov  vofu^ojueva  xal 
ygtjanovs  ovza.  Scrib.:  xofti^o/usva.  (Cap.  11:  tijv 
nguoTtjra  xal  z6  ^u&-oe  z^e-V^yzjs  iam  Jdii;  altitudo 
ontmi. significatur.,  non  a7ia^£ca,  nedum  rd  dnad-fs.) 

Ibd.  16:  ”u4QXovt(t  d’  avzole  nuglarazo  z^e  dytXtie 
zdv  Tw  tpgovelp  dtatfigovza.  Debebat  esse  nagioza. 
Sed  e cap.- 17  {xai  xaz’  ayilag  ovvdl  ngQtazavzo  . . . 
dft  zov  ooj9>po«'6<rraToi')  apparet  scribendum  esse : aizoie 
naglazavzo.*) 

Ibd.  28  extr. : fttagdv  ovzot  r^e  xgvjizelae  igyov. 
Non  addendum  to'  (70  zrjs  xg-),  sed  tollendum  z^s  xgtm- 
Tt/ag,  ut  sit  fitagov  ovzw  'sgyov.  (De  C.  28  med.  dictmn 
p.  51,  de  c.  30  p.  43.) 

Nuuse  c.  1 : xa&dtisg  zj  (pvatt  dvvazop  xai  avzdgxz; 
ysviatitti  ngog  dgtz^p  17  ^eXzioPi  Jlv&uyogov  ^ag/fdgoi 
ziPi  z^jP  zou  /SaatXiwg  dnodovpat  naideviup.  Ii,  quonun 
.sententiam  Plutarchus  commemorat,  non  sane  disputabant 
potuisse  Numae  institutionem  tradi  meliori  barbaro,  quam 
Pythagoras  fuerit,  quod  totum  nugatoriam  est,  sed  aut 
omnino  Numam  non  eguisse  magistro  indicabant  aut, 
si  magistrum  habuisset,  eanq  laudem  barbaro  alieni  potius 
relinquendam  esse:  xad^aneg  ^ ipvazt  dvpazop  (dt'?) 
avzdgxrj  Y^via&at  ngog  dgez^p  ij  piXztoP  fiagfidgw 
zipi  z‘^p  z.  fS.  d.  71.  Quod  post  Svpazdv  legitur  xal, 
adiectum  est,  cum  dvpazdp  et  avzdgxtj  coniuncta  puta- 
rentur, eodem  errore,  quo  Alcibiad.  p.  1 inter  ■^Xixla  et  mga 
additum  esse  Schseferus  intellexit. 

Ibd.  3:  avzdg  d’  iavzui  ayoXd^opzt  xgio/AfPog  ovdtp 
Tigog  ijdw^a&eiag  xal  nogioftovg.  Scrib.:  ngog  i^dvna&elag 


')  C.  27  qaod  conieceram  yvaaiKo;  hgtlag,  in  id  nnne  Sinteniainin 
incidisse  video. 
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nopiofiove-  Neqae  enim  nopta/noi  absolute  dicnntnr-  pro 
X^tiftaTioftoi.  • (Ea  sententia  scriberetur:  17 

Ibd.  7:  «nd  twv  ne^ntqttvimv  ^nlXwv,  ote  nept 
rale  uetpaXaie  (popovoi.  Valde  vereor,  ne  adiectivum, 
quod  nusquam  alibi  legi  puto,  a 'mala  manu  sit,  additum 
(pro  substantivo)  ad declarandum;  inanissimum  enim 
sententia  relativa  facit 

Ibd.  8 prorsus  nego  Plutarchum  scripsisse  ■d-gaaintj<rt 
rmv  &paavrctTiov,  iuisseque  suspicor  tantum:  rokfit/  ttvt 
naptt^bXip,  Toiv  ^paavxatmv  xai  insi  nav- 

taxod^ev  wauftivwv.  (Codd.  ,t<v1  xat  napa/ioXip  &pa- 
xwv  •d‘Q.) 

Eodem  cap.  medio:  aopaiot'  xol  axijQatov  xat 
vot;i6v  vneka/t/3avev  slvtu  to'  ngmxovr  Elt  per  se  pra- 
vum est  in  significatione  eius,  quod  sensibus  nori  occurrat, 
axyjgaxov,  et  codices  pro  eo  axttaxov  habent,  in  quo  latet 

Ibd.  9:  01  dX  nXtiaroi  f(aXtaxa  xat  vd  yeXw- 
fievov  rmv  opofidxwv  doxi/nd^ovaiv.  Scrib.:  nXtiaxoi  xd- 
/idXtaxa  xuxaysXd» fievov.  • • . _ 

-Eodem  cap.  med.  scribendum:  xd^tv  elx^v  (pro 
iXet,  pro  ‘quo  substituitur  eiXtjxtv)  et  propter  '6nov  Stotxo 
et  propter  id,  quod  sequitur:  'Hv  dh  xal  x.  ,x.  X. 

Ibd.  13:  {xije  yga/ti/t^e)  «<  xegaiai  xa/mag 

i'xpvoai  xal  awenioxgttpovcut  rj  nvxvdxtjxi  ngde  dXXi^~ 
Xae-  Scr.:  x^'  ygvjidxTj  X i. 

Ibd.  19 codicum  vestigia  ostendirnt  sic  scriptam  fuisse: 
Ttvie  d ov  did  xov  (f)  (puatv,  dXX  utantg  tyti  xov- 
vQ(.w,  ff/tXov,  'AnglXiov  xfxXrja&bu  x6v  fiijva  x.  x,  X.  (EditUr: 
ov  Sia  xr,v  yiipgoSiTtjp  xop  -yfnglXiop  tpaatp,  dXX!  cbonep.)') 

')  Cap.  22  neglectn  certissimte  emendationis  exemplum  notetur. 
Recte  enim  Schefer;  npb;  i\  ttjv  tvyxlrjTov  o/ioaat,  ftij  doxtlv 
cet.  Ut  retineant  ineptum  offi^aat,  addunt  interpolatione 
manifeata  natum  liym/. 
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S*l0B.  c.  1 : dkXa  naQt/uttvev  ixeiva  td  S/xatu  taig 
Swxaie.  Nu^qu&m  refertur  inaneque  est  ixeiva.  Scr.: 
nagifiuvev  dxivtjia  tu  dixam.  Semel  scripto  %a 
{dxtvt])  natum  pronomen  est 

< Ibd.  2 : Qos  in  extremis  Solonis  (Theognidis  ?)  de 
divitiis  versibus  tentata  sunt  parum  successerunt  Scrib..: 
nutdos  T tji  yvvaixog,  in^v  xai  tdvd  d<pixr;tai 
iigr/,  avivji'»;  ylvei-ai  uQfiodia,- 
et  pueri  femincBve,  cum  horum  quoque  tempeetivitas  ad- 
venerit, ' congruens  sit  copuhUio.  Paulo  post,  ubi  est: 
ovdi  TiX‘>'V  d/ayopoV  itpsgev,  scrib.:  Hia ^ oXi]v.  (Cap. 
3 fortasse  Plutai‘chus  scripsit:  ^iXoaotpiag  Hi /e 6 i^d^ixov, 
jov  d’  djihxov  puXiaxa  x6  noXitixov  . ..  , iqyunr,oev.) 

Ibd.  9:  J^avg  yuQ  Ttg  \4%ftx^  ngoainXei  diwag  v6 
ngd%ov,  tixja  . . , elg  dvqg  ivoTiXog  i^aXXopevog  petd  ^oqg 
e&et  ngog  dxgov  to  2xiguHtop  x.  t,- X.  £t  ipsa  res  ot 
quee  praicednnt:  "Eotxe  Hi  tm  Xoyig  xotntg  xai  tu  Hgw- 
fisva  /lUQivgeiv,  ostendunt  confirmationem  superioris 
narrationis  peti  ex  iis,  qme.  ipsius  Plutarehi  setate  stato 
tempore  fieri  ad  r^  memoriam  solitq  sint.  Itaque  scri- 
bendum: ngooriXel  . . . ^ei.  Cfr.  ,Aristid.  c.  f7  extr. 
Nam  si  posterioris  tetatis  morem,  sua  tamen  «etate  sub- 
latum, significaret  (ut  Aristid.  c.  lii),  aliter  scripsisset 

Ibd.  15:  dXX'  ^ /uiv  dgiarop  f^P , ovx  tnijyuytp 
iuTgeiav.  Hoc  vehementer  cum  reliqua  - Solonis  laude 
pugnat;  neque  apparet,  cur,  si^  optimam  viam  ingressus 
esset;  veritos  sit,  ne  post  qon  posset  misus  civitatem 
avvagpooito&tti  ngog  t6  dgtoTOP.  Atque  bsec  continuantor 
illis:  prrff  Ttgog  ^Hopt}p  Tiip  iXoptPWP  i&eTO  Tovg  po/iovg, 
postea  autem  Solon  eam  secutus  esse-  rationem  dicito, 
qu%  verbis  et  suasioni  adderet'  dpuyx^p.  Apparet  hoc 
loco  scriptum  fuisse:  dXX’  rj  /lip  dv  guoTov  vjp,  ovx 
iiitjyaysv  iuigtiup.  FacUi  via,  sed  in  posterum  peri- 
culosa' abstinuit 

■ * ' , ' 
Eodem  cap.  post  med. : xui  tmp  aywyipwp  . . . 
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noXtiwv  Tovs  f*tf'  dvi^yayav  ojk>  • . . rove 

iv&dd'  avTOV  dovXitjv  detnift  eyQvxas  tXtv&tQove  (ptjol 
noi^aut.  Scr.:  dvuyuyeiv. 

Ibd.  21:  dXk\eie  ruvto  »37*'  dndvtjv  ry  dvdytt-^ 
Hul  tip  nov(p  ttjv  rjSovi^p  •d-ifievos^  NiMlhic  agit  novog^ 
quo  nemo  quemqoam  ad  donanduin  adducturas  erat,  sed 
Tjdovtj  in  eo  valebat,  qui  mulieri  obtemperabat,  iq 

eo,  qui  deafttuv  dvdyxfj  constrictus  erat.  Utromque  autem 
pariter  ixat^oat  Xoyioftov  dv& Qionov'  potest,  non 
Xo/iaiLtov  dp&fdinovy  ut  Ti^go  ‘in  proximis  verbis  scri- 
bitur. Paulo  post  corruptam  xwxvaip  dXXop  iv  tutpalg 
ixi{fmp.  Opinor  fuisse:  uAAo*;. 

- Ibd.  23:'  noil  d’  tixoXwg  xui  nai^optu  nfjooztfiop 
^t^/uiap  tijp  tvyoiioap  oftl^opzu  dXoyov  iazi.  Pravissime 
coniunguntur  sine  copula  ng6azt/uoi>  ^tj/iiap.  Scrib. : 
eVKcXws  xal  [we?]^!na/^orza  nQoaxtftdv,  %.  r. 

6gi'§bpzu,  uX.  ian.  Nam  ngooxi/ndp  interdum  (apud 
inferioris  aetatis  scriptores  semper)  non  esse  multam  augere, 
sed  multare,  iam  Meierus  (de  lite  Attic.  p.-183)  intelle- 
xerat, atque  ut  illi  significationi  respondet  ngoatlfiifaie, 
sic  huic  n^ooTtfiep.  ' Paulo  post,  ubi  est:  XoyiCetai  ngo- 
(Saxop  xat  S^ay/ii^p  dpxi  fiedi/uvov,  excidit  pretium  ovis 
(velat:  ngo^axop  i^/itiQayftov  xat  ^Qayjtijp). 

. Ibd.  28:  xa<  /ur^  &guavP9f*ePOP  djSs^aioie  vnp- 
polaig  vfiqiCitP-  Alienissimae  hinc  vnopotat.  Scrib.  aut 

n •*  ouffc’ aut  et/7i  Ao/ate.  • . 

Ibd.  32  pro  xov  ' j^tXuvxixop  scrib  :’  t6  'AxXuv- 
xtx6i>.  , 

Pnblicol.  c.  12:  • Ovxta  di  . . . dij/toTixos  yepo- 
fievog  POfio&fTtjs  nai  juixQiog  iv  xm  fVTj  /texgim  %r,p  xi- 
fiwQiuv  vnegixetpep.  Codices  ip  xw  fiexQiip,  Scrib.:  ye- 
pofispos  ■ • • /uixQioe  tv  x(p  fiexQttp  Ip  xm- firj  fxexglw 
x-gp  xijuwQtup  vnsQhxtivt.  Iam  aliquot  protuli  huius 
errandi  generis  exempla  e Plutarchi  libris;  plura  proferam. 
(De  c.  17  extr.  dixi  p.  138.)  " 
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Compar.  Soionia  «t  Pnblio.  c.  1;  Tp.Xov  . . . ovr 
avzog  'iv  'tolg  7t odjjutcatV'  wg  dvdgog  dya&oi  Xoyov 
iaiev  OVIS  naldeg  ovt’  app;  Tig  eig  <fo|av  -^X&ep.  Mire 
liberi  et  magistratus  aliquis  coaiunguntur.  ' Scribendum 
videtii'r:  ovve  nniSeg  ovt  eig  d' 

De  Themistoclis  c.  2 diri  p.  88.  Cap.  10:  ol  nXei- 
otot  Ttitv  ’ A&ijvaitav  Vne^f&evro  yoviag  xai  yvvaixag 
tig  TQot^ijpa.  Cur ' parentes , quos  multi  superstites  non 
habebant,  nominantur,  omissis  liberis,  quorum  setatis  pro- 
xima cura  erat?  Prorime  ^quidem  ante  Plntarchus,  omissis 
parentibus,  nuidag  xol  yvvalxag  xai  dv&gdnoSa  aoiCttt’ 
cives  iussos  dixit,  ut  Herodotus  (VIII,  41)  rtxvn  xa) 
oixitug.  Videtur  scribendum:  yeveug,  qu®  'vox  etsi  (inde 
a Polybio)  de  uxoribus  liberisqne  dicitiir  (apud  Plutarchum 
C»s.  20,  Tjmol.  34, 'de  malign.  Herod.  34),  tamen  maxime 
ad  liberos  spectat  {yeredg  tystv  PoIyb.^XX,  6).  Infra  hoc 
ipso  capite  Sintenisius  yeredg  pro  yortag  posuit  ex  uno 
codice.  ' ' 

ibd.  11:  dv^ytv  aihov  ini  ror-Xoyor.  Eurybiades, 
qui  ixiXtvoe  Xiyety,  non  erat  ad  orationem  revocandus  (hoc 
enim  verba  significare  oportet).  Videtur*  fuisse:  dvTjyer 
av&ig  ini  t.  X„  rediit  ad  orationem  aut  avxdg. 

Ibd.  12:  TtXog  etf&vg  i^iyiege  ngog  xovg  rjye/torag 
Tur  vewv,  rdg  fuv  dXXag  7iXr;govv  x.  x.  X.  Inauditum 
xtXog  ixifigetv  ngog  itva  de  imperando  et  decfeto 
mittendo.  Scrib.  videtur:  SiXtovg  ev&vg  i^itptpe,  tabellas 
et  tesseras  circummisit. 

Ibd.  23:  dia(taXX6fievog  ydg  . . . iygarpev,  o'ig  . ■ ■ 
otx  uv  noTs  dno&oa&ai  x.  t;  X.  Non  solet  Pluthrchus  ita 
constructione  excidere  in  facillimo  sententi®  decursu.  Nec 
opus  erat  nunc  illud  repeti  narrando  e' cap.  22  de  calum- 
niis. Tollendum  /yga^ev,  ut  h®c  omnia  sint  Themi- 
stoclis d/o  yguftfidxmv  dnoXoyoVftivov.  Defendebat  enim, 
se,  cui  hoc  ipsum  obiiceretur,  quod  imperio  parere  nesciret, 
non  fuisse  se  Gr®ciamqne  domino  barbaro  venditurum: 

K, 
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^lu^aXXofiBVoe  ydg  vno-  %mv  npos  rwe  no- 

XiTui;  cie  ap^etv  fiet>  dfi  di  fttj  ne~ 

(pvume  < • • otM  dv  noTS  ■ ^ap/Sapois  . . . avrav  . . . 
(inodoo&ai. 

Ibd.  25:  Sovxvdidtje  di  ^at  xai  nXevaai  avrov. 
Ineptuiq  xai,  Scrib.  videtor:  ipr^aiv  exnXevaai. 

Ibd.  26:  vno  oxTjvdg  xvxXm  neptne^Qttyf.iivue  in,t 
T(tiv  dg^afialdv  dxtio&at.  Scrib.;  vno  axrjva^g.  (Lys. 
11;  Ixa&avdov  vno  raig-  axrjvalg.)  Ipsse  feminse  erant 
ntpins<ppuyiitivat. 

Camill.  c.  19:  Ippovpuv  '^•&t]vuiot  Maxedovav  idi~ 
SavTo.  Sententia  Flotarchi  necessario  contrariam  postulat, 
rem  Graecis  betam  et  felicem,  Mabedooibus  tristem,  quae 
eodem  mense  et  die  aociderit,  quo  antea  triste  Graecis 
Thebarum  excidium.  Scrib.:  iSi/SaXot'.  Significatur  ea  res, 
quae  .narratur  apud  Pausaniam  1,  26. 

Ibd.  29:  'Afta  d"  ijjutga  nag^v  6 Kd/ttXXog  in 
avTOv  (unXiofiiyog  Xa/ungug  xat  ve&agpt/XOTag  i'xoiv 
tote  Tovg 'Pwfiaiov^g.  Scrib.:  tunXta/utvovg.  Antemale 
armati  pugnaver^^nt.  . • ' 

‘ De  Periclis  c.  1 dixi  iam  p.  34.  C.  5:  to'  Kl/^wvog 
i/u/iaXig  xai  vygoy  xai  /te/novaoi/tivov  iv  raig  negt(po- 
gaig.  De  usu  hominum  et  conversatione  nusquam  nsgt- 
(poga,  frequentissime  ovfintgKpoga  et  .avftnegupigeo&ai 
dicitur.  Verbi  satis  multa  exempla  habet  editio  quanta 
lexici  Passoviani  (modo  comitandi  interpretationem  tollas); 
substantivi  iis,  quae  ibi  posita  sunt  (modo  hic  quoque  co- 
mitatus significationem  tollas),  ex,  Plutarcho  addo  praec. 
sanit.  tuend.  c.  4,  5,  9,  15,  praec. 'Coi^iug.  22,  symposiac. 
V,  5,  1,  et  2 § 14,  VII,  8,  2,  9,  de  animi  tramquill.  14. 
Falso  Wyttenbachius  ad  praecept  de  sanit  tuend.  p.  124 
B (Animadv.  p.  612)  circumpotationem,  conversationem  in 
epulis  significari  vult;  verbum  de  ea  quoque  conversatione 
ponitur;  eam  per  se  non  significat  Scribendum  igitur  hic: 
iv  Taig  ov /u,nsgi(pog<tig, 

■* 
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Ibd.  7.  qaoniam  in  codicibus  est:  xai  &vaq>vkaxroy 
ir  nvvr,{f-e!tt  to  npdff  dd|a»>  o«/«i'oV  ini  x^e 
d’  uQixrjs  X.  T.  A.,  scribendum  est:  offtvov  in  ei 
u).t;&tr^S  y’  dgeT7;e  xdlXiaxu  (fulvexut  x.  r.  A. 

Ibd.  11:  f)ovxv9iffr.v  . . : dvTiatrjaav  ivavrmao- 
fievov.  Scribendum  sublata  tautologia:  uviatt;  aa^ 
ivttVT.,  suecitarunt  adt^erearium. 

Ibd.  13:»  6 di  eis  xt/v  yiveair  xw  noxw  ngodavei- 
aSreii  ;rpd*'Oi.'.  Scrib.:  ngoadui^e  in&eis.  In  Xenophontis 
anab.  VII,  6,  3Q  casus  mutatus  erat,  praepositio  retenta, 
hic  contra;  nam  ngodax>sta>i-«ie  requirebat  rov  novov, 
nulla  sane  sententia. 

Ibd.  16.  Hic  quoque  pro  ngoaraaTfiiwv  xo  &gaai'~ 
vdfuvor  (in  quo  prior  praepositio  vitiose  abundat)  scribendum 
n goaavamiXXmv,  coli.  Alexand.  c.  6.  Gravius  in  fine  capitis 
mendum:  os  xr;v  noXiv  ix  /leydXx^s  fieyiortjv  . • . noi~ 
ijoaff  xai  ysvoiievos  • • . /iuatkewt/  xai  xvgarvtav  bnig- 
TipoSr  w»'  «Vior  xai  ini  roig  vlioi  dii&evro,  ixeivos 
/iiu  dgayjiij  yeei^ova  %-^v  ovalav  ovie  in6lr,oev.  Sensu 
cassa  sunt:  ini  xois  viiot  dti&erxo,  abundat  vitiose 
ixeivos,  deiecto  de  primo  loco  )a«,'in  quo  pondus  est. 
Scribendum^  d>v  iviot  xai  inlxoonov  xois  viitn  dti&evxo 
ixeivov fita  dgayjtfi  x.  x.  A. 

Ibd.  16:  Kai  xavxa  xuigos  or»  17^  ovd'  dxfi^  xai 
yugis  dv^ovotjs  i<f  dlgu  .noXtxeiag.  Ineptissima  in  hac 
re  ydgtxos  mentio.  Scrib. : ovS’  dxftr,  dxag^^s  dv&ova^s 
X.  X.  A.  Infra,  ubi  codices  habent:  “ Anuvxa  ftiv'  ow 
xuinu  xr;s  ’ Jlvdlayogov  ootfiai,  scriptum  fuit  fortasse 
'An  agx «,  intransitive  (recedunt),  ut  apud  Thucydidem. 

Ibd.  18:  xuxiyetv  ineigaxo  xai  nagaxaieir  iv  xtji 
Aij/foi.  Scr. : nagexdlet. 

Ibd.  19  scribendum:  to'i'  atiyiva  dia^waas  igvfiaat 
. . . V»  &aXdxxt]S  eis  ^dXaxxav  xds  xuxadgofias  xolv 
Ggaxtov  . . . i^ixXeiaev,  sublato,  quod  cum  perturbatione 
orationis  interpolando  post  &dXuxxav  additum  est  dnexeiytae. 
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ibd.  24:  r/Sa^yr^Xia  . . . xXeldTOte  fiiv  'EXXijvotv 
nvviuur^atv  ixpiQbatv , navrae  <if  noooenoii;at  (taaiXei 
TOf/ff  nXt;otclaarjag  avi^.  Hoc  est  non  permuki»,  sed, 
addito*  genetiTo^  partitivo,  prorsos'  ridicnle  maiori  parti 
Graecorum,  etsi  iam  ‘£XXijvmv  <ivdpaai  pro  nXeiorote 
offendit.  Scripserat  Plutarchus:  nXtlatots  fdv 
' EXXr^r-l  Stav  o%ivil)*i;aev  dvSgaaiv ^ pluribus  viris ‘quam 
ulla  alia'  Oraecamm.  Quattuordecim  enim  maritos  habuisse 
narrabatur  (Athen.  XIII  p.  608  P).  (De  genetivo  a super- 
lativo in  praedicato  incluso  pendenti,  ad  subiectum  perti- 
nenti vid.  synt.  Gr.  § 95  n.  1.) 

Ibd.  27  non'  video,  quid  ad  rem  pertineat,  ipsuip 
Periblem  admiratum  esse  novitatem  machinarum;  et  prave 
hoc  praeponitur  mentioni  artificis;  suspicor  scriptum  fuisse: 
ftr^jpuvaie  ...  ripv  xatv6xt;Tn  &avftaaraig, 

’ j4ptintnyoe  tov  ftrjxan^oi  napovxoe- 

Ibd.  32;  ‘ytvaiayopav  dk  <po/3t;&eie  i^inefiUn  xut 
npovfT€pf/>tv  ix  r^e  noXemg.  ‘Jlg  ii  itd  ^siSiov  ngoar- 
•ntaioe'  xtu  itjfm,  qo^tjd^eig  x6  itxaoTtjQiov  fitXXovxa 
TOV  "hoXsftov  . .'.  i^fxuvosv.  Non  .indicium  metuit;  nam 
id  subiit.  Prave  bis  ponitur  q>ofh;&e(g.  Scrib;:  'j4va^~ 
ayopuv  ii,  fo/^f^&tig  t6  ii  xaonjptoi^,  • . 

‘Jlg  ii  ...  jipoatnraiat  tw  it^fiw,  fitXXovra  x.  r.  X. 
Cum  librarius  vo'  ii^Caaxfjptov  omisisset,  errore  animadverso 
tria  verba  in . margine  annotata,  dein  loco  non  suo  addita 
sunt. 

Ibd.  37:  dig  ftrj  navtdnumv'  ip^iula  itaioy^g  tov 
oixov  ixXinot  Tovvopa  xai  ro  yrvog.  Tollendum  tov 
oixov,  inepte  additum,  cum  non  animadverteretur  ixXinot 
intransitive  dici.  Td  yivog  ixXeiTiet  tov  oixov  idem  est, 
ao  si ‘dicas  to  y.  ixX.  t6  yivog.*)  ' 


‘)  Cap.  39  revocandam, . etiam  Schcfero  .suadente , ex  editionibus 
ante  Corsem:  n>  vovro  . . .,  ovioi;  tvfin/it  Ifios  xai  ^log  . . . 
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Fab.  Haxim.  C:  4j  nai  x6  yvua^iv  ovK  HtQu> 
nv&eo&ut.  Scrib.:  dvaytvioad-iv  (quid  in  libris  le- 
gissent). ' , > 

Ibd.  13  (in  Minucii  Rufi  oratione);  yvovs  ifiavtw 
0V4  uQXetv  ittQwv  dvvd/itfvbv  dkk’  dgyovroe  Htgov 
dsofisvov  »ui  yit}  .(fnXott/iiQVfnvov  vi*a.v  v<p'  dv  ri%- 
•tao&ai  uttkiuov.  Huiusmodi  {yitj  ^/|lXonflavf^^vov)  suum 
esse  ingenium  minime  didicerat,  sed  ita  in  posterum  assue- 
faciendum. Scribendum  opinor:  xal  /<7  ^tXoTiftijxiov 
yiudv. 

Ibd.  16:  '6tav  tovrovg  dutx6i)jttvtse  oi  'Pw/ialoi 
xai  q>e(>6fievot  ngde  t6  elxov , ixfeQO/uivov , %ov  fiiaov 
xai  xoXnov  Xu/u/iuvopxoe,  iviog  yevwvtat  rije  ^paXa^yos- 
Non,  solum  valde  ineleganter  concurrant  ^cpd^cvpc  et 
ixcptQOjuivov,  sed  ix^tgea&at.  dici  nequit  de  retro  et 
introrsus  cedentibus.  Scriptum  videtur  fuisse:  iM&Xi/So- 
fiivov  (cfr.  .£mil.  Paul.  0.  20). 

, Ibd.  17:  jt^tylatrjv  ahlup-  idye  tov  ftaivat  »ai  ftij 
diaXv&^vui  ftjv  ixaivov  ipQovtjoiy,  xa^aneg  iv  taisKaX- 
Tixois  Ttd^eotp.  Non  noram,'  in  Gallica  calamitate  Fabii 
Marimi  prudentiam  Kopi%  salutem  attulisse.  Excidit  ob 
similitudinem  litterarum  nomen  hominis  cum  Fabio  com- 
parati: xu&antg  ip  xolg  KeXxfXoig  nu&eaip  xi^v 

Ka/niXXov  did&taip.  Fortasse 'pro  dia&eatp  aliud 
reperietur  nomen  etiam  aptius. 

De  Alcibiadis  e.  18,  35,  36  dictum  est  p.  86  et  87. 
C.  13:  xuxd  TOV  ‘T^tag^oXov  ooTgaxotpbQiap  trgt- 
tU6P.  Codices  tw  ‘Tneg/ioXu  xdrw  t^p  oot.  tig.,  quod 
ex  illo  non  ortum  esse,  manifestum  est.  Aut  xui  ‘Tnag~ 
fioXu  nigtxdrm  xrjp  dai.  Plutarcbus scripsit,  de 

qua  voce  dixi  eamque  ipsi  Plutarcho  reddidi  supra  p.  27, 


xa&cf^bf  xal  dfuavtog.  Peccatum  eiit  accommodando  ad  proxi- 
mum prKcedeiis  dvmiif  &avo*  xai  nfinovocai. 
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ant,  qDod  minus  credo,  xcItiu  st^e^ev  eodem  fere' signi- 
ficatu dixit 

Ibd.  17  scribendum:  Swngattj  /utvrot  . . . xai  Mi- 
"tmpti  ,i  . . > ot/d^v  iXniam  rj  noXei  ^^rjoiov  d^o  tijs 
otgajfias  ixe^vt;£  Xryovat,  tov  /ttp  (pro  d /thv),  toe 
£0(xc,  TOV  avvfj&ovs  iaffuoviov  ytvofitvov  6 dl 

MtTOiv  . . « {oxr,mtTo  IU  t.  X.  Alterum  membrum  par- 
titionis dissolutum  suum  habet  verbum,  prius  appositione 
superioribus  adiungitur;  (vid.  excurs.  I ad  Cic.  de  finib.',  VI). 
Nulla  hic  alia  anacoluthia  fingi  potest  > 

Ibd.  18:  fiij  ngotfiivois  tov  '^Xni^iddtjv  ttxgarov. 
Puto  fuisse : ngoa  t ft  ivo  is si  non  admisissent  ad- 

scivissentque,  , 

Eodem  capite  med.:  «e  injayjaeme  ^aofifvtjg  ngoe 
Twv  otmvdiv.  Scrib. : ngo^  tov  oimvov,  ad  prodigium 
(interveniente  prodigio)  retardatum  iri  animos.  Cfr.  Alex. 
C.  26:  diaTuguyjdijvai  ngog  tov  oiwvov. 

Ibd.  20:  ‘O  dl  rg  ngoe  ixeivov  6gyg  nagansaciv. 
Nonne : nsgtneati  v,  qui  in  iram  adversus  illum  cohcitata^n 
incurrisset?  Demosth.  VL,  34:  ry  nag’  vfidiv  ogyg  negt- 
neOsiv.  '•  , , 

Ibd,  33:  nXeiata  d'  sie  iXnidag  twv  noXe/ultav  xal 
ngoe  td  &aggeiv  &iaXsx&sie.  De  ^lostium  spe  Alcibiades 
non  plurima  dixit,  sed  de  rerum  bellicarum  et  in  bello 
positarum:  Ttlyv  e/moXe jui wv. 

Ibd.  34  extr. : dntag  tov  tp&dvoy  xgeiTtmv  ysvd- 
fTSVog  xat  xara[iaXu»v  . . ■ qsXvdgox’g  dnoXXvvtag  Ttjv 
noXiv  wg  dv  nga^fj  xai  ygyayTui  TOig  ngdy/taoi.  In 
verbis  sensu  cassis  ug  dv  ngdiy  xai  latet:  (dp  dv  xgd- 
TiOTu  (ygijar;Tat  Toig  np.)  aut:  wg  dv  ngaxrt- 

xdlTUTa. 

Coriolan.  o.  3 extr.  scrib:  "Od^ev  xai  rxjv  y/iigav, 
ovaav  iv  tu  'fovXlu  /uyvi  Tug  liiSovg,  /fioaxogoig  dvie- 
guxuaiv,  sublato,  quod  ad  definiendum  Tiijv  y/tegav  post  id 
nomen  additum  est,  imvixiov.  Debebat  esse  Tyv  inivi- 

MADVtGII  AsTBee.  Caiv. 
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Ttiov  ij/ttgav.  Nunc  ovaav  prave  eo  tritor.  (De  c.  4 
dictum  est  p.  43.)  . . , ■ 

Ibd.  6 eitr.:,  to  y«'p  {iv  %‘fj  ot/yxA^iw)  ivyx**' 
vovxa  ziff  ngoar,xova^e  • . i oinovoftias  ^ovXevfiuta  xui 
ngfiyiuaitt.  Opipor:  xul  {fiaTtxy/nuxa,.  . 

Ibd.  38:  "Onov  d’  rjfiue  ioxogia  noXXoie  dno- 
/Siu^eTffi  xai  nidiavole  fidgxvaiv , dvo/uoiov  ala&ijaet 
nd&os  iyyiyvofitvov  xw  <parxuoxtxw  xr;s  qvvava- 

mi9u  x6  doSur.,  M&ntfesto  sententia  et  res  postulat: 
d/iiotov  aia&iiati  nd&off. 

Compar.  Aleib.  et  Coriol.  c.  2 extr.:  ei  fxtj  vi^  Jia 
fir]  (p&ttgrjVui  xdg  Adr^yai  nuvxdnaai  tvo&wv  xaxtX- 
&eiv  i&eguneve.  Nulla  constructio  aut  sententia  est;  nam 
neque  xaxeX&eiv  ab  i&egdneve  (lov  l^aaatpigyr/V)  pendere 
potest  neque  no&w  (p&ugijvat  xde  'Ad-tjvai  dicitur 
Grsce.  Scrib.:-.*/  viy  Aiu  did  x6  /<»/  ^&agrjvat 
xds  'A&yvite  nuvidnju6i-  no&dp  xaxeXxX^eiv  i^egu- 
neve.  Poterat  e^am  dici  xov  /»jy  ep&ugi^vut  xdg  ‘A&-, 
noto  usu  genetivi  infinitivi;  sed  in  illa  scriptura  erroris 
origo  apertior. 

Timole, ont.  c.  3.  scribendum : die^&ug/uirav  . . . vno 
(plXmv  tfttvXwv  . . . 7i«pi  -aVTOV  opiatr^  iyjtv  di  xi  do- 
xovvxa  gaydttiov  iv  xuig  axgaxelats.  'VulgO'deest  di-' 
Ibd  H extr.:  idoxti  d'  dfiijyavov  vneg^uXia&ai  ... 
xr^v  ixei  fie&'  'Ixixov  dvva/uv,  ly  oxgaxtjyrjaoyxeg  •^xotev, 
Non  poterant  Corinthii  (universi)  dici  venisse  aiguxyyij- 
aovies  xy  Ixixov  dwd/uei  {—  oportebat  scriptum  — )* 
sed  ei  auxilium  laturi.  (Longe  aliter  in  vita  Dionis  c.  23. 
Dio  milites  exhortandi  causa.se  eos  ov.  nxgaxidxae,  dXXd 
fidXXov  i^yifiovas  ducere  dicit.)  Scrib. : jy  ovoipaiet/- 
aovxeg  ijxoiev-  {2vaxgaxeva6/utvog  »;xw  Agid.  c.  15.) 

Ibd.  10:  .xuXovvxog  avxovg  exi  nuXai  ngo&Vfttog 
‘Avdgofidxov-  Nihil  est  eii  ndXai  (quod  pro  i^dtj  naXat 
accipiunt);  scrib.:  avxoig  exnuXat,  (Themist.  c.  30, 
Aristid.  17,  Nic.  9,  Demetr.  52.) 
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Ibd.  16:  xat  toie  Tttgieartiai  rvr  /Sw/itov  avafity- 
&tvTee  iyyvztga  xatd  /tixgov  intyelgovy.  Scrib.:  fyyv- 
•tigot  X.  ft,  ine\wgovv.  Cum  batis  prope  essent,  non 
xata  /utxgop,  sed  qnam  maxime  snbito  iTttyeigtjauv.  *)  ^ 
Ibd.'  25:  ycig  ^ {twv  Kagyjt;dovlwv)  diivainte 

i^agxovo^  xai  voaovvias'  Sieqt&aQjutvove  vn’ 
oAAjyAw»»  avXXafita&ai  SixeXitixae.  Nihil  "hnic  loco  aptnm 
significare  potest  otiXi.a/i(a&at  ^ixslmiag^  si  qoid 
omnino  significat  Grsece,  nec  aliud  succurrit  verbum  medium 
aliqua  ex  parte  simile  et  accusativum  habens,  quod  fine 
includi  possit.  Cogor  suspicari  fuisse';  x«i  yrpd? 
voaovvtde  . . . avft^dXXeo&at,  compatari et  componi. 
Sed  non  confidol 

Ibd.  26  excidit  propositio:  xai  nugotfdu^  xtg  ix 
xowov  yiyove,  ngos  tov  (ntotfaXiae  voaovvxa,  Seio&ai 
%ov>tQv-  xov'  aeXfvov.  (Inclusa  ipsa,  quae  proverbio  sig- 
nificatur, notione:  d' hiiapaXwe  voawv  deJtat  ■ tot  oe- 
Xivov,  nulla  reKnquitur  proverbii  species.)*) 

ifhnil.  Paul.  c.  5:  Tio  pdg  dvxi  ftsydXat  ftiv  d/tag- 
xiai  dvaneTixayfirat  (recte  Sint,  xai  dvuTt.)  ytfyaixae 
dvigwv  aXXas  dni^XXa^av , xd  d’  (sic  recte  Bryanus  pro 
T«'^  d) . . . /iixgd  xai  nvxvd  ngoaxgovoftaxa  . . . dneg~ 
yd^exui  xdg  dvTjxiaxovg  iv  xcrig  av/t/itwosaiv  dXXotgt- 
ox^xag.  Ineptum  est  uXXag  (quasi  simplex  partitio  sit 
dXXwp  ytiv  . . . uXXiav  df),  neque  prior  sententia  habet, 
quod  recte  alteri  contrarium  ponatur.  Videtur  scribendum: 
oXiyag  dnt^XXa^av. 

Ibd.  9 sublatis  supplementis,  quo  ex  editione  Aldina 
sine  ulla  codicum  auctoritate  retinentur,  locus  ad 'hanc 
formam  edendus  est:  eixoat  ftiv  avxo^ogxovg  dXxddag 


')  C.  19  apnd  oi5  npootddxot  excidit  infinitivus. 

’)  C.  !]3  e cod.  P -restituendum  Axagtxmvax^ , de  fffido  facinore, 
non  de  ingrato  animo.' 

37* 
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iXttfoiaaio,  tde  i'  iXXag  airov  yt/iotaitt  [xac  axdtpt] 
nev^  ifjgtxd  Jtaaaga  [xart^t;]  aev,  rov  ik  ^eiitgop 
xtuv  tnuvixwv  'OaxiXiov  anexgovoaxo  x.  t.  A. 

I Ibd.  14:  Td,  d't  (t«  yptax»)  evd-vs  int/unXato  ^tv- 
fiaxf/iv  xtt&agiav  ImavvdtdovTotv  oXxf]  xai  fpoga  xoi 
&Xifio/utvov  ngroe  x6  xtvovjittvov,  Scrib. : in^avv&t- 
dovxagy  quod  ob  prsecedentia  mutatam  est. 

Ibd.  21  : Oiu  di  navias  ivxtd-gu/tftivos  nXsiotois 
natdevjuaoi.  xai  fieyiiXu)  naxgi  fieydXrjs  dgtxijs  ano- 
deiSfig  dtpfiXuv.  Scrib. : ygi^aj  oi  s natdtvfiaat.  (De  c. 
33  dictum  est.  p.  67  n.) 

De  Pelopidae  c.‘  1 dixi  p..  .85.  Ibd.  c.  2-:  Kat  ydg 
X^igi  fiaxi/t(uTaxo't  yevoftsvoi  xai  axgaxi^yiats 

(nttpavtatuxats  xoa/ui^oavxts  d/iq>6xtgot  xd^  naxgidag^ 
Recte  lUilcs  dicitur  x^'9'  ygfjo&at , sed  x*'P'  ygi^o&ai 
liidxi/tos  tifu  Graecum  non  puto  scribenduraque  opinor; 
Kai  yug  ffuX‘iuMXuxoi-  yevQ/ievot  xai  oxgaxrjylms  o.  x.  A., 
sublati^  verbis,  quae  h;  1.  propriae  rei  appellationi  addita 
sunt  ex  superiore  loco,  ubi. ornate  dicebatur:  xai  xtiQt  xai 
am/uaxt  xe>/'oxtov.  Deinde  'vehementer  offendit  genetivus, 
qui  partitivus  esse  debet,  txi  &i  xtuv  -^agvidx^fiv  dvxa- 
yoivtoxwv.  Neque  enim. sic  communes  aliquorum  uvxa~ 
ywviaxa!  Hannibal  et  Lacedaemonii  fuerunt,  ut  partitio 
locum  habeat.  Scriptum  fuerat:  ini  xs  xwv  /Sagvxdxtuv 
dvT.,  ut  haep ' adiungerentur  superiori  xooft^aavxeg  xdg 
naxgldug,  cum  oppositi  essent  gravmimis  adversariis,  {gegen- 
uber,  ut  dicitur  ini  juagxvgiov , xaxuaxdg  in'  avxtjg 
Auton.'  ,c_.  57).  Paulo  supra  in  Timothei  verbis  mendosum 
est  W.C  Xiav,  sed  corrigere  nequeo. 

Ibd.  3:  uvxog  fiivxoi  fiextlxs  xijs  ixeivov  nsviag 
iad"rjxog  drpsX.slg  xai  xgani^rjS  Xtxoxrjxt  xai  xig  ngog 
xovg  nopovg  doxvw  xai  xaxd  xdg  axgaxelag  ddoXw  xaX- 
Xwni^opevog.  Scribendum:  tw  xaxd  ,xdg  axgaxelag 
ddovXui,  quod,  cum  militaret,  servo  ministro  non  ute- 
batur (quod  coniunctum  est  cura  xw  xaxd  tovg  novovg 
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uoxpw  et  cam  toto  paupertatis  xaXXwmofiw).  De  usu  t. 
bJovAoc  ia  paupertate  significanda  cfr.  'Buhnk.  ad  Veli. 
Patere.  II,  19.  Beperitnr  apud  ipsum  Plutarchum  de  vi- 
tando aere  al.  c 8 init. 

Ibd.  4:  Tovrove  av  o^&me  xat  dtxaito^g  ^qnaayo- 
Qtxmeit  tJvvuQyfpviae  xat  aiwrpuTijyovs  V o? 

X.  T.  A.  Scribendum:  avajguT^yov^  ovn  fxelvovs,  oi' 
X.  j.'X.  Excidit  ovx  post  ovg,  tui|i  additum  ij.  (Ex 
Bemhardyi  synt.  p..437  nihil  hic  proficitur.) 

Ibd.  10:  hag'  ' Agfjov  to€  hgotpavzov  ngog 

' Agx^v  'iov  ofiavvfiov,  ^ivov  ovza  xat  tpIXor,  int- 
azoXi^v  xofii^wv.  Tollendum'  'A^X'^*'-  'Archiam'  Archi» 
fuisse  cognominem,  ridicule  annotatur.  • ■ 

Ibd.  15  extr. : ^xigofide^  ngoaxatgove  zi&t-fuvot 
xui  (pvyds  ij  Sioi^sis  inixeigovpzsg  avzofs  xat  av/t- 
nXexofitvoi  xazmg&^ovv.  Nimis-  nude  intXfigovvrie  po- 
nitor, nec  apte  d/co|e«ff  adiungitur  ad  Tt&tfievoi.  Scrib.: 
ti&ffievot xard  qivydg  ^ ^tolSstg  intxetgovvzeg 
avTBlg  x.‘  t.  X% 

Ibd.  17:  xai  Ty  do|>7  xuTanXtjrtdftevoi  tovg  dm- 
zKTTOftfvovg'.'.  . tig  ffvvhrtfnuv.  Neque  dicitur 

tig  ydigag  avviozaod-at  et  requiritur  imperfectum : (longe 
enim ‘aliud  est:  ot tJmoze  . . . fxgazr^&rjauv),  Scrib.: 
avv^eaav.*) 

Ibd.  21:  Saiftnvag  dt  x^^igoprag  dv&gmnav  ui'/turt 
xui  (fovm  ntozfvetv  /ulv  taojg  iar,iv  d(/iXTegoP.  Graecum 
non  est  niozsveiv  ^Ijuovag  nec  indicativus  idtiv  ferri 
potest  infinitivis  interpositus  in  aliomm  septentia  refe- 
renda ; nec  tawg  de  Udi  re  aptuni.  Scr. : nioreveiv  fiiv 
wg  efolr,  dfitXtegov.  Rectissimum  est  daifiovag  m- 
arsvut  d)g  tiaiv,  pro  tuf  dai/tovtg  elair.. 


‘)  C.  19  recte  Cor. : 'xpotwvMvtvfv  {v  rotg  (ityicTotg  iymaip^ 
Locas  Thacydidia,  quem  Sebsferas  comparat,  • nalla  ex.  parte 
similis  est. 
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(De  c.  23  dixi  p.  98.*  Debaeram  emendationem  per 
se  certam  confirmare  tamen  comparate  loco  [Xenojrii.]  de 
rep.  Lacedaem.  11,  7;  i6,  xav  %afaxO’(Lai,  jusT«~  xoi 

nafaTV/^ovTOg  6/ioiat^  ^dyta&ai.)  ..  ^ 

Ibd.  29:  avvtar£i.ke  tqv  fVQUvvov  ws  /w^re  avtifat 
xo  av&adee  avtov  xui  &faavvdjUfvov  /njta  xo'  ntxgdv 
. . . iieQi&ioai.  Contrarium  sententiae  uvelvai , remittere. 
Scrib. ; i et  vai, , immittere  et  concitare.  • '~ 

Ibd.  32:  eart^  «ai  ne^itaxTjaev  avtov.- . Scrib.: 
n e Qieiivtjaev  avxov  Qtyiiuv  xdt'  '^Xilavdqov.  {IleQi~ 
^Xineiv  avxov  de  eo,  qui  alium  circumspicit  et  quaerit, 
Graecum  non  est,  nec  ex  Latino  fictum,  sed  ex  Germania 
arcessitum:  sich  wmehen.) 

Ibd.  33  scribendum:  dolo^tev  v/ide  »;/»?*'  (codices 
So^ofiev  vfiiv,  Cor.  do^ofiev . vpde)  ovx  dmoTeiv,  '6xi 
X.  X.  X. . SI  Thebani  concessissent  de  sepultura  Pelopidae, 
confidere  Thessali  poterant , persuasum  esse  Thebanis 
eosque  credere,  maiorem  Thessalis  quam  Thebanis' ciila- 
mitatem  accidisse;  quid  Thessali  ipsi  crederent,  non  po- 
terat ex  Thebanorum  concessione  concludi.') 

Ibd.  35:  atjjueiov  tlvai  xoi  xattyers^at  xd»'.a»'dpo 
xal  xu&evdetv.  Mire  haec  dno  coniqnguntur,  boC  prae- 
sertim ordine;  manus  post  demum  iniiciuntur.  Scr,:  xoxa- 
xeia&at  x.  u.  xai  Xtt&tidttv. 

Marcelli  C.  8 (t-  nam  de  c.,  4 dictum  est  p.  138— ): 
tue  ixetvtav  yiovwv  dntjilmv  ovxotv,.  oaa  xai  nagtaxd^etoe 
ovai^e  xai  npwxa  xai  ffxpaxx/yov.  axQaxr^yov  dveXovtoe. 
In  vitiosis  xui  nqioxu  latet  vertom  necessarium  xa&t^ 
Qmxat.  \ ■ 


')  C.  34  recte  Reiskias  scribi  volnisse  videtnr:  xoi  rejj  pitra- 
pAXXfe^m  anokfixav,  fortuna  cantari  'posse  evadens.  Nam 
neque  unoitixa  est  ntctaXtlx»  neque  viij*?  fura^allta^ai  pro 
t.  Tov  puxap.  dicitur. 
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Ibd.  1.3:  ti  /SovXertti  jg^a&ai  UagxtXXog  avrnfg 
tO(pe,  fiTjderog  'tiiv  in'  avigeia  vn/it^o/tfPwv  arerpuvuip, 
x«i  ytgdiv  tvyslv  tW  agyoPTog.  P*rorsu8  intolerabile 
imug.  Scribendam:  /SorXerai,  ygija&ut  Mag- 

xeXXov  atJOig  mors  fit;derog  . . . Tvyeip  (ea ‘condicione, 
ut  ne).  , ' 

Ibd. '24:  rdg  Savvittxdg  TtoXstg  /leydXag  d^earwaag 
iXoip.  .Et  articninm  mirere,  qaoniam  tres  ex  omni  numero 
iuisse  e Livii  XXVII  , 1 scimns et  magnanitn  appella- 
tionem, cum  parva  omnia  Samnitium  oppida  fuisse  constet, 
duorum  ex  tribus  semel  omnino  nomen  ponatur,  Plutarchus 
ipse  nullum  nominare  dicatus  sit.  Scripsitne:  ngiStop 
fifp  otp  Tipag  2.  noXtig  ov  fieydXag  d.  iXwp? 

Aristidis  c.  1:  '6n'' pjxr;g  dpa&x/tata  •yog%yix«t,g 
iginodag  ip  ^ippvoov  xataXfXoiTtep.  Scrib  : vixtjg  dva- 
&t;ftuTa-  yogtjyix^  g iglnodag  x.  r.  X.  Mendum  ex  ac- 
commodatione ad  proximum.  * . 

Ibd.  20:  eJne  dk  ndoip  dgtoavta  xai  ^av/iaoiop 
Xoyop.  In  codicibus  non  est  x«/..  Scribendum : dgtaaPTa 
& uv  fi  a dr  di  g Xdyov.  ■* 

. Eod.  cap.  (in  versn  tetrametro):  Evyjdag  TJvd-d)9s 
•&gi^ag  riX&s  tad’  avddjfiegov.  'Tdff  in  ' Aldina  contra 
codices  additum  est.  Fuit  fortasse:  ^X9^sp  d rp  avdt]fugop. 
<De  c.  25  dixi  p^  150.) 

Cat.  Mai.  c.  2:  Xvoiv  9i  xui  xa&ag/iop  ofg  /idXtara 
ywgi^ei  xui  dcplajrjaip  uvjTjv  'tiov  mgi  rd  afdfia  na&r,- 
fixtTWP  Xoyta/tolg.  Scrib.:  og  ftuXima  . . . d(plaTt;otP 
avT-^v  . . . Xo/ioftog. 

Ibd.  15:  Toinov  yiip  ovp  . , . /tt/  ditoxxetvai  9v- 
pr^&eig  diffjxe.  Ne  Plutarcho  quidem  in  mentem  venire 
poterat,  Catonem  de  P.  Scipione  occidendo  cogitasse.-  Vi- 
detur scribendum:  dnoxXlvdt,  inclinare  et  de  statu  movere. 

Ibd.  21  scribendum:  idixalov  (poena*  afficiebat)  xgi- 
&ipxag  ip  xoig  olxixatg  «ooi*' (cum  inter  servos  iudicium 


sobissent),  «’  wrayvota&eiev,  sublato  dno&vi^axeiy,  quod 
additur  post  olxitats.  naciv.^ 

. EjOd.  cap.:  ixTUTo  ki/ivag,  viuTu  &eQ/ia,  tnnovg 
\XV€»pevatv  dvsifiivovg,  igyaTtjolav  yiugav,  tyovanv  «iJ- 
toffvslg  vofids  Jf«<  t/Acrs.  Scr.:  tonove  tiva^evaiv  dv- 
eifitvovg  (Is  iQYuaxrjQ  la , Xfi^par  (yovaav  avtq^vds 
vo/ids  X.  j.  A.  Adiectivum  igyari^atos  noD  solum  inu- 
sitatum "est,,  sed  prorsus  contra,  analogiam  .fictum,  et  .si 
verum  esset,  significatione  prorsus  a pascuis  et 'silvis  ab- 
horreret. , , • 

Ibd.  c.  22 : MdXtoza  J’  ^ Kqpvediov 
dvvuf^tls  Te  nXeioTV,  xui  ttjs  dvvdpewg  otx  dno- 

iiovva,  ♦ . . Tijv  noXtv  rjyt;s  IvinX-ijae.  Scr.;- , tjs 
vjv  divayiis  Te  nXeioTt]  x.  t.  A. 

PbilOptein.  C.  4:  xui  oXws  xajatpgovelv  zdv  dnoXei- 
noftivmv  wg  ^QttXTwv.  Scrib. : Toiv  dnoXifiwv. 

’ Ibd.  9:  eldog  dl  rofcwff  xai  ayrjfiaTos  eig  aneipav 
ovx  i;v  ovvrj-dtg.  Scribendum  Jittera  detracta : *o<  ax-^/uarog 
eig  ntlgav. 

Ibd.  lO  scribendum:  ovx  wg  aTgaTtjywv  jiluyofitvwv, 
«AA  doneg  ngog  'dXxi^v  . . . Tgenoftivu  iteivov 

xvvr,Y(Tov  avveoTWTog.  TolIitUr  comparationis  elegantia 
addito  post  xvptjyirov  nomine  vov  ^iXono! feevog,  quod 
si  verum  esset,  post  rgeno/uerm  additum  esset  tu  Ma- 
yuvidq. 

t)e  T.  Flamin.  c.  8 dictum  est  p.  55.  Ibd.  20,  ubi  in 
codicibus,  est:  rjXiyxeTo  ndXXov  Iv  ^ ovx  iyovei  ngdius 
(Tt  rw  XoiTtu  filu  anagyuvTu  ngog  J/o^ap  xai  veavl- 
ZovTt  TU  nddei  xuTtyeiv  idvrov  ov  Svvdftepog,  recte 
Sintenisius  accusativum  veqvi^ovxa  reposuit ;.  sed  ipsum 
verbum  nec  a Plutarcho  hoc  uno ' loco  fictum  credi  potest, 
eum  adesset  usitatissimum  .v*uvievo(.iat,  et  analogia  caret. 
Scribendum  videtur:  dpa^eovTa  tu  ad&ev 

Ibd.  21  e codicibus  scribendum:  tov  'j4pvi^ov  xjyv 
ngoofjxovouv  tov  ip  ditu/uatt  rd^iv  eJpui  ngoXaffoprog, 
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locum  eum,  qui  debebat  eius  ease,  qui  dignitate  prtecederet. 
Ta^te  ipsa  non  est  aiitu/tatt. 

Comparat.  Phiiopmtt.  et  T.  Fiam.  c.  3 scnbendoai: 
j^gtoftevoe  avxole  (tole  agyo/itvoie),  onov  Haigqg 
•tov  vnig  uttmv  (pgovoivra  /laXXov  rj  tov  V(f’  uviwp 
r,gr;!nivov  ^ yov/i  tvoig  atQarijyov:  sic' eos  afficiebat,  ut 
potius  eum,  qui  ipsis  consuleret,  quam  quem  ipsi  elegissent.  , 
imperatorem  putarent.  (Vulgo  •^yovfitvog.)  *• 

De  Pyrrhi  c.  3 dictum  est  p.  30.  Ibd.  .7  frustra'  de- 
fendere student.  Graece  dici  xartyetv  Mane^oviag.  Ipse 
aoristus  pravus  est ; neque  enim  occupata  iam  nterque  Ma- 
cedonia ovvintnrov  tig  rd  avro.  Scribendum  videtor: 
KUTugxovT sg.  capessentes  et  occupare  incipientes. 

Ibd.  15:  f^avitftge  kai  ngoaav^ya  Scr. : 

ngoo^yt.  (Navis  ipsi  xatrjyexo.)  (De  e.  22  vid.  p- 88.) 

Ibd.  16:  ivtfiuXe  ngwxog,  avto&sp  xe  ntg/onxog 
o!v  6nXa>v  xcrXXai  xai  Xu/ttngoTi^Tt  :iexoa/it;/i(VO)V  9zegit- 
xmg  xai  rtjv  do^av  inideixvvfievog  egyoig  evx  ono^f- 
ovaav  avTov  rf^g  dgtT^g.  Mira  laus  regis  fortissime 
pugnaPtis,  eum  ostendisse,  gloriam  suam  non  inferiorem 
esse  virtute.  Apparet  dici  debuisse,'  Pyrrhum  ostendisse 
reapse  non  inferiorem  nomiius  fama  esse  virtutem.  Scripsit 
igitur  Plutarcbus:  xrjg'  do^ijg  . . . dgextjv,  tene- 
turque  memorabile  prorsus  exemplum  mendi  ex  eo  orti, 
quod  librarius  oscitans  xijg-  do^tjg  nolnen  statim  pro  obiecto 
accommodavit  ad  intdeixvvnavog.  Pporsus  eandem  subiecti 
et  obiecti  permutationem  in  apertissima  sententia  sq>ud  Strabo- 
nem V p.  228  (3,  1)  factam  (xiqv  d'  dgyaioxvjxa.  xexfiij- 
gtov  dr  xtg  nonjaaixo  dv&getag  xai  xijg  aXlr^g  dgexijg 
'pro:  Tiyff  d’  ugxat6Tx;xog  . . . avUgeiav  xai  xrjv  dXXf;v 
dgsxi^v)  cum  correxissem,  vidi  a Qroskurdio  animadversam. 
In  Plotarchi  prsecept!  reip.  ger,  11,  3 editur:  i 
fiiv  fdg  •KXeta'&ivr^g  . . . ’ Enafieivmvdav  di 

Uufi^itvtjg  xai  AvottvSgof  ' AytjoiXaov.  Ex  initio  capitis 
manifestissimum  est,  scribendum  isaQ'.  'Enu/nstv(ovdug  di 
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ria/ififvt;.  Mutavit  librarius,  quod  in  superioribus  accusa- 
tivi praecedunt,  sequuntur  nominativi;  sed  Plutarchns  in 
duobus  extrepiis  ipembris  ordinem  invertit.  In  libelli  de 
facie  in  orbe  lunae  c.  6,  3 recte  Wyttenbacbius  ' AQl<n€iLQyav 
. , . KXtdv&fje  pro:  ' Agiotaqxoe  KXtuv&fj. 

Ibd.  22;  xtti  d^iovoiv  (ro/tf  Ta^avxivoig)  Vj  OTOpt- 
. yetv  i(p  ots  V**»  av/itnoXe/tovv%a  ' Pioftaioig , ^ rtjv 
ywQuv  Jtgofftevov  avtiav  ditoXmeiv  t»;v  noXtv  oiav  fMtpf- 
Xu/ie,  fiTjiJh'  imeniXg  dnoxQivdfitvog  x.  r.  X.  Ut  Pyrrhtts 
Toig  ‘ Pw/uuioig  avyinoXefioIt},  Tarentini  non'  postulabant; 
id  enim  apud  Graecos  unum  significait,  Romanos  beUo  dd- 
iuvare  contra  alios,  nunquam,  cnm  aliis  dontra  Romanos 
bellum  gerere.  ' Scribendum  est:  ^ na^iysiv,  olg  r/xs, 
ovfi7ioXefiovi’T« , rj  ‘Pm/taiotg  iTjv  ymQuv  TTQOf/itvop 
ttvriiv  (aut,  si -Romanis  agrum  wmm  populandum  permjt- 
teret),  Transpositum  est  ij,  ut  aliquoties  apud  Plutarchum 
xal,  de 'quo  ad  Nic.c.  11  dicam.  Paulo  infra  pro  stpoa*!.- 
9o'tv  fv^ato  scribendum  est:  n gos  XS^w  v sv^aro. 

• Ibd.  23:  ' Anoa^datig  3't  ogsiv  dnavra  xai  vsure- 

gtofiovg  xai  ovoTaatv  iayvgdv  itp'  avtov,  iSt^ufo  ygdfi- 
/uaTtt  ^Uuvpndiv.  Haec  et  propter  pluralia  et  quod  abest 
pamticipium  (dnarra  opto)  et  quod  in  extremb  additur 
iayvQuv,  longo  distant  ab  eo,  quod  c.  14  legitor:  exdoig 
ydg  Tcdpxa  pvp  ixelpa.  Opinor  scribendum:  opw*'  dnar- 
xdv,  qUod  verbum  de:  eventis  incidentibus  occurrentibus 
frequens  est' apud. -Polybium  ? Diod.  -Sic.  (XIX,  80),  Stra- 
bonem (I  p.  51,  X p.  480). 

Ibd.  26:  sig  o de?  &ea&at  xmd  t;7iap;(dvTiuv 

adoag.  P&ngkius  tfd-daag.  Potest  etiam  ioyvoag  fuisse. 

Ibd.  29:  ort  xaxna  fiiv  taxi  nvXaixrg  oyXaymylag 
xai'doog>!aP  eyopxa  noXXi}v,  Neque  daoipla  ferri  potest 
neque  dadqitia  apta  videtur  et  post  xal  exspectator  tysi. 
Fuitne:  xavxpi  fitp  i.  n.  oyXaywyiag,  'xsponoiplap 
syaPTu  noXX^p?  , • ' 

Ibd.  30:  xiy  &ogv/3(p  xai  xiu  xivrifiaxi  xop  Xoytofiop 
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ixuQova^tte-  Scr.:  »ov  ko yto /tov.  'jE^lozai>Tat , ^x- 
xgovoi'rai,-  ixninteiiat  tov  koyia/nov,  qui  .mentis  compotds 
esse  desinant.  C ExoTume  twv  Xoyta/u<iiv,  SoL  c.  8.)  Cfr. 
statim  Lys.  13. 

Harii  c.  11:  ovdevos  avaoyofiit-ov  twp  ano  yfvovs 
/tteydXwv  tj  nkovalwv  otxmv  ini  Tug  vltaifxdg  xuiiovimv 
dQyatQeaiug.  In  hac  scriptura, necessario  significantur  non 
homines  and  yivovg  fieydkot  (quod  ipsum  inusitate  dicitur), 
sed'Ot  and  yivovg  /leydXot  ij  nkotwiot  oixoi.  Ut  prae- 
positio etiam  ad  oixmv  pertinere  possit,  scribendum  neces- 
sario (ut  incod.  C):  xwv  and  yivovg  jueydXov  »/  nkov- 
aimv  otxwp.  (De  c.  15  et  19  dictum  p.  47  et' 139.) 

Ibd.  27:  yvw^/atfi  d'  r^oav  (oi  vaooi)  vnd  rdv 
yQa/ifiaTwv,  tovvo/uu  tov  Kdxkov  nagd  xd  ^lov  avrdv 
iyyagd^uviog’  Neque  ipse  Catulus  itiseulpserat  neque 
iyyugdrTeiy  potest  significare  insculpi  tubere.  Scrib. : avxiuv 
iyyaga  ^dvTwv. 

Lysand.  e. -9:  inidti^e  . . , ttjp  xov  vavuxov  gm~ 
/iirjv,  «C  nXfwv  5 /HovXono  xgax(dv  x^g  ^aXartt^g.  De- 
bebat esse  xa)  xgaxwv.  ■ Cod>  Sangennanensis  xgaxeiv. 
Scrib.,:  log  nXiav  ij  PovXoixo  xgax sl  xijg  ■&aXdxTr]g.  De 
PovXoiTo  et  xgutsl  post  intdei^e  coniunctis  dici  opus 
non  est;  etsi  poterat  fieri  xgaiqi. 

Ibd.  11  scribendum  ridetur:  avr^t;xwg.  d>ga  ptd 
ygdvw  (pro  ygopov)  firjxioxov  xal  noixtXwxaxov  nd&eat 
xai  (pro  nd&eql  xe  xb/)  xi/yaig  dniaxdxaxov  xtiv  ngd 
avxov  ndXtpov,  ut  suus  cuique  adiectiro  dativus  adiun- 
gatur. 

Ibd.  12:  Ivddaet  xivi  xdvov  xai  nagaxgdnov  x/v^- 
attng.  Non  perversi  et  commutati  motus  remissio,  sed 
legitimi  diti  debebat  (et  tum' articulas  addi).  Scribendum: 
Ivddnei  xtvi  xdvov  xai  nagaxgon  ^ xtvtjofwg,  nisi 
n a gaxgdn  0)  Flutarchus  scripsit  napa^ponoc  substanti- 
vum fingens,  ut  «pud  Thucydidem  et  ipsum  Plutarchum 
nagdXoyog  est,  apud  .^lianum  nsgirgonog. 
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Ibd.  13:  voie^EkXrjvag  ^dittxov  ntnov  iXtv&e- 
giae  yevaavUtg  ofoc  iviytav.  Scr;  necessario:  •^diotov 
norov  rijg  iXev&agiag.  Cfr.  Pyrrh.  c.30.  C.  17  prQ  nX^&og 
l%i  xai  vvv  xegfiaTutv  scr.:  nXij&og  ti  xa<  vvv  (certam 
quendam  numerum). 

l\)d.26:  x6v  Si  ttvayvwvai  ttoXXwv  nagovxwv  aAAac 
T«  /iavreiag  xai,  ^g  ivtxa  nXaaat , rijv  negl  t^g 
/SaaiXalag,  wg  x.  %.  A..  Vitium  orationis  multi  viderant 
nec  obscurum  est,'  quse  sententia  subsit  Sumpto  a Mureto 
enXaoav,  scribenduttl  videtur:  ijg  ^exu  nuaag  an  Xuaav. 


Cnusa  quidem  erroris  ex  similitudine  litterarum  apparet, 

Sull. 'c.  4:  ’E(p'  w (fr^oiv  avfdg  /oyvgojg  avtaaai  tdv 
Magiov.  Non  ipse  se  Sulla  (in  commentariis  de  vita  sua) 
Mariam  (data  opera)  aVr^oat  n^rarat,  sed  Mariam  aegre 
tulisse  Catuli  milites  lautius  vivere,  avtuo&ai  (imper- 
fecto tempore,  r^vidio). 

Ibd.  8:  xai  dia  tovto  tov  flo/mijiov  indgyovxa 
navaag  - o ' XovXnixtog  ovx  d(psiXtro  'tov  2vXXu  rtjv 
vnuTsiav.  Non  inugyluv  (provinciae  admioistrationem),  sed 
dgyfjv,  conHilatam,  Pompeio  Sulpicius  abrogavit.  Codices 
indgyovxu  noirjaag.  Certum  est  Plutarcbum  scripsisse 
anagyov  noti^aag,  etsi  anagyog  non  reperitur  in 
lexicis.  Sic  aTtoargciTijyQV  uva  nottiv,  hoC  est,  OTpaxiy- 
yiav  adimere,  dixit  scriptor  [Demosth,]  irationis  in- Ari- 
stogitonem et  ipse  Plutarchus  (Marcell.  t;  22),  du6fuo&6v 
tiva  noielv  Xenophon.  Cognatum  est  dn  dgyrjg  yiyvt- 
(De  c.  17  dictum  est  p.  21.) 


')  Quoniam  hoc  paulo  rarius  est  et  quod  audax  videri  possit  cor- 
rigendi genus,  sM  interdum  Certum,  et  necessarium,  quo  voca- 
bula restituuntur  alibi  non  lecta,  sed  iustse  formss  et  opportune 
a scriptoribus  ficta, ‘colligam  hoc  leco  Grsca,  qnie  huius  generis 
protraxi.  Nam  .£lehylo  reddbre  ebnatus  «um  lixTorovot  (Pen. 
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Ibd.  21:  alia  nat  tov  nugax ttttyfuivov  ovve)iy&i] 
TO  nXtiaTov  tpvyovxoe.  ' Itane?  cum  iam  fugisset?^  Codex 
optimus  <pvy6vxee.  Ser.:  stpvyiv  xe.  ' 

Ibd.  29scr. : «ni  ^vgae  (pro  &vguig)  xrjg  nuxgidog 
ctyayav.  • 

Ibd.  33:  ufpekfodiaf  ^aai).eiar,  u fiovXono,  yagl- 
aaa&at.  Scrib. : xa<  ya  gi  ana  &at.  (Reiskius  alio  loco 
xai  addebat.) 

Ibd.  35:  d^c<  xai  ^apvgta  jueigaxlov  Sl»i;v  nspa- 
Neque  nagu^Xrj^eie  neque  negi^Xrj&tlg  neque 
nuguxi.tj»eig  (cod.  C)  ad  illos  datiros  et  ad  hominem 
amatoriis  artibus  illectum  apta  sunt  Fuitnq  •.  nuXtvd-eis? 
(Cfr.  c.  28:  wantg  ^&doiv  ogviot  nakttbus.) 

Ibd.  37:  zox  vioy  avxov  xe&-vijx6xu  . • • g<avr]- 
vat  xuzd  xovs  vnvove  dx  rpavXg  nagtaxwia. 

Nihil  ad  rem  pertinet  ipuvX6jt;s  vestis.  Mortuas  apparet 

iv  ia&^xi  (paia,  pulla. 

Da  Cimonis  c.  2 (tictum  est  p.  31.  C.  3 (de  Cimone 
et  Lucnllo):  xwv  i/ig>v/.ltuv  azdoewv  dvanvo^^v  xaig  na- 
xgioi  nagatfxdvxeg , ixaaxos  di  xie,  avxuv  vxijaarisg 
xgonuta  xai  vlxag  dvtXoffevoi  jiegi^oijxove.-  Pravum 
ixaoxoe  pro  dxdxtgog,  pravius  ‘ixuaxoe  xtg,  «t  abundat 

hoc  totum,  qponiam  omnia  referuntur  ad  pnecedehs  dptpo- 

$ 


112),  Sophocli  rpmolifin  (Antig.  858)  et  dzrjvttr  ((Ed.  Coi.  84), 
Euripidi  i>i«<patfiStu>  (Here.  far.  5i3 ; nw  dotiiofiat  Dobrei 
est),  Aristophani  divnvtlr  |av.  495),  Theocrito  compositam  ex 
afiicvi  (XVllI,  27),  Thacydidi  ftoiltvfia  (VII,  43),  Xenophonti 
anloij^T/s  (Hellen.  I,  4,  13),  fiivinxoi  (?  ibd.  VI,  4,  14),.^Jo<«« 
(anab.  Vl,  5,  2),  axdtpfvfia  (Cyrop.  V,  3,  12),  Platoni  Sixaaz^- 
Qioe  (Theaet.  p.  201  C)  et  ntlatfvoa  (?  Phtedon.  p.  83  D),  Sttaboni 
fi/iiavazdatis  (U  p.  96)  et  ^iioTQO(fiiv  (XVII  p.838),  Plutarcho 
etvax  avio/iox  (de  Ei  Delph.  c:9),  Lnciano  atfivapd^olos  (bis 
acens,  c.  11),  Diogeni  Laertio  rtT^ddtlcpoc  (IV,  28).  Revocata  e 
grammaticis  (ntgixdTto,  ravg,  xoaoat)  omitto. 
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TeQoi.  Nocnit  vox  paulo  rarior;  scribendum  enim  certissime: 
i%ds  di  zije  avtav  aT^aavtee  jgonaia. 

Eodem  cap.,  ubi  est:  MtiXtata  di  77  ncpi  tag  vno- 
doxftg  voff  ^tXav&gwTt/ug  Tavtag  vygonjg.,  scrib.: 

To  f aVT  a g. 

' Ibd.  5:  (o‘  dij/iog)  dvrjys  rdg  '/it/iarag  iv  noXsi 
Tt/idg  xa<  .apX“S-  Quoniam  auditur  Ktfuovu,  addunt  yipo's 
{%dg  fuy-)'  Videtur  fuisse:  dvt^ys  raig  /iiey! arutg_ . . > 
Tifiaig  xai  dg%aig. 

Ibd.  10:  "Hdt]  d'  evnogwv  ^ Kifiiap  'itpodm  %ijg  atga- 
itjylag,  « xaP.ciif  dno  t(uv  noXe/*i'ojp  idoifV  wyeX^o&ai, 
xdXXiov  aP7j?.iaK£V  ttg  zovg  noXltag.  Neque  evnogtiv  cum 
accusativo  Plutafchus  ceterique,  qui  Attioam  aut  communem 
formam  sermonis  sequuntur,  dixerunt,  neque,  quae  sint  ^cpo- 
dtu  r-^g  atguzfjyiug,  intellegitur  et  agitur  aperte  de  Cimone 
ditato.  Scrib.:  tvnogwv  e v odia  Tijg  aigazt;y!ag.  Nomen 
apud'  veteres  de  felici  itinere  positum  Hesychius  evnga^lav 
interpfetatur,  et  sic  dicitur  tvodeiv  inde  ab  Aristotele  de 
felici  proventu  et  successu. 

Luculi,  c.l : rWi^o/ferofc'  dt  ngto/ivjtgog  t;drj  navzd- 
nagiP  uazttg  ix  sioXXiuv-  uyionuv  dcpr^xe  zrjv  diavoiuv 
iv'  (jpiXoaofpia  axoXdCtiv  xai.  uvunaveo&ttt.  Particula 
dloneg  comparationem  significat,  quae  nulla  sequitur;  igna- 
vum sioXXdiv,  in  quo  latere  arbitror  noXiztxwv.  (Cfr. 
ad  Diod.  Sic.  XII,  64.)  In  ix  aut  participium  aut  adiec- 
tivum  subest  {ixrtuv,  exnXtotg?).  , 

Ibd.  14:  2V  ovv  def . . . tjfidg  . . • diddSai  Mi&gtdazfjv 
dyyoovvra,  fit&'  wv  idiiv  uvrm  ngog  Jjftdg  noXc/if/ZHiv, 
xui  jui]  (fovXoiievov , dXX'  ddoSovvza  avveXatveiv  eig 
Tttg  Ttygdvov  y^^gag,  dXX'  ovy^i  dovzag  avxw  XQorov . . . 
KoXxotg  xat  Ttfiugrjvoig  • . . fiux^od'ai  fidXXov  rj  Mr^- 
doig  xai  'yigfttvioigi  Ineptum  est  in  hoc  contextu  sen- 
tentiarum ddo^ovvra,  inepteque  contrarium  ponitur  illi 
/uii]  (iovXofievov.  Perverse  quoque  illo  loco  dXXd  ponitur, 
quod  recte  et  necessario  sequitur  in  transitu  ad  alterum. 
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quod  probatur  {Ti  ow  dei  . . . diiu^ui  . . . dU'  ovxi)- 
Omnino  ad  Mithridatem  quod  pqrtineat,  nihil  desideretur 
toto  illo  a Ai'  ddoSovvta  sublato  (xal  /iovko/uevov 
avveXtttveip  x.  t.  A.).  Itaque  una  mutata  littera,  una  gemi- 
nata, transferendum  participium  ad  Romanos  est  sic:  ovi' 
dei  . , . ij/nde  • . > /»»7  fiovkofie.vov  akkodo^ovvTae 
avvekttvveiv  eie  tdg  TiyQavov  yet^ag,  pravo  anin^i  con- 
silio, iuijUcio  aberrantes.  Verbo  Platonico  Plntarcbus  usus 
est,  ut  dkkodo^lag  nomine  Dk)  Cassias. 

Ibd.  20  non  dubium  est,  quin  in  hac  enumerationa 
eorum,  quse  debitori  Asiatico  subeunda  fuerint,  antequam 
finita,  lite  creditori  Romano  addiceretur:  ayotvio/uoi  xai 
xiyxkideg  xui  innoi  xui  oraastg  tmai&Qoi,  corruptum 
sit  innot.  Fortasse  scribendum  Invoi,  ut  significentur 
loca  conclariaque  sestu  intolerabilia. 

Ibd.  21:  ftij  kaffeiv  lovg  nagoviag  tjkkotwftivov 
nagQTjoia  tov  veavloxov-  Puto  fuisse:  r^v im feivov. 

Ibd.  34  (de  Clodio):  kdyovg  XQijarovg  eig  ovx  axov- 
jag  ovd'  aij&tig  tov  dfjftayioyeia&at  diadidovg.  Hoc 
rectum  esset,  si  koyoi  ygr^axol  blandi  essent;  quoniam 
veri -et  honesti  sunt,  scribendum  est:  ov  ypt^oTovg,  ut  in 
simili  re  et  sigqificatioue  scribitur  Cses.c.  29 : etg  t6  nk^&og 
oux  inieixeig  ovd.i  X(ti;oTOvg  xaTeoneigav  koyovg  vniQ 
TOV  KatoaQog.  Ov  excidit  post  ovg,  ut  Pelopid.  c.  |4. 

Compar.  Cim.  et  Lac.  c.  2:  T^^g  nap’  uvtov  alTiug. 
Codices. Tiap’  amwv.  Scrib. : nop’  uvtiu,  culpa,  quce  in 
ipso  fuerit^  ‘ ^ • 

Ricimc.  1:  uant^  otov  ktyf/  (2'i/nuiog)  To^g  'A&fj- 
vaioig  oiiuvdv  ^yr^aao&ut  ytyovevat  top  ano  T^g  pixtjg 
tyopra  Tovvb/ua  aT^uTTjyop  uPTeinopra  tiQog  tV/P  OTQa- 
Ttjyrup.  Si  Atheniensium  significatur  iudicium,  dici  debuit 
Tovg  ' A^%puiovg  liec  ysyopipue,  sed  «fi'of,  st  Timaei, 
scriptum  oportuit  rjyela&at.  Omittitur,  quod  ■ caput  rei 
est,  quid  portenderit  Nicim  bellum  dissuadentis  nomen. 
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Scribendam:  oiwvov  i^Txtje  yeyovfput,  . Ei  eo  nomine 
verbum  ortum.  . • « . 

Eedem  capite  mira:  yovv  Qovxvdldrjs  ihivtyxe 

TtpaStte  • . inei  naQtX&eiv'ov»  eari,  fiaXtaia  ye  dij 
rov  TQonov  xa<  dtd&,eatv  xov  ardgo^e  vno  noXkdiv 
xai  fityulotv  nad-wv  xakvnxofiivrjp  negtsyovoag.  Si 
illis  actionibus  ingenium  Nicite  obscuratam  ''contineretur, 
optime  omitti  possent;  nec  solet  praestantium  hominum 
ingenium  in  adversis  rebus  te^,  sed  tum  eminere  contra 
luctando,  idque  in  Nicia . evenisse  Flutarchus  ipse  postea 
testatur.  Scr . : ixxakvmojutvtjp.  (Mendose  scribi  puto : 
ngos  upad-rj/natup  ^ ifn;(pla/taatv  svQx;ftiv,tt,  sed  simpli- 
citer iy  substituere  non  audeo.) 

Ibd.  2 extr. : vto  dediipat  xovg  vn.eQogwPxug.  Codi- 
ces xov£  nagopxae,  in  quo  latet  potius:  vote  &aggo  vp- 
xag.  <D.e  0.  4 dixi  p.  56.) 

Ibd.  5 : /loiie  dgyexui  xad-txdtiv  negi  ngmxop  vn- 
vov.  Quis  igitur  ante  primum  somnum  condormiscit? 
Scrib. : negt  ngwxov  og&gov.  'Fortasse  excidit  og&gov 
ante  o&6v,  tum  suppletum  fest  vmop. 

Ibd.  'i  : dvotgyov  xijg  noiuogxius^  »pax;£  ip  ymgioig 
dpvdgoie  xai  &tgoi’£  ffkv  fiaxgvv  »ai  npi.vxe).ij  xr,v 
ntgtaywytjP  xuiv  (ntxtjdelmp  iyovaxfS>  otpalegdp  S's  yet- 
juiupog  xai  nupxtKvs  unogop.  Scrib.:  xui  .•.  . inixri- 
deiuip  ty^ov 01,  Offui. tgdp  d't  x.  . • 

• 'Ibd.  9:  up  6 7i6/.efiqs  xoi  /i'tp  {Kkfoivoi)  untxgvnxs 
tpp  xuxiav,  xov  Ai  {B^ttoiAov}  xfjp  dgBtijv  ixooftei. 
1\Ji  ytip  yug  dAixfjfiuxuiP  yftyd\iop,'xw  Ai  xaxog&wfta- 
xwp  uffogftdg  nagtiye.  Si  magnarum  iniuriarunr  Cleoni 
bellum  occasionem  praebebat,  non  sane  occultabat  xifv  xaxlav. 
Non  agitur  de  iniuriis,  sed  de  fortuna  imnaerito  oblata,  ut 
Pyli.  Scribendum:  Tu  fiiv  ydg  etxvyi;fi'dxtop  /teyd- 
kwv.  Non  intellectum  est  acumen  scriptoris  contraria 
ponentis  evfvyrjfiaxu  et  xuxog&wftuxa,  quae  sunt  virtutis 
propria. 
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> ^ Eodem  capite, idfra:  »«<  Tot;  «/iAov^  ' EWviVns  dn- 
aXAm{m4  Kaxnv  *a<  di>unavodfitvoe  fii^utov  oi/rot  ro 
tVTVjriae  ovofta  . . . ^loioito.  Ferri -nequit  dvunav- 
adfitvosi  audacter  scribitur  dvunavaas.  Fuitne:  dna).- 
Xd^ag  xuudiv  xa)  dvanava ug  /ur/viog  fieft.  x.  t.  X.? 
Usum  veteris  et  poetici  vocabuli  renovarunt  Diodorus,  Plu- 
tarchus,  alii.  (Paulo  post  de  negi  naviog  in  n^gitpavMg 
mutando  diotum  p,  30.)*  Deinde  quod  in  fine  capitis  scri- 
bitur: ‘O  /nhv  ydg  (IlegixX^e)  in’  ahiatg  fitxgaie  fig 
avfKfogdg  /teydXag  ift(iaXeiv  iddxti  xovg  EXXtjvug,  o 
di  Twv  /leylatwv  xaxwv  insiaer  ixXa&ia^ai  (piXovg  ye- 
vofttvovg,  debet  saltem  scribi  neioui  (nam  hominum 
iudicipm,  non  res  ipsa  significatur);  verum  nen  in  persua- 
dendo posita  illa  oblivio  erat,  sed  pace  facta  effecisse  eam 
iudicabatur:  xaxwv  noiijout  ixXa&tv&ui. 

. Ibd.  1 1 : noXXd  if  r^fSr,  taig  fni9'ti/tlaig  avitiv  dvri- 
Tcivwv  7iagd  yvw/ntjv  xai  /Sta^o/ievog  ngog  to  at'/iig>tgov. 
Nonne:  aVT<T«/»’wv  xa)  nagd  yvwfitjv  ^tu^oftevog  71,%. 
a.  ? Aliquoties  et  alibi  et  in  Plutarchi  vitis  transpositum  xa-, 
otAlcib.c.2  (recte  Reiskius  et  recentt.:  dvofiowi/jTag  7igdg 
awo  Xa)  /teta/ioXdg,  codd.  xa)  Tig.  avto  fter.),  Alexand. 
c.  63  (xa)  ro  am/ta  xa/nt{/aprog  R et  recc.  pro:  16  owfta 
xa)  xd/utf/avrog).  ' < 

Ibd.  14:  xa)  to’  fit/  xgarrj&^t-ai  rolg  Xoytoiioig 
avaXaju/Sdvovra.  Vitium  sensit  Coraes;'  haec  enim  signi- 
ficant: in  memoriam  revocantem.se  tion  victum  esse  ratio- 
nibus; verum  cum  dolore  m'eminerat,  se  rationibus  nihil 
pervicisse.  Scribendum:  to  fir/  xgarrj&iv  av  ro/<r'/o-' 
yia/iolg  dvaX.,  id,  quod  non  pervicerat,  rursus  rxitiocinanda 
vohentem.  Eodem  capite  infra  pro  iyyr,guaa<,  quod  con- 
firmatae vetustate  rei  significationem  habet,  scribendum 
videthr  yr/gdaai,  quoniam  inusitatum  est  Po- 

stremo sic  interpungenda  oratio:  Stxu  di  xuitjXavrov  etaoi 
xuraaxo7irjg  i‘vtxa  xu)  Atoviivcvg  S7i)  ri^r  oixtiav  u7io'- 
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xaXoioat  itu  xrjQVXos.  j4ma.t  hipt^avovat  x.  %.  A. 
KuttXuvvetv  intransitive  dicitor  de  nave  remis  propnlsa. 

Ibd.  16  extr.:'  og/w^aae  yag  rjv  Svtgyos 
iguaitjQtog,  ToX/t^aai  ii  ftekk^ti^g  xui  atoX/uag.  Neque 
recte  contraria  ponuntor  og/tr/oag  et  ToX/u^aat,  quae  eodem 
spectant,  neque  ^tnr  h.  1.  de  toXju^^  neque  recte  dicitur 
ToXfiijatct  axoXjuog,  etsi  id  sibi  Schsefems  defendisse' vide- 
tur. Scrib. : op/troat  df , X.  T.  A.  Contraria  sunt  temporia 
momenta:  Quando  se  comlnorat,  navus  erat,  sed  ad  se  com- 
movendum cunctator  et  timidus. 

Ibd.  17  med.  si  in  his:  iXeiv  fiiv  zgiaxoalot/g  verum 
est  /ifV,  significatur  partitio  ad  solos  rovg  Xoydiag  per- 
tinens exciditque  aliquid  ob  bis  positum  numerale  in  xoaiovg 
exiens.  (Thucydides  tantum  interfectos  trecentos  comme- 
morat, unde  scribendum  videri  possit  dveXtiv  cum  Corae, 
deleto  fi(v.  Sed  is  ne  equitatum  quidem  commemorat; 
itaque  Timsum  aut  Philistum  Plutarchus  secutus  est.) 

Ibd.  19  quod  Schaeferus  timide  suspicatos  est,  verba 
Xnt  tovg  ' A&r,valovg  altero  loco  ln\  tovg 

vaiovg  o IvXmnog  'zo'  ottAu)  ex  superiore  versu  (napa- 
jitTayfifvog  ini  rovg  ' A&rjvalovg)  prave  repetita  esse, 
certissimum  iudicabit,.  qui  sciet,  quid  sit  dnXa  jl&ea&ut 
(vid.  ad  Diod.  Sic.  XX,  31).  Eiusdem  erroris  supra  p.  47 
n.  du«  exempla  e Plbtarchi  vitis  posui;  alia  facile  est 
addere,  velut  Pelop.  c.  14  QioAAov),  Alex.  c.  11  (ubi  voces 
superiore  loco  praeceptae  sunt) , c.  21  (item),  c.  54  {iv  tm 

aVft7iooiw),  ' 

Ibd.  20:  (f&ovto  ii  twv  ngioxov  ngutro/tiviav  ngog 
ftnvyiuv  <roi  Ntxiov  %oaain7jv  noAAa^  itargi/Sug  lft§u- 
Xovitov.  Deest  sublectum;  prave  <p&6via  et  cum  genetivo 
coniungitur  et  cum  ngog.  Scrib. : luir  n gwtiot^,  ragar- 
To/ii  ivtur  ngog  evrvx/av  x.  N.  xoaavxyr,  n.  i.  Ifi^a- 
XovxMv:  cum  principe»,  qui  ad  Uxniam  Nicia  fortunam 
constomabqntur,  cet, 

Ibd.  27:  xovg  piv  oi  noXifuoi  ovveveyxovxeg  ivi- 
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aeiaav  ele  io  ^ei&gov.  Corruptum  avvsveyxQtnee.-  Fuisse 
potest  avvsjitneaovreg  aut  avve3peX&6vTee- 

Ibi'  28:  dXX  Egfioxgurove  nffitfjawog , eti  it/c 
iMxXtjaiag  avveaxwatjg,  xai  dt  ivog  x<iv  (pvXuxmv  nag- 
ivrtav,  avxovg  di  ntTwp  dno&aveiv.  Perversum  est  ^ 
illud  di  ipog,  nec  apparet,  quid  transire  sirint  custodes. 
Scnbendum  videtur:  ni/mijavTog,  irt  trjg  ixxXtjaiug  ovv- 
eoxioorig,  SiXxov  xai  xwv  (pvXdxiav  nagiptav.  De 
xai  transposito  dictum  est  ad  c.  11. ' 

Crass.  c.  10:  nsvxaxoaiovg  di  tovg  ngdixovg  XQt  fid- 
Xioxa  lovg  rgiaavTag.  Ser.:  xovg  ngdxovg  xai  /AuXtara 
rgioarzag,  omisso  articulo,  qui  omnia  pervertit. 

Ibd.  11  (post  eum  locum,  de  quo  dixi  p.  40):  xai  dij 
dgxongfOidCovreg  rjoup  ovx  dXlyoi  xi]P  vixr,p  ixsipw  xov 
TtoXijitov  ngoorjxsip.  Aliena  ab  hoc  loco,  ut  nihil  magis, 
dgxatgsatwp  significatio  et  quss  inde  derivari  possit.  Timide 
suspicor:  xol  diy  dn’  dgx'^g  ol  ^etdl^oPTeg  ^aap  ovx 
dXiyoi,  ti^p  pixrjp  x.  r.  X. 

Ibd.  14:  ‘J)nuxevoPTi  d'  avttp  xuXwg  xlnj<piadfispoi 
ovgaxtvfidxiop  “^ysfioplap.’  Scrib.:  xaXdp.  Adiectivo 
ctgcei6'oxgaxev^idxwp  nequit,  . . 

Ibd.  16  pro-ev^t/ff  ixmoopxi  xijt  xX‘^gm  scribendum 
videtur:  tvd'vg  i n IxmaovTi  xd  xXr,g(a  et  ad  eundem 
modum  in  vita  Arati  c.  43:  tn  svXf»goivxt  xw  noXi/nu. 
Nam  quae  de  dativo  absoluto  post  Wyttenbachium  Schae- 
ferus  et  alii  tradunt,  prorsus  explodenda  sunt*).  Paulo 

')  Wjttenbacbiiis  animadv.  p.  1036  locis  ntitar,.  in  qnibus  dativas 
Ugitime  cnm  reliqna  stractnia  coninngatar,  nt  Camill.  c,  38 
(xagaixovfiivots  avvtnfa^ev),  .£mil. Pani.  c.  24  (iffit/iaxi  xtxXaa- 
fuvw  navxatv  oviixteovxeav),  etiam  Camill.  c.  1 (vxaro;  a-Aovxi 
9vi*V  Ytvia&at,  nam  consul  fit  populo),  uno  et  altero  dubise 
scripturie,  ut  illo  ipso,  ad  quein  htec  adscribit,  de  superstit.  9, 
ubi  pro  xovxoie  xoiov/iivoig  rectius  est  xoit  Troiovgivois.  Simi- 
les errores  alibi  reperias,  ut  Theocrit.  XIII,  29  »dt«  . . . divxi 
instrumenti  significationem  apertam  habet. 

38» 
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versus  comparativus  /iad-itegov  neque  /Su&v  nsitiov  de 
natura  soli  dicitur.  Scribendum:  /Sa&vysiov. 

Agesil.C.4:  /ito  xat  naigtxrjv  riva  ngos  avxove  . . • 
SttxhXovv  tv&t'S  01  /iaaiXeie  tpiXoveixlav-  xui  dtatpogdv 
nuQaXu/ifidvovxeg.  Nonne:  av&tg,  rur-ms?  {Av&ig  pro 
evO-ve  recte  Emperius  in  Nic.  c.  16,  Reiskius  in  Amator.  5, 
9,  nos  supra  in  Aristot.  polit.  V{I,  13.)*)  . 

Ibd.  23:  'O&ev  ijx/atu  avvi^tj  xf/S  xuxodo^iag 
tuvtije  ‘/iytjaiXdw  fiexuaxtiv.  Scribi  oportere  puto: 
"O&ev  ovy  ijxiaTu- 

Ibd.  24:  ngdStv  udtxov  fuv  o/ioliog  ixsivtj  xui  na- 
gdvoiuov,  Tokfn;g~di  xai  Tvyr^g  ivdtd  yevofiivr^v.  Opinor: 
Tokftt;  di  xai  Tvyif  tvded,  inferiorem  audacia  et  fortnua. 
Cfr.  p.  67  n. . 

Ibd.  27:  anda/ua  xat  novov  ioyvgov  ika/Se  x6 
vyite  axtXos-  Num:  xovov  ioyvgov?  (De  c.  32  dictum. 
P-  87.)  , ^ . 

Pompeii  C' 17:  tHaneg  ioyaxov  voa'^fiu  xdiv  t/i(pvkli»v 
noXf/iit)v  tie  xovxov  xov  uvdga  ovveggvtjxoxvtv.  Non 
puto  recte  v6art*a  illo  loco  positum  ^ne  praepositione 
adiungi  appositione  ad  dvdgu.  (Graecum  esset:  tilaneg  ceV 
io^axov  ront^piu  xoviov  xdv  uvdga.)  Itaque  waneg  eig 
eoxciTov  scribo.  Sed  ipsa  hominis  cum  morbo  et'  ultimo 
morbo  comparatio  parum,  placet,  dubitoque  an  fuerit : maneg 
tig  ioxotxov  v7toaxt}fia,  sedimentum  et  seidinam. 

Ibd.  23:  dX)’  ijdtoxos  oftov  jioXXoig  xai  d&gooig 
i^uivtjo , • asfivoxr^xu'  negilSuXko/ievog  ix  xovxov  xfj 
otUet.  Scribendum  videtiff:  dXk'  i/diax'  6/tov  noXXoig, 
tihentissime. 

Ibd.  53  non  Xoyovg  dtaaxaxtxovg  (ad  distinguendum 
pertinentes),  sed  dtaxuxitxovg  (dubitationem  habentes) 
a Plutarcho  appellatos  opinor. 

')  Cap.  11  «ai  ndvTu  tpagm/  (pro  ifpoffmv)  xai  Sifgivvco/iivos  an- 
DOtaveram,  Ignarus  sic  Reislcium  acripsiase. 
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, Ibd.  57:  xa<  %ov  ngcty/uatog  ovtw  neQtiovtoe  rijt' 
' httXiav  naaav  *ai  ftixga  xai  fteydXr]  noXie  i(p  i^/tugae 
noXXde  iwgta^e.  Scrib.;  %'i^v’lTaXlav  naaa  xai  /uixga 
xai  fie^dXt]  noXrg.  &.lioqain  vitiosns  est  singularis 
numerus  (/utxgd  xai  /uty-  n.). 

Ibd.  58  extr.:  egit;  . . , ogav  vneggatvofievp.  twv 
"AXnawv  i]8t]  Sixa  Tay/naxa.  ^u8iCetv  xai  atTOf  ixntft- 
xfjetv  xov  dvxixalofiBVOv  avTols  'ifnig  x^s  nargidog. 
Tollendum  ^udi^etv,  quod  neque  cum  vneggaipofitva  xwv 
“^Xnswv  coniungi  neque  cum  ixnifixtjetv  recte  potest. 
Erratum  in  xai,  etiam. 

Ibd.  61:  xai  xdp  dXXwv  i'xaaxog  dg  ^xXi;gu&i^. 
Addunt  f/g  (i/g  ag);  sed  non  plnres  unusquisque  sortitus 
erat  provincias.  Scrib.:  ixaaxog,  (ug  ixXi^gtu&Tj,  ut  sors 
ceciderat.  *) 

Ibd.  77:  dnwaufttpovg  8i  {Tlofmrjiop)  xai  Ilo/u- 
nt;im  'xrjg  ix^oXi^g  vnatxtovg  iasa&ai  xai  Kaiaagt  xi;g 
Smlsurg.  Caesar  reprehensurus  non  erat,  quod  Pompeium 
persecuti  essent.  Codices  dmaswg.  Scribendum;  Stiaeag, 
quod  dimisissent  et  evadere  sissent.  Ea  est  disatg^  etiam 
Artax.  c.  3 eodem  significatu  dicta.  Verbum  duirai  de  cap- 
tivo liberando  ponitur  Demetr.  c.  39  et  50. 

Compar.  Ages,  et  Pomp.  c.  2 scrib. : Ti&e/ttai  dl  xa- 


')  Cap.  7.5  in  loco  de  Cratippo  et  providentia  in  eandem  incidi 
emendationem  et  facilem  et  certam,  hnam  postea  vidi  ab  Emperio 
ocenpatam.  sed  a Sintenisio  1859  non  commemoratam:  Ixtl  vo 
fiiv  i(f(a9at  xov  Tlo/ixijiov  vnif  xfig  nfovotag,  th  8’  dxo- 
<raitue9ai,  cLxo  <p  g i v i e&ai  /iiv,  oxi  roig  irgdyftaaiv  ^dtj 
fiovafiiag  i8u  Sid  XTjv  vaxonoltrclav , Se  ’ Tlag,  to 

77o/in^({,  X.  T.  t.  Licebat  enim  pro  providentia  (ad  eam  defen- 
dendam) partim  Pompeiam  interrogare,  partim  pronuntiare 
(directo  sententiam  popere),  pronuntiare,  res  iam  nnius  imperio 
egere  . . .,  -interrogare  -antem ; Quomodo,  Pompei,  oet.  C.  76 
extr.  recte  Schsfems : xSv  /eij  nd^jj,  do^ai  ye  Jta&tiv  Suvov. 
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xelvo  ttfiifiijtov  (v.  To  a/uljutiTov)  ipyor  eie  noXtuxtjv 
d{fex‘^v  %ov  ’ AyriatXiov. 

Alexaild.  c.  1 : ^ /nvQtovexQm  xai  vapardiati; 

mi  /utytoxai  xai  nohoQxiai  ndXetoy.  Pravus  articulus 
oflc  superlativus  aptus  ad  /urpiovex^oi.  Latet  unum  ad- 
iectivum,  sine  dubio:  xai  nagaxa^eis  dsi /uvtiaxot. 

Ibd.  21:  xaXijS  xai  yevvalas  xai  to’  xoAAof  a%lHx- 
a&ai  yvvaixos.  Delent  editores  xai  to  xuXXoe,  probabili 
origine  non  monstrata.  Scr. : xai  yervulas  xaxa  to 
'xaiUop,  cuius  penus  pulcritudinem  cequarel. 

Ibd.  26:  oQvi^es  . . . nXrjd-si  tt  dnetpot  xai  xaxd 
yivos  navrodaitol  xai  fieydXoi  ini  rov  roitjov  xaxaipov- 
T«f.  Becte  Emperius  non  tulit  fieydXoi,  sed  ex  piyi&oe 
nasci  ea  vdx  non  potuit.  Usas  erat  Plutarchus  rariore 
adiectivo,  quod  apud  Hesychium  exstat  proba  forma  factum : 
newxodanoi  xai  /ui yda  ko i.  Hesychius  dvafispiypivoi 
interpretatur. 

A ^ Eodem  cap.  extr. : xai  to  &v/ioti&ee  dygt  riov  ngay- 
fidjwv  vne^irpfQs  Tt]r  (ptkovetxiuv  dpTzr^TOV.  Scribeni- 
dum:  dygt  twv  qigvayfiaT  o>v,  usque  ad  superbos  H feros 
furores.  (i^BmU.  Paul.  c.  27 : to  xsvop  <pgvay/ia-  xovto.) 

Ibd.  30:  ovT-e  . . . ividei  twv  ngoaO'6v  dya&wv 
xai  xttkolp  -p  TO  odi'  dpdv  tpmg.  Ferri  fortasse  poterat 
ovdiv  (hoc  est  ovdip  oAAb)  Opinor  scribendam:  ^ 
[daop  /iij]  to'  OOP  dgap  qms-  Error  ex  litteris  oaop  bis 
positis. 

Ibd.  33:  dkk'  t»e  dviymp  xov  qtoptitip  xai  axoxovg 
ovToe  ^dvdxkfjotH>  iaijfiapep.  Quj  dvdxkt]0ip  aKfiaivei, 
eum  supervacaneum  est  dicere  boc  facere  tanquam  desi- 
stentem a csede;  neque. usu  defenditur  dpixetp  xipog. 
Videtur  fuisse:  wc  ddrjv  tymp  tov  q>.  (de  ficta  causa : nam 
veram  Parmenionis  segnitia  ortam  occultabat).  (De  c.  58 
dictam  est  p.  67  not.) 

Ibd'  60:  i9'dTcpo«'  di  av/iz/S‘pptti.  Videtur  dici  debuisse, 
utrum  ex  duobus  acciderit;  sed  res  declarat,  utrumque 
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Evenisse,  ut  prioinm  equitatum  bostium,  deinde,  consecutis  ^ 
suis  peditibus,  phalangem  vinceret,  id  est:  e qov  dt  i 

ovfi/iijvui.y  - ' , ' ' 

Tbd.  ,67:  (ptaXaig  »a/  pVTo/e  . . . oi  ovfattmat 
nid-biv  fieyakiov.  ' Hauriendi,  quas  requi- 
ritur, significatio  in  nova  est;  usitatum, xv ce 

^ovxeg  tx  ni&MV  fuy-  * 

Ibd.  70:  Hoivov  dk  ti»v  nQoye/afttjxoxojr  Ma- 
xtdorujti  ydfiov  xaAdr  entiuaac  ■ xa  x dkia  &ttv/tuaxwe 
t/.uf(7tQvi’(txo  X.  X.  X.  Communis  {xotvos)  erat  etiam 
recentium  maritorum  ]/djuos^  bic  tlatvos.  Eam  significa- 
tionem Coraes  cum  requiri  videret,  efficere  volebat  xaXov, 
quod  sane  ineptum  est,  in  dXXov  mutato;  sed  in  eo  aliud 
latet;  nam  aoristus  participii  iaxtdaae  nec  per  se  admodum 
aptus  est"  nec  post  praecedentia  praesentiS'  temporis  participia 
tJtixeXwv,  Xuftfiuvvjv,  dtuvifitov  ferri  potest.  * bcripsorat, 
opinor,  Plutarchus:  xutvov  dZ  xwv  tjdt;  ngoyfya/u7;x6- 
xwv  yctfiov  xuXo)v,  Ad  id  adscriptum  toxiMQus-  Et 
convivae  tis  yu/itov  xaXovvxai  et  yufiog  ipse,  coetus  nup- 
tialis, xaA{(Ta<. 

Ibd.  74:  To  d/  oXov  ovxm  (faai  dtivov  tvdvvat 

xut  fltvaonotov  fyyevro&ui  rj  KttauvSgov  xo 

dZoc-  Inepte  adiectivis  diiuhctis  ■suum  cuiqUe  verbum  addi- 
tur quasi  proprie  aptum.  Tollendum  Zyyev/oilJ-ar,  • adscrip- 
tum ad  Xvtfvvai.^) 

Ibd.  75:  deivf}  d’  at&ig  7j  deiaiiJai/iovia,  Sixtjv 
vi)'axog  dei  Jigog.  x6  xuneivov/ievov  xui  avanXt;govv 
dfifXxegiag  xoi  (foftov  xov  '^Xt^avigov  yevofte4>ov. 
Scribendum:  ngde  x6  xuneivdv  \efeivtj  <u  c xo<  avo- 


')  Eodem  cap.  panlo  ante  correiefam  ipse:  Tovt’  ixtiva,  iipri, 

eo(pi(iuaTa 'r^  'ytpiarorflovt  (/j  i»atffov  tbv  Xoyov' 

o»v,  av  jUixpox  x.  x.  A.  (pro  olitatiofiirav,  av),  Cum 
vidi  in  X,  bbc  e'st.  a Mnreto  sic  locum  emendatum  ease.  Cas- 
sandro Alexander  minatur.  • 
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«Ajypot»'  a’/S.  X.  ip.  T.  y.  (eum,  qui  Alexsmder  fuisset). 
Sequitur:  Ov  ai.Xu  xal  x^tfo/uwv  yt  vmv  ntgi 

' H(paiaximvoe  ix  &eov  xofna^ivimv  k.  i.  A.  .^^Aeptum 
/r,  > pravus  articulus,  cum  nihil  de  his  oraculis’  dictura 
■'SigUificatumve  sit;  scrib-:  ntgi  'H(p. 

Ibd.  77:  v9mg  xfjvj/ifiov  xui  itayereiSte  an,o  nirgttg 

rn>6s  fv  ^wvuxQiSt  ovorje,  liiftnsp  ^gonop  Xenr^^v 

uvtt).afi(idvovtts  tie  6v»v  ^nvti&evTut.  Rela- 

tivum feminini  generis  neque  ad  ntTgav  referri  potest 
neque,  interposito  mansg  comparationis  indice,  pro  o ad 
dpo'ooi'  attractione  adiunctum  putari.  Itaque,  nisi  alia 
latent,  scribendum  rjS-  ’ 

Csesir.  C.  b:  (O^;  if/iegop  uvdpct  xu/  nsg> iitaiov  fj-d-ovi. 
Neque  usitatum  7t egi fi taxos  neque,  quod  caput  est, 
i^&oi  sine  adiectivo  iri  bonam  partem  cum  laude  humani- 
talis  dicitur,  ^cr. : xui  nguot>  fitaxov  ij&ovs- 

Ibd.  20  (de  Nerviis):  eis  av/tjuryeis  ^gv/uovs  xux- 
ipxtjjuivoi.'  Nonne:  avveXfiS  igvfiovSx  continuas  silvas? 

Ibd.  46:  Tuvxu  rp^at  iloXXiwv  'Aaivvios  va.  gt}- 
iiaxa  ' Patftaiaxi  ftiv  dva^&iy^aa&at  xov  Kaiaaga  haga 
TOP  xoxe  xaipdv,  ‘^XXtjviaxi  d’  vn'  aviot  yeygd^&at. 
Primum  scribendum  vrp'  aviov.  Sed  cur,  qiueso,  Pollio, 
quem  omnes  sciunt  Latine  scripsisse,  verba  a Caesare 
Latine  prolata  Graece  ipse  extulit?  Permutarunt  locum 
adverbia:  ‘EXXtjviaxi  /uiv  (iva(fd-iylaa9'ut . . . ‘ Po)fiai'axi 
At  vfp  avxov  ytygd(p&ai.  Hoc  ipsum  annotaverat 
Asinius  Pollio,  Caesarem  tnm,  ut  interdum  alias,  cum 
familiaribus  Graece  locutum.  Suetonius  in  vita  D.  Iulii  c. 
30  haec  ipsa  verba  a Pollione  Latine  transcribit;  c.  82 
Graece  notissimum  illud  ponit:  xai  av,  xtxvov.  Cfr.  de 
Casca  hic  c.  66,  de  Bruto  Brut.'"c.  40,  de  Volumnio  ibd. 
c.  52.  Similes  errores  notabo  ad  Demetr.  c.  20. 

Phocion,  c.  5 scribendum:  'Ojnoios  (v.  6/io!ws)  At 
7tws  tov  ^(oxlwvoe  xui  6 Xoyog  r^v,  ini  Jv&v- 

fUfjpiuat  (v.  evxvxi^iuuat)  xai  Atavo^fiaai  awxtjgiois 
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(v.  awrriQtoe)  n^aTatttt*'t]V  viva  xat  avott]Qdv  xai 
av^&vptop  e}((ov  /fga](vkoy/ap.  Ridicula  /pi^ava  evtv- 
X^finia,  in  oratione  prsesertim. 

Ibd.  8:  Ktti  ftovav  ^ /uakkov  tale  ^ovXtia^aiv 

«1/Tot/  . . . ttVTitaaoo/isvov.  Scrib.:  ftovov  ^ fiaXkov 
%wv  aAA<ov  vate  /S>  Cansa  erroris  manifesta  est.^) 

Ibd.  26:  anet&'ela  ngog  tovs  ag'j^ovTae  inietxsig 
xai  vfove  ovrae.  Mira  inobedientise  causa  ime/xeta  im- 
perantis. Fnitne:  inistxws.viovg  ovxas,  ut  xai  additum 
putetur,  quemadmodum  paulo  infra  pro:  yga^ei,  if/ijcpto/ita 
xai  nt/unei  Coraes  restituit:  ygatpei  rfitjrpia/na  nt/itnetp? 

Ibd.  28  scribendum  est:  pvp  de  xolg  utxoig  tegoig 
To  &va)ieQfaxaxtt  nd&t;  xijg  'EXXddog  imaxoxeip  (pro 
inusxoneip),  sublato  xovg  -d^eovg,  quod  corrupto  verbo  ad- 
ditum est  neque  structura  neque  sententia  recta. 

Cat.  Min.  c.  24:  Tov  de  Kuxmpog  . . . dia^dXXopxog, 
tlpal  xtpag  xovg  xtpovfiepovg  x.  x.  X.  Scrib.:  xovg  xot- 
povfiepovg,  qui  cum  coniuratis  consilia  communicarent. 
(Idem  error  in  c.  25  in  cod.  P est.) 

Ibd.  25:  xoipovftepovg  di  xag  dtadoxdg  a^ioig 

dpdgdai  xi^p  x'  dgextjp  dg>&opov  noteip . . . xai  x^p  noXtp 
avxrjP  ngog  avxijp  «paxegap%’vpat  xaig  oixei6xt]otP. 
De  hominibus  debebat  xotvovpxgg  dici,  nec  apparet,  qui 
significentur.  Scrib.:  xoivov /ttipag  de  xdg  dtado^dg. 
Prolem  cum  dignis  communicatam  hmc  effecturam  Hor- 
tensius didt.  . . 

Ibd.  80:  (ydffog,)  og  xijp  Uofentjiov  dypa/tup  xoi 


{ 

')  Gap.  2 satis  certam  videtur  Platarcbum  non  dixisse  solem 
, negttliTTO/ifvjjv  fltxa  xoutu.  Sed  qniH  4ateat,  nescio,  nisi  xai 
xttfttkiXxofiivtjv  ad  iryffav  xai  evxafin^  declarandam  ad- 
scriptam  eat. 

*)  Gap.  9 recte  Bekkeras  e codd.  «Mtjrt,  imperativo  modO; 
inbet,  non  optat  Phocion  (la^»t  euck  erst  r^en),  Gap.  10  ante 
• med.  (£«re  dco^a^ctv)  excidit  aliqaid  ' 
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Kalaagoe  *is  ra^o  awevayxwv  oXiyov  tci  /uer  'Pwfiaiwv 
avixQs^e  nQajffiaxa,  xrjv  8't  noXixelav  dvtikev.  Jfoa  prope 
hoc  factam  esse,  sed  plane,  omnes  sciant  et  proximis  verbis 
Plntardins  significat:,  wr  ov&ir  uv  lawe  avvintasv,  ei 
pTj  X.  %.  A.  Scrib.:  d<’  akiyov,  brevi. 

Ibd.  41:  npcuTOg  ptv  6 nQOtfaivtav  tiuardg  vw  4J0- 
pttiift  nXrjyeis  xai  Tifioaii'  dne&ave.  Nihil  est  intaxai; 
. . . nXr^yeig.  Scrib. : d •nqo(fuivwv  nalg  Jo/uxio). 
Servum  pnslucenlem  Suetonios  appellat  Aag.  c.  2^. 

Ibd.  73:  (prjaus  fltpeia&at  Kuxmva.  Codices 

ftiftijoaa&ai.  Scrib.:  /n fii^oea&ui , quod  sententia 
requirit. 

Agid.  c.  15:  fieXxiov  r^yeno  . . . naQeX^eiv  xgvg 
noXefiiovs  tj  dtaKtvdvvevaiti  negi  rwv  bXwv. 

Durissime  coniunguntur  infinitivi  diversorum  subiectorum 
Num:  nageXd-eiv  iav?  . . ^ 

Ibd.  21  scrib.:  psfi(pd-eie  drio  xwv  (plXtav  di*at- 
oxegov  dv  tuip  X][^d-giLv.  V.  omittitur  dv.  Est  fiep~ 
ep&eirj  dv.  De  dx  post  ov  omisso  dixi  ad  Piat.  Gbarmid. 
p.  156  B. 

Cleomen.  c.  2 scribendum:  vagtegiae  xal  .iaojtjrog 
OV&'  daq>aXie  rjv,  ot“  zl  ye  rdJvnegi  ^ Ayiv  dnoXioXozwv 
/iivtjftoveveiv,  nedum.  Vulgo:  ^v  zovziov  zwv.  De  ov 
zi  ye  vid.  'Lucian.  de  mere.  cond.  c.  17,  quom.  bist.  con- 
scrib.  c.  29,  zi  ;<*  Plutarch.  Arat.  c.  52,  (De  c.  7 dictam 
est  p.  l51.) 

Ibd,  8 : Stjgvxioiv  dt  xal  ^oiftie  xai  dt'o  zwv  avv- 
zgorpuv  zov  KXegpivovs^  ovg  fio&axas  xaXovatv.  Tol- 
lendum .alteram  xai,  ut  sit:  ^oi/Ste,  dt/o  z<iv  x.  z.  X. 

Ibd.  12:  z^v  ent&vftiuv  xai  ngo&vpiav  zav  azgu- 
zevpazog  entSei^ui  zoig  noXe/iioig^  Scrib.:  z^v  ev&v- 
ftiav  xai  ngo&vpiuv. 

. Ibd,  26  scribendam:  To  ^dg  .^.  . opov  zij  Maxe- 
dovwv  dvvapet  xai  UeXonovvtjaiotg  dnaat  xai  yogrjyig 
/SaotXtx^  noXepeiv,  fti^  povov  . . . diatpvXdzzovza  . . ., 
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ov  %tj£  Tvxovafjg  idoxet  Setvoxr^tog  elvai,  sublato  xai, 
quod  post  noXefteiv  interponitur. 

Ibd.  34:  2ioai/3toe  ftivovra  /liv  xov  KXeofitvtj 
naga  yvwftt;v  tjyeixo  &ixtfieTaj[ei'Qiaxop  tlvat  »al  (po- 
/SeQov,  d<pe&ivra  xoX/titjQov , dvSga  *u/  /neyaXo- 
n^tty fio pa  x.  T.  A»  Excidit,  quod  contrarium  referebatur 
illis  Sva/tsTayeiQtoxop  xai  (po/SeQOP.  Nam  roXfitjgop  huc 
non  pertinet,  sed  'causam  timoris  continet.  Scripserat 
Plutarchus:  uqied-ipra  &t  <pofieQioxegov{  toXfifjgov 
dvdga  xai  /leyaXongdyfiova,  aut  similiter. 

0.  Gracch.  C,  2 : fiopoe  di  rwp  orgaTevaafiipuv 
nXijges  ro  /SaXaPTtop  eiaevtjpoyioe  xepov  i^evtjvoyipat. 
Hoc  rapacitatis  indicium  videri  potest,  Gracchus,  absti- 
nentiae proferre  volebat.  Scrib.:  ilsvrjvoxms  • ■ • eiae- 
vfjvoxivai.  Exstant  ipsa  C.  Gracchi  verba  apud  Gellium 
XV,  12:  zonas,  quas  plenas  argenti  extuli,  eas  ex  pro- 
vincia inoffies  rettuli. 

Ibd.  6;  Tove  (popegop  avtop  17  qogxixov  oAwc  iy 
'(iiaiov  dnoxaXovptas.  Prave  inter  morum  vitia  ponitur 
(fo(Segov,  Videtur  fuisse:  ao ^ agov. 

Compar.  Cleom.  et  Gracch.  c.  2 scribendum:  c»«'  tov- 
xote  fiiv  d Avxovgyoe , ixaivw  de  (h.  e.  Avuovgyu, 
pro  txeivoic  di)  d TIv&ios  /StfiaiwTqs. 

Demosthen.  c.  2:  a’AA’  oiartai  nXsIwv  xt  oyoXij  xai 
xd  xi;g  lugcig  ixi  ngds  xde  xoiavxas  dniycogei  qnXoxi- 
fiiag.  Ubique  dmxoigaip  hoc  significatu  concedendi  et 
permittendi  accusativum  habet,  ut  Alex.  c.  45,  de  def.  orae, 
c.  22;  longe  aliud  est  tntxmgaiv  ngos  xt  (xird),  accedere, 
rigoe  ex  versu  altero  superiore  (ij  di  ngos  xovxo .'ueXtxtj) 
repetitum  est. 

(De  c.  28  dictum  est  p.  1.54.) 

Cicer.  (—  de  c.  4 dictum  est  p.  38  — ) c.  6 : Ov  pqp 
dXXd  xo  ye  yaigtiv  inaivoi fievov  diaqiegopxws  • • . 
d^gi  nupxos  adxiu  nagipetve  xai  noXXovs  noXXaxig  xtup 
dg&wp  d^exdgaSe  (sic  recte  Keiskius  pro  inexaga^t)  Xo- 
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yiojuwv.  Si  verum  est  noAAot/c  (—  nam  fieiskius  deleri 
volebat  — scribi  debe.t:  nagiftetvev,  o )ta/  x,  %.  A. 

Ibd.  29  me<r.  {d-egunaiviSue  nageiytv,  mg  avyyt- 
votTo)  excidisse  videtur  /uagTvgovaue  aut  aliquid  simile. 

Ibd^  33:  tov  Kkoidiov  eig  dintjv  dnuyttv  (iiaiwv 
{codd.  fiittlwe).  Scr.:  vndystv. 

Ibd.  36:  deinvwv  df  Tovg  fnagyixovg  uri;xt}>. 

Scrib. : dtpijxiv. 

Ibd.  45:  'Jl/LioXoyei  d't  Kaiaag  avVdff,  we  . . . X9V~ 
aatjo  Kixfgojvie  ^iXugyJu.  Non  tum  Octavianus,  sed 
postea  id  confessus  est,  (quo  pertinet  etiam  ygr,auno,  se 
usum  esas).  Scrib.:  ‘O/uoXoy  ei,  in  commentariis  editis; 
cfr.  compar.  Demosth.  ut  Cic.  c.  3:  dig  aviog  6 Kaiaag  ev 
xoig  vnojuvtjftaaiv  eig?^xev.  De  optativo  vid.  lib.  V,  3 init.  not. 

Ibd.  47 : naXivegona  ^ovXsv/iaTa  . ii;g  yvmfir^g. 

Aut  xrjg  yvdftr/g  abesse  debet  aut  aliud  substantivum  pro 
fiovXevftaxa  poni:  vevftaxa..  -r 

Demetr.  c.  5:  nog&eiv  Svgiav  xui  tdg  noXeig  dnd-  •* 
yesv  xui  (Sid^ea&ai.  Ineptum  dndyetv.  Scr. : dn  dyyeiv, 
extorquendo  vexare. 

Ibd.  12:  d’  i]/iugu,  ^ tu  tdiv  /dtovvaloiv  iyi- 

veto.  Non  uno  die  fiebant  rd  t.  Num:  fxireixo, 
de  primo  die? 

Ibd.  20:  a»0T«  /<i>;  ftovor  yvid(.ir,g  xai  n egiovoiug, 
aXXd  xai  ystgog  dSta  quiveadai  (ianiXixtjg.  MuIto 
rectior  sententia  sit,  si  scribas:  /.tovov  ytigdg  xui 

negiovatag,  aXXd  xai  yvoj/f‘tjg  u^iu  q>.  fiua.  Nam  in 
ceteris  regibus  manuum  artificia  Flutarchus  commemoravit, 
nihil  yvd/Litjg  (iaatXtxijg  habentia,  et  cum^  artificio  cohaeret 
ntgiovaia.  In  Agid.  c.  5 in  codicibus  dayoXiav  et  dveXev- 
&egiav  locum  permutarunt;  tertium  exemplum  in  Caes.  c.  46 
notavi;  quartum  in  compar.  Dem.  et  Anton.  c.  5 notabo. 

Ibd.  21  (postquam  de  duobus  thoracibus  dixit); 
'Foinov  avxQg  icpogei,  tov  d’  iregov  “ jdXxi/iog  6 'Hnn~ 
gwxT^g.  Atqui  neutrum  Flutarchus  separatim  comme- 
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moravit,  quo  referri  possit  toviov.  Scrib.:  Tov%tai>  av»d(j 
iipoQet  tov  i'Tegov,  ror  d"  iregov  “^Xxtftoe. 

Ibd.  22:  Kai  (pr^aiv  6 ‘AneXi.f;g  ovviog  ixnkay^vut 
&taoaftevog  • x.  x.  X.  Narraveratne  Apelles  \<pr^(siv)  in 
libro  aliquo,  non  quid  sensisset,  sed  in  quae  verba  erupisset? 
Ceteri  neque  scripta  ulla  Apellis  significant  et  hoc  ipsum 
tanquam  ab  iiliis  de  eo  traditum  narrant  (^Elian.  v.  h. 
XII,  41,  Plinius  h.  n.  XXXV,  79,  80).  Tollendum  (prjalv, 
oratioque  sic  interpungenda:  ijtxa  yag  ixeat  avvxtXiaai 
Xf^exat  TJjv  yQct(p‘i^v  d llgwToytV7;g,  xat  6 'jdneXX^g 
ovxmg  fXTiXa/^vat  x.  x.  A.  k 

Ibd.  25:  Zixvmvlovg  df  qujaag  nagd  xi^v  noXiv 
oixelv  X7JV  noXiv  inetaev,  ov  vvv  «ixavat,  /tiexoixlaaa&at. 
Lusum,  quo  Demetrius  incommodum  urbis  situm  signi- 
ficabat, ab  instrumento  ductuip  suspicor,  quod  apud  Lu- 
cianum  (Leiiph.  4)  tioAo;  appellatur,  ad  solis  situm  in- 
dicandum pertinenti,  ut  nagd  xrjv  7t  d A o «' inteUegatur,  non 
apte  ad  solem  et  coeli  regionem. 

Ibd.  36:  ^iXdxxsa&at  ydg  dxvmv,  mg  /«7  xdxetvov 
dvxt(f>vXdix€a&at  Sidd^r^,  na&mv  6<p&aae , Sgav  /<6A- 
AovTOtf'  avxov,  /<17  &ia(fvyeiv  fxeivov  o {fixj^uvdxo. 
Scrib. : itaQ-wv  i'<p&aae,  dgdv  ftfXXuv  avxog  xov  firj 
dtutpvytiv  ixslvov,  o ffnjavdxo.  Ipse  dgdv  ijfieXXe,  non 
quod  a scelere  abhorreret,  sed  verens,  ne  alter  cavendo 
vitaret  scelus,  quod  meditabatur.  {Tov  /uij  sic  Plutarchus 
Arat.  c.  31  et,  ut  videor  meminisse,  alibi.) 

Ibd.  39:  idoiev  '^nitog  xe^gija&Xtt  xai  fidXiaxa  d«o 
flian''  iXiuv  ydg  uxxdv  ov^^v  xaxdr  inoh;otv,  dXXd  xui 
X.  X.  A.  Scrib. : x«l  f^idX.taxa  ItiatSi. 

Ibd.  50  extr.  scribendum , sublata  interpolatione : 
xui  nug’  avxov  xtvsg  inetpoixMV  xov  HeXttxov 

xofii^ovxeg  inteixelg  Xoyovg.  Vulgo:  iniqiotxwvxeg  dno 
xov  SeXtvxov  tjxov,  Non’  attenderat,  qui  interpolavit, 
nug  avxov  . . . xoi’  'SeXsxxov  cohaerere.  Nomen  Seleuci 
nullo  pacto  abesse  potest. 
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Anton.  C.  86:  otnw  ydg  Tr^*’’KXsonurgav  neXtvaai, 
ftrjdh  ttvt^s  fvuorajutvfjs  ow/tari  ngoaneaeiv  td 

■d-r;^!ov.  Nondum  agitor  de  serpente  corpus  petenti  neque 
ea  Cleopatram  nesciam  momordit,  sed  brachium  praebentem 
ipsam,  ut  statim  dicitur.  Tollendum  «w  oot^ocTt,  ut  haec 
sit  sententia:  Sic  enim  Cleopatram  iussisse^  ut  ss  quoque 
inscia  (ferretur  bestia.  (Nolebat  ante  scire,  quando  et 
quomodo  Tentura  esset) 

Compar.  Dem.  et  Ant.  c.  5 : /}r,(.irjx^iQv  91  noXkol  ki~ 
yovai  q)tv9sle  aitlae,  iq'  oig  i'9gaae,  nXaaufievov  Mar- 
t^yoQstv  ddttirj&tvra,  ovx  ddtHr,aavTu'  d/tvvaa^ai.  Si 
ii)sv9tis  ahiae  ipse  fingebat,  quOmodo  d9txr;&elc  accu- 
sabat? Neque  dpvvsa&at  dici  potest,  qui  ipse  ddiusl. 
Debebat  etiam  esse  ddixovvTu.  Hic  quoque  certa  trans- 
positione utendum:  xaTrjyoQstv  dSixrjauvta , ovx  ddt- 
xTj&ivxa  d/ivvaa&at.  Vid.  ad  Demetr.  c.  20. 

Dion.  c.  2:  9ar/tova  7iov>;q6v  iv  avtoig  elvat  deiai- 
daifiovlav  i')[orTas-  Tollunt  elvat,  Corae  praeennte. 
Scrib.:'da//<ot'a  jioviypoV  iv  avtolg  i'va  detatdatpoviav 
exovrag  (unum,  ex  quo  nascantur  multi  illi,  quos  apparere 
potant). 

Eodem  cap,  paulo  post:  ovx  ol9a,  /uij  . . . fov 
dtonwTUTOv  dvayxaa&wfiev  dno8ixea&xti  Xoyov.  Scrib.; 
didoixa,  ftrj. 

Ibd.  10:  Tw  filv  atdpatt  neQiTJwe  dpnsxdfisvov 

xai  ry  Tiepi  tijv  oixtjaiv  d/Sgovi^vt  uai  xaxaaxevij  Xa/a- 
ngvvoftsvov , ofttXlq  - dX  x.  t.  A.  Non  dicitor  Graece 
dfintxojuat  'negmwg  tu  atdfiuTt'-  de  corpore  eleganter 
vestito;  (animus  tw  ou/uaTi  d/unexeo-d^at  did potest).  Scri- 
bendum: TU  ftiv  auftuTi  . . . d/Ltnexoftevu,  ut  hoc  quoque 
ad  Xapngvvoftevov  pertineat  (Yitinm  'sensit  etiam 
Sintenisius.) 

Ibd.  31  (de  epistola  Dionysii  ad  Dionem) : . xoei  t6 
judXioTa  xiv^aav  avrov,  d^iovvTog  f*ij  xaiXaigetv,  dXXd 
fiaguXapi^dveiv  Tijv  Tvgavvida.  Movitne  hoc  Dionem? 
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Prorsus  contraria  narrat  Plutarchus.  Scrib. : xiv^oov, 
quod  maxime  (Dionysii  sententia)  moturum  eum  erat.  . 

Ibd.  33:  dtuTr^Qsiv  idoxei  tqv  noi-e/iiop,  ag  fiuXkor 
app<.  Scrib.:  dtuT^i^iiv  de  bello  ducendo,  quod  Po- 
lybius igifietv  ^6v  noXtjiiov  dixit.  Jiatqi^eiv  tov 
][()6wop  «st  Arat.  c.  47,  Anton.  c.  62.-  ^ 

Brnt.  1:  ovdh'  ydQ">ixsivo)  (rw  rovg  TagKvviovg 
fxjSaXoVTi  JigovTU))  kei(p&7;vai  ytpog  uveXovn  tovg 
viovg,  dXXd  itrj(.imrjV  xoitov  oixovoftoiv  viov  ovtu 
Bgotnov,  dpTt  xai  elg  dgyovTu  npoeX&eiv.  Co- 

dices jusTtXd-etv.  Sed  quis  est  ille  dr,fioTrjg^  qui  nuper 
ad  honoces  pervenerit?  Nam  de  tota  domo  agitur.  Et 
quis  est  ille  oixov»/iog?  quo  nomine  nullum  apud  Ro- 
manos genus  hominum  liberorum  significatur..  Scrib.  pri- 
mum certissima  emendatione:  tov%ov  olxov, 

deinde  reliqua  facile  sequuntur:  ofimpv/uop  opxa  Bqov- 
rov,  agzi  xai  ngutjv  elg  a gyopzu  g /uefeX&eir. 

Ibd.  4:  ov  fiovov  10P  dXXop  igopop , «AAa  xu) 
ngo  T^g  /ueydXtjg  ftaj^g.  Nimis  hoc  infinitum.  Codices: 
j*pd  %ijg  aXXt-g  fieyvX^g  /udxt;g-  Scripserat  Plutarchus: 
ngo  rijg  ir  OeoauXioc  /leyuXtjg  iuuyj;g. 

Ibd.  14:  tgyov  /treydXav  ngux&tvzog  upti- 

Xaju/3apo/i(VOvg  'fr;g  iXev&eglag.  Sperabant  hec  facturos. 
Scrib.:  evd-vg  dv  dpTiXafi[iaPOfiivovg 

Ibd.  18:  iiegitnovisg  ip  fxtau-  Ipsuna  additum  Ir 
fuoo)  postulat  ne  gi iyopz  e g.  Flegiintiv  %ipu  etiam 
apud  Plutarchum  quid  sit,  apparet  e Pyrrh.  c.  19  {negunv>v 
xui  &eganetiav),  Akib.  c.  4. 

Ibd.  29:  Kunaiov  d't-  tovtop  . . . naprog  /idXXor 
noXefteip  . . . adjoi  tipu  dvpaareluv  xutuoxevu^oftevov. 
Scribendum:  Kdooiov  z’  uvtop. 

Ibd.  30:  d'  ov  (peido/nepog  <}fia(pvXdti6ig  xui 

ip&opo)  avvuyetg.  Non  invidia,  sed  cum  invidia,  invidiam 
subiens:  xui  ovv  (f&ovM.. 

Ibd.  40:  ngovxeno  /<iv  tw  Bgoviov  ydgaxt  xui 
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Tcu  Kaooiov  av/u/So^v  aymvoe  (fotvtxovs  Ne- 

minem correxisse;  nQovxeno  ftiv  iv  tw  t BQomov 

, ;(a'()ax( ! • 

Ibd>  45:  tuv  iXev&fQoiv  ,tovs  ftiv  antXve  . , 
ue  df  zove  (piXovg  dwpa  aJittXXdxzws  ' f^ortag,  0710- 
xQvnzmv  xa't  avyexnifinmv  wwCsv;  Ne  hic  >quidem 
quisquam  -scripsit:  (rote  ittXy  . . .)*  oh  S'r  toh  tpiXovg. 

^ Artaierx.  c.  6 extr.:  0>s  hiQQyS'?^  ^iT^yov/ievog-,  oia 
naaxei  noXXtixte  o X6/og  atrov,  vpog  id  fiv&mSeg  xai 
HfQafiartxov  ixtfsTtdfterog  zijg  uXij»{i'ag,  Scrib.: 
rovfupoe,  ov]^  ph  naoisiTi.  o A.  ad.,  . . . fxTQtndusvoe. 

Ibd,  8 med.:  ywQav  xai  la^iv,  ovx  drp  omoeu 
Tov  1]yb/.i6pu  , , «AA  ip  xivi  &iftepos  iavtop  ao(paXwc 

ftuxslxai  xa&'  tjovxiav.  Scrib.:  ot-x  dtp  t]g  . . . dXX‘ 
fp  ■TjTivt,  sed  etiam.:  acutei  . . . piuxtiTai,  • 

Ibd.  30:  'AQidanr,s  ov  ‘^td  ro'  Tigta^vveQog  etinti 
xov  SLxov,  Ttgdog  di  xai  u7iX.ovs  xai  ^fXdp&poJTidg 
paotXsiiiv.  Necessario  apud  Persas  multum  va- 
lebat maior  setes ; deinde  in  altera  sententia  dicendum 
erat  necessario : uXXu  dta  ro  n^doe-  Tollendum  ov, 
quod  qui  addidit,  &i  prave  adversativo /sensu  ceperat, 
non  continuandi. 

Arat.  e.  3;  xaixoi  yt^ovipat  xofi^ore^os  tijitii'  iq 
doxtl  Ttaiv  tx  xd>v  vnofivfjfidxoiv  xgivovatv.  Sic  codd. 
Non  adiectivum  mutandum  erat,  sed  infinitivus  vitiosus: 
xuixot  yiyove  xopix^jOTegos.  (De  c.  6.  dictUm  est  p.  127. 
de  c.  16  p.  1^0.)*) 

Ibd.  18.  Corruptum  est,  quod  militibus  pecuniam 
re^am  furatis  a Conscio  dicitur;  Hha  dtd  fnxodv  ovxm 


')  Qnam  sapra  p.  127  signi6cavi  me  in  c.  G propositurum  einon- 
dationem.  eam  vkleo  occupatam  a Sintenisio  in  pnef.  edit, 
minoris  vol.  V,  nisi  quod  S*  addendum  est:  fxaeros  oUyoi 
di  dixa  nafiaxov. 
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yovolov  uvaanute  tus  ^aai).txag  npd^eig.  Verum  erit: 
jfu^ug.  AvaoJtdv  est  effringere.  ,.\ 

Ibd.  32  extr. : xai  'I'tfiuv&7;e  d ^taygdcpos  inolr^asv  ^ 
(fKfuvTixws  tij  ditt&taei  /tidyt;}'  iyovour.  Nihil  est 
fidyg;  dta&taet  ifig>avny.iug  iyovaa.  Excidisse  vi- 
detur y.Qa(f  r;7’  {nlvaxa)  post  fwypuyp?. 

Ibd.  34:  I7uaav‘d'  ’j4d-t}Puio‘t  xotxpon^Tu  xoXuxtIag 
ifjg  «poff  Mttxedovag  vneg/idkXovTtg  imtJifuvi;<fdQ7]aav. 
Scrib. ; xoXaxela  %i}  npog  Max.  Vid.  p.  67  n.  et  ad 
Thucyd.  II,  83.  » 

Ibd.  38:  'JSdoxei  d't  ly  /dv  ngog  rovg  diXovg  ogyt; 
ngo^aoig  elvtu  Xeyo/itrt;  xi;g  i^w/ttoaiag  dnl&avog, 
aiziu  d’  dXtj^ijg  rd  Jiegteord/Ta  rovg  \^yaiovg.  Scrib.: 
Xeyo/iivij  . . - n-t&avdig,  speciosus piwtextus.  Infra  cap. 
medio  ex:  ij^lovv  {dvti  tov  ngunov  Aluxedortov  ■^yefidvu 
71  o«6»oi9^«<  .Tot'ff  ...  faciendum  erat:  rj^tovv  dr 

(dvTi),  cequum  censerem,  ^ Vf., 

Ibd.  43:  dig  xaTevojyoe  jpvaiv  roii  dvdgog 
/njtYtv  dgyov  sig’  (ftXiav  ,ovoap  ov  fiovor 

\'/'/uuorf  dXXd  xui  Muxtdovmv,  Tidvtu  ygw/iievog  ixelvin 
difTtXei.  Scribendum:  fnjdevSg  &tvTfgav  tig  tfiXiav. 
Transiliit  oculus  a der  ad  dtt>.  Id'  erroris  initium. 

Ibd.  45:  dXX'  (v  drdyxatg  yXvxv  yiverat  xu)  ov 
oxXt;/j6r  xuTa  Nec  sententia  nec  oratio  ex- 

pediri potest.  Scrib.:  xai  rd  oxXi;qov. 

Galb.  c.  7 : 'ylXXd  xai  dvaiv rdjfvtQatg  d 'J'itog  noXi.u 
iMv  dfid  mguroTttfSov  fie&'  ixtgmv  diplxtip  id  dd^avtu 
Tjy  myxXi']Hg  .,  . . dfiuyyiXXiov.  Sic  (aut  ov  xirog) 
codices.  Male  editores  liuc  intulerunt  T.  Vinium  {Ovinog 
yVroi'),  qui  legatus  Galbae  in  Hispania  fuit,  non  nuntium 
Koma  eo  attulit.  Scribendum:  xai  iv  dvoiv  ijiigaig 
(Coraes:  xai  dvaiv  rj/ngaig  varegor)  'Tlrog  rioXXiior 
(etsi  ipsa  nominis  forma  potuit  paulo  alia  esse).  Bestat 
illud  x(i)t'  d^id  otgatonidov  ftt&'  tx/pwr,  pro  quo  scri- 
bendum videtur:  jwr  dnd  orgatoitiSov  megocpogoiv. 
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Sic  enim  Plutarchus  (Othon.  c.  4)  etHesychius  (nre()o<f'6noi, 
nam  Photius  obscure  et  confuse)  appellant,  quos  Latini 
speculatoreg,  militum  genus  et  ad  alia  et  ad  nuntios  cele- 
riter perferendos  institutum,  de  quo  post  Lipsium  ad  Tac. 
hist.  I,  24  et  alios  testimonia  collecta  sunt  in  libro,  qui 
inscribitur  lieal  - Encyclopadie  der  Alterthunmcisseusehaf/ 
VI,  1 p.  ]3G4.  Addit  autem  Plutarchus  iJir  iln6  htqu- 
nmtdov  {e  prwtorio^^  ut  nomine  non  valde  usitato  nec 
aperte  rem  indicante  militares  homines  a se  significari 
ostendat.  Nam  aliis  quoque  nominibus  Graeci  et  ipse 
Plutarchus  (c.  24)  utuntur. 

' Ibd.  19:  'JhiaVTu  dt  erega  xai  rdir  vno  7'fytl).!v(u 
xay fibrior  v^gi^omov.  Nullae  erant  Tigellini,  Romie  vix 
morti  a Galba  erepti  (Tacit.  hist.  I,  72),  legiones,  nec  de 
iis  litterae  e provinciis  a procuratoribus ' (rei r inirgonoiv) 
mittebantur,  sed  de  coeptis  Germanici ' exercitus  turbis. 
Scriptum  fuit':  v7io  Ovir  e).X  ! ip. 

Othoil.  C.5:  v/?nfi  di  xai  xo/mto  inun-ntytir  r^ov- 
/.orro  TxgoOTioftjaito&ai  rag  'XnTovgyiug  v>s  xgtlnorsg 
iiTiuSiovrTts,  dvy  eli;  rxdtffujoi  f/igeir.  Tollendum  ngoa- 
iiotTjoua&at , quod  prorsus  orationem  turbat,  ad  fnaft- 
7irynr  adscriptum  : superbia  et  gloriando  segnitiam  obtegere 
volejjant. 

Ibd.  6:  OTjiiaiorg  xai  ugyovat  ‘ Pioyiuixois  dict/.fyo- 
fifrog.  Scribendum;  1(0 <1?  xixi  ugyovat.  Populos  muni- 
cipiorum et  coloniarum  scriptor  significat.*) 

')  Caj).  (majTipf/  Ti  ea>un  ttji  drvciimo;  dntKotf'!-)  emend, iveram  , 
Ti  cTOftn  (Pblyb.  X,  12,  7);  propius  et  magi.s  ad  1’lutarehi 
usUm  IladiAcf  crofirofio  (Tit.  Fiainin  c.  2 et  3,  da  fort.  Hoin 
c 13,  I)iod.'Sic.  XIX,  30),  nisi  quod  n tollendum 'non.  erat 
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Liber  V. 

Cap.  I. 

Flntarchi  scripta,  varia  (moralia). 

Plutarchi  scripta  vatii  generis,  qncE(.  moralium  nomine 
comprehendi  solent,  pleraque  propter  multiplicem  antiqui- 
tatis memoriam  legi  alia  aliis  temporibus  nec  eadem  dili- 
gentia, qutedam  satis  studiose,,  maxime  quae  ad  Stoicorum 
Epicureorumque  decreta  pertinent,  alia  festinantius,  animo 
interdum  molestis  curis  occupato ; nonnulla  percurri  tantum, 
vel  sic  satis  taedii  devorans , , nt  ki  quaestionibus  conviva- 
libus; pauca  non  attigi  aut  saltem  nihil  ad  ea  annotavi. 
Codicibus  utimur  recentibus  fere,  antiquissimo  Partsino 
1672,  quem  Wyttenbachius  E appellat,  XIII  seculi,  et'  ob 
eam  quoque  causam,  quam  p.  14*  ima  indicavi,  satis  in- 
diligenter scriptis,  sajpe  mendosissimis,  .non  ita  raro  la- 
cunosis, quarum  lacunarum  verborumque  omissorum  saepe 
vacuis  spatiis  indicium  facit  codex  E , interdum  tamen 
fallens,  in  quibusdam  libellis  non  raro  (vid. , quae  ponam 
ad  libri  de  facie  in  orb.  luni  c. . lO,  4).  , Codicum  scrip- 
turas Wyttenbachius  minime  plene  aut  diligenter  pro- 
didit; Duebnerus,  qui  permulta  ex  Parisiensibus  sumpsit, 
quicdam  eiusmodi,  ut  facile  fontem  agnoscas,  varietatis 
notationem  neque  promisit  neque  ^edit.  Qui  plus  quam 
quisquam  alius  bis  libris  temporis  et  studii  tribuit,  Wytten- 
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bachius,  ingenii  et  eruditionis  copiis  adiutus  permulta 
egregie  emendavit,  sed  prieterquam  quod  a grammatica 
subtilitate  longe  remotus  erat,  interdum  erudite  digrediens  * 
ipsa  Plutarchi  verba  et  sententias,  panitn  severe  subtili- 
terque  exept  et  totum  negotium  inaequaliter  administravit 
Pec  expolivit;  permultas  bonas  codicum  scripturas  (ut  de 
adulat.^  et  amic.  c.  25  p.  66  A r?;  /tu  pro  i Si  a,  ibd.  c.  .32  p. 

71  C tnarn^fr  pro  f\iuTi;atr)  aut  aliorum,  Xylandri. 
Mezeriaci,  Reiskii  certissimas  correctiones  aut  neglexit  put 
sero,  in  animadversionibus,  et  haesitans  probavit,  ut  non 
prorsus  iniuria,  sed  cum  Plutarchi  damno  eandem  interdum 
ipse  Duebneri  incuriam  expertus  sit,  qui  non  raro  in  Wyt- 
tenbachii  animadversionibus  aut  etiam  in  notis  testui 
subiectis  latere  passus  est,  quae  sine  ulla  dubitatione  in 
Plutarchi  verbis’  ponenda  erant  ‘(velut  in  praecept.  sanit. 
tuendae  c.  1 p.  t22  E tf  oiorrat  j>ro  oiwvtui,  etsi  AVytten- 
bachius  rfubitadter  loquitur,  c.  l p.  12.3  F t9ii  yio/tus  pro 
imymoioe  e codicibus  etiam  et  loco  quajstionum  conviv., 
c.  5 p.  124  C uTifinelv  pro  uvTti-ntiv).  Nonnulla  Dueb- 
nerus  e codicibus  reduxit  iure  sublata  a prioribus,  ut  de 
adulat,  et  amico  c.  2 p.  49  xfyuQio/itrovg  pro  xtyugiannmg. 
Itaque  vel  solo  delectu  eorum , quae  iam  parata  ab  aliis 
sunt,  potent  non  leviter  emendari  Plutarchi  oratio’).  Sed 

• i 

I 

')  Specimen  punam  ex  particula  libri  de  dcfcctu  oraculorum. 
Cap.  40  p.  4,32  Wyttcnbachius  f verba  sic  certissime  correxit  ': 
r,  Ttva  xfciotv  olxciav  ngbs  'tovto  Xafi^dvovios , ^ ro 
OTixbv  xat  (pavtaOTixov  dvltxai  xaJ  dnoXvixai  xdiv  nufovxcav 
(pro:  rj  xb  Xoytaxtxbv  . . . avitoQcu  xol  diroilv(09'(r(),  x^ 
iiX6y(p  (vulgo  abest  xa)  . . . rov  /ufltovroc  ,int,axQKp6fifvat 
{ipvzai,  pro  fniaxQFq-o/ifvas);  Duebnerus  qualia  erant,  reliquit, 
quemadmodum  c.  33  p.  328  A sv  hxdax^,  pro  quo  'Wyttenbachiua 
tv  (cto/iof)  (xdaxm  (xm  moBfuo)  non  scripserat,  sed  seribdndum 
annotaverat.  'Sed  c-  26  p.  424  E ipse  Wyttenbaclnus  silentio 
prctermi.sit  restitutum  a Mezeriaco  npbt  uacofiaxov  pro 
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eam  operam  alii  suscipiairt;  ego^  quse  ipse  emendavi 
( — plurima  autem,  cum  Duebneri  exemplo  a.  1856  uterer, 
annotaveram,  quae  postea  vidi  occupata  — ),  ponam  ea  bre- 
vitate, qua  uti  deck  in  libris,  quos  pauci,  nonnullos  pau- 
cissimi legant.  Minoribus  autem  multis  correctionibus 
intercurrunt  in  huiusmodi  scriptis  aliae,  quae  voluptatem 
((uandam  habent  et  paene  dixerim  splendorem  ex  sententia 
orationeque  Qt  verbis  prorsus  novis  et  elegantibus  et  ad 
speciem  longe  remotis  exigua  litterarum  mutatione  eflectis. 
Ubi  animadversiones  Wyttenbacliii  deficiunt,  facile  fieri  potest, 
ut  occupata  ab  uliis  annotem,  quoniam  praeter  notas  a Wyt- 
tenbachio  contextui  subiectas  et  Duebneri  exemplum  alios 
nunc  pervolutare  libros  opene  pretium  visum  non  est. 
Inscriptionibus  librorum  utor  Latinis  vulgo  receptis. 

De  audiendis  poetis  x.  1,  p.  15  D'):  -/.rjttu  mt  ju 
liiTu  utiyxTtu  xuTaTtXaanovTtj;.  UuebuOrus  e -codicibus: 
».  T.  (ara  xui  uTt/xiu  xrQui  xuiaiiX.  Scr. : 
(ia/-»;pw  %iri  w.  xixt  ut.  xuran/.. 

Ibd.  2 p.  16  C:  ).6yot  at/  xeyQi^fiivot  nagii  non;- 
ttxiji,  woTitp  oyrjta , tov  oyxov  xai  rd  fttjQov.  Scrib  : 
XI  y gu/i  fvof,  muiuMite». 

Ibd.  4 p.  21  B:  ' , 

z/eivOi!  yag-  .tgjieiv  nXnyiog  ea  T6  Tu(iuia 
xai  Tigoi!  TU  ftata'  xai  pno&ev  ntvyff  dryg 
ovi)t’  (VTV/fuv  dvvan’  uv,  we  tp«,  irysir. 

Versus  sunt  Sophoclis  ex  Aleadis,  servati  etiam  apud 


XcoDiiv.  C.  28  extr.  p.  4;*5  E Duebnerus  dToittoitgnv  e codi- 
_ cibns,  nt  videtur,  non  recte  pro  droTttoKgov  posuit,  c.  J}7  p.  431 
A edidit:  EI  d’  dklax69i  nov,  xdv  rrjf  ' Axadri/iias  ■ cnin  recte 
superiores  haberent:  EY  6h  dHax69i  nov,  xdrtav&a  r^j 

’ .^xaSrjtiiat. 

')  Paginarum  numeros  litterasque  addo  ianUm,  ubi  longiora 
capita  sunt  et  locus  ^ab  initio  capitis  longius  remotas. 
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Stobaeam  (fr.  109  Dind.).  In  altero  nuper  substitutum 

non  recte  sublata  compositione  %uv  afiaimv  xai  •. 

Tiav  ^uzwv,  ceteris  sine  sensu  relictis.  Scribendum 
videtur : , • . • 

xai  7igog  tu  (imu  ^anoi  S-ikei'  Jitrije  urtiQ 
otty’  ifTVXuv  dvyuiz’  uy,  ojt'  iQu,  rv^siv. 

Dives  ad  clausa  penetrat;  pauper  ne  si  incidit 'quidem 
in  expetita,  potiri  Us  potest.  (De  c.  6 p.  22  C dictum 
est  supra  p.  375  ad  Platonis  Theset  p.  IGd  A,  de  c.  6 p. 

24  D supra  p.  544  ad  Strabon.  VI  p,  254.) 

Ibd.  13  p.  34  D : xai  ngog  rov  aaonov  oioy  zt 
ktyea&ai  xai  ngog  zoy  araxgoxegdij.  Scribendum:  oit;- 
ziov  kiyeaOai,  Paulovj)OSt  (p;  34  F),  nbi  est:  yotj/iaon’ 
ugiara  xai  delnvoig  ugiazs  xai  nataiy  vno^vyioig 
uQioze  xai,  v'q  Ji'a,  tv>  ktyetv  icpe^tjs  dgtaze , scri- 
bendum: xai,  VI]  jdia,  tu  d-ik.Btg  i^e-^ijg,  ugtaze. 

Optio  datur. 

De  audiendo  c.  2 scribendum:  7igouxovaat{fn7igoa- 
uxovaui)  ntgi  Tijg  uxovaztxijg  uiaO^^aewg,  tum  p.  33  C 
in  his:  oi’  /iiovov-  . . . ^tayiivet  . . . a’AAa'  xai  diaoTgi- 
tfotzo  ngog  xuxiuv  ponendum:  diufievei  . . . iiaozgi- 
<potTO  uv  {ukkd  xuv  dtaazgf^otza). 

■Ibd.  13p. 44B  videntur  tres  voculae  ob  similitudinem 
litterarum  excidisse,  cum  sio  scriptum  esset:  ’£xeivog 
fttv  ydg  ix  <ptkoao<p!ug  ifpzjaev  avidi  negiyeyovtvat  zu 
/njSiv  &avftd^eiv , ovzoi  dk  z6  fitjSkv  ijiaivsiv  /ut]dk 
Ttfiuv,  'x6  fitj  klav  iv  T tu  xaxaifigovtiv  zi&t/ievot  xai 
To  atftffov  v7ie^o\fjitt  ditaxoviag.  Tum  quod  editur : to 
/ukv  dnogiag  . xai  dyvotag  &av/*a  . . . a^aiget , fieri 
debet:  «Vie/p/oc  et  k^atgel  (cfr.  ad  quaestt.  conviv 

IV,  2,  2).  Deinde  (C)  scribi  oportet:  Toig  ydg  dk^&ivtdg 
. . . uyu&oig  ztftTj  ze  xakkiazt]  z6  Ti/i^aai  ziva  rdiv 
d^iav  xai  xoofiog , evngftrtfazatog  to  kni  xoa  jiitja  at 
(vulgo  intxoofirjaai)  nagiovola  So^tj^  xai  urp&ovigc 
yiyvo/Luvov.  Sequuntur  paulo  post  (p.  44  F)  haec:  ijjiot/ 
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i.o^9S  vn  uvdQoe  akkoyg  yi  •noie  doxo'9vroe  • (ptko- 
n6q>ntf ' nfQatvoftevoe  ovk  av  okwg  xaigiv  dxQoataie 
tvfitvtat  naQunyot  n^os  inatvov.  Alii  oodieea  Tia^anprcir. 

' Bequiritur  verbum  intercludendi  significationem  habens,  id 
est,  na{>ay.lsloi.  Tum  autem  necessario  sbribendum 
esse  uftwnyinme  &oxov*'roe‘.  . . y/Aoooyot',  vel,  quod 
sequitur,  Platonicum  dfirjinri  admonere  debuerat.  Eadem 
correctio  alibi  Plutarcho  adhibita  a Beiskio,  Wyttenbachio, 
Scbipfero,  facienda  restat  qusestt.  conv.  IX,  14,  b (a/iwo- 
yidu)s  (itxtyti  ni&avoTt^Tos)-  Rectum  apud  Plutai;chum 
siepe  legitur. 

De  adulatore  et  amico  c.  1:  avTog  ainov  ixuaxos 
xd/«|  K)r  ov  ya/.fJide  nQoaleTut  top  f^to&ep,  6v  ourai 
xni  ^ov).6Tut  fittoTvr  d/iu  utmy  xui  (itjiamitjv  ngoa- 
yiyio/ifpor.  Debebat  esse  ‘ngooylyvia&ui  et  omitti  xa) 
ijovf.tnti.  Sed  aliam  sententiam  esse  ostendunt  proxima 
de  /iovkt^cn  et  oir^att.  Scribendum  est  enim:  ror 

■•"sio&tr,  dip  oifrat  xixi  judptVP  d/uu  avTiji 

x«/  noanyiyvo/ievoy.  {C.  2 p.  50  A inter- 

jmngendum  sic:,  'Enti  nwi  dv  . . . ngoaiefiivijv;  Ovx 
(OTir  tinfir.) 

Ibd.  14  restituenda  praepositio  jest,  tollenda  con- 
iunctio,  oratio  melius  interpungenda:  a(o(fgoavr>;p  ydg  di 
dygoixiuv  U>iyoviuv . iv  dadjroii,  xai  tv  nksoptXTati  . . . 
xui  Jtkovtovnn’  dno  ^igay/iuTwr  . . . novrgo,v  alTag- 
xfiup  xa'i  (fixuiotivP}]V  d>i  ujokfiiap  xai  agguioTtav  ngdi 
i6  •ngdiTtiv.  (Vulgo:  uort;gdjv’  avtdgxttav  di  xai.) 
Paulo  post  scribendum:  “Hdt;  di  xai  gr/ragoe  iorl  nor* 
xokuxila  diuoigui  (vulgO:  initv  ort  x.  diaavgut)  rpt/.oaoffor, 

Ibdv  22  p.  62  D:  (fiXiue  . . . izuigovatji  xai  mgi- 
nXfxonivtii  iioi/iortgov  tdiv  dto/nivmv.-  Vertunt  quasi 
scribatur  t6v  iinvto^.  Scribendum  videtur:  twv  aidov- 
fitvmv.  Paulo  post  (E)  in  versibus  comici  videtur  fuisse: 
dv  fir;  noiiijow  iliitova,  /tuari yov  fi  'dXov.  Qui  86 
oflert  ad  militem  adulatione  decipiendum,  flagris  se,  nisi 
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eum'  mollem  reddiderit,  totum  caedi  iubet  ‘).  Tunl  (P)  seri-  ’ ' 
bendum:  ovdiis  yiveiat  avptgyoe  t ei  /lij  yeyti^tjrat 
(pro  yeV7;rtti)  cviifiovXog  TigoTegov,  posttemo  autem  (p.  (!S 
B) : o navovgyortQoe  ioTt  /ih'  tv  tw  avviNaTtoQeiv' 
xa}  Tag  o^pv^  av  v ayet  (pro  ovvt-yetv  W\i  fn>%’dyttv)  xa) 
tiVvSiaveret  (pro  avvdtavevttv)  njt  rrpooemw,  Xiysi 
dl  bvdiv.  ‘ ‘ , 

Ibd.  24  p.  65  "E  mendum , quod  Wyttenbachius  sub- 
esse  sensit,  sic  tollendum  est;  t6  iv  flwxf;  vovr ^ovx 
fyovorj  dt  fvzvyluv,  ov  dt  evrpviuv,  i>i!iog  xai  (ypoi^tfia. 

(V.  rfi’  txiTvyJav  yj  di’  et^ffViat’.)' 

Ibd.  28  ,p.  69  A scribendum:  uionfo  rov  KXectpyov 
TO  nponomov'  6 !Esvo(pMV  . . . Tropa  t«'  ieivd  fff;an> 
6pd)fi€Vov  ft7rej4!;  . . . evd'ttpaeaTfpbvg  noteir  (pro 
inoUt)  %ovg  xivdivrsvovtag.  Neque  ipsa  sunt  Xenophon- 
tis verba  neque  ea  poni  ostendit  verborum  ordo.  (Imper- 
fectum est  infinitivi  tempus.) 

Ibd.  33  p.  72  D:  tov  ' t!>dyov  to  jpayv  xai  xeXev- 
VTixny'.  Imo:  xavmtxev.  Ibd.  i36  p.  74  A:  yj  npog 
6pfiy';v  tiva  (iiatov  iancfiivovg  evavTiag  ffepofitvyjv  . . . 
irreivai  x.  t.  k.  Scrib. ; i S z a fi  e vovg,  cedentes. 

De  profectibus  in  virtute  sentiendis  c.  1 p.  75  B: 
Ov(Tt  yup  iv  fioxinixofg  jtg  . . . ini&idovg  yvoir^.  Ad- 
denda particula  necessaria  potentiali  modo:  Ovdi  ydp  dv 
iv  flovatxoigd  et  iterum  paulo  p'ost  (E):  zig  uv  dyrot;- 
ntiev  (et  praeterea:  c/ore  rtiv  Tipm  xdxiarov  iavripug 
ytyovivai  xpdriazov,  y]v  di  ovzm  z/vi  civx-rvyi^  zd  zyjg 
fitzu^(ykr;g,  ^xuzadapd-QVzn  '(fixikov  dreypiaikai  nor/6v, 
ubi  editur:  yj,  dv  di  otzo>  x.  z.'k.).  Idem',  qui  hic, 
soloecismus,  tacite  toleratur  c.  It)  p.81  D X^o&y;aeiug  ur), 
de  fort.  Rom.’c.  5 p.  318  D (dp‘  ovv  d v zavzr^v  'ztg  dpyyjv 

')  In  versibus  comicorum  et  , tragicorum  Meinekiuro  et  Nauckium 
semper  adhibitos  esse,  satis  sit  semel  dixisse;  itaque  si  quid 
in  iis  tento,  nihil  ibi,  quod  satisfaceret,  repperi. 
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7ioit;aujitepos . ■ • (ndyotro),  de  amore  frat.  c.  16  (vid.  ibi), 
amator,  c. 23,  • 1 (jie  dv  uvdo-/onoi),  quaestt.  conv.  IX,  M, 
.2,  3 (Jp’  uv  tj/iiv  (pQuasias),  cum  princip.  philosoph.  C.  2,  2 
uv)  et  1 (^d/ov  nv  . . . igyuaao&ui), 
non  posse  suaviter  C.-8,  4 (doft/er  dv  uijo&fv).  Mille  locis 
recte  scribitur.  Hic  autem  paulo  post  (D)  scribendam: 
u{ra/iu).oi  dv  6 ao<(:6g,  ei,  ovdi  iv 
fitQpg  dtpeiXs  xuniug,  dfia  nnoav  t!^(ti(pv7;g  uTionifpevyt. 
(V.  o ooffdg ' 7;g  *.  t.  A.) 

Ibd.  3 p,  76  E:  *kt«  toV  So&ivia  XQ^i^idv  • ■ • 
xmo  lov  &€OV,  nuvT  ij/iaia  xui  ndaag  vvxxag  «oAf- 
fieiv.  Inter  dv  . . . ovvttd^g  natum  est  errore  noXtfx^g. 

Ibd.  5 p.  78:  ait  e ngog  aviovg  t^axgfjatig  xai  dvu- 
xgovaeig.  toC  (pgovxjfiaiog  . . . xaxtiai  nugwai.  Fuerat: 
f'Sug  vx;  a fig. 

Ibd.  7 p.  79  A:  Svfi^ulvtt  dr}  ro'  jov  ’ Avxiq)uvovg 
wi,'  xtg  fine  t(ov  flXilxiovog  ovv^&oiv.  {Ilegi  post  ehie 
contra  codices  additur.)  Scribendum  videtur:  t6  lov  ' Jvxt- 
rpuvovg  rj  oaxtg  einev  ini  idv  /IX.  ovvtj&tov.  Non 
plane  constabat,  quis  dixisset.  Paulo  post  in  loco  de 
Sophocle  scribendum  est:  xi^s  uvxov  (pro  uvxov)  xuuc- 
axev^g.  Sophocles  se  dixdrat  primum  .^Ischyli  grandilo- 
quentiam  imitando  (ut  ita  dicam)  • perlusisse  et  elnctatum 
esse^  deinde  suae  ipsius  orationis  formam  austpram  et  arti- 
ticiosam,  nunc  tertium  iam  dictionis  genus  sequi  (juexu- 
iidXXetv,  hoc  est,  ut  persaepe,  mutando  adsciscere;  prave 
quidam tempore  etiam  verbi  perverso).  Omitto, 
quae  in  loco  facili  et  certae  sententiae  argutati  sint  et  deli- 
querint, qui  de  Sophoclis  arte  scripserunt.  * 

Ibd.  8 p.  79  B scribendum:  oitug  d,  x<Cv  dXXuv . . . 
uvuoxgt(pofiivwv,  uvxog  tvglaxwv  xi,  eic  qui  ..  . invenit. 
Vulgo  deest  articulus.  Idem  mendum  eiat  in  quaestt.  conv. 
II,  10,  1,  6. 

Ibd.  9:  w’  XQ>df*e^ii  iw  Xoyw  ngdg  iuvxovg  /iilv  d>; 
Xgt/Oxixfig,  ngog  ixigovg  de  /tiij  doljfg  eixaiag  ivtxa  • . ., 
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u).Xu  ftickkoy  axoioui  ri  xui  Itieptum  y^QriO&ui 

ygr^oTixwe  fk  pravum  di].  Scribendujn:  Tipoi,'  iuviovi  /liv 
dtjXTtxoie  (vid.  C.  10  p.  81  A:  7W  dt;xtixi»  xai  ntxgiu 
ygiuvTui  vigog  iuvtovg),  deinde:  dkku  j[iuX/.ov  r,ot5  uxovoul 
Ti  X.  d.  Tunf  c.  10  p.  81  C,  ubi  est:  loviot  yug  uvtov 
fvdoxi/iovyru  nag'  iavTw  /uij  xuiurfgovtiv  . diixvvot 
X.  T.  A.,  scribendum:  2’o  ydg  • • • /<)?  xaiarpgov.iiv. 

Ibd.  11  p.,82  B post  uivrpiu  xtvfj  addendum  i] 
{(7ttdeixrVfievoe  . • • 3t«AA(w7i/^*T«/  . . . diUQXomjwy  . 

oujui  viaritvto&ut).  Deinde  pro  /y/Qtfijuaiit  videtur 
substituendum  £xai-gf/ifja'ta,  dintortioneg.  (Eyygl/i- 
/tinu  nihil  est.),  Paulo  infra  (D)  scribendum:  xuiutfv- 
ynvTU  d’  i ima.,  "Oom  yug,  ilntv,  tydortgw,  sublato 
ro'  xuni/Xtiov]  quod  additum  est,  cum  eiom  in  u’g  cor- 
ruptura esset. 

De  hiimicoram  utilitate  c,  t> : Tovit  fiiv  ovv  ivsoti 
Tw  koidogtlv  . . . ygt^uifiov’  ovx  ikuxiov  dl  ^itgov.  ro 
koidogelo9ut.  Wyttenb.  iregov.  Debuerat:  iiegov  tw 
kofdogeia&ai.  C.  8 p.  90  D scribendum:  Ovjt  /ttjp 

Toviov  . . . xdkhov  iott,  xov  Xoidogovrxog  tySgov  xt;v 
t]ovy!uv  uyttv  (pro:  oite  . . .ro  koidogovvtoe).  Appositione 
tov  . . . uyeip  adiungitur  ad  rotrov.  C.  9 p.  90  F cum 
Plutarchus  scripsisset:  xu't  7iaio'iv  £y&goii  xai  oixtimg  iv 
ygeiu  yeyojufvoig  {liberis  et  propinquis),  ineptissime  post 
oixeioig  additura  est  nguyjiaaiv. 

' De  amicorum  multit.  c.  2:  r^g  nokvif  tkiug  dgs^tg, 

taontg  uxOkuoriov  yvvuiXMV  tw  . . . noXkoig  ovyaiXixs- 
a&ui  rwv  ngwriDV  xgartiv  pr;  dvi>u/itvoig.  Scribendum: 
uioTisg  i gwg . uxoXdoriav  yvraixwy,  . . . xgurtlv  /rq 
dvvuftevo-g.  ' 

Ibd.  p.  94  B,^una  littera  melius  ceteris  adiuncta, 
locus  sic  constituendus  est:  'Enei  d'  ■q  uXt,&ii't;  qiXiu 
rgiu  C^TC<  puXiara,  rt;v  ugsrijv  . . uig  dv.ayxaior 
(dei  ydg  dnodiiaa&at  xgivavxu  xai  yuignv  avrovru  xai 
yg^a&at  deopsyop),  dnavta  (v.  u ndvra)  ngog  riqv 
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■noXvcftXlttv  vnevavttotTai , xai  fiaXiara  . . . ^ XQtatg. 
2xtnrtov  d'tj  ngotTOf  k.  t.  A. 

Ibd.  5 p.  95B  sctibendum  suspicor:  aX?.ov  TQonov\ 
"^Xkovg  iysiget  fpovTtS  ctv&Q(u7i(ov  (pTO:  uXXov  rgonog, 
ciXXov). 

Ibd.  6 p.  95  E:  ovtws  tV  roig  rpiXgig  yg^ai/ior  xai 
TO  Xetiovgytiv  noXXms  iveart  xai  to  avvaywvidv  x.  t. 
X.  Scribendum:  Ovtwg  iv  rw  noXXoig  ^iXoig  ygija&cci 
xai  10  Xtiiovgyeiv  noX/.pig  iveari  x.  i.  A. 

Ibd.  7 pro  (piXo)v  scribendilm  (pi Xm  {Ovx  iait  <plXv> 
ovvuifixtiod^ai  xai  /n}  orrado^tir  xai  avvaney&a- 
vta&ai),  c.  autem  8 ii;v'  iotuvii;v  pro  rt;v  avitp’ 
(uXXu  roig  u^iotg  if;v  ioiavrtjv  (pvXdnsiv  xoivtoviav). 

Dc  fortunae.  3 p.  98F:  xai'  'Avagayogav  o<pwv  n 
UV1MV  ygiufu&a  xai  (iXinoyuv  xai  dfitXyofitv.  Scri- 
bendum videtur:  71  d*'to  t«  ainuv  ygm/te&a.'  (De  c.  4 
dictum  est  p.  140.) 

Ibd  6 p 100 A:  /iij  argiyfiv  ufigvoov  dvra, 
uraytyviooxeiv  aygdfi/iaiov , ' ytr^di  hineveiv  armnor. 
Ad  sibilan(J/im  nulla  opus  est  mnsa  aut  musica;  scrib. : 
fit;  fiivvgiCei  V . ccmtillare. 

Dc  viri  et  vitio  c.  4 p.  101  D:  ov  /Sma^  fpiXooo(pt;aag 
di;{Su)g,  dXXd  navrayov  ^f;v  '^^iiog'  fta&tjat;.  Scrib. : 
g'  I Xoyoigi^adg.  ‘ ' 

Consolat,  ad  Apollonium  c.  1 verba  qusdam  loco  mota 
in  suam  sedem  retrahenda,  addito  sunt,  non  delenda: 
OvSi  ;'«()  . . . tvd‘vg  tiQootptgovoi  Ta'.c  did  iwv  ipagym- 
xwr  ^OTj&eiag  r,  (»;  tdg)  if/d  ii;g  rmv  i^w»fp  t- 
ygioimv  imp^fo^wg,  dXX'  iwai  i6  /fapvPOP  i?;g 
rpXeyfiovtjg  avio  dt  uviov  Xa^tiv  mtfnv. 

Ibd.  6 p.  104  C:  il  t;g  dipvia  fdt*  rlfvyi^g  voaoi  it 
xai  xt;Stu' xai  fioigu  &vt;Td)r  ^ei&ei>  i^fiiv  ignft.  Post 
xi/vy^g  excidit  aliquid  huiusmodi:  da&ireta  &s  ooifiurog. 
(C.  14  extr.  fortasse  fuit:  igla  lavia  e ni;.) 

Ibd  ^4:  Mtiov  ydg  orroig  TgiotXog  fSdxgvaev  i; 
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fTQiafiOs  atioi,  ti  agoeTei.etn7;aev  iit  uy^taCovarji:  avrw 

iTji  fiaoutiai  tiui  liji  loiavi^g  ivy?^c'9j£  Nihil 

ad  Troili  et  Priami  comparationem  (de  qua  a Callimacho 
sumpta  Cicero  Tuse.  I,  pertinet  adiuncta  condicio; 
inania  et  peirersa  illa'  ?;s  J&grjvet.  Scribendum:  Mtlov 
ydg  oviws 'rQwt}.0£  iduxjQvaev  r,  nglafioSf  >!«■<  ngl'u/iiO£ 
avros,  et  ngaeieXetnt^aeP  i tt  u»/i.  av.  r.  t.  i.  it>xt;ey 
tjfioov  dv  i&gtjvet,  oiu  yoiv  x.  i.  k.  Priamum  ipsdm, 
si  stante  fortuna  r-egni  mortuus  esset,  minus  ploraturum 
fuisse  dicit,  qualia  nunc  deplorantem  apud  Homerum  audi- 
mus. Frequentia  sunt  in  his  Plutarchi  scriptis  huius  men- 
dorum generis,  de  quo  dixi  supra  p.,  42  sqq.,  exempla, 
pauca  ab  aliis,  plura  a me  ipso  animadversa ; vid.  prsecept. 
coniug.  c.25  (ubi  Wyttenbachius  in  animadversionibus  idem 
(Munibus  litteris  posuit, 'in  quod  ipse  incidi f Vy  yug  aioygu 
aejttvov,  ti  tfikeiiui  did  i6  if/  dl  x«k^,  ti  dtd 

t6  1/^0  s /tdkkoy  ^ 10  xukP.og),  de  superstit.  c.  il,  de 
glor.  Athen.  c.  3,  de  Iside  et  Osir.  c.  17,  de  def.  orae.  c.  3, 
virt.  doceri  posse  c.  3,  quaestt.  cbnv.  VI,  3,  1,  3,  VII,  8, 
4,  t»,  IX,  3,  2,  ‘1,  de  Stoic.  repugn.  c.  2.t,  1,  adv.  Stoic.  c. 
35.  4 et  42,  5,  adv.  Colot.  c.  24,  4. 

Ibd.  26  p.  115  A oratio  sic  interpungenda  est:  ’^kk‘ 
fi  'koyi^otv&' , dit  navaeiut,  xivo£  yevoyitvov,  ngoaavu- 
koylouivi  dv.  XgoVov  '6i;kadr^.  'Ti  non^oavtosf  lo 
ftiv  yd^  yeyevijfiivov  ovdi  &etjj  dvruiov  ioit  nottiv 
dyivtjiov  otxovv  i6  rvp  nag'  iknidu  avft^efi tjxog  . . . 
tdei^e  tioidos  ntgi  xtokkovi;  yiveo&ui  dt  avidv  iwv 
i'gyv)v.  (V.  idetsf  i6  eiuidoa.)  »S»  considerarent,  desiturum 
aliquando' Luctum,  simul  considerarent,  quo  facto  (interposito) 
desiturus  esset.  Tempore  nimirum.  Quid  igitur  tempus 
efecturumi  (Proprie:  qitid  cum  tempus  efecisset?  Synt. 
Gr.  § 198  a.) 

Ibd.  27  p.  115  D scribendum:  ovtws  dvuyxuCd- 
fttvov  eineiv  (pro  dvuyxu^o/ievog,  et  paulo  ante  cum 
Reiskio:  omndv  dggijxKos)-  Tum  vero  paulo  post  (E> 
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tollendum  additamentum,  ut  sc^ibatu^^  uqtniov  ydg  ndoi 
xa't  ■To'  fttj'  y£%’ta&at'  i6  /nvtoi  fitiu  rpvTo  nui 

iigioTor  7MV  ul).o)v,  arvarot'  d) , to  ytvo/iirovc  uno&u- 
vfiv  o)S  rdytora:  post  hoc  autem  et  reliquorum  (excepto 
illo  vere  primo)  primum  et  quod  fieri  qiossit,  natos  mori 
quam  'pritAum.  (Nam  ut  omnino  non  nascantur,  fieri  non 
posse.)  Adscriptum  ad  illud  t6'/i.  /lerd  7ovto  declaran- 
dunT'(ttt'i«por  in  alium  locum  devenit  (iw»'  aAA«>'  urv- 

0701',  deintQor  df). 

Ibd.  29' (in  versu  Pythagorico) : i']v  up  /tolgav  i'Xf;s, 
rnihr^r  iye  uyaruxret.  (V.  v)P  dr  . . . iyoig-) 

Ibd.  31  p.  117  E,  Ambitus  hic  verborum:  y.ui  ort 
oi  n).tio70t  ^draroi  . . . ro/ff  (ff  ux/id^ova/,  qui  loco 
suo  motus  est,  non,  ut  Wyttenbachius  putavit,  post  fxqv- 
yth'  transferendus  est,  sed  post  xaxovyidig.  Proxime  pro 
■ngon/.ippirui  scribendum  vn  s iXr;q)fv  ai  {vnsi/..,  dtou 
fiouyvv  ygovov  ngoei/fiffuaip  (De  C.  33  init, 

dictum  est  ad  Thucyd.  VI,  21.) 

Ibd. '34:  ^qod‘Q<t  ?J»'  iTintrevyftiros  d 7'favioxoi 
’ ^no).).o'ivios  ip  /toiguNg.  Codex  D ’ Ano/.lwrt^  plures' 
xa)  /toigats-'  Scribendum:  'An6?.).u)pi  xal  Movoaig, 
Apollini  ei  Musis  aptus. 

Prsecepta 'de  sanit.  c.  1 p.  122D  scribendum,  sublato 
soloecismo:  nhiovg  uv  iSoig  (pro  fd//?)  et  c.  4:  imiaatr 
fiicni).ty.i;r  pmi  fipeporr/fir  ovffit tgiqognp  u‘iin(}(ti7i;ior, 
sublato  'sai  post  7‘yt/ioriy.i;p.  _ , 

Ibd.  8 restituendam  e codicibus  ooae  ^Horicg  pre  onag 
tphrui.  Sanitatis  ciiram  -Plutarchus  dicit  vel  voluptatum 
causa  adhibendam,  quod  morbus  voluptatibus  plus  etiam 
quam  actionibus,  peregrinationibus,  studiis  litterarum  obstet. 
Itaque  etiam  recte  Mezeriacus:  xui  ytlg  qtXoooiptiv 

v-gooimiut  7io)./.oig  vutoiyorni  pro  TtoD.ovg. 

Ibd.  9:  ip  7t  70VHUS  {xavofoi  xai  xuran/.uofiani) 
ytrd/ifrot  7>  ti^nvittr  oqnilQu  rcig  UfiUoilug  a pt  a9it  n n- 
dd/ieroi  (Mezer.  pro  iransg.)  r»;  xui,  xit&unsg 
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oi' nolXo)  vvv  /liv  dfQag,  vvv  ‘/d^as  inifitfifOfitvoi 
voamdete , <xnod't;/uiae  tt  tivue  • ktyovaii' , t^uiQotyitvei 
tr;s  airias  itjv  dxQaaiar  xai  (pt).i-doviuv.  Mire  id, 
quod  vulgp  fit,  comparatur  cum  vul^i  consuetudine  (xaf)^. 
oi  noXXoi).  Scribendum:  xa&uneg  oi  a inoXo  t , vvv  /itv 
X.  T.  A.  Illi  sic  se  dominis  excusabant  de  malo  foetuum 
proventu.  Prseterea  non  dno&t;/tlui  in,  hac  re  commemo- 
rabantur, sed  tniitrjiiai  (significatione  apud  medicos 
recepta).  Verbum  XfyBvot}/,  quodMezer.  et  Wyttenbachius 
in  Xfyo/ter  mutabant,  prorsus  tollendum  est;  nara  ad 
ipsos  aegrotos  fni/iejiiq^o/ieroi  pertinere  debet,  de  quorum 
effugiis  alioquin  nihil  dicitur.'  Infra  p.  127  A scribi  debet: 
Ov&i-  yu(j  y-evru  i6  vytaivov  aw/iia  (fvtitt  fitydXctg 
i7it&Vftlag.  Vulgo:  yu^  uyuv  to  vy.  sine  sensu. 

Ibd.  10  scrib. xud-uTtso  ot  d&eot  (pro  uya&oi) 
vitixXfjgoi  noXXu  d'i  u7iXrjOx!u%'  ift/iaXd/ieroi  et  C.  11 
p.  127  F:  'I'ois  di  nXeiovag  dxgaoia  xai  fiuXuxia 

Bvvfjyogov  i/orau  nago//iiar  ^X.Trig  drunei'9tt  (pro 
d^aaitt  x«<  fiaXaxIa)  Utriusque  loci  vitium  alii  sen- 
serant; alterius  auxit  Wyttenbachius  interposito  xut  post 
/laXuxia.  Sed  idem  recte  in  proximis  i^eXu)>Tas'xul  diu- 
pro  f|e/o»’r«'sr  xai  diarfogt-vuvius-  (C.  12  init. 
TO  ao)/ta  Tov  ^igoatftgoftivoii  est  corjms  eius,  qui  cibum 
capit.  Incredibiliter  enim  vertitur.) 

Ibd.  13  p.  128  E scribi  Aebet:  ot^  }]nof  iv  i;do- 
ruis  novois  (pro  xai  siorotg)  diuigi[i);r , c.  autem  15 
(14  Wytt.)  p.  129  D:  d)j.d  ravii  TU  rpuvXu  xai  xotrd 
fiTj  nugigyws  uxovorra,  nX-qxXoe  ■‘‘tai  xtrwair  (V.  Xti- 
wiin'),  'xonov,  dygvnviuv,  coll.  0.  22  (20). 

Ibd.  16  (15  W.)  p.  130  B:  "Oti  ydg  ioy^vtir  (recte 
Mez.  ioyvv)  didwat  to  nVtVfia , dr^Xovotv  oi  dXtinrut, 
TOt)g  ad-X^Tug  xiXsvorreg  arregeideiv  luig  igirptnt  xui 
jiaguxdtinTttv  Ttivorrug  dei  tu  7i Xaaooiteva  /ligtj  . . . 
TOV  omfiuTog.  Aperte,  ubi  est  ■nugaxd/mrciv,  requiritur 
aliquid  de  spiritu.  Codices /r«pi/xr7TTt/v.  Scrib. : ti  « p t y- 
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iinml  spiritum  retrahere,  eademque  oorrectia 
adhibenda  fragmento  de  anima,  quod  Wyttenbachius  com* 
parat.  Supra  (A)  in  ntQi  oiSovTtav  subest  unum  substan- 
tivum pendens  a ygaiav,  sed  non  reperio;  dentium  mentio 
hinc  alienissima. 

Ibd,  20  (18  W.)  p.  133  D:  /«ay  ev&vs  u]fiij  x«/ 
^aovay  tfj  iQO(p^  (SuQVveiv  tt;v  ntWtv,  dXf,'  dvunvot^v 
xat  yuAaofia  tyeiv.  Aut  tytiv  tdv  aut  tantum  iuv 
poni  debet.  Paulo  post  (D) . scribendum:  uywot 
dyuXXuv  {nideiXTixijv  xut  (v.  xirt;Tix^v) 

neffuwofiiroie. 

Ibd  22  (20)  p.  134,  B:  xu&uTteQ  tu,  xomofuvu 
gtiiXQu.  Imo:  Tct  uvuxomo/ievu,  qilorurn  cursus  retro 
, cogitur. 

Prsecept.  COniog.  c.  13 : nm^  ovx  aiayiov  irigiuv  nop- 
’ oPtmv  . . . (hiupigso^at  nQOi  aAP.^Aotv;  jJei  ,jue  ftiv 
. . ..  f/-«Aof/'poo?’j'«.c  ftitoogijtovg  ngog  jy]v  yvraixa  not- 
ela&ut,  vovttsiiiu  di-.  . . xui  naggijpig  fitj  ygfja&at  gia- 
_ vegu  xai  druntaiu/tevf;.  Prave  hsec  tanquam  contraria 
ponantur  {xdg  pis>  . . . rov^taia  di).  Sed  neque  dei 
neque  jn  codicibus  est.  Scripsit  igitur  Plutarchus : 
ngog  aXXt;).oVg,  >;  xug  /tiv  (ftX.  dnoggijtovg  7iateiadxu  . . ., 
vovtXeaiif  di  ..  . yg^ad^ut  <p.  x.  dt'u7ie7iTufurt;; 

Ibd.  84:  fl  db  Tiijy  avyxti&-et’d6rTU)v  ix  dtearwTtur. 

, Scrib.i  o di  twv  ov  ovyxu&svdovrwv.  {dlovo*'  audiri 
nequit,  et  idem  esset  hoc  genus  atque  superius)  C.  3S* 

• p.  143  i!i  tollendum  xa)  male  participiis,  interpositum;  'H 
'' yttg  wdivovou  dvaqogoi/aa  Tigog  rovg  xuxuxXirovTug 
ut’Tt;r  sXeys.  Tum  scrib.:  './^v  di  »;  xXivtj  yevvd  diu- 
xttl  Xtudoglug  ....  ov  gddior  x.  t.  A.  Vulgo  est 
u di,  quasi  hoc  genus  lecti  proprium  sit.  . 

^•.,lbd.  42:  'I  01/7WI'  df  Tidrrwt'  iegdttixog  iattr  6 

yu^{g^wg.  ^rib. : /cpaizcpd^'.  Prsecept.  sanit.  c. 8 p.  126 
D Stobjeue^erum  praebet:  dXtjd-taiegor  di.  Contra  in 
conv.  sept.  sap.  c.  15  contra  Xjlandri  admonitionem  et  duos 
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codices  retinetur  ngeo^viegov  pro  ngeo/JvraTOv.  E-  yo- 
fiegtorntog  (gy)  in^vita  iEmilii  c.  28  et  quaestt.  conv.  I,  2’  2, 
2'factnm  est  «pofiegategov  in  apophth.  p.  198  B.  Cfr.  ad 
Strab/V  p.  223. 

Conviv.  septem  sap.  c.  8 pri53  A pro  xutu  ravrae 
scribi  oportet  xar’  tcvtae,  c.  autem  11  p.  154  E:  iv  ^ 
(noXiTtla)  Twv  aXXmv  lawv  ogt^ofiivmv ^agetij  i6  fifX- 
xtov  ogl^siat  xat  xax/a  t6  (pro  apetjy . . . *a*/o). 

Ibd.  13  scrib. : ' AXX  ot  <lef  (prO'  ov9^  'xovto  t6 
noxi^gtov  drj/iotixov  elvai,  de  l(^ca  necessitate  'et  proba- 
biUtate,  ut  non  raro  apud  Latinos  oportet.  -Eniipides  Ion. 
291:  evyevij  viv  Sei  netpvxevat  rivd.  (De  proximo  loco, 
p.  1,55  F,  dictum  est  p.  140.)  Deinde  p.  156  C pro  vofu'- 
^onev  scribendum:  vofil^ot/tev.  • 

Ibd.  15:  ei  t6  fieyiarov  svSoxel , %6  ftrjSh  oXote 


A 


xgofijs  Stlo&at.  Scrib.:  17,  e in  i ftot,  ptyimov  ovTv 
Soxel  zo  /I.  o.  T.  Sela&at;  (Cod.  Harl.  ^ zo  /liytqxov  ^ 


ov  Soxel;)  Notum  est,  elne  ftoi  interponi  etiam  oralAiif^ 
quae  ad  plures  convertatur.  Paulo  post  conidft|^et  ' 


litis  alioram  emendationibus  scribendum 

V * 


naguxtifrtv^e  rgant^T^g,  dvaigoiSi 
^wfiov  ovaar  xai  leviwv.  'Slg  Si  OdXijg  X-eptu,  r^g 
y^g  draige&e/at^g  avyyvatv  zoV  oXop  i^etv 
dvaigov /tivTjg  xgoipijg  {dva! gsotg  x go<p-ij'e&Wxov 
SidXvolg  ioxi.  Voces  plures  loco*  motatf  vidimus  TS>bsol.  -y. 
ad  ApoU.  c.  1 et  31. 

Ibd. -17  extr. : Xexxtov  eig  anavxag,  ■ 
dxxlov  ini  xovg  vtovg  xombvg  Si9vgdf{/i(n’gWfK^ 
yojitevov  ov  r'xetg  Xdyov  ^ftlv  SciwemdlUIi: 

/luXXov  Sh  xgax'^tov  i axi,  xovg  v.  x.  Si9^ij^ft{3ovg 
va«q<p9eyy6[^evov,  Sv  x.  x.  A.  Dicenda  no5u  apud  ^nee 
aut  proclamanda  est,  quam  affers,  oratio,:, ita 
vincat 'novos  hos  dith/rambos,  Lncian.Toxar.c.£V7  ec'  ?g)ta 
vn»gqi9ifyorxai  xovg  Xoyovg.  Substantivum  xMl^idy/iaxa 
restitui  Plntarcho  supra  p.  23. 

40 


1 


MADVIGU  A»raae.  C«n. 
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Ibd.  19  p. '162  D:  iJa  tov  Jutpvov  notafiov 
fpt^ofievop.  Imo:  iau.  ^Tura  p.  163  A scribendum:  Mi- 
fiV7;ftat  di  .. . aoitTjQtttv  vtvd  . . . yevia^at  Xsyo/j,ivi^v 
oxnt  axQtjSvHg’  Xeyo/tierov  dxgi/icie')  dXX’  6 IJutaxos, 
inet  yiyvfoaxei,  dlxaiog  ia^t  neQt  xovxov  dieXd^tiv.  (Haec 
extrema  Wytt.  correxit.) 

De  superstitione  c.  3 p.  165  E scrib.:  wudi  yjvx^ 
xoxe  yovv  {tum  saltem,  cum  dormit,  pro  noxe  yovv)  dldwai 
dvanvsvacit. 

Ibd.  11  p.  170  F supplenda,  quae  ob  similitudinem 
vocum  exciderunt,  ad  hunc  modum:  xaixoi^ys,  cuoncp  o 
2'uvxaXos  VTiexdvvai  xov  Xi&ov  vnegatmgovfievov 
[fiovXotxo  dv,  ovxwg  6 detaidat ftmv  aiagov- 
/terof]  Tw  qiofiij/  xai  nit^o/iievos  dyanijosiev  dv  x.x-  X. 
Vulgo  inuKtiQovftsvoQ  scribitur.*) 

Quaestionum  Rom.  c.  14  scrib. : noxsgov  dxi  xifida&at 
dti  xove  naifQttS  dg  &eovg , nev&eia&ui  di  dg  xe&vt;- 
xoxag,  sublatis  additamentis,  c.  19:  ylvexai  ydg  avxoig 

')  Apophthegmatum  farraginem  ex  Plntarchi  vitis  ceterhque,  scrip- 
tis a duobus,  ut  videtur,  hominibus  corrasam,  ab  altero  paulo 
diligentius  ducum  et  imperatorum,  ab  altero  Laconum  Lacsna- 
rumque  neglegentius,  et  aliunde  auctam  Wyttenbacliius  et  Dueb- 
, ' nerus  mira  inconstantia  sic  ediderunt,  nt  alia  menda  corrigerent, 

alia , quorum  correctio  ex  ipsius  Plutarchi  altero  ‘ loco  sumi 
. simpliciter  poterat,  relinquerent  sine  ulla  notatione  (nt  p.  206 
B:  jioXixviov  . . . Xvnfov  iv  ralg  “Alntai  ntpiffxoftivov  pro 
nuQftfXoiiivov,  ut  scribitur  Cres.  c.  11,  p.236P  jrapa;ji»p£iv  rove 
vcavioxovg  pro  vtavicxotg,  ut.  est  Ljc. c.  12).  Ex  iis,  qnse  celer- 
rime pcrcnrrena  annotavi,  quattuor  ponam.  Nam  p. 208 F.  scri- 
bendum est;  xeltvsavroe,  ilncif  iarlp  ii;  doKti,  aTgccTtvia^ai, 
p.214D:  ncrpK  nokv  /iiv  &rj§aia>v,  naga  nolv  61  AaHtdaifiOvitov 
afiftvovcov  ovTtov,  omisso  QrjPaimv , p.  221 F : 

outf  t“i'  ttlxria  avT  a ovrt  Savttadfiivov , p.225A:  Igtortopuov' 
Mr]Ti  Fxfgov  dtiyvaxag  noittv  ^ xag  nagodovg  xtoXvnv;  /ivat 
xmXvetuv  Tm  Xoytp  £<)r>7,  rm  6’  .^ovovjiMvb;.  Cetera 

omitto. 
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tQonov  ttvd  %a  tvij  igitt]  neqi  Ttjv  nAiy- 

^waiv  ttti^e,  navasXijvov  yevofttvtjg  (sublato  post  rfOi 
c.  46  p.  276  A:  noXvwgtjttx^^v  &t6v,  dtatpvXutczixrjv  (om. 
rjv),  C.  72:  fnjd'  intnveoft  evov  (^fo  uvanvtofttvQv),  ne 
cum  afjietur  quidem^  c.  78  bis:-  ifpstyai  pro  dqsivut, 
c.  80  fortasse : aixtofiov  xov  ivziftotdzov  (pro  oluaxov 
Ivtift.),  c.  83  p.  284B:7?«p/?apoc  xtvog  'tnnixov  &(Qunwv 
(pro:  ^ugfidgov  ttvog  i.  &.),  c.  98:  ovdiv  dk).o  rtgdxxovai 
n goT e gov  q (pro  ngwxov  ij,  vid.  ad  praec.  coniug.c.42). 

Qnsestt.  Graec.  c.  20  scrib. : m/nov  tov  nd&ovg  pro 
dfiov  et  c.  51  xmv  uxgmv  pro  xmv  aygoir. 

I)e  fofiunaKoiH.  c. 2'p. 316P:  6 xi^v  'Pdft^v  vtio- 
^aXofisvog  ygovog  ,uexd  &eov  iv^Z/V  xai‘dget7jp  ixiguoe. 
Scr.:  vnofiukoftei^og  dgyiyovog.  Paulo  post  p.  317  A 
scripsit  Plutarchus:  twv  /tiv  ert  /tixgwv  xui  anogddr^v 
qego/uevwv  dtokia&aivovzwv  xai  vnoqevyovzuv  xdg  . . . 
negtftkoxdg.  Additum  ante  (1/oAta^aM'oVra»'  alterum  xai 
sublectum  et  praedicatum  confundit;  sequitur:  rd  ddgoTega 
xai  ayyeaii^xoTu  r/dtj.  Tum  (B)  faciendum:  dfirjyuvog  tjv 
(pro  17)  (pogd  xai  nkdvrj. 

Ibd.  7 p.  319  F : ^yio  ydg  xai  jKkeondrgav  7^ 
Ku/aagog  xi&r^fu.  Aut  iv  tvaJ?  scribendum  aut,  ' 
quoniam  Ouebnerus  xf]  in  codicibus  non  esse  significat. 

Kulougog  x/^. , Casaris  fortuna  paxiem.  (Aliud 
mendum  ex  hac  pagina  sublatum  est  p.  67  n.). 

Ibd.  8 scribendum:  xmv  i dgvaa/iiviov  xai  xxt- 
advxoiv  x^v  nokiv,  non  ividgvaufiivwv,  ut  extremo  capite 
scribitur-  iv  idgvaei  xui  xxiati  nokeug.  (De  c.  9 extr. 
dictum  est  p.  55,  de  c.  11  p.  323  P p.  54.) 

Ibd.  11  p.  323  P:  2'dg  di  vlxag  dgt&povatv  . . . 
vrjaotg  xui  i^nsigotg  ngoaogfu^o/uivaig  xta  /usyt&et  x^g 
“^yspoviag.  Nulla  hic  op/«o<f.  Scrib.:  n goaogi^o/tf- 
vatg,  adtunciis  (fiuium  continuatione).  Eodem  cap.  extr. 
{d»lktnnof  .’.  . ngoT^xxrjfifvog  intnzs)  scribendum  videtur: 
txvnxe,  capite  demisso  sedebat. 

40* 
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Ibd.  12  p.  324  E;  oi  fttv  tls  'Pwfir^v  xatdgavxes, 
vno  TTjg  ipvyrie  *ai  rapa/^g  avvavan),^oavz6e  «o*'  Srj/xov 
ilentoTiOav.  Scrib.:  . . . xatagavieg  dno  r^g  (pvy^e 
‘iagax'tjs  dvanXi^actifTSS  idv  df/inov  t^tmQrjouv ^ sublato 
xai.  Paulo  post  (F),  ubi  est:  iva  . . . firjd’  . . . dnXots 
dgj^atgeatd^^  id’iov  orgnTov,  fuit  olim:  onXoig  agj^at- 
g e.a i d^tjrai  xov  axgwiov.  (Medium  de  Camillo  sibi 
ipso  comitia  habente.)  C.  13  p.  326  B mutandus  (praeunte 
interprete  Latino)  accentus  et  una  littera,  .ut  sit:  d 
dyta  v avTO  v,  (non  aywv  al/rdg)  olg  dXijS-oig  ini  (hon  d ini) 
nctpiag  dv&gwnovg  do^tjg  i'gag.  Proxime  ante  scribendum: 
01  ngoqiaaig  (quo  etqyeditionem  suscipiendi)' pco  mg  ng. 

De  Alexandri  fortana  I,  3 scribendum:  ixi  (pio  ini) 
loig  ^iXmnixoig  noXi/tiotg  inianaigev  ^ ‘£XXag. 

Ibd.  5 p.  328  D tollendum  xai  ante  Uegaiov,  ut  haec 
sit  sententia:  "O/utigog  tjV  dvdyv<oa/ua  Ilegawv  xai,  Sov- 
oittvwv,  xai  rsSgmeioiv  nalSeg  xdg  Evgtnldov  . . . xga- 
yad/ag  jjdov.  Paulo  post  p.  82t>  A scribendum  (praeennte 
Keiskio,  sed  in  forma  aberrante):  atg  i/inoXta&eiaatg 
(et  proxime  ante  cum  Reisklo:  nagoixoi oav). 

Ibd.  9 p.  331  C:  /7wg  ydg  avxov  ini  xoig  tSloig 
dydXXsa&tti  xgav^iaat;  Excidit  oiet  post  idloig.  Recte 
interpres  Latinos. 

Ibd.  10  p.  332  A:  xai  xi^v  'EXXdda  aneigat,  xai 
xuxayiaa&at  yerovg  navzog  svdixiav  xai  sig^vtjv. 
Scrib.:  xai  xr^v  ' E)^dda  xaxaonelgai  xai  xaxayiaad^ai 
yivovg  napxog  evSixiav  x.  sJg-  Adiectivum  est  ‘EXXdSa 
in  poetico  sermonis  colore.  .>  . • 

De  Alex. ‘fori  II,  2 p.  334  D:  xai  x6’svSo^ov  av~ 
xdiv  xai  ydgtsv  xm  xignetv  d’  otx  r^v  evdXwzog  eig  x6 
fitjueia&at.  Excidit  vox;  cum’  forma  orationis  huiusmodi 
esset:  Iv  xu  xigneiv  eidoig  ovx  xjv  evdXioxog  elg  xo 
fitpeia&ai.  Ipsum  participium  non  praesto.*) 

* 

' ) C.  1 p.  334  C mire  errant  interpretando ; oiidl  aapo  roi{  drtitixroit 


•i 


Digiiized  by  Google 


Lib.  V. 


629 


Ibd.-  6 p.  338  Ei  Jageloe  ydg  ovrwe  ixtVTj&i;  vigog 
Tijv  i^ovaiav  arroi  xai  trjv  '^Xixiuv.  Scrib.:  tnonttos 
ixiv^&t;,  suspicione  commotus  est. 

Ibd.  7 p,  339  E:  Kui  /itrjv  xai  4*tXwrag  6 Tlag- 

/levlmvog  rgonov  nvd  (sic  codd.,  non  rgituu)  riv!)  twv 
xaxwv  co^s  ii^v  uxguaiuv.  Addere  conantur  ahiuv  (ante 
Tgonov)x  ea  notio  latet  in  altera  voce:  tgomv  rivd  zwv 
xaxmv  faye,  fundamentum  et  initium.  Mollit « im^nem 
additum  'xtvd.  Cfr.  Aristoph.  vesp.  30.  Sequuntur  proxima 
bsec:  xui  ( Avityopa)  x6v  *^tXmxav  dtpd/isvov  avxTjg  elye 
fidXa.  Kui  d atddgeog  ixeivog  (codices  ex  xtvog) 
nenaivdfisvog  otx  ixgdxet  xiLv  Xoyiapwv  iv  xAig  lydo- 
vuig,  dXX^  dvat^ofttvog  ilicpegs  noAAa'  xav  unaggr^xtuv 
iipdtf  aviT-jV.  Primum  scribendum:  eiye.  MuXuxla  dij 
6 atddgeog  . . . nenatvdfitvog.  Sed  vix  a poeta  solum 
atddgsog  transtulit  Plutarchus,  sed  etiam  substantivum 
imaginem  continens^  idque  quod  fuerit,  ostendit  participium 
dvoiyoftevog.  Fuit:.  MaXaxiu  ftj  d atddgeog  iylvog 
nenatvopevog  x.  xl  X.  Vas  ferreum  tabulas  et  arcana 
continens  significatur  voce  e foro  Attico  sumpta. 

Ibd.  8 p.  340  B oratio  sic  interpungenda:  Ilwg  ydg 
oxyi ; Top  dxgtoxop,  w Zev,  . . . xov  aaTpdxevro»'  yge~ 
ftexlaug  'innog  eig  xov  Kvgov  &g6vov  ixd^iaev,  oJg.... 
ngoxegop,  sublato  ov  ante  ygefiexiaag.  Ironice  affirmatur. 
Deinde  notanda  lacuna:  ini  &igag  avxu  x6  didSt;/ia  xijg 
'Aalug  (sic  cedices,  non.r^e  /SuoiXsiug)  ‘^X&ev,  mg  Tlugi- 
aaxig  ***  ’ ***  dia  Jiayomv  x.  x.  X.  Extremo  capite  ex  dga 
'AXvvoftog  satis  emergit  verum  nomen  ‘AfidaX6vv/.tog. 

Ibd.  11  p.  342  D in  Alexandri  rebus  testis  a Plu- 
tarcho  citatus  erat  non  <Pi>Xagxogi  sed  KXeIxagyog,  c. 
autem  13  p.  344  E scriptum:  oxi  ivyj^e  /uiyuv  dywvu 
xai  aperte  &edxui,  non:  xar’  dgex^g. 

i^iXoveiv  tlvai  .■  . . xat  xa&aifovaiv  est:  ne  apud  eoe  quidem 
aut  cernuli'  eeee  volunt  et  ..  . obtrectant. 
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De  gloria  Atheniensium  c.  2:  Tw  yag  6vxi  yXaq>i<Q0)s 
0 riaQQaaiov  (Ot;aevg)  yt/ganiai  xal  nenoii^rat  xa!  xi 
Tigoatotxe.  In  nenolt;xat  xal  latet  dativas  adiectivi  aut 
participii;  fortasse  fuit:  xai  notxtXxtxM  xi  Ttgoaiotxe. 

Ibd.  3,  p.  347  B Plutarchua  scripsisse  videtur:  itd 
x6  dx  g I Twe xf^g  dftiXXr,g,  verbis  usus  Thucydi- 
dis; repetitum  ex  superiore  versu  avvxd^etg  effecit,  ut  ex 
ttxglxmg  nna  remaneret  syllaba  <og.  Deinde  scribendum : 
nfgt^ewg  ovvanovBvmv  . . . ygaBpiXT^g  Ivegyeiag  iaxtv. 
"SLoxs  X.  X.  X.  (Wyttenb,  orvaTiovet/oxTCff,)  Paulo  infra 
(E)  oratio  propter  idem  vocabulum  bis  positum  vitiata  sic 
supplenda  est:  ov  ydg  oi  Xoyoi  noioiat  xdg  ngd^etg, 
dXXd  dtd  xdg  ngu^eig  xai  dxofjg  dliovvxat. 

Ibd.  6 extr. : xoig  Sk  vtxijaaatv  ov  xglnovg  vn^gyxv, 
ovx  dvd&tjiiia  tr;g  vlxx;g  , . . aAi’  intnsiofiaxwv  kxxeXV- 
juivov  /iiQv  xai  xmv  kxXeXoiiroxtov  xtvoxdtpiov  oixiov. 
Scribendum  • sublata  priore  negatione : xolg  dk  vixiqaaat 

xglnovg  vnijgytv,  ovx  drd&t;/ia  x.  y aAA’  intnl- 

softtt  Ixxtyvfttpwv  jilmv  xui  xior  ixXeXotnoxuv  xtvo- 
xdcpiov  oixwr.  Postrema  restituit  Reiskias,  nisi  quod 
inionaa/ta  incommode  efhnxit;  urget  monumentum  tan- 
quam  onus  sumptibus  adiectum. 

Ibd.  7 p.  349  E:  'Ixiviviv  at/toxayUvxjv  iiisidev 
'EXXdg.  Imo:  avviaxa/tipt;v.  Altenim  vastatam,  in- 
colis eiectis,  significat. 

Ibd.  S primam  quod  scribitur.*>  oi  dl  g^xogeg  tyovo! 
XI  naga^aXXofievot  ngdg  xovg  orp«Ti5';'Ots,‘ restituendum 
est,  quod  sententia  requirit,  eXxoval  xt,  pondus  aliquod 
habent.  His  subiungitur:  iS  dr  sixoxwg  (pro  elxog  wg) 
Aioylvr^g  axdnxmv  Arjftoa&ivtjv  Xiyetv  <pr;aiv  x.  x.  A. 
Proxima  correxi  p.  140.  Paulo  autem  infra,'  p.  350E,  dvxog 
otiosum  est,  fg  Alaga&mvu  avvutfjag  fidyt]v'  nonOraecum, 
T j vaxegala  quo  referatur,  non  habet.  Recta  haec  erunt : MtX- 
xidSxjg  f*kv  ydg,  -aig  sx  0 g eig  Maga^mva,  x^  vaxegala 
x^v  ftdyTjv  avvdipag  x.  x,  X.  Postremo  eodem  cap.  p.  351  B 
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adinvari  nonnihil  Wyttenbachii  emendatio  potent  sic:  ‘AXla, 
»'»/'  J tt,  Tovg  /ftjftoa&tvove  tov  pt/ropoff  Xoyovg  a^iof  iari 
Toig  Tov  nioutt;ynv  l^yoig  nafta^aXXtiy,  ...  insivov, 
tov  noos  ’Aqs  & o t-  ai  ov.  negi  urUtgctnoihor  toig  y^ga- 
nodia&tiaiy  vn’  insivov  2i^nagTiii'i«ie  (Codd.,  edd.:  ^xei- 
vov;  Tjgoe  ' ylfiudovotov  ntg)).  Orationem  adversus  Nico- 
stratum  de  Arethusii’  servis  Plutarchus  memoris  errore 
adversus  Arethusium  habitam  dixit.  In  proximis  compara- 
visse videtur  Demosthenis  psephisma  {iygarpt),  quod  ipse 
in  oratione  de  corona  § 25—29  gloriose  commemorat,  cum 
fffidere  Argivorum,  Mantinensium,  Eleorum  Alcibiadis  arti- 
bus perfecto  (Thucyd.  V,  43  sqq.)-  Itaque  scriptum  fuerat: 
OTi  10VS  Tovg  ogxovg  sygaijie  itvtei 

oTtjv.  Cetera  non  expedio. 

De‘)  Iside  et  Osir»  c.  2 p.  352  A;  ov  Qiog  avvd- 
yti  . . . figw/tdtwp  noXJ.wr  xcei  dtfgodiaimv  dnoyuig 
xoXovovaaig  td  dxdXaoTov  xai  (ptXridovov,  d&gwiTOvg 
df  . iv  iegoig  Xurgelag  f&i^ovaaig  VTiofitretv.  Scrib. : 
xo Xovofua  a . . . i &l ^ovoa.  Prius  participium  ad 
(Innyulg  accommodatum  est,  secutum  altenim  (etsi  olim 
edebatur  i^iiovar^g). 

Ibd.  10  extrj  excidit  aliquid  huiusmodi:  TixTotmt  df 
xdt'  yiivov  tig  dv&ov,  ov  .otpaigonoiovaiv  x.  t.  ■ X. 
(C.  11  extr.  pro  soloeco  «noyetjo/o  scrib.  dno^ev^y. 
De  c.  15  dictum  p.  67  n.)  ■ . 

Ibd.  17  extr.  primum  scribendum < est:  oA^’  oio/ue- 
voi  delv  oivot! fiivovg  (pro  a’AA’  oiofitvovg)  nugaxa- 
Xeiv  rtvTovg  ygrjo&ut  toig  Tiapovoc  x.  t.  A.  Deinde 
orationem  sic  institutam  continuans  pro  verbis  sensu  cassis 
ov  ydgiv  ini  xmfiov  inetadyovat  coniectura  ductus  scrip- 
seram: dyagiv  inixwftov  inetodyovnt.  Aliquot  men- 
sibus post  h®c  legi  conviv.  sept.  sap.  c.  2 p.  148  A:  'O  d't 
. - ^ 

-  *  *.  ♦ 

* I 

')  In  hoc  libro  comparavi  ’ exemplum  Partheii.  Non  pauca  hic 
preter  alios  (Mezeriacum  et  Reisbinm)  bene  correxit  Marklandns. 
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Aiyvnxtos  axeXtTog,  Sv  . . . nQori&tvrat  xal  nagaita- 
Xovoi  fie/xvijo&ai  xa^u  di]  xoioinovs  ianpivove,  xatusQ 
u]^ttQts  nat  amgos  inlxotuog  ^x<ov,  6/uotg  n.  x.  A. 

Ibd.  22:  u^lwfta  xi]  doit]  ^loxijxog  iTUygail/a/iivoiv. 
Ser.:  d it  u /lux t.  do^ijv  &e6xt]xog  intyg-^  qui  dignitaii 
opinionem  divinitatis  addiderunt. 

Ibd.  29  p.  362  D:  nXdxotv  xov  ' Atdqv  dg  aidovg 
viov  xoig  nug'  atxw  yevojutvoig  xat  ngoaijvq  &eov 
iuvopdad^at  qitja!.  Scrib. : wg  fti dio t/tov  xoig  nag’ 
avxd  jrevofiivoig,  etsi  videtur  Flutarchus  aliorum  nominis 
originationem  cum  Platonis  confudisse. 

Ibd.  36  'p.  365  C:  d ngooxt&ipsvog  xvt  /uv&ut  koyog 
. . . Ipxav&a  de  nagaxiagei,  dtddaxwv,  oxi  »■  x.  A. 
Scr. : ivxuv&a  dij  negi)(^wgel,  huc  {in  hoc)  exit. 

Ibd.  38  p.  366  C:  alvixxovxat  x6  nai^TfAet:  yijg 

uyovov  xat  axagnov  vno  axtggoxijxog.  Significatur 
sterilis  terrae  pars,  quae  respondeat  notioni  Nephthyis  supra 
positae;  videtur  fuisse:  x6  tn’  dvuxo  Xaig  xijg  yijg -dyo~ 
vov.  (C.  39  p.  366  E,  ubi  editur:  ^oiv  ydg^  “Joidog 
tixovtt  xat  yijv  vofilCovatv,  necessaria  correctio,  y^gy 
Wyttenbachio  in  mentem  venerat,  sed  spreta  est.) 

Ibd.  40:  JSi  de  xuxna  Xeyexai  /ui]  inag’  avxoig  eixo- 
xtog  ovd'  ixslvov  dv  xig  dnogglifjei^  xop  Xoyov  x,  x*  A. 
Videtur  subesse:  nagjd  x6  etxog,  ovd’  ixeivor  x.  x.  A. 

Ibd.  41  p.  367  D:  xov.  de  j^Xtov  dxgdxtg  nvge  xr- 
xXi]gwx6xa  S^dXnetv  xs  xai  xaxavaivetv  xd  qivofieva.' 
Litteris  recte  divisis  et  leniter  correctis  efficitur:  dxgdxiu 
nvgl  xat  axXt]gd  xaxaS-uXne tv  x.  x.  A. 

Ibd.  42  extr.  p.  368  B scribendum:  xai  xqvvopa 
noXXd  q>gdC»*yf*iiX  VUioxa  di  xgdxog  ivegyovv  xai 
dya-^onotov,  (Yplgo:  q>gd^et,  ov^  iintaxa  . . , 

dya&onotov,  S XtyovtH.)  . 

Ibd.  52  p,~37::  C oratio  sic  interpungenda:  xai  xa- 
Xeixut  Qtjxrjotg  'Oai^tdog  r]  negtdgoftrj  (bovis  circum 
templum  circumlatio) , xov  i^iov  x6  vdoig  letfidvog  xr^g- 
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&tov  nod-ovor^e;  ex  quo  sequitur,  ut  scribatur:  lov 
^Xiov  t6  q>iog.  Nam  imbres  aestate  .£gyptum  irrigantes 
iSwQ  i^Xiov  appellari  non  possunt.  Paulo  post  (D:  tov  &i 
i^Xiov  naai  zovjois  npovptnco^ai  xai  ^egamveiv 
otovTtu)  corruptum  est,  ut  alibi,  omissa  littera  ^poo- 
jQinead-ai  verbum,  in  quo  supplicandi  et  adorandi  signi- 
ficatio est.  Restituendam  idem  adv.  Colot.  e.  1 7,  3 (n  p o a - 
% gin  ea  9'e  xai  xad^vjitvtiTe)  Gt  ngoav  gonaic  pro  ngo- 
rgonaie  de  ser.  num.  vind.  c.  17  sub.  fin.  De  fortun.  c.  4 in 
Sophoclis  fragmento  -verSus  verum  - defendit.  Errabatur 
ante  Reiskinm  in  vita  Dionis  c.  .23;  alio  modo  in  vita 
Cleom.  c.  39. 

Ibd.  53:  TjyV  d zot  xuxoxi  xai  Siw&eirat 

fteigaP.  Scr.:  neigav. 

Ibd.  54  extr.  et  55  init,  oratio  sic  continuanda  et 
interpungenda  est:  ov  ydg  rjv  xodftoe,  clXX’  eidcoXov  n 
xai  xoa/uov  ' (parraa/ua  pttXXovzoe'  d di  'Jlgos  omog 
uVToe  ianv,  agtoftivoe  xai  ztXeioe  x..  t.  X.  • Uorue 
alitem  hic  ipse  est  (mundus,  non  .eius  fiitari  qxtvraaftu), 
ftnitus  cetr  Prorsus  aberrant  et  ceteri  et  Wyttenbachius. 

Ibd.  55  p.  373  D:  O&ev  ixeivtj  fttv  da^&svijs  . . . iv- 
xgv&a,  jfvgofiivrj  xai  ngooTiXBXo/nivt/  zdig  naStypiixoig 
xai’  /neTolioXtxoie  /liXtat  mtafiwv  fiip  iv 
avj^mv  di  iv^  atgt  . . . dt;/.uovgy6g  iazt,  Scrib.:  “O&ev 
ixei  fthp  da&epijg . . iptav&a  di,  ^vgg/tttptj  . . . /usza- 
fioXixoig  /aig'eat,  asiafiwp  x.  z.  A.  . (Proxime  ante  in 
dvenXfjgeiae  pro  dvsnrjgiaae  retinendo,  specimen  habeas 
timidae  et  -incerto  indicio  trepidantis  Wyttenbachii  criticae, 
quem  Duebnerus  sequitur.)  , ^ 

Ibd.  56  p.  373  F excidisse  {zwp 

zgiyttPiov  z6  xdXXiOtov  ^avfi<iaai^"^ff^ll^ia  . . ■). 

Ibd.  58.  extr. -non  intellexenBit  editores  Plutarchi 
sententiam.  Quod  Isis  desiderare  Osiridem  dicitur,  non 
ideo  separata  ab  eo  et  prope  contraria  (vntpavzia)  cogi- 
tanda est.  Nam  et  vir  instas  simul  et  amat  iustitiam  et 
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eam  habet  et  uxor  casta  et  habet  virum  et  no&sl.  Scri- 
bendum est:  wantg  avdga  ro/ii/iov  xui  dixatov 
dt  xttioav  vtjg  xal  yvvuixa  ygtjariijv,  eyovaav  avdga  xai 
auvovaav,,o/i(j»e  no&tiif  kiyofiev,  ovTfog  dti  y).tyo/upj]v 
(rj]v  &£OV  Siavotlti&ai  ygij)  ixelvov,  xuineg  ixeivm 
nagoiaav  (vulgo:  xai  negi  ixtipop  nuQOVoap)  xai  apa- 
7uym?.antPt/P  x.  r-  A. 

Ibd.  59  scribendum:  “Onov  di  d Tvq>mp  ntcgefi- 
Ttlnrei  xb)P  ioytltwP  dnro/tsvog , ipxav&a  Soxovaav 
intaxvd^Qiond^eip  xai  nep&ti^  Xiyojisv  (pro  Xtyo- 
jutvtjv)  xai  XsitJJaPa  dira  . . , dvu^r^TttP  x.  %.  X.,  etiam 
lugere  (non  solum  no&tiv)\  coniungenda  haec  proxime  cum 
superioris  capitis  fihe.  . ‘ • 

Ibd.  65  p.  '377  B scribendum  est:  rd  negi  xovg 
&eovg  •tovToig  (xaig  xa&'  wgap  fiexa^oXaig  rov  negt- 
iyopxog  r/  <tuTg  xagnmp  ysptaeai,  pro  rovtovg)  avvot- 
xetoi-vreg  x.  t.  X.  Accommodat  se  J’lutarchus  .invitus  ad 
eorum  opinionem,  qui  fabulas  de  diis  naturae  vicissitudines 
significare  putabant.  Paulo  post  (C)  iogxdCet  (jigno- 
xgdrr^g)  pro  iogra^eip  scribendum  est., 

Ibd.  76  (77  W.)  p<  382  B:  dAAw?  «e  ianaxep  ' 
dnoggoi^  xai  /toigup  ix  rov  gigopovprog.  , Opinor: 
uXXbip  re.  (Scbieiermacherus  dXXo&er  eanaxsp.)  ' , 
Ibd,  80  (81  W.)  scribendum  est:  Top  d'  dgi&fiOP, 
et  xol  ndvv  doxet,  rergdyuiPog  ano  rergaytppov  . . 
dyuXXto&ai  {^TiO  dyayiad-ai)  ngooTjxoPToag , iXayAjra 
gT/riov  eig  ye  totrio  ovvsgyeip.  Glonafcur  numerus  sin- 
gulari praestantia. 

De  Ei  Delphico  c.  1 scribendum:  ['Op a d»?  (e  cod.  pro 
dpa  dtj,  probante  etiam  Wytt.),  ooop  ..  ,rd  ygr^/tarixd  Swga 
Xeinetat  rotv  dno  aotplug,  d xai  (VTllgO  aotpiag , xai) 
didopai  xaXop  iari  xal  &tdoprag  dpratrsiet  x.  r.  X. 

Ibd.  2 extr. : «r  ovdci^dff  t]riov  olfiat  yoptftop 
Xoyop  eJpat  rdp  PVPr  ^tjrovfiepop.  Scrib. : yoptftoP 
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Xoyiov  eivat  t6  vvf  Hsec  qukstio  non  minus  nX^&og 
Xoywv  gignere  poterit  quam  superiora  illa. 

Ibd.  7 eitr. : Taviu  hqbq  ■^/lug  sX$ysv  ov 
7io/fwv  o EvarQOffog,  «AA’  insi  rt;vtxavTa  nQoaexei/itjv 
•toig  fta&rjfiuaiv  ^/ina&dg , ■ rdya  d)-  fiD.Xwv  tig  nuvra 
Ti/ri^aeiv  io  /itjdlv  dyav iv  '^^Ixadr^/ua  yevo/ievog. 
Scribendum : tdya  d!  ij  /i  e X).ov. 

Ibd.  8 8.  f. , p.  388  D:  iSiiog  H (avftfttjStjxe 
nevrdSi)  t6  xard  avv&soiv  iavrrjv  dtxdda  noifiv 
napd  fttgog  ini/SaXXotatjg  adrij  xai  zovio  ylyvto&at 
ftiygt  navzdg.  Scribendum,  ut  sententia  efficiatur:  iavti^v 
Tj  dexdda  noteiv  nagd  fitgog  en  t /SuXXovay  iavzijv, 
xni  T.  y.  n-  n.,  ut  se  et  denarium  numerum  altematim 
efficiat  se  adiiciens.  (5  + 5==  10,  + 5 = 15  et  sic  porro, 
ut  quinque  addendo  alternis  quinarium  habeas  numecum  5, 
15,  25,  alternis  denarium  10>  20,  30.)  Deinde  pro 'yit/Aar- 
Tovaav  scr.:  ivaXXdTzovaav,  alternantem.  (W.  diaX- 
Xdrrovaav.) 

Ibd.  9 p.  389  A:  xai  qt&ogdg  xtvug  xai  urpavio- 
/lovg,  [*aJ]  ra'ff  dnofiiowetg  xai  naXiyyeveaiag,  oixela 
Tuig  tigtjftavatg  fitjafioXaig  alriyfiara  . . . negaivovai. 
Sic  Duebiierus,  codicum,  opinor,  scripturam  significans,  ex 
quaefficitqr:  dvzag  dno^imaeig  xai  naXiyysveniag.  Sed 
ut  q>'&ogat-  recte  dnofimoeig  intelleguntur,  sic  depuvtofiol 
non  sane  naA/y/erce/ctc  signific&re  videntur.  Fuitne:  dvu~ 
ipavia fiovg?  alibi  id  nomen  non  reperitur. 

Ibd. -13  p.  390  D:  xai  fiTjXOvg  fiiv  ngovipiararat 
ortyf^V  daxd  ftovdda  zarzo/tivfj,  fi^xog  &’  dnXureg  rj 
yguftfirj  xaXtizai  xai  firjxdg  iaiiv.  Inepte  ante  haec  xai 
/trjxog  tariv  iam  ponitur  ftijxog.  Scripserat  Plutarchus: 
xard  fiovdda  TaTzofterrj,  noXXdxig  di  zazz  o /i  ivt; 
ygaftfi^  xaXelzai  xai  fi.  L Omissis  pervagato  errore 
tribus  verbis  irrepsit  in  eorum  locum  annotatio  adscripta, 
hoc  esse  aTrAariff  /u^xog,  cui  contraria  adiungatur  ^ eni 
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nXatog  ygap/u^^g  xi'v^die>  (De  C.  15  p.  391  C dictam 
est  p.  141.) 

Ibd.  19  extr. : rov  piveiv  iv  tw  elvat  /117  ne- 
fVxoTog.  Imo:  iv  rw  elvat  ipne(pvx6%og.  Cfr.  pro- 
xime superiora:  ovdhv  avzijg  pivov  ovdi  ov  iottv,  dkXd 
yiyvo/ievtt  ndvtu  xa/  ^&et0opsva.  • ' , 

De  Pythi»  oraculis  c.  2 (de  hospite  statuas  in  templo 
Delphico  contemplante):  i&av/iaCt  loi  jjaAxov  to' 
dv&‘t;06v  . . . woT€  xal  nipriiui  vi  nqdg  %ovg  vawQXOvg 
. . . oiov  axe^vdig  &aXaTTtovg  tfj  3tP®V  Scr. : 

xai  axtatjjai  n.  (De  c.  3 p.  395  E vid.  p.  26  n.)  C.  5 
p.  396  C pro:  ovy  ijTtov  avru  v6'  xuXov  . . . pezeivat 
scribendum:  avrw  xaXov. 

Ibd.  -7  s.  f. : ninaviat  to  pavreJov  ineoi  xai 

Xdyoig  ygwpsvov.  Imo:  eneoi  xal  iXiyoig  (distichis). 
Vitium  alii  “Senserant,  non  correxerant. 

Ibd.  1 1 p.  399 : xai  rd  nepl  rijg  vijaov  ndXtv,  t;v 
dvijxev  1]  ngo  Oijgag  xai  &i]Qaalag  &dXaaaa  xal  negi 
zov  ^tXiTinov  xai  ' Poa/iaftov  noXeftov.  Sequitur  ora- 
culum de  insula;  upa  enim  res  significatur  tempore  notato : 
&dXaaaa  xazd  %6v  ^tXinnoii  x.  ‘P.  noXe/MV.^) 

Ibd.  16  p.  401  P:  ‘Qnovvztot  avvayayoi^eg  daov 
dgyvgtov  vSglav  dvineprimv  iv&d^e  tia  &sa.  Scrib. : 
oatov  dgyvgtov;  profanum  nec  sacrilegio  contaminatum. 
(Lacuna  prseter  eas,  quas  alii  in  hoc  libro  notarunt,  no- 
tanda est  etiam  c.  19  init,  post  zmv  d\ivTni&a.) 

Ibd.  24  p.  406  D:  01  d'  dntjXavvev  iv&ivie  zt,uo>- 
/tevTjv  fiovaav  zov  rgtnodog,  Imo:  rjzt pta  fii  vrj  v , 
honore  tripodis  privatam. 

')  In  oraculo  ad  Agesilaum  pertinenti,  quod  proxime  precedit 
quodque  etiam  in  Lysandri  vita  et  in  Agesilai  ponitor,  vera 
est  scriptura  apud  Pausaniam  servata:  (li)  otOt»  opnwoJos 
piaatri  %mlri  (Soffilt/a.  In  Plutarchi  scriptura'  dfeest'  obiectum 
verbi  gidtpri  nec  recte  dicitur  aeOev  dpr/irodog  omisso  ovatje- 
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Ibd.  26  p.  407  E scribendam  videtur:  'Hv  d*  «pu 
u adet  xtti  TVQavvovi  ayvoijaat  xai  no^e/iiove  TTpo- 
uia&ia&Ai.  ,V.  abest  « sdft. 

Ibd.  29  p.  406  F:  «poc  dh  nio-ttv  intacpuX^s  xai 
vntv&vvoe-  Sententia  postulat  dvsjttag)a).i^i,  quod 
vocabulum  e Themistio  annotatur.  Paulo  post  (p.  .409  A) 
post  oixodofiTjfiujwv  xaXkeai  xai  xuraaxavaie  j4fi<ftx~ 
rvovixaie  excidit  verbum  (ixoa/j,r]&ij  aut  ^mile). 

De  defectu  oraculorum  c.  3 p.  410  D:  Kaltot  xai 
Vfilv  ov  fuxQov  aTiodtixvvTai  ngayfia,  keuivtad-at  {vpw 
rd  aci/tata  tove  ^gwae,  ivtvyovTee  ydp  ‘Oui^qoj  Jt/pov 
6vo(.idaav%i.  Deest  caput  rei,  parvi  indicii  mentio.  Scrib.: 
Kaltot  .xai  v/ueig  fitxgw  t ex^ttjQitp  ov  /ttxgor  dno- 
deixvvtt  nQuy/iiu,  X.  f.  t.  a,  t.  r,.,  ivxv^ovtag  viug' 
'Oft^Qft  St/poV  ovofidouvti  (Nestori).  'T/Luie  et  dno- 
delxvvts  Mezeriaco  debentur. 

Ibd.  4 init,  scribendum : FlaQuiv  'ovv  dvetpoivtjaav 
'Aftftdviog  6 (ptXoaorpog'  Ov  tw  TjXiw  fiovov  eina, 
dXXd  tw  ovguvu  nuvtl.  Codices  eineiv,  Xylander  eint>>. 
Eodem  cap.  p.  411  B scribendum  videtur:  ^Ji  ydg  ixXel- 
rpetg  iXdyiovaiv , avtov  le  (tov  ^X.Iov)  ttj  aaXtjvt/  n/.eo- 
rdxtg  int/SdXXovtog  xai  tr^g  oeXrjvi;g  yijg  axia  (pro  t^ 
axta).  Ex  illo  aolis,  ex  hoc  lunse  defectus. 

Ibd.  5 p.  411  F.  Locus,  magna  ex.  parte  a Wytten- 

bachio  ex  Herodoto  (VIII,  135)  et  Pausania  (IX,  23)  emen- 

^ » 

datus,  sic  scribendus  et  supplendus  videtur:  Kaltot  negi 
td  Mtjdtxd  /iiiv  ev^oxl/if^aev  ovy  rjttov  ao  tov  Ut  dov 
xai  to  tov  ‘^fpfptdgem  (quam  Lebadiense)*'a7i«7i£/pa'ti>»; 
di  AJvg  (pro  /tiv),  dg  iotxev,  d/utpotigtav.  'O  (pro  ‘Jlg 
6)  f.t'tv  ovv  tov  J1  twov  fiuvtslov  ngotprjtr^g,  tptovfj 
AioXIfli  yjgmiiuvog  z6  vrpd  tov,  tote  (pro  to’:  jrpdc 
tovg)  (iug(iagov  ;^p:;o/(dv  i^vayxev , date  ftr^divu 
avveivat  uXXov  (pro  dylwv)  tdv  xtagovtmv,  ftovov 
d'  ixeivov,^  dg  tov  ivd^ovoiaoftoi  tt  tolg  (iagfidgotg 
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fiittattv  (pro  ovx  taxiv) , ov  didorat  (fmvr/V 
W^a  ).a(itiv  10  Ttgooiano/tevov  vnt;p£TOVoav. 

rbd.  7 p.  413  A scrib.:  nws  ov](i  »qi  fode  (hoc 
Delphicum,  pro  rore)  dneigr^xev.  Eodem  cap.  p.  413  C: 
Iluve  . . . nugo^vvwv  iop  &tov'  ev6gyi;ioe  ydg  ioit 
xai  ov-n.gdos,  xaiexgid^tj  de  d-puioig  dyavuiurog  e/iftev, 
wg  (pijatr  6 Ulvdagog.  Scrib  : xal  jrguog.  Negationem 
addidit,  qui  evopyi^rov  putabat  dici  facilem  ad  irascendum, 
oblitus,  quse  sit  eiogyTpala. 

Ibd.  10  eitr.  scrib.  :i  ndXiv  iv  ofoftaat  (v.  nakiv 
aw/tuai)  &i'7jToig  . . ..  dftvdgdv  . . . laj^eir. 

Ibd.  24  p.  423  E,  ubi  in  quaestione,  unus  pluresne 
sint  mundi,  agitur,  quatenus  mundus  jiotog  sit.  dicique 
possit,  sic  fere  scribendum  est:.  Ovdev  ydg  iv  dgi&ftd 
1WV  oniav  iariv,  ov  firj  (sic  Wytt.  pro  ovdl  fiijv)  Xoyog 
vndgyet  xoivog,  ovdt  tvyydvet  lijg  loiuode  ngooTjyogiag, 
0 xoiviug  notov  rj  idiwg  (v.  xotvug  notdv  idiwg) 
iazlv’  6 di  xoa/tog  ov  Xeyejai  xoivwg  elvat  noiog' 
idiwg  Tolvv.v  (codices:  xoivog  eJvat  noioi  d'  wg 
loivvv)  notdg  ioxiv  ix  dtaifogdg  i-^g  ngog  dXXtjXa  avy- 
yev^g  (?)  xal  ftovoeidr^g  ytyovwg  lotoviog.  Relinquitur 
aliqua  repugnantia,  quod  initio  omnia,  quae  sint,  xoivov 
Xoyov  habere  (sub  notionem  generis  cadere)  dicuntur, 
deinde  mundus  excluditur,  orta,  ut  videtur,  ex  eo,  quod 
scriptor  ipse  non  decreverit,  utrum  iv  dgt&/iw'iwv  dviwv 
mundum  poneret  an  ita  singulas  mundi  ree  significaret. 

Ibd.  26:  Ei  di  xal  (iidoatid  itg  avtov  Xoyw  fi/q 
xtvov/iivov  dnetgov  loXfi^oat.  Scribendum  videtur: 
Ei  di  xal  fiidaano  itg  uviov  Xoyov  (Ha  {repugnante 
ipsa  ratione)  xevoi  fiiaov  dns  igov  ii  voijaat.  Et 
x*»'ot>  fifOQV  iam  Xylander;  voijaui  Wyttenbachio  in 
mentem  venit.  Paulo  post  pro  dXX'  o/twg  dnogov  iaxiv 
soribendum:  a'AA’  6/iolwg  dnogov  iaxiv. 

Ibd.  27  p.  425  B:  ei  xig  iXsye  xoa/iov  elvai  xov 
iv  aiixw  aeXviVTjv  iyovxu  xa&dneg  dv&gwnov  iv  xaig 
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nvf^vaie  Tov  fyxttfaXov  cpogovvTu.  Scribendam:  xooftov 
tlvat  T/XIov  inuvw  aeXr^vt^v  tyovia. 

Ibd.  32  p.  427  C scribendum:  "Onov  /itv  yd'g  nv~ 
QUfue  vnooT^aeTui  Tigoiiov,  oitov  d’  omutdgov,  onov 
d'  t/xoade&gov.  Codices  et  editiones:  nvga/iie  {vntatrjae 
ydg  7iQ(u7ov),  onov  rf’  6.  x,  r.  A.  (C.  40  p.  432  G correxi 
supra  p.  .23  n.) 

Ibd.  41  3.  fin.  (de  sacro  Apollinis  Tarsensis  gladio): 
wff  et  KvSvog  ftu).Xov  ixxu&aigsi  loidijgop  txdvov  ovie 
vdu^g  u).).o  T7;v  /uuyatgttv  T]  ixelvo.  Dtramque  partem 
miraculi  habebimus,  ubi  sic  scripserimus:  wg  ovr  e Kvdnog 
dkkop  ^xxa&uiget  'aidr,gov  i]  ixtlvov  ovte  vimg  akko 

y f » » . ' 

^tayuigav  lij  (nu%>o. 

Ibd.  43  p.  434  A scribendum:  tlza  ndktv  ijxei  (pro 
ixti)  did  ygovtav  {nitfanoftiva  r 6 no  te  "loig  avtoie  (v. 
omittitur  jotioig)  tj  nkr/oiov  vnoggiovxa.  (C.  46  extr. : 
Ilegt  ftevsie  df  ?)  • 

Ibd.  47  p.  436  A:  oiov  ev&vg  i?  negtjSoTjroe  Iv- 
Tai&tt  Tov  xgdT^gog  i'^gu  . . . aiiiag  fiiv  eyovrog 
vktxdg  nvg  xai  aidt;gov  . . dh  xvgtartgav  dgy-^v 

. . . liyyri  . . . nagtojs.  Scrib.:  aitlag  /tiv  ioys 
rde  vktxdg  nvg  xai  ei^t;gov. 

De  virt.  mor.  c.  1 scribendum:  n$gi  r^g  rj&txr,e  kt- 
yofitvry  dgtr^g  xai  ^oxovaijg,  w dtj  /idktatu  zrjg  &aoj- 
gtyttx^g  Siatpfgei,  xd  /tiv  nd^og  tkty  iy-etv , tov  di 
koyov  eidog  x.  x.  A.  Vulgo  diacptgtt,  xw  xd  ytiv  nd&og. 

Ibd.  6 p.  445  C cetera  post  vne/xomt  incerta  sunt, 
hoc  certum,  alterius  partis  sententiae  hanc  fmsse  formam: 
lyxgdxeta  di,  ov  t^v  int&v/uiav  ovx  dkvnwg 
uyet  X.  X.  A. 

Ibd.  10  p.  449  D:  al  ftiv  uAA^  n?y  nagogwot  xd 
dki/&ig,  ovx  aoTt  xatgog  . . • dtekayyetv  ’ iv  di  totg 
nkehat  tpalvoviat  xo/ttd^  nagd  x^v  ivagyatav  Ivtoxd- 
fjtavoi  xtu  kdyta.  Scribendum  esse  Iv  di  totg  nd&eat, 
quae  sequuntur,  clamant;  et  illi  dAAj^  ntj  contrariam  poni 


Digitized  by  Coogle 


certus  disciplinae  locus  debet.  Paulo  post  (E)  pro  nv&ot-io 
scr.‘ videtur:  nv&oio.  C.  11  p.  450  F restituendum  e 
codicibus:  ivdtdvxo^  . . . 'xaru/nt/ny/Liivev  (to'  a).o/ov 

rpivyr^e)- 

Ibd.,  12  p.  451  F:  ovSi  ol  ^Tii&vnlav  did  rtjv 
(fika^yvglav  ^ptyovtts  xarog&oioiv.  Scrib. : oi  tiijv 

i fiiiogiav. 

De  cohibenda  ira  c.  2 init.:  Ot  yag  o>e  fXXffiogor, 
ot/utti,  Sei  &eQanevaavicr  ovveiupfQetP  iw  vooij/ttttU  tSv 
Xoyov  i a’AA’  ••  iftfiivovva  rij  ^frvy^  avviyetv  xae  xglaeie- 
Scrib. : a vrexQ  ei  V. 

Ibd.  7 p,  456  E:  Kdxeiva  /uv  yfXwrt’xai  natSia 
ftfXet,  %mn«  di  yoXfj  xtxgaTfxt.  Scrib.:  xai  naiSia  xai 
/f  e Xe  I , et  cantu. 

Ibd.  ll.p.  459  D scribendum,  oratione  melius  inter- 
puncta: Siavoov/uevoe  ngoe  i/aavxov , ozi  ovve  d zo~ 
Itvtiv  SlSdlag  ixiXeve  (pro  ^xolAva»)  fidXXttv  {Tayjtag 
fidXXetv?),  uXXci  fn)  {kaftagpdvttv,  oine  %w  xoXd^eiv  iyt- 
TioSwv  tazai  to  SiSdaxetv,  evxalgwe  zovzo  jtouiv  . , . 
neiQw/iat,  itjV  ogyVjV  dtpatQwv  (prp  dcfatgeiv)  fidXtaza 
Tw  X.  T.  A.  Eodem  cap.  p.  459  F scribi  debet:  ei 
zuyv  nadwv  dvuffaveltai  Ipro  dei  (paveitai)  ynij  dSixdtv. 
Cfr.  c.  16j  mav  ygz-oi6e  znoXr^cp&eig  dva^avfj  ftoyd-Tjgoe. 

Ibd.  13  versus  comici  alienius  hi  ponuntur: 

'O  S'  ovz'  dyat’  omoiatv  ov&'  e<p&oig  dyar 
OV&'  zjxzov  ovie  ftdXXov  ovre  Std  yieoov 
Tigzvfievoeai  yaigo)v  wot’  inatviaai. 

Qui  neque  minus  neque  nimis  neque-  mediocriter 
condita  vult,  qualia  vult?  Scribendum: 

. ovd-'  rjzzov  ovTe' /idXXov,  a A Ad  Sid  fiiaov. 

Excidit  dXXd  post  ./id AAov,  tum  ad  versum  ex- 
plendum additum-  est  avie.  Paulo  post  (C)  pro  noXXd 
yoXotrfifvotig  (verbo  longe  a Plutarchi  usu  remoto)  scrib.: 
jioAA’  dayoXov/tevovg.  (De  C.  15  p.  4^  A dictum 
est  p.  19.) 
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. Ibd.  16  p.  464  A:  j^oija&ai  ta  /tiiv  j^vtttxi,  id  ii 
ofxtiaif,  - . . olov  tigj^ovTtt  dg}^6piwv  ihiiginoig  nat 
xai  koyioiais  . • a^ov  ini  iwv  xvgtaidiwv  otia. 
Tollendum  ap/dvzwv.  ^ 

De  animi  tranqnillitate  c.  1 p.  465  A : Floiov  ydg  . . . 
offsXos,  dv  /ir  10  igdftevov  ev^ugiaiov  17  loie  iyovat 
xai  10  imv  unovxtav  ftt}  ieo/itevov  dei  naQaxoXov&^; 
Scribendumr  dv  ftrj  zo  ygwfievoviev^ttgl atwe  loig  iyovai 
xui  10  Ttjv  dnovituv  fttj  ieofievov  dei  n agttxoXov&‘^ ; ' 
nisi  gratxfs'  usus  et  absentium  dontemptui'  domirm  adsit. 
(Fnitne:  i6  ‘iQ.-evy.agloims  »p/ff  ovat?) 

Ibd.  6 p.  467  D:  ’^/gyijv  itvu  reXviv  it^/iagree : 
Puto  fuisse:  dgyiijv  naguyyi XXmv  iirjfiagiesi  (cum 
peteres).  .>  * ' 

Ibd.  7 p.  468  C scrib.:  evtpgatfj  ry  oy  dta&iaet 
ftdXXov  1]  Xvniga^  lalg  irigav  drjiiatg'  xai  poyd-tjgiatg, 
(iianeg  (sic  Wytt.  pro  xai  maneg)  xvvag  dv  tXax- 
idiat,  To'  ngooijxdv  atnotg  ixelvovg  (pro  ixeii>oig) 
oibftevog  negalvetv.  ' Deinde  scribendum  videtur:' e/  di 
Xr^arj  (aut  iniX^otj)  noXXd  Xvntjgu 

avvdywv,  maneg  eig  ]^glov  . . . laneivov  intggiovtu 
ir^v  fitxgorirvyjav  TttvtTjv  x.  t.  X.  . Tum  (DEJ)  oratio  siC 
continuanda  et  scribenda:  "Onov  ydg  iviot  nHv  q>tXo~ 
aotftav.  . , ovdi  avimv  dfiagiayovtmv  . i .aia&avoftivovg 
d&vfielv  . . .tivietv,  aAAa'  &eganeVetv  dvev  Xvnrjg  rtjv 
xaxlav  ^ dei,  axgnelv  (v.  rr^v  xttxiav  ijdi}’ oxoneir), 
nwg  ovx  uXoyov  iait  x.  <t.  X.  (j  det  iam  Mezeriacus.) 

Ibd.  lO  p. '470C:  xXaimv,  ori  fiij  qiogei  naigtxiovg, 
idv  'di  xai  (fog^,  6ii  /lydinfo  olgarijyei  'Pw/taiwv. 
Scrib.:  oit  fitj  tpogel  *«  At/ i/ovff  (vel  rectius  xaXiiovg)- 
calceos,  civitatis  Romanae  indicium.  Vid.  c.  1 p!  465  A, 
praec.  coniug.  c.  22.  ' . 

Ibd.  li  p.  471' B:  'Exdona  11 ‘^pwv  xuxov  ianv  w 
de  lovpov,  dgiaia  ngunet.  Alii  codices  lotno  povov 
pro  tot’(i6v.  Requiritur  lovXdyiaior,  sed  propius  accedit, 
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in  Pittaci  dicto  ^lica  forma  rd  /ueloiov.  ,(Cfr.  de  ira 
cohib.  c.  10:  %ijvos  et  ibidem  paulo  post:  nixa  tav- 

Tav 

Ibd.  17  p.  475  E scribendum : uri%ti}%ovs  uQoe  fo 

fifXXov  .tlvai  xuh  ^aQQaXiovs,  n^6e,ti]y  Xiyovias, 

a Su)xp4x%r;g  x.  i.  k>,  omisso  xfti  ante  npei;  rf;v  %.  (De 
c.  18  p.  476  B dictum  p.  23.) 

Ibd.  19  p.’ 476  F:  ,!Tcitf  fj.Xv  ydg  dXXas  dlvaigti 
Xvsifte  6 Xoyoe;  tr/V  dl  fietnvoiav  av%6s  ^gya^ttai  dux- 
vcfuvtjv  avv  aioyvv^  ^xai  xoXtL^o/tiivi]v  v<p  Sic 

codices  . praeter  unum,' qui  daxvd‘fiivr,e  et  xoXal^Qfxivr,s 
habet,  et  Stobaeus  ifloril.  24,  15);  quod  contra  qos  post 
uiayyvi}  ^dditur  T»;f  facile  auditur.  Sed  animus 

mordetur,  non  patientia. ' Scr. ; avtog  ive gyd ^ezat  dax- 
vojuiyij-.  . . 'xol  xoXuCo/uivy  v(f’  ixvzi;g. 

De  amore  fraterno  c.  3 in  Menandri  versibus,  ut  efiTi- 
ciatur  sententia  (quae  ponitur  de  amic-  multitud.  c.  1 p.  93), 
bis  intertogari  debet:  Ovx  Ix  ndimv  v . . ( ^rfZovfitv  . . 
nuTtg;  ov  ntgtizdv  aiez’  . . . oxtdv;  j 

Ibd.  4 p,  479  F:  tgoqitvoi  ^aXaidg  ini  vtaig 
Savtia&tiaag  ydgixag  . . ..ixzivovzeg.  Scrib.:  ini  veoig, 
coli,  de  am.  prolis  c.  4 p.  496  C et,  unde  haec  ducta  sunt. 
Piat.  'legg.  IV  p.  717  C.  . 

Ibd.  13.  p.  485:  avvdgyov,  iv  oig  doxti  xgeizroiv 
uviog  tirat,  noiovfAtvog  xov  ddeXifov  . . .)  oiov  iv 
dixatg  gtjzogfxdg  mv,  iv  dgyalg,  noXtrevdftsvog,  iv  ngd- 
i6  0f  (f,tXtxuig.  Orationi  et  formae  sententiae  satisfacit 
(piXixdg  (wv);  ipsa  sententia  aliud  adiectivum  requirit 

Ibd.  15:  Oihu  xal  Kgazegdg  'Avxiyovov  fixtai- 

Xtvovxog  ddeX<pdg  div,  xal  Kaadvdgov  IlegiXaog  ini  xo 
oxgaxr/yeiv  xul  otxovgelv  axaxxov  avxovg.  Imo:  ini 
x6  axiaxgu  (/i  eiv,  ad  ^ vitam  • umbraticam.  (Craterus  in 

i{/rj(pia/itaoi  colligendis  similibusque  studiis  occupatus.) 

Ibd.  16:  "Exm  filv  olv,  qialt;  xtg  sv  qigoviov,  ddeX- 
(pov  evdoxijiiovvxa.  Scribendum:  "E.  /i.  oiv^  uv 
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Tie  ».  I’  X.  Vid.  de  posito  particula  synt.  Gnec.  §.  219 
b n.  Demoath.  I,  IH:  t/  ovii,  ar  vtg  ttnoi,  av  yfdtj^eis 
K.  T.  X.  Eodein  cap.  p.  487  B pro  yaXfntovoir  utrum 
pXinjovaiv  an  alio4  sQribendum  sit,  uescio- . 

'Ibd.  21  p.  491  D:  yvvuitia  S’  ddeXfov  yo/*«Tiy»'  wg 
'ujiuvtmy  ttQMV  ayiwTutov  nQooofwvrm  uai  aePofievov 
riftav  iia  i6v  avdgv  *«}  ev(f>f}fttlv,  afitXotifttvtj  dh  avv- 
uyavttxzely , ' yaXenaivotmav  ie  ngavvtiv.  Agitur  de 
uxore  fratris  colenda,  /fid  Doebnerus  uncis  positis  signi- 
ficat in  codicibus  non  esse.  Scribendum r %-ift.mvxa  rov 
aviga  xar e Xffgr; yttivi,  maritam,  si-  inhonore  eam  heibeat, 
laudare.  , • • • 

De  amore  prolis  c.  2:  dva/j-tvei  vofiovg  dydftov  xal 
dtptydfiov.  Imo  aya/nov  xai  orfj tyo,fti ovu 

Ibd.  3 extr.  p.  496  C:  fiiv  dXXwr  l^dnifv  ind 

ir^v  yaoTtga  td  ov&ata  yaXa  xovg  .fiamove.  Tollendum 
TK  ov&uta,  adscriptum  ^ »ot/g  /looTotg,  quod  pfopter 
sequens  Ta/g  de  yvpai^iy  etiam  de  bestiis  dicitur.  Sub- 
iectum  17  rptaig  est. 

Animine  au  corporis  affeetiones  cet,  c.  2 p.  500  E 
scribendum:  &tg/i6xt;T£g  'auxd  xui  iiwa)  (pro  novoi) 
Ttgontxtii  IXtyyovot,  spiritiis  citus.  ‘) 

Ibd.  4 p.  501  F scrib. : ovde  ^iovvpm  pepajtytv- 
fnvov  &J(iOov  (pro  &va&Xor)  isguig  vv^i  xai  xoiroig 
ogyid^ovTtg  xsi/totg.-) 

De  curiositate  c.  1 pro:  xdv  ♦-droit  f/(jrWot'oav  scr. : 
fxnvtovaav  et  C.  4:  fp^doei  7'^g  uia&rjafojg  ngo- 


¥ • 

')^C.  1 p.  500  C conicctPra  scripseram  to  aipvxTov.  ■ Postea  vidi 
sic  omnes  ante  \Vvtt.  edidisse.  Incredibiliter  Salniasius  et 
Reiskius  errarnut.  ■ '' 

’)  In  libello  do  garrulitate ' neqne  alia  emendare  potui  neque  re- 
perire,  cuius  oppidi,  idcolarom  nomen  c.  21  p.  518  A lateat 
snb,  ixfirot. 
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ave\iov%6  aio&ttvo^iivov  (t.  ngoata&avo/ievov).  (De  c. 

1 p.  515  E dictum  est  p.  151.)  , ' 

' Ibd.  \2:.  tu>v  imoi  inidQuxTfa&ai  tij  oipat 

xa&uneg  negieg/ia.  Scribendum:  intSgaxxea&at 

xa&uneg  *V'  negtegyltt’  Additum  o%pei  et  imU^nem 
tml)at  et  comparandi  formam  (t^  negiegy.  xaS-.  ' 

Ibd.  14:  "Eoit  roivvv  xai  ngog  dtxatoovvijg 
U4}xt;atv  •Cntgfiijvm  noxa  k^/u/ia  Slxaiov. ' Imo:  ngos  ' 
^(ijtatoavvrjy  aaxtfaig,  ut  sequitur^  xai  Tigog  etofgo- 
avvr,v  6/uoiwg.  C.  15  verba  sic  distinguenda  sunt:  tplkov 
Ttvoe  ttnoPTog’  aoi  t*  xaivov,  aineiv'  flgdyfta 

fiukkov,  ei'  XI  iyeig  ^ laepeXi/iov,  magis  ad 

rem  perlinel,  plus  refert. 

De  cupiditate  divitiarum  c.  3 extr.. scribendum:  Pevia 
yag  ovx  eoitv , aAA’  unkr^oxla  xd  nd&og,  avtov . . - 
did  xgiotv  . . . dkoyiaxop  iyovaa  (pro  eydveav).  ■ 

Ibdw  4 p.  525  A versus  tres  sunt,  non  duo,  sic  con- 
tinuandi, quod  ne' Meinekiifs  quidem  attendit: 

flag’  e/iol  yug  iaxiv  irdov,  egsaxip  /toi 
xai  liovkofiai  r<)id-\fug  dp  ijn/napeoxetxu 
igdiv  Tig,  ot  nom  de. 

Ibd.  5 p.  525  D:  xsipoig  elydyxtj  . . . eaxiuatv, 
yagi^Ojiiepaig,  .doQVtfogovai , ddga  Tiejunovat,  axQitxev- 
puxu  xgeggvai.  Manifesto  requiritur:  dogvtpogovg 

i'yovat. 

Ibd.  7 p,  526  E codices  (,C  D apud  Wytt.)  babent: 
upukiaxopxeg  elp  eni&Vfitag  dxt  dxotovreg  exi  /tap&a- 
vdvxeg  (non  fiuv&uvomaiv) , ex  quo  fit  verpm:  apuki- 
axopxeg  eig  int&.  ix i dxovovxeg,  exi  fiap&dpopxe  g. 
Eodem  cap,  p.  257  A scribendum:  dtaneg  §vx!dag  dwgovg 
{]  noXiug  eTiayuywx  x fj  rpvyfj  (pro  x^g  ipvyfjg)  xug 
(fgovxidag.  Vid.  p.  67  n.  qt  ad  Thucyd.  II,  83, ■ 1. 

Ibd.  10  p.  528  A:  ovxs'xuig  ev&oivaig  nugeyet 
nguy/iaxa  xgane^nig  ovts>  roig  ygvaoig  ixnwjnaoip. 
Plutarchus  scripserat:  xuig  0-vipuig  . . . xgane^tg., 
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citrei»,  qnas  pretiosissimas  fbisse  notum  ost.  Initio  capitis, 
quoniam  dk).’  oiy  Duebnerus  in  codicibus  non  esse  signi- 
fiOat,  scribendum  videtur  (post  ovoar)"  ’ Avo/totov  yt- 
Sed'  reliqua  non  expedio,  nisi  quod  ante  b^  qusedam 
verba  e codicibus  addenda  sunt,  post  tollenda  illa: . xar 
ktxv^avtj  ndiTug  J off,.  praecepta  ,ei  proximis. 

De  vitioso  pudore  c.  3 p.  530  B:  .«<rre  t/  Svoomla 
Ttgodia^&elgovoa  ro  uxokaoTOP  avoiyvga  ndt'Ta  xui 
itxXeiara  . . . ngodidwot  rolg  iTtni&efiivoig.  Scrib.: 
iVv  dxoXaaTov  (ad  praepositionem  verbo  praefixam): 
ante  ipsam  dxokaniar.  (De  versu-  Jluripidis  in  initio 
capitis  dicetur  ad  praec.  rerp.  ger.  c.  13,  11.) 

Ibd.  7 s.  f.  scribendum’:  Tote>  « 'aiiovaiy,  ov  ngoa- 
lyxdwwff  XTjWofttvotB,-  Vulgo  deest  «. 

Ibd.  12  scrib. : Ovx  oldev  d (iuoiXeve>  dX.X' 

itfQovg  dpn  (pro  o'pa)  fiuXX.ov  (poiiu»  aiioe  cirtnmepice, 
qui  te  commendent),  collatis  proximis:  antivai  n,gog 

ertgovg  xtXevmv  x.  t.  X.  > . 

De  invidia  et  odio  c.  1 extr. : iuxdi  ntvxag(idg  fttu- 
qogug)  ^tjToiftev,  iav  furadimlm/tev.  fidicula  COndicio. 
Fuit  f xttxd  xavrug  rd  ^t^Tov/i  era  /itru9io)^o)ft»p.^) 

‘ De  se  citra  invidiam  laudando  c.  2 : fid-Xtaxu  di  orar 
^ xd  neTfgayfievu  xa}- ngoaoptu  ^ygf^ord,  rore  /<»;  rpei- 
odfitvov  elntlp  diangd^ud&ui  tt  twp  oiiofmv.  Grhnia 
recta  erunt  sic  scripta:  ftdXiaxa  di  otdp  tu  ...  ngoo- 
OPTU  ygrjoTd  aviiZ  /i‘tj  qtiad/uvop  einetp , dioTigd- 
^aa&a!  Tt  tiwt'  dfioimvt  eUm  licet,  ei  quis,  qua  fecerit 
habeaique  laudabilia,  non  verecundatus  eit  dicere,  aliqttid  si- 
mile efficere.  De  j cfr.  c.  2 extr.  [otx  toti),  c.  4 init, 
(of-dro»'  inmivtlp  tt/it/tmtog  toxtv),  * ‘ ' 

Ibd.  4 mallem  scriptum  esset:  ixni(pevye  t6  Xiyeiv 

' *)  C.  6 p.  .538  A dekndam  nai,  quod  Duebuerns  ante  xataxto- 
fupot  addidit. 
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7<  tt]Vt»ai%u  nepi  avrov  aefivov,  clXkd  xai  ipQOVtjfia 
. . . dtadei*vvoi  vq  /utj  xanatvovxs&ttt  ».  x.  A.  qaaiB,  at 
editur^  bis  7^. 

Ibd.  22  extr.  (in  fine  libelli):  Tavxu  ydq  ov  nqos 

atQaxumag  ; > . ft«vov  . . aAilo  xal  nqoe  aoipiaxde  v . . 
fieyaXriYOQoivxae  tiw&otee  gnioxetv  xai  Xayetv  x.  x,  A. 
Scribendum:  nuoxetv  xai  Xiyeiv,  tio  a£usi  et  tic  dicere. 

De  sera  namiiiis  vindicta  c.  1 p.  548  C scribendum 
est:  rm'iv  S (pro  d')  d/ivvaa9^ai  /uv  ovdtv  eqyov 

ioxi  drjnov  xove  . . . ^tvdij  Xoyov  eie  '^fius  atpivxast 
uQxel  d\  avxai  (pro  ainolg),  ngiv  dtpaa&at  do^av, 
av  ly.^uXatfisv. 

Ibd.  6 p.  551  D:  xai  ;jpdi'Ov  ye  ngog  inarog&iootv, 
oig  otx  dxgaiog  . . . ■fj  xaxia  nttpvxe,  ngoa<Cartiv.  Ez~ 
tremam  verbum  .corrnptam  esse  piares  senserant  Scrib. 
ngoaiaxdveiv,  appendere,  forma  hac  aetate  ferenda;  nam 
et  iaxttvatv  et  diibxdvetv  et  xa&iaxdvaiv  et  ptt^iaxd~ 
vaiv  et  nagiaxdvttv  dixerunt  Platarcbo  antiquiores.  (Etjpi- 
axavov  apopbth.  Ljic.  p'.  233  D.)  Paulo  post  p.  551  B scri- 
bendum: nXaiaxoK  aixu  ivdvaxitt  pro  avxov. 

Ibd.  '16  p.  560  A:  xai  axgaxijyog  ix  daxddag 

avaXuvira  nilvxag  dvtaxgapa,  Duebneras  (e  codd.,  opinor) 
ivtoxge^Ua.  Scribendum:  inaaxg.etfja.  Vid.  lex.  et  add. 
Plutarchi  ipsius  (plaeter  Alcib.  c.  16)  Lnenll.  c.  7,  Gat  min. 
c.  14,  (De  ngooxgonaig  'c.  17  monui  ad  Bbr.  de  Is.  et 
Osir.  c,  52.) 

Ibd.  18  8.  fin.  ‘oratio  rectior  facta  restituto  dva-^ 
naiaaiav  pre  a/antjoeiev  prorsus  recte  habebit  sic  inter- 
puncta: qxi  di  ..  . ovdeig  dv  avanaiaetav  . . . ddtxoy 
yevta&ai  xai  ttx6Xaaxov,  /ttV  'xiva  xai  Xoyor 

ainaiv  x.  7.  A.  . , • 

Ibd.  20  init,  scribendum:  ‘Jlg  ov  xaxrai'  povov 

ovd  ugextfv  . . . avadaxofitvfjg  x^g  yeviaamg,  iXagovg 
. . . x«i  diuxaxvfiivovg  uyai  (pro  dyetv)  ngdg  xt}v 

XlXViOOtV, 
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Ibd.  22  p.  565  B:  iietSe  ng^tov  dya&ole  yovevaiv, 
uvnsQ  wat,  n^oyovots  aihov  Trgoamvatov ovra  mui  dva~ 
{/01^.  Tollepdum  yovtvmv  potins  quam  addendum  *ai  ante 
ngoyovoig.  Eodem  cap.  p.  565  Et  ho&ti  rde  inc&vftlus 
avggutl>at  rais  unoXuvaeat  xui  avvenalgeo&at  9id  aot- 
fiajog.  Fortasse  fuit:  nvvsn  av gid &ui.  Usi  illo  verbo 
(inuvgia&ut)  in  prosa  oratione  interdum  etiam  inferioris 
aetatis  scriptores  sunt  Paulo  post,  ubi  est  vno  -ri^g 
ijovar^s  dneXei(f<&t;  dvvdftfui,  scribi  debet  dxovaije 
(quce  eum  vehebat)  et  ruvxo  naoxovaae  tovxo  n. 

Eodem  cap.  p.  567  A:  i&tuto  tiiM’  xoXaa&ivrmv 
uvTO&t  t7jr  ax/ctv  otxir  eivcu  jraAeftwc  ot/d’  o/toloie 
rgt^oftivr^v  oVeA^  negi  t6  dXoyov  xui  na&ijttx6v  ini- 
novavovaay.  SCTibendum  primum:  ovxiti  XI a r 
ovd’  ta/ad'g  xgi^o/iiivtjv , deinde,  ut  opinor:  dtsXri  negi 
j6  dXoyov  X.  n.  intnovaiauv  {irntos  circa  pdriern 
irrationalem  et  affeetwuin  participem  labores  eteantlantem). 
Postremo  p.  568  A in  ipso  fine 'libri  scribertdum:  Vvruixu 
ydg  Tivu  . . . /fevgo  dtj , einelv  (pro  tlnev)','  otxog, 
X.  t.  A.  '(De  p.  567  F monitum  p.  26  p.) 

De  genio  Socratis  c.  1 p.  575^F  scribendum:  mare  not 
&targov  evvovv  xai  oixeiov  dirjyrjCtv  (pro 

oixeiav  «^(or).  ' ' , ' , 

Ibd.  4 extr.'  Ivtvyydvtt  ydg  Idia  Aeorrid^  (sic 
Wytt.)  nsgl  './4ft(pid-tov  nugairoi psvog  fitivat  to  'Siu- 
ngdSaa&ai  g>vyrjv'dvtr  ^ararov  tui  uv&gwnii).  Scrib. : 
Ttaganovfitvog,  ' e i ifvvxitro,  diaugd^aa^at  x.  t.  X. 
Supra  paulo  post  init,  capitis  pro  to'  "yffxpiov  analogia 
postulare  videtur  to  'A/uptovelov. 

Ibd.  28  p.  595  E scrib.:  tivfinXixso&ai  ngdg  davv- 
TuxTOvg  xai  onaguSag,  sublato  aAAi^Aot^e  inter  irgog  et 
uavyv. 

De  exilio  a 16  p.  606  0:  2v,  %i  xgiag  Xfyei,  nottig, 
oVf  vi  vovv  eyoiv  uv&gwnog.  Scribendum:  axoneig  . .. 
dv&gtonog; 
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C«1I8«1.  ad  uxorem  c.  3p.  608  E:  dei  ^evyovau  . . . 
vnofivtjfltv  .tov  Jiaidoe,  dxt  a/uftnuQovaav  ttvrt;v 
elxfv,  Scribendum:  o?i  avfmugovaav  Xvnrjv  ei%ev. 
Paulo,  post  pro  . /4i;d’  ^;'»aAcfo^a(  fortasse  scribi  debet: 
(.iT/if  iyxXeiea^&u  t.  , 

Ibd.  7 init,  scribi  debet : Kai  /ti^v,  d ye  fityiaxov 
iv'fovzu>  xai  <pofieQwxax6v  iaxiv,  ovx  dv  gto/Sri&ettjv 
xaxov,  yvvatxtiv  eiaodove.Kul  ^wvde.x.  t.  A.  Vo^go 
^o({t;d^sii,v,  xuxujv  yvv.  • . . 

41u»stt.  conv.‘)  lib.  .1  prpbl.  1 c.  5 §'  1 pro  xds 
71  scribendum:  xde  neiaeie  aut  niiveie  (de 

argumentis  prementibus).  , ' > 

Ibd.  prob^.  i,  3,  3:  xovs  'jiQtax^tiXove  xonove  xj 
xovs  GQaQVfidxov  ineQ^dkXovxae  «X***'  ^Q0X*tQ0VC-  Scr. : 
vnegfiakkovxae-  (Syllogismi  vneQ/SdkXovxee  finguntur 
ridicule.) 

Ibd.  4,  3,  4:  '£nei.  ...^  oie  dv  tv  xuiqw  , . . 

nuQuytvtixtu  ngdy/tadtv,  d<f>aiQelxut  avxwr  itui  fikdnxei 
id  Xjdtu  xui  kvnei  xd  tdtfiktfxu.  .Scrib. : d^atgeixut 
uvxuiv  xd  /Skdn*oi^xa  ^ dei  {aut  constringit)  xai  ktei 
xd  'u<f)tkt/ia.  ^ ' 

Ibd.  5,  1,2:  ngoe  ndvxa  ^xok/aav  d igtug  . . . avy- 
Xatg^oat  deivoe  iaxiv.  Imo:  ory/op^yiyoai. 

Lib.  II,  1,7,  3 scr.:  o x6'v  (pro  xdv)  detnri^ovxn 
. . > xaltvi',  et  c.  0,  1:  %d)v  nonav  pro  xwv  nokkmv.  . 

Ibd.  6,  2;  2:  xuie  diaxonaif  diansg  oixo9si>  ixd>~ 
pap  avvdyei.  Scr.:  fxwga  etfortasso:  wansg  xgm&ivxa. 

Ibd.  7 , 1 , 3 : xai  dkka  nokkd  na&6vxo>v  xjv 

dxovetv.  Videtur  fuisse'  qdov  x av , decantantium.  (De 


t ^ 

')  In  his  libris  nugarnm  et  tsdii  plenis  snmma  brevitate  utar. 
Numeri  pmter  libroa  problen^ata'  et  capita  et  paragrapbos  (si 
piares  spnt)  indicant.  E codicibus  et  alioqnin  et  lacunis 
valde  corruptis  Wyttenbacbius  ^pauca  et  indiligenter  anno- 
tavit 
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c.  1 dictum  p.  W).)  C.  2,  4 scr.:  InoXta&uivovaav 
pro  vnokta&aivQVTa. 

Ibd.  8, 1,2:  ijxtata  nepi  rde  iatjyoglae  avroaxtdtoe 
mv,  Imo:^n.  t,  iunoigotplae. 

' Ibd.  9 § 5 scr.:  "Or<  d’  ai  (v.  dl  xai)  xard  rde 
ofpayas  . . . rmv  ^wmv  /uiu^oXal  . . . diatelvovai. 

Ibd.  10,  1,  5 scr.:  d xgavtjg  6 avxoe  (v.  o.xg.  ov- 
tog)  et  c.  2,  2:  /uoigap  yn^tgxgsftuftivtjv  r^filv 

inr^yayiv  (v.  vn\g  tlfiagfuvijv)  coU..  non  posse  suaviter 
c.  21,  2.  Deinde  § 8 scribendum:  aAA’|d7iov  noiov 
To  idiov  ianv  (pro:  dnov  tSiav  lariv) , dnoX.Xvrai 
ro  xQivov;  Bespoudetar:  '6n(tv  /nly  ovp  fiij  toov  iaxiv. 
De  pronomine  interrogativo  in  sententiam  relativam, incluso 
vid.  synt.  Gr.  § 198  a.  Postremio  § 10' e vestigiis  littera- 
nun  efficitur:  lov  ftiv  nivtjxu  . . , iniyuvgoi  xai 
vneSaiget  xepwv'  xivog  avtdv-  fnaovofilag 
Tov  di  Tiiovaiov  X.  T.  A.  (v.  xai  oyx  l^aiget  ye  voin' 
Ttrog  avxopo/uiag). 

Lib.  III,  1,  2,  6:  &av/taoidg  /liv  oofidg  dtpiivza, 
Ttoixtklav  di  dfu/ntjtotg  xgmfuiot  Hat  /Sufaig  dvotyofttva. 
Scrib. : notxtXlav  di  dfti ^ri%ov  yp.  x.  fiatfuig  d XXot- 
ovfievtt., 

Ibd.  2|  2;  4:  xvgxortytag  ioyjovxa  x«l  nuga^daeig 
(de  lignis) ; opinor  nagut.d  a e ig,  § 12  revocandum  e 
codicibus  twv  fv^pogiuvipro  i/undgiov). 

Ibd.  &,  2,  11:  iv  Toig  (patvoftivotg  xai  6/toi6vt;tag 
ddi;Xovs  iiiyvtiofuv,  xai  dvruf.itig.  Scrib.:  xui  not- 

OTKtag. 

0 * \ ■ 

Ibd.  6,  2,  4 Plutarchiis  non  dga/3op  (xdv  xiv/iwv) 

Homericum  nominavit,  se4  dgadtiv,  qui  apud  medicos 
appellatur.  (C.  1,  6:  tovg  Zrjpmvog  dtuftt;gio/iovg.)' 

Ibd.  6,  4,  1|8 : xai  v{(f  itp  ‘^ytfgy  (fgoriovrag. 
Scrib.:  xai  via  via  itp'  i]ft,  rpg.  . 

Ibd.  10,  3,  1 : xgiveiv  to  ov/inav  ot'  dei.  Imo:  rd 
avfifldv.  Cetera  sanavit  Wyttenb.  § 12  scribendum:  »; 
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yag  ^v/umaie  oXlyov  dno8el  aanijvat  (V.  dno8tr,e 
fivai)  et  § 13  i^agaiovvtat  pro  i^aegovviat,  ut  § 12^ 
est  dgaiovaa. 

Lib.  IV,  1,  1,  5:  toV  8i  i^fihegov  ..  .'6  Xeigwv 
ovTOff  . . . ov*  dxgav  uTiddti^tv  eji^ei  Iv  digi  *oi  8goau  . . . 
atTouftevov.  Latent  hac:'ovx  etg  fiaxgdv  dnodei^et 
digi  K.  d.  . , . anovfievov.  C.  2,  4 [tpd^ejgovcai  ngizegov 
ngoonlntovaui)  scribendam  n ntgoxegov  et  §2:  Xiyov- 
Toc,  me,  (sic  Wytt.  pro  ini)  notorr^xi  xgofijs  yive~ 
tat  TO  dvonemov , iy  8e  noXvfttyia  (v.  deest  9i)  (iXa- 
(iig6v'Hal  yovifiov  dXXoxoxmv  noioxijxmv,  8ei  (y.  noio- 
xTjxmv,  xai  8ei)  x6  avfufpvXov- . . . Xa^ioHa  . . . axig^eiv. 
C.  3,  2 pro  t(5v  aAAa>v  scrib.  xmv  inxgmv  et  § 11 
aut  8ta/Sgixetv  xijv  xgotptjv  (vino,  pro  diatgelv)  aut 
verbum  reperiendum,  qiiod  condire  significet.  Tum  § 12, 
13  scribendum  f 8aXegov  daXtgov  A mie  xal 

aAAot»  in  «AAo  ngoa,(p6gov^  ivovxog  xfi 
xrixi , iv  xm  nvevf^ccxi  x,  x.  A.  . (Editur:  Xofistm’  8i 
xui  dXXov  iiti  'ng6aq>ogov  fiivovxoe  &egft.’  iv  xm 
nv.  Ipsum  EmpedocRs^  versum,  qui  longe  aliter  apud' Ma- 
crobium scribitur;,  non  attingo.) 

, Ibd.  2,  2,  2 pro  i^alget  (r^v  ifwxgoxtjxix  xal  avvex- 
nixxti  x6  t/ygdv)  scribenduip  ilutget,  atque  etiam  V,  3, 1, 
11  i^aigovvxa  {xfj 'd‘egfioxt}Xi  xov  oivttv  xo  vtagov)  pro 
ilaigovxa  et  VI,  1 § 7 xm  iSaigeiv  (x^v  xoXXmaav 
vygoxr^xa)  pro  i$aigeiv.  Recte  ponitur  accentus  V,  9 extr. 
C.  3,  2 (xeXevaavxa  xa^‘'  iavxov  ogdv  xai  ngoaevxea&at 
xgie  &eoie)  scribendum tceXevaavxa  xa&ag/iot^  8gdv 
xai  n.  X,  d'.  ^ ' 

' Ibd.  4,  1:'  jdiSrj^lioe  avxsqivi:, 

noXXd  ngog  r^Sovde  iyov  iXev&egiove-  Scrib.  t 
itixiv  avxorpvmg  noXXd  n.  r^8-  iyov  iX.,  c.  autem  2,  13: 
xai  vftiv  xai  vij  /l!a  xole  iy^vonmXaie,  duabus  vocibus 
retractis.  C.  3,  4 (xai  xdv  dXXmv  otpmv  oi'  dXse  ij8tov 
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6\i>ov  ^sloiv)  tollendam  ijSiov,  ut  sit:  twv  aXXwv  otpojv 
oi  aXeg  oifwp  tlaiv.  Cfr.  V,'10,  2,  4,  ‘ 

(De  5,  2,  2 dictam  est  supra  p.  31,  de  5,  3 init. 

p.  120.) 

Ibd.  6,  2,  3:  uXXi^v  iogifjv  otlx  av^.  • ■>  aXX'  apuxgvg 
Bctxxov  xaXovfiivov  teXovatVt  Scrib.:  xaXov id 
esti  rj  xttXoixo  ttv.  § 2 fortasse  post  vr^bitiuv  excidit 
iiyovtte-  § 9 {xutu  xgdros  aviots  ngwrov  ftlv  o 
gtve  ^Xfyytt  x.  r/A.)  scribendum:  xaru  xgdros  Si  Tot)fi 
iram' ove  {fvavrtov/ifvovg?}  liQwtov  fi.  o dgy.  iXtyyet. 
KuTci  xgurog  ^Xtyytip  etiam  Demosthenes  dixit.  Deinde 
§ 10  primum  pro  his:  xal  xaXxoSgvordg  tov  &eov  zt&ij- 
vag  7ipO(T«yopfft'ovo/ substitui  debet : xai  ^^aAxoxpoTOf.c' 
Tug  10V  &iot  7I&.  Tip.,  tum  ex  proximis  {xai  6‘Stixvi- 
fttvog  Iv  tolg  ivavxlotg  jov  fieTeagov  &vgoog  ixiBTVnm- 
fitvog  xai  Tvytjrara)  eruuntur  haec:  xai  o Seixvvfttvog 
iv  Toig  aejoig  tov  fteydgov  &vgaog  ^xTertmi^/ftVo?, 
in  fattigio  templi  (Hierosolymitani).  Quam  imaginem  Graeci 
pro  thyrso  acceperint,  nescio.  . ' 

Lib.  V prooem.  §4  scribendum:  xai  rw  tt  rj 

dxovetv  Twv  negttTwy  (vulgo  abest  tum  probi.  1,  2, 
3;  ofioi  filv  dgxov,  oftoS  Si  ninXuofiivov  ix  twv 
dXevgmv  xvviStov,  sublato  fuxgov,  quod  inter  d/iow  et  /liv 
additur,  ortum  ex  praecedenti  /ttxgw. 

Ibd.  8,  2,  5 scribendum:  Kai  to^o  Sr^  no  oxoXiov 
iniygafifia  S^Xol  xegafti  av  a ftvoTt  Su  flejSvaiUf- 
vtjv  (pro:  SrjXov  xtgafiea  vofiiCsi  Siaptflva/ttvtjv , prae- 
eunto in  duabus'  primis  vocibus  Wyttenbachio)  aeXlvu . 
avyxtirat  Si  orkw’ 

'H  KwXidg  yij  (v.  y&uv  17  naXdg  y^)  nvgi  xa&rj- 
• *'  ’ ' &aXw/ifvti 

xtv&ei  xeXatvov  uf/tia  Jiovx>aov  &oov  x.  t.  i.  * 

Cfr.  de  audiendo  c.  $ Athen.  XI  p,  482  B.  [Sed  iam  in 
interpretatione  Latina  eat  Colias  tomi.]  ■ (De  3, 2,  6 vid.  p.  29.) 
Ibd.  5,  1,  2 oratio  sic  supplenda  videtur:  icpuvtj  /10/ 


e 


Digitized  by  Coogle 


652 


Lib.  V. 


«6  Xsyofitvov  vno  JlXdzuyoe  in'  avlofiivtj  nokei',  ji6~ 
Xeig,  ov  vioXip , 'sig  avftnoatu  dnodi^oa&at.  (Piat  de 
rep.  IV  p.  422  E.) 

Ibd.  7,  1,  3:  dei  di  t6  jithv,  dtd  zi  ylvezat,  tu  Xoyu 
/leteivat.  Scrib.:  fiez  levat.  Cfr.  VII,  1,,1,  5;  zu  Xoyu 
fietmv.  r"  • 

- ‘ Ibd.'9,  § 5 videtor  aliquid  excidisse  et  sic  olim 
scriptum iiiisse.:  eiptj,  v,  zt  syeazi  Iv  tu  (pvzu  yXvxvtt;- 
tog,  dnuv  zoizo  avv&Xi/36/tsvov  eig  Tqv  xapnoV  tixotug 
dgfjiiv  noulv  . . . to  'Xftnofiepov.  (Duebnenis  notabi- 
liter a Wytt.  discedit;  de  codicibus  non  constat.) 

Ibd.  10,  1,  4:  jiug  yaf  aepuaiuativ ; Omnium  con- 
suetudo (in  hdc  significatione)  postulat  dcpuaiuaavzo. 
C.  3,  6:.  Tiji/  vp  oopxa  yeyovtpui.  Duebnenis 

adQxa  pexgdp  yeyopipai  edidit,  nescio,  adiuvantibusne 
codicibus;  tollendum  erat  odpxa  relinqoendumque  acute 
dictum:  zyp  vp  peitpdp  yeyoptpui.  ^ 

Lib.  VI,  2,  2, 1 : 'Edoxti  dij  i^oi  za{iza  ni&avug  fiip 
iyxeyetQija&at.  Sofib.  (de 'disputatione  et  arguidentatione) : 
inixsie  i^ijo&a  i.  Vid.  III,  5,  1 et  2,  VI,  5,  VIll,  4, 
3 et  5,  IX,  li,  2,  de  Stoicor.  repugn..  c.db  §§  4,  14,  Ifi, 
Diog.  Laert.  IV,  28,  cet.  Paulo  post  § 2 ex  litteris  in 
codicibus  servatis  (uanep  d/tjudzwp  otxeiup  tu  auftati 
MCI  dir/ tup  iyyeyeprjfiivut^  effici  .videtur : {zoi/za  fit; 
ipdvai  ngdg  owztfQtaP  . • • VfidQX^‘*'  djaneQ  ififia 

zup  oixelup  zu  oufucti  tu*i  deoptup  iyyeytPtjfUpop, 
etsi  habet  aliquid  novi  hsec  octili  im^o  (idiuncto  genetivo 
(Auffe  fur).  § 5 scribendum;  Ilgog  f*ip  ydg-  zd'g  it/go- 
ttjzug  ugdeiaig  n6zt^o fisp,  xai  t/ttyo/iep  ftezpiug, 
ozap  fiXiytjZtti , giyovpta  d' .avtd  ■&dXnttp  neiguftt&a 
(V.  noziid/tepct  xai  tfniyofiepa),  extremo  autem  capite,  § 19, 
prseeunte  ex  parte  Mezeriaco:  Kai  ydg  ai  atttfieig,  u 
^iXziaze,  rup  fianzoftipup  v^vzup  (pro, tgnfP  zonup) 
sxovoi  to  . . . gvnztxop. 
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' Ibd.  8,  1,  1 exciderunt  quaedam ; scriptum  enim  fuerat 
ad  hanc  formam:  ...  6 iajiviv  r]fias  xal  rttvra  t<pt] 
fitxQiws  Xfyea&ttt  xtti  TtQoe  aXX^y  anoglap  rae  ^(ov 
Tiogojy  xevojaete  xai  avanXygoiaete  noietr,  Sta  xi  xolg 
/€^v  nsivtuatv , iav  niotai,  navtxat  17  nslvn  iv 
xia  na^avxtxa,  xolg  dulmai^  it.  x.  X.,  et  ad  etUam 
(/uoque  qutpstionem  solvendam  facere  et  pertinere  meatuum 
exinanitiones  et  repletiones^  cur,  cel.  § 2 scribendum:  Tovxo 
dk  x6  na&og  ol‘'^xovg  nopovg  tmoxi&f/isvot  ^q- 
axa  . . . ftot  doxovatv,  ei  xal  fiij  xaXXci,  fiovot  aixto- 
Xoyeiv.  Ante  Duebnerurt,  qui  Wyttenbachii  coniecturam 
secutus^est,  edebatur:  et  xai  'firj  noXXa  povov  ru^uviog 
aixioXoysiv.  Deinde  § 3,  ut  alibi  (vid.  ad  Diod.  Sic.  XI, 

5,  XVI,  67,  XVD,  95,  Strabon.  II  p.  85,  XV  p,  705,  -XVI  p. 
767,  Plutarch.  consol.  ad  Apollon.  c.  6,  hic  IX,  3,  2,  4)  ptv 
particula  indicium  facit  alterius  membri  ob  idem  vocabulum 
bie  positura  omissi;  scripserat  enim  PUrtarchus:  x6  piv 
noxov  naqccdixovxat,  x6  d’  fdsaxov  {int  x6  dh  aixiov) 
ot  nuQadeyovxal.  'C-  2,  10  scrib.:  <m  yuQ  vno  , 
itj^oxyxogr  1}  ndyovg  (pro  7iu'&ovg)  agya  xai  fiagia.  . 

Ibd.Sj  1,  4:  'Edditet  de  17  fiov/iguaxtg' ixegov  alvat. 
Nonne:'  ovy  ixegov?'  C.  2,  2 scribendum':  Bgoitog  ex 
jJvggaylov  cigog'  './/noXXoipiav  lotp  ixtpdvpsvasp.  'V. 
deest  /wK.  • ' • • 

Lib.  VII,  1,  1,  2 scrib.:  Kreixot  x6  fttp  ^AXxaiov 
(V.  xop  php  'AXxalop)  dftwoyinwg  avnogtjaetep  up 
(v.  svnogtjoftr)'  /Sor;{tel<tg'  linoXavtip  yceg  ix/ecidog  (aut 
ojg  unoXatetP ' ixfittdog  pro:  dnoXecieti'  ixftudog)  xop 
TtXsvftoru  . . . Tit&uvop  iaxtp'  6 di  epiXocorfogx  t.  A.  §7 
pro  oJ^ai  ponendum  videtur' d'’* » (Wytt.  w&efxat),  deinde 
§ 8:  Ovx  ctp  di  xaifxa  dtttxgipoftivtop  . . . 

TWP  vygtop,  ttXXct  ov/tnXexopePcop  dfta  (v.  avftnXexo- 
jutpoip  ij/ttttP  ttfict)'  xai  oVfmagane/tTioPxmp  x6  atxiop. 
Auditur  avft^aivet. 

Ibd.  5,  2,  6:  Ovdip  otp  dpw  xug  xotai/xus  •^dopug 
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i'^top  ojt  fiovfu  tf/s  tioiv.  Scribendum: 

iyovocLS  % oTi  ‘ ftovui  t-  xp,  tioiv.^  SsBpe  Fluturcbus  ot/- 
&lis  ij  pro  ovSeigaXXoe  ij,  velut  Vit.  Ctms.  c.  2,  Nic.  15, 
Cic.  18,  Cleom.  13, 'Ti.  Gracch.  6,  Brut,  .43,  de  genio 
Socr.  c.  2,  ad  prindp..  inerud.  5,  3..  Cap..3„5  primum  xo/ 
transponi  debet:  lOVe  • ■ ■ dvzittTayyiivop^  avruig  xo/, 
anws  ovy  dXwaovrai,  nQoafXovras  (vulgo;  avtaig,  qnwe 
. . „ xo/  ngoaix-h  deinde,  sic  pcribi:  zovtove,  ineivutv 
( ovdtv  1JTTOV  fftnad^tie  oviag,  axoXdozove  xo/  dxguzsie 
6/u(u.s  Qv  xttXov/nev.  (Vulgo:  xo/  dxioXdarovs  .. . 6/nolws 
ov.)  c.  4,  4 requiri  videtur;  naga/idXXovzeg  ...  xai  Xoyove 
ov  ^€vove  (v.  Xoyove  xevove)-  ovx  ixnXayi;a6jt6&tt  . . . 
vno  Tov, xQozov  (v.  vno  zovtov), 

Ibd.  6,  2,  7:  Eiys  ovx  taziv  ott  fiaXXov 

dv&Qiunoie  (tpidaip  dmip’  rXmaoa,  x.  X.  -Scriben- 
dum:, or^pwJio/ff  iJitiaiv  eineiv,  ,in  vientem  venit,  libet. 
C.  3,  9 et  10  sic  oratib  restituenda  est:  oirae,  de  «>»;- 
V6V  d Xoyoe  (V.  ovzwet  d Xdyog),  rgtwv  drrwVf 

VI V d om.  wv)  . . . xaXovjiievde  ioTtv,  eiQijzut 

/ih’  ntgi  x.  t.  X.  Tum  § 22  codices  ,dc:  'En^i  love  yt 
juoy&t;govi , dom  yidXXov  IntXafjt^dvovtat  xo/  avftnXi- 
xorzai,  xa&dntQ  /Jotjjiv 'xo/  dvoliQtiv  xo/  vneg/SuTfor 
imi.  Latet  alterum  substantivum  cum  §dxove  coniungen- 
dum.  Fuitne:  xo/  dv&igixae  vneg(iariov  imi? 

Ibd.  8,  4,  9 retrahendae  duae  voces,  quae  exciderunt; 
dei  ydg  oiVwf  i&i^tiv  Xo/  Tzo/forrop.  xo/  anoi)du^ov- 
lae,  iiiore  x.  t.  X.  (C.  3,  6:  t/  dr  Xtyot  v/g;) 

Ibd.  9,  1,  2 «Jribendum;  t?;w  xA^oeo/g  zwv  dgiaruv 
tiat;yt;%i;e  (vulgo  t.  xA-  xo/  zviv  dg.). 

Lib.  VIII,  1,  2,  2 : i§dd(n^  dl  d/i<pozigae  iogrd^ovai. 
Scrib.:  dyKfOxigae  rde  iogzde  iogzd^ovai. 

Ibd.  2,  1,.  7 : /jid  xo/  TlXdziov  ifiiiopuzo  zove 
uegl  Evdolov  . . . f/g  . . . /ixjxuvtxde  xuraaxsvne  ror 
zov  ozegeov  dtnXaaiaofidv  dnayeiv  ^Ji/j^e/pot/yTog,  vnjTitg 
(codices  dnsg)  nsigvijnipovg  dtd  Xoyov  dvo  fiiaae  avdXo- 
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yov  fuTj  nagtiMoi  Xafieiv,  Scribi  debet:  ot  nfipw/urov^ 
d*tt  i.pyov , dio  fiious  ova  Xoyov  fiij  naQtixoi  Xu^slv, 
non  ratione  tentanles,  lic^etne  duas  inedias  proportionales 
repertre.  Hoc  tentari  Plato  volebat.  0.  4,  b tollenda  lit- 
tera: z/<d  tovio  nQO^Xijfia  dovs  aviu  (pro  (tovaa  aviu), 
dveiv  ovToiv  rgitov  iaoitjas  x.  t.  X. 

Ibd.  3,  2,  8:  uXX'  utf&evov  s^fov  jo  fnisixoig 
xat  uvatfovp  /tsfiiypivov  ovoiag.  Kecte  vertitur  cedentis, 
id  est:  ynsixovar^g  xat  dvaytovg.  C.  5 init,  littera? 
rectius  dividendae  sunt:  .£/»«,  ttpij,  %i  nu&ovTsgt  w ngog 
yjiog^,  6tnut\  d&sm  gr^Tu  xivi^ftuia  xoi  dsQog  oiofie&a 
dsiv  aixiaa&ai^  • • •>  Edebatur  fixa  rd  &tO)g};Tu,  Dueb- 
nerus  fecit  (sinag)  td  ^eag^xd,  quem  sinu  in  codicibus 
repperisse  apparet  C.  6 eitr.  scribendum:  Jo  yag  iSav- 
loxdv  (non  iiuvtoxdv)  ^/idg. 

Ibd.  4,  1,  6 scribendum  videtur:  'Opdi  (pro  'Enet) 
ni&avdiTegoi  xovxwv,  c.  autem  2,  5 una  voce:  del^mov 
dtupivet  xut  dytxXeinxov  (Beisk.),  c.  4,  2 denique: 
2xonei  di,  /I»;  Uv&txov  iaxi  x6  vixr^xr^giov,  tug  oi  ’ Ap- 
(f  txxvovtg  xdxel  (/xef?)  ngmxovy,,  .^tpoivixt  xovg 
vixdviag  ixoapijaav.  Vulgo  oJff  ’ Aptptxxvdvbg  xdxei. 
De  Amphictyonibus  Pythia  facientibus  testiihonia  habet 
Hermannus  antiq.  Graec.  II  (de  caerimoniis)  | 49,  21, 
Plutarchus  huius  ipsius  operis  lib.  VII,  5 init  (C.  5 extr. 
barbare  editur  avSovrxat}) 

Ibd.  5 §7  scribendum:  Xoyog  waneg  ar#yi'w  ni&rsi 
raVTtxfj  fieffaiovpevog  iftnei giu.  Codides  dxsxvug 
Tfiaxtv  vavxtxrjv  fle/3utov/isvog  ipneigiav.  Prima  duo 
vocabula  correxit  Wyttenbachius. 

Ibd.  6,  1,.3:  xa}  ydg  Jidxxov  nagd  Kaioagt  ye  Aw 
Tonoiov.  Scrib.;  xai  FaX/Sa  xov  nagd  K.  ye/..,  A. 
Galba  significatur,  de  quo  Spaldingius  ad  Quintii.  VI,  3, 
27,  interpp.  Horatii  ad  sat  I,  2' 46.  Miror  Winckelmanni 
ad  amator,  c.  16,  23  dubitationem  in  facillimo  Graeci  librarii 
errore.  C.  5 extr.  scribi  oportet:  »;  /ir;dl'  ixelvoig  evxdXwg 
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fit.  i ‘ 

(Wytt.  pro  evxonote)  ovtae  9ta  zmv  ovOffdxwv  aaneg 
TOtxi  <ov  (pro  TQtxifov),  T(i  fiiv  iitxenTovai  td 

di  xa&tttQovat,  naQadvdeiQ  dldwfn-av  (pro  d/doftet^: 
aui  Tie  lilia  quidem  sie  facite  concedamus,  ut  per  verba 
tanquam  per  parietes  furtim  penetrent,  partes  eorum  alias 
effodientes,  alias  demolientes.  •=  v 

Ibd.  7,  4,  4 Wyttmibachius  sine  varietatis  mentione  : 
xal  fiij  n€Qto0dv  vldv  !xvos  aufiatos,  Pueboerus  nzto- 
fiaroS’  Itaettun  est:  xti /uaroct  veterni. 

Ibd.  9;  1,  3 quae  exciderunt,  sic  fere‘'si^)pleri  debent: 
'Hv  di  TvvddQi;e  6 AaxedatfiovKK  aixiav  sXepev,  ov 
ndvv  lii&ttvt]  eivat  doxel’  sAeye  di  xi^g  iyepv- 
* &'ittg  xoyxo  piqag  eivat  xal  (hoc  addidit  Wytt.)  xot'g 
i'xd'vg  xaXsiv  x.x.  X.  Deinde  sic  scribendum : k«J  toV  opmvv- 
fiov  ifioi  (Empedoclem  veterem  illum  significat)  wg  aim- 
•jirja  o fiivip  (pro  tw  navoa/aivm)  Uv&apoqtxwg  ntqaiveiv 
To'  doyfiaxa'  Sxiy'  satu  tfqevog  '6neg  ^gdof»' 
(vulgo : axtyovaat  q>Qevog  a’AA’  bneq  IXuaoto)  bXwg  &eov 
i;y6la&at  'xjjv  otmnr^v  xovg  dvdgag.  Pars.est  versus  Em- 
pedoclei, quo  auditor  (lector)  iubetur  intra  animum  condere, 
quod’ poeta  dicturus  est.  C.  3,  5 editur:  wg  . . ..xovg  d’ 
tX&'vg  otdh'  udixbvvxag  Tj/ttag,  ovd’  dv  ndvv  neqtvxaat 
dvvupivovg.  Fuit:  ovd'  dv  ndvv,  rj  nsqlvkaat,  dvvnfii- 
vovg  (h.  e.  oird'  dv  ndi/v  dwuivxo,  ^ neq.).  Tum 
c.  4,  3 scribendum:  xal  xgatfivxag,  mOneg  dnaXol  (|>ro 
loansg  naXuiol)}  xal  yevofuvovg  ixavovg  iuvxoTg  fiot;- 
&slv,  ut  teneri  solent.  (De  duriore  apud  wpneg  noininativo 
nihil  opus  est  dici.) 

Ibd.  9,  2,  7 scribendum:'  o&ev  iv  dqwgiofiivoig 
xovioig  ixtiva  notxtXXopeva  x^v  anaxjjv  nenoiyjxev. 
Vulgo 'deest  Iv.  • ' 

Ibd.  10,  3,  3:  'Exe!vf;v  ovi>  xgetbofie&a.  Hoc  est: 
illam  fugabimus.  Scrib, : 'En  Ixsivt;v  otv  xgerji.  (§  4 
tollendum  Tovg  xagnovg,  adscriptunr  qd  xtjv  onmgav.) 
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jC  ^ Ldb.  IX;*  1,  1 iiut.:  anodei^iv  eXufie  zii  ^toyeviw 
-lup  ...  f*ap-&avo9T(ov  Nomen  loci  eat:  sXufisv 

iv  Sed  nomen -ipsam  corruptum.  {JtoanoQim^) 

C.  2t'*:  Ef*vt]Cf&"i]  ii  xvi  lijc  0«oda>pov  . . . jfvvtttxoi. 

Imo:  ‘EfLtvrja&tj  ii  ito/  «tff  iije  O-  Nol  dicitor 
imperaeoaliter  passive. /(C.  2,  3 8cr.:  ita  ord/tovoc  ndaiv,  o 
iv  Toig  pro  ndaiv  iv  vote-) 

Ibd.  2,  2,  2 e codicibus  restituendum:  tcJi'  /uiv 
ftuKQwv  ovtmv,  vtdv  ii  /Squ^^uv,  twv  i’  dfttpotegov 
(pro  d/u^oTtgmv)  xat  it^goveiv  Xeyo/udvuv,  c.  autem  3,  1 
scribendam:  ovrm  xaXtiv  tov  /Sovv  xai  /Sovv  ov  iev- 
tegov  . . . uXXa  ngtovov  Tt‘&sa&ai  'tiv  avayxuimv. 

D)d.  3,  2,  4 scribi  debet  primum : Kat  /utjv  o % t 
(pro  o)  nawfov  agt^fiuiv  ngiuToe  riXetog  ij  /uiv  tgtdg  . . ., 
i‘^Xov  iait,  deinde : xovxmv  Toiwv  /tuv  i^dg  vnd  rije 
iBT^gaioe,  »?  ii  zgide  vnd  tije  dyiodias  noXXa- 
nXaateto&tiau  x,  t.  A.  Nocuit  vocabulorum  terminatio 
eadem  {aiog)-  Cfr.  ad  VI,  3,  .1,  3. 

■ Ibd.  5,  2,  1:  igr]o^ai  fj,dXiava  tw  vw.  Imo:  tw  gu, 
sectmdo  jiumine  cttrrerc.' (§. 5 : dvva/tttv  iv  loig  ^/texigote 
ngdyftcfotv.) 

Ibd.  14,"  1,  2 pro  tpuolv  scrib. : tptjalv  (Hesiodus). 

-v'  - Amatorii^)  c.  2,2:  Jatpvaiov  rdv  'Agxiidftov,  Av- 
ottvigue  igatVTu  Jtje  2lf*wvog  x.  t.  A.  -E  c.  6,  3 apparet, 
Daphnaeum  ipsum  Lysandram  non  amasse,  sed  alii  eius 
amatori  amicam  fuisse.  Codices  hic  Avauvigov  et 
c.  18,  6,  libi  nunc  editur  itd  Avaavigav,  illi  Avauvigov 

i 
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')  Adhibai  WinAelmannum.  Nonnulla  ab  co  non  rJcte  polita 
revocanda  ad  priorem  formam  sunt,  qusdam  satis  manifesta, 
nt  c.  17,  18  p.  761  B,  ubi  genetivus  prscedens  ex  . . . 

' yBvo/tivfi  genetivos  effecit.  Ipse  in  libro  corruptissimo  et  pravi- 
tatis illins  Grtecte  foedis  notis  impresso  pauca  et  fere  parva 
emendavi. 

MADVIGU  Aprmmt.  Cmv  ^2 
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sine  'prsepositione.  Scrib.  hic  videtur:  xa<  AvaaviQoVf. 
AvottvSgas  iQwtna  et  c.  18, <6t  dia  Avaavdgov. 

Ibd.  7,  1 : npoxrjQilae  ifiov  y ivtxa  ndaats  yv~ 
vm^U'  dv  iQaoTtjv.  Sic  codices  (nam  edd.  dv  omittunt); 
scrib.  videtur:  yvvat^iv  iivai  i^aoT^v.  (§2:  Miya  yaQt 
ttv  . . . intxg  atrjo^.  Tum  fortasse:  xQaxelv  npoodo- 
xmouv  aut  &iXo\i(jav  pro  doxoiaav.) 

Ibd.  8,  1 scribendum  e vestigiis  codicum:  draarpe- 
(peiv  . xor  'Haiodov,  dv  ixeivov  (sic  codd.)  Xtyov- 
Tog"  Mr^Tt  . ; . ynftolxo,  nyeiov  ^fisig  . . . nepidif/m~ 
/lev  (sic  codd.);  tum  § 2:  xai  xa&aia&m  xdg  d<ppig  xai 
7iavada&(0  xQV^maa , oyijfm  Xa^Bxaa  xuv  xov  nd&ove 
oixeliov,  omisso  xai  ante  ax^jua.  £)adem  particula  sublata 
iam  est  c.  9,  9 ante  ' Aqigoiixtjg.,  tollenda  C:  13,  5 ante 
xpvrpa, 

Ibd.  16,  2:  to  (pvoixov  npdiiov , eha  id  avyyevt- 
xov.  Manifesto  idem  amicitise  genus  est  to  <pvatx6v  et 
TO  ovyytvixdv  ipso  Plutarcho  declarante;  scrib.:  aha  x6 
ievtxov.  j^odem  capite  § 21  p.  759'E  e codicum  vestigiis 
fit:  ^ Aaig  xj  Fva&aiviov  pro  rj  Aaida,  Nominativus 
requiritur.  C.  18,  14  pro  inahdt  scrib.:  enetxa  di. 

Ibd.  19,  7 p.  764  D:  Friv  di  xux'  bvdiv  ‘Atpgodi- 
r'rjv  xakovvxeg.  Ita  codices,  non  2sXt;vt}v  di.  Scriben- 
dum: Tx;v  di  xdxm&ev.  Sic  lunam  significat.  Paulo 

post  § 9 pro  aheiff&ai  videtur  substituendum  aviea&ai. 

Ibd.  19,  16  p 765  C scribendum:  xtvovaijg  ini 
anip/ja  xaz’  oXia&ov  dxo/imv  (pro:  xai  oXto&ov  dxo- 
/twr),  c.  autem  21,  7 p.  767  C supplendum  dywvog 
(dionep  xoivot  ovaxdvTog  dymvog), 

Ibd.  23,  8 p.  769  B:  ix  xwv  ixdaxoxs  ot'^le/o/«*- 
roiv  nyjj/iuTWV.  (Sic  COdices.)  Ser.:  iyxXi^/idi  wv. 

Ibd.  24,  7 p,  770  B:  rug  xd>v  xuXiuv  rolyag  'Ap- 
/lodiovg  ixdXei  jcal  'Apioxoysixovag,  uig  dfta  xitXijg 
xvpavvidog  dnaXXaxxofiivoiig  vn  avxwv  rovg  ipaatdg. 
In  «/'«  xaXvig  latere  videtur  unum  adiectivum  contrariae 
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ei,  qiue  in  xaXoe  est,  significationis;  sed  id  qnod  sit,  non 
reperio.  {wfiordvTfe  tvQavvidoe^)  Losit  in^eadem  re  Bion 
apud  Stobsenm  fioril.  66,  5 {tpei  tvQavvtdos  tqix*  xavaXvo- 
fttvrje)-  ^ . ' ' 

Ibd.  25,  1:  'lovXioe  yap,  6 »17*'  ip  TaXatla  xtvri- 
aae  anooTuoiv.  Codices  KtovXtoe-  Scripserat  igitnr  recte 
Plntarchtis  KtoviXios,  nisi  qnod  nominis  formam  leriter 
detorsit  {Civilis),  ut  MaQriiiXtov  pro  Martiali  dicit. 

Ibd.  25  extr. : m xu\  fAdXtata  napeiSvpe  xov  Ovs- 
anaatavdv,  wg  dniyva  x^e  «(oxijpiag,  npog  avxov  dXXa- 
yrjv  xeXevovaa.  Sqrib»r  npoaaixalv  aXXay^v  xeXav- 
ovoa,  permutationem  eum  sortis  secnm  postulare  tubens; 
suam  enim  Epponina  longe  meliorem  quam  Vespasiani 
esse  significabat.  ■ ■ 

Maxime  enm  principibus  philosophandum  esse  c.  1 init. 
Ex  hnins  libelli  initio  tmnco  qnse  snpersnnt  {amgxavov 
iyxoXniaao&at  xat  (piXiav  xoi  xaX  /.textivat  »oi  Jigoo- 
dixsa&at  xui  yewgystv),  sic  scribenda  videntor : ei  e dgxu- 
vrjv  iyxoXnImta&at  {in  rete  mchidere)  xal  (piXiav  avxwv 
xal  /itsxtivtti  X.  X.  X.  De  principibus  viris  captandis  Plntarchos 
loquitur  imagine  sumpta  ab  ea  re,  de  qua  Alcipbron  ix^ve 
ry'  oayi^vti  iyxoXniCea&ai  dixit.  Tum  § 3 oratio  sic 
interpungenda : 'Ens)  xi ; {<pijaei  oVyp  . . . q>tXoaog>iag 
Seoftevog’)  Zijutov  Srj  yfvw/tai  (pro  d^).  Ibd.  §13 

р.  777  B scribendum  videtur:  dnsdidgdaxetv  ^ovXo/uevoe 
iv  ywvia  xi  xivi  . . . iXoaotpelv,  addito  re.  (De 

с.  2,  5 diotam  supra  p.  118.) 

Ad  princip.  inerud.  c.  2,  1 pro  (palvea&at  scrib.: 
tpavsta&at,  et  c.  5,  4 p 782  A:  Ei  ftp  'yiXiSav3gog 
rjftvjv,  /lioytvpt  dv  dXiyov  9iw  einslv,  xrjv  neg) 

avxov  evxvyjav  . . . /Sagvvo/ievog  x.  x.  A.  (pro  9iwv). 

An  seni  sit  gerenda  resp.  c.  4,  3 p.  785  D : 'Egyaaiag 
ye  /tyr  pavavaov  . . . anrea&at  /uera  noXirelag.  Imo: 
ftexd  noXixstttv,  post  reip,  administraiionem. 

Ibd.  7,  3:  noXvg  ydg  (d  (f&ovog)  iv  xoig  agyofti- 
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vots  itta  %6  (pXtyea<9^tu  ngoexninvuvt  o%^v  ixXdf*t(/uatv, 
uyiaWfcccM.  Scrib.:  iv  vdfe  dgxofiivois  dtatpXiy ead-ai. 

Ibd.  8,  6 p.  788  C:  Tiy»»  evXd^etav  x«i  vi]v  tpQo- 
vtjatv  xai  %6  /ii]  (patvofievov  dXXd  %d  fikv  ioipaXfUva, 
To  di  imd  dditjs  xavijs  ngoanin%eiv  ngde  id  xotvd. 
Videtor  8ub68se:  .xai  i6  (paivofiivoie  Xav&dvetv 
ia^aX fiivot  fttjde  imo  d.  x.  n.  n.  t.  x. 

Ibd.  9,  6 p,  789  C:  StPs  ’A9'tiyate  ^ ‘Pmf*ait, 

dl^aXiio  yrjgit  xatav&tddiv  xijdr},  y^^itdfMVOi  dnoXetrl/tp 
%fl  noXneiif  ,..~xIq  dyf^op  intiyov.  Scribendam  coniicio:' 
uQuXiw  yi/Qu  xai  ap&i^fop  x.apa,  ijdij  yQaiffd/nsPoe 
X.  T.  A.,  capxi  eeneciute  (conu)  conspergis  (verso  tri- 
metro ona  syllaba  breviore). 

Ibd.  23.'  Hoios  capitis  initiom,  dvtidi ^wp  pro 
opsidit^eip  scripto,  sic  soperioribos  participiis  continoandam 
est i^inov  de  noXntxwieQOPj  f*ij  juopop  i/u^apwe  fArjdt 
dtjfioaig  opstdl^top  dvev  dtjyfiov  . . . {sed  Ulo  prudentius 
non)  solum  palam  sine  morsu  obiurgans),  dXXd  pdXXop  . . . 
inoii^ifispoe  et  reliqoa  osqoe  ad  dps^dgQVpap.  (Si 
t}oem  fiij  offendit,  conferat  synt.  Gr.  § 207  n.  2,  exempla- 
qoe  adiongat  ex  ona  Pelopidas  vita  c.  14,  20, 23  extr.,  26,  30. 
,Sed  fifjdf  dtifioaia  pro-  fit^di  /hopop  dtijuoaig  sospec- 
tum  est.)  (De  c.  27^  4 et  5 dictam  est  p.  141.) 

Preecept.  rdp.  gerendae  c.  4,  2 : daa  yovp  inap&si 
/udXtoxa  xai  nQpaninist  rtap  d/mQii}iudiwp.  Imo: 
n Qon  i m et,  eminetiU  Eod.  cap.  § 17:  ‘Ep  de  Aaxe- 
duifiopl  itvo&At!/uoa&{Povs,  dpdgog  dxoXdaiov,  yvdtfttjP 
einopiog.  Scr.;  ’Ep  di  Aaxsdai/MPt  Tt/uoa&ipove- 

Ibd.  5,  2 excidit  et  torbatom  est  aliqoid;  scriptam 
enim  fuerat:  ovito  noXip  nel-^eip  ov  Xoy op  ovdi  igo- 
nop , ' dXXd  Xoyw  xat  igona  yfiw/apjjv,.  vaneg  otaxi 
xai  yaXtpm,^  lijp  noXinxi^p  dgtt^p.  C.  10,  8 pro  aXXd 
xai  ^av/udim^  'scribi  debet:  ttt%d  xaza&avjudaag. 
(De  c.  11,  Sdictiim  est  p.  685  ad  vit.  Pyrrhi  o.  16.) 
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Ibd.  13,  11  p.  807E.  Euripidis  ex  BeUwophonte  ver- 
sus, qui  de  vit.  pud.  e.  3 truncatas  legitur,  sic  scribeudus  est: 
' E}trtf}Oo‘  vntixatv  ftdXkov  ij  xaXov  niXot 
(pro  /iiaXXor  &tXot). 

Ibd.  15,  10  p.  811  P:  Jel  dk we  ^aan> , 

Tw  ToV  noA«»«xoV  ngoa^tgea&ttt.  Imo:  //ei  6i, 

(f>aniv,  we'iQwv%t  xm  d^/iw  *.  r.  A. 

Ibd.  21,  3:  rov  f*iv  iv  Tpaj'wd/«  ngtuxctytoptox^v, 
6#«d(Jwp«v  xj  JJdtXov  ovxtt,  fuc&uTw  tW  rd  xgiza  Xtyovtt 
TtoXXuxig  inta&at.  Scrib.:  Osodotgov  ly  riwXop,  ovxtt 
ftta&wx€v,  xd  rglru  Xtyovxt  x.  x.  A.»  (Mta&wxoi 
ambo  erant;  id  notatur  in  eo,  de  quo  agitur.)  C.  24,  4 
excidit  verbum,  quod  Plntarchus  primis  poet»  verbis,  qnse 
citat,  interposuisse  videtur:  Mtxgop  Si  Sal  noSoe 
XuXdaat  /ieyoAy  xv/uaxoe  dXx^, 
xd  ftii'  aviov  ivStSopxa  x.  x.  X. 

Ibd.  27,  3 tollendum  xt/n^v,  inepte  interpositam 
imagini  (xgvaov  . . . av^ard/uevov).  Tum  § 4 alienissimi 
hinc  0 aaXniyxx^g  xu\  o Sogvfpogoe-  Neque  enim  de 
huiusmodi  hominum  statuis  aut  imaginibus  ^tur.  Ad 
interpretandam  illud  v(p  ov  yifovav  adscriptum  oportuerat: 
d nXdaxije  xai  6 ^wygatpog-  Sed  totum'  delendUm  est. 
Deinde  § 6 scribendum  :.xa<  vofiliovatv  oi  noXXol  xole  f*tj 
Xa(iovotv  (dxSgidvxas  »«<  oAAoff  xiftde)  avrol  X®?**' 
6(pefXttp,  xove  Si  Xa(i6pxag  avxoie  {pro  uvxoie)i!mci  ov 
//ageie  (pro  xai  //agale)  tJput  oiop  dni  fua&i  xdg 
dnatxovpxesy^  neque  moleatoa  se  esse,  cum  ab  iis  tanquam 
mercede  data  operas  exigant.  ' Anatxowxag  satis  oetendit 
etiam  fiagels  nominativum  esse.  , 

Ibd.  31,  6 p.  822:  dXX’  dn  dgsT‘^e  xai  qgop^paxog 
dei  ftexd  Xoyov  naigwiufpoie  dyeip  xqv  noXtp.  Auditur 
Sal  {Sei  Se  ftdXtaxu).  Scribendum:  dn  dgatfjg  xui‘(pgo- 
pi^/uuxoe  d fsaxu/ioXov  nei&ovg  ^Piote  dyatp  xijp 
TioXip,  ole  ov  povop  xo  xaAd«'  xai  vd  osfiPOP,  dXXd 
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xai  . . . *f»  dya^v  itaort.  Obversata  est  Plutarcho 
Periclis  image.  (Num*  ijvittte  .*•  •>  aiei) 

Ibd.  32,  6p.  824C:  xai  tovvo  noXarix^s  cianaQ 
xtyyrjs  /*tytaxov  .‘^yela&at  xoi  xakkiaxov.  In  ^anaQ 
latet  substantivam,  ut  opinor,  nepae. 

, Ibd.  32,  11;  da&evetav,  rjs  ivantfkavaat  dfielvov 
iaxi  xoig  av  (pQovovai.  Qrsecum  est  et  sententiam  habet ; 
t^S  a V dnokmvaat,  ex  qua  unum  saltem  fructum  capere. 

De  vitando  sere  alieno  c.  1 extr.:  xoie  ydg  dnoQoie 
ov  dttveiCovatv , dXkd  ^ovko/aavots  atmogiav  rtvd  iav- 
xoie  xxda&ai‘‘  xttl  /«apvvpo  xai  /Sa/fauoxr/V  ditor, 

OXI  a'xet  moxavea&ai,_  daov  ixovxtt  /aij  Savel^aa&ai.  Ex- 
trema sic  corrigenda  sunt:  xai  /ud^vga  didmot  xai  ^a- 
^atiiixrjv , ditmr,  oxt  a-xat,  ntaxavaa^at,  diov  x.  x.  /. 
Sed  inde  sequitur  superiora  (in  quibus  §ovkofiivois  pro 
xoie  /?ovA.  pravum  est)  sic  esse  scribenda:  o’Al’  d jSov- 
X6  fi  avo  e at^oglav  xtrd  iavxa  ttxdo&at  xai  /udgxvgu 
didwat  X.  X.  L,  'qui  (mutaum  sumendo)  copiam  eibi  lautio- 
rMi  parare  vult,  cet. 

Ibd.  2,  4.  Qui  mutuum  sumunt,  non  dant,  sed  acci- 
pinnt  ini  HovXeiq  Stdofiava  ( — servi  enim  fiunt  credito- 
rum — ).  Scribendum  est:  oixovv  xai  ^ftale  aanag  iv 

noXtogxlq  xaie  ygalate  (*^  neceasitatibua  ianquam  in  obai- 
dione)  /uij  napad«;((u;Hci9'a  qgovgdv  davataxov  noXeftiov 
fiXjSa  XQV ogav  xd)  avxtdv  ini  dovXaiq  dtdo- 
/uava,  dXXd  x.  x.  X.  {Avxtav  pro  tj/uuv  avxdr.), 

Ibd.  3,  3 scribendum : rd  di-  x^e  evxaXelae  (iagor) 
. . , navxaypi  xoie  omqgoatv  avaninxaxat  fiat  a noX- 
Xfje  axoXije  avgvxwgiav  nagiyov  il.apdt'.  Vulgo  deest 
fiaxd..  .Xylander  recte  vertii  Eodem  cap.  § 5 non  ngoa- 
ygdqovxa  x^v  inixtfuar,  sed  ngoygatpovxa  scriben- 
dum : ianquam  in  auctione  honeatatem  tuam  et  iua  pro- 
aeribentom. 

Ibd.  5,  5 post  ia&rjxae  desideratur  dftqtavvvv- 
xat.  Sed  plura  exciderunt;  neque  enim,  qus  proxime 
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subiiciuntar  (ulka  ngiaioe  ne  x.  t.  k.)  cum  superioribus 
cobierent  Extremo  capite  (§  6\  scribendum:  nai  no&ev 
nQooxvkiv&Oftevoy  (pro  xai  no&ei’  rtoi»  » 

Ibd.  7,  5 p.  330  C.  Cleanthis  responsura , hoc  fuit:  . 
‘Akm,  (pr]niv , m jSctaikev,  xai  ugxonoiw  -(codd.  o 
noiw)  ivexa  rov  £ijv  /uovog  anoaxijvat  tpikoaotpiue 

(ut  aoUifi  vivere  possim;  codd.,i  quantum  soitorc 
/liovoe  df  anooTTjvui  /titjde  ffik.).  C.  8,  9 s.  fin.  pro 
vnagyvgevovxse,  quod  et  forma  et  significatione  ineptum 
est,  fortasse ' scribendum  vnsguygvnvovvxsej  quo 
verbo  iElianus  u^s  est. 

Interpositas  libris  Plutarcheis  vitas  decem  oratorum 
8«epe,  ut  fit,  carptim  inspectas,  festinanter  percurri 'nec 
•quicqnam  annotavi,  nisi  in  Isocratis  vita  § 42  scribendum 
videri:  iv  d g i ars  ga  twv  dgg7;fpoguv  (pro  oqiat-' 
•gioxga)  etLycurg.  §6  in  negi  nuvtoe  subesse  instnov- 
xoe  et  § 38  fortasse:  nivuxi  /usketvu).  (Materiam 

tabulae  significari  Beiskius  intellexit.) 

De  Herodoti  malignitate  c.6t' (lUgixkiove)  /ntjdevoe 
v<psia&ai  ^uxsiut/uoviwv  i&ek^aavxoe-  Usus  certissimus 
postulat  Aaxsdat  noviote  (ut  in  hoc  ipso  libro  c.34,  3, 
C.42,  1);  sed  totum  nomen,  adscriptum  ad  praecedens  llsko- 
novv^aiwt',  errore  huc  irrepsit.  Paulo  post  scribendum: 

It  egi  xije  • • • ngoatgtaeme  xov  ngdiuvxoe,  a tiro  x6 
nengayfeevov  . . . ot  &vvd/uevoe  rptystv  (proj  low  Trpo- 
£avroe  axnov,  vd).  i 

Ibd.  13,  3:  a’Al’  etazofuae  xela^ai  negi  tdi*  &sl(av. 
Scribendum  ad  Herodoti  formam:  siaxopea  oi  xsltj&m. 
'(Qosestt.  conv.  II,  3,  2,  11:  evaxopia  xela&u,  xu&’  ‘Hg6do~ 
xov.)  Deinde  f deleto  negi^  quod  Salmasins  addidit,  ora- 
tionis haec -forma,  restituenda  est  (nara  singula  verba  ,prae- 
ataui  nequeunti: I ‘//pax A«‘a  ite  xai  Aiowaov^  ove  /eev 
Aiyvnxioi  ae§ovxae,  dnofpaivmv  etvat  &eove>  ove 
'EkXrjvse  , dv&gmnove  xaxaysytjgaxoxae  ^ oviapov 
xavxrjv  ngov^sxo  xtjp  svkdfietav. 
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lbd.«31,  1:  '^0  dk  ^Hgoitotoe  jw  ' Adtatotpavei  /<*- 
fiugtVQi^xs,  St  utv  TU  fuv  p$vSwer  va  Sk  diu  ru  Sk^tdc'^ 
>1^^100)^' -nai  SiuipefOfuvoe  -T9ie  Statote  iyxixXtftttv.  ' 
Scribendupi  videtori  ipevitue»  tu  Si  StafioXme, 

fitadiv  K.  V.  X.  I 

Ibd.  35  init;  scribendam:  xoaoinoy  pinoSei  tov 
npuoTtpov  (pro  nportpov)  ovoftul^eiv  tag  tm»'  jUt^^Sfr 
auvrmv  civdyxag.  ‘ ‘ ■ ’ ■■  r '•.* 

Ibd.  41  init:  iicov  ^v-vnoXotnov  dv  r^,nfdg  Am- 
utSaifiovIovg  ttvvta  Sva/nevaiu,  i»%iat  ojtevSnv.  S(:ri> 
bendnm  : t/yidAwyrov  t^s  n.  A.  umm  Sv  a/utvei  ug. 

De  taeie  in  'orbe  Imue  (vel  potias  de  luna)  c.  1 : Tavtu, 
elvte,  rip  ydg  dfiw  (sic  codd.)  fw&w  upooTjutt.  uuutl^iv 
ioTu  Scribendam  opinor:  tw  n-apafiia»  /ut&w.  Quaerit 
deinde  Solla,  proluserintne  quaedam  {ngoaveugovaao  d-t, 
non  ngoauvtx.).  (Gap.  4,  4 p.  921|D  e codd.  restituendum 
fii;S(  pro  Si  S^.  Eo  minos  fieri  id,  de  quo  interrogatur, 
posse  dicitur.) 

Ibd.  6,  6.  Godices:  oxidv  (17  7^)  iipttjoiv  rj  (tga^v- 
TUT1]  (non  Ti^v  (tguj(y%dTr,v)  nXarog  TgfaiXijvov.  Scribi: 
utplrjaiv,  ji  fi^uxvtdnij,.  aX.  Tgta.  § 10  e codicum  ocrip;’ 
tura:  /nivovouv . - . xai  aTpmTotmat*' efficitur:  xcei  utge^ 
/Ltovottv.  Cfr.  e.  11,  3.  6.  7,  6 scribendum:  inuvarov 

uitugav  xai  dntcMa  ataTO*  (pro  cIxaTanavoTot')- 

Ibd.  8,  ^2  scribendum  videtor:  nai  Ttx/u^gtov  tmai 
t6  tdtv  genovTwv  {y.  iaxtu  xwv  gen.)  ov  x^  (pro 
yi/c)  judaoxtjtoe  ngog  xov  xoa/uov,  dXXd  ngdg  xrj'v  yf/V 
xotvtovtug  xtvig  xai  avn<pvtae  xolg  dnwa/Jtevoig  uvt^g, 
ehu  nuXiv  xaxadpegofusvotg.  Barbare  vertam:  Id,  quod 
aectdU  in  vergentibus,  deorsum,  non  argumento  efit  telluri 
medietatis  ad  mundum,  sed  iis,  qua  a terra  propulsa  rursus 
in  eam  deferuntur , communionis  cuiusdam  eum  terra  et 
copulationis;  hoc  est,  ex  eo  non  concludi  poterit,  terram 
in  mondo  mediam  esse,  sed  cum  terra  communionem  habere 
ea,  quae  ab  ea  propulsa  rursus  decidant' 
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f.  Ibd.  10^,3  scrib;:  ^ ■yije  ftoipii  tttti  x®P“ 
uip(t),.coll.  c.  9 extr.  ' Tqiu  § 5:  ukXu  xal  ixtivt]  xal 
(eodd.:  xni  xtPtjrinoy*  vtUn^  ^clavvfia  'doiiov  (pro  to'  ' 
Aiov),  hrtxowowTOit  »ov  xouftw  Std  (In  codice 

E siepins  ipetia  vaons  esse^  -.nbi  nihil  desit,  iam  Wytten- 
bachins  animadvertit;  yid^  d*14,  l,  c.  15,  -7,  c.  16,  13,  c, 
17,  8,  c.  L8,  a,  c.  24,  8,  c.  25,  15,  c.  26,  13  ,et  14,  ,c.  29, 
l et  3,  qnibns  Ioda  delendse  sunt  lacunarum  not»  a Dueb- 
nero  posite.)  * . 

Ibd.  11,  3 scribendum  videtur:  iJs  Higa  Ttvl  g>v^ 

' n turi  /uaXkov  diay)opu  ({Ht)  ttvi  ifwXV  (f>vatt  ftakXov  ' 
Au^oQa)  r^e  ttTQtftovarje  ivrttt&a,  ^ ixei 

Cpro  xai)  (psnofiivtjs.  (§  4:  xatm  dh  jtiovov  t'v,  § 5:  x'al 
ov  jomo  /uovov  avonov,  priore  loco  sublato  6v,  altero  v6.) 

Ibd.  12,  3 scrib.:  vovv,  d&&ov  vno 

. /igi&ovg  i;  ndxovg  ovgavav  ve  . . . dttntd/tevov,  eig 
adgxag' i^Xftv  x.  %.  X.  (pro  xov  X9Vf^**  &eiev  tmo'  /Sg-),' 
et  13,  2:  tineg  eldelti  tmv  atguTtwTwv  ixaatog  dq)’ 
iavxov  xd^tv  te  xai  .*<*'^d  xatgov  (pro  xal 

xutgov),  ov  dtl,  Xafielv.  Tum  14,  1,  ut  opinor:  tdg 
xutttiledovX(Ofnivag  e&et  do^ag  dtpevtag,  emtentiae  con«i«- 
' ludine  eeniUter  constrictae  (pro 

(De  c.  15  extr.  dictum  est  p.  71.) 

• Ibd.  in  proximis  capitibus  haec  corrigenda  :>  16,  9 p. 
929  C:  ei  /ni]  otiyet  . . . «dt'  ijXtov,  dXXd  iittjotv  (pro 
dietoiv,  coli.  c.  18,  7:  tov  ijXtov  6 diyp  difijotv)^  18,  4: 
dAAaif.xal  dAAoiff  xA/a«oi  (deest  prius  dAAoi;),  20,8: 
tavt^  di  (t^  oeXr/vij)  tj  yr/  dnd  tdv  dvatoXmv  (om. 

yi/\  sententiam' Amiotos  vidit),  21,  13:  yi/  ttglegd  . . . 
vo^e^o/Uvi]  (v.  ijttg  lepd),  23,  10:  /n/qt  dxpaXXo^ 
/livi/  {dfpaXXo/teivrjg),  24,  8:  diyetai  dtd  tovg  dygiovg 
. . . x‘*f^d)vag  (qm.  d<d),  25,  9:  ov  /*iv  ...  ei  di  (pl 
/iiv  . . . oi  di)  et  § 16  tollendum  ngog  ante 
§-26:  dAAi7  ngoofpogdg  iativ  dAAoif  (V.  ajinolg). 

Ibd.  26,  9 exddit  lod,  in  quem  ntgaioivtui  homines. 
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aignificatio;  tum  § 11  scrib.:  xatd  xogv^r^y  e ia  neto fte~ 
vove  (ove  neto/utvovg),  § 13:  oveiQonokelv  tov  Kqovov, 
ineiddv  navoy  td  r vituvixd  nd&t;  ...  & vnvoe 
ual  yiviftai,  deleta  lacunae  nota,  § 15:  ini&vjuiav  . . . 
iywv  ...  ineidf;  td  tgiaxorta  ettj  di^ii&ev  {v.  inei  it), 
§ 16:  ev  t e teksTuifi  (v.  iv  t«A.). 

^Ibd.  4 scrib.  i o f*ev  iavtv  iv  %‘j  tije 
d^fLtvjtQoe  (iv  t^e  ^.)  ...  .0.  ii  iv  atktjvy  t^e' 
^egoetpovijey  § 7:  ntoifoei  avy  xexQo-fiivrjv  (ovyxe- 
xgafttv^).  (De  § 8 dictum  p.  27.)  < 

De  prino  frigido  c.  3,  3 scrib.:  imovaav  pro  i/u- 
Hoiovoav,  6, '2:  ovii  ^&oga  tie  iart  tov  ^ep/<ot/  . . ., 
aiU’  vnagxttxij  q>vaie  (natura per  se  constans,  proip&ug- 
ttxij),  12,  7:  oi'te  . . . dvagttovtee  (daot  te),  13,  6:  ta 
Xentd  twv  fp^/uv,  opera  subtUia,  pro  td  koind,  21,  4: 
i^ixftaa.&ivtoe  pro  ixpuo&ivtoe. 

Aqupio  an  ignis  utilior  c.  9,  4 scr. : td  vexgd  (pro 
td  vygd)  tdtv  auputuv. 

In  libro  de  sollertia  animalinm  haec  emendatius 
scribenda  annotavi,  c.  1,  4;  avvvtd^mv  toie  /ueigaxioie 
(codd.  ovvvsaQtStuv),  2,  3;  xai  (Sove  ave  aitiav  soye 
nQoxsifiivwv  iegdiv  yevaa/aivote  (yevadpevoe)  im- 
ttjieioe  dno&avsiv  elvat  (v.  om.  eJvat),  5,  9:  ovx  iv 
tw  (pgovelv  netpvxdti  (ovyi  tw  tpg.  netp.),  7,  2:  oniue 
darpa  xai  *ai  (y-ttxv)  napetaikS-ij,  (—  post 

npoiijkotv  xdi  plura  exciderunt — ),  8,  ,2:  xai  itd  tovto 
'Aptatoti pov  yevrjoopivove  (npoe  ' Apsatdttpov,  sed 
npoe  Duebneros  significat  non  esse  in  codicibus),  9,  6: 
avv  /tiv  (v.  povov)  xai  ekaq>ov  . . .,  &tvvov  ii  xai  xd- 
pa/iov,  10,  7:  ^t^e  /ut^xav^e  avt^e  i^vtoxeia  ...  avvd- 
yetv  to  &r/parpov  upxofiivrje  die  ala^avopiv^e  *ai 
tppovovotje,  t^  XU&'  T^ftipav  dxf/et  . . . ntatov  «o)[e  to'»' 
ld;'ot'  (omiU.  dpxoftivtie  die),  14,  2:  ^ ...  tpt,  a ^ 

(aut  etiam  neget,  t.tprjaet),  15,2:  ot/x<f  < ;'ap  npoo/ud;(or*a< 

. . . oftoime  (6/aoioie),  23,  4:  dveuy ftivvj  napixet 
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alad-rjas!  %tjv  tazoglav  (v.  avetay/MV^)^  35,  7 : oia  , . . 
dt]f*iovQysi,  xaXeniv  iati  ftt;  xuTaftad-ovtae  neia&^vai' 
otlftt  di  TO  niuTTOfievov  (videbu  autem,  t.  neta^^vai 
ffi  oxitet  vo  nk.),  36,  2 (de  littoribos) : adkove  /uakaxov£ 
i'XovTa  xai  aaxpukeie  (v.  orokove).  • 

De  Stoicorum  repugnantiis  c.2iuit:  nokkd  ftiv,  tui 
iv  koyoiSf  avxd  Ztjrwvt,  nokkd  di  Kkedv&st,  nktlatu 
di  Xgvainnu  yeygafi/uivu  iry^dvit  negi  nokneiug. 
Scrib.:  wg  iv  dklyote,  ut  in  paucis.  Pauca  Zeno  omnino 
scripsit,  sed  in  his  (pro  portione)  multa  de  rep.  Eundem  errorem 
(iv  koyote  pro  iv  6k/yoti;}c.  10,  3 Mezeriacus  correxit;  cfr. 
codd.  Aristotelis  polit.  V,  1,  8 Stahr.  (De  c.  2,  4 dixi 
p.  142.) 

Ibd.  10,'  1 scrib.  videtur  et  sententia  continuandh 
sic:  Tolg  di  iniarijftTjv  ivegyu^o/utvote , xu&’  ijv  Ofto- 
koyovjitivwe  (itwao/ue&u,  (int^dkket)  a%  otyttox/vtas 
Tovg  tlaayofiivove  dn  dgx^6  'tikovg,  i<p  wv  xuigoQ 
iati,  fsvrjo^jVat  xat  zmv  ivavTiuv  koymv,  Editur:.xa' 
ivuvtlu  axoixetovv  xai  xaxaaxotXfCstv  xovs  siaay.  Cor- 
rupto axotxttoivxae  additum  est  xaxuaxotxiCttv  (quod 
a axoiyelotg  fingi  non  potuit).  Tdvuvxia  si  verum  esset, 
significaret  contra  (xovvavxiov);  sed  repetitum  • hic  e su- 
perioribus est.  Sub  fin.  cap.,  § 15,  fortasse  ponendum: 
ngoe  ixjv  xovtwv  (hoc  est  xwv  aktj&div)  owiy  e lav 
(pro  avyytvtiav).  C.  11,  3 scrib.:  li'  ys  jut)  ngoaxdiai 
xt  (ngoaxdSsts  xx). 

Ibd.  11,  5 valde  vereor,  ne  eo  genere  verborum 
traiectionis,  de  quo  dixi  ad  vit  Demetr.  c.  20,  erratum 
sit  scribendumque:  d^kde  iaxt  /utaov  ngotixdxxwv,  ot 
xax  6 g&w yta. 

Ibd.  13,  8 excidit  significatio  actionum  vere  virilium 
et  modestarum,  cum  ad  hanc  formam  (si  non  bis  ipsis 
verbis)  scriptum  esset:  si  ydg  laov  iaxt  x6  dv- 

dgeioig  tnkg  naxg  idog  /uaXOficvov  xgw&rjvat 
xai  xd  dvdgsime  d^y/ua  fivias  ivsyxstv,  xai  xd  ow- 
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ypovwff  xaXrj?  vedvidog  xal  rd  aoxpgovwg  dno- 
oyta&at  trjg  ygaog,  ovikv , ol/tiat,  x.  %.  X. 

Ibd.  13,  3 et  15,  3 in  Chiysippi  ?eifcis  e codicibus 
restituendam  est:  tdv  dk  avxdv  algezMV  6 vr a g (pro 
ovTog)  xtti  Tov  xaXoi  (auditur:  viXovg  dnoXemojutvmv). 

(De  0.  20,  3 monitam  p.  26  n.)  * 

Ibd.  22  extr. : ivrav&u  d’  dn6Xoj'ov.  Videter  fiiisse : 
dno  Xoyov,  contrarium  superiori  wpdff  X6/ov,  ut  dicitur 
ctTrd  («yio)  rgonov,  and  oxonov,  ,alia.  (Initio  capitis 
scrib.:  elntov,  oU'.  . .'^la/Si/SXt^ai , i'rt  elg  rd  di^gia 
de\v  dno/SXtnetv.  Codd.  , zd  edd.  «al 
Ttgog  T«'  &•) 

Ibd.  23 init,  pro  do:<ot5vTOff  scribendum:  doxoivreg, 
h.  e.  fere,  dokslv  ^iXopxeg,  nisi  ipsum  &iXovteg  resti- 
tuendum est.  Tum  § 5 haec  debet  esse  loci  forma: 
floregov,  (ffjaiv,  i^eoTt  tdv  /SgalSevtijv  tot>  t^ivtxa, 
onotigto  (iovXetai,  dnoSov*at,  xd^’  dv  (pro  udv)  ti/j 
Xwoiv  avrvj  avnid^davagoi  ovreg,  wg  dv  ivrav&a  vmx 
avtov  Ti  )[apioa/t  «vov  (pro  fgdnov 

Ttvu,  ^ fidXX-ov  (fj  add.  Wytt.),  mg  xotvov  %oi>  tpoivtxog 
yeyovoTOff  dfttpofigmv,  oiovei  Ttyog  kXi^gw  j^ivo/jiiyov, 
jrjv  dXXat^  (sic  W.  pro  tvdXXmg)  *oto  inixXiaiv,  tig 
eTv^e-j  dtovvai  iatiov;  (pro  av%6v).  Dfflnde  §6  in  Chiy- 
sippi verbis  scribendum  videtur:  ei  tdv  do*</»«fdw«v 
• «00««  d»7  {igTO  voadode)  %tvag  Sgax/udg 'dvo  ini‘  noadv 
(pro  joaovde)  oi  fuv  %r,v6s,  ol  tijvde  ■ tpalev  elvae 
x4itX‘^v,  Cfr.  c.  37,  2. 

Ibd.  27,  2 : mg  diov  ipavxuaimg ' iniqtegofiivwx 
xtvwv  xov  /.tdv  if*/ufvat¥  %oig  xgi fidat,  tov  di  agplaxaa&at. 
Sic  codices;  scrib.:  mg  (mare)  detvmv  tpavxaalatg  inif. 
Ttvmv. 

Ibd.  30,  o exeidit  dslv  post  dnoaxgetpeiv  et'  § 6 
elvtti  post  dno/tiiXeiv  (tw  dya&m  %6  xijv  ovaiav  dno- 
(tttXelv  tlvat  oiovei  dgaj^tjv  dnofiaXeiv),  ut  de  soU. 
animal,  c.  2,  3.  (C^.  31,  4 nulla  est  lacuna.  Erant,  qui 
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dicerent  deos  vove  dya&ovg  wtpekelv  tu  xQivew  atirotf 
xuT  xal  lox^v.) 

Ib<L  89,  1 sorib. : o z<tc  xai  d noa/uoe  xa&' 
ireQOV  TQonov,  dvaXtoxofiivuv  dndpTuv  xai  ixnv- 
QOVfiivuv,  V.  «VaX.  *ai  ix  nviioe  yivoftivuv.  (C.  41,  'i 
fort.  scrib. : d^aiOTtqov  nvevfta  dno  Tr;e  tftv^eus-) 

Ibd.  44,  10:  oiofievoQ  avTU  nuvieXi]  avvan- 

T60&ttt  (p&ogdv.  Scrib.:  avvdmeiv  uv  (pd-ogav.  Vid. 

2:  «al  navxeXfoe  dv  uvru  avvdmot  ij  ip&ogd. 

Adversus  Stoicos  de  comm.  notitiis  c.  8,  1 : dtp'  uv 
ptaXiara  t^^v  aigeatv  uoneg  ini  tuv  dva  doxovai. 
Scribendam  videtur:  wantg  in  ixgiuv  dvudstxvvuat 
xai  /ti6vr;v  ofioXoyeiv  T^  ^vaei  Xiyovat:  proponunt  iantjuam 
in  suggesto  admirandam. 

Ibd.  7,  1 scrib.:  ei  tuv  dya&uv  6 tpgovifioe 
dnovTuv  fiijTS  ei  ndgeoTiv  (V.  ndgeiatv)  uietu 
epgovxii^oi  (v.  (pgovxi^uv),' dXX’  . . . etij. 

Ibd.  9,  2:  dXXd  xal  oXug  eineiv  t6  dyu\)-6v  aggeneg 
noiovaiv.  Imo:  xal  oXue,  ug  i'nog  eineiv,  xd  dy.  x.x.X- 

Ibd.  12,  3 scr.:  pexoixii^et,  xu&dneg  61  xvguvvot, 
xoig  xaxoig  ngoedgiav  fhdovg  xo<  vopo&exuv  x.  x.  X. 
(V.  dtdovai  xai  vo/t.)  .. 

•Ibd.  14,  3 pro  awvo/tt;aopivuv  scr.  avvvefitj- 
oo/iivuv.  Quod  c.  14,  1 Chrysippus  comoedias  dicit 
ygd/i fiaxa  yeXoia  tpegetv , quod  vocabulum  deinde  ter 
repetitur  (§§  2,  8,  5)  addito  ultimo  loco  genetivo  (tpv 
nor^fiuTog),  id  quid  sit  nescio  suspicorque  iniggapiua, 
pannum  adsutum,  a Chrysippo  scriptum.  Librarius  cum 
semel  vocabulum  ignotum  mutasset,  perstitit  in  mutando. 

Ibd.  15,  3 scrib.:  'H  dtjnov  iaxiv  ovo/tu 

/udvov,  usus  ille  et  utiUtas  x-^g  xuxiag,  quam  Stoici 
iactant,  pro  eo,  quod  editur:  ly  di  nov  y^g  iaxiv;  dvo/ua 
fidvov.  Paulo  post  fieri  debet:  ivagytjg,  ovdevdg  oia 
Xgfjaxov  /nexaXafieiv  (v.  ivagyxjg’  ovdevdg  lug  dygx]- 
axov  pi.). 
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Ibdk  16,  2 Dnebnerns  edidit:  naganXrjaiwe  olov 
nQoorjitetv  (aptea  tue  ngocrixei)  dya&mv  vna^%6v%mv  ttat 
xaxo  inaQXsiv,  Si  e codicibna,  scribendom  ‘.oiovxat  ngoa- 
Tjxetv.  Alioquin  faciendam  esset:  na^nXijoime  ngo-a- 
tj%eiv,  aadito  Xtywatv. 

Ibd.  26,  3 scribendam:  JEink  yag,  olov  re  (pro 
EineQ  ydg  oiotnat),  /Wiy  atoxa^ofiivove  %ov%mv  /nfjd' 
itptefifpovg  vov  tv^tlv  iueivwv,  to  rtXoe  />f(v.ov) 
&tl  ixeiva  dpa^tgia&at,  ti^v  Tovtmv  ixXoyi^v,  ntl  /lhj 
tavTu.  De  re  diri  ad  Cic.  de  fln'.  111,-22  p.  377  ed.  IL 
> Ibd.  27,  .2  (nam  de  § 1 dictum  p.  17  ima)  absurdum 
est  Twv  ngayftaTwv.  Fuit  aut;  olff  tdiv  dSvvaTmv  ov 
ant  simile.  § 5 et  6 non  recte  Wyttenbachins  intw  duas 
personas  distribuit,  quse  sunt  anias  Diadomeni  seipsum 
interrogantis.  § 7 scribendam  fere:  ^aiveTat  ydg  eig 
xriv  xov  aya&.oi'  votjaiv  ry  ipgovi^aai  ][p(tiyu«yoc, 
(pQOvtjoiv  de  iv  negl  xaya&ov  ^tjxmv  vo^et. 

Ibd.  28,  2'scrib.:  og  dfw  .awfxaxog  juoy&t/gla 
rfmx^g  fiXanxofiivfjg  (pro  fiXtjio/utvtf,  Wyttenb.  fiXun- 
xbjutpov)  avpeyexai  xui  yipexat.  C.  29,  1 prorime  ad 
codices  scrib. : nai  xa&iaxdpxsg  xop  Xoyw,  o g dfia  dno- 
oxgi<pe$  xai  indysl  xalg  i<piasot.xai  dmleat  . .,.  ngog 
xd  o/xel9P  iifaaxop.  (Dnebneras  Wyttenbachii  coniec- 
toram  secutas  est.)  . * 

Ibd.  30,  2 sic  interpungendum  et  scribendum:  . . . 
xttXovatp.  "Enaixa  opxog  x6  notslp  xi  xal  ndayetp, 
x6  de  nup  Qtx  6p  ioxtp,  waxe  x.  t.  X.  § 7 
sententia  haec  esse  debet;  "OAa»c  di,  Met  ft^e 
awfta  (v.  Mei  ro  Xeyeip  aoi/ta)  xd  hdp  f*r^x‘  op 
ifixi  (pro  /ti"  diov  iaxi)  xax'  avxovg  . . to  fiVi  dv 
ati/nu  aoiftaxa  /legt;  e|ei  xai  xot  ftij  OPXog  fiegt]  eaxtu 
opxa.  Sed  xd  Xeyetp  longe  discedit.  (De  Mei  bre- 
vissime admonui  synt.  Gr.  § 207  n.  2 ; vid.  .vit.  Thes.  c.  28, 
Pyrrh.  c.  10.)  Tum  § 8:  xai  xatxtjp  ovp  dvaxgenovat 
ipdgyetap  ovxot  {gro  oixa),  xd  ndv  6 fioXoyovpxeg  x.  x.  X. 
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C.31,  10 pro  ilo/Liotwaat  scrib.  i^ofioitioeiv^  sod residet 
aliquid  mendi  in  proximis. 

Ibd.  t32,  3 (nam  de  § 1 dixi  p,  23)  scrib.  videtur: 
^ ovK  dxeipoi  /tir  (oi  ' EntxovQtioi)  avatQoiat  jde  negt 
&eiuv  ivvolas,  ovxoi  d't  xai  ntp/v/fgi^ovat  . , . Vulgo : 
^ ixeiv(U,n^v  ovx  dvaigovat,  sine  sensu. 

Ibd.  35,  4 exciderunt  verba  aliquot  propter  eiusdem 
Tocis  repetitionem,  deinde  aliud  mendum  accessit.  Sic 
enim  scribendum  est:  y^/Aa  tov  re  xoa/iov  rd  nvg 

xtti  TOV  xooftov  nukiv  tov  nvgos  antg/ia  kdyovatv 
tJvai.  (Vulgo:  Toi  te  xoo/iov  nuktv  rd  nvg  o antg/ta 
A.  e7.)  Proximum  mendum  correxi  p.  23. 

Ibd.  37,  2 tollenda  altero  loco  verba  tov  JiAiypovc, ' 
errore  repetita,  ut  sit:  x«i  deyoftivov  td  dn//it/vi'/iierov 
TOt  dntozaaiv  ot’x  tyovtos-  ovitt  ywgav  iv  iavTw  x.  t,  A. 

§ 4 scrib.:  ett  d(,  duae  d^ixtjTui  vy  xgdoei  ngoe  tope 
dvo,  dvoiv  ku/ufidveiv  ftixgov  (codices:  f/  d'  dnme, 
Wytt  ei  de  ovrioe  i^ixr^tai,  sdcece  et  sine  sensu),  et§  6: 
xai  ferj^  iregov  (v.  itegov)  aizoiv  av  ndkiv 

dvvuTOV^  etvai  av/itjSaivet  fUfjt  ofirpotegu  (codd. : 
avft/iaivet  dfKforega),  trje  xgdaefte  • • • /tf/div  ini- 
Xeinea&at  /ufjdevde  /logtov,  dkkd  nav  navtde  dva- 
ni/inkaa&at  ^la^ofiivtjg.  (Codd.:  dkXd  nuvrde,  edd. 

d.  rtaWcuf.), 

Ibd.  39  extr.  scribendum  videtur:  (hoc  v.  omit- 

titur) tui  ftrjdeTegov  vndgyetv  xai  ovx'  iepagpidoet  tw 
ftel^ov  elvai  (v.  tw  /lel^ovt  xai  depag/toaet  ta  /trj 
fefi^ov  (v.  To  fiei^ov)  elvat  &dregov.  C.  40,  8 interpres 
Latinus  verum  secutus  est:  d a a /ledt  w (non  domyiatov) 
di  ygd^ea&at  xui  datofidrtii  nvgota^&at  ocd/ca,  nagd  Ttjv 
evvoidv  ioti.  C.  43,  2 tollendum  ipaa/,  adscriptum  ad 
interiectum  orationi  to  tov  koyov.  C.  45,  3 videtur 
subesse:  dyXov  dvTioTttttjv  xai  /itatde  noXe/nov  vovv 
eyovTite  (v.  dvtiaTdtrjv  xaxiaie  xai  noX.  v.  e.).  Poeta? 
verba  sunt. 
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Ibd.  49,  4:  aAAa  noXX^v  tuQajf^v  . . . ovroe 
o Xoyos  Xeyofuvos  i‘^S  y^S  rtpoe  xu&'  iavTtjv.  Videtur 
fuisse:  Xeyo/utp^i;  xijs  yf;s  (wc?)  xivog  xu&’  iavxr^v. 

Ne  suaviter  quidem  vivi  posse  sec.  Epicarum  c.  2,  4 
addendum  esse  xaXwe  (<uV  ovx  iaxt  xukiug  xar' 
Ktzoig),  ex  proximis  (§5  et  9)  manifestum  est. 

De  c.  3,  4 dixi  p.  42  et  p.  60.  § 5 prave  ab  omnibus 
pro  .dilschyli  verbis  accipiuntur  et  corriguntur  etiam,  quse 
Plutarchi  sunt;  annotat  enim  iEschylum  non  dixisse, 

sed  ad  doloris  diuturnitatem  significandam  irwxtof.  Deinde 
vero  haec:  'OXw&eltj  aA/^du»«' reliquaque  et  forma  verbi  bar- 
bara et  syntaxi  (sine  av)  soloeca  et  sensu  cassa  sunt,  nec 
cum  superioribus  couiuncta,  quae  sananda  sic  videntur: 
MoXtg'd’  tiij  uv  uXyijdmv  n%x  (pro  ovdf)  Itega  tot- 
uVTu  xivovau  xui  yuftyuQl^ovau  toi  aw/nuxoi.  vir  uUus 
sil  dolor,  qui  non  alios  similea  corporis  (dolorificos)  molus 
eacUet  et  quasi  Utillet.  £o  sequentia  pertinent.  Tum  $ 9 
primum  scribendum  apparet:  T6  dA  uyun~ 

xovxtg  (suspetidentes,  pro  «v  dmtuvzai)  nXelova 
zovzov  Xiyetv  ovx  idaiv  t/fiug,  deinde  autem  deest  nomen 
eius,  ex  quo  Epicurei  iucundam  vitam  suspendant,  ad  quod 
nomen  refertur  zovzov  pronomen.  Excidisse  zov  ow- 
/luzos  et  res  et,  quod  sequitur,  oupxdt,'  ostendit.  (Wytten- 
bacbius  in  cod.  Harleiano  lacunam  esse  scribit.)  Postremo 
tj  10  scribendum:  noixiXftovs  ztvue  ovx  dvuyxuiove, 
ozav  iv  xw  fxrf  noveiv  yivr/xai,  dexo/uivtje , postquam 
ad  non  dolandi  statum  pervenit,  sublato  ovx  post  drai' 
(drav  ov  yivTjxul).  Notissima  Epicuri  sententia,  exempto 
omni  dolore,  variari,  non  augeri  voluptatem. 

Ibd.  4,  6:  (iianef/  ocj/iuxup  olxiq  x^ 
agqoi  xd  xije  'qdopt;g  ixxXvo/uuxu  fttpetv  iwpxee-  Ap- 


paret scribendum:  waneq  sp 


xt/  ammo  sa- 


pientis tanquam  m . . et  in  aoi/idxmv  olxiu  latere 
nomen  loci  foedi  et  contempti,  quo  immunditiae  congerantur 
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et  confluant;  ipaum  nomen  non  reperio.  § 7 tollenda  ^i- 
'^imvrss  ^ •iQmvtee,  adscripta  prave  toniectando  ad  senten- 
tiam indicandam.  § 8 revocandum  iSelnvr^auv.  * 

Ibd.  5,  4 pro  xa<  v^gl^etv  rote  Tjovoie 

vnfgfltilkovai  ytyvofttvov^  scribendum:  y.  x.  ^gva^ttv, 
coli.  16,  7:  '^dfws  Te  /Sefiuoxivat  xai  /Spvd^eer,  C.  autem 
7,  4:  dlaje  fitjTe  ovmv  dnoXeinea&dt  ■ juTjTe  ngo^dron' 
evSaiftovl  a,  t6  t^  oapxi '7  . . ixaviug  iyeiv  fiuxdgiov 
rt&e/uivovs.  VulgO  est:  nQofiaTOiv , evdaifioviav  ro 

*.  T.  A.  ' ' 

Ibd.  8,  7 scrib. : Ei  ftrjfflv  r^ftdg  at  ..  . imo^ijiai 
rjvdyXovv  yii^Sh  (pr6  «»/)  td  negi  &avdrov,  tum:  otVf’ 
Sd^atg  xevats  (pro  do^aig,  ais)  tvoyXeltai  n sgl  rmv 
/LteTa  Tov  ^avaTov  (codd.  ivoy)..  rdtv  /itra  aut  ^voy- 
Xeirai  /uerd).  ’ * 

Ibd.  9,  2:  Tds  fikv  yag  ini  . . . aagxo^  evaTu~ 
^eia  rijs  ^'XV^  Stayvnets  • ■ • ordi  itivyixds  dv  tig  ovdi 
yagdst  dkXd  ooiftaxtitds  i^dovds  oiov  intfteididaets  xa) 
avveni9gvtl)ets  n^ooeinoi  rr-g  ifwy^g.  Scrib.:'  d).).’'ini 
(aut  a m /uuz  txais  ^Jtovals  oiov  int/n' x.  r.  A. 

Ibd.  10,  1:  j4vt‘^s  dA  x-^s  d2l;&elas  Vj  ' fidtd-r^tus 
ovxtos  4gda/it6v  iaxi  no&etvdv  tog  x6  xat  xd  ' 
eivat  Sta  x6  ytvwaxeiv,  tov  Sh  &uvdxov  id  'oxt>&go)- , 
noraxa  Xtj&ri  xat  dyvota.  Scrib.:  dg  xai  xd  ^t;v  no- 
^eixat  Sid  xd  yiv.  Cap.  11,  4 tollendum  ngdiiXrj^ia. 
ut  sit:  eixt  negi  xrjs  imoxeivovatjg  . . . ths  nagt  xov  yio- 
giov  x^s  naga/ioXijg.  C.  12,  5 tollendus  accommodati  ad 
proximum  vocabuli  error:  maneg  xexagiyev/uvaig,  xai  ve- 
xgdg  (pro  xsxagtyev/irvaig  xat  vexgaist)  aV.ag  7iu/.iv 
xai  xe^vrjxviag  . . . xivoivxeg.  * , 

Ibd.  13.  1 : (ptXn&tmgov  dnorpaivhfv  xdv  aotpdv  iv 
xaig  Sianogiatg.'  Imo:  iv  xaig  Stanogeiatg,  in  pfre- 
grinationibue.  (De  § 3 admonui  ad  Cic.  de  fin.  I,  26  p.  .'iH 
ed.  II.)  § 6 scribendum:  ol  nsgi  yogdv  i.dyot  xai  d«d«- 
axalidir  (de  fabularum  aetionihus)  pro  iJtSaoxahai,  • 

M.VDVIGn  AfiTBti.  r«tt.  .A 
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subl^  eodem,  quo  in  c.  12,  5,  errore,  et§7:  Siaax$ 
[geparatus)  ^to  (haX^tie-  C.  16,  1-pro  ««'a  scrib.:  olat 

. . . ivf/lOVTO. 

Ibd.  17,  5:  xa<  T<  Ssl  ntgi  rmv  axQae  uya&uv 
Xtytiv;  ei  /ctp  rivi  xav  fteowe  ^avXmn  ...  6 stvgtoe 
MQav  imdoi't]  piav  n.  x.  A.  Tollendam  esse  ^aiXwv,  nt 
audiatur  dya&wv,  tota  sententia  clamat.  § 8 pro  barbaro 
ei  ngisnai  scribendum:  n.girjxat  (in  interrogatione, 
quid  fieri  oporteat).  • 

Ibd.  21,  2:  dia^aXXovxeg  xrjv  ngovoiav  mantg  natoiv 
. . . Ilotvrjv  dXixriQtwdri  xai  vgaytxr^v  iniyeygaf(/uivt}v. 
.Scrib.  r iitixge fia/iiivrjv.  (Cfr.  quaestt.  conv.  II,  10,  2,  2.) 
Deinde  § 3 (de  bono  efiiecta  timoris  dei)  pro  his:  ivi 
St  ov  oi  Siovai  noXXmv  (accipi  volunt,  quasi  sit  de- 
ovTttil)  iXev&egovvTtti  xe  xot  d^txeiv  scribendum  est: 
ivi  (fo/itpfjSt’  ov  ovdiv  ttSi*ovci,noXXav  iXev&tgovvxat 
ix  xov  ddtxfir,  colL  25,  3 et  4,  § autem  9:  &eov  di  ^vala 
fttj  nagovxoSf  tuaneg  'legmv  doxiiog  aut  iegodoxiwe 
(V.  mpneg  Ugov  doyj^e  sipe  sensu).  C.  22 , 3 scribendum 
videtur:  Ov  xoirvv  dgyats  xai  ovvextxat  xo 

tXtiov  ii /tu.  '6x1  ;^ap/Ceoi^a/  /liv  x.  x.  A.  (pro  oAA’  '6xt 
, /liv  xt*9< C^o&at).  C.  23,  3 (aiansg  ei  xtg  iv  nsXaytt 
xtti  x^i/i»ivi  &aggvv(itv  ixiiaxdg  Xiyoi)  sorib.:  &aggtvwv 
{•ni^uxus  (cfr.  § 6).  , 

Ibd.  28,  1 exciderunt  tantam  duae  litterae:  xwv  . . . 
fte/Stioxortov  oanuS  »ai  dixuifag,  o'i  xaxov /liv  oviiv  ixti, 
xu  di  xti/.Xiaxa  . . ■ ^goadoxiLat.  § 7 non  ^Aoiotf,  8ed 
xXoiovg,  ir  ois  odvgo/tevoi  diuxeXovmv . appellatos 
esse  certum  est,  sed  quod  unum  vocabulum  lateat  in  «i- 
dcuAcc  ndvxu,  nescio;  imagines  hinc  alienae  sunt. 

Ibd.  29,  3 scribendam  est  sic:  Kai  xa&dneg,  ol/iai, 
rd  /iTj  ygt-nxd  xwv  q>ug/idxwr , aXX'  avayxata,  ov  xov- 
ff>i^ovTU  (v.  dvayxttitt,  xovipi^ovxa)  xoig  roootvxae»  ini- 
xg!(iei  xiti  Xvita! vexat  (xovg  iyialvovxag,  ovxwg  6 'Eni- 
xovtjov  Xoyoi  xoig  /liv  d&Xiioe  ^wo/v  o»’k  evtvxij  xe- 
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Xevri^v  inajytXktTai,  (ivalgeaiv  . . . tije  VfVXVtt 
Twv  ^(fQovifiiov  xai  . . . fiQVOvtwy  dya&ole  navTu- 
Ttaat  xolovtt  ro  ev&v/iov.  Vulgo  post  ot/x  titvytj 
interponitur:  xoie  xaxwf  (Duebnems  xa^aie)  npdaaovai, 
qnse  verba  cum  sententiae  interitu  addita  sunt  ab  aliquo, 
qui  non  intellexerat  xole  d^&klme  Cuat  contrarios  poni 
xove  <fQoyljuove. . Mors  miseris  inutilis,  bonis  et  fortunatis 
tristis  comparatur  cum  iis  medicamentis  (medicamentorumve 
pauiibus),  quae,  quod  /fi;  ypi;otd  sint,  sed  necessaria  (ad 
reliqua  continenda),  aegris  inutilia  (otl  xov^.),  sanis  mo- 
lesta et  noxia  sint 

Ibd.  31,  3 scribendum  videtur:  xai  ini  xuli  ix 
&SWV  ikntaiv  . . . dvatge^einate,  xoi  &so)gijTtxov  xd 
(ptXojiia&ie  *«i  xov  ngaxxtxov  x6  (ptXou/xop  dnoxv- 
<pkwaue,  sublato  ini  ainte  xov  &ewgr/xtxov,  ubi  ferri,  ad- 
dito ainte  xaie,  ubi,  abesse  nequit  {praterquam  quod  sus- 
tuUl.  post  sublatas;  cb.  quaestt  conv.  VIII,  2,  4 init.). 

Adversas  Colotem  c.  2,  7 scrib.:  diya  xije  ijdov^e 
ntCTje  navxayo&sv  i^sgyua&siotje  (cuiusvis  et  unde- 
cunque paraloe)  pro  iieka&slot;g,  tum  5,  4:  otyea&ai  x6 
xgtx^giov  dv,  stnsg  . . . uniktnov,  et  6,  3:  si  /nrj 
voftiCst  pro  vofilCoi.  C.  7,  3 Epicuri  verba  desinunt  in 
Xgwfiaxa  cetera  contra  disputantis  sunt ; > 6 , 6'  post 

noi6x‘tytae  excidit  elvai  ante  ei  fiiv.  C.  11,  6 scrib.:  x6 
ftiv  XI  xevdv  slrai,  x6  de  qvniv  xsvov-  ^ 

Ibd.  13,  8:  'Ensi  de  xai  flkuxiov  xui  2o)xguxr^g 
exi  ngoxegoe  avveidev,  oie  eyei  xt  do^uaxov  ^ qvote 
X.  X.  k.  Omnia,  quae  deinceps  sequuntur,  ad  Parmenidem, 
qui  ante  nominatur,  pertinent  Codices:  xai  Ilkdxtov  (aut 
Ttdvxwv)  xai  Hmxgdxove  exi  ng.  Scribendum:  xai  flkd- 
xotvoe  xai  £o)xgdxove  sxi  ngoxegoe  avreldev. 

Ibd.  15  init  oratio  sic  supplenda  est:  ‘yikkd  di) 
fjkdxoev  qrjai  xotg  innovg  vrp  ^fioiv  ftarato>e  innove 
elvai  k ey  60 &ai  (aut  innove  xukelafiut),  xove  d av- 
^gwnove  uv&gwnove^  nisi  etiam  plura  exciderunt  ad 
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hanc  fere  formam:  tnnovs  xakeia&ai , ovdev  yag 
ficiXXov  tnnovs  eJvat  ^ tovc  dv&gwnovs-  § 7 videtur 
scriptum  ftlisse:  ov  ?rapopa  rd  gia^tyiov,  dXXa  ro 
vorjTov  oga.  Codd.  utroque  loco  nagoga. 

Ibd.  19,  5:  ‘O  di  ^ds  alo&tjaeis  Xoyog  inayoftevos 
ws  ovx  dxgtfiets  . • .otoag.  Videtur  fuisse:  inaintw/ievos- 

Ibd.  23,  1 oratio  fere  sic  supplenda  est:  .fi’  negl 
innov  t6  'igi^eiv  xaxrjyogovfiev,  ov  tprjat  xavxov  elvai 
TiJ),  negl  ot'  xaxtjyogeizat,  x6  %axr;yogov^vevov,  «Ai’ 
f'iegov,  odd’  el  negi  dv&geinov  ro  dya&ov  elvai, 
d X A’  i'regoi>  fdv  dv&gtanw  xov,  zl  viv,  slvai,  zov  Xoyov- 
tzegov  di  zm  dyad-w.  § 3 pro  verbo  et  significatione  et 
tempore  pravo  l^aiftdlet  scribendum  videtur:  iSaxof- 
&l^ei,  Kpinatlegii,  tum  post:  ngos  zijv  avvi^&etav  dv&~ 
tazd /iievos  pro  dviazdfievos--  C.  24,  4 intercidisse 
quaedam,  cum  sic  fere  scriptum  esset:  xai  &sgft6s  d 
dxgazos  xai  tpwzeivds  d ijXios  xai  oxozttvdg  d z^s 
viixzcs  drig,  appairet  ex  iis,  quae  sequuntur:  xa)  ngds 
ijXtov  dft^Xvmzzgvzmv. 

Ibd.  28,  5 scribendum  Videtur:  zoiwv,'  ei  eozi 

fifv,  nlaziv  dvaigei  (vulgo:  /uiv  dvaigeiv),  eezt  di, 
tis  ovx  jEOztv,  lne‘yeiv  negi  ztvztdv  dei,  ei  (v.  avzav, 
ei)  firjdiv  ilAAo,  x.  z.  A.,  quce  igitur,  ei  eunt,  jidem  tollunt, 
fieri  autem  poieet,  ut. non  sint,  de  iie  adeeneum  cohibere 
decet.  (Proxima  emendavi  supra  p.  32.)  Paulo  post  § 7 
in  loco  a Wyttenbachio  e codice  B redintegrato  scri- 
bendum est:  dAA’  ei'  ziaiv  dXtos  ovyxazazidevzat  dv- 
itgtonoi,  &avftdCeip  d^tov.  Codices  oWptosio/g  (accom- 
modato casu  ad  zmtv);  Duebnerus  Wyttenbachio  iubente 
delevit. 

Ibd.  29.  2 scrib:  xai  ndayetv  avzds  zd  (codices, 
edd.  uz  To)  zdip  yvvatxtdv,edypftevos  x.  z.  A.  Epicurus  se  ipse 
cum  materculis  comparat  timide  filios  nimia  laude  ex- 
tollentibus. Admonere  debuerat  nominativus  evydfjtevos. 

Ib  30  'p,  6 pro  tptXoootfirjftaaiv  dg&ivztov  vd/tiov 
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scribendam  poto:  <piX.  avatQe^iwav  tdv  v.,  utc. 30, 

3 etc.31,  2 et  6 etc.34,  3,  c. autem  32,  7:  iieXwvtae 
ttvX^g  (pro  iS*X(uv). 

Cap.  II. 

Lacianns. 

Luciani  scripta  et  quae  sub  eius  nomen  errore  et 
propter  similitudinem  quandam  et  imitationem  subiecta 
sunt,  nonnulla  quidem  satis  et  genere  et  aetate  separata, 
cum  pleraque  adolescens  perlegissem,  nonnulla  studiose, 
post  longum  intervallum  relegere  ccepi,  cum  in  syntaxi 
Graeca  componenda  occupatus  diligentius  inquirerem,  quem- 
admodum sensim  a vetere  usu  declinatam  esset  quidque 
ipsi,  qui  primis  post  Christum  natum  secalis  Atticam  ele- 
gantiam imitando  renovare  conati  essent,  novitii  tamen 
intermiscnissent  et  alieni,  paulatimque  absolvi  praeter  mi- 
nutos libellos  et  qui  aliqua  de  cansa  minus  ad  legendam 
aut  saltem  ad  morandum  invitabant.  Ad  exiguum,  quod 
olim  ad  orationis  fidem  exigendam  paratum  erat,  instru- 
mentum codicum  neque  multorum  neque  antiquorum  neque 
diligenter  et  plene  collatorum  nuper  facta  est  accessio  non 
parva  codicum  maxime  Gorlicensis  (A  apud  lacobitzium)  et 
Vindobonensis  (B)  eorumque,  quae  Sommerbrodtius  e codice 
Marciano  n.  434  ( — nam  ceteri  Marciani  exiguae  auc- 
toritatis sunt  — ) excerpsit’).  Sed  neque  eadem  omnium 
libellorum  condicio  est,  sed  non  parvo  melior  universe  spec- 
tanti eorum,  qui  libram  de  historia  conscribenda  praecedant, 
deterior  fere  ceterommi  maximeqne  nonnullorum  (ut  huius  / 
ipsius  de  historia,  tyrannicidae,  Alexandri,  parasiti,  adv. 
indoctam,  de  calumnia),  nec  ad  gravia  et  antiqua  menda. 


')  Lociani  codicum  Marcianorum  lectiones  edidit  I.  Sommerbrodt. 
Berolini  1861. 
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qose  faic  interdum  sub  levi  specie  latent,  interdum  mole- 
stius offebdunt , tollenda  aut  saltem ' detegenda  ita 
multum  auxilii  attulerunt  codices  interdum  non  leviter 
discrepantes.  Atque  etiam  multis  locis  dubitari  posse 
videtur,  satisne  caute  eorum,  quos  dixi,  codicum  fidem  et 
auctoritatem  nuper  editores  secuti  sint,  «quos  interpola- 
tionem non  exiguam  passos  suspicor.  (Exempla  quaedam 
ex  uno'  libro,  bis  accusato,  ponam  infra.)  Sed  neque  haec 
perscrutari  potui  et  ipse  conieetura  ea  tantum  attigi,  quae 
non  nimis  diu  in  boc  campo  morans  expedire  poteram, 
multa  tristi  aut  dubio  signo  notata  praetermittens.  Usus 
eram  lacobitzii  exemplo;  itaque  adhibito  postea  Dindorfiano 
(a.  1858)  non  pauca  tollenda  fuerunt,  quae  ille  praeceperat 
praeter  ea,  quae  iam  Bekkenis  emendarat  pluraque  et 
maiora  Cobetua. 

Epist.  ad  Nigrinam:  etxofir^v  av  tw  yeXola.  Imo: 

Nigrini  C.  1:  av%\  di  urotjjov  re  xul  xerv^ui/itrov 
yevta&ui  /LuxQtuxeQov.  Agitur  de  mutatione  in  contra- 
rium. Scrib,:  ftezQtwzuxov.  Vid,  ad  Plutarchi  praec. 
coni.  c.  42. 

Ibd.  6:  otdi  yug  ovdi  xata(f)Qoreip  avtuip 
Aliena  contemptus  significatio  scribendumque  manifesto: 
(f>&0P6lp  avTtop.  Sed  quid  lateat  in  ovdh  xaxa  ( — nam 
ne  ovdi  yag  ovdi  quidem  ferri  potest  — ),  nescio. 

Ibd.  21:  nwg  ydg  ov  ytXoiot  /ttp  oi  nXovxotPxee- 
Codices  oi  omittunt.  Scrib.:  niHs  ydg  ov  yeXoiot  oi 
fiXp  nXovxovpxts  His  contrarium  redditur  c.  22: 
noXv  di  totxup  X.  X.  A. 

Ibd.  27:  xotxo  /tiir  deip  oi  JioXXot  xtXevoPxeg. 
Nihil  est  delp,  quod ' videntur  pro  didia^ai  accipere; 
codices  ov  dtip.  Videtur  subesse,  etsi  litterarum  vestigiis 
non  proximum  est:  xovxo  f.dv  pxjaxevsiv  oi  n.  x. 

Ibd.  34  scribendum:  et  oxo/uaxoe  /niv  aXXoxgiox’ 
dtinvovpxes  /uiy  diovxai , txr,d't  yeigiop,  /nrjdt  tuttup 
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■anovovrte.  sublato  tav,  quod  ailte  additur  errore 
«X  altera  syllaba  orto.  [lam  Fritzschius.J 

Ibd.  37  scrib.:  a AI  tjgifia  dt^xxtiuu  ie  xai  yXvxtl 
ipagfiaxw,  TOttat  dityvws  troSetiot  pro  Tot'ro, 

quod  saltem  avTo  esse  debebat.  " 

Indic.  yocaliniH  c.  2:  ^6oe  &t  ot  /uxgov  fxoi  in\  jois 
TiyC  dno&^IWttog  inig/stcti  tfje  l/tuvTot.  Scrib. : Jiog 
di  ot  ftixgov  /uoi  intovatjg  ano&Xhpewg  inigytiatt.i. 

Ibd.  6:  dvo  avvtjX&ov  aya&oi  xai  xu&i^xovitg 
dga&^vat.  Scrib.:  xu&^xovreg  x 'guO-Tj  i>tt  t , idonei, 

qui  muceantur. 

Ibd.  12:  0 dvj  aravgog  tiPut  dnS  zovtov  fitr  iit/- 
fuovgyrj&t; , tno  di  uv&gwntov  ovoftu^trat.  Scrib.:  o 
dij  atavgm  & ^put  ano  tovtov  fiip  x:  t.  A. 

Tinon.  e.  8:  ovdi  ypioglCopreg  tri  ovdi  ngoo^Xi- 
nopteg  no&tv  ydg;  — tj  intxovgovpttg  ^ tnidi~ 
dopteg  ip  Tw  jurget.  Non  recte  duo  extrema  per  ij  ad- 
iunguntnr  participio  ngoapXinopxeg  tanquam  ei  subiuncta; 
neque  apte  de  miuoribus  (yptugiCopteg  'ingoafiXinopreg) 
subiicitnr  no^evydg , quod  adiuqgendum  erat  maioribus, 
quae  minus  exspectari  posse  significatur.  Scribendum  vi- 
detur: ovdi  ngoa/9XinoPteg,  no&ep  ye  rj  intxovgovvreg 
^ intdtdovxeg  rv  iw  jurget;  nedum  aut  adiuvantes  aut 
mbvenieiUes.  ^Cfr.  Prometh.'  c.  12;  Plutarchus  de  facie  in 
orbe  lunae  c.  23,  7:  no&ep  ye  iiijp  oeXTjvtjp  dvvaxov  iaiiv 
x.x.  A.  C.  9 pro  r/yavdxxei  scribendum  puto  dyavaxrel. 


')  C.  7 prorsas  eodem  modo,-  quo  Dindorfius,  voces  transpositas 
in  suam  sedem  redegeram,  sed  reliqaa  parcius  et  leqius  muta- 
veram sic:  nexQi  fiip  ya(f  oUyois  intxttQtt,  tsttispk  xai  (hsc 
recte  add.  Halmiusj  Tsvra^dxovra  ityov  ipro  liyitv,  Dind. 
liyiiv  diioin),  hi  ii  rijjiffov  xai ' ta  ofioia  iniancoftivov, 
tla  m/iTiv  id  Ia  rorri  liyttv  (Dind.  avvrjttnav  W|ur/v, 
ceteris  omissis). 
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Ibd.  38:  zavvuvtiov  Se  awoe  iynaXioaifii  aot. 
Scrib.:  y uv  otrrdc  ly*uX.  a.  (C.  43  Hemsterhusios 
occupaverat,  quod  mihi  in  mentem  venit:  Se  Sitj  anp- 

&ureiv,  iuvt^  axupuvov  ineveyxelv,  pro:  ijv  Siy  ano- 
&Hveiv  17  avTu  oz.  in.)  C.  45:  nXzjv  dXXd  ntQi 
no/.Xov  dv  inoitjod/tzjp.  Scrib.:  nonjuai Sequitur 
uv  yiroiro,  non  iyivazo.  [lam  Sommerbrodtius:] 

Prometb.  sive  Cascas,  c.  2:  Toxno  <pi^e,  d /7po- 
fiti&ev,  z6  xuzeXtijaaze  dvzi  aov  dvaaxoXonio&^vut  . . . 
‘TutpuKotfoavztti;  zov  inixdyfutxoei  Ferri  nequit  impera- 
tivus; scrib.:  Tovro  tptjg  . . . rd  xaz  eXeijoat,  zd  dvzt 
aoii  urany.oXo7iio&‘^t’ai;  Nihil  aliud  esse  misereri  Mer- 
curius dicit  nisi  ipsum  velle  cruci  affigi.  (Dindorfius 
prorsus  sustulit  i6  xazeX.,  non  recte.) 

Ibd.  12:  oize  SI  &smv  ^ vaoi'  no&ev  Sf 

uyuXfiu  i-  ^oavop  ij  zc  dXXo  zotovzov;  lacobitzins: 
no&ev  Si;  — rj  «^«A/uot,  Dindorfius : ovz'  dydXfiaza  ^ 
|dui'u.  Scribendum  e bod.  B nulla  littera  mutata: 
i^pio)  Tj  vaoi'  no&tv  ye  aydX/iuzu  ^ ^oava  . . . zi~ 
fiwfievu;  vid.  ad  .Timon,  c.  8.  Sed  pro  ovzt  SI  ponendum 
videtur:  ovSi  /Sm/aoi,  nisi  pro  altero  ovze  subiit 

noder  ye. 

Dialog.  deOI^  6,  .5:  ‘./^xxd  ot  ndvzes  dv&^wnot 
u7ittp6xuXol  eioiv'  uvyj^aei  xazeX&dv  x.  z.  X.  Scri- 
bendum: 'AXX',  oioi  ndvisi  dv&pmnoi  dnetgoxaXoi 
eioiv,  uxytjoei  xaz. 

Ibd.  13,  2 e cod.  F (Guelferbytano)  scrib.:  Ov  (pro 
£v)  Xiyete,  dzi  aov  zd  iyxuvpiaza  iaadfiriV.  Queritur 
i£sculapius  sileri  ab  Hercule  .suum  beneficium. 

Ibd.  22  ertr.  Recte  distributis  personarum  partibus, 
ut  fit  iam  in  duobus  codicibus  et  apud  Dindorfium,  .scri- 
bendum: ‘Hfuli  /Ltiv  eiSdt/iev  (pro  iSmftsv)  javra'  xai 
ngocidi  /tot  . . . nariga  St  oga  /tjj  xaXiofji  fts  dxoii- 
ovToi  Tivoi.  Delendi  quinque  verba  nulla  minima  causa  est. 
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Dial.  mortOAnim  3,  2 scribendam:  Ti  gnje;  •< 
te  Ae^udamv  nuQtX&tov  xoi  ioTaX/nivoe  . . . tlosq- 
ntaw  . , ovx  av  ^vvai fiijv  el&tvat  . . Valgo 
soloBCet  ei  ftt;  ie  A.  yag  (hoc  ex  nuQ  ortam)  nu^rX&w  xal 
. . . etaeQnvaw  . . ovx  av  i^vva/ttjv  . . Paolo  ante 
c.  1 xai  transponendam^  videtor : e/  xai  ^mvxee  (v. 
^utvxee  xai)  v/itale. 

Ibd.  6,  3:  Kuixoi  noAAoi  uip  igafitvwv.  Eadem, 
qua  Hemsterhoaios,  ratione  motos  zuv  yegovvtop  scriben- 
dam opinor. 

Ibd.  13,  1 : ofiota  ferri  non  posse , Hemsterhasias 
demonstravit.  Fuit:  Kai  ftijv  xai  nagi  ii;g  'OXv/umadog 
nia&’  oia  iXtyaxo.  v 

Ibd.  15,  2 scribi  debet:  ei  xai  oxt  ftaXtaxu  oi  avia 
guUJwd^aovai  judya'  vexgiuv  di  d/(Oi//t/a,  x.  x.  A.  (alta 
voce).  Editor  ^arl><pdijaovat  * /ueid  vexgiuv  di,  praepositione 
non  recte  posita.  21,  1 qnod  eiecta  Interpolatione  e 'codi- 
cibus Dindorfias  restituit:  idoxet  dxgmxia  xu  ngoaianio 
Tigoalea^ut  xov  &dvaxov,  rectum  tamen  non  est,  quoniam 
non  de  morte  admittenda  agitur,  sed  de  Socrate  ad  introi- 
tum mortis  et  inferorum  accedente.  Itaque  necessario 
scribitur  ngoattvui  (cfr.  quK  sequuntur : in  ei  di  xaxtxv- 
it/ev  cioo)  Tov  ;(ctO/((aTO().  Cum  ngoatfvm  conflatos  videtur 
(ut  ngoalea&ai  nasceretur)  alter  infinitivae  a doxiev,  quod 
sequitur,  pendens  et  xov  ^dvaxov  regens. 

Ibd.  22,  2:  At  uvdftr^v  ye , ti  fiiXXm  xai 

viiegexxivetv  xiuv  vexgiuv.  Scrib  : dvai fxx;v  uv,  ti  fi. 

Ibd.  26, 1 : ov  ydg  iv  xu  dei,  dXX'  iv  fu  /texaaxeiv 
dXug  x6  xegnvdv  tjv.  Neque  /ceTao;(6iv  solum  ferri  potest 
neque  in  juexalSdXXetv  facile  mutari  (qnod  praeterea  non 
recte  de  homine  friiente  diceretur),  neque  ullo  modo  vitium 
minuitur  addito  cum  G.  Hermanno.  “OXug  prorsus 
abundat.  Scribendam:  «AA’  iv  xu  pexaoxtlv  vtaXus. 
In  recenti  pariiicipatione  et  fractu  posita  oblectatio  est. 
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(Paalo  ante  e cod.  Marciani  vestigiis  reponendum:  oiilv  itt 
tjdv  antXavov  a&arao/ae~)*) 

De  sacrificiis  C.  5:  */f  yug  ov  tavta  atftvoXoyoioiv 
01  noi^vai  negi  rwv  &emv  xai  noAt/  tovrwv  iegmtega 
K,  T.  1.  Imo:  ftiagwxegu. 

Yitamm  aict.  c.  5 (in  Pythagorae  irerbis):  atmnov 
i'vtt  doxtovva  xai  aXXoy  6ps6/4eror  aXXop  ioPta  tiaeut. 
Scrib. : aeuvtop,  e'pa  doxiopra  elpai,  akXop  ogtoiuepor, 
uXX.op  iopva  eiaeai.  Ibidem  c.  22  addenda  particula:  atiogu 
yag  onozegop  ap  eintop  anoXu/Soiftt. 

Piscat.  c.  39  (praeter  eum  locum,  de  quo  dixi  p. 
143);  Ovxovp  devTf gov  xgarr^goe  r,dij  xuTapyoI/te^, 
ngooxuXm/tep  xdxeipovg,  (ug  dixr^p  vnoaxtooip  x.  t.  X. 


')  In  Charone  quoniam  proprie,  que  ooniectura  fiat,  emendationis 
nihil  est,  exempla  tria  ponam,  in  quibus  mihi  non  recte  pon- 
derata codicum  auctoritas  videtur.  Nam  c.  9 puto  cum  Vindob 
et  reliquis  contra  Gorlicensem  et  Paris,  retinendum  fuisse: 
Ag  xa&flmv  rbv  Kfotaov  a Qxot  axcirrav  (illi  ut 

'consilii  et  finis,  non  effectus  significatio  emineret.  Nam  opta- 
tivum Lucianus  in  sententiis  Hnalibus  etiam  post  pnesens  aat 
futurum . primarin  sententiis  tempus  non  minus  quam  con- 
iunctivum  subiicit  particubs  «c  sive  fitj  (vid.,  ut  intra  tres 
libellos  subsistam,  Char.c  1 Sf^oijuiv,  6 filixoi/u. 

piscat.  ‘C.  13  xffiaarijufif,  16  ydvoito,  27  xataqipopoitj,  34  (ni- 
Ttjdtvouvy  44  avTinoioivTo,  47  f^otc,  Hormot.  c.  13,  21,  30.  58. 
61,  64,  78,  86)  et  Sxmg  (v.  C.  Prometh.  c.  19  oxtog  dxoifp);  in 
Jvo:  hoc  (ut  cum  optativo  post  prosens  aut  futurum  ponatur) 
■ non  fit  apud  Lucianum,  fit  apud  PhUostratum  non  raro,  ut 

vit.  soph.  II,  25,  5 et  26,  2,  vit.  ApoU.  II,  14,  5,  V,  29,  3 et 

32,  1 et  35,  5.  Deinde  c.  10  male  e Qorlic.  scriptum  est 

ftvibc  ct^ioig  pro  naga  to  xof9(itiov  a tiro,  slatim  ad  ipmm 

navigium',  c.  autem  14  e Vindob.  scribendum:  ip  roaovTw  dr 
ina  I 0 f a ^a>  a av  dip’  viprjJLorigov  . . . Karfxfaovftipoi  pro 
inaigia^mp  Ag  up.  Nam  Ag  ap  cum  participio  h.  1.  ferri 
nullo  modo  potest. 
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Nod  colueret  oratio-  Codices  A B nQoat$akov/nev,  ex  quo 
effici  debet:  n goaxa  ^.ovfievot.*) 

Catapl.  c.  6 codices  habent:  xui  tovs  ano  vava- 
yimv  ye  afia  ydg  re&vdat  xui  tov  ofioiov  vponop,  ex 
quo  fit:  xai  tove  dito  vuvaymv  ya  d/ua'  a /na  ydg 
ra&vuat  <a<  toV  ojuoiov  igonop. 

De  mercede  conductis  c.  5:  dkXd  t6  dod‘tv,  xdv 
xttv  d&Qoois  kr/p&fj,  ndv  «xgi/Sue  . ■ . xaxava- 
Xioxetai.  Inepte  tanquam  contraria  componuntur  xav 
dod^ij  xuv  d&goioe  ineptum  est  to  .do&ip,  xav 

do&^.  Scrib. : to  S0&6V,  xdv  xa&’  ev  xdv  d&gows 
(In  cod.  Marciano,  Sommerbrodtio  teste,  omitti- 
tur do&ij,  fortasse  prave  suppletum,  cum  post  do&iv 
excidisset  xuv  xa&'  eV.) 

Ibd.8:  "Ofitoe  ovv  iyixa  xtvd  avyyvidpnjv  avtoig, 
fl  innvyxdvotto  ’ to'  dh  di  ijdov^g  iXnida  pidvov  x.  r, 
A.  Imo:  sl  Inatvyyavov’  td  dl  x.  t.  A.  Eodem  modo 
condicio  additur,  ac  si  dictum  esset:  aiytv  ov  utzoig. 

Ibd.  12:  £ix6g  de  nokkovg  ilvot  xovg  ivavria  001 
ffgovovvxag  xat  aAAor£  uvti  oov  xt&epuvovg.  Scriben- 
dum: aAAoic  dvxi  aov  n&efuvovg,  calctdum  adiicientei, 
adaentientea.  Vid.  bis  accus.  c.  18  {xfj  Mi&tj  xt&ffitvov). 
Alia  exempla  sic  positi  xi&eo&ai  - %tvt  Hemsterhusius  ad 
Thom.  Mag.  p.  443  ed.  Bem.  collegit  e Libanio,  Heliodoro, 
Synesio;  nam  antiqui  tantam  yvwfitjv  xi&aa&ai  nvt 
habent. 

'Ibd.  15;  ig  xr,v  dnaigtav  Toip  dQWfiipwp  dnoaxion- 
xovat,  vexftrjgtop  notov/utpot  jov  ftij  nag  dkkto  ngdxe- 


')  C.  9 anoXoy^ata^ttL  vxolaftfiava  pro  dxoloYi^atta9fu  resti- 
toendum  osse,  vix  opas  est  dici.  C.  10  post  hsc:  foixt  yng 
ovx  aloya  o dvijf  xQoxaXiio9ai  propter  terminationis  simili- 
tndinem  excidit  alter  infinitims  ante  dftmv,  qnod  nnnc  perverse 
abundat.  Recte  igitur  deteriores  codices  et  editiones  superiores 
9tndita9at  d(iAr,  niti  quod  etiam  xpivto&at  esse  potuit. 
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Qov  ae  dedstnvfjKtvttt  xai  to  xatvov  elvai  oot  to 
/uaxrgov  ii&f/ievoi.  Exlremam  vocat>alam  e codicibtis 
correxit  Dindorfius  (—  edebatur  enim  vt^i/uevov,  eo  pravius, 
quod  ipsi  convivse  to'  ;^c(po/(axTpoi/  afferebant  — );  sed 
nec  oratio  nec  sententia  recta  efficitur  nisi  sublato  noiov- 
ftevoi,  quod  constructione  non  intellecta  accessit;  coniun> 
gnntnr  enim:  ttx/ii^Qiov  .•  . . tt&iftsvot  (xo/,  etiam), 
Paulo  ante  retinenda  erat  codicum  scriptura:  intaxonelv, 
ono)g  ig  . T^v  jfvvttixa,  ti  noXkdxtg  {si  forte),'  ix 
nsQiOiTirjg  dnofiXi^etg. 

Ibd.  27 : 'Hdimg  d'  dv  /uot  doxsig  xa\  notijvijg 

^ xdv  oAAov  noi^aavrog  dvvaa&ai  aSetv 
ttiiwg.  Pro  uiiwg,  quod  sane  ineptam  cantos  laudem 
habet,  £)indorfios  dt^lag.  Sed  ipsa  sententia,  qualis  nunc 
conformata  est,  in  verbo  &vvaa&at  evertitor;  debebat  enim 
esse:  ^diwg  dv  /toi  &oxelg  ddeiv.  Scribendum:  17  xdv 
d).lov  noirjoavTog  fivvaa&au  ddetv  d^toig,  aut  cupio» 
(optativus  enim  est).  (C.  26  miror  etiam  a Dindorfio 
neglectam  esse  scitissimam  Casauboni  emendationem,  lovg 
d/,Xdvrag  iveiXovorv  pro  td  dXXa  avvttXovaiv,  Corrupto 
substantivo  articulus  servari  nequibat.)  > 

Ibd.  28:  to  fiiv  ydg  Xt/uu  avvovta  . . /avQw 
Xgiea&at  xai  6re(pavova&ttt  Tiyv  xe^aXrjv,  T/pefta  xal 
yeXoiov.  loreEoenius  hsesit;  scribendum:  sige/ta  (Eoen. 
yoijfia)  nayytXotov.  ■ C.  30  e cod.  Qorlicensis,  scriptura: 
dydpixog  eijut  xat  i^xtara  av/tinotixog  {y.  dydgtarog) 
efficitur  verum:  dyagig  xig  el/ui.  C.  35  omittendum 
er  inter^  xdv  et  t<,  ut  sit:  ygi^  di  ..  . xal  gijxogag  elvai 
avrovg,  xdv  ti  ooAotxioarTff  Tvywai,  avrd  roiro  x.  %.  A. 

Pro  lapsu  inter  salutandum  c.  11:  ot<  ovdiv  dtpe- 
Xog  T(dv  dndvTwv  dya&iov,  iar’  dv  tov  vytalvetv  /lovov 
dnfj.  Miror  neminem  vidisse  scribendum  esse:  on  otdiv 
offeXog...  dyu&div  iartv,  dv  to  vytaiveiv  povov  dntj}) 

Non  minna  miror,  c.  4 neminem  secutam  esse  codicum  F M 
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Ibd.  16  scribendam:  Tdyia  d’  dv  viva  iunXi^letB  %d>v 
(prave  recentissimi  e Gorlic.)  xot’  6q&6v  XoyiaiJ,iov 
(v.  koyia/tor)  xa<  atQariwrwv  nXi^&og,  oi  /tiv  nQom- 
&ovvias , oi  dk  iv  xy  tu^si  vr^e  ngoaayoQevofwe  fir, 
fiivovTse-  Additum,  quod  oi  /nkv  ...  oi  de  ad  7iX‘^&oe 
appositione  adinnctnm  non  intellegebatur,  in  codicibus  wv 
inter  nk'^&og  et  o<,  a ceteris  patienter  toleratum  est, 
Dindorfio  lacunae  suspicionem  obiecit. 

Uermotim.  c.  9:  din^yays  nagu  rov  dgj[0VJU  ivay- 
yog  negt&elg  ye  uvuji  &oi/tunov  napi  tor  zpdy^kop. 
Adverbium  evuyyog  et  abundat  ( — nam  nppjtjv  hoc  fac- 
tam Lucianns  iam  dixit)  et  incommodo  loco  ponitur;  yk 
prorsus  pravum  est.  Fuitne:  nugd  tov  agyopiu.  uyyinv 
Tttgt&slg  te  at’tw  &oi/ndtiop  x.  t.  A.? 

Ibd.  17  e codicum  vestigiis  (d^nop  ov  ydg  niate^au! 
not  t.  A.  vel:  ov  y.  ntattvoui/tl  o.  t.  A.)  efficitur  aptis- 
sime: inoieito  trjv  aigeaiv  r(ov  xgeittovmv.  ” yl^tov  — 
ov  ydg;  — ntatevaai  /te  aoi  totuitu  Xiyovxi.  Ironice 
affirmatur,  talia  narranti  fidem  habendam  esse.  Dindorfius 
temere  delevit,  quae  sanare  nequibat.  Tum  c.  18  e cod.  G 
( — melioribus  in  hoc  dialogo  caremus  — ) scribendum : ovdkv 
d^gdv  ovfl\.av  ndvv  ig  td  didtpogov  (in  conirariam 
partem,  pro  ddidtpogov)  vnegexnlmov,  wg  . , . elvui 
xvvixdv.  C.  20,  quoniam  ovy^  dti  in  interrogando  pro  nonne 
plane  inusitatum  est,  scribendum  videtur:  totopde  ioriv 
oJ&'  OTi  . . . ngoa^eig  avtoig  xui  r/^iovg  . . . tr^g  ypm- 
liir,g,  (De  c.  30  vid.  p.  19.)  » 

Ibd.  33:  inet  to  toiovtov  o/tiotop  dv  eivai.  Haec 
a Lycino  ipso  adiunguntur,  ut  scribi  debeat:  knti  . . . 
ojuoiov  dv  eixj.  C.  43  scrib.:  ov  ydg  dv  tlytg  (pro  ov 
ydg  elysg).  (De  c.  49  dictum  p.  375.)  C.  53  oratio  sic 


scripturam  manifesto  veram:  i6  ftkv  xaifuv  xt/nveiv  xoci  axiw 
anodoxi/ta^tt  (pro  xtltvit  . . . dxoSoxtfidteiv). 
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interpungenda:  Tivag  tpigs  tovq  noXXove;  eliotae  xal 

, ntnsiQa/iivovs  dnavTtov; 

Ibd.  57 : tag  /iij  legtlu  xavtt&t^g  ravrl  xai  &vata- 
^ffg  tip  ftrjf  hgta  vtvd  %div  fieyaXoftia&av  nagaxaX^g. 
Pravum  tuvtI,  pravum  et  ignave  superadditum  xal  &^}ai- 
d^iig,  pravum  va.  (Codices  duo  interpolati  ^alag  St;rtiv.) 
Scribendum' videtur:  dg  fiij  legeta  xatadda^g  toaav- 
tdxtg  &vala  /ntji'  ie^da  x.  i.  X. 

“ Ibd.  59  ex  nihili  verbo  av&of^Xoyov/ttvov  (nfdyfta 
. . . xttl  yvvigtftov  dnaot)  non  cum  Dindorfio  av&ig  ojuo- 
Xoyovjuspov  fieri  debet,  quod  adverbium  huic  loco  incommo- 
dum est,  sed  una  littera  mutata  usitatum  (inde  a Demosthene) 
et  aptissimum : dr&o/uoXoyov/iiavop.  C. 61  {avtov  di 
uva  . . . naganoXin&ai,  xa\  atjog  iv  dgy^ 
ov  juixgov  aivat  xaxov)  tollendum  est  elvat,  qui  infini- 
tivus rationem  non  habet.  Auditur  i avi,  ut  in  altero 
membro  (iv  dvoiv  dfioXotv  6 xivdvvog)'. 

Ibd.  68;  Aoi  av  xol  ngog  xovto  '6ga  oaov  dei  tov 
Xgovov,  ov  ixeav  nop^xo.  Non  ygovov  nag‘^xe  Lycinus, 
sed  hanc  partem  operae  et  laboris:  o ixdv  n.  (Codd.  ot', 
ov,  ovv.)  Infra,  ubi  est:  xai  et  note  toiavnjv  ttvd 
dvva/utv  . . . nogiodftevog  ^etg  ini  tijv  i^itaaiv  tdv 
Xeyo/tivwv,  pro  imperfecto  restituendum  esse  futurum 
potius  quam  «/),  et  noti  et  totus  locus  clamat. 

Quomodo  historia  conscribenda  sit‘)  c.  1 : ’jEg  yeXolov 
di  ti  nd&og  negttattj  tdg  yvdftag  avtmv.  Codices  negt- 
taxtt,  antiquissimus  Florentinus  negtiatdg.  Imperfectum 
non  aptum;  scribendum  videtur,  ut  haec  ad  superiora  ad- 


')  Libellus  neque  in  exagitandis  pravis  valde  lepidus  et  in  prte- 
cipiendo  tenuis  et  vulgaris  genus  sermonis  habet  difficilius, 
quale  in  uno  et  altero  pneterea  libro  (Alexandro,  de  parasito) 
reperias.  Scripturam  antiquitus  gravius  quam  in  superioribus 
corruptam  arguunt  et  codicum  discrepantiie  et  piares  loci  pror- 
sus perturbati  (c.  13  et  15)  et  lacuns  (c.  43,  .59). 
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iuDgantar:  yekolov  %1  nu&og  ne^iiatae  rag  yvwftag 

avttov  (o  i^Qitg).  • 

Ibd.  6 finita  distribntione  in  dyovai;g^  nova  sententia 
incipit  ab  'An^riv  ve,  qiue,  collectis  prioribns  in  maina, 
(ovvttQfiocai,  — tavta  /ttv),  continoatnr  ad  napanoAov- 
&ovciv.  C.  9 scribendam:  xai  oAiop  Tipdc  rd  inttva 
xavovuntov  rd  lOiavta,  onep  (pro  dneg)  fttxgdv  vate- 
Qov  inidsl^oftev. 

Ibd.  12:  xal  /ia'A<OT,w  rjv  dvdgdSeig  %dg  yviifiag 
tuatv’  (liansg  'Agiaio/SovXov  ftovo/iayiav  ygdpavjos 
'AieSdfdgov  Mtti  Utigov  'xai  avayvoyrog  avrw  votivo 

/tdXtata  10  yjagiov  it;g  ygaq>rjg, Xa^mv  itul~ 

vog  10  fitfiX!ov, tggtiffsv  ini  xetpaX^^v  ig  vo 

t&wg.  Huic  editionum  scriptor»  valde  vereor,  ne  prave 
ob  silentium  auctor  adscribatur  codex  Florentinas;  ceteri 
boni:  ’ AgtaiofiovXog  ftopo/u.  ygdtffag  'Ak.  «o<  II.  xal 
dvuyvoviog  x.  i.  A.,  intolerabili  orationis  perturbatione; 
tum,  ad  quod  minus  editores  attendisse  videntur,  omnes 
codices  (etiam  Florentinos)  omittant  ixeivog.  Apparet, 
lacunam,  quam  codex  Vindobonensis  H apertam  ostendit 
(6'wntg  'AXe^dvigov  xal  Jlwgov),  in  ceteris  prave  sup- 
plendo occultatam  esse  veramque  loci  formam  hanc  fuisse: 
mantg  'Aki^avigog,  'AgiaiofiovXov  /tovo fta- 

yiav  ygdt[favTog  'AXe^dvdgov  xal  Utigov 

Xa^tiv  10  fit^Xiov  x.  i.  X.  Error  enim  ex  bis  posito 
Alexandri  nomine  ortns  est. 

Ibd.  13  primam  h»c  a sequentibus  separanda:  Toi- 
ovToi  Ttuv  ovyyguffoviotv  oi  noXXot  elai-  i6  irjfitgov. 
Deinde,  quoniam  pro  ^tguntvovisg  codices  omnes  habent 
&eganevea&af  et  quoniam  e vulgata  scriptura  prava  sen- 
tentia efficitur,  scribi  debet:  Kahoi  diov  (codd.,  edd. 
xut  10  idiov)  xal  10  ygenideg,  6 ii  dv  ix  ifjg  iarogiag 
iX7iiawot,  & egan  tv  ea  &at , ov  (codd-,  edd.  ovs) /tioe?- 
ox^ai  xaXdig  elyev,  x.  v.  A.  (cum  consuli  deberet  etiam 
utilitati).  Eodem  capite  extremo,  adbibito  indicio  cod.  Flo- 
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rentiiu  (nae  pro  scribendam:  tl'ii  tig  ndvrof^  «d 

tegnvov  »wta/teftix^ut  ( — sic  recte  pridem  cor- 

rectus *est  error  vulgaris  x«l  fisftJx&ai  — )^tlv  rf;  laropia, 

' 7100«  uXXa' ovv  dltj&tltt  seQTivd  iattv  . . • 

Ibd.>15:  jov^^Kepxvpatov  atroy  prytopa  napaari;- 
tiufievos'.  ^Scn^^T^:  avfUy  cap.  aotem  17  non  minus 
manifesto;  xd  'xoi9tnov,  efnep  dpa,  ij/uiv  tdsi  xava- 
■*  ?.in£ir  Xoyi^sG^ai,  /mj  avrov  eintiv  (?.  koyi^ta&at  iy 

«avrdi'  ttTtalv).  "* 

Ii  « 

Ibd.  23:  me  xoino  lotxivcu  natiim,  ei  nov 

* ii^  'Epttfa  eidte  nat'CovTtt , nptHUaneiov  ‘HpuxXiove  nepi- 
* xeiftevov.  Imo:  ioixivat  "natyv i m. 

Ibd.  36:  Kaivot  ov  yup  dv  tpaivje  x.  t.  A. 

trsns  prave  coacervantur  paiticolm;  rectam  erit:  Kakot 
ovx  dv  tpaivje^ 

Ibd.  37:  oloe  xal  npdy/uaat  dv,  ei'i7U~ 

xpaneitj , xai  yvwjurjv  axpaTiajtxyv , dkkd  /texu  z^s 
nokntx^e  xal  ifinetpiav  azpaT‘tjyi»ijv  exwv , xaVvi^  Jia 
xai  iv  otpaTonidut  yeyovtie  noxe  x.  x.  A.  Revocanda 
piimuiO'  negatio,  qaae  post  yvmfit]v  facillime  excidit:  xai 
yv(ufii]v  fur/  axpaxtwxixijv,  non  gregarii  • mililie.  Deinde 
alterum  ntendum  arguit  verborum  ordo  (—  debebat  enim 
scribi  xui  axpaxrjixi^v  i/uneigiav  — ),  sed  magis  ipsa  res; 
nam  in  eo  discipub  (/t«i9^Ti7),  de  quo  agitor,  usus  impe- 
ratorias neque  postulari  poterat^  neque  enm  postulari  cetera 
ostendunt;  requiritur  yvid/nt]  /uexd  xijs  noktxix^e  xai 
axpux7;yixfj,  animua  imperatoriiu  et  sensus.  Tollendum 
igitur  ifineepiav,  prave  additum,  eum  non  animadvertere- 
tur, audiri  yvwpi]v.  (C.  45  in  his:  xm  fiiv  xdkkei  xwv 
keyofiivwv  . . . me  i'vt  ju«A/OTa  d/notovfiivtj , ^evi^ovau 
M vnlp  xov  xaipov  ivd-ovatmaa.  Ocius  revocandum, 
quamvis  reclamantibus  codicibus,  quod  ante  ieviCovou 
excidit  post  vtj.  Ex  sumi  negatio  in  hac  affirmativi 
et  negativi  membri  copulatione  nullo  pacto  potest,  j 

Ibd.  51  scriptum  ad  hanc  formam  olim  fuit:  ov  ydp, 
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we  napa  (pro  wanfQ)  fole  gi^JOQot  y^dipovaiv,  a-avroi 
0VQtaxovatv,  «AAa  fiiv  i.ty&^a6/n00Kt  ion  * 

*.  %.  X.  Nocait  eadem  terminatio  ovatv.  ' 

Ibd.  57;  rj  ^t^yavrjf^a  iQ/n;vevoae  l^^noXtoQxIas 
ay^fiu  dt;Xolnue,  uvuyxaiov  Xui  ygeiw9te  oVf  ij  ‘ Entno- 
Awy  oyrjiu  ^ SvQaxo%ialwv  Xffuvtt.  i|)(|infesto  in  hac 
diligenti  rerum  distinctione  prp  oyr-fia  priore  loco  alind 
requiritur  nomen.  Opinor  fuisse:  noXtoqxiua  nvatrjftu. 

(0.  5»  lacuna  notanda  est  post  f,i;  €?*«»por.)')  . . * , 

Tyrannicidse  c.  1 scrihendum:  ^div  /t}v  toV  'vlov 
iTt/ihnr  7i{ioav^Q7j/itrov , ,nagd  Tijv  veXsvTtJpi  di  rjvuy-^ 
xuoftityg  . . . atnog  avrov  yeifia&at  TvgaPvoxTOPog  (in 
ipsa  morte,  dum  moritur),  sublato perverso  additameoto  * 
(■ngoavy;ot;fnpov  nagd  jiyvteXtviijv,  atXevTatov  H),  (gtO 
servato  scnsn  carent  illa  viagd  rr,v  reX.  (Particula  dt 
eodem  loco  ponitur  paulo  ante:  top  naviga  di  et  mox: 
yievd  &('iruioi’  di,  cet.) 

Ibd.  S:  dva^tog  tavi  vr^g  ifirjg  dsitdg,  xai  piXtava 
in  igyw  Xapngiu  . , . xai  ytvvaltp  dp^gfjfiivos,  xatai- 
ayvvwp  xdxelvryv  vdjv  atpay^v.  Scrib.:  dv^grifiivf» 

(tuscepto),  xvevaiayvvwv  xdxsivrjv  x.  mp.  Et  oVypiy- 
/MfV»  habent  codices 'optimi  (ABF).  Tum,  quod  sequitur:. 
a^iov  di  TtPa  dsl  l^tjxijdai  dtj/uop  aXXop  /levd  xtjv  evp- 
giogav,.  pijdi  xijp  avtvyv  xsgdaivkiv,  neque  per  se  .«AAoy 
aut  ptxd  X.  c.  recte  dicuntur  neque  cum  altero  membro 
oongruunt;  scribendum  videtur:  aXXoiovv  xs  xtjv  wp- 
^)ogav  piydi  xt/v  avxtjv  xegdalvetv. 

Ibd.  12  (ubi  iure  eadem  poena  affici  dicitur,  qui 
csedem  ipse  perpetraverit  et  qui  eam  fieri  coegmt  aut  ad- 


‘)  Ver.  hist,  qnam  post  a.  1826  non  relegi,  c.  4 recte  annotavi 
scribendam  esse:  noXv  tmv  aiXmv  svy  fvoiioveoTtgo  t (pro 
— ov).  Fortasse  etiam : xSv  'iv  yag , tovxo  dij  dXrj&tvtm  (pro 
yitf  iti  tovto  dX.)- 
Manvioa  >•¥«•,.  cu,. 
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iuverit):  ov  yap  j^^ovXsto  tov  nenQayfttvov  ioov  y/yw- 
o&ui  10  i%s  ddelwS‘  Subest:  oy  y«p  tj/iovXfio  tov  te 
jitTtQayjutvov  iaoy  ylyveiui  i6  fr,e  udtTciug  (hoc  e 
cod.  F):  voluntatis  [eius  quod  vpluii)  et  facti  ceque  magna 
esi  iniuria  (eaque  punitur).  De  extremo  vocabulo  dubito. 

Ibd.  17;  tovt'  tatt  nuttgwv  tu  rgav/iata,  zavta 

diuuifov  tfgcoyvoxtovwv.  Et  nutfgiop  et  ia  prava. 
Latet  adiectivum;  tuvi  ion  xuig  i wruz  a tguvftuia. 

Ibd.  20  sorib.:  »;  tt  dg  yfgottos  tmtgrpgovei 
xai  ty  (igadvt-t-ti  noXu^si  ti.g  iSiov  (pro:  ^gudvitjti, 
KoXd^nt'  diov)  xui  nagurtifei  /loi  tov  (povov  . ■ 

Ibd.  21 : dni&uvov  dv,  dXX’  tj  wg  tiguvvog  fiovov, 
dXX'  in  vofil^iav  ileii’  ixdixov.  Non  solum  aAI  fj  ab- 
surdum, sed  etiam  fiovov,  atque  etiam  mg  tvgawog. 
Nam  ug  tvguwog  nunc  quoque  moriebatur  (vel  potiu 
tvguvvsvuiv).  Puto  fuisse:  dX)’  mg  '(sic Solanus)  fiovog, 
dXX’  iti  X.  T.  A. 

Abdics^t.  Ci  20:  «AA’  v/tiv  (6  vofio&itijg)  noisi  tovio, 
(u  dvdgsg  dixuotyi t axontiv,  tite  %•  ,t.  A.  Scrib. p aAA 
i(p  vf.tiv  noisi  toito,  vestrie  potestatis  hoc  facit. 

Ibd.  21:  Tig  daunia ; zig  nogvoftoaxog  ifigiotai; 
tig  ■^tidoaro;  Non  iniuria.  lenoni  facta  luxhrio^um  adole- 
scentem arguebat,  sed  potius  lenonis  usus  et  res  cum  eo 
actae;  nimis  infinitum  illud  tig  tjtidouto.  Scribendum  et 
interpungindum  ita:  tig,  damtia;  tig  nogio^ioaxog; 

v^gioHui  tig  tytideuto;  (De  c.  17_dictum  p.  24.) 

Ibd.  30  (de  causis  furoris):- ofo)/  vtoig  /liv  nXf^&og, 
ysgovtag  di  x(ti  dia^oXi)  uxutgog  xui  opy»/  u/.oyog  x.  t.  A. 
Quam  perversum  sit  nX^Hog,  si  quia  non  per  se  sentit, 
videat,  quid  Gesnerus  in  interpretando  addere  cogatur. 
Videtur  subesse:  oiov  viovg  /tiv  yfj&og  (vid.  amor.c.9, 
Plut.  Agesil.  c.  29,  cet.). 

PLalarid.  I c!  9 (nam  inc.4  diuandasa&ai  tjuei- 
Xovv  pro  diaondouoifai  vix  mentione  dignum)  nulla  est 
in  his  contrariorum  comparatio:  notigov  u/ustrov  udixwg 
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iino&areiv  ^ ddixme  aw^eiv  tov  hii/Se/SovXtvxoTU. 
Nam  qui  ipse  iuiuste  perit,  simul  insidiantem  serrat  (in 
-quo  nulla  iniuria  est).  Scriptum  fuerat  fere  sic:  ^ ovtov 
ddlxms  unod-uiftiv  dfxaiwi  rov  ini^t^ovXevxoia. 

AlexAUd.'  c.  30:  oi  di-  ne/inofuvoi  . . . (lanutr/- 
&tPite  tTtarijtauv  tu  ftiv  iHs6vtt.i,  tu  d't  wi:  Idovtee 

xui  titg  (Mxovaurtee  dit^yovfuvot.  Alterum  o'g  (ante 
dixova.)  omittit  codex  optimus,  Vindobonensis.  Scribendum 
opinor:  jd  di  wg  iddpttg  « ijxovaav  dit;yotfievot, 
tptadam  ut  visa,  qua;  tantum  audierant. 

Ibd.  38:  Kai  TiQog  ftiv  td  iv  ‘liuXiq  tuiiTu  xat 

td  toutviu  •ngontfi t.yupujo'  ‘ttktttjt'  te  ydp  ttra  ovvi- 
fftutui  X.  I.  X.  Quse  sequuntur,  ad  Italiam  nihil  perti- 
nent; et  errorem  arguit  ftiv.  Scriptum  fuerat  ad  hanc 
.formam:  tuitu  xui  tu  totuitu,  otxoi  d dXXa  tci- 
uiiw  iigooefiiy/uvuto: 

Ibd.  58:  xui  vofuafia  xutvdv  xotfiut  /yxtyuQuyfttrov 
tfj  fdr  tov  rXvxMvoe,  xutd  ^drtpa  di  '^Xe^dvdQOV. 
Scrib.:  iyxeyagayftivov.  Rectum  est  i yxeyugu  yfiivo  e 
rXvxMva,  pravum  rXixwvos- 

De  saltatione  c.  2 sic  interpungenda  oratio  est: 
dXX(ov  ovTwv  dxovofiutmv  xai  &euftdtmv,  anovdaitov,  ti 
toVTWv  TiS  dioiTO,  tiov  xvxXixdiv  avXtjtwv  x.  t.  A. 
Exempla  ha^c  appositione  adiunguntur. 

Ibd.  22 : Kai  tavty  ly  ygdiftevog  6 Jiovvaos 
1'vggi;rovs  xui  'Jvddvg  . . . iytigdtauto  xai  qvXov  ovtw 
/luyifiov  tois  avroig  &idoois  xaimgytjoatg.  Scrib.:  qv- 
Xmv  oino)  fiayi fuov  toig  avtoi  ■&iufJoig  xutoigyi^aato. 
(De  genetivo  Bekkeri  anecdot.  I p.  152.) 

Ibd.  26  scribendum  e cod.  A : ir  ixutega  ixelvmv  ogy*}- 
aeug  idiov  tt  tidog  iottv,  oiov  tguytxr,  ftiv  iftjuiXeia, 
xmftmdixr^  di  6 xdgda^  (pro  tgayixrj  . . i xmfuudtx^),  tum 
revocandum  ex  editionibus  superioris  statis:  ivlote  ds  xai 
tgitt;,  atxlvvtdog  ngoaXufi(iavoftivt;g.  Est  aliqua  zgayix^ 
(tijg  tgaygtdiag)  dgyr,oig,  nulla  ti;g  tgayixijg. 

44* 
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Ibd.  34  scribendam:  OtS\  yag  ...  %o 
T^s'  OQyj^attos  eldog,  . . . dyQolxwv  . . . oQypvfiivwv 
otpodQa  %ai  xajuattjQa  n‘t]irjfiaTtt,  xai  vvv  i'rt  lalg 
dyQOtx/ate  in  ini)).ttCov , vn’  dyvof&g  nagikinov. 
Vulgo  scribitur  inmoXd^ovrn  {nijdr,fiaTa)  ridicule.  Tale 
dygoixiaie  est  rure,  apud  rusticos,  usu  apud  huius  statis 
scriptores  non  infrequenti. 

Ibd.  65:  olde  (codex  E oldev)  ydg  'xai  iv  ixelvoie 
/ttdXXov  'inairovfiivtj  rio-  ioixivat,  loie  vnoxei/uivoie 
ngoamnoie.  Neque  Valckenarii  coniectnra  (avvotds)  neque 
aliorum  oratio  sententiave  recta  efficitur.  Error  natos  est 
ex  litteris  male  conflatis;  scribi  enim  debet:  ovifXv  ydg 
xat  iv  ixelvoie  /udXXov  ina  tvov/iev  ^ ro  iotxivat 
T.  V.  n. 

Ibd.  68:  Td  fdv  ovv  dXXa  &edfia%u  xai  dxow- 

/laxa  ivde  ixdarov  igyov  inldsiltv  iyet.  Imo:  k'xaoTOV. 

Ibd!  83:  ol  fdv  ovgipexmifete  xai  avzo  jovto 
Idiwtat.  Scrib.:  xai  xad  avro  t.  ili. 

Demonactisc.  11:  ort,  dii  ts  rpavXa  rj  rd  /uvarijgia, 
ov  otom-rjissTut  . . xe/A’  dnorgitliai  . . dv  re  xaXd, 
ndoiv  avxd  i^uyogevastv.  Imo:  i^uyogevaet.  Variari 
in  hac  orationis  forma  non  poterat. 

Imagin.  c.  6 scrib.:  Tije  rjXtxiae  di  to  /uhgov  nrj- 
Xtxov  dv  yivoiTo;'  Katd  Tf]v  iv  Kvl&gt  ixtlvt;v  /udXi- 
ara.  (Vulgo:  fiixgov,  i^Xlxov  dv  yivoixo  xard  xtjv 
K.  T.  A.) 

Ibd.  7 Lycini  nomen  ponendum  est  ante  verba: 
xiv&vvevei  %ov  /leylarov  izt  ^/uiv  ngoadelv  et  his 
sequentia  continuanda.  Concedit  Lycinus  aliquid  deesse  et 
id  explere  aggreditur.  (Non  recte  Dind.  xai  addidit.) 

Ibd-  11:  'dgerf/  xai  omzpgoovvTj  xai  intetxia  . . . 
xai  Tole  dXXoiet  dnoaa  xatnr,e  dgoe  ioxiv.  Ineptum 
ogoe-  Fortasse  scriptum  fiiit:  ondaa  xavxtje  iattv 

(virtutis).  Nimis  audacter  Dindorfios;  onoaa  *6a- 

fioe  iaxiv. 
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Ibd.  15:  ^ttov  yuQ  3^  %ov%o  mui  yfutjptxwi  ovv- 
xaXX^  rpaai%a  xai  sioXvstdse  t«  ix  noXXii*' 
«aoreXelv  avro  avtu  ar&-ajiteXXw/tePoy.  In  avPteiea&tP 
latat- infinitivus,  a quo  pendeat  Toout/va  xuiXt;,  quod  cum 
anottXelv  coniungi  nequit.  -Scribendum  videtur:  jjno»» 
j'UQ  diy'  TOVTO  ypuipixop  avve t kti  v eis  **'  itfnXXtj 
roaavra. 

Pro  imagin.  c.  5:  xa<  ov3'  ooae  oXiyue  rde  davr^e 
rpij^ae-ixovaa.  Eispectafbam  ovd’  dX/yas  daaCf  nt  dXi- 
yove  ooovg  scribitur  Alexand.  c.  1 et  oXiyov  ooov  Prometh.  c. 
12,  Hermot.c.59,-62,  fuxgdv  ooovHermoLc.60  (Flutarch.  vit. 
Demebr.  c.  43),  nXtloTov  daov  Tolar-.  12 , /tvgia  daa  bis 
accus.c.3.  (G. 8 e codicibus  duobus  scribendum:  /tiuQrvge- 
a&ai.  Recta  oratione  esset: -at /uagttgerai.  C.  19 
oratio  sic  interpungenda.  esU  lyiXXd  ndie  in^veas  notij- 
%r,e  svdoxiftos  tdv  FXavxovi  Ovdt  IloXvdsvxtoe  ^iap 
ip'^oas  dvateivuo&ut  up  uixw  ipaPTiug',tds  yfigas> 
Respondet  ipse  sibi.  Recte  Gesnerus  vertit)*) 

Toiar..  c.  1:  oti  /u^p  dXXd  xai  ngog  rove  ^dipTae 
dfieipop  oiojue&a  ngd^etp,  fufipt^ftivoi  rmP  dgiaTwp  xul 
xtjuw/iep  dno&apopzag.  Scribendum:  Hui  ztfiwpz  e e. 
(Dindorfius  npdietp,  ei  p.  zwp  dgkjTUP  Tiym/tep,  minus 
apte  et  maiore  molimine.) 

Ibd.  9 transponenda  particula  xai,  deinde  delenda: 
JEi  fiip  Xai  zd,  uXXu  ^/leig  'EXXrjvoiP  dixatozegot 
xiti  zd  ngog  zovg  yopeag  oatwzegol  ia/tiev.  (Vulgo:  xetl 
dixaiozegoi  zd  ng.  z,  y.  xai  datcdzegol  i.)  Etiam  -c.  15 
(ixapop  di  xai  zovro  /SXdxa-  igaozrjh/  ngoaexnvgwaat) 
sententia  postulat:  ixapop  di  zovzo  xai  pXdxa  iguatijp 
ng.,  vel  segnem.  [Priorem  correctionem- Bekkerus  prsecepH.] 


m 

')  C.  20  post  ot)2  onms  (non  dico)  excidit  aliquid.  Ibidem  indignor, 
nt  in  similibus  non  rato,  ne  commemorari  qnidem  facUlimam 
et  certissimam  Gnjeti  emendationem:  <pvan  xevqpov,  &g  toftev, 
{wo*  ani  dfoiiixov  (pro  op  fsfitv  . . . £c6atp). 
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Ibd.  19:  <1/  xui  tmei^ag  rtydg  intovQO/iivovg,  lig 
rd  Qo&iov  rijg  o^/u-^g.  Et  ipsam  verbum 

lntdix»ff»at  de  excipiendo  et  avertendo  ippetu  aestas  {hh- 
vam  est  et  pravissimam  ^niSixeo^ai  td  gd&iov  t^g  dgfnijg 
(pro  eo,  qaod  est  zrjv  oQfirjv  rov  god^iov).  Scribendum: 
log  td  Qo&iov  i n ixeo  & aj  tf^g  OQfirjg , ui  astus  impeiu 
privaretur.  Cfr.  Alexand. C.57;  uvexonrjy  t^g  og/uf^g.  Tam 
pro  ty/.sxvffOTu  scrib.  txxsxvipota  de  eo,  qui  caput 
sapra  latus  navis  protendit.  (C.  24:  twy  te  dysvwv  xal 
ntvritmv.  Ineptum  yi.)  ■ ■ 

Ibd.  26:  u(poQu  8h  ig  tdv  ^IXoy  xui  tov  Msvsxgd'^ 
ttjv'  ov8e  oieitti  X^'9^  ngdg  (ptXiay  . . . ysyovivai. 
Sic  hoc  dicitar,  qaasi  alius  sit  amicus,  alias  Menecrates  ac 
non  idem.  Scrib,:  depoga  ig  tdv  epiXovi  xal  tdv  Ms- 
vexgdtr^y  ovdiv  otttat  ^ . yeyovivat.  (C.  29  e 

eod.‘ano  scribendum:  x<’^^tnd  tjy  xal  d^dgtjta  ota  dvdgl 
ixslvwv  dr)&u,  quippe.) 

Ibd.  36:  tv  siSf,g  ug  naiitd  td  v/iitegd  iptt  nagd 
td  £xv&txd  f^std^so&at.  Scribendum:  nugd  td  2xv- 
&txd  (’Set  aa&fytu,  cum  Scythicis  comparata. 

Ibd.  39:  xal  tug  axtjvdg  iti^gnu^oy  xai  tdg  d/udiug 
xatsXii/t/Sdyoyto  . . ^ xai  iy  df'&uX/ioig  ^/iwy  v/Ugi^oy- 
teg  tdg  7i«AAax/<fa^  xui  tdg  yvvaixag-  Scrib.:  ii/SgiCoy- 
ibd.  61  (de  homine  aegram  e domo  ardenti  efferente): 
8isxnui'abg  xa&'  o /xsjdtnm  teXiog  dstexixavto 
vnd  -ioi  nvgdg.  Imo:  dnsUtxXsito , interclusa  vui  erat. 
(De  c.  60  dictum  p.  111.)  . 

Jovis  confutati  c.  -7  vix  fieri  potest,  ut  non  scriben- 
dum sit:  siys  tovg  fdv  xdv  o &dvatog  sig  iXavi^egiar 
d piXoiTo  (pro  dqifiXfto)  de  eo,  quod  fieri  possit. 

Jovis  tragoedi  c.  21:  jEvgva&evg,  drrg  dgxaiog 
xal  ngororjtxdg.  Laudatur  Eurystheus,  qui  curam  susce- 
perit a Io  ve  neglectam;  dgxatdtr/Xi  in  hac  laude  nullus 
locus.  Scriptum  fuerat:  dvtjg  dgxtudg  xal' ngovotjtxxdg. 
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Ibd.  22:  xai  MPtou  TtttQu  Tot/ff  /Sm/tovc-  Alii  codd. 
srepl  T.  /?.  Vernin  est:  xai  xr/au  rore  fiw/iovg.  • Sic 
Euripides ; alii  xviaav  dyviug.  ' (C.  29  e codf*  A scrib. : 
deofievog.) 

Ibd.  47:  •tov  ft.iv  xv/Segy^Tj^v  Ixslvov  tldeg  oV  dei 
' » » » » « 

To  avfKffgopta  . . . ngooTareoPTa  tolg  vaviaig,  uAi'ay 

tekig  rft  ovdi  ui.oyor  ov^tv  rt  elysv  ^ vuvg,  o X9V~ 
ai/iov  • i ngog  ri-v  ^ainiXiav  amoig.-  Pravum  (in 
hac  oratione)  ovdev  vt,  pravum  dXoyov  {nvilv'  tl/ev 
ravg),  pravum  di.vmreVg  otdiv,  o fir,  ygr;aiftov.  Ojnnia 
rcCta  erunt  quattuor  litteris  geminatis : to  ovfKftgovia  . . 
•ngaorarTorra  . . . ui.vnireXtg  ovdt-  uXriyov  ovdiv, 
ovdf  71  flytv  r,  vavg,  o fir-  x.  t.  X.  Valde  prseterea 
vereor,  ut  rectum  sit  in  laude  yjpo'  tov  xuigov  nagaoxev- 
d^€o9ai,  putoque  fuisse:  ngog  tov  xaigov. 

fialli^C.  4:  Ia9t  dr^ru  xdxelvo,  tug  ngo  tov  fJv~ 

9ayogov  Ev(fog^og  ytvo/io.  Neque  imperativo  recte  ad- 
ditur d^To  neque  gallus  Micyllum  scire  iubet,  sed  ei 
iis,  qua;  dixit,  opinatur  eum  scire.  Scribendum:  Ola&a 
d^TO  xdxtivo  . , . 

Ibd.  11:  Eoiavia  TtoXXct  . . . ngootpiXoooifwv  ovv- 
eigei  xai  vntTi/tvtTO-  it-v  evifgoot' vr^v.  Imperfectum 
reqniri  Dindorfius  sensit  scripsitque  ovrtige.  Malim: 
avvj^gei  xui  viietifiveio  tt]v  iv(f.gootv\v. 

Ibd.  28:  oig  yiuXt%’ois  Std  &uT(gov  Ttjg  ovgdg 
ftegog.  Vereor,  ne  scriptum  fuerit:  yoiXeioi  aoi  ^«le- 
gov  T.  ov.  /i.  • •• 

Icaromenipp.  c.  21 : Oi  ydg  r^yovfiui  ngineiv  dno- 
xaXvUiai  xui  litaffMTtnui  toV  rvxTegivdg  (xilvag  dtuTgi-. 
^ag  xui  tov  ini  ox?;vi/g  ixdoTov  ^lov.  Luce  non  egebat 
d ini  ax7;vfjg  (iiog,  sed  quem  in  occulto  agebant:  xui 
TOV  ini  axinrjg  ixuaxov  §!ov.  (C.  ‘29  iavTovg-,  quod 
iure  Solanus  addi  volebat,  excidit  post  Ztmixovg.) 

Bis  accusat,  c.  11:  Ttvug  Xiyetg  rovg  g>eXoao<povg ; 
ag  ixeivovg  lovg  xarr^iptlg,  rovg  avvd/ta  noXXovg,  Tovg 
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t6  yheiop  6/uoiove  ^f*oi  . . Ridicule  illa  xove  ovvdfia 
nok'/.ot's , quK  nullam  habitus  proprietatem  signidcant, 
interponuntur, ceteris.  Scribendum:  xove  ae /ivuv  d- 
Xove.  In  severa  et  modesta  compositione  xf^e  dvufiokije 
magna  pars  decoris  et  gravitatis  erat.  Vocabulum  .novum 
apte  fieium  et  compositum  est. 

Ibd.  20  tollendum  interpretamentum  ^do^uvovi..  quo 
sine*  copnla  post  xoito  vertvKoxae  inserto  fran^tur  omnino 
• contrariorum  vis  d/xiyi'  xartu  vevevxoxac  . . . 

i/.tv&tgove  ^^ev&tgoig  rpi).oao(ftiv).^) 

* '• 

* . ' y 

')  Gap.  10  recte  Dindorfins  ab  apertissima  interpolatione  codicnm 
nnper  adbibitorum  (Gorlicensis  «liornmque):  oiJ  xar’  diim 
Ttfimai  /tt  rediit  ad  superiorum  editionum  scripturam  a codice 
Marciano  n.  431 ' (Sommerbrodt.  p.  81)  confirmatam:  ov  xst’ 
a£icrv  nfarr»,  indicium  veritatis  faciente  (prKterqoam  quod 
hoc  illi  substituere  bemini  in.  mentem  veniri  poterat,  illud 
huic  facile  alicui)*  etiam  eo,  quod  sequitor,  dn<oa<iftfros,  quod 
interpolator  simul  in  dneocdpivov  mutare  oblitos  est.  Sed  boe 
perspecto  revocanda  non  minus  erat,  eodem  codice  auctore, 
editionum  superiorum  scripturae  3:  xa<  ftdXi«x.a  ondeat  (d/xai) 
Tais  imaz-^ftais  xoti  rex^aig  ngog  dv9Qci)7tovs  zivdt  evvferijfforv, 
ubi  nunc  sine  sensu  editur:  rdg  intazrjfiag  xpl  tixvag-  (ludicia 
illa  artium  contra'  quosdam  homines  c.  13  et  14  redeunt^) 
Etiam  c.  8 revocandum:  /wti  (pro  fr»)  ydg  avtovg  (ini^catTn 
r;  qriloeocp/a  xttfala^dvaa,  onotfoi  fiiv  ig  xdpov  (cod.  A occul- 
tato mendo : 6no'ao<  filv  aiv  dg  x ) Ixiov  rijg  fia<prjg,  jpijOTol 
. . . dxfTfXea9riaav,  Revocanda  porro  c.  d:  tijv  . . . «xijloy- 
ya  et  c.  11:  vxiffSictrfivoftfvmv  xal  ftiydXa  (pro  cifut)  Xiytiv 
i9iX6vTa>v  et  c.  14:  tl  xert  vtagov  (pro  ti  xoi  xcelaidx) 
et  c.  14  (ubi  Jacobitzius  et  Dindorfius  correctionem  in  uno 
codice  Gorllc.  supra  scriptam  secuti  sunt):  ' PrjTOfiKTj  xaxmttag 
Tox  £vgor,  ^tdXoyog  top  avrbv  vpgtng  (auditur  ypttiyfroi). 
Nara  ci  28  iam  Dindorfius  revocavit:  (uxfa  di  xal  xoftfiarixa 
ifioTijftata  pro  ineptissimo  xa/ttxdf  quod  lacobitzins  e codd.  A 
D Y substituerat.  [Etiam  c.  8 et  9 recte  Dindorfius.] 
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• De  parasito  c-  2:  Kat  /«»?*'  ixeivo' /no$  o»onovv%t 
iiQooioxat  Yikwt  nuftnoXve-  Dt  barbarum  Ost  ngooioxai, 
ita' non  sane  usitatum  n()owd^t<>';'r7.oiTu,  in  utroque  autem 
perversum  perfectum  tempus;  neque  enW  Tychiados-  se 
risum  absolvisse  significat,  sed  ridere,  quoties  hoc  con- 
sideret. Scribendum  videtur:  nugiararui.  (Xum  int- 
YQutfio/isv  malim.) 

Ibd.  4 scribendum:  ei  avvixdei,  oxonwftev,  xui  o 
nepi  uvtiji  loyoi,  ukktt  xu&une(f  ai  norr^Qui  Ytngctt 
dittxgovofievttt,.  aa&QOV  V7to(f9'iYYeTai.  Vulgo  edebatur 
diaxQovojuevai  /iiy  anoff&fYYr^Tui , prave  interposito  /<jf, 
coniunctivo  non  ferendo.  Longius  aberrat  cod.  A .cum  aliis, 
initio  sumpto  ab  accommodatipne  ad  proximum  {unoep&iY- 
yiuviui).  (Prspositionem  verbi  correxit  Bekkerus.) 

Ibd.  5:  Ti  to  iniaxaa&ui  xua  ugerdi  . . . 
rdv  anlwv  . . • noXvnguY/ioovvt^v  dri^vov  xtvog  etvai 
COI  ioxei ; Scrib.:  noXvn ga y fioov vr^  i dre](vov  xtvoe- 
(Bekkerus  noAt'7ipa;'^ootV:7,  .quod  rectum  esset,  si 
titexrve  ne  adderetur.) 

Ibd.  12  scribendum  esse:.d  ydg  'Emxovgeioe 
(pro  ’ Enixovgoe)  ovioe,  gang  noti  ionv  aoifog,  .et 
additum  oinog  et  illud  oong  n.  e.  demonstrat.  Unus 
eligitur,  de  quo  quaeratur.  . . - 

Ibd.  14:  Eai  firiv  al  dXXai-  ti^yai  vategov  toito 
i’xovoi  fieta  to  fia&eU'  xui  tovg  xagnovg  t}dimg  uno- 
Xu/ilSupovai.  Imo:  /igadiwg  dnoX.  Hoc  ipso  illis  suam 
parasitus  praefert. 

Ibd.  21  et  22  verba  inter  personas  sic  describendo 
sunt,  ut  gloriose  argumentanti  parasito  continuentur  haec: 
Ti  oil;|r  . . . doxovat  i ei  Tychiades  adsenUatur : Ilwg 
yug  ov)  dein  iterum  parasitus  interroget,  Tychiades  re- 
spondeat: Ovx  e/w  Xiyeiv. 

Tbd.  28  scribendum:  <piX‘onoipiuv  ii  tlg  av  drd- 
oxoito  filav  elvai^  x«,<  av/i<pwvov  avttjv  iavt^ 
fiuXXov  nup  ogyuvwvi  sublato  inter  xul  et  av/i- 
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^wpov.  (Sablato  Meti,  ut  esset  ftfav  at/i~ 

(ptopov,  in  duo  dissolveretur,  quod  unum  esse  debet.) 

Ibd.  31:  anogei,  ovaripae  *ai  evgt^g  elnelp.  Con- 
iunctivus  ferri  nequit  (neque  enim  deliberat  Tychiades, 
quid  Simo  facere  debeat);  -rectum  esset  Kai  ap  eiigoig 
(non  eigofs  sine  av),  nisi  ipsum  evgiaitm  elneir  dubita-^ 
tionem  haberet.  Fuitne:  xai  e^stg  elntip? 

Ibd.  37 : ^iXoaoepovg  ftiv  ovv,  utontg  rjp,  nagn~ 
aitla  anovdaauPTag  tfeiSa.  Nihil  est  ®o7?ep  ^p  Scrib. 
opinor:  olg  n a g p quibus  licuit.  (De  Ci  39  dictum  est 

P' 

Ibd.  42  scribi  debet:  mg  ef  ys  xai  di.^og  ng  ‘A&t;- 
valoig  (pro  'A&r,pa1og)  xatd  ravici  InoXffifi  (eodem 
modo,  quo  Philippus),  xdxeipog  dp  (pro  i?v,  ut  iam  Gnye- 
tus)  at’ro/c  TjP  epiXog.  Sed  quae  praecedunt  de  Isocrate, 
certa  ratione  emendare  nequeo. 

Ibd.  44:  ovts  tdv  '^y^iXXia,  ooTieg  idoxtt  te  xai 
^p  id  aw/ia  yspputottttog  xai  dixaiotatog.  Sorib.:  xai 
dpdgixutatog.  (Dindorfius  xai  tftxatot.  , quod  in 
cod.  Mare.  436  deest,  sustulit.)  Tum  c.  46:  ^yo!  ydg 
ovi'  avTOV  'ftoi  doxm  tov  ‘j^ytXXtwg  tex/ialgsa^ai  tolg 
egyoig  tcvrop  (Patroclum,  prO' «t/Tot;)  yelgt»  elvai.' 

Ibd.  49:  xu^djreg  xai  6 'O&vaaetg  a|/of;  ov  ydg 
dXX'  Sp  ip  noXfflip  fidysa&ui  qrjatp  tatiuoet  xai  tt&vg 
d/ta  i'u  /idyeo&tet  dtot.  Ex  corrupto  illo  iatidaei,  ad- 
scita  extrema  littera  verbi  qujalv,  efficitur  pi^attag,  ei\ 
quam  vocem  parasitus  ex  Achillis  verbis  (Iliad.  XIX, 
207)  sumit.  Sed  boc  invento  tamen  emendationem  ab- 
solvero nequeo,  nisi  quod  priore  loco  /»d;rea^ai  tcdlendum 
video  et  in'  aAA’  op  videri  stib^se  infinitivum  (ad  hanc 
formam:  ov  ydg  duttystv  iv  noXi/itp  egr^ai  v^ottag,  .ei 
xai  X.  t.  A.).  ' - 

Anaebars.  c.  11:  oddX  ydg  dvvafiai  xarapotjaat,  oit 
tovto  ttgnpop  atrolg,  ogdp  naiofievovg  . . . dpitgta- 
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4. 

novg.  Scrib. : o t/  toito  to  teguvov  avfolc , yua  A«« 
sit  iis  voluptas. 

Ibd.  28:  »ai  tainot  navta  . . . ie  rove  noXt/iOve 
xcit  Pr&TQm  xa)  altero  loco; 

itaqae  Dindorlins  delevit.  Puto  ftaisse:  si  e rot^e  noXs- 
/uove  ovtc  a’xgi;at/ua.^  C.  29  certum  est  scribi  debere: 
Xsvxos  slvttt  dnoQQoi a (pro  anoQiu)  xai  q>vy^  sis  v« 
eioa»  Tot  ai/iaros- 

Rhetorum  prsecept.  c^  4 scribendum:  Tl  ydg; 
'ffaio&os  ftlv  okryn  qtvXXa  . . . Xafimv  . . . .T/oi^Tjyc 
t*  noijusros  xuTtoxi]  . . . , §rjjoQa  dh  . . . d^vvuxov 
Kutaoxr,vui  iv  pro:  ti  ydg  'Haiodos  k.t.X. 

(Dindorfius:  ij  yd^  'Holodosy  non  recte.) 

Philopsend.  u.  1:  ol  ot5rd  dvsv  rtjsXQslas  x6  rijsvdos 
nsQi  noXXov  rr,s  dXr^&slas  tl&evxai.  ‘Aut  scribendum : 
yiepi  nXslovos  aut  potius  tollendum  dXr;&slas^). 

Ibd.  3:  "Os  9'  dv  oiv  xtt{>xa  xaxayiXaaxa  ovxa  fiij 
otiyictt  dXfj&‘^  .tlvat,  dXX’  f/tt(pg6vo)S  dv  lisxd^iov  xavxa 
• Kogdl/Sov  xivos  ' Mugylxov  vo/u'^ot  x6  nsl&sa&at  ^ 
'TginxoXs/iov  XXdnai  dtd  xov  digog  . . . tj  Tluva  xjxstv 
. . . avfijuaxov  ig  Maga&dva  . . . dasfli^s  ovxog  ys  xal 
dvor^xog  utxolg  Ho^ev.  Non  sufficit  vofti^oi  in  vo/iil^^ 
mutare;  nam  et  dv  vitiose  ponitur  (dV  dv— «AA’  dv)  et 
male  in  sententise  relativae  altero  membro  additur  illud 
iftqtgovmg  i^exd^uv  et  prave  coniunguntur  hsec:  xavxa 
iSsxd^mv  (quae  praecedunt)  . . . Kogoifiov  xtvog  vo/ul^ot 
nsl&ta&at  ^ — ^ (a  praecedentibus  diversa).  Scribendum: 
og  i dv  . . . fttj  oit-xat  dXr^&fj  elvat  (-^  xai  iptpgovag 
dv  i^sxd  ^ovxi  Tavxtt  Kogol/Sov  xivog  ...  vo  fii  ^otxo 
nel&sa&ttt  Tj  Tginx.  . . . — ),  das^rjg  ovxog  ys  x.  t.  A. 
lam  coniunguntur  xavxa  nii&sa&at  k,  h»c  aut  alia 


')  Sero  video  Bekkermn  rectias  scripsisse:  vd  ipcSdog  ngo  xoUov 
t^S  dXti^iias  xiffsprai-  1** 
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similia.  Videtur  xai  post  4lvat  excidisse,  tum  additum 
uAAa. 

Ibd.  15:  oMa  yilg  tijv  XQVolda  . . . iQaoftjv  yv- 
vuixa  xai  nQoxeiQov.  'Amabilitas  nihil  hic  ad  rem  et 
mire  tgaat'^  cum  n^oxei^og  coniungitur.  Scribendum 
opinor:  fgyaaTtxijv  yvvalxu.  Quid  de  femina  sit  ^pyd- 
^eod-itt,  notum  est. 

Ibd.'  30:  Xiyt  . . . oJp  iS-iXotg  iStiv.  Scr. : i&i- 
Xoie  ttv  IStiv.  . 

Ibd,  39:  iSoiv  . . . cJc  ov  negi  /ntxgde  ivi^gxtTO 
xf/S  negi  xd  xgayuSiae.  Tollendum  prius 

negi  errore  ex  altero  loco  praeceptum,  ut  sit:  de  ov  fu- 
xgde  ir^gyero  . . . rgaywSlae.  Deinde,  ubi  est:  oi/ 
Soxtlv  oiij&eie  Seiv  /lovoe  dvxtXtyeiv,  scribendum:'  ovS’ 
oltyd-tie  Seiv  ftovoe  uvxiXtytiv. 

Adversus . indoctum  c.  14:  6gae.  onae - uaxodat- 
/uovwe  Stdxeiaat,  (iuxxr^glae  ^e  xeqiaXijv  de  dXi]&de 
dtofievog.  Imo:  Sidxeixai.  Nam  ad  baculi  Protei 'emp- 
torem hoc  pertinet.  (De  c.  4 dictum  est  p.  143.)  '* 

Ibd.  25:  Kai  yag  xdxeiva  negi  Svo  tuvtu  Setvde 
ionovSaxae  x.  r.  A.  Kecte  intellectum  est  tiia  prima 
verba  separanda  esse  .et  universe  ad  id  significandum 
pertinere,  ad  quod  transeatur.  Sed  inusitate  .dicitur  per  se : 
Kai  ydg  xdxeiva.  Scribendum  videtur:  Kai  ydg  xaxelva 
i.vvoei.  Jlegi  Svo  x.  t.  A.  , 

De  calumnia  c.  8:  dnotpgd^avTee  St  xd  xaxriyo- 
gov/uivw  xd  dxu  ^ xd  ax6/iaxi  etmndvxee-  Scrib, : 
^ x6  ax6/ua  xaT«  a t (0  ndvxe  Ci  aut  auribue  (nosirie) 
obturatie  aut  ore  (eius)  silere  coacto.  Kaxaationdv,  xtva 
post  Xenophontem  et  alii  et  Ludanus  dixerunt.  (De  c.  12 
vidv  p.  419  ad  Piat,  de  rep.  III  p.  416  A.)  ■ 

Ibd.  17 : TJagd  S'  '^Xe^dvSgw  fieylaxtj  noxi  naodv 
dv  StafioXij  Af';'OfTO,  ei  eXotxo  xte  ot^eiy  . . . xov 
"^Hqiaioxietva.  Inepta  potentialis  forma,  ineptum,  quod 
Halmius  sensit,  fAotTo,  tanquam  non  calumnia,  sed  res 
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vera  significetur.  Scribendam:  fteyifstri  norf  naodiv 
dta(lo).ri,  ei  Xeyoiro  tig  fir;  ai/ietv  . . . 'H(p.  Omisso 
ei  post  ly  cetera  nata  sunt.  (Ei  Xiyotto  de  re  saepius 
facta.) 

Ibd.  18:  inofioad/ttevoe  . . . xarct  ‘ITtpaiartwvog, 
ort  drj  nwrjyetovvTi  oi  tpavivta  IvaQyVj  tov  &eov  ini- 
aurjxpai  eineiv  x.  t.  A.  Scrib. : dnij  drj  xvvrjyeTOtvtt, 
aUeubi.^)  ” • . 

Ibd.  27;  avftviagu^vve  tov  di^ftov , 7}g  ^aatv 
htelvos  noXiTixTie  <ftXoTt/tlag  vnoxexvtofitvos-  In  lit- 
teris ija(jpaaiv  latet  dativus  substantivi,  unde  pendet  gene- 
tivus; potest  fuisse:  vvyfiaot  xoivoig  noXirix^e 
vnoxexvio/iivos. 

Psendelog.  c.  3:  oi  )idXkov  ^ xdv&agoe^  fista~ 
neta&eiTj  'av  fitjxiri  totavxa  xvXtvdelv  dna^  ai;TO?c 
ttvvij&rje  yevofMvoe-  Pro  xotavia-,  quod  nusquam  re- 
fertur, scribendum:  fioXixa.  (Primus  error  BOAITA.) 

Ibd.  25:  ddixrjfeaxog  ^ , to  fiexQmiarov,  ifigetog. 
Mendum  subesse 'consentitur;  fuitne:  daeiSi^itiaTog? 

De  domo  c.  7 : d*  ye  adtpguiv  oixia 

tu  dgxovvtu  . . . ngoaygi^rai.  Tollendum  oix!a.  Meretri- 
cibus contraria  ponitur  matrona  honesta  et  puciica;  ad 
domum  reditur  paulo  post:  Kal  toiwv  rovdt  tov 
oixov  X.  T.  A.  [Sic  iam  Dindorflus.] 

Ibd.  23:  Aai^dxva  td  /iuoiXeia  xai  nugeX^ovte. 
Scrib.:  Xa&ovte  eig  td  (SaotXeia  nageX^ovte,  omisso 
x«/.  'EXtt&tttjv  eig  td  nuQeX‘&6vte. 

• Ibd.  25:  to  di  igyov  ovy  iogaxi  nm  oAA’  ine  t^g 
dattidog  tfjg  Fogydvog  tvjv  eixova.  Scrib.:  a A A’  ^ ini. 

' [In  Longsevis-  c.  3:  dvdga  . . . xa&aptoregu  diaittj 
Xgdfievov  tov  Teigeolav  ini  /e^xiatov  fitwvai.  Tollen- 


')  C.  21  extr.  recte  Solanus  et  Gesuerus.  Erroris  initium  ex 
vxovoiag  pro  accusativo  habito.  ' > ' ' ^ 
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dam  tov  TsigtalaVi  at  ex  generali  sententia  condudator 
argumentum.] 

Navigii  c.  1 scribendum:  Oix  iXeyov,  ott 
&uirov  uv  tovs  yvnag  imXoe  fexgoQ  , . , f,  &tafia  <ti 
TiftoXuov  diaXa&oi.  Vulgo  abest  av.  Vid.  p.  403  ad  Piat. 
Cbarmid  p.  1-56  B.  Infra  quoque  c.  44  av  post  ov  excidit: 
avtoe  ininfTOfievoe  antXavov  uv,  paulo  autem  post 
ante  av  {ugufievog  uv  uviov  . . . dffijXa  qitgta&at).  Post 
dndoot' .excidit  fugit,  c.  21. 

Ibd.  3:  d (Oovxv&ldr^e)  • •'  • negi  dgxtttae 
tiftdv  %gv(pr,i  elnev  iv  xoie  “Iwatf,  onoTf  oi  XQxe  ovv- 
anwxiad^t/Ottv.  Scrib. : elnev,  toig  “lufotv  onore  ol 
T.  a.,  sublato  Iv. 

Ibd.  17:  iniX^^ofiai  tv^ij-  Et  usus  et  analogia 
postulat:  xi/s  evxits-  Vid.  supra  p.  67, n.  et  ad  Thucyd. 
II,  83.  Contra  c.  27  recte  lacobitzius  in  ed.  mai.  suspi- 
catas est  scribendum  esse  xfj  ev^f/  (ad  in  yjgeuCotv,  non : ini}- 
gtuQwv  is  xfXog  ev/^^s)-  (De  c.  20  dictum  est  p.  151, 
de  c.  27  p.  111,  de  c.  32  p.  32;  quanquam  postremam 
hanc  emendationem  a Dindorfio  prseceptam  nunc  video, 
primae  partem  a Bekkero.)  , 

Ibd.  20:  wg  xovxo  ye  amo  /te/fo»  elvai 

ttav  uXXuv  (iaotXiuiV.  Scribendum:  de  xovxo  ye  avxo 
Xjdv,  ftel^to  etvat  x.  d.  (i. 

Ibd.  35:  iyw  di  vr^<f>etv  dfir/V  xai  av  nugu  x6 
tf/uveia&ui  xt/V  yvtdfitjv.  Hoc  mendosum  esse  olim  in- 
teUectum  est,  iod.  ntigano(puvtlo&ui  verbum  habet  novum, 
verbi  tempus  pravum,  sententiam  ineptam;  atque  haec  duo 
cadunt  etiam  in  Hirschigii  scripturam,  vnag  dnotjpavela&at. 
Neque  enim  de  sententiae  declaratione  agiUtr.  Scribendum 
videtur:  xai  ot  nagunetpog^a&ui  iijv  yvdfitjv. 

Animadvertit  nunc  Lycinus,  se  nagantifiog^^ad-ut  x.  yv. 
(Cap.  43  vellem  duae  voces,  dvigaoxov  xul,  abessent 
et  sio  scriberetur:  xai  fir/Siva  tlvai,  dxw  no^eivo- 
xaxoe  iyta.) 
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Dialo^.  meretr^  1,  I:  xui  viv  aoi  /uiv  ixtivos  ot 
mtjoonrii.  Scribi  debere:  jiQoatiat,  vel  ei  9,  4 et  10, 
1 apparet.  Ilftooelrul  uvi  in  hac  re  nusquam  dicitur. 
Paulo  ante  scribendum:  tiuxeis  yuQ  ti  negi  uviot  dttj- 
yi^ae  o &ai  pro 

Ibd.  15,  S scribendum:  Ue^l/ieivov,  <fao'i,  jijv 
civru^tv  OTiOTuv  dno).u(im,  subldto  ftio&otfOQuv,  quod  post 
dnohx^i»  additur,  'adscriptum  ad  %t}v  ovvialiv  de- 
clarandi causa. 

De  morte  Peregrini  c.  22:  tv&a  ^dntetv 

caiov  -tovg  d/.?.ovc  dno&v)]oxoinue-  Scribendum  puto: 
Tovs  d}.).(us  ano&v, 

Ibd.  28:  ^ xai  u(if'ue  athov  d7io&etX'^‘^o£a&at 
/luotiyiuv  xuvit^fjiwp  ^ jivog  xotuvir^g  xegutorgylue. 
Neque  ipse  quid  his  genetivis  faciam,  reperio,  neque  quo- 
modo alii  se  expediverint.  Mihi  post  xegaiovg/ias  exci- 
disse (pogias  aut  simile  substantivum  videtur.  C. 
35  {(}  fit  ate  avaPttX/.o/tievoe  vtxru , ro  TtXeVTuiov 
ngoetgTjxet  ^n/de/laoi^et  «avoir)  ^fribi  debet  inifiei- 
ieoS-ut,  sed  ne  vvxru  quidem  pro  tig  vixi  a fero. 

logitivi.  c.  28;  jut;rvtip  tni  gi,Tdi  uvtop6/uw. 
JEZn.  Ot  pow,  li  ovxog,  o xt^gvxTtig.  Nihil  hic  agit 
at/Torp/'®  adiectum  legitim»  formulae  int  gt;%d.  * Codices 
non  habent  ot/.  Scribendum,  igitur:  in\  g%xo).  -JEZn. 
A f.!  <f  iy  POW , w ovxog,  d xr^gvxrttg. 

Ibd.  paulo  post:  AfiiXti  dnupxag  dpevgtjao/uep. 

Nullus  adverbio  dfttXei  locus,  et  unus  quaerebatur.  Scri- 
bendum; Af-itXti  unap%og’  arevgi^oo/ttp. 

Conviv.  c.  35 : xuxeylypwaxQP  avzwp,  otftai,  oig  ye 
i&uvpta^op  oiofiepoi  jirag  tJpai.  Recta  sententia  haec 
erit:  xuteyiypwaxbv  avTwp,  oiovg  y i&avfta^ov:  se 
ipsos  condemnabant,  qhales  (h.  e.,  quod  tales)  homines  ad- 
mirarentur. 
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Cap.  III. 

♦ 

Pausanias.  Philostratus.  Diogenes  Laertias.  loannes  Stobteensis. 
Dionysii  Halic.  antiqn.  Rom.  lib.  I. 

Pansaniam  cum  legerem  Bekkeri  exemplo  utens,  in- 
specta hic  illic  Siebelisii  editione,  correxi  non  ita  pauca, 
quorum  maiorem  parteih'  postea,  inspecta  Walzii  et  Schu- 
barti  editione,  tum  quam  solus  Schnbartus  curavit  (Lips. 
1853),  praeceptam  vidi,  alia  (in  Schubarti  exemplo)  in 
textu  posita  (etiam  id,  quod  in  annal.  pbilol.  Danic.  V p. 
17  et  158  posueram,  in  IX,  17,  7 scribendum  esse:  ug 
xt&uQwSoiivTi  inoiro  nvTw  td  alia  etiam  nunc 

in  notis  latentia*).  Quae  restant,  exiguum  explebunt 
spatium. 


')  Adieeeram,  ad  rem  grammaticam  notandam  esse,  Pausaniam  et 
alios  supparis  ant  paulo  superioris  setatis  scriptores  prssenti 
tempori  verborum  dicendi  et  narrandi  significationem  haben- 
tium (i)p?joi,  SitiyiUai,  yfatpft,  Xiyovat,  Uytrat,  Xoyos  iorlv, 
ceteroruml  ms  aat  pri  fere  cum  optativo  (aoristi  aut  pr®sentia 
pro  imperfecto)  de  re  prteterita  subiicere,  ubi  veferes  Indicativo 
uterentur,  eiemplaque  posueram  Pausani®  e libro  primo  c.  10,  3, 
c.  13,  2,  c.  14,  2,  c.  19,  1,  c.  20,  3,  c.  23,  8,  c.  24,  7,  o.  26, 
'4,  0.  27,  7,  c.  28,  5,  c.  29,  4,  c,  80,  1,  c.  44,  7.  Addam,  quo- 
niam hac  in  modorum  usu  discrimina  nondum  vajde  animad- 
vertuntur ant  suis  finibus  separantur,  Strabonis  hac  o libro 
VI:  p.  265  (for«  Idyof,  «nj  6 . . . tfij),  p.  274  (<patl, 

oTt  jtaOdXotTo),  p.  28i  ori  i^eXdofit),  p.284  (Sivrifog 

Xoyog  itfriv,  ws  . . . ufivfie),  Plutarchi  e Dione  c.  35 
C £(j>opdg  tpfjeiv,  <us  ittVTov  dviXot)  et  c.  36  (ms  ov  yivotto),  Luciani 
• Cbar.  c.  4,  Gall.  c.  4,  imagg.  c.  4,  Philostr.  vit.  Apoll.  II,  3, 
1,  VI,  2,  2,  VI,  43,  2. 

’)  Ibi  httc  iacent,  in  qu®  incideram,  occupata,  ut  cognovi,  a 
Sylburgio,  Kuhnio,  aliis  usque  ad  Claverium  et  Siebelisium: 
1,  14,  2;ol  /idXiera  dfi(piB§r)TovvTig  . , . ig  SAga,  d . . . 
tfalv  'Jgyiioi,  17,  1:  ovrt  mtfitXifiqt,  oiitog,  VI,  21,  3: 
pro  «vfxovrjff,  VIII,  20, 1:  apotlOoct’,  23,  7 : todt  tr* 

IX,  8,  4:  ri]v  oivTatijv. 
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Lib>  I,  2,  5;  jEajh  iv  uvxij  JlovkvTituvos 
oixia , xa&’  *iyV  nafu  xi;v  'Elevolvi  dQaaut  xa^exijv 
j4&t;vuiove  ipaaiv-  ov  rott,'  atpaveaxdzove-  Opinor 
fuisse:  n agun  or^aat  xr,v  'EXtvoirt  xeXexxjv.  Corrupto 
verbo  additum  est  Squoui. 

Ibd.  33,  2:  xuta<pQovi^aavxes  ydq  atptatp  i/inoduv 
etvai  xde  'A&r]vae  iXelv.  Suspicor:  xaxarpgop^aavxes 
ydg  fiz]div  atptatp  ffinodmp  eiput,  eum  contemptu  pu- 
tantes, nihil  sibi  impedimento  esse,  quominus  cet. 

Ibd.  35,  8:  insi  di  ..  . lintipaipop  ip  ladsigote 
flpat  Fr^voPTjp,  ov  pp^/m  pip  ov,  dtpdgop  di  nags- 
Xdftspop  diaepogove  pogqxls,  ipxuv&a  x.  x.  L Scri- 
bendum videtur:  slvut  Ftjgvopov  pprjpu  pip  ovdtp, 
psxgop  di  n.  d.  p.  - 

Ibd.  39,  6:  xa!  atpiotp  yliaxov  dixdaat,  /Saatksiap 
pip  dtdovxa  Niau  xai  xoig  unoyopoie,  2x!gmpi  di 
tjyspopiap  sIpui  noXipov.  Sectum  erit:  r/ysp6pi 
elptti  n.  Alioquin  vitiose  abundat- c7t'ai. 

Ibd.  41,  7 : xo<  &a\lfai  aixtjp  dno&apovaap  ip- 
xav&a.  Megarenses  Pausanise  aequales  non  se  Hippo- 
lyten  sepelivisse  dicebant,  sed  eam  sepnltam  ibi  esse : 
%e  &dq>&at. 

Lib.  n ( — de  c.  1,  2 monitum  p.  26  n.  — ) c.  2,  2: 
TatpovQ  di  SiOXKpov  xai  NtjXitse  ...  ovx  ctp  ovdi 
Ctytoir]  xtg  iniXe^dpspoe  xa  EvptjXov.  Etsi  saepissime 
intenditur  n^tio  subiecto  oidi,  nemo  tamen  sic  haec 
copulavit:  otx  up  ovdi.  Codices  pro  ovdi  habent  ov<l’ 
si.  Efficitur:  oix  dp  old  ei  fiyro/»/  xig,  particula  dv 
noto  more  ante  olda  reiecta,  de  quo  dixi  supra  p.  191. 
(De  c.  20,  4 dictum  est  p.  67  n.) 

Ibd.  32,  6 nulla  lacuna  est,  sed  oratio,  sententiis 
male  diremptis  et  conflatis,  etiam  aliis  mendis  et  inter- 
polando corrupta  est,  quae  facillime  sic  tolluntur:  u ei/ev 
dxeatp  Xoipov  ntiaapxoe  ’ .^d-t;palovs  pdXiaxa,  dia- 
§dvxog  di  xai  ig  xijp  Tgoil^-qplap'  paoi  di  “laidog  xai 

MADVIGU  Aon...  Cui.  . . 
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vntQ  avTov  'j4tfQod!Ti^gar.Qaiae.  (Vulgo:  'A&r,vulovs 
juuMOTu,  diu(iui  dt  fs  'I\ioi^rvi'up  ^>u6v  tioig  uv 
“laiitog  X.  t.  A.,  ubi  ifioig  uv  ex  proximis  litteris  effectum 
est.)  Pestem  Thucydides  II,  54  scribit  ig  julv  Utlonov- 
V7;oov  ovx  Ine/.&iiv , o ii  u^iov  xai  titteiv.  Hsc  tenuis 
contagio  in  Troezenios  incubuit. 

Ibd,  34,  4 addendum  uv,  ut  sit:  ov  yu(j  uv  d^Tiore 
fg”yiQYOV  . . . 7iegieX-&eiv  ^lupovrog  0oQ(uvtl 

Yvtjalov  nuidog,  (Quod  § 12  emendaveram:  olg  iajtv 
€iQ.rjnvav  /;dr;  fioi,  praeceperunt  Preller  et  Spengelius.) 

Ibd.  35,  4:  \-ioytiot  d't  . . . rore  ./f^tQuv  ftiv 
Xiyovot  xui  Mvaiov  vig  ^tvlav  nuoaoynvrag  TTj 
Fuit:  olg  ^evluv  n uQuo/oitv  tij  &eoi. 

Lib.  III,  4,  I : ovyxmexuvd-t^aav  av&tg  ot  ixirai. 
Non  antea  combusti  erant.  Scrib.:  ev&vg.  (Vid.  ad  PIu- 
tarcb.  Agesil.  c.  4.) 

Ibd.  16,  4 codices:  XelXmvog  r^()u>ov  . . . y.ui 
vulo)V  Qi')  rviv  ii/ia  iiti  ’y/vu^uvd'gi'dev  aju/.iviwv  /ff 

Xi^ixeklav,  Scribendum  videtur:  xui  'Ad^i]vodo>  Qqv , zwv 
, . . OTuXivuov  {u)iiu8  &r  iis,  qui  cei.). 

Lib.  IV,  16,  6 scribendum:  TvQraiog  re  iXeytia 
udtov  /lerinei&ev  utnovg,  x«/  ig  rovg  Xoyovg  uvri  tcuv 
re&vtibZMV  xuriXeyov  (pro  xur(keyev)  dv^gug  ix  roiv 
EiXviriov.  Nam  neque  ad  Tyrtaeum  haec  pertinebat  cura  et 
particula  re  verum  ostendit. 

Lib.  VII,  13,  8:  Aai  Merui.xidu  /lev  relog 

roiovrov  Xv  rw  iavrov  viji  rore  /uev 

Auxedaifioviuv  wg  uv  d ufta^&iorurog  argart^yog,  7igo- 
rt()ov  d’  ert  rov  ' Ayumv  e&vovg  o'>g  uv  uviigomwv  6 
udixwrurog.  Nihil  esse  ugytiv  iv  rd  lairov  »■</*,  multi 
intellexerunt.  Scrib.:  iv  rui  at  rw  iviuvru>  rore  ftlv 
(aut  ivrog  ivtuvrov).  Et  ivtavroi  subesse  Schneiderus 
senserat. 

(De  c.  23,  8 dictum  est  p.  144.) 

Ibd.  24,  11:  xa&ort  xai  rd  egya  rwv  ag>aXdxtttv 
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juvyov  if^s  y^e  uvunffiueTai.  Apertissimam  est 
«criptum  fuisse:  ««’  i'gri;. 

Ibd.  2(i,  9:  xai  laoi  veuviaxot  tale  yvraiSif  )tai  o 
^vStdvxius  &iiguxa  eis  tovtov  <fiaoip  . . . /luXeaufurov 
uvdgeiOJuTU  yfiyeiguTtLv  teXett^aai.  Pro  xai  6 alii  o 
sed  utrumque  meliores  codiees  omittant.  Oratio  igitur 
sic  interpungenda  et  scribenda  est:  ytipai^iv,  ipdedvxtis  dt 
^mgaxu  tis'  toinop  ^uotp  x.  t.  k. 

Lib.  VIII,  12,  7:  xiofii;s -^e  igelnta  xaXovjneptjs 
Miugus,  ti  di;  ivxatd^vi  xai  fii;  ip  ry  Teyeaxmp  etdfpi]. 
£t  hsec  postrema  inania  sunt  et  te  vitiosam,  nisi  post 
A/a<pui,' addatur  xcc<  raepov  aut  potius  x«  r Afu<- 

p u c,  ut  ex  bis  posito  nomine  mendi  causa  nata  sit. 

Ibd.  30,  2;  xii  yug  ivios  eati  di;  ovponta,  /Sia/noi 
ti  e/ai  tov  &eoi  xai  tgdne^at  x.  t.  k.  Scrib.  trans- 
positis particulis:  td  de  evtos  — idtt  ydg  otponta  — 
/Swfiol  ti  X.  t.  k. 

Ibd.  51,7:  ot  de  tov  di; f tov  Jiegtnor^oat  ((&<Ao- 
noifttva)  tu  juukiattt  tlyov  attovdtjp,  nkiop  te  ^ 
nuvtos  tov  ‘£!kki;pixov  natiga  dpoftd{^optee.  Scri- 
bendum: eiyop  anovdi}v , ikeovptes  xai  nuptde  tov 
'Ekk.  X.  t.  k. 

Lib.  IX,  11,  3:  is  inijxoov  uvtwp  dkokviaf  ta- 
toxipai  ydg  tijv  ' Akx^tr,vi;p.  Sublato  ydg  scribendam: 
dkokv^at,  tetoxevui  tr^p  ' Akxfir-vr^v.  ut  ea  voce,  ut  Ulas 
audirent,  exclamaret,  peperisse  Alcmenen.  (De  c.  21,  6 
dictum  est  p.  63.) 

Ibd.  28,  3:  tyemv  dl  . . . xa&'  ondaovs  xai  nkalopee 
xai  ikdaaopes  vno  ixaatov  atki^ovtai  dipdgov.  Scri- 
bendum : xata  vioaov  s,  incerto  aliquo  numero.  Paulo  post 
§ 4 (uTc  ydg  aitov/iipois  toig  eyeai  /avgtov  td  evod/ipratov 
petaxegdvpval  atptatp  ix  tov  d-avattodovs  is  td  ijntii- 
ttgop  d ids)  requiritur:  /ueta  xe  gd  pvvtai  oqitaip.  ' 

Ibd.  30,  2:  Ilottjtds  de  ij  xai  aAAwf  initpuptie  ini 
f*ovatxtj,  tdowv  eixopus  dri&eaap,  Odyivgtp  pep  avtdr 

45* 
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T«  ri^r]  TVtpXov  xal  . . . ifpamofievov.  dh 

X.  T.  X.  Excidit  verbum  igw  aut  A/|(o  aut  simUe,  quo 
suppleto  sic  scribendum  est;  int  fiovaixfi  iQoi,  oamv 
eixovug  uve&eaav’  Qcif$VQip  ftlv  x.  v.  X.  (Auditur  dve~ 
&eaav.)  ' ' 

Ibd.  30,  10:  uvatgtnovat  rov  xiova,  xai  xazeuy^ 
ie  vn  avvov  neaopoa  lij  S^i^xy  xai  el&sp  x.  t.  1. 
Apertissime  sententia  postulat;  neaoprog. 

Lib.  X,  2,  5:  ixQajTjae  ydg  ^IXinnog  xr^g  ovfi- 
^oXi/g.  Imo:,  x»/  ov/n^oX'^.  Vid.  p.  67  n. 

■ Ibd.  80,  8:  xai  17  xo/w;  rroAliy  fihp  ini  t‘^g  xe- 
^aXijg,  noXXij  de  avrw  xai  ip  xotg  yspalotg.  Scrib. : 
noXf^-  fiev  . . .'noXiij  de.  Hoc  demum  aptum  ad  senis 
oseci  miserabilem  speciem.  (C.  31 , 7 in  xdp  fiopwp 

latet  nomen  proprium  urbis  aut  regionis.) 

Philostrati , insulsi  scriptoris,  cuius  oratio  ex  ineptis 
rhetorum  artificiis  affectataque  elegantia  et  novitate  plebeia 
mixta  est,  vitas  sophistarum  legi  et  Apollonii  vitam,  non 
simplici  et'  credula  superstitione  scriptam,  sed  ad  osten- 
tationem inanem  compositam.  Nec  temporis  multum  nec 
operffi  in  tali  scriptore  ponendam  putanti  tamen,  cum 
Kayseri  (a.  1842  sqq.)  et  Duebneri  (a.  1849)  exemplis 

instrumentoque  a Kaysero  collecto  uterer,  hsec,  quse  infra 
: ponam,  in  meqtem  venerunt  ad  orationis  emendationem 
spectantia. 

Vit.  sophist.  lib.  1,  15,  5:  Ei  ydg  dprjaovat 

(ol  xtgappoi),  rjxnov  ftip  dnoxxspoiatp,  ^rxop  de  dgd- 
ooPTtti  Tc  xai  dgndaoPTut.  Ut  mediam  in  dgdp  futuri 
formam  prorsus  Grsecis  inusitatam  feramus,  tamen  dgap 
per  86  nihil  significat,  quod  inter  dnoxxeivetp  et  dgndCstp 
interponi  possit.  Scrib.:  dgaiopx  ut,  coU.  vit.  ApoU.  1, 21, 
2:  (dnooa  /SovXai  dgdxxeO‘&ai)  et  II,  40,  3 (twp  if/^tpap 
Ixapiig  idguxtovxo). 

' Ibd.  18,  3 (de  iEschine);  uTt/ula,  vj  vnrjytxo  vno 
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jirjfiood^ivet  ual  Ktrjattpuivu  inneaiov  rmv  ^i^qxov. 
Scrib. : ini  /Irjfiov&ivsi,  m Dem.  i , 

Ibd.  21,  4:  JlaavjS  yag  xijs  ‘loavtae  • • • d^ta- 
xdztjv  iniyet  rdSiv  17  ZfiVQva,  xa&dnep  iv  tote  dpyd- 
vois  17  /iiayde.  Mire  d^ttwxdxtjv  rdiiv  enarrant;  verum 
est;  a (>;(f  xcuTavi7*'.  (De  0.  22,  2 dictam  est  p.  154.) 

Ibd.  23'  2:  Xvoov,  w Iloaetdov,  itjv  ini  drjXa 
xdgtv’  avyytugt^aov  atx^  niuiov/iirt/  ^yeiv.  Corruptam 
yagiv.  Fortasse  fait:  dyxvgav. 

Ibd.  25,  17 : tov  HoXiymva  xai  vnig  &ttifia  dytav.' 
Nihil  est  vnig  &aiiua  dystv  xivd.  Scrib.:  xai  vneg~ 
&avjn  d^iov.  Paolo  ante  (15),  ubi  est:  «trrt  . . . yiu&elv 
iv  ftia  twv  ngos  xov  Bdgov  iniaxoXfj  sigtjftivwvy 
veram  esse  videtur:  ftud-^iv  ix  xwv  iv  fi>a  twv  ngoe 
Tov  Bdgov  ^moToA^  oigi]iitivav. 

Lib.  II,  I,  10;  xai  neginXow  axuSiotv  ficti 
«i'xoo(  &aXdTxt;e  ^ifveX.etv  firjxvj.  Non  puto  dici  potuisse 
ne  a Fhilostrato  quidem,  ivvtXeiv  f.ifjxtj  &aXdtvt]s  negi- 
nXovv,  sed  addendam  praepositionem:  ie  neginXow. 

(Qnod  quis  dtixnXovv  exspectet,  neginXow  eodem  modo 
Philostratns  dixit  vit.  Apoll.  IV,  24.)  [lam  Eayserus.J 

Ibd.  5,  17 : dvxeq>eaTiaodv  /ne.  Et  hic  et  apud 
Platonem  Timsei  p.  17  B pro  dvTe^eoTtdr  aut  dvxag>~ 
eaxtdv  restituendum  puto  dv&eaxtdv. 

Ibd.  8,  5 (in  solis  ad  stellas  verbis) : aol  /liv  dgxxov 
didm/iu,  ooi  di  /teai/ju^giav,  aoi  di  iantgav,  ndvxes  di 
iv  vvxri,  ndvxes,  dxav  iyei  /uij  fiXinw/uat.  Desiderari 
aliquid  ad  ndvxes  di  manifestum  est;  id  apte  sic  efficitur: 
ndvxes  di  iv  vvxxi  (paived-',  dxav  iytd  /n.  fi. 

. Ibd.'  9,  6 scrib.:  oi  avioi  xaxr/yogoiat  xai  oxw/u,- 
f taxos,  . . • dianeg  ov  xov  ^/toa&ivovs  (v.  tuoncp  xov 
/!.)  anoXeXoytj/iivov  xols  'BkXrjotv  vnig  xov  xgaytxov 
ni&ijxov  X.  X.  A.  (quasi  non  excusetur  Demosthenis  ex- 
emplo). 
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VH.  Apollonii  lib.  I,  14,  2:  noX?M  ii  ngoe  ogy/jy 
axovaavta  fiij  dxovaai.  Scribendam  videtar:  /u^  dno- 
xgovaai. 

Ibd.  17-  scrib. : ovi  tigttrevoftivov  ne  ‘^xovaev  tj 
nagin  a&ovvTo  e ig  rotg  dxgowfitvovgfroneQinaTovv- 
rog,  et  C..22  extr. : e vot  pro  tv^/tievoi. 

Ibd.  25,  1 : i{‘9ovg  ydg  ii}  xol  yuXxov  xai  uoifuXxov 
xai  onona  ig  btpvigov  (vff>vigor?)ivvitaty  dr&gwnotg  ei  g?;- 
TOi,  nagd  rdg  oy&ag  xov  noxa/iov  v^aaau  x.  x.  A.  .«Eris  in 
hac  re  nullua  usas  est.  Pro  ;^aAxo»'  scrib.:  ydlixu.  Cfr., 
si  opus,  Plutarchi  Cimon,  c.  13,  Strab.  V p.  245. 

Lib.  II,  12  scrib.:  eJvai  fdg  diy  xmv  ngog  ' AXt- 
^avigov  ftsfiaxrjfiivtov,  snblato,  qnod  {H’aTO  casu  additam 
est,  tlg  oixog. 

Ibd.  28:  natg  ydg,  maneg  xmv  dgyrjaxg/iutv.  Scrib.: 
xtdv  ogytjoxgtxav. 

■ Ibd.  35,  2:  ‘^gfirjvevxat  x6  xoi  vnvov  igyov  xai 
dxxu  it]Xovxut  xolg  dv&gwnoig.  Scrib.:  xai  xai^’  uxxa 
^X]Xovx  at  xolg  dv^. 

Lib.  III,  13  extr.:  ipavtgovg  rs  xai  dtjpaveig  xai 
o XI  §ovXfivxat.  Scrib.:  xadr  6 xt  fioiXovxai. 

Ibd.  14,  8:  xai  td»'  oy&ov  dyitpaXov  notovvxut  xov 
Xo^ov  xotxov.  Imo:'  xov  x 6 n o v ' xoixov.  Cfr.  Diod. 
Sic.  XIV,  113. 

Ibd.  24,  2:  /uiji’  ig  daxv  ixnXevoat,  6n6x‘  ixeid-tv 
agot/ii,  dXX'  vfpogfi!aaa&ai  xu  dxguxxjglat.  Imo:  ig 
/SaS-t.  Paulo  post  (3)  scribendnm : oIc  i'  vnovgy^aa  v, 
d ijSovXovxo,  6/tvtrat  itpr/V  avxovg  ialp,  pro  xnovg- 
yr/Oa,  d i fi. 

Lib.  IV,  18,  1:  xa'  ii Entiavgta  ...  iavgo  fivalv 
’Ai‘i]valoig  ndxgtov  ini  &vaia  ievxiga.  Nihil  est  ieCgo^ 
et  aut  ievxegov  scribendam  aut  novo  verbo  ievxe- 
goftveiv. 
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Ibd.  24,  1 : ngeo^snuv  dtontroi  rovi  atzod-t 

■^^ovtue.  Serib.  : ot/roiS^e  (uino&er),  sponte.^) 

Lib.  VI,  1,  1 scrib.;  ovnw  ^.tpfiszgot  tiqos  z^v 
'fviwr  afttpw-  T oe  «t  z a avvze&slott  (duali  numero) 
pro:  zoaaizrj  ovvzfiteiaa, 

Ibd.  10,  6 scribendum:  uniyta&cu  Sh  xat  ovtt- 
Qazuip  6tl>eo}c  pro  owie,  et  c.  11,  10:  oxqI^hvzos  dl 
zovs  vnoxQtzue  in  t (i  i fiu  o ev  pro  ive^ljiaotv,  ut  im- 
/?a/Vw  cum  genetivo  ponitur  de  possessione  apud  poetas  et 
inferioris  aetatis  scriptores. 

Ibd.  16,  5 scrib.:  ovze  yap  veoztjg  anekazia  zov 
%i  xai  avziij  /SiXziov  iv&vftt;&i;vtti  uv  zov  yz^goig.  Co- 
dices totidem  litteris:  dnt),aziu  zovzi  xai,  unde  in  editis 

factum  TOt^TOvl  Xul  UVlTj. 

Ibd  35,  2:  xai  onoaa  fivi^,nijs  u^tojaezui,  Imo : 
d^twzuz  ct.' 

Lib.  VII,  12,  3-:  To  yag  . . . d(fiiy&ut  ngoe 

xgiatv  ovd'  dx-tjxooza  nw,  o>g  xpi&t^af/,  vovv-zij  xazr,- 
yog/a  dviatt.  Corruptum  vovv.  Fortasse  fuit:  govv. 

Ibd.  13,  2:  o di  irido)xe  /.iiui  zt.  Scrib.:  ivi&utxe 
XiSopz/.  Significatur  to  irdooipov. 

Ibd.  14,  6:  xul  v/iginzt;%'  ootpiue,  onoat;  Tvdmv. 
Vertitur:  omnique  Indorum  sapientia  superbientem.  Scri- 
bendum: dnooT]  fitj  'Ivdwv,  derisorem  omnis  sapientice 
preeter  Indorum.  (Cap.  32,  2 eitr.  pro  hoc:  uX).'  ov'y  u]g 
aznoe  udixeig  scr. : dXX'  tae  ovx  atizds  ud.) 

Ibd.  39,  1 scribendum:  t«  fuv  yor,azu  (pro  ygii- 
fiaza)  zijg  iitnngiae  Xoyi^ofiivovg  zm  yoi-zi , zd  di 
dzona  vj  «tTw»'  epsidnl.  Contraria  zu  yo»;nid  et  zu 
dzonu,  hoc  est  apud  Pbilostratnm , mala,  inutilia,  velnt 
VIII,  22  {uzionXtvwv  /Saq-^e  uzonov)  et  alibi. 


')  Ibd.  25,  3 e codicibus  inter  yaniz^  et  ri  di  interponendum 
flxs,  eo  significatu,  quo  ceteri  ItfTj  ponunt : adse/uus  esi,  affir- 
mavit. 
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Lib.  VIII,  7,  4 tollendum  yafiot.  Eodem  cap.  § 6 
scribendum:  avdyxaaov  tde  Moigae  ■ . • ttfgavyoaf  dno- 
ffifjvai  jue  rj  Vjsvoat  (pro  rltfvauaS^at)  Sioat;fielag  vni^g 
tffov  X.  T.  A.,  imperativo  modo.  Tum  § 19:  notega 
av7or  (pro  ^«i^toV)  ^ rijr  xdiv  in  uvtov  dv&gdmwv 
evSuifiopittP  udetv  dff(pro  ddttv),  nag'  oh  ovx  iovxo- 
(pupxelro  xuvxtt ; Deinde  § 37:  AVpwi'«  xe,  i(p’  w (pro 
d)p).  rjplav,  citi  in  imperio  successerunt.  Paulo  post  § 39,  ubi 
est:  dneXi^tp&i/  xui  tno  &vgti)gd)P  no).?.dxtg,  pro  verbo 
inepto  alii  codices  habent  aTitXeltp&t;,  ex  quo  effici  debet 
dn  s tXp&tj,  voce  Herodotea  pro  posita.  Deinde 

^ ao(p  m X e gmp  oe  dxgouxijp  fi'pyaa/fa/  scribendum 
pro  aof/iwTtpo»'.' ■ Postremo  § 52  codices  Labent:  xci  d 
/lip  ^iipog  in  i/ii  aoi  diifvioiv,  iyo>  di  ovv,  pro  quo 
Kayserus  posuit:’  iyw  di  }.6yop.,  Scribendum  erat:  iyoi 
di  ovg  (ut  me  audias,  faciens). 

Diogenis  Laertii,  scriptoris  neque  indicio  neque  dili- 
gentia commendati,  alia  legi  carptim  et  celeriter,  cum 
aliunde,  ipaximeque  a Cicerone,  eo  essem  delatus  et  de- 
ductus, alia  continuo  tenore,  ita  ut  quaedam  corrigerem  in 
oratione  a librariis  permale  habita  neque  sic  ad  codices 
exacta,  ut,  quid  in  iis  sit,  sciamus.  Eas  emendationes  hic 
subliciam.  Usus  sum  Huebneri  et  Cobeti  exemplis,  inspexi 
etiam  Meibomii. ') 

Lib.  II  § 34:  ti  fup  ydg  elep  fiixgtot,  ovpntgt- 
tpey&tUp  up.  Scribendum:  /uixgioi,  /lexgliue  avftnegt- 
tvey&titp  UP.  Quid  sit  avpntgKpigea&at,  dixi  ad  Plu- 
tarcbi  Pericl.  c.  5 p.  573. 

Ibd.  47  verba  ehu  nsgi  ‘^pxia&ipove  ip  tols  xvpi- 
xoig  loco  mota  sunt,  transponenda  post  odidf  oweoTjyoovo. 

Ibd.  72  scribendum:  vnexl&sxo  xf]  &vyuxgi  '^gx^xr; 
avpuaxtlp  uvxrjP  (pro  ovpuoxwp  avxrjp)  tntgonxixtjp 

')  Non  repeto,  qnee  de  Diogenis  aliqnot  locis  in  commentariis 
Ciceronianis  posui. 
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'vov  nXeiovoe  ftvut.  Sed  residet  dubitatio  in  toI  ugiara. 
(§  73  addendum  pronomen  naQ'-dfiov  at  /ttcvd-dreie, 
ex  quo  natum  nvv&dvt;,  § 74  scrib. : Sttvfyxai  dv.) 

Ibd.  79 : xol  ydg  ixeivove  Mt/MP&n  fitv  xut  flo- 
Xv^ctQav  %ai  Tau  dXiae  ^tQanaivae  iyetv^,  ndaue  31 
/tdXkov  7j  ainTjV  x-fjv  dia^iotvav  Svvao&ai  Neque 

per  se  hsec  recte  inter  se  contraria  ponuntur  neque  apta 
sunt  ad  comparationem;  dixerat  Aristippus:  ^tganalva^ 
iytiv  Ttdaai,',  ovdi-v  d't  /nixXXov  avzt}v  rijv  d.  d.  yij/iiai. 

Ibd.  91 : dgxel  di-  xup  xard  fil«v  xig  ngonnlmov- 
ottv  djdtws  inavdy^.  In  xuid  fiiuv  subesse  substantivum, 
quod  ab  inuvdytj  regatur  et  cui  accommodetur  participium, 
patet.  Scribendum  est:  *«  v xaxm  fii  da  ngon  imo  v- 
aav  rjdiwe  inavdy7;.  Quemadmodum  Stoici  dicebant  virtu- 
tem iam  inesse  totam  in  digito  og&d>g  protendendo,  sic  Ari- 
stippus voluptatem,  si  quis  vel  minimam  rem  »;d#wg, face- 
ret, velut  xaxwftidtt  humero  delabentem  iucunde  retraheret. 

Ibd.  92  scribendum;  xd  xt  na&jj  xuxuXr^md  tXe- 
yov  elvui  ai!xd,  otx  d(p  wv  yiyvnc.t.  (Vulgo:  xuxa- 
X.Tjnxd'  iXtyov  ovv  avxd  sine  sensu.) 

Ibd.  9f>;  dvijgovv  di  xal  xdg  aia&tjaeig  ovx  dxgi- 
fiotoag  X7]v  iniyviootv  xwv  x’  evXoyojg  <fuivojit6vo>v 
ndvxa  ngdxxtiv  tXeyop  xd  uftagtrj/taxa  avyyvo>/t^s 
xvyydpeip.  Imo:  wf  ovx  dxgipovaug  xtiv  iitiyvotaiv, 
xd}  d'  evXoyios  (patpo /nipia  ndpxa  ngdxxtiv  tXtyop’ 
xu  xe  dfi.  ovyy.  xvyydvttp  deiv.  (Hoo  iam  Casaubonus 
addi  voluit.) 

Lib  IV  §9:  TOt)ff  /itip  ydg  ijdtj  idoigodoxr^ittv  6 4>l- 
Xtnnoe,  ^/li  di  fix^dev)  Xoym  inalo/ntvos-  Scribendum: 
et  dwgodoxijamp  6 0.,  ^fti  di  /t.  A.  vn  u^o/terog, 
illos  se  corrupturum  sciebat,  (dwgodoxtiv  recentiore  usu 
ponitur.  “Htdei  et  vnal.  iam  Cobetus.  §8  tollendum  o5c 
ante  fpr^ol.) 

Ibd.  16:  dxoXaoxoe  . . . ijp  ovxiog,  waxe  xai  ntgt- 
tpigtiv  dgyvgiop  ngog  xag  ixoifiovg  Xvotig  xdtv  i^n&v- 
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f.itwv.  Nihil  ad  rem  demonatrandam  pertinet  negiffigeiv 
dgy.,  sed  ne  gtuy  ei g etv,  ut  etiam  mendieando  colligeret. 
Cfr.  ad  VII,  12. 

Ibd.  21:  axld  xal  /te/Qi  dvunvo^e 
dXXi^Xotv  xui  &av6vTe  aveije  laip-^s  ixoivteveit^v. 
Imo:  fttXQt  tinonvo^e- 

Ibd.  2!i:  lezagioe  ddeX^oe  »/»',  wv  eiye  dvo  ftXv 
6/ionatglovs,  3vo  de  6/io/.t^zgiovS‘  Itaque  ipse  quintus 
erat,  si  Qrsece  sic  diceretur.  Scribendum:  rergudeXipoe 
r^p,  quattuor  fratres  habens  ^ quod  compositum  alibi  non 
reperitur. 

Ibd.  41 : i(p  ty  xui  ngoe  vove  xeo/udouptue  eineiy 
avToe  fttv  ^eXitv  dvol^at,  (xtlvov  d't  dtaxwXvsfV.  Imo: 
sin  e V. 

Ibd,  47:  tV  %KH  de  xui  noftnixos  (sic  Gobetus,  in- 
certam, Dum  e codicibus,  pro  non/uos)  xui  dnoXavaat 
xiepov  dvvufisvos-  Imo:  dnoXvaut  zvtpov. 

Ibd.  51 : j?jp  dgyf/V  fitp  nug^telto  xd  ydxud^/uatxu. 
Imo:  nQotjQslzo. 

Lib.  V § 1 : xui  avpt^io»  ' Af.evvtff  tw  Maxedopwv 
iSaatXsi  iargoi  xui  q>iXov  ygeiq.  Eguitne  Nicomacbus 
medico  et  amico  eumque  Amyntas  ei  praestitit?  Scriben- 
dum: iv  iurgov  xui  (plXov 

Lib.  VII  § 12  (—  nam  de  § 6 dictam  est  p.  55  — ), 
ut  IV,  16,  pro  negteepsgs  po/uw/ua  ponendum  est  negi- 
i]y  et  ge. 

Ibd.  13:  xtti  avtov  avXt]zgidtop  eiaayayoPToe  ngoe 
uvtop,  . . . ngog  top  [legauiop  avio  dnijyaytp.  Quis 
adduxit?  Scrib. : xui  tov  uvXijzgidiop. 

Ibd.  14 : ipiovs  d'e  xui  ynXuop  eiaengaiTe  xovs 
negtiaztt/uepove  io  didopai  /uij  ipo^XslP , xu&d  (pi}Ot 
KXedp&qe-  Scrib.:  iptoie  di  xui  . - . xovg  negtiaza- 
/lepovs  zov  ftq  Ipo^Xeip,  *•  q>-  K.»  ne  sibi  molesti  essent. 
(Quae  Gobetus  addidit,  vix  e codicibus  sumpta  puto.) 

Ibd.  28 : 2 V>  ydg  qpzi  nupzue  vnsge/idXXezo  . . . 


Digitized  by  Googie 


Lib.  V. 


715 


uai  os/iivotrjtt  xai  di}  vr/  Jiu  xut  /ttaxagtotrjti' 

oxTiu  yag  ngog  tote  ivevtjxovia  (itovg  txij  xarfotfexl/ev. 
Scrib.:  ftuxgo/Sto.tT^tt.  Eam  testantor  anni  daodecen- 
tom,  non  /taxapioTi^ta. 

Ibd.  32  scribendum:  doxti  de  xai'  to  veXoe  avToe 
6p/aai,  ttov  aXXmv  n).«vw/titpwv  Titgi  ia<?  unoepaaeis- 
Omittitur  vulgo  aXkwv,  mirificeque  verba  vertuntur.  (Eadem  § 
si  Cobetus  Xeyovat  pro  'Xeyorta  non  e codicibus  sumpsit, 
scribendum  potius  est:  xuTv^yogovv  . . . XiyovTst.) 

Ibd.  04  et  65  sic  scribendum  et  verba  coniungenda 
sunt:  uvituenov&ojtt  di  (ariv  iv  toig  t-jnlotg,  « vmta 
owu  fvagyrjftuTa  iaxtv,  quae,  paseica  terminatione  cum 
sint,  actiones  sunt  (signibcant), 

Ibd.  68  pro  diaqogov/iivov,  qood  nihil  h.  1.  est, 
ter  restituendum  dianogov/iipov,  de  quo  dubitatur.*) 
Ibd.  93:  t7;p  de  /ueyaXoUfvyiap  iniarij/utjp  ^ i^iP 
tnegapta  eioiovaav  toip  av/uiiaivoptwp  xoivfj  quvXwp 
Ts  xai  onovdalotp.  Permire  dicuntur  res  simul  prosper» 
et  improsper»  accidere  (hoc  enim  verba  significant) ; quan- 
quam  omnino  improspera  et  prospera  non  dicuntur  cpuvXa 
xai  anovdaia.  Scribendum  est,  sublato  mendo,  quod 
accommodatio  genuit : vdiv  avfijiu$p6pio)p  xotp^  qavXoee 
TS  xa/  anovduio  te,  quae  malis  et  bonis  aque  accidunt,  ita 
ut  a virtute  et  vitio,  bono  et  malo,  seiuncta  sint.  Seneca 
de  vit.  beat.  15,  6:  mirari  aut  indigne  ferre  ea,  quve  tam 
bonis  accidunt  quam  malis,  morbos  dico,  funera  cet. 

Ibd.  113:  filaoe  di  iarip  emd-v/iiu  xig  xoC  xaxwg 
sJpul  xivi  jusTu  ngoxowije  rivoe  xui  nugaxuastoe.  Longe 


’)  § 76  si  vere  scribitur,  significatur  Diogenis  liber  inscriptos  rb 
nXaro;.  Nara  neque  Iv  tm  nXcerei  idera  est  atque  iv  aXdret, 
neque  Xtfofiiv  gto  Igovfttv  dicitur,  neque,  qui  rei  tractationem 
abrumpit,  dicere  potest  se  copiose  de  ea  re  dicere  aut  dicturam 
aiai  addito  aut  alia  loci  significatione. 
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hinc  semota  Stoicorum  ngo^onr,.  apta  nQoaxonr,  ea, 
qu»  apud  inferiores  dicitur  «a  ngoaxomsiv.  Tum 
vetxla  definiri  debet  fm&Vfila  rtg  n egiaiQeaewe,  non 
nf(Ji  uigtofws,  quae  (Tii&vfiia  non  est.  Amorem  definitam 
esse  puto  iiu&v/\lav  uvu  dianep  anov&aiov  (pro 
ot'/i  TttQt  oTiovdaiovs)',  neque  enim  definiri  potest  ex  iis,  ^ 
circa  quos  non  sit,  et  longe  alio  pertinent,  quae  subiiciun- 
tur:  eor/  ydg  (fiXonoitag  dtd  xdXXoe  in^ixtvd- 

ftsvor  (ut  ajiovduioe  videatur  is,  in  quo  ificpalvetai). 

Ibd.  127  scr.:  nat  nvtijv  di  avrtjv  algtii/V  tivai 
(v.  xai  avTTjV  dt  uig.). 

Ibd.  1<)4:  d df  ne  /lovatxoe  'Ad^r/Vatoe,  %iiagvoe 
noitjtije-  Imo:  d di  rgitog  juova. 

Ibd.  186.  Omissis  tribus  verbis  propter  duo  bis 
posita,  coniunctio  quoque  abiecta  formaque  pravi  syllo§^mi 
obscurata  est,  quae  haec  fuit:  Ei  usti  %ie  xetpak^,  ixtivi;v 
d'  oi’x  iisie,'  xe(pa).Tjv  ovx  i'xtie‘  eort  di  yi  ne 
xnpakij , TjV  ovx  i'/[tie'  ovx  dga  iysie  xe(pakr]v.  El 
eadem  causa  natam  lacunam  in  libro  X § 135  explebo, 
antequam  a Diogene  discedam.  Nam  ibi  sic  scribitor: 
(ii).nov  ydg  to  xgtdiv  iv  taie  nga^eoi  xukme  ogdtu,- 
di;rat  did  7uvtt;v,  scribi  autem  debet:  ^iX^tov  ydg  to 
xgidir  xaXvie  iv  taie  ngdSeot  /iij  ogdwdijvai  f} 

TO  xgidtv  /iij  xttXioe  ogdwdrjvfxt  dtd  tvytjv.  Omissis 
mediis  etiam  alterum  xaXdig  sublatum  est. 


loanuis  Stobseensis,  quem  Stobaeum  appellare  con- 
suevimus, eclegaruni  ethicarum  eas  partes,  quae  ad  decreta 
sectarum  cognoscenda  pertinent , non  indiligenter  olim 
legi,  cum  in  Ciceronis  libris  de  philosophia  versabar,  locos- 
que aliquot. in  commentariis  ad  Ciceronem  de  finibus  emen- 
davi, quas  emendationes  fere  Meinekius  adoptavit;  super- 
sunt illo  tempore  annotatae  hae. 

P.  148  Heeren.:  rd  negi  tijv  tuvy^v  . . • ngot;y- 


Digilized  by  Googie 


Lib.  V. 


717 


fiiva  nXtiovu  xrjv  eve^av  t'x^iv  iwv  negi  om/iu  xai 
tmv  ixtoe.  Fuerat:  nXelova  Tr^v  a^iur. 

P.  164  scribendum:  xui  avyxuiutXiaeie  fitv  c;/w- 
ftttat  Tiatv,  oQfiug  d'  (ni  xuTP~yoQt}ftuttt , tu'  tiegttxo- 
ftavd  n(og  iv  toig  d^i(o/iuaiv,  oig  (v.  ai)  avyxurud-fatig. 

P.  218  restituendum  e codicibus:  a’A/.’  ovyi  (Heeren 
etye,  Mein.  ovv  ai)  z6  xlftviiog  bt  idijg  xVtidog  iartv 
ovyi  di  xai  ot  diaxlmn/tivot  in’  'iaijg  eiai  dieiluvafiivot. 
Incidit  loannes  aut  potius  is,  quem  sequitur,  in  eam  for- 
mam, qua  Latini  in  coniunctionis  negatione  utuntur  (de 
qua  dixi  adolescens  in  emendatt.  in  Ciceronis  Academ.  et 
de  legibus  p.  156):  non  omne  mendacium  ceque  mendacium 
est  et  non  omnes  decepti  ceque  decepti  sunt  (cfr.  Cic.  de 
divin.  I,  83,  II,  102).  Graece  usitatius  esset:  ovyi  rd 
ftiv  iptv&og  in'  toijg  xp.  i.,  oi  di  dte>ptva/iipoi  ox'x  in’ 
iarjg  eiai  d.  Non  posse  coniungi  alterius  affirmationem  cum 
alterius  negatione  significatur,  itaque,  si  alterum  affirmetur, 
etiam  alterum  affirmandum  esse.  Ad  Graecam  formam 
loannes  scripsit  paulo  post  p.  220:  tn  ovyi  xarog- 
■d-(Ofia  fiiv  fiei^ov  xai  eXazTOP  oi  ylypto&ui , d/iug- 
trjfta  di  fisi^op  ij  iXaxrov  yiypea&ai , ubi  Heerenius 
ov  ante  alterum  yiyvea&ui  interposuit,  in  codicum  scrip- 
tura, opinor,  aberrans;  hic  enim  utrumque  negandum  esse 
significatur. 

.P.  300  e codicibus  scribendum:  oiop,  rpt^&tp  6 Oeo- 
qgaaTog,  iv  %atg  ivxvylatg  odi  jiiiv  noXXti  dteX&tdv  xai 
ftaxgdg  adoXaayrjoag,  odi  di  oXiyu  yiiv  ovdi  xuvuyxaia, 
o^og  di  atra,  u sdei , xov  xaigdv  iXa^ev  (v.  /uiy  top 
X.  «'.).  Non  semper  eodem  modo  x6v  xatgdv  Xafifidvsa&ai 
Theophrastus  dixerat 

P.  332  scrib.  et  interpungendum:  . . . Alyxmximv  nga- 
Toav  xuTaatrjaaytivav.  TIoXit txdv  di  xai  {v.  xuraarr;au - 
fiivmv,  noXtrixmv  di  xai)  vwv  aXXwv  ovy  ■^ttov  xui  to 
Ta  lega  xtov  &£(ov  iv  rolg  iniqaveardxotg  tdgvo9'ttt 
tonoig  X.  z.  A.  Novum  superioribus  adiungitur  prudentiae 
civilis  genus. 
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Ex  eiusdem  florilej^io  primum  kcos  aliquot  poeta|pm 
ponam,  quos  ab  aliis  aut  prseteritos  aut  non  lect^^cta- 
tos,  cum  subinde  titulum  aliquem  aut  tituli  jiat-tem^oi^ 
rerem,  emendavi.  ' ‘ 4 

l'it.  111,  17  Gh«eremonis  primus  versus  sic  scriben- 
dus est : 

Ovx  ev  voeig,  ei  z6  (pQovelv  elnag  xa^mg. 
lam  reliqua  recte  adiunguntur.  (V.  Ovi  pojiilSets  ro 
ygovfip  ei.  H.) 

Ibd.  18  in  loco  ex  Erechtheo  Euripidis  primum  v.  9 
et  10  sic  scribendi  sunt: 

/ivolv  nagovtoiv  ngayftaioip,  ngos  &diegov 
yvw/it;p  ngoaame,  ti^p  ivaptiup  /te&eig. 

(V.  ngoautiretv  et  ftlaet.)  Deinde  v.  21  sic: 

'OfUMus  te  tug  yegatttgovs  tXov  (pro 
IV,  84  in  Rbiani  loco  v.  16  scribendum: 
dis  d&apurots  ivugi^d- fitos  eiXantvaQtj. 

Editur:  d&updtoiaiv  uglttfuos,  quod  vocabulum  e lexicis 
tollendum  est. 

VI,  2.^  Menandri  locus  sic  scribi  debet: 

Otx  iatt  fioiiot  •nguYfia  tifttwTegop'  * 
^uputov  ytxg  tnrtv  divtop. 

Mulier  nupta  loquitur.  (V  nguy/ia  urifimTegop’  y.  i.  (u.) 

Ibd.  30  in  Phosnicidis  comici  loco  v.  7 et  8 de  sub- 
terfugiis  et  mendaciis  militis  nibil  meretrici  dantis  scriben- 
dum est:  dwgedv  iiptj  tipu  | naga  %ov  ^aatXimg  apa- 
fiepetp  (pro  Xa/t/^uretr,  quod  debebat  esse  AiyV'*o^oi).‘) 
XII,  8 Menander  scripserat: 
jTd  ifjevios  iaivp  t^c  eeXtj&eltts  e'xet 
ivioxe  fiei^w  xai  ni&upwxtgap  6lk<p  (non  ^^ot/o). 

XXX VI 11,  21  in  Epicharmi  loco  scribendum: 

Tie  xu  Xtutj  yepio&ai  /ntj  ^&opovfiepoe>  (ptkoi; 
JrjXop,  oJff  dpr^g  nugotpd-sl s io&’  6 f-tr;  ^^opov/mpos- 

’)  T.IX,  18  in  Menandri  versu  scribendum  esse  r/civ  Sp 
aaifttv,  non  vix  annotari  debet. 
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Codices:  yop  ovdeig  ia&\  ut  in  Plntarchi  Arate.  80 

^a'p  w(f&7;  pro  itagmff&t;.  Meinekius  aberravit 

XLVI,  15  in  Apollodori  comici  loco  v.  7 scribendum 
videtur:  oidtv  ydg  aiaygov  imiv  avioie  ano  TV^rje 
(pro  unoTvytiv)  | nQatxovat  navxa.  Deinde  v.  14  sic 
scribendus  est: 

6).r^v  noXtv,  ov  (pvXijv  6 ftaXanog  avaigintt, 
pro:  ov  nohv  oXrjv  tpvkijv  fiaX.  x.  %.  A. 

LI,  20  Menander  scripserat: 

Ovx  toxi  ToXfir-g  (rpoSiov  /ui^ov  ^Ita  (non  /Slot). 
LXVIII,  2 in  Alexidis  fragmenti  initio  scribendum  est: 
Tig  dijd-’  vyialpfor  vovv  t'  xywv  toA, iiu  noxi 
yufitiv  d I aX  X a^d  fi  s V o g ^&eov  fiiov; 
permuiariA,  permutando  dimittens.  Quod  editur  Aiungu^d- 
jisvog,  pravum  esse  Meinekius  sensit 
LXIX,  4 V.  4 Menander  scripserat: 

naideg'  iX&ovx’  eig  voaov 
i6v  syov&’  iavTijv  i&eQuntvaev  ini/ieXwg  (pro 

iyovxa  tuvxt^v). 

LXXIII,  22  in  Euripidis  fragmento  e Danae  scri- 
bendum est: 

2v/i/iiag7vgw  ooi'  navzayov  XeXei/tfie&a 
ndaai  yvvuixeg' agatriav  usi  dix^  (pro  dlya). 

XGl,  11  de  divitiis  (tu  nXovta)  sic  Ghsremon 
scripserat : 

dXX’  iart  aeyivog  iv  ve  fievadoaei  ^gottiv 
Tjdvg  avvotxslv  xai  vtv’  eiXrjyag 
Editur:  ae/^vog'  iv  de  dooei  ^govtav,  versu  fracto. 

Ibd.  29  in  Menandri  fragmento  v.  6 sic  interpungi 
■debet  optima  sententia: 

vi'  /SotXei;  ndvta  ooi  yerijaevat.  • 

XGIV,  6 Euripidis  ex  Ino  fragmenti  initium  sic  scri- 
bendum est: 

Kixvtjoo  V o’p^uf  dv  V eytig  dvev  rfioyov, 

Kuv  ofiixgd,  owfwv  vovv  ey',  dv  aefieiv  nginet. 
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Vulgo  scribitur  S op^tic  «V  tyrji  (^aasi  quia,  quae  habet, 
quaerat)  et  owfwv  loirty  ov  a.  n.  v 

XCVII,  13  in  Menandri  loco  pauper  putaverat  divites 
* ^dvv  Sk  xoi  yrpad*'  xtva 

vnvov  Ku&tvStiv,  uXXu  zwv  yeaxdiv  xiva 
non  nxutymv : imo  qualis  est  phocarum,  allissimus.  {Eripient 
somnum  Druso  vitulisque  marinis,  luvenal  TII  V.  238.) 

Ibd.  19  Philemonis  v.  7 huiusmodi  esse  debet: 

• ‘6&ev  nivta&at  ftuXXov  tjUuo^  &iXu>  (pro  iywi) 
iysiv  Ts  /uiiQiu  xapigippov  Cq*'  (i>ov. 

Nihil  est  »;dfwc  i'yw  nirsa&ut. 

CVIII,  30  in  Menandri  loco  pro  (psvyetv  substituen- 
dum y.i.utiv  aut  simile  verbum. 

Prosae  orationis  fragmenta  scriptorum  ignobilium  et 
partim  personatorum  raro  attigi,  nec  quae  in  iis  sparsim,, 
correxi,  nunc  promam;  tantum  uno  et  altero  exemplo 
ostendam,  qualia  menda  multis  locis  resideant  etiam  post 
Halniii  et  Meinekii  aliorumque  curas  quamque  et  certa 
ratione  et  facili  interdum  tollantur.  Velut  I,  21  scriben-^ 
4uin  est:  y^r,Tiiv  dti  (v.  Z.  6.  xai  ardpa)  xal 

Ttxvu  xai  q>IXoi'^  roti;  rtjv  unaXXay^r  rnv  fltov  nsQi- 
ftevoivius  (v.  Toiie  xuru  xi]v  un.  r.  (t.  nu^aperovv-  ■ 
xug,  quod  debebat  esse:  fiiyoi  x^e  dnuXXayqg  . . . na^ap.) 
et  25:  Teyv^  pax  a pu&s  ov  xd  yt^po^oaxt/aorxa  x6 
aw/iu,  xd  d't  xijv  xfjvyi]v  &(it0ovTu  x.  x.  A.,  pro  his: 
Ttxvtt  ftd&s  xixxtiv  ov  xd  y.  x,  x.  A.,  et  II,  22:  /Jq/io- 
o&ivrg  iXsyev , tog,  noXXdxig  intov- avxw  eviao&at  xovg 
nor/;povg  dnoXsa&a/,  xaxaq>o/folxo  (v.  xai  (po^olxo),^ 
pTj  iQxjfiov  . . . noi^at}  xxji’  noXiv,  et  III,  49  (in  frag- 
mento Plutarchi):  ‘O  ydg  iyxadi]pevog  dsi  xai  oixov-  ' 

pdv  ypafipaxttg  fv  %filv,  wg  ipx-aiv  o IlXaxav,  ovrog 
iaxt,  xai  npoyeyorog  ^rxav&a  x^g  if/vy^g  eixs  fiiQog 
tixe  dp^^avoi’,  d xd>v  nqaypuxoiv  dvxiXap^avexat  <ptpo<- 
fttvmv  xai  . . . xvxXonottl  x6  napayt^fiivop  intaxpi- 
(povaa  X.  X.  A.  (v.  iv  jiivw  oig  tprjatv  . • . npoysyovag 
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. . . o Titiv  . . . xvxkov  noiti)  et  IX.  SG,  .’)? : xui  et 
ypiffidrtor  fitv  dnal  dX).OTQlu>v  /itjd’ 
axili  de  tncevyot  (v.  yprjftecroir  fiir  «(>yru*  ukkoiuitny  dl 
ini&vfioi)  et,  nt  multa  transiliam,  in  prjeclaro  Theophrasti 
fragmento  XLIV,  £2  primum  p.  IGfi  Mein.  v.  22:  ?'  iyov- 
%ec  fti]  Xtyojiit  <tw  ( mvr;  'w  (v.  7wr  im'rjitvo)V)^  tum 
p.  eadem  v.  30:  inei  dh  xat  Tipomaaia  {dicis  causa)  , 
xivi-e  o)vhiviai  xai  Ttwkovoiv  (v.  Tipooiuaiui  Tirig),  p! 
autem  167  v.  3 supplendum  uni^r,  non  dnurtjv,  deinde 
V.  14  scribendum:  ukku  xai  iv  ?w  dgxiu  n^oaogxiyetv 
pro  uf(a  xui,  tum  p.  168  v.  6 tollendum  Jioregnv  (ut  sit: 

TO  de  (nnlftiov  ixuregm , igj  fti-v  otegr^an  . . . tgi  dh  j 

/inj  deyoftnp)  exriritg  x.  t.  A.).  In  uno  loco  (XCV,  21  p.  . 
201)  non  recte  a Meinekio'  tentata  est  nominis  proprii 
restitutio,  ut  pro  d umo^  scribatur  6 ''yfoatog  sfgnificetur- 
que  Cleanthes;  nam  ut  taceam,  nusquam  sic  in  €leanthe 
celebratam  commemorando  patriam  esse,  ut  simpliciter  eius 
nomine  hic  significari  posset,  nemo  unus  sive  Stoicus  sive 
alius  philosophus  in  hac  generali  (praesentis  temporis)  sen- 
tentia appellari  poterat,  sed  homo  pauper  universe  appel-  . 
landus  erat.  Scribendum:  'Enei  xui  To>r  xmovxwv  ({gnv- 
ridvn'  fioi  doxei  6 d/iiog  ke?.vfitvoe  nokv  evnyokviiegoe 
elvui  Ttxt  ft^div  «t’Tw  vjtuQyetr.  Contrarius  statim  poni-  . 
tiir  d nkovnioc.  Postremo  lepidum  exemplum  litterarum 
male  separatarum  et  coniunctarum  (vid.  supra  j».  26  sqq.) 
addam  e fragmento  Hieroclis,  quod  LXXXIV,  23  legitur; 
nara  ibi,  ne  alios  lectores  numerem,  qui  pauci  fuerunt, 
editores  ha*c  tulerunt:  utoie  iipT^tut  did  tn'vio/n»i‘  v':io- 
it-rjXT^e  uff'  tjg  uoig  ygi^  ngoc.ff igeu^ut  oryyetecif , qu:e 
neque  structuram  neque  sententiam  habent;  ea  nascetur  ^ 
sic:  (iioTe  iipvfui  . . .vno&ijxr,  au<y)]g,  udig 
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Constitueram  extremo  loco  miscellnneorum  Capnt  ad-‘ 
dere.  in  quod  coniicerem  materiam  ad  varios  scripteres 
pertinentem,  universam  non  ita  parvam,  in  singulis  exiguam. 
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in  unius  alteriusve  loci  emendatione  positam.  Sed  et 
sciibtndo  fessus  et  ipsa  tenuitate  deterritus  consilium 
mutavi  nec  quicquani  addam  'praeter  specimen  ex  uno 
scriptore  desumptum.  Nara  cum  adolescens  et  iuvenis  (ut 
supra  p.  2 dixi)  diligenter  Graecorum  libros,  qui  de  rebus 
liomanis  scripserunt,  tractarem,  etiam  in  Dionysio  Halicar- 
nassensi et  Dione  Cassio  nonnulla  emendavi  (in  Appiano 
vix  unum  aut  duo);  sed  ea  aut  iam  occupata  erant  aut 
postea  occupata  sunt  pr»ter  admodum  pauca  et  exigua, 
n§c  postea  ad  continuam  horum  scriptorum  lectionem,  si 
Flutarchum  excipias,  redii.  Dionysii  tamen  liistorinm  Ro- 
manam cum  Kiesslingius  aliquot  abbinc  annos  adhibito 
^ optimorum  codicum  subsidio  recensere  et  edere  coepisset, 
ut,  quantum  profectum  esset,  intellegerem,  primum  librum 
perlegi.  In  ea  Iflctione,  consideratis  codicum  scripturis, 
subnatae  sunt  aliquut  locorum  emendationes,  quas  hoc  ex- 
tremo Ideo  ponam , intermixta  una  et  altera  superioris 
temporis*- 

Cap.  13:  o/fc‘  tytu  nti&o/ievo^ , tt  lui  oyit 
rixoi'  tfVAoy  r,v  i6  lOiv  ‘^jioQiyirwv  . . Toxno  tyyo- 
tioy  uiniuv  idiv  Oirongiov  Sic  codex  Urbi- 

nas; reliqui,  etiam  Chisianus,  babent:  loxnmr  tyyorov 
avio  tiLr  OiviJii{twv  Tiei&o/iai.  Vitium  apparet  in  uti- 
^6/iiroe  . . • 7t$Ufo/iai  et  nei&ofiui  tyyorov  uvio 
aut  lovto.  Itaque*  Keiskius  Ti&e/iai.  Sed  residet  vitium 
in  70V10  non  minus  quam  in  Tomuy»  , in  Urbinatis  scriptura 
etiam  in  uinwr.  Scribendum:  itluio  iyyopor  avio  tiuv 
, 0/iiu7(fWP.  Corrupto  luiioj,  additum  est 

C.  18  non  mutandum  erat  Herodoteum  uviov  luvrt] 
{ipso  hoc  loco)  in  bis:  ruti:  /ilr  uviov  tuvii/  xuiuiei- 
novot,  sed  paulo  post,  ubi  editur:  tfv).uxt]v  uvnoi  xr.iu- 
oitjoarTte,  e ('hisiano  (in'  aviove)  scribendum  videtur 
i n’  uvTu  i 

C.  25  e vestigiis  amborum  antiquorum  codicum  seri- 
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bendum  est:  iytt  ydp  OovxvdiSije  ftlv  iv  rtrctQT^ 

uxtij»  (haec  duo  in  codicibus  conflata  in  uQiirijt  sapra  • 
scripto  in  Urb.  ytj)  ri;g  Ocaxiae  ftvr;ftr;v  xut  7 taw  ir  • 
avT^  xttfitrwv  noXtmv,  de  ofxoiaiv  dv&Qumot  Siykoij- 
701’  7it(>i  df  70V  ritXuayixov  i&rove  ode  6 Xoyog’  tvt 
dh  71  X.  T.  A.  Particula  /nv  refertur  ad  id,  quod  sequitur: 
£nifoxXii^di.  Quod  in  codicibus  ante  Oovxvdidi;g  additur 
rtt^i  uf’T(o»',  adserijitum  est  ab  aliquo,  qui  uon  attenderat, 
primum  universe  indicari,  quam  occasionem  Thucydidei 
habuerit  Pelasgorum  commemorandorum,  tum  subiuugi, 
quid  de  iis  dixerit* *)  f 

C.  29  scribendum : xaixoi  {Xav/idaeitv  dv  rig,  ti 
nXuxiaroig  ftlr  . . . o/ioluv  didXexrop  uypv  , . ^ 
TvQQTjroig  dt  . . . ftr^div  oftoiaf  tl  ydg  x.  7.  A.  Re- 
pugnare h«ec  Dionysius  dicit  et  ex  eo  concludit  Tyrrhenos 
Pelasgos  non  esse.  Prorsus  aliena  ab  loci  sententia  est 
altera  interrogationis  forma,  nihil  in  his  miri  es^  signi-  « 
ficans  aut  quod  repugnet  ’ Z ‘ , < 

C.  .30  tollendum  yr,g  post  firytgonoXemg ^ additum, 
ab  aliquo,  qui  fn^xgdnoXtv  h.  1.  universe  de  patria,  non 
proprie  de  urbe  patria  dici  signiflcandum  putavit.  ' Paulo  ’ 
post  pro  xtvdvvevovai  yug  scribendum  xtvdvvevovotv 
dga.  (Ueiskius  yovv.)  . • 

C.  31  e codicum  scriptura:  dvatv  dXxixolg  nXt;gii- 
fiaatv  efflci  debet  d.  dX^r  ixol g nX.  Pisdatoria  nXtjgm- 
fiutd  nulla  sunt  nec  piscatoriis  scaphis  Arcades  mare 
transisse  Dionysius  signiflcavit  Tum  delendum  iv  ante 
o/ff,  ortum  ex  ultimis  litteris  vocabuli  nXiigw/iuair. 

C.  41  tam  apertum  est  scribi  debere:  ''EXX%o'\  %e 


X. 

.*  4 
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*)  C.  29  recte  Urb.  ivoftaxmv  . . . InaXXcr/rjv,  nnde  ortum 
Xayt(v.  Significatur  mutua  permutatio  et  permixtio,  non  mu- 
tatio, ftixaXXay^. 
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fiuQ^uQOve  ovyxsQuvvvftevoe  xui  &-uXax%  ioie  ijntiQfo— 
<tag,  ut  ■&aXuTxiovs  apud  Kiesslingium  errore  typothete 
ortum  putem.  (Editiones  superiores  aliter.)  Tum  autem 
scribendum:  rgl^ove  ivx  i /t  vwv  ufiaxots  ogtoi,  non 

ixttftvwv. 

C.  42:  iwTtQOV  ii  xaxaxXeia&eis  vno  xmv  'EXiv/- 
vwv  eig  noXiogxitiv,  tu  re  q>gotQiu  xuru  xqutos  iXov- 
Twv  * * t7iei3't;  xut  uviog  iv  Toig  tQVftuaiv  dv^Qt&t}. 
Sic  Kiesslingius  ex  Urbinati,  nisi  quod  lacunae  notas 
ipse  addidit;  adscribit,  verba  tam  corrupta  esse,  ut 
nulla  probabili  ratione  emendari  posse  videantur;  certum 
esse,  nonnulla  post  iXorxmv  intercidisse.  Una  littera  mu- 
tata omnia  sanabit:  xd  re  (pgovgiu  xuru  xqutos  eXovtwv 
in  t iis  xui  avros  • • . uvtjgi&ri  (er  viusste  zusehen, 
icie  sie  die  Burgen  nahmen).  Tum  scribendum  videtur: 
oi  nvve^tX&ovieg  'IlguxXei  xux  ligydg  ixuigot  pro 
. xaiu  (upug , qua  verba  Kiesslingius  improbabiliter 
seclusit. 

C.  42  extr.  scrib. : Bid  /uti’  ii^  xuvru  /rtyiarov  ovo/ua 
'Hg  uxXiovg  iv  'iruXtu  ysyivtjxat  pro  yeyev}]o&ut. 
Ipsius  Dionysii  hoc  indicium  est. 

C.  4d  nescio  an  satis  sit  scribere:  rug  rpvyaiixdg 
nvXag,  Jugw  aptas  et  destinatas.  Nomini  proprio  e fabulis 
petito  nihil  hic  loci  est. 

C.  48  scribendum:  iyet  i'  uvxw  (xw  2o(poxXei.,  pro: 
d’  iv  uVTiij)  xu  /u/t^eia  . . . (uie.  > 

C.  50  scrib.:  ewg  rjv{yst  xe  xut  mxeixo  rj  vrjaog. 
Prorsus  enim  pravus  hic,  ubi  status  superioris  temporis 
significatur,  aoristus,  sive  wxla&t^  scribas  sive  gixtj&t;- 

C.  51:  TluTQiov  ii  . xtti  avv  uvxw  xiveg  xmv 

(f!Xi»v  vnifuiruv  iv  xm  axoXw,  Codices  iv  xw  aiXwt. 
Prorsus  improbabiliter  Kiesslingius  iv  xij  SixeXluy  deleto 
ob  eam  causam  in  proximo  versu  xrjg  ZtxeXlag.  Scriben- 
dum videtur:  vnipetvuv  iv  xil  ^iXw.  (C.  57  scrib.:  cus: 
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OVM  ttP  . . . ye  i^mad  fievos  pro  yet^oiodfievog^  c.  60; 
ini&vfiia  Tiarrag  iayev  xov  yrop’  dkXrjXiov  dnoXaiaat 
y^r^ol/ioti  pro  tov.) 

C.  63:  Sowvatv  oi  ^evTt^m  ftfxd  xi^v  l^oSov  xtjv 
iK  Tgolag  tiei  (ftgovxtg  eixoxa  fiuXXov  iJyttv. 

Inre  hsretur  et  in  avxt}v,  quod,  quo  referatur,  non  habet, 
et  in  rpegeiv  txet.  Fuitue : derxigu  /t.  t.  i.  x.  Ix  Tgolag 
innpigovxeg  iviavxw  eix.  pi.  A.? 

C.  65:  (ig  atxixu  /td).a  xdiv  noXtftlmv  oq>!atv  ini- 
dx;oo/itv(ov  01.  avv  xooftw  ovd!  xaxd  xtXt;  iaxwaiv. 
Non  stabat  exercitus  xivov/isvog.  Codices  antiqui  alter 
xaxd  xiXi^  eXaoiv,  alter  iXdoeiv,  ex  quo  Kiesslingius 
effecit  iXdouoiv,  pravo  et  verbo  et  tempore.  Scribendum 
videtur:  ola  h'  vvxxi  xivov/iivtjg  oxgaiiug,  (ug  avilxa 
fiaXa  . . . (7u&t;aofiivav,  ov  avv  xoa/uo  oviTe  xaxd 
xiXij  i'Xagxi.*) 

C.  74:  o/g  (xoig  xifii]xixoig  vno/nvtjftaatv)  ev- 

giaxw  devxigw  ngoiegov  ixei  xrjg  dXiuatmg  xi/it^aiv  vno 
xov  Pw/ial(ov  dijfiov  yevofifvtjif.  Tollenda  praepositio 
vno.  Census  agebatur  populi,  non  a populo. 

C.  86 : 0 (d  'Pm/iog)  dyavuxrei  xe  xai  Ssivd 
noitixai,  wg  dn;gxrjiivog  in  aixoi.  Scrib.:  log  Str,- 
naxijfiivog. 

C.  87  initio  e codicibus  (to  /ivijfieiov)  et  ex  orationis 
forma  (quae  in  ea  scriptura,  quam  editores  sequuntur,  /liv 
particulam  in  priore  membro  requireret)  et  maxime  ex 
verbi  Iniavvdnxovxog  significatione  et  usu  efficitur  haec 


*)  C.  71  e cod.  Urb.  scribendam  erat:  StaXa/inovajjg  Tijt  lifivtjt 
iv  (itfffi  xivi , qnod  sententia  reqoirit;  iialt/xovaa  si  qaid 
significaret,  idem  significaret,  quod  sequentia:  oxav  vxopoetijaji 
TO  vufta.  C.  72  rectissime  idem  /ttx’  'Oivaata.  Ulixes  primus 
in  Italiam  (Circeios)  venisse  putabatur;  cum  Ulixe  iEneam 
venisse  nemo  tradidit. 
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scriptura:  ixavigov  tu  nktlov  ty$iv  dtpavue  (t<(«xo-> 
ftfvot  t6  jtnj  /itiop  dvitiyavdov  ^ntavpuntoproe, 
adiungente  et  prcetexenie.  (Codices  et  edd.  to  . . . Jtnixo- 
jutpov,  Eiesslingius  rd  . . . Sioixovfttpov,  tum  edd.  to 
/mj  fieiop.) 


Itn  utis  Mt. 
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I.  Index  scriptorum  et  locorum,  qui  emendantur  aut 
de  quorum  scriptura  disputatur  '). 


iXjgchines  p.  454  sq. 
iEschylas  (120)  189  sqq.,  (Agam. 
675)  181  (ibd.  620)  190 
(Prom.  460)  274;  fragm 
Prom.  8oI  536,  aliad  672. 
Alexis  com  (Stob.  flor)  719. 
Andocides  (de  nayst.  141)  452. 
Antiphon  (de  cosd.  Her.  50)  452. 
Apollodorus  com  (Stob.)  719. 
Apollonins  Rhodias  283  sqq., 
(II,  293,  460,  IV,  15)  172 
(III,  767,  768)  172. 
Aristophanes  274  sqq.,  (nnb. 
35l  162  n.  (nnb.  1141)  171, 
(ran.  901)  171. 

Aristoteles  (politic ) 462  sqq., 
(de  anima)  470  sqq.,  (rhe- 


torica) 474  sqq.,  (eth.  ad  Ni- 
com.  VI,  10  B.)  462. 

Asconius  Pcd.  (in  Pis.  119  Hot.) 
145  (in  Mil.  144  H.)  153. 

Cssar  (Hirtius  b.  Alei.  72)  48. 

Callimachus  291  sqq. 

Catullus  (64.  23  et  24)  79  n. 

Charemon  (Stob.  flor.)  718,  719. 

Cicero  (de  invent.  I,  91)  57 
(pro  Quinct.  75)  89  (pro 
Cluent.  199)  89  (de  leg. 
agr  II,  33)  33  (pro  Sulla 
55)  127  (pro  Sull.  80)  70, 
(de  dom.  12)  18  (ibd.  71) 
51  (ibd.  87)  58  (ibd.  128) 
36  (pro  Mur.  73)  61  (ad 


')  Quoniam  emendationes  ad  unumquemque  scriptorum  eorum,  qui 
pertractantur,  pertinentes  continua  serie  ponuntur,  satis  risum 
est  hic  indicare,  ubi  cuiusque  scriptoris  aut  etiam  operis  emen- 
dationes incipiant.  Etiam  qua  aJ  eosdem  scriptores  sparsim 
annotata  suis  in  ordine  locis  indicata  sunt,  hic  omittuntur 
eaque  sola  separatim  ponantur,  qua  incuria  sno  loco  non  indi- 
cata sunt,  quaque  aliquot  locis  annotata  propriam  tamen  con- 
iectnram  non  habent,  tum  qua  ad  alios  scriptores  (maxime  La- 
tinos) prolata  sunt.  Poetarum  quoque  fragmenta  in  aliorum 
scriptorum  (Plutarchi,  Stobai;  libris  emendata  in  ordinem  re- 
lata sunt. 
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Attic.  III,  8,  2)  145  (fragm. 
inc ) 155. 

Columella  (II,  20,  3)  68  (I,  4, 
8 et  II,  10,  27)  90  n. 

Demosthenes  456  sqq.,  (XVI, 
20,  XXIV,  68,  XLIl,  12) 
174  n.  (XVI,  4)  175  n. 

Dinarchus  (I,  25  et  103)  455, 
456  n. 

Dio  Chrysost.  (74)  1.59,  174  n. 

Diodorus  Siculus  484  sqq.,  (XV, 
8 et  XVI,  55)  159  n. 

Diogenes  Laertios  712  sqq. 

Dionysius  Halic.  (hist.  Eom. 
lib.  I)  722  sqq. 

Empedocles  (Plut.  quiestt  conv. 
VIII,  8,  1)  6.56. 

Epicharmus  (Stob.  flor.)  719. 

Eupolis  (xdl.,  schol.  Aristoph.) 
126. 

Euripides  231  sqq.,  (Iphig.  T. 
1016)  180  (Ion.  751)  54 
(Iph.  A.  491)  307  sq.  (Or. 
1527)  182  (fr.  Beller.)  661 
(Erechth)  718  (Inus)  719 
(Danas)  719. 

Festus  V.  praciamilalores  33. 

Gellius  (1,  3,  29)  91  (IV,  9, 
13)  68  (VI  8.  VII,  3,  34) 
31  (ibd.  11,  9)  38  (XII,  2, 
. 14)  25  (Xm,  8,  2)  60 
(Xm,  19  8.  20,  12)  63 
(XIV.  1,  19)  37  (XVII.  21, 
17  et  18)  148  (XX.  1. 
34)  33. 

Herodotus  302  sqq.,  (I,  167)  43 
(cfr.  Add.)  (VII,  10,  6 et 
119)  Add  m (VU,  220)  176 


(VIII,  100)  182  n.  (IX, 
109)  182  (Add.). 

Hesiodus  (fr.  apud  Strab.  IX, 
p.  424)  555. 

Homerus  (Iliad.  I,  327,  II.  340, 

XIX,  321)  186  (11.  III,  28 
et  98  et  366,  Od.  II,  198 
et  373.  IV,  254,  IX,  496, 

XX,  121,  XXII,  35)  169, 
170. 

Horatius  (sat.  1,  6,  38)  105  n. 
(sat.  II,  2,  29)  102  n.  (a. 
p.  350)  68. 

loannes  Stobsensis  (eclog.)716  sq., 
(floril.)  718  sqq. 

Isocrates  (I,  24)  181  (XV,  22  et 
207)  454  (XXI,  1.5)  180. 

lustinus  (V,  1,  1)  63  (VI,  4,  8 
etc.)  69  n.  (VII,  6,  7 et  8) 
74  (XV,  2,  8)  35  (XXVUI, 
3,  11)  64. 

Lucianus  677  sqq.,  (Tim.  37)  184 
(Hennot.  80)  184. 

Lucilius  (apud  Non.  p.  296)  18 
(Non.  p.  382)  73. 

Lycurgus  (in  Leocr.  86)  454. 

Lysias  453  sq.  (cfr.  Add.),  (XII, 
19  et  XIII,  .53)  157  n.(XII, 
62)  169  (XIII.  15  et  47) 
164  (II,  21)  180  (Add.). 

Menander  (Plutarch.  de  am.  fr.  3) 
642  (id.  de  cupid.  divit.  4) 
644,  (’ Oifyy,  Stob.  flor.)  718 
{Kt9aQt«xg,  ibd.)  718  n. 
(ibd.  quater)  719  (ibd.  bis) 
720. 

Nonius  (225)  155  (248)  36 

(281)  152  (296)  18  (382) 
73  (489)  37. 
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Ovidius  (epist.  her.  3,  30  gqq.)  76 
(ibd.  7,  71  iqq  ) 114  (ibd. 
8,  21  et  22)  46  (metam.  IV, 
140)  25  (ibd.  7,  276)  79 
(ibd.  8,  640)  68  (art.  am. 
3,  440)  114. 

Pausanias  704  sqq. 

Philemon  (Stob.  fler  ) 720. 

Philostratus  7U8  sqq. 

PhiEuicides  cora.  (Stob.  fl.)  718. 

Pindarus  186  sqq. 

Plato  36.5  sqqn  (Kuthyphr.  p.  4 A) 
366  (Ph«edon.  p 105  A)  174 
n.'  (politic.  p.  309  B)  38 
(syrap.  p 209  C)  369  n.  (Eu- 
thyd.  p.  293  D)  78  (resp.  II,  p. 

. 363  A)  84  (ibd.  p.  364  £)  62 
(Vlp.484  A)63n  (IX  p.  591 
D)  57  n.  (legg.  I p.  644  A) 
346  (ibd.  XII  p.  967  A)  52. 

Plinius  maior  (h.  n.  II,  224) 
147  (XXXIIl,  100)  70. 

Plutarchus  (vit.)  5ii5sqq.  (moral.) 
612  sqq.,  (Pericl.  1)  312 
(Alcib.  31)  176  (Nic.  11) 
181  (de  adnl.  et  am.  26) 
174  n.  (de  def.  orae.  plnr. 
locis)  613  et  614  n.  (quastt. 
oonv.  IX,  14,  5)  616. 

Poeta  incerti;  trag.  (Aristot 
rhet.  II,  21)  476,  comic. 
(Plut.  de  adnl.  et  am.  22) 
616,  Pythagoreus  (Plut.  cons. 
ad  Apollon.  29)  622,  comic. 
(Plut.  de  cohib.  ira  13)  640, 
scolii  (Plut  quastt  conv. 
V,  3,  2)  651  (ibd.  an  seni  9, 
6)  660. 

‘ Polybius  480  sqq.,  (IV,  77)  72  n. 


Quintilianus  (V,  10,  56  et  VII, 
7,  9)  45. 

Rhianus  (Stob.  flor.)  718. 

Sallustius  fr.  (Non.  p.  489)  37. 
Scipio  Afric.  (Geli.)  38. 

Seneca,  L.  (de  const.  sap.  9,  2) 
39  (15,  3)  20  (ad  Marciam 
9,  5)  48  (10,  1)  105  (14,  1) 
68  (17,  6)  24  (18,  2)  497 
(de  vita  beata  13,  3)  32 
(23.  2)  68  (23  4)  39  ( 24, 

3)  39  (25-,  4)  40  (de  otio 
3,  4 et  5,  1 ) 68  (de  tranqu. 
animi  2,  10)  59  n.  (5,  6) 
44  (6,  3)  35  (16,  2)  58  (de 
brev.  vita  10.  3)  68  n.  (18 

I)  68  (de  dement  I,  12) 
33  (de  benef.  II,  34 , 1 ) 40 
(IU,  12,  2)  49  (IV,  3,  3)  68 
(VII,  14,  2)  47  n.  (natur, 
quastt.  II,  25  et  26)  36 
(III,  25.  4)  22  n.  (V,  10, 

4)  121  (VII,  25,  2)  52  (VU, 
80,  5)  39  (epistol.  14, 14)  69 
(15,  12)  51  (21,  9)  36  (26, 
8)  117  (36  extr.)  91  (78, 
27)  70  n.  (85,  10)  63  (88, 
25)  76  (89,  4)  28  (89,  13) 
39  (90,  26)  69  et  82  (91, 

II)  33  (92,  11)  68  (92,  12) 

103  ( 93  , 9)  105  n.  (94,  7) 

104  ( 95,  54)  10  n.  (95.  61) 
70  (99,  26)  76  (113,  23)  77 
(118,  7)  22. 

Seneca.  L.  (trag.  Here.  795  sqq.) 
115. 

Seneca,  M.  (p.  95  Bip.)  38  n.  (134) 
10  n.  (172)  36  (173)  145 
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(188)  73  (260)  145  (819) 
152. 

Solon  (Theognis?  ap.  Piat.  Sol. 
2)  670. 

Sophocles  206  sqq.,  (Aiae.  1083) 
171  (Electr.  316)  264  n. 
(Electr.  443)  162  n.  (CEd, 
C.  1172)  190  (fragm.  Alead.) 
614. 

Statius  (sil7.  II,  6,  64)  149. 

Stobsns;  vid.  loannes. 

Strabo  520  sqq.  (I  p.  31)  637, 
a p-  63)  523  (VII  p.  294)  537 
(V  p.  228)  585  (XV  p.  715)  175 
(XV  p.  781)  136  n. 

Suetonius  (Claud.  44)  19. 

Tacitas  (ann.  IU,  68)  148  n. 
(XIV,  20)  116  (XIV,  26) 
30  (Agrie.  24)  147. 

Theocritus  293  sqq.,  (I,  60,  132, 
Vm,  20  et  88  sqq.,  XVI, 
67,  XXU,  60  et  162)  299 
sq.  (U,  124,  126)  301  (XXI, 
59)  172  (XXVII,  60)  173. 

Theophrastus  (cfaaract.)  478  (fr. 
ap.  Stob.  flor,  stepius)  721. 

Thucydides  306 sqq.,  (I,  26,  IU, 
24,  V,  22)  167  (II.  3,  2) 
162  n.  (U,  51)  67  (IU.  38, 
2)  112  (IU.  46,  IV,  28  et 


59,  VI,  24,  vm,  5)  163  et 
167  im.  (IV,  13)  180  (IV, 
24  et  80,  VU,  21)  180  (IV, 
36)  182  (VI,  9)  400  (VI, 
24)  168  et  179  n.  3 (VUI, 
46)  28  et  64. 

Turpilius  (Non.  p.  281)  152. 

Valerias  Maximus  (I,  1 E.  2) 
87  (L  7 E.  4)  68  (IU,  2 E. 
5)  113  (IU,  6,  4)  21  (IU) 
7 E.  6)  20  (IV.  1,  14)  91 
aV,  4,  11)  45  (IV,  6,  1, 
38  (IV,  6,  8)  36  n.  (IV , 7, 
2). 90  (VI,  j9,  1)  91  (VU, 
3,  10)  91  (VUI,  7 E.  3)  146 
(Vm,  15  E.  1)  146  (IX,  I, 
4)  90  (IX,  2 £.  4)  41  (IX, 
12  £.  8)  73. 

Varro  (1.  L.  VU  p.  93)  68  (fr. 
Non.  p.  248)  36. 

Velleius  Paterculus  (1,  18,  1) 
163  (U,  29,  2)  18  (Add.)  (U, 
88,  2)  35  (U.  103,  3)  21. 

Xenophon  335  sqq.,  (anab.  VI, 
5,  17)  180  (Cyrop.  I,  6,  9 
et  U,  4,  15)  180  (U,  4,  17) 
27  (Agesil.  7,  6)  180.  (De 
Hellenicorum  lods  rid.  p. 
836  snm.) 
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II.  Index  Latinas '). 


Abhinc  cnm  acens.,  non  ablat. 
166  n. 

Adris  flnmen  Italis  150. 

Additamenta  in  codicibus  62, 
cantio  in  iis  indagandis  64 
sq.,  ez  interpolatione  82  sqq. 
(In  oodd.  Thucydidis  315, 
Demostb.  456,  458,  in  Pla- 
tonis rep.  416  n.,  cet.) 

Adiectivi  rarior  positns  apud 
Grtecos  381. 

.£gyptii  homines  immolantes 
451. 

Alitor  servus  153. 

Alizon  fluvius  fletus  161. 

Amphictyones  Pythia  facientes 
6.55. 

Anaoolnthi  forma  fleta  307. 

Anapsstici  versus  quomodo  de- 
scribendi, 189,  270  n. 

Animatio  77. 

Antrones,  Antron,  oppidum  517. 

Aoristns  infinitivi  (sine  av)  non 
pro  fnturo  156  sqq  (con- 
trarius futuro  163};  apud 
vaticinandi  verba  (X9V'’) 
176,  apud  (ixog  iauv  177, 
apud  iXnis  et  cognata  178 
(non  apud  ilniim  179,  sqq. 
xfoadoxav  181,  Soxtiv  182). 

Apellis  vox  ficta  606. 

Aristippi  voluptatis  finis  713. 

Aristotelis  codicum  interpolatio 
quam  antiqua,  473. 


Articulus  additus  aut  detractus 
315  , 318  , 341,  361,  898, 
401,  488,  526,  535,  618 
cet.  Non  omittitur  apud 
infinitivum  post  praposi- 
tionem  369  n.  Toti  sen- 
tentia propositus  393. 

Attractio  relativi  nominativo 
casu  (neutro  gen.)  ponendi 
346;  prava  280. 

Aufidium  (?)  oppidum  134. 

Aut  non  ante  solum  tertium  mem- 
brum 105  n. 

Bentleins  98,  124. 

Castulo  (Oriaqne)  533. 

Chiorum  in  Atheniensium  so- 
cietate locus  331. 

Clisthenis  divisio  populi  305. 

Clitarchi  et  Phylarchi  nomen 
permutatam  629. 

Cohetns  158,  159  sq.;  431  n. 

Codicum  fides  et  depravatio  9 
sqq.,  diversa  Gracorum  et 
Latinorum  et  alia  in  aliis 
scriptoribus  13  sqq.,  94  sq. 

Comparativus  et  superlativus  in 
Gracis  codd.  permutati  227, 
541,  624,  678. 

Comparandi  brevitas  (maior  rti 
mortali)  79. 

Condicio  duplex  eiusdem  senten- 
tia 370. 


')  In  hunc  fndicem  coniecta  sunt,  qua  ad  historiam,  ad  res 
grammaticas  utriusque  lingua  non  in  certis  verbis  positas,  tum 
ad  verba  Latina  pertiaent. 
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Coniecturse  in  codicibos  9.  Con- 
iectur»  ars  et  pracepta  95 
sqq.  (lib.  1 c.  2);  fines 
120,  122  sqq. 

Coninnctio  copnlativa  apnd  La- 
tinos prasa  ante  tertiam 
membrnm  .33,  disinnctira 
105. 

Cordas  cognomen  13H. 

Crateras  psephismatnm  collector 
642. 

Cydni  amnis  miracnlnm  689. 

Damnandi  rerboram  structura 
(apud  Grtecos)  431. 

Dativus  (Greecus)  apud  substant, 
verb.  51,  331;  ad  praeposi- 
tionem verbi  relatus  351, 
498,  574;  ethicus  402.  Da- 
tivus absolutus  nullas  595  n. 

Delendi  remedium  temere  ad- 
hibitam 64  sqq.,  104  sqq. 

Demi  Attici  305. 

Demosthenes.  In  eius  oratt. 
additamenta  456,  458. 

Deponentia  Groica  passive  posita, 
max.  participium,  389. 

Dindoriii,  G.,  crisis  ex  aliqua 
parte  improbata  93  sq., 
122  sqq.,  202  n.  1 et  2 et 
alibi  in  lib.  II  c.  1 et  2- 

Diodori  Siculi  in  re  Komana 
error  491 ; codices  quales, 
485,  498;  anacoluthis  abs- 
tinet 481. 

Directo  obiicere  36  sq. 

Diurnus  non  pro  quotidiano  45. 

Dracanum  in  insula  Icaria  561. 

EyrtgiuM,  comparativus  adverbii, 
117. 


Elii  .^'itolici  generis  sec.  Stra- 
bonem 551. 

Emperins  85,  566. 

Emporiarum  muri  5.34. 

Enna  Sicili»  488. 

Epicuri  de  voluptate  sententia 
672. 

Epirotarum  domestici  dynast» 
sub  Bomanis  550- 

Et  itaque  vitiosum  39. 

Euripidis  Helena  hilarotragcedia 
235  n.,  Iphigenia  in  Aulide 
vexata  a Dindorfio  255. 

Faxo  scies  antiqui,  non  sciat, 
173  n. 

Fatarum  infin.  pro  prsssenti 
apud  ntfo&vfsfia&at  318. 

Galba,  A.,  scurra  655. 

Genetivus  qualitatis  383,  pretii 
(rei  emend»)  489,  in  tem- 
pore significando  (/irr’  oUyou 
Toirtmv)  313.  Genetivus  a 
pronomine  pendens  apud  Pla- 
tonem 420;  genetiv.  infinitivi 
vid.  iojinitivus.  Genetivas 
prim»  declin.  Gr»c»  pro 
dativo  scriptus  67,  312 

(Add.). 

Gracchi,  C.,  dictum  604. 

Hermannus,  0.,  124. 

Hermippi  §toi  154. 

Hiatas  in  oti  correpto  286  sq. 
legitim.  cert»  formn  apud 
Ovidiam  76. 

Hoftnan-Peerlkamp  93. 
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lardanes  flurius  et  heros  552. 

Infamare  aliquem  durltiie  76. 

Infinitivi  genetivus  in  cansa 
significanda  .558  , 606;  in 
infinitivi  passivi  fatnro  La- 
tino erratum  a scribis  116. 

Interpolationis  notio  11  ; qnse 
non  recte  appelletur,  62  sqq., 
vera  a rndi  forma  ad  arti- 
ficia et  audaciam  progre- 
diens, ibd. , in  corruptis  70 
sqq.,  in  sanis  74  sqq. ; quam 
antiqua  in  codd. , 78  sqq. 
(278  de  Aristophane,  399  de 
Platone,  473  de  Aristotele) ; 
propagata  et  pervagata  80, 
in  addendo  82;  cante  in- 
daganda et  indicanda  92 
sqq-  (202  n.  cet.). 

Interpnnctio,  in  re  critica  102  sq. 

Iota  subscriptum  dativi  pro  o 
acceptum  67,  .312  'cfr.  Ad- 
denda). 

Librariorum  condicio  11  sqq., 
14;  eorum  error  quibus  mo- 
mentis regatur,  12. 

Littera  permutate  16. 

Lnciani  codices  677,  682  n„  696; 
libelli  de  historia  686  n. 

M littera  in  codd.  Lat.  addita 
et  detracta  69. 

Macedonnm  prasidium  Athenis 
pnlsnm  573. 

MagU  substant.  102  n. 

Media  pro  activis  apud  tragicos 
209. 

Mendorum  origo  et  genera  8 
sqq.  ^lib.  I c.  1),  distincta 


15 sqq.:  a) ex  similinra  per- 
mutatione 16  sqq.,  b)ex  litte- 
ris et  verbis  male  separatis 
et  conflatis  (accedente  deinde 
alio  errore  et  interpolatione) 
26  sqq.  (exempla  alia  201, 
204,  298,  362,  395,  461  cet., 
singulare  721),  c)  ex  bis 
aut  .semel  scribendo,  qme 
samel  aut  bis  debebant,  ea- 
'.  4em  aut  similia,  ;34  sqq., 
d)  ex  omittendo  40  8qq„ 
maxime  ob  (hommotelenta) 
vocem  eandem  aut  similem 
bis  positam  (ex  Plut.  moral. 
exempla  collecta  621),  e)  ex 
transiiositione  46  sqq. , 50 
sqq.  (verborum  plurium  et 
sententiarum  traieetio  no- 
tata in  Piat.  legg.  443. 
apud  Strabonem  524 , Plu- 
tarchum  625,  vocum  iuxta 
positarum  482  et  alibi,  vo- 
cum sejiaratarum  sedis  per- 
mutatio 60.5,  versuum  apud 
poetas  198,  224,  243,  264, 
282),  f)  ex  accommoelatione 
grammatica  .52  sqq.,  (bsec 
genera  coniuncta  et  mixta 
p.  59  sqq.),  g)  ex  indicii 
errore  et  pravo  intellectu 
61  sqq.  Voces  casu  ex  su- 
perioribus aut  inferioribus 
repetit®  .594;  cura  singulari 
confusione  conflat»  497. 
Menecrates  Spartiates  142. 
Mentorathene  (Sotadis)  135. 
Metabus  545. 

Metapontini  Pythagor»  cultores 
146  sq. 
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Minerra  bigis  alatis  insistens 
<apnd  Eurip.)  2b6. 

Motje  colonia  Carthaginiensium 
129. 

Mtinerc  aliniiu»,  hoc  est,  in  munere 
(Indis)  128. 

Nacone  Siciliffi  oppidum  132. 

Nauckius  212,  219,  227. 

Negatio  prave  a libr.  addita 
omissa  ve  501.  503,  ,5.l2,  581, 
r>91,  597  , 609.  653,  654. 

Negatio  affirmationis  particularis 
(apud  Gtkcos)  414. 

Negatio  coniunctionis  (ov  . . . ov- 
di)  705. 

Neleus  Aristotelis  librorum  pos- 
sessor 144 

Nomina  propria  a librariis  oblit- 
terata 125  sqq.  (lib.Ic.3;  cfr. 
Add.)i  falso  posita  150  sqq. 

Nomina  Latina  a Grtecis  inflexa 
659. 

A/on  potest  pro  potest  non  scrip- 
tum .52. 

Nostri  paites  ct  nosirie  76. 

Nova  verba  et  lexicis  ignota  re- 
stituta 588  n. 

Novi  Comi  coloni  540. 

Onomarchi  mors  503;  Ouom.  et 
Philomelus  non  fratres  504. 

Optativus  sine  av  pravus  iu  sent. 
potentiali;  vid.  av  (in  cdrto 
genere  sententiarum  relati- 
varum 189);  optativas  pra- 
vus pro  indic.  370,  374;  opt 
pro  coniunctivo  in  sent.  Ana- 
libus apud  Lucianum  ct  alios 
682 ; opt.  apud  wg  post  pne- 
sens  verborum  dicendi  7U4n. 


Participia  faturi  et  aoristi  per- 
mutata 451,  489  et  alibi. 
Partic.  futuri  de  consilio 
prave  in  pmsens  mutatum 
609;  cum  articulo  512. 
Partic.  fut.  apud  Polybium 
pro  infinitivo  483. 

Petali»  insui»  556. 

Pher»a  Elidis  ficta  72. 

Platonis  codices  365;  in  iis  ad- 
ditamenta vetera  et  errores 
83,  884.  416  n , 390,  399, 
408,  413.  Alcibiades  prior 
et  alii  dialogi  non  Platonis 
402  n.  2. 

Plurale  verbum  (Gr»c.)  apud 
neutra  327. 

Plutarchi  codices  vitarum  565 
(85),  moralium  612  (lacuna- 
rum falsa  indicia  quadam 
665).  Apophtbegmata  626  n. 

Pori  reges  duo  561. 

Porsonus  1J4. 

Prspositionis  positus  in  compa- 
rando (xaltaafp,  tuf,  cSanif) 
438,  662. 

Premere  non  rccte  pro  opprimere  35. 

Probabilitaa  critica  in  questioni- 
bus grammaticis  155  sqq. 
(lib.  1 c.  4j ; momenta  eius 
ponderanda)  160  sqq. 

Pronomen  demonstr.  pro  subiecto 
accommodatum  ad  prsdic. 
330;  interrogativum  apud 
particip.  621;  in  sententia 
relativa  649. 

Propoeti  fili»  119. 

Pytbon  satrapes  508 


I Quo/u,  noiog,  104. 
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Quiescere  sepe  corruptoiu  30. 

Quot  pro  CUI  scriptum ; inde  error 

68. 

Bomani  Grece  loquentes  601. 

Salassorum  sedes  539. 

Samnitium  oppida  583. 

Senece,  L.,  editores  118  n. 

Sidicini  132. 

Sophoclis  de  sua  oratione  dictum 
618. 

Stallbanmius  435,  437  n. 

Stoicorum  sententia  aliqua  de 
fine  bon.  670. 

Strabo  Stoicus  522,  538;  sub- 
inepte  philosophatur  554. 

Subiectum  et  obiectum  a libra- 
riis permutatum  585. 

Substantiruni  sumendum  e verbo 
303. 

Superlativus  et  compar,  vid.  Com- 
parativus. Superlativus  ad- 
verbii non  additur  superla- 
tivo augendi  causa  110. 

Tantum  ut,  tantum  ne  apud  Colu- 
mellam 90  n. 


Tarentini  equites  547. 

Tepide  dicere  153. 

Terminationes  verborum  confusa 
26. 

Thargelia  femina  575. 

Thebanorum  decretum  de  Athe- 
niensibus 455  sq. 

Theocritea  carmina  172,  173. 

Thucydidis  orationes  316  n.  Ad- 
ditamenta in  eius  codicibus 
315. 

Tragici  Greci;  in  iis  temeritas 
quorundam  92  sqq. 

Trinacinm  oppidum  apud  Diodo- 
rum 491. 

Ut  ex  abundanti  in  altero  mem- 
bro additum  89  n. 

Vaticinandi  verba  apud  Gracos 
c.  aor.  infinit.  176  sq. 

Versus  transpositi  vid.  JUenda, 

Xenophontis  codices  336  , 344, 
351.  Verbis  poeticis  utitur 
348. 

Zoster  promunt.  Attica  143. 
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'Ayi/otxiat,  rux,  6H2. 

Syitir  de  collo  obtorquendo  685. 
ayo»>  9tan>  197, 

«dovlos  ^580. 

&S(f6s,  niu(/nug,  prtccipuuf,  130. 
Srjfn  apad.  Apoll.  Rhod.  284. 
i&ffttXTos  263. 
alaz^ofiai  xi  noiiiv  ri  246. 
dxi/oiiptos  potius  quam  axga 
xi/tios  299. 

SXai,  saliiice,  138. 
aH’  7}  567. 
nllodofttv  591- 
dfiquyvaipfiv  30. 

’ Aftcpoxfffog  nomen  proprium  126. 
ufiataytncoi  522,  616. 

«V  omissum  additumve  post  fid- 
Itaza.  tjKtara  41 , in  fine 
versuum  om.  172;  prave 
omissum,  maxime  apud  optat, 
potent.,  246,  29i»,  40.5,  407, 
599.  603,  617.  675,  680.  68.5, 
in  certo  genere  sentent  rela- 
tivarum 189  sqq.,  apud  infin. 
aorist.  159,  174  n.,  501,  502,  ' 
apud  particip.  .553,  608,  post 
ov  syllabam  403,  603,  702;  | 
8olu‘cum  apud  futurum  indic, 
et  optat.  435,  apud  partic. 
fut.  463  n.  Transpositum 
{ovxavolS’  li  et  sim  ) 191; 
uv  tf-ait]  Tig  642;  in  av  [ 
corruptum  345.  , 


av  (x«v)  400,  434. 
avatfftiv  rov;  vopovg  677. 
dvaxoxxta^ai  de  fluminibus  624. 
avdXyrjXog  ntt&uvg  .53. 
dvaX!exioS'ai  xonm  330. 
dvaui/tv^axuv  c.dnpl.accnsat460. 
dvavpq  ftv  503. 

dvanavho9at  prave  pro  nuvfo&ai 
349. 

dvatnnv,  effringere,  610. 
dvtiXt^tg  387. 
dpfxiov  376. 
dv9opoXoytia9at  686 
dvofiaXiietv,  aquare,  464. 
dvxifiXiTttiv  248. 
dmtiiaaxiXXttv  556- 
dvxidoidr  28. 

dvxififXXtip  verbum  fictum  314. 
av€o  (xd)  de  membris  435  n. 
drta^tlv  310. 
dnaig  ^lixia  447. 
dnapiop  xoitlr  .588. 
dnavyd{tiv  292. 
dnuXfiv  pro  dntXnvvtiv  712. 
dnizofuti  to  notfiv  improb.  357n. 
dxXor,9r;g  336. 
dnovotio9ai  xivog  352. 
dqtaxagxfiv  fictum  34. 
dq^dfifvog  dno  xivog  352. 

Saea  futurum  male  defensum 439n. 
«raxToc,  t^oD  513. 

aronof  de  improsperis  711. 
dvxtj  278. 


III.  Index  Grecus  »)• 


')  Vocabula  ob  similitudinem  inter  se  commutata,  qusedam  nota- 
biliter, infinitum  et  parum  utile  erat  indicare  ; itaque  totum  hoc 
omissum  est. 
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avToi.  foli,  855. 

etVTot,  o ttvTos  (r^  «vrjj  futifa 
Ttj  ftaxri)  312. 
atf>iOX(kvat  ri  zivt  558. 
dipoQov  358. 

dtpvaiffifiv,  d<pvtT€fii<i9ai  208. 
axapss  restitntnm  pro  dzdf  taxos 
579  n.,  684. 
dxrjviiv  219. 

dmxlito9ai.  dcaxia/itt  197. 

Balvttv  (ffirpt)  de  moriendo  293; 

nXoia  toov  fit^rpioxa  516. 
§dnxiiv  intransit.  228. 

positionem  non  faciens  254. 
PovXfi  (&fXti{)  ttnat,  non  Tiotrj- 
aoftat,  182  sqq. 

Pfvd^tiv  673. 

rtvtai  672. 

ytfios  in  prosa  oratione  690. 
yixtoaxttv  notovrrds  r<voe  187. 
yvmpi£t«»  501- 

Jtl  excidit  post  6i,  St/  .326.  .382, 
448.  449. 

drtvdv,  ti  snbiectis  dnobns  mem- 
bris. altero  hjpothetico,  453. 
Aios,  qpdfjo;.  Tddc  fjv  dios  423. 
dijKitxms  619. 

Siaxsivfo&at,  dtdxpiats  508. 
Sianopfiai  673. 
iidaanx  340. 

dtaxpixuv  19,  diargintoBai  23. 
diaxpi^tiv  xbv  noXr/iov  608. 
dtatpXiyi-o&ai  660. 
diatf>povif[fiv  inusitatam  468. 
iidovat.  "Edoeav,  non  tdtaxav, 
Xenophon  8>  (v.  Add.i. 
duXovxt,  ti  dividas.  526. 

MAKVICII  Can. 


iitats,  diitvai  598. 

I SixaaxTipios  adiectirum  377. 
Slfiaxai  547. 
divivfiv  intransit.  269. 

I diaxaxxtxoi  tdyoi  597. 

Sivnvdv  280. 
doyfiaxi^ttv  547. 
dd£av  xavxa  338. 

SpdxxtaBat  709. 

StopoSoxtlv,  comtmpfre,  713. 

I "Ea  pro  una  syllaba  223. 

I fyypaitxor  noitiafXai  481. 

I fi  pro  ij  erroris  cansa  66. 
ti  ameofttv,  fitXXo/itv  374,  tl  apa 
ellipt.  .522,  ti  OXI  /idXtaxa 
402  n.  2. 

fixos  cnm  aor.  infinit.  177. 
'ExaXijai  666. 

ixdxtpos  cum  participio  interpo- 
I situm  dualibus  430. 

I ixXixfiditiv  231. 
ixvtvttv  (confusam  c.  ixvttv)  254. 
ixnaXai  578. 

I dx*/jrrf«pdelimiteegrediendo550. 
I Ixoxpffsfta  619. 

! ixaq>aiptiuv  245. 

I ixxfxrjxivat  xi  85. 

I iXtos  pro  duabus  syllabis  308. 

I dXxis  et  cognata  c.  aoristo  infio. 

177  sq.,  178  n.  (non  iXai- 
' £f,v  179). 

I ifKpopovftai  oxttSiiatv  223. 

iv  ixaxov  axadiots  xivos  511. 

I ivfipta9'at  337. 

I i^  pro  vno  apud  pass.  310. 

I i^aiptiv  in  iiaipttv  corrupt.  650. 
i^axavQiitiv,  spiaat  Ugere,  676. 
dfapxvroBai  ri  38  n. 

I i(6dia  350. 

47 
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iPSoBTffJf/»  563. 
inav(fio9ai.  in  proBS  647. 
tn  avxaymviOTOV  580. 
ini  Tivt  Ttoitiv  Ti  690. 
ini  ttvt  675. 

int^i^a^itv  cum  genet.  711. 
i7tidt]iiiai  623. 

Iiiixiia9at,  ntdixna&ai  xi  non 
Atticum  250. 
inififa/tfitt  669. 
imaxffitptiv,  corrigere,  646. 
imztiQfiy  de  disputando  et  ar- 
gumentando 652. 
tmxaiQiiv  xi,  permittere,  604. 
it/yeexg  aiog  adiectivum  fictam  584. 
tcxiy  pro  i^iaxtv  645. 
tvyrcDS  &48. 
tv/ia&tgs  ttvos  373. 
fvvoia  vptxtQa,  xo  vpixtfov  ev- 
yovv  321. 

tvoSia  i.  q.  evxfaiia  .590. 
ivtfotiv  494. 
ivtixopa  663. 
tUrtjjvog  109. 

tSzaffts,  gratus,  non  propitius,  109. 
ivZf>i<ixti<f9ai  487. 
icptdftvitv  xtvl,  observare,  iv- 
idifivitv  xivd,  imidiari,  511. 
f*E  iht  in)  378. 

Ixixos  629. 
fxm  nfdiae  258. 

'Hptevaxaate  528. 

i]ct,  adverbia  loci  in,  566. 

0Hltg  ttna>  pro  fiovXn  183. 
9fdxxnv  266. 

^ivat  Tfdnitat  644. 

I subscriptum  dativi  prima  pro 
0 acceptam  67,  312  (Add.). 


txpta,  in’  /xpitov  669. 

Tva  c.  indicativo  413  sq. , cum 
optativo  pro  coniunct.  682  n. 
ioravctv  (pendere)  et  composita 646. 
txa>  in  exclamando  441. 

Kai  cum  duriore  verborum  tra- 
iectione  253;  xai,  etiam,  aut 
post  o avrdc  erroris  causa 
453,  473.  598;  xai  transpo- 
situm 593,  654;  additum  658; 
xai  et  xaxd  confusa  546 
(xat  tvtpiiptiv  pro  xaxtvtpT}~ 
ptlv  643,  coli.  660). 
xdllt/vroa  261. 
xalxixioi  (xdlxioi)  641. 
xad'a(f6e,  ix  xa&apoi  Pgvai  225. 
xa&ilxiiv  depnepouderando221. 
xa&jjxnv,  aptum  esse,  111. 
xaxovoysi*  VIVI  non  Graecam  419. 
xaxd  et  xai  vid.  xai.  Ka9' 
Uxaaxttv  xovxatv  pro  xaira 
xo6’  txaarov  471. 
xaxa^avpdieiv  660. 
xaxaXappdvia9ai  prave  pro  xaxa~ 
Xappdveiv  37. 
xaxapftiv  360. 

xoraonav,  xaxaexdnxuv  de  urbi- 
bus 560  (prave  xaxaexpi- 
tpte9at). 

xavaro^yaiv  539. 
xaxaxtovtos  539. 
xaxaxopr/ytiy  20^iaaTee,  nonxava- 
Xtopiitiv,  486. 

I xaxaip7}tpia9nyas  9avdxov  non 

I Oracum  431. 

I xaxjjyapiix  xtva  pravum  510. 
xaxo(xtla9ai  xtvos  691. 
xaxatfut  713. 
xsxpaypa  23. 


Digitized  by  Coogle 


9 


RifiUtvov  ofos,  ta  Kifiiitva  535. 

xlftdpa  fluvii  533. 

xJioiog  674. 

xodaai  289. 

xofiotifofpitv  533. 

xfiv«t&ai,  reum  aue.  459. 

Kfovog  406. 

KaiUag  yrj  651. 

/fftrowpyoi,  operarii,  508. 
liipri  206. 

Idyiof  410. 

Xoyispov  dxxpoveiv,  {^icravai 
571  (sed  vid.  Add.),  587 

MdXri,  vnb  pciXrjs  232. 
pitaros  642. 

ptpvijO&tti,  commemorare,  Cum 

accuB.  inusit.  455. 
piv  indicium  facit  alterius  mem- 
bri omissi  653. 
pieog  non  pro  feminino  269. 
ptfdnQaaig  inusitatum  542. 
pfi  pro  ov  apud  participia  660, 
in  sententiis  causalibus  670, 
pri  in  inrando  cnm  fut.  indi- 
cativi 257  n.;  pii  ov,  raro 
pfi  post  verba  negativa  215 ; 
pii  ov  prave  positum  390. 
priStig  pro  ovStig  num  dicatur 
in  sententia  potentiali,  257n., 
332  n.  2. 
plySaXog  599. 
pvov,  ovd’  ivds  pvov  374. 
p6%Xtvpa  330. 

NiaXag  681. 

voi  plurali  num.  363. 

'O  di,  non  prsecedente  6 piv,  395. 


730 

otos.  lyavpdata  ota  304.  ? 

I oixtiv,  olxiitiv  220  n.,  onMiro, 
^rfiri  724. 

6Xtyotxrit  555. 

I oXiyog,  mg  Iv  oXiyotg  667,  dl/yoi 
I oooi  693. 

, bpoXoyu  noitiv  et  notri«tix  di- 
* versa  370  n. 

I opdwpog  Tivi  543. 
j oitlor  ri&io&ai  3'4;  aliud  o. 

I dnoTi&to9at  518. 

oaot , oXiyoi  0001,  dliyov  ooop 
693. 

oi5  et  pi^  (6  pii  &fXa>v,  o ov  9-) 
249;  ov  — odJd  vid.  ne- 
gatio coniunct.  in  ind.  Lat.; 
ovx  b piv<  6 Sh  ov444;  ov 
pii  noir,OHg  239  n.  (pro  ov 
pii  notrjarig  240  n);  ov  tI 
y(,  prj  xi  yt  603;  ovx  ioxiv 
oe  (oaeag)  cum  optativo  sine 
&v  pravam  189. 

ovSflg  iq.  i.  e.,  ovdeig  dllo;  q 
654. 

TJaXtvttv  5‘<9. 

Tcafdptoog  664. 

ixuf/ttttxda9ai,  defatigatum  este, 
409. 

norpctrooito  £ fortasse  pro  substant . 
587. 

naptyxdixTtiv  623  sq. 
napqxeiv  noxapm,  rxaQOtxtiv  jto- 
xapov  apud  Strab.  537. 
naQiivai  noulv  485. 

MtXaxivftv  (?)  371. 
nigaia  (q)  521. 
nigag  int9iivai  492. 
atfiayfigeiv  714. 
xttgixdtio  27  (576). 

47* 
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iiiQiygavios  adiectiTum  fictoin 
5()9. 

nfflfifaTog  inusitatam  601. 
ntgininTsiv  ogy^,  non  tcaga*., 
577. 

nfginlove  pro  Sitxniovs  709. 
TtihOtg  646.  ..  , 

niaiivfiv  daifiovttg  non  Grascnm 
581. 

wiijOij.  ra,  vulgut,  415." 
nXrfivfiv  Tivi  535- 
ndOtv  yf,  nedum,  679. 
noisii' priore  correpta  1207,  notuv. 

dtj  fingendo  211. 
nottiv,  noitiadai  non  confnsalll. 
noaost  Tioabs  Htj  668. 
ngay/ia  naXi.ov.  ad  rem  magit  per- 
tinet. 644. 
ngoygdiffiv  662. 
ngo9vpfia9tti  tivi  40. 
npd{.  ad,  de  occasione  577. 
ngoadtdovai,  partem  dare,  267. 
ngooxaaict,  dicis  causa,  721.  ' 

ngoaripuv.  multare.  571. 
■ngoaxgintoQai.  supplicare,  ngoO- 

Tgonrj  633.  * 

ngoaygmpfvot  passive  389. 
TtgoTfgfiv  tj  yvcbpji,  non  rije  yu. 
501. 

rigmTog  nomen  propr.  127. 
ntfgotpogog,  speculator,  611. 
77tfpa>rr.  i.  e.,  IVixij  143. 
nvoifiv  81  sq. 

TivgrpiaSfig  xagnoi,  non  nvpcddf if, 
527. 

nvgipoga  312,  614.  . . 

Pitorgoifitiv  565. 
goTtri  mnt.  in  eponf;  506. 


' £dloi  667. 

axdtftvpa  355. 

] ozopnpa  exercitas  611  n. 

I atilloyiff/idg  507. 
avp§ola  et  avp^olai  474. 
av.unfgiipeglO&ai,  conversari,  avp- 
I ntgiipogd  573. 
ovvaXldrxtiv,  i.  e , bptXfiv  308. 
avvtxTgtxiiv  TIVI  xoiovvTa  u267. 
avvTfXiiav  inixifXivai  492. 

I atplv  pro  ol  213. 

I 

I 

j Tavg,  grandis,  101. 
xtxgddeXipog  714. 

I xixxtiv,  aor.  dnoxn9cig  apnd 
Piat.  376. 

I xig  indefin.,  xav  xig  AXfdgxov 
j 344. 

xig  pro  ooxig  apnd  Atticos  rii 
tolerandum  264. 

. xi  xavxa;  276. 
xi9ivai  xivd  Xiyovxa  410;  xi9t- 
a9ai  xtvt,  adsentiri,  683. 
rd  pij  ov  apnd  infiuit.  206. 
rdsoi,  regio,  550. 
xgtJcoXiiHv  217. 

TpdntCi  Jnndamentum,  629. 
rmv  pro  iodra>i>  apud  Poljb. 
482  n. 

'YSgr,X6g  in  prosa  531. 
ipfxtgog,  erga  vos,  321. 
vnsptpdv  cormpt.  in  vnfpopdv88. 
vnfg<p3f'yyia9ai  626. 

' vno^aivnv  403. 

vso^oXr]  xixviov  f/  xXtidav  567. 
I vnoXtinftv  et  iniXtineiv  516. 

I vnoXoyog  469. 

tptgnv  riW,  non  xivog, 

311. 


Digitized  by  Googlc 


741 


<ptlffYfi9  4()6  sq. 

<ptlo/ia9fiv , studiu  opf  ram  dare, 
536.  I 

<pilox<offiv  506,  620. 
tpQvayfia  599. 

ipfvyava  in  bello  360.  | 

<PVT(1C0S  510. 

Xtict  381.  I 
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